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INTRODUCTORY NOTE

Paul de L.\garde under his former name of Boetticher,

in 1852, edited the Acts of the Apostles from four MSS.,
of which Curzon 124 (called by him Curetoniani) and
Tattam's (now Oriental 424) had been collated by Schwartze :

the other two in the Paris Library (now 65 and 66) were

collated by himself. In the same year he published the

Catholic and Pauline Epistles, using the two Paris MSS. of

the Acts, which also contained the Catholic Epistles, and

another Paris MS. containing those of S. Paul. Besides

these he had the collations of the Curzon and Tattam MSS.,
and further a MS. divided into two volumes of the Berlin

Library for the Epistles of S. Paul. These two volumes,

however, did not contain the Epistles to the Galatians, Ephe-
sians, and Philippians, but he was able to use a copy of

the Ephesians and Philippians which had been made by
Theodore Petraeus, of Leyden, from a MS. now at Copenhagen.
This has been found to contain the Epistle to the Galatians,

not copied by Petraeus (1660), and with the other two

volumes formed originally one codex. Thus Lagarde worked

from four MSS. for the Acts, four for the Catholic, and four

for the Epistles of S. Paul. To his critical text he gave

very few variants, on the average not more than a single

line of apparatus.

Wilkins, who had already published the whole New Testa-

ment in 1716, constructed his text from the three Bodleian

MSS., two in Paris, and two in the Vatican. None of those

in Paris or Rome can be identified with certainty. The Acts

and all the Epistles were contained by one in Paris and two

in Rome, and one of these last was dated a.m. 1220 (1504).

This may have been Vatican 15, though Wilkins styles it

Nr
. 5. To one of the Paris MSS. he ascribes the number

331, saying that it contained the Epistles of S. Paul, but the
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MS. in which that number is now seen has the Acts and

Catholic Epistles also. As for the Apocalypse he mentions

one MS. at the Vatican bearing the early date a.m. 896

(1180). Neither of the Apocalypse MSS. at the Vatican are

dated, and both appear to be of the fourteenth rather than the

twelfth century, to which may belong the Petersburg codex.

Wilkins only gave a few variants in his introduction.

Tattam edited the whole New Testament for the Society

for the Promotion of Christian Knowledge, but the MSS.

which he used were not described, and he gave no variant

readings or notes of any kind.

The present edition depends upon thirty-four MSS., in-

cluding in this number three lectionaries already used in

the Gospels, and counting a few fragments in the British

Museum as one MS. Of this number nineteen contain the

Pauline Epistles, thirteen the Catholic Epistles, thirteen

the Acts, and eleven the Apocalypse. All have been care-

fully collated by the editor except one, of which only the

Epistles to the Romans and 1 Corinthians were collated. In

this somewhat arduous work he was much helped and en-

couraged by the kindness received from librarians : and to the

names already mentioned in the Preface to vol. i, he wishes

gratefully to add those of Dr. Ehrle, of the Vatican, and

Kummus (Hegoumenos) Salib of Dayr al Muharrak, who

kindly entertained him at his monastery for thirteen days.
Several more MSS. of recent date have been seen in Egypt,
but in Rome or Petersburg there seem to be no others.

Though Lagarde worked with scanty material, and ex-

pressed to the editor at Gottingen his regret that he had

not examined all the MSS. of S. Paul in Paris, yet Tischen-

dorf was able to obtain from his scholarly edition a suffi-

ciently correct estimate of the Bohairic (cop) readings ;

and while a more thorough investigation has revealed an

interesting variety among the MSS., and thrown some light

on the history of the Version, it will not seriously affect the

evidence which the Version affords for criticism of the Greek

text.

In the Acts of the Apostles, where such evidence is more

particularly desired, the Bohairic MSS. are nearly always
unanimous in support of the text of Westcott and Hort, as
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already set forth in Dr. Sanday's Appendix to the Greek

Testament. MSS. T and O occasionally exhibit Saidic

influence, which is not surprising, since F was collated in the

Said itself, near Assiout, and O has a colophon referring to

an exemplar in that province. F is perhaps more strongly
coloured by the dialect of Upper Egypt, though it has no

documentary connection with the Said.

TEXT.

The text of British Museum Oriental 424, formerly in

the possession of Tattam, has been given without alteration

as far as possible for the Epistles and Acts
; being almost the

earliest dated MS., and containing a colophon which declares

that it was copied from a very accurate exemplar of the

preceding century, probably the continuation of the Gospels
MS. Hj. According to the rule of the Coptic Church, which

reads the Apostle, i.e. S. Paul, the Catholic, i.e. the Catholic

Epistles, and the Acts in this order, the MSS. always begin
with the Epistles of S. Paul, upon which the Catholic Epistles

and Acts follow in regular succession, and this order has been

kept in the text. The Apocalypse is edited from the inter-

esting Curzon MS., the earliest dated of that book.

TRANSLATION.

In the translation only one important change has been

made. Contrary to the method employed in the Gospels, all

words in italics represent Greek words used in the Coptic.

The word is usually, but not quite always, the same Greek

word in some known text. A few common conjunctions are

not in italics, and further the italics must not be regarded as

necessarily implying that the whole of the word is Greek,

but only the Greek part of a word which may have Coptic

formatives. Regardless of style the conjunction 2vG is always
translated '

but,' and when <lXX<L is used an <L follows ' but
'

in brackets. The word 'Greek' itself when translating

OTGirtirt should have been printed in italics, though its

Saidic form figures in Professor SteindorfTs glossary among

Coptic words and is rendered 'Ionier.'
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The same arrangement has been used corresponding strictly

to the verse divisions of the MS., occasionally interfering

with the sense. Sometimes a rather false appearance of

paragraphs has been given when only a verse-beginning

occurs. All proper names in the Acts are transliterated.

CRITICAL APPARATUS.

One slight alteration will be found in the apparatus where

a sign of interrogation has been often placed when comparison
with the Greek order of words is indicated, such com-

parison being nearly always very precarious.

Though the Apocalypse is found in two MSS. with other

books, it usually forms a book by itself, and the MSS. of it

have been classified separately. The texts of Lagarde and

Tattam are marked by Lg and T4
.

DESCRIPTION OF THE MANUSCRIPTS.

All the following MSS., except C, were collated throughout by the editor

in 1898-1900.

A, 1. A
x (Litgarde t) Paul (Heb., Tim.), Cath., Acts; Copt.-Arab., London

Brit. Mus. Oriental 424 (Greg. 4), imperfect (the volume is bound in two

parts, i [Rom.-Col.] of which the latter half is injured and patched,

much of the text being lost ; 2 1 Thess. to end, in nearly perfect con-

dition of text, less cut than i), a. d. 1307, A. Mart. 26 Babah 1024,

paper, foil. 217 ( + 4), coll. 2, 11. 33, i 25.1 x 17.8 cm., text 21 x 14.3 cm.,

2 26 x 19 cm., text 21x14 cm.; writing by the same hand as H2
evT

;

punctuation, rough red > $-
; I.e. three lines of text or more, yellow,

red, and white, the letter
"J very much prolonged; s. c. red for ch. small,

and black reddened
; ch. great marked by two red lines of text and

small black uncials, ch. small by larger red uncials ; foliated on verso

with nncials, signed with Ar. name of ep. &c. ; quire ending &c.

!"*" 3C*'3CH ) Ke OOC (*JTC OC) with usual ornament
; orn. scarcely

auy except yellow spaces and headpieces, which probably represent the

gold ground of painting in Gabriel's MS. the exemplar.
Text practically the same as A2 , usually agreeing also with E^ has

a few glosses, contemporary corrector marks with red circles letters to

be omitted
; marginal references to quotations in red Arabic, quotations

pointed in the Acts.
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Bound in recent purple morocco, the cover has inside 'OR. 12. Ah.,' Ax

the first (recent) page OE. 424
'

B* at Dean Tattam's sale 16 June, 1868.'

fol. 1 (restored) watermark P P 'Rev H Tattam D D,' fol. 2 (rest.)

w.m. three crescents and
/
\^*, list of epp. of i.

p. 3
a

ep. Rom. begins with yellow hp. enclosing label with red Arabic

'The epistles of Bulus the apostle'; below is CTIt OCCO red Coptic

inscr. with Ar. 'The first epistle to the people of Rome' ; one line of large

red ornamented letters, one line of black between two lines of red archaic

letters. p. 26 s* subscr. in red letters, narrow yellow hp., C. inscr. and

Ar. The first ep. of Corinth and it is the second,' one line of tall red

and two of ordinary red letters ;
thus also for 2 Cor. p. 49**, Gal. p. 6_ib

,

Eph. p. 72* ; p. 8o
a
ep. Philip, three lines of ordinary red letters. fol. 91

(rest.) w.m. three crescents, list of epp. of 2 pp. 92% 97
s

, 99'', Ii7
a

, 123*,

127
s

, 1 and 2 Thess., Heb., 1 and 2 Tim., Titus, Philem. begin as ep. Col.

p. I29
b
ep. Philem. ends with blk. subscr. lengthwise in margin, and original

collation note for Coptic and Arabic, p. I30
b
epp. Paul end with general

subscription in tall black archaic letters.

Then follows black Arabic statement : ^ &-jjjil1 JjLJI aa ^S
Ua^j Lil J^UJl l_j^I las}- s.sH ^ oifij

-ijjsf
*sr* \j&\ K^Js J>' isr^

d^kJl JasP. L4JL* J 5 ,: U ws-*-^ sXaj (^^;...lb
<

sj^jt-U jy e_a.LJ

J^i. (3-il^i.l lA4.il) iuU A~Jj (jv^-* 3 s^ &-* lsl-&-^ r/ y^Wl ^ ^jO

UJ^J (jF^ J-*^ J>1 ^.1 jUll
Jui ^ J-x-

jil ^-11 (j-i_j> J^ J^
(Jil^o I.X4JJJ vAr^ J -*-}J )

* aJl iu-j &-3^. /*-~Ij v^**-Jl *J (i wUS

These holy Epistles were written from a copy in which it was

recorded that it was a careful copy copied from another, in the hand-

writing of the eminent father Anba Yuhanna bishop of Samauud,

called El Samanudy ; and the copy from which the former was made was

in the writing of Patriarch Anba Gabryal (III, 1268-1271), and at the

time of the writing of it he was a priest, and ho said that he (G.) exerted

himself in writing and correcting it in Coptic and Arabic according to

what human skill attained. And ho who provided for tho work was the

Christian Archon al Nashu Abu Shakir ben al Sany the monk, ben al

Muhaddliib, and he was the son of Al RTshah
;
and he recordod that the

completion of it was on tho tenth of Klhak in the year 966 of the
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Ax Martyrs, corresponding to the beginning of the month Ramadan of the

year 649 of the Hijrah. And the humble servant and sinner Yunas, who

is named Abu Sa'ld ben Said al Dar ibn Abu al Fadl the Christian, copied

this (copy) for himself with writing of his hand, and it was finished on the

day of the sabbath the 9th of Babah in the year 1024, corresponding to the

seventh of the second Rabi'a of the year 707 of the Hanafiyan Hijrah.'

p. I3i
a
(restored)

'

Written in the 8th centy of the Coptic Church.'

p. I3i
b list of Cath. epp. and Acts.

p. 132* vacant except quire beginning,
b vacant but painted yellow

with black-lined border, probably representing a picture in the exemplar,

cf. H2
evv

.

Ep. James begins as ep. Rom. with headpiece and red Arabic
'

The

Katallkun,' one large ornamented and two lines of ordinary red letters.

Subscr. as before red. Thus also for ep. I Peter p. I39
a

, ep. 2 Peter

p. I45
b

, ep. 1 John p. I49
b

, ep. 2 John p. i55
b

, ep. 3 John p. 156
15

, ep.

Jude p. i7a
. Thus also the rest, with three lines of ordinary red letters.

After subscription of Jude KAOoXlKIt eHICTrXrt
Z, ipHHK

T03 KUJ CTI^ X/T KG XV in large black archaic without

translation.

After fol. 158 is an unnumbered fob restored with w.m. P P. Then

p. 159* Acts begins as epp. Rom. and James with UMtSjy\
'

The Praxis'

on label of yellow headpiece, one line of large ornamented red and three

of ordinary red letters.

p. 2i7
b after tall black archaic letters of subscr. is black Arabic statement :

U-r^j ^j-^tx\ v^LJI iL~X^ ^j t^-js^
Jos5

. &sn~s\-o ksv~j ^ C^LiLi \jp\

J~*Ull

.*-* &_^*>
ijlrfLe. J^"*** jj9|y>l IH^- 5J.U /^-Jj (JV- 5

>&" ^* <&&? iv)*

J-^'^.l & jljJl J^ yil J^*~.j>l Jlil JJjJI JuJl sJo Jo>. iuJJ wf-3
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'Was completed the book of the Catholic epistles and the Acts; and Aj

it is recorded in the copied copy, that (the said) copy was copied from

a correct copy in the handwriting of Jurjah hen Sakslk the celebrated

copyist, and that the writer of his copy was the miserable among the

monks Gabryal ; and he said that he (G.) exerted himself in correcting

it in Arabic and Coptic with a very thorough revision
;
and he recorded

that the provider for the work was the Shaykh al Nashii the before-

mentioned ; and the end of the work was on the tenth of Klhak in the

year 966 of the Martyrs, corresponding to the beginning of Ramadan in

the year 647 of the Hijrah. And the end of copying this copy was on

the blessed fifth day, twenty-eighth of Babah in the year 1024 of the

Martyrs, corresponding to the twenty-sixth of Eabi'a II of the year 707

of the Hanafiyan Hijrah. It belongs to what he copied for himself with

writing of his hand, the humble servant and sinner Abu Said ben Said

al Dar ben Abu al Fadl the Christian ; and he prays and makes many

prostrations at the feet of him who reads in it, that he wordd correct

its defect and think of him for mercy and pardon before the Lord at his

coming to judge the world ; and adoration and glory be to the Father

and the Son and the Holy Spirit for ever and ever. Amen.

It was collated in Arabic and Coptic'

p. 2i8a '217 folios Mar. 1870 GGexd F W.' One recent binding fol.

ends the volume.

2. A2 Paul (Philemon, Heb.), Cath., Acts ; Copt.-Arab. [London Brit. A2

Mus.], Curzon
1

125 (Greg. 7), perfect, some pages overlaid with paper.

a.d. 1794, A. Mart. 1510, paper very fine, foil. 276 (
+

2), coll. 2, 11. 31, 32,

22.4 x 16 cm., text 15-3 x n-3 cm., writing in close lines, irregular, but

the text carefully copied from Gabriel's copy a. d. 1250, A. Mart. 966 ;

punctuation, small red & and --
; 1. c. more than three lines, red and

white ; s. c. red for ch. and elsewhere black reddened; ch. great marked

by one line of red letters, but not numbered ; ch. small red uncials :

foliated on verso with uncials not signed, except quire ending &c.

ornt. IHC ornt. IV^C ornt., ornt. TC ornt. OC ornt., afterwards no orna-

ments ; at p. 8ob xePe ne JuiA-pii., 'fcTpojuLni een^coc
'

Hail to thee Mary, the beautiful dove,' OT occurs twice and HC once

for OC and the twentieth quire begins IlCtJHpi JULfb
J

'the son of God.'

references to quotations occur sometimes in uncials, sometimes Arabic.

Orn. p. 3
b has two medallions and two rectangular spaces with drawings of

1
Curzon is equivalent to

'

Parham
'

in the description uf MSS. Evv.

vol. i, pp. cv, cvi.
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A2 Christ and S. Mary, the Conversion of Saul and S. Paul ? writing, sug-

gestive of pictures in Gabriel's copy and leaving cruciform space.

Fol. 164 has drawing of four figures of the writers of the Catholic

epistles beneath an arch from which hang seven lamps ;
a smaller side

arch has another lamp with one more above it. Eough arabesque orna-

ment also occurs with grotesque figures of dragons, birds, and other

animals. Epp. Paul, Cath., and Acts have elaborate first pages of coarse

colour ;
the usual headpiece is a narrow band of interlacing work.

Ep. Heb. has three arches. In the three-arched headpiece at beginning

of ep. Rom. is a yellow Arabic inscription on white label, The book of the

epistles of the words
(JjS {jt>)

of our master (UJb") Biilus.' Under the

arches is the inscription ITpOC ptOJULCOC &., to which are added

the words which appear in other MSS. as subscription, though without

notice of the stichoi and chapters which will be found at the beginning

of the other epistles in A2 .

Bound in native red leather the cover inside has E. Curzon Parham ;

on the first original fol. is written, The Acts of the Apostles and the

Epistles in Coptic and Arabic' On the fourth is the cross &c, which

forms frontispiece to ep. Eom.

p. 4
a

ep. Eom. begins with one large ornamented line of blue letters

reddened, one tall line of red, one tall yellow, one tall black reddened,

and one line of red ordinary letters. For the rest of Paul, Peter, John,

and Jude one large blue line and two or three ordinary lines of red

letters mark the beginning of the epistles. Ep. James being the first

Catholic ep. begins with one very large yellow line, one large blue

reddened, one large yellow, one large red blackened, and one ordinary line

of red letters.

pp. 39
b

, 4o
a have red and blue lines enclosing the columns (Rom.

xvi. 7-21).

p. 40
b
ep. Rom. ends YIpOC pCUJULCOC, and Arabic 'Finished is (the)

epistle of Eome in peace, and follows it
(sjb)

the first epistle of Corinth.'

p. 67
b

ep. 1 Cor. ends with Arabic
'

Completed is the first epistle of

Corinth in peace of the Lord. Amen.' Then in rhyming verse :

.ias |j.1^Ajo J Joii IJu*
<jj\s

U

Jos
\j*j>. ^jJJ] ^J eyJo-j J I4UI e^Uj *yj\

<^jj^

'0 reader of this line, do not associate with anyone at all. I went about

the country, and I associated with the people of it : and I found among

men not any good at all.'
^~>U1 ij^o ^s^ . i,U> ly/Jl <j>^J^ ^J-b

*Ju> v ^ Sj^t -r.-AL
'

With spiritual love remember the misery and

impurity of the copyist, and Christ will remember you in Jerusalem.'
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J^J ^' &J\ A
5

'

Leave tlie world and awake. What is on the world is small. The

world is like the ship in which all on board were drowned.' Then in

red letters ^-pI^JULC*! HOC neK&UJK WoK nctJHpi JULfiJLi-

X^-HX ^en T-eqjUteTOfpO rterteg, ^JULHIt
*

Remember,

Lord, thy servant John the son of Michael in thine (lit. his) eternal

kingdom. Amen.' eJl~ii .Ula
L^J">

<sJ/^J i^^->
. W^N r/> ^-^*-

lii^b I41.0 ^3/5 .*^1 .jL-> Free thyself from the world and its pain,

and leave the form of its vanity. Be quit of the rest of the pain and

thou shalt go away from it innocent.'

p. 83
b

ep. 2 Cor. ends
'

Finished and completed is the second epistle

of Corinth, being the third of the epistles, in peace of the Lord. Amen.

And follows it the epistle of Galatia.'

p. o,2
a

ep. Gal. ends
'

Completed is the epistle of Galatia, being the

fourth. And follows it the epistle of Ephesus.'

p. loia ep. Eph. ends
'

Completed is the epistle of Ephesus in

peace &c.'

p. io8b ep. Philip, ends
'

Completed is the epistle of Fllihas, being the

sixth of the epistles, in peace &c. And follows it the epistle of Kulasays.'

p. Il5
a

ep. Col. ends 'Completed is the epistle of Kulasays, being the

seventh of the epistles, in peace &c. And follows it the first epistle of

Salunlky.' To the usual form of inscription of epp. 1 and 2 Thess. is

added CVrteeU).

p. I2i a
ep. 1 Thess. ends 'Completed is the first epistle of Tasalunlky,

being the eighth of the epistles, in peace &c. And follows it the second

epistle of Tasalunlky.'

p. I24
b
ep. 2 Thess. ends

'

Finished and completed is the second epistle

of Tasalunlky, being the ninth, in peace &c. And follows (it) the first

epistle of Tlmutaus.'

p. 131* ep. 1 Tim. begins with CimeeU) ICX^POC 6.&.FIOC

and usual inscription &c, and ends Finished is the first epistle of

Tlmutaus, being the tenth of the epistles, in peace &c. And follows it

the second (lit. 2) epistle of Tlmutaus.'

p. I36
b
ep. 2 Tim. ends 'Completed is the second epistle of Tlmutaus,

being the eleventh of the epistles, in peace &c. And follows it the

epistle of Titus.'

p. 140
s
ep. Titus ends

'

Completed is the epistle of Titus, in peace &C.

And follows it the epistle of Flltmuu.'
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A2 P I42
b

ep. Philem. ends
'

Finished and completed is the epistle of

Flllmun, being the thirteenth, in peace &c. The epistle of the 'Abrayin 14.'

Ep. Hebrews has triple round-arched headpiece with CTUO and

JC^C* and tne usual form of inscription &c. ; p. i63
a ends with same

C ...
general subscription as At except that C^Vl^QOC is written m fall, also

the following : JL,, .c itf.l ^o u^s^* Jy^ w^?- d?.^ <::*+&
5 **

hit i IslJio iUoo ilia l^Ja-oi. ^Xjy+tt ;_>= iA*~*V>j
i sJM (_>*> l^CUjlo

^Lj^i. .^t oJlS J-4^ tsWij l-X4.il) iL^c-j jol*w*i>.j
1 all a(pc i:^ i^-*! j4~j

JU^c LJJiJl Jas.
J
- iliJi ^ dJij ^^ ^;c *s*^ J r^^j ' s^l ir.A dJL..

^Lie. J-4X~A (jplAl Ij^^AJ r^j i^ ibUx^J ^5" il^j ^ 'b^ <-r**l/^

^^.1 t_> Jl w
f

^l~o s^sA^ ifv ajLuj
'

Finished and completed were the

epistles of Bulus the elect apostle, being fourteen epistles (sing.), having

five thousand five hundred and seventy-five stichoi and one hundred and

six chapters ; and it was in the end of the month Amshlr of the year

one thousand five hundred and ten of the Martyrs ; and it was the

beginning of the third month Sha'aban of the year one thousand two

hundred and eight of the Arabic reckoning by the Hijrah. And it was

from a copy in the writing of the presbyter Gabryal the monk, written

out in the year niue hundred and sixty-six of the Martyrs, which cor-

responds to the beginning of Ramadan in the year 647 of the Hijrah.

In peace of the Lord. Amen.'

Cath. epp. begin with picture as noticed above.

p. i65
a

ep. James has triple arched headpiece CTItOClO black and

K600"VAIKOrt red belonging to the inscription in the usual form.

p. i"j2
h
ep. James ends 'Completed is the epistle of Ya'kub, the first

of the Catholic epistles, in peace &c. And follows it the first epistle of

Butrus, the second of the Catholic'

p. I73
a

ep. 1 Peter has black CTITOetO IC^TpOC .VIOC

beside the inscriptions.

p. i8oa ep. 1 Peter ends 'Completed is the first epistle of Butrus.'

p. i86a ep. 2 Peter ends
'

Completed is the second epistle of Butrus,

being the third of the Catholic, in peace of the Lord. Amen.'

p. I93
b

ep. 1 John ends
'

Completed is the first epistle of Yuhanna,

the fourth of the Catholic, in peace &c.'

Ep. 2 John has later black CTItOCtO ICX**PC, and ends with-

out subscription.

p. I95
a

ep. 3 John has black CTrteGO) ICXTP0C OiXIOC
with inscription in usual form, and ends

'

Completed is the third epistle

of Yuhanna, being the sixth of the Catholic, in peace &c.'
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p. 198" ep. Jude ends Completed was the epistle of Yahuda, the A2

brother of the Lord, it is the seventh, in peace &c.'

Epp. Cath. end with the same general subscription in tall blue

reddened letters as Ax except CTI^C00 and K<L$<LXeOIt written in

full and <L.T7 by error for AV.

p. I99
a Acts begins with elaborate first page containing large trefaliate

round-arched headpiece with border carried down for Arabic column,

beyond which are a dragon and birds, one line of very large ornamented,

one of large blue reddened, one of yellow, one of large red, and one of

small ied letters, Arabic also coloured ; the second and third great

chajjters have lines of large blue aud large yellow letters respectively, the

thirteenth and thirtieth have a line of large yellow, the forty-seventh has

one line of large blue reddened and the usual one of red letters, the

forty-eighth a line of large yellow besides the red.

p. 270
a
subscription in large yellow letters, below black Arabic as usual :

(_-*a^Jl J^* i_H^ ^5
- iss^s^ iir ^o Jii U* JjI~m oo^bll t_jla J.i

^j^sl {j^\ {j^o\
i-jJ1 p,-6 j^-j s/f^ ir.A Li^j 'Was completed the

book of the three epistles, of what was transcribed from the correct copy

in the handwriting of the presbyter Gabryal the monk : and that was in

the first day in the month Barmudah, year of the Martyrs 1510 (1794),

corresponding to the beginning of the month Ramadan, year 1208 (1794)

of the Hijrah, in peace &c.'

p. 271* has broad border round vacant space, three more original

foil, and one recent end the volume.

3. B two volumes, I Paul (Heb., Tim.), II Cath., Acts ; Polyglot, Milan B

Bibl. Ambrosiana, imperfect, XII-XIV centuries, paper, foil. 275 .(I), 186

(II), coll. 5, Ethiopic, Syriac, Coptic, Arabic, Armenian (defective), 11. 31-

44, 29.5 x 6 cm. Copt. col. The Coptic writing is of two hands, I of

earlier, XII cent, form (B), ends in middle of 2 Cor. iv. 2, and begins

again in middle of 2 Cor. ix. 7 and ends in middle of Gal. iii. 1 ; II of

later, XIV cent, appearance (B
a
), resembling II and agreeing also in text

with H. Ba has points of brighter colour, 4>, ,, .O reddened and quire

endings &c. IT ^X/*> punctuation, red } and more often J-, 2-
^*

occurs,

and also black colon which replaces the red point in some pages ; 1. c.

marginal as usual; s. c. not marginal because of waut of space ;
ch. great

marked by large capital and red lines of varying number and arrangement,

but not numbered till I of 1 Cor. in B ; Ba marks ch. greal with two

red lines, and numbers also the small
;

foliated on recto with uncials ;

VOL. III. b
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B the quinions are marked in Arabic and numbered : tbus p. 9
b

^Ul ^J^ol

'the second quire.' The text is peculiar, though B a
usually agreeing with

D. Epp. I and 2 Cor. have rectangular headpiece of early form with the

ordinary interlacing lines of red, black, and white. Ep. Gal. has no head-

piece. The text begins at Rom. i. 20, on p. 20a (orig. fol. G), and con-

tinues to iii. 29, which verse is now on the first page of volume I (fol. I&).

p. 46
b the inscription of 1 Cor. begins above, and is continued down

within the first large capital IT. p. 68 b an ornament of early form

below the Syriac column, p. 6g
h Arabic reference to feast of S. Antonius.

p. 7i
b I<L the number of chapter written twice within capital H. Reference

in Arabic to the water, of plunging, i. e. the Epiphany. p. 94
a

capital A
formed by black bird. p. 99

b
ep. 2 Cor. headpiece (see above). p. I26b

the former writing begins again, rather larger with no red points, only

occasional black colon and no signature for quire beginning. p. 142*

ep. Gal. begins with one large and one smaller line of archaic letters ;

verso has Arabic signature of name of epistle, p. i43
b v. 11 Ar. reference to

the feast of Stephen, p. 149* v. 16 Ar. reference to adoration of the Cross.

]). 150* the later hand begins without red colour, which is resumed on I50
b

with signature V<LA<LT ; and the references to O. T. are written in

red uncials and black Arabic. At the foot of Syriac column :

^>.j>
jl}\

^ (j^r-^ ^-Ji 1 J^*->D i-iUJj *4-JJ (s
CJ

^5 *fy*^
** ^

(J j/ cA

^^1 Jo! ^ isjjt> i-95^ X>\ ijjjil
'

God shall have mercy on him who

reads in this blessed copy: and he shall call (upon God) for him who pro-

vided (for the work) and for the copyist the feeble Yuhanna the Syrian

from the city Amida the protected, and may he strengthen him for ever.

Amen.' p. 151^ v . 15 Ar. reference to the feast of the Nativity, p. i6oa

after the subscription is Arabic
'

Finished was the epistle of the great

doctor Paul the apostle to the people of Galatia, being the fourth in

number, and being the first to them (^ aJ.^II a.) : and it was written

from Rome, and sent with Titus his disciple. May the Lord Jesus Christ

have mercy on us through their prayers. Amen. Lord, open the souls

(u^>) of thy servants the transcriber (Jsli) and his brother Hadld, through

the prayers of those who have pleased Thee in their good works. Amen.

And to God be glory for ever, and on us mercy. Amen.' Then below

a red line of division, 'And the number of its great chapters six, and small

thirty-one': iJ^JI L=j u-i^aAl uUrJl^ijj ^X\ l_r
Ju* u*j}\ I.4J ~^>1

^^1 \4djLi0 'Uyc i_jjj| tj.*i\
'

Provided for it the presbyter Sallb the

provider at Dayr al Siryan, known as our Lady the Virgin. May the Lord

reward him with her intercessions. Amen.' Below the Syriac column is

a better written Arabic subscr. stating the end of the epistle by help of God.
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p. l6ob ep. Eph. begins with CTlt before the inscription, one large B
and one smaller line of archaic and two of red ordinary letters, p. iy6

a

the Coptic subscription is written in a thinner hand below the Coptic

and Arabic columns, then in Arabic Finished was the epistle of Paul the

apostle to the people of Ephesus. It was written from Eome, and sent

with the brother Tishkus. May the Lord Jesus Christ have mercy upon

us through their prayers. Amen. Lord, open the soul of thy little

servant the transcriber of these letters and his brother Hadld through the

intercessions of them who have pleased Thee in their good works. Amen.

And to God be glory for ever, and upon us mercy. Amen.' Then in red,

'And the number of its great chapters seven, and small thirty.' Then the

same statement about the provider the honoured presbyter SalTb. The

Virgin is called 'Mother of God,' and 'in his kingdom' is added to

intercessions.' p. i76
b

ep. Philip, begins with CTlt before the Coptic

inscription and the same kind of arrangement of lines. The Armenian

column disappears, p. i84
b has quire heading IT (orn.) ^X>^ (

s ^ c ) ^-

p. i88a after Ke<<0\ S> the subscr. continues HOC IXA.I ItHI TICK-

ElCJDK <Lflp<L<LJUl <LJULHrt
'

Lord, pity me, thy servant Abraam.

Amen.' p. i88b ep. Col. begins with CTlt, two lines of black archaic

and four of red ordinary lines. p. iQ4
b has quire ending ITpO KO A<L-

CIOC IC (orn.) OC K. p. 195* has quire beginning K IC (orn.) 'JQT.

p. I99
a the Ar. subscr. omits mention of no. of stichoi and chapters.

p. I99
b

ep. 1 Thess. begins with small headpiece under which is CTIt-

0CCU. The text has one black line of large letters. p. 2o8a the Ar.

subscr. omits meution of no. of stichoi and chapters, p. 2o8b
ep. 2 Thess,

begins with broader headpiece and CT ttOCCJO. p. 214
s1

ep. Heb. begins

with smaller headpiece. The inscription is not given in Arabic. The

text has one line of large black reddened lines. p. 2i4
b IT (orn.) ^X>T

K&. p. 215* KV IT (orn.) ^X,T. pp. 224'', 225
a
quire headings as above,

and thus afterwards. p. 246
b Ar. subscription omitted. p. 247

a
ep.

1 Tim. begins with small headpiece over inscription, one line of large black

letters, p. 259
s
ep. 2 Tim. begins with small headpiece over CTHOCCO,

one line of large and one smaller line of black letters. pp. 268a
, 273''

epp. Titus and Philem. begin as 2 Tim. and one line of large black letters.

Ar. subscr. omitted.

In volume II the four languages continue and the Coptic of the later

hand. p. i
a

ep. James begins with headpiece and CTNOCU), one line

of large black reddened letters. pp. 9'', ioa quire ending and beginning

as before, continuing the numbers KO &c. p. 13'' ep. 1 Peter begins with

smaller headpiece and CTrtGCOO &c. p. 27
1

ep. 2 Peter begins as

ep. I except two large lines. p. 3-,'' ep. 1 John begins as ep. 1 Peter.

b a
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B p. 48* ends with red Ar. subscr.,
'

Finished was the first epistle of John.'

p. 48
b

ep. 2 John larger headpiece CTIteeCO &c. p. 5o
a red Ar.

subscr. as above, below Coptic. p. 5o
b
ep. 3 John the same with smaller

headpiece. p. 5i
b subscr. as for 2. Ep. Jude begins as 3 John except

no peculiar lines of letters. p. 55* in red Arabic below Coptic, 'Finished

was the epistle of Jude in peace of the Lord, and with its completion also

the seven Catholic epistles in peace of the Lord. Amen. And following

are the narrations (^ja^s)
of our fathers the apostles.' p. 55

b the Acts

begins with large square headpiece containing a label with CCrtOCOJ, two

lines of large black letters. Neither Coptic, Arabic, nor Syriac have any

subscription. The Ethiopic ouly tRtn>; Pfl?: (hVCfl (OV-dCa*
'

Was finished here the apostle and their acts.'

C 4. C Paul (Philem., Heb.), Cath., Acts ; Copt., Upper Egypt Dayr al

Muharrak, perfect, XIV century, paper, col. 1, 11. 25, 36.8 x 27 cm., text

26x18.5 cm., writing resembles A2
evv

,
but the arabesque ornament at

some of the headings and chapters is rather coarse; 1. c. variously coloured

and also red only ;
s. c. red ;

ch. great marked by two red lines and red

uncials ; ch. small with black uncials ; quire endings &c. It 3Qt,
tC OC, or KC OOC

; quotations pointed. The first page of ep. Rom.

has an oblong headpiece with circular forms on gold ground and a label

with inscription ;
tbe text having one line of tall yellow letters, four of

thick black archaic, three red, three black, and two red of similar archaic

letters with gold floret for points. This MS. was collated only for Romans

and 1 Corinthians to supply the missing portion of I\ The text agrees

closely with H J.

T 5. T Paul (Heb., Tim.), Cath., Acts ; Copt.-Arab., Upper Egypt Dayr al

Muharrak (Greg. 26), imperfect, XII century, paper, foil. 417 (
+

15), coll. 2,

11. 24, 35.7 x 26.3 cm., text 25.6 x 18.2 cm.
; punctuation, red * <- *J-

,

rare colon and black hyphen; quotations pointed; foliated on verso in

uncials, signature on recto in red; 1. c. in epp. variously coloured, in Acts

red only, twice with arabesque, bird capital rare ; s. c. usually black

reddened, rarely red
;

ch. great marked by rather large uncials, red with

dashes and flourishes
;
ch. small with small black uncials between black lines

and sinuous vertical line as in Df ; ch. Gr. also marked by red uncials

and
^0.

.

'

Greek
'

in a series continuing throughout epistles to end of

Hebrews
; quinions as usual, with ending &c. IT ^T, YC OC, rt<LI

tt.It, tt<LI ItHI, IOC OT, IT ^C ;
first pages of brilliant ornament

resembling r,vv
, the beautiful writing of which is also very similar, but

see below
; freely glossed in red with many explanations and occasional

allusions to readings; in Acts a few explanations and occasional reference
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to J>1 pi.
another commentary'; foil, not much cut, patched throughout p

in lower margin, and much of the Acts has injury in upper. Binding

recent with four leather clasps. Orthogr. c>'J f scarcely found in Tevv
,

is common, hut the forms of T and t are not early, the other form of

T occurs as final. The ancient writing hegins I Cor. xvi. 12 6CJ6I 2.
The text agrees with GM. p. g2

h
ep. 2 Cor. begins with headpiece, two

lines of large black reddened letters, Greek (,,) n K-, and the number

of the epistle (viz. T), which is always placed below the number of the

small chapters. Ch. ii. 12 Gr. n K&, iv. 16 KV, vii. 1 \CK, is. I K6,
xii. 1 K^. p. I2i a

ep. Gal. begins as before except two very large letters,

the rest of the line being of large black reddened, Gr. n KH, ii. 14

KO, (X missed,) v. 2 A.. p. 135* ep. Eph. begins as before except

one line of large and one of smaller black reddened letters, Gr. n Af>,

iii. 1 ?\\T> iv. 29 X2^.. p. I39
b

ep. Philip, begins as before except one

tall ornamented line and one of large black reddened letters, Gr. n 7\,
ii. 1 7\T^

}
iii. 13 ?\^ ;

the omission in iv. 9 is given in margin beneath

the words
<j]/l o^^-i

'

I was negligent, forgive me,' cf. l"evv, p. 248
b

.

p. 169* ep. Col. begins with round-arched headpiece and one tall orna-

mented line and two lines of shorter black reddened letters, Gr. n ?\H,

iii. 1 XO ; at iv. 13 the glosser has translated ICp<LTloXlC \\> IjjJJ.1
'

the city Yara.' p. i7o
b

ep. 1 Thess. begins with rectangular head-

piece as before and two lines of large black reddened letters, Gr. n JUL

(JUL**- neglected). p. i8oa ep. 2 Thess. begins with very slight headpiece

and one line of tall ornamented black reddened letters, Gr. n (JUL).

p. i86a ep. Heb. begins with rectangular headpiece, three very large

coloured letters and one line of tall ornamented black reddened letters,

Gr. n JULV, iii. 14 JUM7 (again), vi. 9 JUL2s viii. 1 JULG, ix. 24 JULi>,

xi. 3 JLt~<^, xii. 3 JULK. p. 220a ep. I Tim. begins with neatly bordered

label, one line of tall ornamented black reddened letters, Gr. n absent ;

at iii. 16 the tr. of <J>H is eJ1j> , v. 22 It.. p. 232" ep. 2 Tim. begins

as ep. 1, Gr. n i. 14 ttft, iv. 1 rt\7. p. 240
b

ep. Titus begins with slender

headpiece and one line as above ;
Gr. n03 cease. p. 245

b
ep. Philem.

begins with graceful headpiece including medallion with the name cbjXl-

JULOIt written vertically and horizontally, below which is CVrtOCUJ

and inscription, one line as above. The subscription to all the epistles is

written in large ornamented black reddened letters without translation,

then below in free writing * CJULOT CpOI y^Ud KHI C&oX >

^.pin^JULOfi ^^.nixuofi onro^ rt|* peqepno&i * eepe
noc ihc epoiKortojuLirt ijin<L&ioc kat^ * neq-
OfUXy CGOT^fi. JULJUL <LK^pIOIt > rrreqep&JULOT"
rtHi

|

-> * >> nxjM e&oX rrrert^rtofii > ^juLHit > * *
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r
'

Bless me, forgive me, remember me, namely the feeble one, and sinner,

for the Lord Jesus to dispose my life according to his holy and blessed

wish, and grant me (the) forgiveness of my sins. Amen.' p. 248* ep.

James begins with brilliant first page consisting of broad borders on

upper and outer sides which latter has a further border of the usual

arabesque, the whole resembling the ornament of T of the Gospels. The

upper border contains a label with CTItOGtO and the inscription. The

text has one line of four ornamented letters, one of tall black reddened,

three of shorter letters, three of ordinary red letters, and the remaining four

ordinary black. p. 26oa ep. 1 Peter begin^ without headpiece, with one

line of tall ornamented black reddened, three lines of ordinary red letters.

p. 272
b

ep. 2 Peter begins as ep. I except only two red lines. p. 28i a

ep. 1 John begins as ep. 2 Peter, signature I'-O .. p. 293* ep. 2 John

begins as ep. I. p. 294b ep. 3 John begins as ep. 2. p. 296
11

ep. Jude

begins as ep. 3. p. 299
b below the subscription comes subscr. to all the

Catholic epp. in very fine large black letters occasionally reddened, tr.

in red. fol. 300 is vacant. p. 301* Acts begins with ornament as for

quire beginning, then rectangular headpiece with label containing C*Tl-

Oe(J0, and arabesque extending round outer and lower border ; the

inscription forms two lines of ordinary red letters, then one large word

brilliantly adorned, two lines of tall ornamented black reddened, two of

ordinary red, and three of ordinary black letters. Signature is ITpi.-

^fetDtt. No date of any kind exists in the book. The restored leaves

present two different forms of writiug. There is some reason for sup-

posing that the ordinary corrector (and glosser) was the original scribe.

Lacunae, Rom. i. 1 1 Cor. xvi. 12. Collated in the monastery by the

editor, 1893.

D 6. D Paul (Heb.,Tim.) ; Copt.-Arab., Rome
1
Vat. 13, formerly Raymund 5

(Greg. 17), imperfect, XIII cent, early, paper, foil. 261 (
+ 4), coll. 2, 11. 23,

32 x 25 cm., text 25.2 x 17.2 cm.; writing by the same hand as Dx E^;
punctuation, black colon enriched at breaks with red 4- ^ &c; 1. c. less

than three lines, black reddened and yellow; s. c. black reddened and

occasionally preceded by the sinuous vertical form, paginated on verso

for every two pages in uncials, siguature also on verso ; ch. great marked

by one red line and black uncials with delicate attached ornament

in black and red: ch. small by rough red cursives; quire ending &c.

almost invariably IC ^C, IfC OY, there occur also IHC TVXC KC
OC

; orn. is scanty, no original first page, but only a graceful cross at

1
Wilkins mentions no MS. except of the Gospels at Rome.
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the end of several epp. ; marginal references to quotations in red Coptic, D
and uncial numbers ; quotations rarely pointed. Text usually agrees with

FKL. Lacunae, Eom. i. i viii. n, I Cor. xiii. 1-9, xv. 13-24, 2 Cor. x.

9-16, xi. 7 xii. 21, Gal. v. 9-18, Eph. vi. 13-21, Philip, i. 4-24, iv. 18

Col. i. 4, Col. vi. 18 1 Thess. i. 3, 1 Thess. iv. 9-17, I Tim. i. 17 iii. 13,

v. 10 to end. After two binding foil, twenty-two restored foil, with three

different foliations on recto, one Coptic cursive, and two recent, continuing

throughout the volume. p.a
a has No. 13 dame Giorg

o1
Aug. 1597 Epistole

di San Paolo (No. 3 Nov. 14 crossed out). The library stamp. Patch

containing Jo. Bapta Eaimundus dono dedit bibliothecae Vaticanae ex

Testamento 16 14. Epistolae D. Pauli caractere Aegyptio, cum interpret
ne

Arabica. p. ah large square border with cross, Ja above and III below

border, IRC ll^QC ^QC OC between the arms of cross. p. i
a 2

coloured

headpiece with four round arches below which CtfTtOCCU and Arabic,

then also in Arabic
'

This blessed book contains the epistles of Paid the

apostle, being fourteen epistles : the first epistle (to) the people of Eome.'

Ep. Eom. begins with one line of large black and two of smaller black

letters. p. 8b left vacant except an Arabic note stating that the book is

the possession of Yusuf al Baduanl. Mention is also made of a dedica-

tion to the church of the Lady of Al Harah Zuilah with the usual pro-

hibitions of sale or exchange, without date. p. 22a the original writing

begins Rom. viii. II. p. 46
a

ep. ends with small Latin cross and IC

2C HI K<L between the arms, below the subscription. p. 46
b

ep.

1 Cor. begins with irregular headpiece containing label, outside is Arabic

inscription,
'

The second epistle to the people of Corinth.' p. 93'' ep.

ends with Latin cross of stouter form, and without letters between the

arms. p. 94* ep. 2 Cor. begins with same kind of headpiece, outside

of which is Arabic, 'The second epistle to the people of Corinth, also

(lail), being the third in the number.' p. I24
b

ep. ends with smaller

Latin cross, and IC IV)C. p. I26a ep. Gal. begins, Arabic does not

mention the number of the epistle. p. I4i
b

ep. ends with inscription as

before, but the Arabic tr. adds
'

and he sent it with v*yj3f (Fortunatus ?)

and Titus his disciple,' and omits the enumeration of stichoi &c. as

omitted also before and after; the Latin cross is similar to that at end

of ep. Eom. p. I42
a

ep. Eph., Ar.
'

The fifth epistle to the people of

Ephesus.' p. 159 (=8)
a

ep. ends, only the top of the small cross with

IKC n^C remains. p. i59
b

ep. Philip, begins, Ar.
'

The sixth &c.'

p. 1690 restored fol. on which ep. ends with Arabic only,
'

Completed was tho

1
Perhaps Girolamo, cf. D^.

2 The numbers given are those at tho outer corner.
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D epistle of FTlibusius, and it was written from Rome, and sent with Timothy

and AbfrudTtus, and adoration to God for ever and ever.' p. i6()
b

ep.

Col. begins without headpiece, Ar.
'

Epistle of KulasaTs. p. i8oa restored

fol. on which ep. ends, Ar. omits Achaicus. p. i8ob ep. I Thess. begins

as ep. Col. p. 190* ep. ends, Ar. transposes Timothy and Silvanus,'

small cross has IKC IT^C <LCJ (TpO 'overcame' between the arms,

p. I90
b
ep. 2 Thess. begins with headpiece, Ar. The ninth &c.' p. I95

b

ep. ends without cross, Ar. has Laodicea instead of Athens, and Timothy

and Achaicus instead of Silvanus and Timothy. p. i96
ft

ep. Heb. begins

with headpiece of simple rectangular forrA with small cross rising from

the upper part, Ar.
'

The tenth &c.'
;
the text has one line of large orna-

mented letters and the usual line of red ordinary letters. p. 230
b

ep.

ends, Ar. has Antakya for Rome, rather larger cross with IHC IV)C
.CJ (TpO. A later Arabic prayer,

'

Remember, Lord, of thy mercy

thy servants the son(s) of the baptism, and guard them and save from the

roarings with the length of thy arm, for surely Thou hast power over

all things, and thou art the powerful, the mighty in war, and to Thee be

glory for ever and ever.' p. 231* ep. 1 Tim. begins with rectangular

headpiece, Ar. 'The eleventh &c.,' one line of large red and yellow letters

diminishing in size. pp. 239 &c. are twenty-three restored foil.
; ep. ends

on p. 242
b

, and ep. 2 Tim. begins on p. 243, Ar.' The epistle of Timothy,'

and one line of large black letters. p. 252 ep. Titus begins with

CYIteeU), Ar.
'

The epistle of Titus,' and one line of large black

letters. p. 2,58
a

ep. ends, Ar. 'Completed was the epistle of Titus, and

he had written it from the city Nika, and he sent it with Artama his

disciple, who became bishop of Makaduniah, and it is of two chapters.'

p. 258
b

ep. Philem. begins as ep. Titus, and ends p. 26oa . The volume

ends with three vacaut foil.; the watermark of the restored leaves con-

sists of two crossed arrows and a hand.

Ei 7. Ei Paul (Heb., Tim.); Copt-Arab., Paris Nat. Copte 17, formerly

343 >
EeS- 33 2 (Greg. 8), nearly perfect, XIII century, paper, foil. 270

(
+

2), coll. 2, 11. 23-25, 32 x 23 cm., text 25.5 x 16.2 cm.; writing leaning

back, firm, fairly regular, but rather free, 6 near the archaic form, both

forms of T, the earlier being found more frequently in the latter pages ;

punctuation, red * and i
, the line sometimes sinuous ; foliated with

This number refers to the inventory (Bibl. Nat. MS. latin 17172,
foil. 107-119) made at the death of Gilbert Gaulmyn de Moulins when
his MSS. came into the Library of the King, 1667. M. Delisle kindly

supplied this information from M. Omont.
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Coptic cursives by later hand on verso ; signature on verso, also by recent ^E\

hand on recto; 1. c. red, or yellow, or yellow and red, cr black and red,

various in size from two to four lines of text, often with ornament attached
;

s. c. black reddened ; ch. great marked by red line and sometimes part of

a line, sometimes preceded by vertical siuuous line of D &c, arabesque

ornament of slightly changing form and black uncials; ch. small by s. c.

red and red uncials without the number of the epistle ; quire ending &c.

always IT ^)Qt with small central ornament ; slight but graceful orna-

ment at beginning of the epistles ; marginal references to quotations in

red Arabic; orthography, KAHCI<., H and I interchanged in HC<LI(H).C
&c. Text agrees with A. Lacunae, Rom. i. i~8, Titus iii. 3 to end.

After a recently restored fol. containing note, 'Volume de 271 feuillets.

Manque le N 184 omis dans la pagination 8 Mars 1889,' an earlier re-

stored fol. i a bears Arabic list of the epistles with the number of the

foil, on which they begin. The No. 64 and the inventory numher
'

trois

cent quarante trois
'

occur with the red library stamp. p. i
b has large

cross, . and CO above and below, and IHC n^)C TC -C between the

arms. p. 2a restored, ep. Rom. begins with headpiece and red CTttOGCJU,

one line of large letters black reddened, two of smaller black and one line

of red letters. p. 3* original writing begins verse 8 CXCrt. p. 50* ep.

ends Arabic tr. of subscr. adds 'The epistle of Rome,' inscr. and subscr.

always in red. Ep. 1 Cor. begins with the first original headpiece, patched

but sufficient to show the slight and graceful style of drawing, chiefly of

yellow colour ; one large red letter, two lines of red archaic and one of

black archaic letters. p. 97
b

is signed in Arabic,
'

Completed was the

1st Corinthian (epistle) in peace from the Lord. Amen.' The Arabic has

^v^q &A*x~J l&cb .\

'

Its stichoi 960,' but the Coptic numerals are hidden

by a patch, which also conceals the headpiece and inscription of ep. 2 Cor.,

with first lines of text as for 1 Cor. p. I28a has note
(_r
A\o (_^1^J1 VjJt

[J* f^" i/^'.J
*"'

{j
'

This quire is defective in number, but the text

is quite accurate.' p. 129'' the end of the .subscr. and headpiece of ep.

Gal. hidden, the first lines as before, p. I46
a

ep. Eph. begins as before

except three lines of black archaic and two of ordinary red. p. 163 ep.

Philip, begins with headpiece patched as before, the lines nearly the same.

]). I74
b

ep. ends, Arabic om. Timotheos. Ep. Col. begins as before,

p. 187* ep. I Thess. begins as before. p. 197 ep. 2 Thess. begins

nearly as before. p. 203'* ep. Heb. begins, headpiece lost, the same lines

of letters. p. 241'' ep. 1 Tim. begins with fairly preserved headpiece,

lines as before. p. 244'' eight lines of text are written in archaic hand,

containing ch. ii, part of verses 4, 5, and 6. p. 254* ep. 2 Tim. begins

as before with headpiece patched. p. 264'' ep. ends 'fJULCTponoAlC
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Ei is translated ^*J1 SsjA\
'

the grand city.' Ep. Titus begins with nearly

perfect headpiece, lines as usual. p. 26^ ancient writing ends at

<*JT"f^JL*./f~. Four restored foil, with same writing as at beginning.

Ep. Philem. begins with headpiece and one line of tall black letters, and

ends without subscr. p. 27 i
b has Copt. 17 JA-^1 e*l*3 Completed were

the epistles,' and with one vacant binding fob the volume ends.

E2 8. E2 Paul (Heb., Tim.); Copt.-Arab., Paris Nat. Copte 64 (Greg. 10),

perfect, a.d. 1636, A. Mart. 1352, paper, foil. 206 (
+

6), coll. 2, 11. 27, 44.7 x

28.5 cm., text 26.5 x 17.7 cm., foliated *m verso with uncials, on recto with

recent ciphers, signature of epistle on recto; 1. c. red, yellow, and green;

s. c. black reddened or red ; ch. great marked by 1. c. and one (five ex-

ceptions have two) line of red letters ; ch. small not marked ; quire ending

&c. always IC ^C **C OC with usual ornt.; headpieces and large cross

like the restored headpiece and cross of Ex from which the text was

probably copied. After two binding foil, and first original fol. the second

page has
'

Manuscrit de la Bibliotheque de Saumaise acquis par l'abbe

Sallier pour la Bibliotheque Royale en 1752, No. 12, MS. grand in f, broche

en carton, ce MS. d'une belle ecriture contient les Epitres de S* Paul en

Cophte et en Arabe.' There is a note of the number of 206 feuillets 26 Juin

1889 on the third original page. After the fourth page the recent foliation

begins, p. i
b has the cross, p. 2a headpiece unfinished with C*T106CO

and inscription of ep. Rom., one line of large ornamented letters, one of large

red, one of black, and one of red letters. p. i8a signature ptO.fcA.eOC

occurs for first time, and then continues regularly, p. 38
b

ep. ends with

Arabic subscr.,
'

Was completed the first epistle, which was written to Rome

(w>j.).
He had written it in Corinth, and sent it with Phcebe

(^js)
the

deaconess of the church of Cenchrea (^AjZls),
and to God be glory for

ever and ever. Amen.' p. 39* ep. 1 Cor. begins as ep. Rom. with

alternation of red and black lines of letters. p. 75
b

ep. ends with Arabic,

Finished and completed was the first epistle to the people of Corinth,

which was written from Ephesus, and sent with Timothy and Stephanas

and Fortunatus and Achaicus and to God &c.' p. 75
b

ep. 2 Cor. begins

as ep. Rom. except one line of large ornamented and three lines of

ordinary red lines. p-98
b
ep. ends with Coptic subscr. after which Arabic,

'

Remember the miserable sinner Ta'amah in name a priest (^o ) with

pardon of sins for him and his parents and for the rest of all Christians.

And may he who said any (prayer) have a like reward (i^jz J^*l ti)

thirtyfold and sixty and a hundred.' Ep. Gal. begins nearly as ep. 2 Cor.

foil. 109 and no are two inserted leaves adhering together, on which is

written by another hand T^pXH ^1"CtXoVI^. ijLnieif^vre-
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Xio k<lt\l XonrK^rt <errr.cni itrticnremi <)errf-E2

JUL&&TE ripojuLni frrej<X/*2>ioc ncnrpo juienercc.-

f^rtA-X-rJUL^ic frrenertoc mc n^c k rtpoju.ni ^>en-

TiriTIOX^ CTT ,V iutJO 'The beginning of the blessing of

tbe gospel according to Luke in the language of the Greeks in the twelfth

year of Klaudios the king, after the Ascension of our Lord Jesus Christ

twenty years, in Antioch. Stichoi three thousand.' This is the same as

the beginning and end of preface of Ci
evv

. After the Arabic translation

comes Undecimus Claudii vigesimus Ascensionis. Ergo Ascensionis exit

Claudii primus. Then the preface of Mark Ti.pXH ttepJULHItl^.

JteT^-VreXlOIt K. JUL^pKOn (for the rest see vol. i, p.l, line 3

<LqC^)<LI to 1. 11 pOJULm, tr. three liues from foot to p. H, 1. 4). No

Arabic, but a Latin note, Marci enim quarto Claudii duodecimus Ascen-

sionis. p. 1 I2b ep. ends with Arabic after Copt.-Arab. subscr.,
'

Eemember

the miserable copyist ( -^Ll!) Ta'amah the sinner with pardon,' as before

except all
'

is omitted and the words end with uJli^l $J. Ep. Eph.

begins with one line of large black, one of ordinary red, one of large

black, and one of ordinary red letters. p. 125* ep. ends with Was com-

pleted the epistle of Ephesus, and it was written in Rome, and sent by

Achaicus, and there are (^) three hundred and four (stichoi) and six

chapters, with help of God most high.' p. I25
b

ep. Philip, begins as

before and with one line of large black and two of ordinary red letters.

p. 133
13

ep. ends with 'Finished and completed was the epistle of FTlibfus

with help from God most high. And it was written in the city of Eome,

and sent by AbufratTtas. And thanks to God for ever.' p. I34
a

ep. Col.

begins as ep. Philip. p. 142
s

ep. ends 'Was completed the epistle of

Kulasals, and it was written in Ephesus, and sent with Achaicus and

Onesimus and Marcus, with help from God most high. Eemember the

miserable sinner Ta'amah named a priest with pardon of his sins ; and

he who says (as ep. Gal.). And thanks &c.' p. I42
b

ep. 1 Thess.

begins as ep. Philip. p. 150* ep. ends with
'

Finished and completed

was the epistle of Thessalonica the first. It was written in Athens, and

sent with Silvanus and Timotheus, with help from God most high.

Remember the miserable- sinner called Ta'amah in the name a priest,

minister of the church of our Lady, the Lady Miryam the Virgin. God

shall remember you in his heavenly kingdom and he who says (as ep. Col.).

And glory and thanks to God for ever and ever. Amen.' Ep. 2 Thess.

begins as ep. 1 Thess. p. 154* ep. ends with
'

Finished and completed was

the epistle to Thess. the second, and it was written in Athens, and sent

by Silvanus and Timotheus, with help from God most high and the beauty
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E2 of his will. And thanks to God for ever.' p. I54
b

ep. Heh. hegins as

hefore. p. i82a ep. ends with
'

Completed was the epistle of the Hebrews

with help from God most high. It was written from Rome, and sent with

Timotheus. And remember the miserable sinner Ta'amah in the name

a priest. Christ shall remember you in his kingdom. Amen.' p. i82b

ep. I Tim. begins as before. p. igi
h

ep. ends with
'

Finished and com-

pleted was the first epistle to Timotheus, with help from God most high.

And it was written in Laodicea. Remember the miserable sinner Ta'amah

in the name a priest, minister of the church of our Lady, in the Harah

Zullah, with pardon &c.' (as ep. Gal.ji p. iQ2b ep. 2 Tim. begins as

before. p. I99
b

ep. ends with 'Finished and completed was the epistle

to Timotheus the second, with help &c. And it was written in the grand

city of (j) Laodicea. Remember &c.' (as ep. I Tim. except
'

Miryam
'

and
'

reward thirtyfold &c.'). p. 200a ep. Titus begins nearly as before.

p. 203* ep. ends
'

Finished and completed was the epistle which was written

from NTka the city (Nicopolis) to Titus, and it was sent with Artama his

disciple, in peace from the Lord and his help for ever. Amen.' p. 204
s

ep. Philem. begins as before. p. 2o6a ep. ends with
'

Completed was

the book of the fourteen epistles which are of the lord Paulus the apostle,

with help from God most high. And the end of that was in the day of

the blessed sabbath the twelfth of the month Bashuns the blessed, (in

the) year (one) thousand three hundred two and fifty, Coptic of the pure

Martyrs, their blessing (be) with us. Amen. And the copyist miserable,

vile (JJi), (and) culpable (***JJI), the taker of the talent
(ii)_j)

of his lord

and the burier of it in the earth, Ta'amah in the name a priest, bends

(y.s.-2)
his sinful head (&iU) under the soles of the feet of every one who

studies this holy book, (praying him) to call en behalf of the miserable

one for pardon &c.' (as ep. 2 Cor. omitting
'

all '). p. 2o6b has the

library stamp.

F 9. F Paul (Heb.,Tim.),Cath.,Acts; Copt., Paris Nat. Copt. 21 (omitted

by Greg.), imperfect, A. D. 1338 (A. Mart. 1055, Paopi), paper, foil. 338 (
+

7),

col. 1, 11. 24-25, 32.5 x 24.5 cm., text 25.7 x 17 cm., foliated on verso with

small uncials, signed with name (aud number) of the epistle &c, on recto

with recent ciphers which omit 257-264; I.e. red, yellow, &c, red, black

reddened, birds with ornt. attached; s. c. black reddened or red; ch. great

marked by two red lines and red uncials; ch. small by red; s. c. and black

uncials (with number of the epistle); punctuation, red &, at breaks & and

J-- ^ ;
some quotations are pointed ; quire ending &c. it ^XT*> ^^

OOC alternately with usual central ornt. and the quires numbered with

Syriac letters
;

ornt. cross, and elaborate pages for beginning of Paul and
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Acts, other headpieces of moderate size, the headpiece of epistle to the F

Hebrews resembles that of ep. Eph. in K. Text is in close agreement

with K. Lacunae, 2 Cor. xi. 3 Gal. iv. 14, Acts x. 30-39, xiii. 5-15.

Liturgical notes occur at beginning and end of lections. Cod. 331
1

Copt, is written on the board, Avith
'

Epistolae Paide et Acta Apostolorum

Coptice.' Then comes a recent fob with watermark E G, next two earlier

foil, not original, bearing Volume de 347 Feuillets Manquent les Nos
257

a 265 omis dans le pagination 24 Mai 1889.' p. i a has 'Trois cent

quarante quatre
'
in the same writing as Ej, p.l

a
, therefore the MS. may have

belonged to Gilbert Gaulmyn de Moulins before 1667. p. i
b the frequent

large cross on ground of interlacing work, red, green, yellow, black, and

white, with four Greek crosses between the arms. p. 2a first page of ep.

Eomans, deep band of interlacing work forming black crosses, one-third

carried down to the foot of page, the other two ending in two cusped arches

c e
with Of It OeCJU and inscription; then I.e. and alternate lines of tall

black thick archaic letters. p. 38
13

ep. 1 Cor. begins with usual narrow

headpiece, under which Of1X0600 <>p<Lrt JUt<$"["
'

the name of God '

;

one line tall black reddened, and one of archaic letters. p. 73* ep. 2 Cor.

begins with same headpiece and words, but arabesque on outer margin ;

lines of letters nearly as before. foil. 90-102 restored, glossy white paper

with good writing. p. 95
b

ep. Gal. begins, headpiece &c. imitated from

the original. p. io7
b

ep. Eph. begins, headpiece, without marginal

arabesque ; one line of tall black, two of archaic letters black reddened,

the second line rather larger. p. 119
13

ep. ends, and below inscription:

'

Studied in these epistles the slave, the poor sinner, the unhappy one,

drowned in the sea of sins and crimes, the full of villanies and defects, the

destitute of virtues, the clothed with garments of vices. So he.' The

words end abruptly, leaving the page vacant. p. I20a ep. Philip, begins

as ep. 2 Cor., one line of tall black, one of archaic black reddened letters,

p. I28 b
ep. Col. begins as before, without arabesque; one line of tall

black and two of large archaic. p. 137* ep. I Thess. begins as before,

with short arabesque, one line of tall black and one of archaic letters.

p. 145* ep. 2 Thess. begins with headpiece and bird and two flowers, one

This seems to have been the MS. known to Wilkin8 as 'n. 330 cujus

aetas non apparet adscripta,sedvetustus codex esse videtur,'but he prohabl]

has confused the numbers. His other Paris MS. may have been 10
1 ,
which

contains only epp. Paul, and bears no date, but is numbered .332.
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F line of tall black and two archaic. p. I49
b

ep. Heb. begins with head-

piece resembling K, ep. Eph., 1. c. enclosing floret and with bird and flowers,

one line of tall black, one of archaic black reddened
; quotations pointed,

p. i/7
b

ep. I Tim. begins with usual headpiece &c, one line of tall black

and two archaic. p. 187
13

ep. 2 Tim. and p. ig^
h

ep. Titus begin as

ep. 1 Tim. p. 199* ep. Philem. begins with usual headpiece, marginal

arabesque and lines as above. p. 200b after the subscr. to all the Pauline

epp. are some words of disguised Arabic :

{j~o\ <c-}y-> j>\~> t-Jib <JjA-\

Pardon, Lord, the rest of (or all) my crimes. Amen.' p. 20i a
ep.

James begins with headpiece of triple horseshoe arches containing circles

for the same words as hitherto C*Tt ^P^-K -^Mrf", below this OIK-

TIpJULOIC KG C(MS.e)YJULn^.eiC; this work closely resembles the

beginning of John in 0i
evv

, outer marginal arabesque, then two lines of tall

black reddened, two of archaic letters. p. 21 i a ep. 1 Peter begins with usual

headpiece &c, one line of tall black letters, p. 222* ep. 2 Peter begins with

usual headpiece &c. except Arabic <u)\ ~o is added, line as above. Rough
Arabic occurs at the end of ep. pp. 229% 239* epp. 1 and 2 John begin as

ep. 2 Peter. p. 240
13

ep. 3 John begins as before except two lines of

archaic black reddened after the first of tall black letters. p. 242
s1

ep.

Jude begins as ep. 1 John. p. 244
b

ep. ends, and there follows in dis-

guised Arabic :

^j'jiJy "3^ {jj* A^. <J
Ŝ M

^ (J J^S L?^)b ^^ L^J^^

pLjj *jb .yj|
J (j.Axll (a)iiLa) ^JaiL Jill

jj| t-^flxJ yt lil A^ }->

^^xl ^~ol ^l {j^*i JiJI 1,iq.*II Remember me, Lord, and have mercy

on me, and pardon me and forgive all my crimes, and punish me not for

the wickedness of my deeds : I am Jacob the son of fault and sin, through

the prayer of the Virgin the Mother of the Light, Miryam, and (of) all the

holy martyrs. Amen. Amen. Amen.' p. 245
a Acts begins with six-

cuspcd round-arch headpiece, containing circle in perspective with the usual

words enclosed, below comes .^eit <bp<LIt JtJicfrlOUT IteJULniOJHpi
nejutninri^ eecnr<L&. eofito-rf noirurr 'in the name of

the Father and the Son and the Holy Spirit, being one God' (thus also in

Oj
(VV

), outer and lower marginal arabesque, foil. 287 (CITA.), 294 (CCj)

restored, badly written, I occurs for I. p. 347
b after the subscr. <LqXCJDK

ftxen^ixuoji*. eeo-*<Lfi <ertnie,ooY juuuul&Tk jOLni-

<l&ot n^uoni ^ j*J*.
Zite j>ertoT,ipHitH irre$-f

.LJULHrt * ~~ eeftecH- ^.pin^juLevi ^rtoK ^>Lnixuoft

ttpeqeprtoi 4>k e-nLqcj^^i iin<LiX(JOJUL eecnf<L&

,m<L irTericrc epneqrr, ms.)julti .^errfjme-rcnrpo
rtnicbHO-TI^ <LJULHri eCGCyumi <-- 'Was finished this holy book

on the eighteenth day of the month Paopi in the time of the Martyrs
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1055, in peace of God. Amen. For the sake of God remember F

me, namely the feeble sinner who wrote this holy book, that the Lord

may remember him in the kingdom of the heavens. Amen, it shall

be.' There is an erasure after
'

eighteenth,' and
'

Pa5pi
'

has been

altered; 'this holy book 2
'
also over an erasure. Then below a line of

ornament in rough writing CO IIOC n<U JULneK&CJUK ni,HKI

niKepJUU cy.erte, ajulhix oyo, neqpA-n <6enni-

pcuJULi ^=ccy^q urc jjlxvtc, tr. iyi^aJJ dJ~c
*=*>) v^

v^ai yA ^r^y* -^' J '""I* tf*"' ^ J\>
then in disguised Arabic

v.jefixj ^j>\ ^r:a
-j=r

'

Lord, have mercy on thy servant the miserable, the

ashes, for ever. Amen. And his name among men Georgi (Girgis) the

son of Petros (Butrus).' VeCOpn is written in the cryptogram of
""

vol. i, p. xc, except that
CLJ (crypt.)= p ; the disguised Arabic

1
is

'

Girgis

the son of Jacob,' or possibly 'Jacob the son of Girgis.' Three more lines

of faded and partly erased Arabic occur, in which the word cjU-o is visible,

implying a note of ownership. Four vacant foil., two with watermark an

anchor. One more fol. thinner, aud with watermark E C, ends the volume.

10. G Paul (Heb., Tim.), Cath., Acts ; Copt, (interlined with Arabic), G

Rome Vat. Copt. 14, formerly 5 (Greg. 18), imperfect, a. d. 1357 (A. Mart.

1074, Thoth), paper, foil. 350 (
+

6), col. 1, 11. 21, 28.7 x 20 cm., text 20.3 x

13.5 cm., writing fairly regular, with resemblance to Curzon 121 &c, but

smaller
;
foliated irregularly on verso in red and black uncials, the original

uncials leave off in ep. Heb., and later red continue; signature of name of

epistle and number irregular ;
1. c. and s. c. scarcely distinguished ;

cb.

great and small marked by red capitals and red uncials, ordinary verses

have black c. ;
Greek chapters are enumerated in subscr. ;

no original

quire endings &c, but a recent numeration of quires ;
no punctuation

after p. 5, but spaces are left, and a hyphen occasionally occurs before and

after -.rt-| orn. consists of black and red headpieces and occasional

lines of red letters
; quotations occasionally noted ; there are a few

Arabic grammatical and other notes
; orthography, GJL*. is usually written

for JUL. The text often agrees with T M and P. Lacunae, Pom. ix. 15

I Cor. iv. 14, Acts xxvi. 18 to end. Bound in red morocco, and bearing

the arms of Clement XI on the cover, the volume begins with two vacant

foil., after which on the first ancient page is Di Girolamo Vecchettis et

pri, and a short Arabic note about the meaning of })l in Rom. ii. 4.

Portato da me Girolamo Vecchetti da Egitto anno 1501. J Baptists

Piaimundus bibliothecae Vaticanac dono dedit ex Testamrnto anno 1614.

1

Hyvernat gives this cryptographic Arabic in his Album pale'ographiqne!
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G Vat. 5. On verso are a few Arabic words and a geometrical figure with

nflOC, IKC, Xl^QC, eeOC. p. i a ep. Rom. begins with slight red

and black headpiece, under which CfltOetO, then comes the inscription

to all the epistles of Paul and Arabic translation. foil. 19-48 restored.

p. 38
13

is a note about CLJIItl. p. 76* ep. 2 Cor. begins without head-

piece and with two lines of red letters. p. 99
13

ep. Gal. begins as ep.

2 Cor. p. ui a
ep. Eph. begins with large capital only. pp. 123

13

, 133
s1

,

14 ib
, I50

b
epp. Philip., Col., 1 Thess., 2 Thess. begin as ep. Eph.

p. I54
b

ep. Heb. begins with small capital. p. i82a ep. 1 Tim. begins

with large capital and one line of rea letters. pp. I9i
b

, I99
a

, 203
a
epp.

2 Tim., Titus, Philem. begin with large capital only. p. 204'' subscrip-

tion to all the Pauline epistles, continuing CXCrtTXIX JULTII^HKI

ee&eneqrtofti ctooj nuuLort^^oc juux^-hX nojupi

n^&p<L<LJUL nie&oX <errf jS.^.ki iJuuL<Lmo'*-f iicjul-

xh ++& ^-pmi-JULenn rt<Licrf nejULrt<LcnHOY ojXkX
exuoi ,m<L tvr^xixjii itoYru.ppHci.&. <>ermifiKJUi<L

ctoi rt&o-f" cnro,^ rrr^-cuoTeJUL cfcjuin ecxw
juljuloc xe^juiuomi Apoi rtn eTCJuiA.puucnrT'

rrren^-iajT ^.piKXHporxojuLm h'fjmeTOTpo eT/if-

ce&TUJTc rtcoxert icxervT<LpxH JuLmcumT $.!

ececyuoru rtm nejmitH eT"-*vjuieppeneqcnrtJort, eftoX

.LJULHit ecectjuoni DDuc^>HT"q juLn^iurr eTT^moTfT
nimcToc exert^oT <)ertrunpeciiTTepoc veoprioc
nac eqcf i\hi ko*yk.i ^enrteqTcoB.^ oifO, eqe-

^-Pe > eneqaon^) rt&^rtJULHcy rtpojutni rtejUL&^rt-

chot n&ipHruKort ^juLHit mpojmru rtrujm^-pTTpoc
TcrK ^eitrU^.&OT' etWOVX '

By (exert) the hand of the pool-,

because of his many sins, the monk Michael, the son of Abraam the

(native) of the city, lover of God, Pemdje. I beseech (you), remember

me, my fathers and my brothers, pray for me that I may find boldness

at (.OCR) the terrible judgement seat, and that I may hear the voice

saying :

"
Come ye {lit. they who are) blessed of my Father, inherit the

kingdom prepared for you from the beginning of the creation." This

shall be to me with them who love his appearing. Amen, it shall be.

I wrote it for my honoured father the faithful (and) trusty among the

presbyters Georgios. The Lord shall give to me mercy by (^Cft) his

prayers, and he shall keep his life for many years and peaceful times.

Amen. The years of the Martyrs 1074 in the month Thoout.' foil. 207,
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208 contain an Arabic register of the contents of the volume, giving pages G
and numbers. Of the ep. Heb. it is stated s-llxll (^-^ >iJ*M ^ ^.
Jls. sjt>UI .sAx) ^.j*>\

'

And it is in the number of the Coptic the tenth,

and the Arabic by number the fourteenth.' p. 2o8b has a red and black

geometrical ornament with TIOC IHC II^C OGOC. p. 2oaa
ep.

James begins with large capital and two lines of red letters, p. 2i8 b

ep. I Peter begins with 1. c. and one line of red. p. 22Qb ep. 2 Peter

begins with 1. c. only. p. 237
s

ep. 1 John begins with s. c. only,

pp. 247
b

, 248
b

epp. 2 and 3 John begin as ep. 2 Peter. p. 253
b Acts

begins with 1. c. only. foil. 340-350 restored ; on the last page in Arabic
'

Was completed that (work) in peace from the Lord. Amen. On the

day of the blessed sabbath, the fifth of the month Barmudah the blessed,

1220 of the pure Martyrs. May the Lord grant us their blessing. Amen.

And the glory to him who gives the intellect.' Thus the restoration

was made a. d. 1504. One more imperfect fol. which contains a prayer

of a deacon in the church of the angel Gabriel at Sha'aran, but the name

is lost, and the date not given. Two binding foil, finish the volume.

11. H Paul (Philem., Heb.) ; Copt.-Arab., London Brit. Mus. Or. 1318 H
(Greg. 5), imperfect, a.d. 1416 (A. Mart. 113 2), paper, foil. 294 (

+
5), coll. 2,

11. 21, 26.7 x 17.3 cm., text 20 x 13; good writing, resembling C, but nearer

to Levv Mevv
, while the open O recalls D evv Eevv

; punctuation, red

<-, and very rarely *<- ; foliated on verso in uncials and signed on recto

with name of epistle ; I.e. not much larger than s. red ; s.c. black reddened;

ch. great marked by red uncials with one line of red letters; ch. small

by black uncials, numbering also the epistle ; quire ending &c. IT

3QT and IT 3QC, wû h usual ornament ; bright coloured, moderate-

sized headpieces to epp. with arched or rectangular detail. Orthography,

c>X occurs once, p. 213*, 1 Thess. iii. 13. Text agrees closely with C J.

The Arabic is slightly glossed. Lacunae, Kom. i. 1 v. 15, Heb. xiii. 21

to end. Half-bound (recently) in black morocco, after binding fol. with

'0. It. 12. Ah.,' on recent first fol. 'Or. 1318 B l of Sir Ch afl A Murray
12 June 1875.' j).

i
a is fragment of fol. I of quire 3, ep. Rom. v. 15.

p. 42
a
ep. Bom. ends, Arabic spells ~i= Phoebe, and after subscr. con-

tinues With godly love he who observes these letters shall ask of the

Lord Christ, who came for the salvation of the world, that he would

pardou the poor copyist, drowned in the sea of his many sins, from all

his crimes and faults, and according as the brother will say (for him),

there shall be to him the double of it. And adoration to God for ever.'

p. 42
b

ep. I Cor. begins with headpiece of broad baud and threo very

short arches over the columns, one line of large archaic and no red

VOL. III. C
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H lines. p. ioob ep. 2 Cor. begins as ep. I Cor., with, headpiece of band

including vacant label, and longer arches. pp. I39
b

, I58
b

, I79
a

, I93
a

,

2o6b , 2i9
a

. 226a , 24i
b

, 252
b
epp. Gal., Eph., Philip., Col., I Thess., 2 Thess.,

1 Tim., 2 Tim., Titus begin with headpiece and rectangular detail, one large

archaic line as before. p. 259
a

ep. Philem. begins with broader head-

piece without arches or other detail, the same line of large archaic letters.

p. 26ib the usual ornamental red and black lines below the subscr., then

apA/3 aj-j <^f ljt"*J
**~S is^Jl ,> (i xJa

ijz*

'

The end of this (book)

(was) on day three, the twenty-nine of Klhak 1132 (= a. d. 1415).'

p. 262* ep. Heb. begins as ep. Gal. &c. The text ends at Heb. xiii. 21 ;

then come one older fol. with three crescents watermark and one recent

restored fob; on the first occurs a pencil note, 294 ff. July 1875, examd

by C.T.'; and finally one binding fob ends the book.

Jt 12. J x
Paul (Heb., Tim.); Copt., Oxford Bodl. Hunt. 203 (Greg. 2),

imperfect, XIV century, paper, foil. 31T, col. 1, 11. 21-22, 23.7 x 17.7 cm.,

text 18. 1 x 12.5 cm.; writing large and regular, nearly upright, some

letters of XIII century shape, but contractions CCUp COT occur ; sub-

scription in thin smaller hand
; punctuation, red *$

; foliated on verso in

uncials, and signed with name of epistle on recto ; I.e. more than two

lines of text black reddened, also black, yellow and green, and red and

green; s. c. black reddened; ch. great marked by red uncials with one

line of large black archaic and occasionally one of red ordinary letters ;

ch. small by cursive with number of epistle ; quire endings &c. IT f)iQV,

KG OOC, KT OOC, and usual orn. ; orn. large restored interlacing

cross at beginning, and moderate-sized headpieces, arabesques at great

chapters. Liturgical notes of lections in rough Arabic. Text the same as

J2 ,
and perhaps copied from J2 , closely resembling C and H. Lacunae,

Rom. i. r ii. 26, v. 3-12, Eph. iii. 7-15, vi. 4-18, Philip, i. 1 ii. 15,

2 Tim. iv. 3 to end of Philem. Bound recently in red morocco, p. i a

recent with
'

Hunt. 203 Urii Copt. XI,' this again on restored p. 2a with

'Epistolae D.PauliCoptice(7)MS.Copt.i9,'fol. 3 restored, vacant except V.

p. 4
b

restored, cross with <L 03, and IKC IV)CC n
ffl
H P*$ between

the arms. fol. 5 restored, contains headpiece for ep. Rom., under which

Of ttOeU) ICy^tpoc yjyJl
4lll *-> Ar.

'

We begin with the help of God

most high and the beauty of his direction to copy the epistles of Saint Paul,

the tongue of sweetness
(Jos)

and doctor of the Church, the first being the

epistle to the people of Rome, in peace from the Lord.' After the usual

first verse begins a peculiar version, too corrupt to be translated, see the

opening passage at end of vol. iv, p. 590:
2 $K eT"<LCJ"f 2JA.ORKI

eftoX fuyopn exert nX^c juLnpocbjrrRc, e&oX ^ert



DESCRIPTION OF THE MANUSCRIPTS. XXXV

mxojUL eecncLft* 3
<Lqcnf(jun > jGLneqojHpi* $rJ

exA.qjULA.cq e&oX ,^>en mcuoJULA. * ^eit neqcuA.ncy

itz..Ti^.* 4
oto^ ^.qccjooirrt iteoq OYajHpi juL4>1~

>en *fxoJUL rteju. ninni! eev <en nxuonq jul-

nenoc Ihc xvxJc* e&oX ^en nn eejuLuxrrx * 5 $h

exA.q-f nA.n ijitti&juiox * neju. niA.noxoXiKiA. *

e&oX ^en nH eortoc XHpox* a.XXa. hh eTi.f-

ccjoxejut oto, A/jrajcjoncnf julnirtA./f eneqpA.it -j-

6
O^ro^ itecuxen on il^HToif A/*eeA.,jmoY <>en

ihc nxc oja. rupcojme XHpo-*^
7 <en numen-

pixonr iixe $-f 4>r exA.YOA.,JuioY coy * x&ipmn
neju. m ,julox nurren * eftoX ^ixen 4>-f- nemaux-j-

itejut eftoX ^>eri rnc nxc nenac* 8 julh A.noK

A.iajen^JULox^ nxe nA.no-rf A,q,oinx <>en ihc

n^c exeitoHitoT* xe A.KrtA.&'f" ncoxen* A,qoTam,
e&oX ^ert *foiKOJUtenn XHpc * 9 oyo, A.qep-

jmeepe hhi jL*4>i~->- $h exA.qA.icuejuLciji nA.q* xe

icxe ajxijuu juLnimtH^ ^eit m&icyennoYqi eftoX

^eit neqcuHpi*
10 A.noK A.pi$Jut.eYi ncoxen e&oX

>en XA-inpoceYXK* Julnepx^-poi * ^eit nA.iA.ne,

XHpq* oyo, -fxauft^, ijLiULoq A.ioYam hhi ii.ni-

juluuix ^>en qoYuocy i34>*f*
n oyo, A.qi exen-

eHnoT * exe A.noK a.iium ejL*.A.cuuD * oja. niA.nA.Y

epuoxen* oyo, A.iKA/f nuoxen e-f^uopeA. itxe

<H~*
12

,mA. frfccocnftt nA.c julnoY&HX jul-

jULuoxen* oyo, A.nxejmnoji*/f ajljuluoot XHpoY*
^en nennA.

(p/f neju. ^KA.&'f nuoxen >
" Oto^

A.uuienpe -fcuoonrn juuuiurrerc nA.cnHOY* xe A.noK

A.iqo-*uocy nmexHov e**JuiA.cijU) itnoTA.ii ntoxen-:-

OTO.P, eTT-L^no ajA/fncnr*- oto^ AjqonfUDcij eie-

ajuom HHi juuuiurren e&oX ^enoHno-c* ottkXh-

ponojuLoc kaxa. "f* exeeoq ex<>en kh eenoc

XHpo-c-j-
H e&oX ,en iaonA.mxHc* nejix m&A.p-

&A.poc nejix mcA.fieY hcjul niKA.x,HX-j-
10 xe itooq

C 2
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JiGpnpeni excui xe <Li,icuermcnrqi <ert rueenoc

XHpox* oifo^ n-LipHi" xe z.i&.pez, e&icuercrtcnfqi

fieuoxert on ^.cecuoTi" fiovpcojuie xnpcnr*
16 oto^

juLnepep^o-f eftoX ,icyertrtcnrqi ^>en nieY.rve-

Xiort* xe fieoq otxojul fixe <H~* nejut niu>n<

eeJULei juuuLoq* e&oX <ert itncnr^*.i fi&ortx*
nejm. e&oX <>en rtieertoc XHpoif *

u
cnro^ neqcnfa)n,

frfjulcojulhi fixe 4>-f 'p&oX <ert cnrn*./f cy<L ot-

rt./f * k<lx<l ^pH^ ficnrc<).i xe oyojulhi eqeaon^)

fixe mn^/f 18
oto^ irreqoTUDrt, fio**xtunx fixe

<H" eftoX ^>en x$e* exeit -fK^-Ki^ XHpor fixe

rupcojuu nejut mnortHpoc* n<u exerrj-caoonfrt

rii"JULeejuLHi * otto^, <LfXLXHOTX frf^.rtojuii^. *
19 xe *fccuot e&oX <ert $*f * ^coYum&c rt^pHi

rt^HTOY-5- OVO^ <Jrf .qOYUUrt,C ft<)HXOY 20
OTO^

noTXJLTcxHpion fixe $-f -> icxert -fcerrf julyiikoc-

juloc* xe i-ioYtoit&c ttg^rte^juuo * <>ert oyk^/j-
neJUL onrjuieYi* oto^ nupHi~ -fcuocrrrt fixeq-
xojul* rtejut xeqjm.ee rto-rf fierce^, Te-j- ,iri.

<urt<Lcij<joru juLuepftoTAJLex^.TejuLi * 21 xe itecuoT

4LqccuoTit juL^-f* oyo, ijuiepxen&tuc epoq
o-jfo^, .qcuen,Ju.ox fixoxq * k^.x<l ni exep-
rtoqpi * <lXX<l iti ex^A.e-c e&oX <ert rcoYJmeYi

ruuof* oyo, <LqK.Ki<L juLnoY&HX * oh exe-

ii.neqK^'f*
22oyo, ^.TJULeYi e&oX <>en no-riWxK

fimc<LfteY* ^.yci&i ncwoT 23
otto, /*cueftiuo jul-

nujoT ijLc^-f * cJ>h ex<Lqi e&pm extoq koyxa.ko*
eftoX <6ert oYcom ivf&Ymm juiTiipu)juu juLm-

tta.ko-5- 0Y0& ^.qcorti juLiu&aAkt * OYO& fioY-

aj4>Hpi jului^ fioYcTlX^YX * cro^ cejULOTcui

ijlniK<L,i -j-
24
0Y0& n^ipH-f <LYXHiq JuL^-f * otog,

4L-x^-^ nauoY* nejut noYenioYJUUA. fixe niccoq

iinoY&HX &m<L ,LY<rfn.i ixnoTcajJUL^ * fixe

iioy&hx* 25 oyo& ^.T'fajejS.ico koyojulhi fixe $*f
<6ert niAxeenoTX^ o-yo^ ^.^6T juLnipeqe^juiio >>
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o**o, /*ep&uoK niucnf n^c * oyo, ^/rep&cnfo JL

exert npeqo.&juuo $h eT-^qxm&ujc rt^q rteJL*.ruo

julot oj^-erte^-j-
s 26 Geftecb,u ^TTTHiq rtuocnf rtxe^-f .j-

uj<l ni6lni iteji*. nTi-Ko .^ <Lce-faje&ie ^rti^io.i

^.pexertrtcuoT ^ertno-r^peTH * oyo, .Ttfii*.H .Lit

eftoX <6ert cnr<LpeT-H.*
27
cnro& n^iphrf ^peTreit-

-f&^-i on* ^.tx^o-r juLniTHiq ntuoT eftoX <6erc-

ru&ic-juu* o**c-, i/rruooxnoT exertoxepnox <6ert

menxeuuuA.*- oxo, <LpeTerrf,<Li ^eitnig^i

itoxtfTm <6ert rtoxcuojui<L* Oxo, k<lt<l <>pH/f

exo-riinoTep^oKiJUL^m ex^- 4>1" ktot" en

exeitO-ceJULI * <LqTHrTOX itXe$i" &c. The ordinary ver-

sion begins here and continues on the four more pages restored, p. 13*

the original writing begins, fol. 20 inserted vacant, p. 6oa ep. 1 Cor.

begins with headpiece under which CXIT OCUJand inscr., outer and lower

marginal arabesque, two lines of large archaic letters, p. 69 rough Arabic

<U]1 (JJ. *Xil (^U^Jl *-(. 'the mark of the honourable deacon Eizkallah.'

This occurs again, p. 8i a
,
with ^JiJl <j~& ^\ li=-y. ^J the son of

Yuhanna the son of Hanidy the Kumus,' and again at p. 82a
\^>jo Ji\

UWil
js>-

9
J; Jill ~fiU e)j^ 'Eemember, Lord, thy miserable servant,

drowned in the sea of sins, Eizkallah the son of Hanidy,' and again the

same names p. io7
a
except La.> ^1 'the son of Yuhanna' comes after

Hanidy, and also at p. I2i b
. p. H5a

ep. 2 Cor. begins with headpiece

and lines as for ch. great. p. 129/
1 after the liturgical direction occurs

d-^i5sJl (5sJl db.j ii.U. Asr*'} |
'in the copy of the Harah Zullah, the

upper church.' p. I53
a

ep. Gal. begins with headpiece and outer

marginal arabesque, one line of large and one of smaller archaic letters.

p. 172
s1

ep. Eph. begins as ep. Gal. except one line of large and one of

red ordinary letters and more arabesque in outer margin, foil. 179. 8,

190. I inserted, foil. 193-198 restored and vacant except cbfXlIT and

recent foliation, watermark of crown, star, and crescent, p. 207
a
ep. Col.

begins as ep. Gal. except CXH OCUO, two lines of rather large archaic

and two of red ordinary letters, p. 215
s1 Arabic beginning of Ps. iii, Lord,

who &c.' p. 22i a
ep. 1 Thess. begins with headpiece and two lines of large

archaic letters, p. 227* Arabic
'

The possession (dL>) of the honourable

deacon Eizkallah the son of the honourable hegoumonos (^iUji)!) Hanidy

%j^s?
s

4 j\\* e^o.b bitfihlt maliilmTr in the Buhairah.' p. 233'' ep.

2 Thess. begins with slender headpiece, arabesque attached to I.e., two
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Jl
lines of large archaic, one of red ordinary, p. 240

a
ep. Heb. begins with

headpiece and outer marginal arabesque attached to very large c. yellow,

red, and black, one line large and one of smaller archaic and two of red

ordinary letters, bird in lower margin. p. 245
b Arabic beginning of

Ps. xiii, 'How long.' p. 283
s
ep. 1 Tim. begins with headpiece and as

ordinary great chapter. p. 297k ep. 2 Tim. begins with slighter head-

piece, two lines of black archaic and two of ordinary red letters, foil. 306-

310 restored, 307 vacant. p. 3o8
a

ep. Titus begins with small head-

piece and I.e. foil. 311 vacant binding leaf ending the volume.

J2 13. J2 Paul (Heb., Tim.) ; Copt., Oxford Bodl. Hunt. 122 (Greg. 3), im-

perfect, A. D. 1286 (K.T<&. SMOKXh 1 002), paper, foll.359, col. 1, 11. 18-19,

24.6 x 18.4 cm., text 16. 1 x 12 cm.; writing large and regular, leaning back,

of less ancient appearance than Jl5 G is of late form, the earlier form of

t occurs in thinner writing of subscriptions, T has straight, not bent,

line; punctuation, red -2- and -S--
;
foliated on verso in uncials, signed on

both pages with name of ep. in red ; 1. c. scarcely larger than s. c, but

usually red ; ch. great marked by one line of red letters and red uncials ;

ch. small by black uncials, with number also of ep. ; quire ending &c.

KV OOC, KG OOC, I*Sf ,X**, the latter invariable after beginning of

ep. Eph., usual small orn.; orn. headpieces of coarse interlacing work,

arabesque at ch. great, rich lines at beginning of epp., birds. Text the

same as Jj, and probably the exemplar of Jj (though of less ancient

appearance), closely resembling C and H
; orthography, 6KAKCIA.; occa-

sional Arabic glosses. Lacunae, Rom. i. 1 viii. 29, x. 12-19, 2 Tim. i.3 to

end of Philemon. Bound in rough calf, XVII century, on board inside is

'Hunt. 122 Urii Copt. XII.' p. i a 'Binding and Paper 3s. 2d. Urii

Copt. XII S. Pauli Epistolae Coptice (6) Copt. MS. II.' foil. 2-41 vacant

leaves of time of binding, watermark has W E. p. 42* E. Huntington.'

fol. 49 restored and vacant. p. 7i
b

ep. 1 Cor. begins with moderate-sized

headpiece with rectangular detail, gilt floret and red inscription; I.e. of

red green and gilt interlacing work, three lines of large gilt, two of large

black archaic, lower marginal arabesque. p. 129* ep. 2 Cor. begins as

before except arabesque also in outer margin. p. i69
a
ep. 2 Cor. ends ;

then on p. 169'' after usual quire beginning is, in thin writing, COlie^"!"

uieftoX j>ert i"n^.p .pin<LJULe*?n .nn\LXeniopoc

noXqLx ir?c juLmeniCK ^ert rteTencyXHX ka/ta.

^IOKX <LI1 'For the sake of Cod born (lit. the from) of the Virgin,

remember me the wretched Polfadj (Abu '1 Faj) the son of the bishop.

According to (the era of) Diocletian 1002 (a. d. 1286).' p. 170* ep. Gal.
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begins nearly as ep. 2 Cor. p. i8ob ep. Eph. begins as before except J2

two more lines smaller gilt letters. p. 20o,
b

ep. Philip, begins with same

kind of headpiece but better drawn, the same lines as ep. Eph. p. 224
s

ep. Col. begins as ep. Philip, except a bird in lower margin. pp. 238%

251* epp. 1 Thess. and 2 Thess. begin as ep. Col. p. 258
b

ep. Heb.

begins with headpiece as at first, same lines and outer and lower marginal

arabesque, floret stops continue two pages. p. 303
b

ep. 1 Tim. begins

as ep. Heb. p. 3io
b

ep. 2 Tim. begins with same headpiece, three lines

of gilt, one of large archaic letters, outer and lower marginal arabesques

discontinuous, floret stops.
'

foil. 320-359 restored and vacant.

14. K Paul (Philem., Heb.), Cath., Acts; Copt.-Arab., Eome Vat. Copt. K
12, formerly Raymund II(Greg. 16), imperfect, XIV century, paper, foil. 415

(
+

4), coll. 2, 11. 24, 36.2 x 24.5 cm., text 25.4 x 18.2 cm.; writing rather like

Curzon 121 &c, but coarser; punctuation, red & and
;
foliated in uncials

(not ancient) on verso and with recent ciphers on recto ;
in the numera-

tion of pages below, these ciphers are neglected when irregular; signed

recently with name of ep. on recto; 1. c. more than three lines of text

red or coloured as in XIV century, resembling B. M. Or. 1001 &c, but

rougher; s. c. black reddened; ch. great marked by red uncials and two

lines of red letters; ch. small by black uncials with number also of ep. ;

quotations sometimes pointed ; quire endings &c. It 3Qt, KG OOC,
*JfC OC ; liturgical notices, orn. headpieces and arabesque at ch. great.

Text often agrees with F, and less closely with D and L, sometimes also

with G, and has also some peculiar readings. Orthography, .p^)H-

epClfC. Lacunae, Rom. i. 1 vii. 1, 1 Cor. xv. 6-7, 12, 24-33, Acts xx - 25

xxi. 31, xxiv. 4-15. Bound in red morocco, and bearing the arms of

Pius VI on the cover, the volume begins with two binding foil. ; next

come sixteen restored foil., the first (not numbered) has 'Eplae omnes

B. Pauli Apli, et canonichae et Acta Apk>3 sermone Aegyptiaco cum

interpretatione arabica. N 12.' p. i rough headpiece with CTIt

0CUJ, then red Arabic
' We begin with the help of God (adoration to

him), and the beauty of his direction, the writing of the epistles.' Ep.Rom.

begins Avith one line of tall, one of thick black reddened, and one of red

letters. p. 46* ep. I Cor. begins with rather broad headpiece, one line

of large gilt, and one black line, outer marginal arabesque, fol. 86 re-

stored, p. 92* ep. 2 Cor. begins nearly as ep. 1. p. i2i b
ep. 2 Cor.

ends with Arabic subscr. 'Was completed the second epistle to the people

of Corinth, with the help of God.' p. I22 a
ep. Gal. begins with same

headpiece, but black inscr., lines and ornt. as before. p. 136'' op. ends

with Arabic
'

Was completed the epistle to the people of Galutia, and ho
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K had written it from Rome, and sent it with Titus his disciple; and to God

he the glory.' p. I37
a

ep. Eph. begins with rather narrower headpiece,

on the two outer vertical members of which are the words iTI,HKI
'

the poor
'

and CIJULCOrt beiug probably the name of the scribe ;
CTrt

GGtO in black appears above the inscr. ; two lines of large black lines,

arabesque as before. p. i52
a

ep. ends with Arabic
'

Was completed the

epistle to the people of Ephesus, and he had written it from Rome, and

sent it with Titus ;
and to God be the glory for ever.' p. I52

b
ep.

Philip, begins with headpiece like those of Aj ,
one line of tall black, one

of thick letters, arabesque on outer margin. p. i63
a
ep. ends with only

Coptic snbscr. p. 163
15

ep. Col. begins nearly as ep. Philip., and ends

with only Coptic subscr. p. i^4
b

ep. I Thess. begins with unusual

arabesque above headpiece nearly as ep. Eph. but without the name, one

line of tall and two of thick black letters. p. i84
a

ep. ends with only

C. subscr. p. i84
b

ep. 2 Thess. begins with headpiece and CTIt O6CJ0

as ep. Col., one line of tall black letters, and ends with only C. subscr.

p. l8ab ep. 1 Tim. begins nearly as ep. 2 Thess., and ends similarly.

p. 203
b

ep. 2 Tim. begins with headpiece whose middle projecting en-

richment takes the place of usual quire ornt., aud above is written 'pis-

tuam Timeteus secundum,' Cff\ O6C0 and one line of tall black letters.

p. 209
b

ep. ends with only C. subscr., thus also to end of ep. 2 Peter.

p. 2ioa ep. Titus begins as ep. Col. except red C*JfIt OCtO. p. 2i5
a

ep. Philem. begins as ep. Titus except black C. &c. p. 21 7
b

ep. Heb.

begins as ep. Titus except no peculiar lines and more arabesque. p. 25i
b

ep. James begins with headpiece of different kind, rectangle with inscrip-

tion on central label, and yellow border outside the interlacing work, one

line of tall red, two of thick black archaic letters, outer marginal arabesque,

p. 263
b

ep. I Peter begins with headpiece of ep. Col., one line of tall

black. p. 276** ep. 2 Peter begins as ep. I except C**Tt GUO and two

lines of thick archaic letters. p. 285
a

ep. 1 John begins as ep. I Peter

except two lines as above and outer marginal arabesque ; at end of verse 17

is red
J.os^p.1

as well as the ordinary gp.\. p. 2p6
b

ep. ends with Arabic
'

Was completed the first epistle of John, and to God be the glory for ever

and ever.' p. 297
s

ep. 2 John begins as ep. 1 except only one line, no

snbscr. p. 298
b

ep. 3 John begins nearly as ep. 2, and ends
'

Was

completed the third epistle of John with help of God. Amen.' p. 300
b

ep. Jude begins with headpiece &c. as ep. 3 John, and three lines of

black archaic letters. p. 303
b

ep. ends with
'

Was completed the epistle

of Jude, and it is the completion of the pure fathers the apostles, their

prayer be with us. Amen.' p. 304"* Acts begins with headpiece of three

round arches in perspective, black CT It OCU) under two, one line of tall
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black letters. foil. 385-388 restored. fol. 398 restored. p. 4i5
b ends K

without subscription except Ar. 'And to God be the glory.' Two binding

leaves finish the volume.

15. L (Lagarde b) Paul (Philem., Heb., Tim.); Copt.-Arab., Berlin L

(Royal Orient. 116 [Greg. 14], 115 [Greg. 13]) and Copenhagen (Royal

Orient. 19 [Greg. 21]), imperfect, XIV century, paper, foil. 88+ 105 +
31,

coll. 2, H.32-33, 26.2 x 17.6 cm., text 21.5 x 13.4 cm.; 26.7 x 17.8 cm., text

22.2 x 13.4 cm. ; 26.8 x 18 cm., text 22.2 x 13.4 cm.; writing of early XIV

century, the dots and lines over the letters appear to have been added by

a later hand, and they are absent in the Copenhagen book; no original

punctuation after Eom. i. 25, and there is none in the Copenhagen book;

foliated in uncials on verso, signed with name of epistle on recto and TipOC
on verso

; 1. c. very rare ; ch. great marked by one line of red letters and

red uncial; ch. small by black cursives with number also of epistle ; quire

endings &c. IC I^C **C (*C, I"*) ^C, sometimes absent, I
<X=n.XC ?

is peculiar to these books, usual central small orn., probably of the time of

writing ; scarcely any other ornament, only occasional headpiece ;
there are

references to quotations and liturgical notices. It is not known how this

MS. became separated into the present condition. Petraeus transcribed

the epistles to Ephesians and Philippians from the Copenhagen book, and

this transcript is contained in a small quarto volume at Berlin (Orient. 169),

in which is a title-page written thus: CTttTIirUajT EPISTOLA

S. PAULI AD EPHESIOS AEGYPTIACE SEU COPTICE, In

linguam Latinam ad verbum fideliter translata. Nuper Alcairo totius

Aegypti metropoli una cum aliis MSS. Copticis asportata ;
Materia Euro-

paeis intacta, nunc primum tentata, et ob venerandam Pharaonicae

Linguae antiquitatem Orbi literato exhibita, ac in lucem emissa M.

THEODORO PETRAEO, Flensburgo-Holzato T<LpXH tt"f~CO<bl.

i~>i~ iVTXnCTC Te ("The beginning of wisdom is the fear of

God")* LVGDVNI BATAVORUM impensis Auctoris, et Typographejo

Nisseliano CIO IOC LX.' The Latin translation continues for only one

page. This transcript was collated by the editor in 1899, Bn^ tbere can be

no doubt about the exemplar, viz. the MS. at Copenhagen. This MS. at

Copenhagen has been interleaved, probably by Petraeus, and amongst the

watermarks are a heart and fleur de lys, these marks occur in Berlin 115

(foil. 17-21), and the heart alone in Berlin 116 (fol. 4, and at the end).

Text often agrees with D and D r
. Lacunae, Rom. i. 16-18, 20 24,

I Cor. hi. 15 iv. 6, Heb. ix. 22 x. 18, xii. 16 to end. [116] The third

binding leaf has
'

Epistolae Pauli ad Romanos et utraque ad Corinthios
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L Arabice-Coptice.' p. I ep. Rom. begins with moderate-sized rectangular

headpiece with neat interlacing work leaving crosses on each side of a

broad label containing CYItOetO alii *-*> After the red inscr. literally

translated, the text begins with I.e. black reddened= two lines, no other

ornament. pp. 3, 4, these numbers are on an interleaf which has the

heart watermark, and bears the Berlin Library stamp. pp. 5, 6 are frag-

mentary, p. 6y
a after the C. A. subscr. there are six lines of Arabic

erased. p. 70* at the top are roughly written Coptic letters which

appear to be a transcription of Arabic El ,P,I OGItl pceAH AAOrt

pceiXoT &Jl>L.. ^ sJL.. ^U jA.
'And it is the second epistle of his

epistles.' Ep. 1 Cor. begins with headpiece of ordinary kind, red

CTItOCCJO, and small capital without line of red letters, and ends

without subscr. p. 132 the same kind of letters El
,1
-OKA?? pCCAK

'

And it is the third epistle,' black C*TtO6C0, small black capital,

p. 176 (original foliation CJ) ep. ends with C.A. subscr., A. adding ascrip-

tion of gratitude. Fifteen foil, of European paper are added for making

notes by the owner, who writes a list of the epp. contained in MSS. 115,

also in Holland. Leydae, iEpist. ad Ephes. constat 6 cap. Item ii Epistol.

ad Philippens. constat 4 cap.' The heart watermark occurs on this leaf,

on others a wreath and cross, and name ADVEAND. [115] Three recent

binding foil., watermark armorial shield as also in 116; the third has list

of epp. Col., Thess., Philem., Heb., Tim., Titus. p. I ep. Col. begins
O

with CTIt and small capital black. p. 17 ep. ends with C.A. subscr.,

A. omits Achaicus,' and adds ascription. p. 18 ep. 1 Thess. begins as

ep. Col. p. 33 ep. ends with C.A. subscr., A. adds Titus before Silvanns,

and ascription. p. 34 ep. 2 Thess. begins as ep. Col. p. 42 is signed

ITpOC I, evidently meant for ep. iTim., which should now follow, Philem.

being numbered IV, 2 Tim. being \L\. Ep. 2 Thess. ends with C. A.

subscr., A. adds Timotheus
'

and ascription, obs. unusual b^*. after \m\ .

p. 43 ep. Philem. begins as ep. Col. p. 46 ep. ends with C. A. subscr.;

then come Ps. i. 1-4 in Arabic and Ps. iv. 1. pp. 47, 89, 109, 123

epp. Heb., 1 Tim., 2 Tim., Titus begin as before. p. 88 end of ep.

absent. p. 108 ep. ends with C. A. subscr., A. adds ascription ; recent

scrawls and circle. Ep. ends without subscr. p. 130 ep. ends with C. A.

subscr., A. having 'Was completed the epistle of Timotheus,' (then over

an erasure) 'and he had written it from Nika the city, and he sent it with

Artama his disciple, who became bishop of Macedonia, and adoration to

God for ever and ever eternally (U^-i).' Then follow twenty-five foil,

of notes of former owner. Two more later foil., one bearing the shield,

end the volume. [19] Two vacant foil., i has watermark ET, 2 the heart.
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The only difference from B. 115, 116 is that the pagination of the recent L
owner (Petraeus ?) begins again for each epistle. There are only very few

notes in the interleaves. p. 1 has the same kind of letters II
,1

p<Lm? pceXe JULIt rtpCeiXoV 'And it is the fourth epistle of

his epistles.' Ep. Gal. begins with CrIT and red C. A. inscr. and small

black capital. The dates 1671-1745 are written in a Danish statement on

this page, and the name 'Fredericus Bostgaard' occurs at the foot. The

original foliation of B. 116 is continued CJ., and this page is signed

IIpOC 2^ (the fourth epistle), p. n b
ep. ends without subscr.

; then two

vacant recent foil., watermarks i heart, 2 shield, crown, and lion sup-

porter, p. I2a signed G<eCOC, the same kind of letters &.
,1

^>ejt*.ic pceXe jul pceiX noXoc eXpcoX
'

And it is the

fifth epistle of the epistles of Faul the Apostle.' Ep. Eph. begins as

ep. Gal. p. pft (i2
b
) begins new pagination 2 for Eph. p. 23* ep.

ends without subscr. p. piV (23
b

) 1 for Philip, also signed ITpOC r~.

Ep. Philip, begins as epp. Eph. and Gal. p. 3i
b

ep. ends with C. A.

subscr., of which Ar. 'Was completed the epistle of Philippi, and he had

written it from Bome, and sent it with Timotheus and Fortunatus, and

adoration to God for ever and ever.' One interleaf ends the volume. On
the cover is 12 19.

16. M Paul (Heb., Tim.); Copt., Paris Nat. 63 (Greg. 9), imperfect, M
a.d. 1660 (A. Mart. 1376), paper, foil. 149 (+4), col. i, 11. 29-31, 30.3 x 20.5

cm., text 25.5 x 16 cm.; punctuation, red $, very rarely -5-; foliated in uncials

on verso, signed with name of ep. in Arabic, usually on both pages; capitals

nearly the same size
; ch. great marked by red uncials and occasionally by

line of red letters; ch. small not marked
; quire endings &c. 1C 2C **^

ec, **c xc
> IHC nXc

> twice IHC sm - orn -> sm - 0,n - nXc IHC sni -

orn. TV)C sm.orn.'JfC >C, thrice three sm.orn. without letters, once n^)C
cpj, usually three small central ornaments; om., large cross, elaborate first

pages, but sometimes no headpiece for ep. Bed Arabic referem es to quo-

tations. Text often agrees with G and B. Lacunae (or rather omissions of

text), Bom. vii. 13 viii. 2, xiii. 12 xiv. 11. On the third fol. a unnum-

bered is 'Cop. 63 Volume de 145 Feuillets 23 Aout 1873,' and the library

stamp.
b
'Epistolae S. Bauli Coptice. Emta per me Fr. Beruardum de

Montfaucon Venetiis anno 1698. II. Augusti. Num. 23/ p. i
a
vacant,

i b large cross of unusual form, the cross bar at the middle, and disks at

the ends and middle and between the arms connected by thin lines.

2a first page with headpiece with disks and threo round arches, and the

border ornament carried down to tho foot ; under the arches red IHC
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M ITXC "fC OC, black yjy. u-JJill SlU, 'The epistle of Paint Paul,' then

the red inscription, one line of large gilt ornamented, one of smaller red,

one of green, and one of ordinary red letters. p. 25 ep. ends with C.

inscr. giving the Greek (pCO.*A<LIO) chapters as G, and the witnesses

of the Old Testament, after which ^plcbjUteYI IXOC TieKftoJK

III/*KH m-fi-KOrtOC itCHJUL nctJHpm luSH 'Remember,

Lord, thy servant the poor, the deacon Sem(on) the son of John.'

p. 26 a
ep. I Cor. begins with rjctangular headpiece, having three disks

and two cartouches containing i!j^)| ^P/ Corinth the first,' one line of

large green and one of ordinary red letters. p. 48
b

ep. ends with Ar.

'Was finished the epistle of Corinth the first, in peace from God. Amen,'

after which comes C. subscr. p. 49a ep. 2 Cor. begins without head-

piece, with C. inscription and Ar. The second epistle of Corinth,' one

line of rather large thick red, two lines of ordinary green, one of red

letters. p. 6^ ep. Gal. begins with C. inscr. and Ar.
'

The epistle of

Galatia, and it is the fourth,' three lines ordinary size,
1
red,

2

green,
3
red

letters. p. 72
b
ep. ends with C. inscr., after which Ar. 'Was completed

the epistle of Galatia in peace &c.,' then in smaller C. hand <Lpi<$>-

AJLenri noc neK&uoK m&HJa niKepJuu ni^i^Koitoc

itCHJULIT ajHpiit W3&. <LJUlKrt eceajUUITI (points separate the

words sometimes incorrectly) 'Remember, Lord, thy servant the poor, the

ashes, the deacon Sem(on) the son of Ioa(nnes). Amen. It shall be.' p. 73

ep. Eph. begins with Ar. 'The epistle of Ephesus,' then C. inscr., one line of

large ornamented green, one of ordinary red letters. p. 8ib ep. ends with

C. subscr. and Ar. 'Was completed &c.' as before, and C. prayer as after

ep. Rom. except TIA-KOttOC and CI4UL. p. 82 a
ep. Philip, begins

with lines as last. p. 83
a
ep. ends with C. inscr. and C. prayer as

last except adding TIOC KT JUL.L^.JULTOn ItOYKO*TtO'*

(flo-lfX^ HOJOT) e&oX 'Lord, Lord, give rest (and) forgiveness

to them,' then Ar. 'Was completed &c.' p. 83
15

ep. Col. begins

almost as ep. Philip. p. 94^ ep. ends with C. inscr. and Ar. 'Was

completed the epistle of Colosse' (Kulasals). pp. 95
a-ioi epp. 1 and 2

Thess. begin as ep. Col. p. 104* ep. 2 Thess. euds with C. subscr.,

after which .plcbjL*.6YI nOC nCK&UJK n$,HKI TIIKepJUU
ncTZJL ncyHpm Kjo^nitric "4nfXH AA^-iA-Tort nuocnr

<L.*AHrt 'Remember, Lord, thy servant the poor, the ashes Sim(on) the

son of Ioannes (of) soul give rest to them. Amen.' p. I04
b

ep. Heb.

begins with C. inscr. and Ar.
'

The epistle of the Hebrews, and it is in

the number the tenth,' one line of ordinary green and two of red letters.

pp. I26 b
, I34

a
epp. 1 and 2 Tim. begin with C. inscr. and Ar. 'Timo-

theus the first (the second),' two lines of ordinary green and red letters.
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p. 139b ep. 2 Tim. ends with C. subscr. and prayer <Lpic{>JUieTI M

nojHpi fiiuo^rtrtHC nejULnojHpi it<L&ii<LXjut.iru ('and the

son of Abi al Mina') IXX &oX frT-ertertnO&I ttTGq 'And

let him grant ? the parden of our sins. Amen.' Ar.'Was completed &c.'

p. 140* ep. Titus begins with Ar. 'The epistle of Titus, and it is in the

number the thirteenth,' C. inscr., and game lines as last. p. 143k ep,

ends with C. subscr. and remains of red Arabic. Ep. Philem. begins

with C. subscr. and black Ar. 'The epistle of Philemon, and it is the

fourteenth,' two lines of ordinary green and one of red letters. p. I44
b

ep. ends. The general subscription is literally tianslated into Arabic.

Then follows IT^OC IRC TV)CC X(*-)no& ! nHI e&X XCqOOJ

V.p ^.rtoK ^enixcoK eTeqc<6<Li xeepe&JULOT ni&ert

cyumi e&oX ^itotk otto^, epecuoT ru&eit epnperu
n<LK oj<Lerte, ^-Jutun qe icrf-juL^T^rtoi^. <Lpine-

XKeti eo&efyf <6<ltii,hki niK^pjuts tu^p^xitoc
riciXJC nojHpi ruuo<LitnKC itejULncynpi tt<L&&<LXjuu-

ne rtxe4>i" x00 nHI eftoX
jfc *!* ar0<r ^-Julhh ^t*

.*,} 5L-.J 'My Lord Jesus Christ, forgive sin to me, for it is great,

I, namely the feeble (one) who writes, for all grace is through Thee, and

all glory beseems Thee for ever. Amen 99 (<L + .*A + H + It = 1+40 + 8

+
50). Behold the repentance, remember me for the sake of God, namely

the poor, the ashes, the ungrateful Sim(on) the son of Ioannes and the

son of Abi al Mina. May God forgive me. The time of the Martyrs

1376. Amen 99.' These figures are repeated in Siyak
1
words; 'the mar-

tyrs the pure Amen' is written also in Arabic; then in black Arabic
1

Was completed the book of the epistles of the saint, the blessed (kj*U)

the elect
( ,li^), the father Paul the Apostle, the tongue of sweetness and

the doctor of the Geutiles
(i_jj*Jl),

in peace from the Lord. Amen.'

Three more foil, of the volume with two recent binding foil, are vacant.

17. N Paul (Hob., Tim.), Cath., Acts, Apoc; Copt.-Arab., Oxford Bodl. N
Ilunt. 43 (Greg. 1), perfect, a. i). 1683 (A. Mart. 1399 ~), paper, foil. 327,

coll. 2, 11. 27, 29.7x20.8 cm., text 23x15.3 cm.; punctuation, red > ,

1
Vol. i, p. xxxviii.

2
Wilkins, Prolegomena, p.viii, 'llic fuit idem annus quo celol errimua

Huntingtonua in Aegypto versaretur, ac codicem hunc (uti celebenimuB

Thomas SmithuB in vita ejus refeit) sibi doscribi curarot.'
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N foliated on verso in uncials, signed with name of ep. &c. on verso in

Coptic and recto in Arabic ;
ch. great not marked except B and T of

ep. Rom.; ch. small marked by uncials, in epp. Eom. and i Cor. the

number of the ep. is put; quire ending &c. have two small crosses, or other

small ornaments, for ornament and usual signature of the pages ;
orn. head-

pieces of moderate size and rectangular detail ; writing neat though

ignorantly written, but rt^X^P^^- an(^ marginal capitals sometimes not at

regular verse beginning are slJght indications of an ancient exemplar.

Text closely resembles T. Bound in brown calf, on board inside 'Hunt.

43, Urii Copt. IX.' p. l a 'Tredecim Epistolae Pauli Apostoli Epistola ad

Hebraeos VII Catholicae Actus Apostol Copt arabice Item Apocalypsis

Copt MS. 8. Urii Copt IX.' foil. 2 and 3 vacant, and of the same paper.

fol. 4 original paper with crown, star, and crescent wa+ermark. p. 5
b

CD

ep. Bom. begins with headpiece, CTfft, one line of tall black reddened,

two of ordinary red letters, p. 34
a

ep. ends with Ar. Was completed the

epistle of Rome in peace from the Lord. Amen. And the Lord Christ

shall pardon us all our sins.' p. 34^ ep. I Cor. begins with headpiece,
CO ,_t_

Cnfn.ee and IHC IT^C nctJHpI $"[", lines as above. At verse 1

jjej.
'Greek.'

is I.. p. 63
b

ep. ends with red Arabic
'

Was finished Corinth the

first in peace &c.' p. 64b ep. 2 Cor. begins with same headpiece

except only black and red colour, one line of rather larger black letters,

and one of ordinary red; ends without subscr. p. 84
b

ep. Gal. begins
CO

with same headpiece, C*5fOG, Arabic adds to inscr. The fourth of the

number,' no different lines. p. o,2
b
ep. ends with black Ar. Was com-

pleted the epistle of Galatia in peace &c.' p. 93
a
ep. Eph. begins with

CO
same headpiece and CTROe c^j IHC IV^C ^~A\ 41)1 *~J ,

no different

lines ; ends without subscr. p. io3
a
ep. Philip, begins with rather larger

headpiece and CTfrtOC, tr. mentions the number sixth,' no different

lines; ends as ep. Gal. p. noa
ep. Col. begins with former black red

headpiece, CTitO IHC TI^C. p. n6b
ep. ends with red Ar. Was

completed the epistle of Kulasaas.' pp. ny 3
, 123

s
,
I26b epp.i and 2 Thess.,

Heb. begin as ep. Col., and end in red as ep. Gal. p. 148
1
ep. Heb.

ends with black
'

Was completed the epistle of the Hebrews in peace

from the Lord. Amen. Lord, pardon the writer and the reader and

the hearer all their sins. Amen. And to God the glory. Amen.'

p. I48
b

ep. 1 Tim. begins as last, and ends with subscr., including same

kind of prayer, adding after
'

hearer
' '

him who studies (Aa t_i~o!) this

noble volume, reward him, Lord, in the kingdom of the heavens.'
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p. 156** ep. 2 Tim. begins with single rectangular headpiece of more N
colour, and ends, with subscr. and prayer, without the above addition.

pp. i62a
, i65

a
epp. Titus and Pbilem. begin with same headpiece,

CO
CT06 IKC Tl^C &c. Ep. Titus ends in black as ep. Gal. p. 167*

ep. Philem. ends with
'

Was completed the epistle of Philemon in peace

from the Lord, and it is the fourteenth of the number of the epistles of

the doctor Paul, may the blessing of his prayer include us, and to God

the adoration.' p. i67
b

ep. James begins with headpiece of first form,
CO

red, black, and white, CTItOG &c. as last; two 1. c, but no different

lines. p. i75
b

ep. ends with 'Was completed the epistle of James the

apostle in peace &c. Eemember, Lord, the writer &c. in the kingdom

of the heavens. Amen.' p. 176* ep. 1 Peter begins with headpiece of

simpler form and same words. p. 183
s1

ep. ends with Was completed

the epistle of the disciple Peter, the head of the pure apostles, in peace

from the Lord; and the Lord God, dweller in the height of heaven, shall

pardon the sins of all the people of Christ. Amen.' p. i84
a

ep. 2 Peter

begins with simple rectangular headpiece, no different lines; ends in red as

ep. Gal. pp. 190*, 198'', 20oa , 20ib epp. 1. 2. 3 John, Jude begin

with same headpiece as last, and words as ep. 1 Peter, and ep. 1 ends

as ep. James, ep. 2 Was completed the second epistle of John,' ep. 3
CO

as ep. Gal. p. 201" ep. Jude begins with headpiece as last, CTOG
IHC TV)(X an<i Ar. In the name of God,' and ends 'Was completed the

epistle of the apostle Yahuda, (one) of the twelve pure apostles, in peace

from the Lord. Amen.' p. 204
a Acts begins with headpiece of the first

form with rectangular details, and the same words as last. p. 278
s1 ends

with Were completed these holy epistles in peace from the Lord, on the

third blessed day, the seventeenth of the blessed month Abib arL^ (1398)

iJ^Ia Ci^j
jyi^. ^ ^ill ty^, j$z> ij* (j^-N ^ijJJ dlli jJ^U i^W>

Coptic, corresponding to the twelfth of the month Bajab, the end of

months of the vear 1093 lunar, and God most high is the helper.' p. 279
1 '

CO
Apocalypse begins with headpiece, CYItOG, and inscr. is translated

La>j ^-jjiJI ^Lla.,
no different lines of letters or numeral. p. 32i

b ends

with 'And the end of this noble (and) blessed volume was on the blessed

second day, the seventh day of the blessed month Tut, year the thousand

and three hundred and ninety-nine Coptic of the pure Martyrs, may God

grant us their blessings. Amen. And adoration to God for ever and

ever. Ameu.' Six foil, vacant, of two kinds of paper, end the book.

18. Paul (Heb., Tim.), Oath., Acts; Oopt.-Arab Homo Propaganda O

Copht 7,' pressmark J. iv. i, formerly 'Tuki iv,' perfect, A. u. 1740
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(A. Mart. 1456), paper, foil. 264, coll. 2, 11. 20-21, 31.3 x 22 cm., text 19 x 14

cm., paginated (only) in uncials, and every page signed with Arabic name

of ep. &c. ; 1. c. only slightly larger ; ch. great marked by larger cap. and

uncials; ch. small also by uncials with number also of ep. ; quires not

marked ; orn. large cross and small headpieces of various form ; accurately

written (GJUL usually for JUL) and corrected probably by Bishop Bishai,

who seems to have written below the cross JoLs^l ^Us* efLti jj^-olcl
sKS

l 01 v -a*} jfJliaJl
'The reading of Agabius Bishay, Mitran of the Catholic

Copts in Egypt, 1567 (=1851).' Native red leather binding with 7

written on the back. The first fol. (unnumbered) has a
'

MSS. COPTI

DI MONSIG. TVKI NVM. IV Alunno di Prop. Fide'; then three

foil, with three crescents watermark, on which Tutte le Epistole del

nuovo Testamento e gl' atti degl' Apostoli. In Copto ed Arabo copia

dell' anno di Cristo 1740.' The text foil, have watermark of letters.

p. 1 (.) has large black and white cross of usual interlacing work with

ITiajCLJHIt rixenCOrt^) 'the tree of Life' above, and the usual

arrangement of L IHC Tl^C TC OC U3. p. 2 (K) ep. Rom. begins

with headpiece and C*Tt; ends with usual subscr., adding the number

of witnesses of 0. T. p. 56 ep. 1 Cor. begins as before except one line

of large letters. At 1 Cor. vii. 1 is red 12^. with ^jj Greek '
written

above, and thus also at viii. 1 16, x. r \*~, xiv. 26 IO, xv. 34 K. This

numeration apparently continues, occasionally marked 'Greek,' though at

the subscr. is found 'Greek 10.' Ar. prayer without name or date. p. ico

(p) ep. 2 Cor. begins as ep. 1. p. 144 ep. ends with Ar. subscr., saying

that it was written in Filibus, and sent by Titus and Luke, stichoi 955,

ch. gr. 12, ch. sm. 50, gr. 7, witnesses 11. Ep. Gal. begins as before,

and ends with Coptic subscr. and Arabic prayer, containing jJ^X J^^l

***^J ^J>i u-L-i (-o^b.
The miserable transcriber in name a deacon is

called Ibrahim.' p. 162 ep. Eph. begins as before, and ends with Ar.

'Completed was the epistle of Ephesus, and it is the fifth in the number;
it was written from Pome, and sent with Timotheus.' p. 181 ep. Philip,

begins as before, obs. 7\
'

Greek '

; ep. ends with Ar.
'

Completed was

the epistle to the people of Philippi from Pome, and sent with Timotheus

and Epaphroditus, and glory &c.' p. 194 ep. Col. begins as before, and

ends with Coptic subscr. p. 207 ep. 1 Thess. begins as before, obs. JUL
'

Greek
'

; ep. ends with Ar.
'

Completed was the first epistle of Thessa-

lonica in peace from the Lord. Amen. And it was written from Athens,

and sent with Timotheus and Silvanus.' p. 219 ep. 2 Thess. begins as

before (obs. JUL&), and ends with Coptic subscr. and prayer ^LpIC^JULC* I

noc neK^ccK m&RKi uic^^i neqp^rt ru:^i<LKam
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<Lftp<LJUL nipejuLTKoi e<L.e<L TertxooK^, e&oX o

noc XP^ n<LIt e&oX <Lqxu3K e&oX ^eitme&ocnr v

juuui., eTCJULrfLpcuoTT" in e&oX <>ermi.fioT" ne-

cyumc ^ *{*- ^tn^
'

Remember, Lord, thy servant, the poor, the

writer, his name the Deacon Abraam, the native of Thaatha (Tahta, see

below). We pray from the Lord, Forgive us. He finished on the third

blessed day, eighteen of the month Peshons, time of the Martyrs 1456.'

p. 226 ep. Heb. begins with red and black label containing Ar. inscription,

then Coptic inscr. and line of large letters as usual, obs.viii.i AJL6 Greek.'

Ep. ends with Coptic inscr. and Arabic prayer without names, also again

nic^^.1 ni&HKT neqp^rt ni^t^Kcon .&p.<ljul

IUpeJUtTKOI e<L.04L It<i.q n<U '

for him mercy.' p. 270 ep.

1 Tim. begins as usual, and ends with Ar.
'

Was completed the first

epistle of Timotheus, and it was written from Athens, and sent with

Titus, stichoi 280, ch. great 6, ch. sm. 26, Greek 3, glory &c.' p. 285

ep. 2 Tim. begins as usual, obs. iv. 1 rtV 'Greek.' Ep. ends with

Coptic inscr. p. 296 ep. Titus begins with unusual *^J1 * jj^ *^ ~-~s.

'

In the name of God the merciful, the clement,' besides CTHGetX? and

the usual line. Ep. ends with Coptic inscr. and Ar. prayer. p. 303 ep.

Philem. begins as usual, and ends with Coptic subscr. ; after which is Ar.

prayer continuing 'And there was an end of copying the epistles of Paul

the apostle ( _JuJl), fourteen epistles, on the blessed third day, the

eighteenth of the month Bauunah, year 1456 Coptic, corresponding to

twenty-six of month Eabi'a, first of the months of the year 1153 Lunar,

and glory &c.' p. 307 ep. James begins as before, and ends with Ar.

1

Completed was the epistle of James in peace from the Lord. Amen.'

p. 321 ep. I Peter begins as usual, and ends with Ar. statement as after

ep. Philem. p. 340 ep. 2 Peter begins as usual, and ends with Coptic

subscr. pp. 350, 365 1 and 2 John begin as usual, and end with Ar.

'

Was completed the first epistle of John in peace &c.' Ep. 3 John

begins as usual, and ends as ep. 1 John, adding prayer for pardon,

p. 369 ep. Jade hegins as usual, and ends with Ar. Was completed the

epistle of Jude, stichoi 60, ch. great 2, small 8.' Then general Coptic

subscr. of Cath. epp. ending with prayer as after ep. Heb. p. 374 Acts

begins with headpiece and black lahel Of rtOeCO and one line of large

letters, p. 518 Acts ends with Ar. statement 'Was completed the volume

of the holy epistles with the help of God most high, who helps him who

asks him for help, and trusts in him. And it was the blessed fourth

day, the twentieth of the blessed month Masry, in year thousand and

VOL. III. d
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seven hundred and forty, Christian (era) corresponding to year, thousand

and four hundred six and fifty of the pure Martyrs. May God most high

grant us their hlessings. Amen.'
\-yklj3 l-/-> i^J^. ijs>.j*

isr-5 ^ dJij

Lo.li ^ JLaj (j-JLlI l^s^Uj J^W \s^Si c^^ls
^ ^^^J "^ *i"

UjI ioA^> yyJ^-j
ajj5 is-

-*' ^ W^ *^ J-^ (*' ^.^ Oj^. y];k*^

.*. Cj^j LW> ^i'l r/ a1L-j
'And that (was) from a copy existing in

the city Djirja, its date year, thousand and three hundred six and forty of

the pure Martyrs. And the copier of it (was) the presbyter Wahabah from

the district of the monasteries, east of the city Akhmim. And it is said

that he wrote it from an ancient copy which existed in the district of

Edfa, from the hand of the father the honoured bishop Anba Yvinas, the

native of Edfa, bishop at that time. And verily it was accurate, and free

from error in Coptic and Arabic. And as for him who caused this (lit. that)

book to be written, and (who) spent upon it of his wealth, it was our

honoured father Bafall who did it for the good of the Coptic community.

May God most high preserve him by the angel of peace. Amen. And

it was written by the hand of the miserable servant, the poor sinner who

claims to be the weak and incapable ; and he is not expert in copying

except by the help of God most high ; and our Lady the Virgin who

assisted us in completing it
; but he is named by the name the deacon

Ibrahim," from the district of Tahta 1
. And he makes many prostrations

at the feet of his lords, his fathers, and his brothers, Christians who look

upon this imperfect writing, that they may remember the poor copyist.

And every one who finds an error, and corrects it, may God smooth his

way to the Paradise of delight. Amen. And thanks to God for ever-

more.' Six more foil, with three crescents watermark end the volume.

P 19. P (Lagarde c) Paul (Heb.,Tim.),Cath., Acts; Copt.-Arab. [London

Brit. Mus.], Curzon (Parham) 124 (Greg. 6), perfect, a. d. 1797, paper,

foil. 457, coll. 2, 11. 22-25; recent writing, of good kind; punctuation, red >

only at verse endings; I.e. = four lines red.black,and yellow; s.c. black red-

dened, and red ; ch. great marked by red capitals and red uncials; ch. small

by s. c. and black uncials; foliated on verso, which is signed with name of

ep. &c. in Arabic; quire endings &c. IT ^X^T TC C, with usual small

ornament ; orn. large cross, headpieces. Text accurately copied from

1 Town of 16,300 inhabitants, and a cattle market, between Assiut and

Suhag on the west bank, 272 miles from Cairo. Badeker's Egypt, 1902,

pp. 191, 215.
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correct MS. with occasional for &., often agreeing "with GM. Bound P

in native red leather, the cover (fol. i) has 'R. CURZON PARHAM
Acts and Epistles 12,' lower down 124. After four vacant foil., on fifth

(p. 2b
)

is large cross with usual letters &c. p. 3* ep. Rom. begins with

headpiece, under which CTItOeOC ICKTpOC, one line of tall orna-

mented, two of red ordinary letters. p. 44
b
ep. ends with Ar. Was com-

pleted the epistle of Rome, and he had written it from Corinth, and sent it

with Phoebe (j>y) the sister deaconess of the church of Cenchrea; its great

chapters two and twenty, and small ninety, and witnesses (i.e. quotations)

of the Old (Testament) eight and forty, and Greek
{^j,.,.)

ten. Glory to God

forever and ever. Amen.' p.45
a
ep. 1 Cor. begins with two sir all ornaments,

between which black Ar.
'

The first epistle to the people of Corinth,' red

Coptic inscr., lines as before, p. 86a
ep. ends with Ar.'Was completed the

first epistle of Corinth ;
it was written at Ephesus, and he sent it with

Stephanas and Achaicus, and its great chapters two and twenty, and small

four and eighty, in peace from the Lord. Amen.' p. 86b ep. 2 Cor.

begins as ep. 1 with addition
'

and it is the third of the number,
5

lines as

before. p. 115* ep. ends with Ar. 'Was completed the second epistle of

the people of Corinth, and he had written it in Philippi (^^^aU),
and sent

it with Titus and Luke ;
and its great chapters twelve, and small fifty, in

peace &c. Remember the misery of the copyist of it in mercy; and he

who says any (prayer) to him be the like of what he says.' p. H5b
ep.

Gal. begins as ep. 1 Cor., and ends with Arabic, mentioning Rome and

Titus, six great and thirty small chapters, with nearly the same prayer,

p. i3<o
b

ep. Eph. begins nearly as ep. Gal., and ends mentioning Rome

and Tychicus, six great and thirty small chapters. p. 147* ep. Philip,

begins nearly as before, and ends mentioning Rome, Epaphroditus, and

Timotheus, four great and twenty-one small chapters. p. I58
b
ep. Col.

begins as before except only one line of red, and ends mentioning Athens,

Tychicus, Onesimus, and Mark, six great and twelve small chapters, and

with prayer 'Remember the misery of the copyist of it with mercy and

forgiveness.' p. i"70
b

ep. 1 Thess. begins as ep. Col., and ends with Ar.

'Was completed the first epistle of Thessalonica, and it is the eighth in

the number, its great chapters four and the small eighteen, in peace &c.

p. i8i a
ep. 2 Thess. begins as ep. 1, and ends mentioning Athens, Silvanus,

and Timotheus, great chapters three and small eight, p. 187* ep. Heb.

begins with one line of large black after large coloured cap., and ends as

usual with Ar. 'Was completed the epistle of the Hebrews, and the num-

ber of its great chapters is six and the small sixty-one; it was written

from Rome of Italy (iJlkil i^jj).
and sent with Timotheus, glory to our

God for ever and ever. Anion.' p. 223'' ep. 1 Tim. begins without

d2
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P ornament except red inscr., one line of large ornamented and two of ordi-

nary red letters, and ends mentioning Athens and Titus, six great and

twenty-six small chapters. p. 236* ep. 2 Tim. begins as 1 except only

one line of red, and ends mentioning Home and Onesimus, three great and

nineteen small chapters. p. 245* ep. Titus begins as ep. 2 Tim., and

ends mentioning Nicopolis (ajl>v1I ao) and Artemas, two great and nine

small chapters. p. 250* e.>. Philemon begins with small ornaments at

the usual black Arabic and lines as ep. Titus, and ends (p. 252*) men-

tioning Borne and Onesimus ^v* X*Jj ,L
1jJu9 j~c 51 ^jU (^JJl

'who was formerly the servant of Philemon, and became a disciple and

priest.' Then follows the general subscr. in tall black reddened letters

Coptic and Arabic with further Ar. 'The finishing of this pure book, which

is the book of the epistles of our Doctor Paul, the fourteen epistles, (was) on

the blessed fifth day, thirteenth of the blessed month Tut, year q<j)ib Coptic,

of the pure blissful righteous Martyrs. May God grant us the blessing of

their prayers always. Amen.' Nine vacant foil., on the tenth (p. 255
b

)
is

a large cross with usual letters and words. p. 256* has headpiece above

OfH <a\\ *-o and inscription. Ep. James begins with one line of large

black reddened and two ordinary red, and p. 268b ends with Ar. 'Was

completed the epistle of James, in peace from the Lord of hosts
(eulyiil),

who gives life to the soids of the dead : and upon us (be) his mercy for

ever and ever. Amen.' p. 26oa ep. I Peter begins without ornament

except one line of large black reddened, and one of ordinary red letters,

and ends with Arabic subscr. mentioning nine great and fifty-five small

chapters. p. 282b ep. 2 Peter begins as ep. 1 Peter, and ends mention-

ing four great and twenty-eight small chapters. p. 29i
b

ep. 1 John

begins as ep. 2 Peter, and ends mentioning nine great and forty-six small

chapters. p. 305* ep. 2 John begins nearly as ep. I, and ends with

Arabic subscr. praying for his grace (si}) and mercy and blessing,

p. 307* ep. 3 John begins as ep. 2, and ends nearly as ep. 2. p. 300/
1
ep.

Jude begins with usual black Ar.
'

The epistle of the apostle Yahuda the

brother of Ya'akub, the seventh of the Catholic,' the same lines as before,

and ends with mention of all the chapters of the Catholic epp., thirty-five

great and one hundred and eighty-seven small, concluding 'Then follow

the Praxis with the help of God. Amen.' p. 313* headpiece with

CYrtOeU) ICX^P00 aud Ar.'ln the name of God the strong (tgjsll);

the book of the AbraksTs of the narrations of the apostles'; then red and

black Coptic and Arabic inscr., one line of tall black ornamented and two

of ordinary red letters. p. 440
a Acts ends with Arabic subscr. 'At this

(point) Luke made an end of his history because he departed from him:
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and thou wilt find in the epistles of Paul the account (*-/) of what befel P

(Jla.) Paul. He indeed came before Neron for the first time, and was

successful (in his cause), and went away ((jllail)
in peace. And he stayed

after that two years, and (then) went forth. Later (J) he returned and

baptised the relatives of Neron Caesar (-a-S y)jt>),
and was martyred by

his hand with the sword patiently. May his prayer protect us. Anen.'

p. 440
b tall black reddened letters GltlpRrtH TCJL3 KUO nX<Leort

TOIt <LVIOIt ^IXOCToXoit and Ar. 'Was completed in peace of

the Lord the history of the holy apostles.' Then in smaller Ar. 'And

there was an end of this pure book, which is the book of the Praxis, the

history of our fathers the holy apostles at the third hour of the blessed

Friday (ax]1) the fourteenth of the blessed month Tut, year a</)iS Coptic,

of the pure blissful righteous Martyrs. May God grant us their inter-

cessions always. Amen. Amen.' Four vacant foil, finish the volume :

on the first is pencil note, '440 ffs. November 1902 W. E., Examined by

G.G.P.'; the last but one has watermark CSC under floriated ornament.

20. S (Lagarde p) Cath., Acts ; Copt., Paris Nat. Copt. 66 (Greg, n), S

perfect, A. D. 1609 (A. Mart. 1325), paper, foil. 166 (
+

4), col. 1, 11. 21-22,

26.9 x 20.4 cm., text 18.8 x 13.3 cm.; writing, two dots sometimes over I,

H and T, cy reddened as well as ,0 &c. ; punctuation, red -J- J &c,

points of all kinds often omitted; 1. c. black or red ;
s. c. black reddened;

ch. great marked by two lines of red and red uncials ; ch. small by black

uncials and with number of the epistle ; foliated on verso without

signature ; quire endings &c. of first quinions marked with small ornament

and name of epistle, these marks are soon omitted altogether ; orn. large

crosses and headpieces of dull and heavy colouring. Liturgical notices. Text

usually agreeing with F, and often with G. On second recent fol. 'Volume

de 166 Feuillets 26 Juin 1889.' P- ia CoP** 6^ and Ar. 'Remember,

Lord, thy servant the poor sinner drowned in the sea of sins and crimes,

whose name is not worthy to be remembered because of the multitude

of his sins, whose sins are like the number of the sand, thy servant

Sima'an ; remember him, O Lord, in the kingdom of the heavens, and

may he who says any (prayer) be rewarded thirty, sixty, and an hundred-

fold.' 'F. 2. Epistol. Canonic, et Act. Apostolos. Num. 26.' p. 2b

large cross with <L (A3, IHC nXc TC OC ^ <5P* P* 3
a eP-

James begins with headpiece with four cusps, one line of large black,

one of smaller red, one of smaller black letters, and the first page is

translated into Arabic, after which no translation. p. I4
b

ep. ends with

Coptic subscr. and later mark of collation iilloll k^ a.
Jj^s

he collated
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S according to ability.' p. I5
a
headpiece of lighter kind, under which

C*rteeUO $p.rt SJL$'f 'the name of God.' Ep. i Peter begins with

one line of large black reddened, one of ordinary red letters, and ends as

ep. James with same collator's note. p. 27
b

ep. 2 Peter begins with

smaller headpiece, no words except Coptic inscr., one line of large and

one of small black letters ; ep. ends with Coptic subscr. p. 35
b

large

cross with usual words, p. 36* ep. I John begins with headpiece and

lines as ep. 2 Peter, and ends with collator's note
Jj^S. p. 49

a
ep. 2 John

begins with lighter headpiece and one line of large black letters; ep.

ends with J>s alone. p. 5i
a

ep. 3 John begins with slight headpiece

and CTIteeUO <hp-It ii4>i~ and one line of large black; ends with

Coptic subscr. p. 52
b

ep. Jude begins with larger headpiece and the same

words and line; ends with Coptic subscr. and collator's note. p. 56
b
large

and more graceful cross, adding A.CJ CfpO. p. 57* Acts begins with

broad headpiece with label containing CTtt &c, and below .OGIt-

$p<Lrt ju4>iurr itejuincyHpi nejuurmru. eeo-r<&.&

OYrtOY"f" ricnfUOT
'

In the name of the Father and the Son and

the holy Spirit, one God.' After red Coptic inscr. two larger and two

smaller lines of black letters, p. 88b three pages of translation, beginning

ch. viii. 26. p. l64
b after Coptic inscr. in smaller hand .CJ2COK

itxen<LixujJUL eeoY<L& ^ertnie&ocnr juuuL^&Ke
jut.ru.&0T .OOOP po-M.ni TrTxe ipi <encnr,ipHrtK

ilxe^'f" <LJUlHrt 'Was completed this holy book in the twenty-fifth day

of the month Emkhir, in peace of God. Amen.' Then in Ar.' Remember,

Lord, thy servant the poor sinner drowned in the sea of sins and

crimes, who is not worthy that his name should be remembered in the

world, still less that of deacon, thy servant Rafayil, in the kingdom of

the heavens ; and every one who finds a mistake and puts it right, Christ

shall put his affairs right, and all the sons of the Baptism:' below is

written the Greek alphabet and note
'

The letters of the Greek language.'

p. i65
b

nearly the same Arabic prayer without the name. p. i66b has

seal bearing F D and
'

Les Epitres Canonicques et Actes des apotres de

Copte,' and a printed label
'

Ex Bibliotheca MSS. COTSLINIANA,

olim SEGUEEIANA, quam Illustr. HENRICUS DU CAMBOUT
Dux DE COISLIN, Par Franciae Episcopus Aletensis &c. Monasterio

S. Germani a Pratis legavit. An. m.dcc.xxxii.' Two more recent foil.

end the volume.

T 21. T (Lagarde m) Cath., Acts, Apoc. ; Copt., Paris Nat. Copt. 65

(Greg. 12), imperfect, A. D.i 660 (A. Mart. 1376), paper, foil. io2( + 2), col.i,
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11. 27 and 31-34, 30.7x21 cm., text 24.8x16 cm. and 30.5x20.7 cm., T
text 25.7x16.5 cm.; writing of two kinds, i Apoc. bold and uniform,

leaning back, 2 Cath., Acts smaller, more upright and thinner and with

lines nearer together ; i text without breaks, 2 breaks sometimes occur

before chapters, and small breaks occur also when the verse ends near

the end of the line; punctuation, red *<-; I.e. red, not much larger thans.c,

which occur in the middle of lines denoting the verses ; ch. great marked

by red cap. and red uncials; ch. small (Cath., Acts) by red uncials; foliation

for Apoc. on verso in black uncials, none for Cath., Acts, usually signed

with Arabic on recto for Apoc; quire ending &c. (Apoc.) TC OC,
IC 3QC with usual ornament ; orn. frontispieces and headpieces. Text

closely resembles N, and often agrees with 0. In the Apocalypse it some-

times supports A alone. Lacunae, Apoc. xxi. 20 xxii. 6. After vacant

recent leaf with watermark of small disks arranged diamond shape,

p. i a has watermark of three crescents (thus throughout Apoc; after-

wards thinner paper without mark) and 'Copt. 65 Volume de 102 Feuillets

23 Aout 1873.' P- jb 'Apocalypsis et Septem epistolae Catholicae Acta

Apostolorum Emta Venetiis per me Fr. 1 Bernardum de Montfaucon

anno 1698 2 Augusti Num. 24.' p. 2a Apoc. begins with large three-

cusped round-arch headpiece with side border, within arches CTft
pO 03

IC^XT* and Arabic tr., red Coptic inscr., one line of tall black ornamented,
C

three of large red. p. 2g
h lacuna begins, and is marked by a strip of

paper. The hymn which usually occurs at this passage also begins with

red O emcK /cJU.rtoc CXXnoK . . . ecocy itrt. p. 30* text

continues at xxii. 7. p. 3o
b
Apoc. ends, and below a headpiece begins

CJULOT (blessing) and continues for two foil., the details are not the

same as in Z
; the Ar.

'

Finished and completed was the book of the

holy Apocalypse of John the evangelist on the blessed sabbath day,

eleventh of Barmutha, year 1376 Coptic, in peace of the Lord. Amen.'

p. 33
b elaborate frontispiece of yellow, red, and green interlacing work,

leaving prominent eight rows of five white crosses each. p. 34* simple

oblong headpiece with broad space containing the Coptic inscription and

Ar.
' We begin with the help of God most high to write the Catholic

epistles, first the epistle of James,' one line of tall black reddened and

three lines of ordinary red letters. Ep. ends with
'

Finished was the

epistle of James the apostle, in peace from the Lord, and wo pray him for

help in all things, and to him be thanks for ever. Amen.' p. 38'' ep.

I Peter begins with nearly square headpiece with label containing

CtfnoetU &c and C. A. inscription, the same lines except only

two of red. Ep. ends with
'

Was completed the first epistle of Peter,
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T the number of its stichoi hundred five and twenty, and its chapters six.

And we pray God for his assistance in its beginning and ending, and

thanks &c.' p. 44
b

ep. 2 Peter begins with headpiece as ep. James, but

smaller space containing C. A. inscription ; below is
'

And it is the

third of the holy pure Kathulikun,' the same lines as ep. I. Ep. ends

with
'

Was finished the second epistle of Peter, its stichoi three hundred

(sic), and its chapters four.' p. 47
b

ep. 1 John begins with broad oblong

headpiece leaving crosses and space containing C. A. inscription with

notice of number below, the same lines as before. p. 52
b

ep. ends with

'

Was completed &c, its stichoi 260, its chapter 76.' Ep. 2 Jobn begins

with nearly the same headpiece &c. except C*Jf IteeU) and tr. Ep. ends

with
'

Was completed &c, its stichoi fifty, and chapters one ;
and we

pray God for his help in all things, and thanks &c.' p. 53
b

ep. 3 John

begins nearly as before, and ends 'Was finished &c, its stichoi fifty, and

chapters one ;
and thanks &c.' p. 54

b
ep. Jude begins with same kind

of headpiece &c. except C*JfIteea3 ICX**P0C &c - P- 56
a

ep.

ends with Coptic inscription. p. 56
b elaborate frontispiece as at

beginning of the epistles. p. 57
a the same kind of headpiece with

CTrteetO IC;X/*pOC and tr. and C. A. inscription, the same line

of tall black and two of red ordinary letters. p. I02a Acts ends with
'

Was completed the copying of the Acts (^j^cS)
of the pure apostles,

the stichoi two thousand and eight hundred, and the chapters six and

forty, in peace from the Lord; and we pray him for benevolence (t_cla))

and assistance in the beginning and ending, and to him is the issue

{j^a* ?) of affairs.' Then in red faulty Coptic CXfLOt epoi ^QUO

nm &eit .pin<Ljmein )Jlt\ixuo&. itpeqeprtofti eepe-

noc me epoi <LitoK iu3Z nmpecfieTTepoc rrreq-

^pi^jmox hhi juinxuu efk>X rrrert.&.rtofii <&juiHit

^.JULHrt <LJULHIt 'Bless me, forgive me all (?), remember me, namely

the feeble sinner, for the Lord Jesus to (pity ?) me indeed, John the

presbyter, and grant me forgiveness of my sins. Amen &c.' Then the

black Arabic continues
'

And the finishing of the Catholic epistles and

the Acts was on the blessed sabbath day, fifth of the blessed month

Barmudah, year 1376 Coptic, and to God be thanks for ever and ever.

Amen.' On label
'

Ex Bibliotheca V. CI. Eusebii RENAUDOT quam
monasterio sancti Germani a Pratis legavit anno Domini 1720.' One

recent vacant fol. ends the volume.

Fr Fr
; Copt., London Brit. Mus. 14740 A, fol. 6, vellum, X century,

11. 38, 32.5 x 24.5 cm., text 26.8 x 17.5 cm., red ornament, black reddened
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capitals; punctuation, red and &* , ^M' sixth quire with heading Fr

r- ^COUrtHI, small ornt. 6&oX. Text, 2 Cor. iv. 2 v. 4.

Fr ; Copt., London Brit. Mus. 14740 A, fol. 7, vellum, IX century,

foil. 7, 11. 34, 25.5 x 16? cm., text 24.8 x 16.5 cm. The lowest line seems

the last of the page, but the uppermost is uncertain. One line of red

letters, but no other ornament or reddening ; punctuation, black hyphen

at breaks. Text, Eph. ii. 10 iii. 11 with lacunae.

Fr; Copt., London Brit. Mus. 14740 A, fol. 8, vellum, the same MS. as

fol. 6. Text, Eph. iii. 3 iv. 1.

Apocalypse.

1. A Apoc; Copt.-Arab. [London Brit. Mus.], Curzon (Parham) 128 A

(Greg. 4), imperfect, A. D. 1320 (A. Mart. 1037 Kihak), paper, foil. 143 (
+

3),

coll. 2, 11. 15, 16.5x12 cm., text 12x8 cm.; writing resembles Or. 1001

(E2
evv

)
and the Cons. MS. ; punctuation, red > I and & ; capitals of one

size, black reddened ;
ch. marked by uncials

; foliated on verso in uncials ;

liturgical words at the chapters ; quire endings &c. KG OOC Itl K<L

(occurs eleven times), IHC Tl^X^? "*C ^^-j *"* CKP^> usual ornament.

Text glossed in Arabic throughout, with frequent reference to .jtfzrthe

Sahidic version, to which the Arabic translation plainly inclines. The

native red leather binding has Sahidic written on the back, and inside

the mistake is repeated 'Apocalipsis Saidic MS. CVBZON, No. 16,' and

lower down 128. After three vacant restored foil. p. l a has the remains

of the original first ornamented page of text, two-arched headpiece with

inner border, under the arches CTftOCO and tr., below comes the red

Coptic inscr., one line of tall letters, foil. 2, 3 restored, foil. 4, 5 ancient,

foil. 6, 7 restored. p. I4
a

ii. 17-18 here occur the first antiphonal words

(see at the end). p. 143 after the last verse in black i_>b$3l Ij^j ~al

^j| 1I.kJI f^+Z, (js^-Al e^^ \&p\ J^^ &r^ ,_^~J.lcjj})| (^jJiil

a,\ 2s~i I2l&r A~* cf (-J"* u~^*^ p *-~* M/^ U 3 2uaftJo "-^^ rK-*^

Ij^jJI 'Provided for this holy book, the Apocalypse, the venerable shaykh

the archon of the Christian religion, Shams al Riyasah son of Tiij al

Riyasah, known as Ibn Khuruf. Christ the Lord shall increase his

length of days, and enlarge his portion of the tree of life which is

written in this book, and will be sufficient (aid) for him against the

plots of Satan and temporal trials. Amen. It was written in the

district of Kus, and tho finishing of it was (on) the fifth day, tho

eighth of the month Kihak, year 1037 of the Martyrs.' Then in red
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s^a-l
Jos; ij^I J~**!l This blessed copy (is) in the handwriting of the

holy father the bishop Anba Abraam, bishop of the see of Kus, and that

which (is) with it. The Lord shall enlighten him with his favour. He
wrote it from a copy which was revised on the Sahidic and a number

of Coptic copies which can be relied upon. And the father the bishop

exerted himself and corrected what he could according to his excellent

acquaintance with the language from a copy borrowed from the lord

the righteous archon of the Christian religion, the Shaykh Al Makln, son

of the late Al 'Amid. The Lord shall magnify his reward.' Two vacant

foil, finish the volume; on the first is pencil note, '143 Folios P B exed

1898.'

B 2. B Apoc. ; Copt.-Arab., Petersburg Bibl. Ceesariensis Orient. 625

(Greg. 12), imperfect, probably not later than A. D. 1200, paper, foil. 92,

coll. 2, 11. 17-18, 21.5 x 14.8 cm., text \6 x 9.5 cm. ; the writing is regular,

rather tall and compressed; punctuation, black colon, red :, .'., v some-

times placed after black colon
;

1. c. sometimes = three lines of text, red

or black reddened, with arabesque attached; s.c. black reddened; chapters

marked by larger c. and arabesque; no foliation; quire ending &c. IC

ornt.Xc K<U ItHI, IC (IT) $C* ^q^pO, and IC XC alone als0

occur ; ornt. arabesque trailing ornament attached to capitals, ornt. of quire

endings &c. of early style ; liturgical words are of later hand. Text

has some peculiar readings, but usually supports A in the more important

places. Lacunae, i. 1-8, 19 ii. 9, ii. 13-17; iv. 10 v. 3, vii. 6-11. The

volume is bound in native leather, and covered with paper on which are

red circles and 625 on the back. Inside on the cover is N. 246. Three

restored foil, at beginning, on i 'Dans ce livre ci il trouve l'apocalipse

de S* Joan, en Copte et en arabe,' seal and Fourment 8. p. 5* text

begins i. 9. p. 9* after subscr., without translation, HOC It<U JUUTI-

c&oti irr<LXen(jupoc npeqepitofti n.p- pcojuu mftert

eT"A.qc^^i X^c tti&ert eqexoc <LJULHit : eqetfTcM-ov
A.A*.HIt Lord, have mercy on the worthless wretched sinner above all

men, who wrote ; every tongue shall say, Amen. It shall be blessed.

Amen.' ^1 J,lil .^Ulj **Ulj jjdlj t^UJI ^1 ^1
'

God, have

mercy on the reader and the possessor and the hearer and the sinful

copyist. Amen. And adoration to God for ever and ever.' Then 'Ex
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Musaeo Petri Dubrowsky.' p. 9i
b has two lines of Russian, and p.92

15 a B
few unimportant Arabic words and a line of Russian. Collated by the

editor at Petersburg, September 1899.

3. C Apoc. ; Copt.-Arab., Rome Vat. 15 (Greg. 9), perfect, XIV century, C

paper, foil. 60 (
+
4), coll. 2, 11. 24, 33 x 24.5 cm., text 25 x 18 cm.; writing

of early XIV century, resembling Curzon 121 &c. (Ji
evv

), nearly as bold as

b.m. 3381 (A!
evv

); punctuation, red & and >, sometimes >'; orn. exactly

the same as Vat. 12; l.c.= three lines, red, yellow, and black; s.c. black

reddened ; chapters marked by 1. c. and red uncials
; foliated on recto in

Syriac letters (inverted), of which the first is JLsoi = 247 and the last *o

= 304; quire endings &c. K6 OOC, IT JC*, tC OC, with usual orna-

ment, the first beginning is numbered Kf>- and the last A<*>.
; they are

also numbered in Syriac, but the Syriac and Coptic numbering of the

quires seems in advance of the Syriac numbering of the foil. ; orn. (see K) ;

liturgical words
;

occasional glosses. Text is rather independent of the

other MSS. Bound in red morocco with armorial bearings, the volume

begins with two binding foil, and two restored with three crescents mark,

unnumbered. p. ia has headpiece, not coloured, with CYItOeCU and

Coptic inscr. Text begins with one line of tall black reddened letters.

p. 59
b after the subscr. in large archaic letters there is ^Ix^Jl ^^33

the order of Palm Sunday,' and nineteen lines of Arabic, after which two

binding foil, end the book.

4. D Apoc; Copt.-Arab., Rome Vat. 16 (Greg. 10), perfect, XIV cen- D
tury (before 1345 a.d.), paper, foil. 109, coll. 2, 11. 20, 20.18 x 15.5 cm.,

text 14.3x9 cm.; writing like Curzon 121 &c. (Ji
evv

), but smaller; punc-

tuation, red > with black hyphen or point often used; I.e.= three lines

red or black reddened; s.c. black reddened; chapters marked by two

lines of red letters and (usually enclosed) red uncials
;
foliated on verso in

black uncials ; quire ending &c. \t 2(7* "*C ^^ an<^ usual ornament ;

orn. frontispiece and enrichment of first five pages ; liturgical words.

Text is rather independent, freely glossed with red Arabic, occasional

black, probably by original scribe. Bound in red European leather, the

cover has inside 'Vat XI nov 15.' First ancient page has impression of

former ornament, the third is covered with beautiful arabesque, gilt, blue

and red with blue border, six large interlacing segments of circles with

four small circular forms at corners and two in the middle space, best

XIV century style, p. ia beautiful headpiece with exterior circle of gilt,

blue and black, containing 'The book of the holy Apocalypse,' below is

gilt C*)fnoeU) and tr. and blue Coptic inscr., one lino of largo gilt, blue
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D and red, two lines of large gilt, two of smaller gilt, three of ordinary

blue letters with floret points. Ohs. French Library stamp 'Bibliotheque

Vaticanale.' p. 98
a has in red Coptic IIICJULOT eTOTUDOJ JUL-

JULOq ^>errr.pXH JULniXCJOJUL 'The blessing which is read at

the beginning of the book.' Then follow four and a half foil, of the

CJULOT, similar to, but not the same as in Z, combining invocation,

exhortation, and prayer. j . I03
b red eUi J*b referring to end of the

CJULOT ; then two verses, nearly the same as vol. i, p. cxlvi, vv. 5 and 6,

^.ic^Hxq ,eirr.xix -2- nic<>,u eqepJULeepe khi*

ze eiex^J KOTe&ooT + oiog, iiT".cge rtm + III 4>k

exojon ^en-f^.tXh * juLnepepiuu&ctj rrreKcye

itp^ci
- * xe nn eTcyou ^errf-^TXK * cert<LOTU5-

TeS. ,twf" * ^\~>k (J^'j ^J- ^J^1 ^ J **">- -^j ^-^ ^^
Is? j _iy Jo ^L- Jxs loci J^yJI (_c~^

^ j^'
'

" WI>ote ^ with my

hand. The writing shall witness to me. Because I shall leave it one

day and go away. thou (lit. he) who dwellest in the mansion, forget

not that thou may go to-morrow. Because they who live in the mansion

will have to remove.' Then Arabic statement
'

This blessed book, con-

taining the book
(jSl)

of the holy Apocalypse, was transferred from the

possession of its possessor mentioned in the last page to the possession

of the shaykh, the chief Amln al Mulk, son of the shaykh, the chief the

most honourable, 'Bu '1 Karam ; may God make long the length of his life,

and make the kings acknowledge his authority. And the slave (i. e. the

present owner) receive the proper price, and this writing is witness

against me. It was finished by the help of God most high and his

support (sxJIj), the book (Ju.) of the holy Apocalypse, which is the vision

(b..) of Saint John the evangelist. May God have mercy upon us by his

blessings. Amen. On Friday the fifteenth of the month Barmahat, year

one and sixty and a thousand of the pure Martyrs. And it was the sixth

week of the holy Fast. May God renew (old) his blessing. The book

was written for himself and those who come after him, if God most high

will, by the servant, miserable, poor, weak, dust, fruitless, containing all

the vices, destitute of all virtues, the greatest sinner among men,

Yuhanna ben Abu '1 Muna ben Al Kiddls. And he asks the love of

the masters the readers in it, and the lookers upon it to turn their

face
(j^jlsFi)

from its error, and correct its imperfection by their perfec-

tion
;

for I indeed dared and undertook what I know not, and I essayed

what I am not acquainted with, and the Lord God shall reward them

for what they shall speak forth (^^Jci) of correction, in Jerusalem of

the heavens and the fulness of eternal everlasting good things, by the
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prayers of the martyrs and the saints. Amen. And adoration to Gcd D
for ever and ever.' p. I03

b has French and Papal stamp ; three more

vacant leaves end the volume.

5. E Apoc. ; Copt.-Arab., Rome Propaganda (formerly Borg. IV) E

J. vii. 16 (Greg. 8), imperfect, XIV century, paper, foil. 67 (
+

3), coll. 2,

11. 23, 23x16.6 cm., text 20 xii.5 cm.; writing of early XIV century,

regular ; punctuation, red $
; 1. c. more than three lines, usually green

and yellow; s. c. black reddened ;
ch. great marked with lines of large

letters, red Arabic tr. and red uncials; ch. small with black cursive;

foliated on verso with early cursives and later uncials ; only two quire

endings &c. preserved, IT OT IT ^T ; orn. scanty ; liturgical

words. Text glossed and usually agreeing with FG. Lacunae, i. I-H,

ii. 28 iii. 8, xxii. 13-21. Bound in white vellum with red label con-

taining 'APOCA, AIALEC, MEMPH, COPT, COD,' the cover has

inside J. vii. 16. On second recent fol. 'Apocalypsis a Capitis I versu

12 usque ad Capitis II, versum 6, a Capitis III versu 9 usque ad Capitis

XXII versum 12'; third fol. has remains of the beginning of the text at

i. 5, which really begins at i. 12. p. 67
b a few words of later unimpor-

tant Arabic.

6. F Apoc; Copt.-Arab., Rome Bibl. Angelica 7 1 (Greg. 7), perfect,
F

XIV century, paper, foil. 114 (
+

1), coll. 2, 11. 20, 26x17.3 cm -' *ex*

17.8 x 11.5 cm.; writing bold, not later than XIV century ; 1. c. more than

three lines black and white ; s. c. red or black reddened ; chapters marked

by 1. and s. c. and uncials
; foliation only recent on recto

; quire marks

none ; orn. neat small black and white headpiece ; liturgical words.

Text usually agrees with E G. Inside the cover is 'Bibliotheca MSS.
C O

Orientali Fondo Antico 71 Angelica.' p. 7
a below headpiece CTIt Ofc'tO.

After first fol., having recent table of contents and supposed date of

XV century, are six foil, with Arabic treatise later than text. pp. 32
b

,

33
b have seal mark with L^ ^> Jjli.

'

Khali the son of Yuhanna.'

Text ends at .VIOC, and one recent vacant fol. ends the volume.

7. G Apoc; Copt.-Arab., formerly Tattam 396, then Lindsay Library, <i

Haigh, Wigan, Copt. 14, now in the possession of Mrs. Rylands near

Manchester (Greg. 2), perfect. A. D. 1375 (A . Mart. 1091), paper, foil. 149 (
+

2),

coll. 2, II.19, 26.2x17.7 cm., text 19.3 x 12 cm.; 1. c. of various colours and

with arabesque attached ornament, ; s. c black reddened ; chapters marked

by lines of yellow and red letters and red uncials ; foliated on verso in

uncials
; quire endings &c IC y^C TC OC, with us mil ornt. ;

orn.
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G cross and first page and arabesque foliage and birds &c. at capitals ;

liturgical -words. Test (glossed abundantly) usually agrees with E F.

Bound in native dark brown leather with recent back, the cover has

inside the bookplate of Bibliotheca Lindesiana and ^. Two binding

foil., the second bearing in pencil 'Crawford Coptic MSS NI4 (Tatt. 396).'

The first original fol. is lost. p. i a has 396 and 14 W. Eodwell cat.,

and a few scraps of Arabic, one being part of a dedication to a church

ax-o ,)c (-Ji(9). p. l b has a large cross of bright colour . IHC ^)QC

n^.1 ItHI CO, also two florets above arms and four below. p. 2a bright

first page, headpiece (with label) of interlacing work continuing as outer

c ee
and lower border Clf It 06CU and tr one line of large yellow, two of

smaller yellow, three of black archaic, and one word of ordinary black

letters, Arabic having three first lines red. p. 2b at v. 3 very large

CUOTfltl with birds above and below, one line large black archaic and

one ordinary red letters, p. 99** at end of test 6AA. ItK.AIO-

VpLc{>o nexpo jfc Apt. L,q.. 'The least copyist, Petrou, year

of the Martyrs 1091.' Then 'Was completed the volume of the revela-

tion (^Lla.) of Yuhanna in peace from the Lord. He in his mercy shall

work mercy with the provider, the possessor Cjla]l)
and the reader and

the poor sinner copyist of it (sJsli), and to Him the glory for evermore,

and upon us his mercy.' foil. 100-106 contain Coptic writing headed

nicjuLOT exonfcucy juuuloc (sic) ^^xeiff^nor^.-
XTJULl|riC eeO*?r<L&

'

The blessing which is read before the holy

Apocalypse.' p. lo6b has Arabic
'

Was completed the holy Blessing,

and with the completion of it was completed the pure book, the revela-

tion
(jjUla.)

of Yuhanna, the virgin, the beloved of our Lord Jesus

Christ, on the holy sabbath day, which is the twentieth day of the

month Abib of year a thousand one and ninety of the pure Martyrs,

corresponding to the thirteenth day of the month Safar, year seven

and seventy-seven hundred of the Hijrah. And that was for the pro-

viding (jUa1)
of the shaykh, the venerable, the revered, the deacon the

honoured the most noble Bafayll, the son of the shaykh the archon

( -.^1) Mikhayll. May God make lasting his provision (..L^aI ..tal).

He wrought this beautiful memorial that he might find with it mercy

before the throne L^) of our Lord Jesus Christ. He in his mercy

shall cause him to attain to knowledge and practice, and bring him by

his help to the kingdom of the heaven, after having fulfilled the term

of his life, and God shall give him long life and sound intellect, and

true faith in our Lord Jesus Christ, and protect him with his holy
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angels henceforth and for ever. Amen. And the miserable scribe of G

it asks every one who studies it to turn away ( Jlo) from its error, and

correct its fault (slli. Jo), and remember him with forgiveness of his

sins ; and (he who says any (prayer) may he have) reward thirty and sixty

and an hundredfold, and in the next world life eternal. Amen.' After

two vacant foil, comes the end of the Arabic preface, which begins on

p. 149A
m

8. H Apoc; Copt.-Arab., Paris Nat. 91 (Greg. 6), perfect, a. d. 1401 H

(A. Mart. 1117), paper, foil. 131 (
+ 2), coll. 2, 11. 17-18, 20.5 x 15 cm., text

14.7 x 9.7 cm.; writing bold, regular, rather rounded, peculiar form of T,

interesting because perhaps being Nitrian
; punctuation, red *- and <- ;

1. c.= three lines or less, various, strong colours; s.c. black reddened;

chapters marked with one line of large red and one of ordinary red

letters, and red uncials ; foliated on verso in black uncials ; quire endings

&c. IC 2QC TC OC, IT 3C* HI K<L, with usual ornament; orn. cross

and headpieces of poor art
; liturgical words. Text (occasionally glossed)

often agrees with E F G Z. Bound in calf and vellum, has recent fol.

with 'Volume de 131 Feuillets. Le feuillet 1 est mutile, 5 Juillet 1889.

Suppl. Copte N 91.' p. la has Apoc. i. 13 in Coptic, and five lines of

Arabic. p. ib has four lines of bold Arabic, usual kind of prayer, but

the sinner's name is lost
;
the words are identical with those of the next

prayer down to
'

sand,' continuing
'

which is on the lips of the sea and

the number of the hairs.' p. 2a headpiece over Arabic prayer,
'

Remember,

Lord, with thy universal (aLli) mercy, the poor sinner drowned in

the sea of his sins (Js^) which are gone over his head and became

more than the number of the sand and the stars of the heaven and the

hairs of the body and the plants of the earth ; and he asks and beseeches

(c-ii>) all who study in this miserable writing, with spiritual love to

pray for his pardon and indulgence (s^LAl) by the intercessory prayers

of our Lady and the supplications of all who pleased the Lord with their

righteous deeds. And he who remembers him with any (prayer) shall

have a like reward, thirty &c, and in the end eternal life. Amen.

Amen. Amen. Wrote it Barakat ben Yuhanna, the miserable for his

sins.' Then another note in Arabic,
'

This blessed book continues to

be in ( le) the possession of Gabriyal Yuhanna, the disciple of Anba the

presbyter Yuhanna the minister of the church of the great martyr

Markurius in Masr the protected. The Lord God shall pardon his sins.'

p. 2b large and well drawn cross of interlacing work, green, yellow, red,

black, and white. p. 3
a

red, white, and black headpiece with

CT rteeUO and C. A. inscription, one line of large black, one of red,
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H and two of black, p. 131 at end is Arabic
'

Was finished by the help

of God and his assistance the book of the Apocalypse, which is the

vision of Saint John the evangelist. The Lord shall have mercy on ns

by his blessings. Amen. On day three, the ninth of the month Masry,

year 11 17 (1401) of the pure Martyrs ; may God grant us the blessing of

their prayers. Amen. Undertook it for himself and for him who please

God most high will come after him, the miserable poor and weak servant,

dust, useless
(.io^ill),

more vicious (u-*&*U) than the rest of the worthless,

the bare of all excellencies, the greatest sinner of all men, Yuhanna the

son of Faraj Allah
; and he asks the masters, the readers in it and the

lookers in it, to turn their face from its error; and he who says any

(prayer) may he have his reward in the kingdom of the heavens for

ever and ever.' There is a collator's note. Then again in Arabic,

Remember, Lord, thy servant the poor sinner drowned in the sea of

sins and crimes, thy servant Ibrahim in name a monk
; remember him

in the kingdom of the heavens. Amen.' After two lines of Coptic

scribbling, This book is in perpetual, sure, and lasting dedication to

the monastery of the saint, great among the saints, glorified among the

spiritual, the saint Anba Bishuy in the desert, in the desert of Shlhat

in the mountain Al Itrun. So it is not permitted from the Lord (adora-

tion to him most high) to any one to cause it to go forth from its dedi-

cation by any manner of means
;

or * * * * . So he shall be con-

demned before the Lord Christ and the patron (^^.Ls) of the monastery ;

and he shall not have kinship with the saints and' (four more words).

Eed library stamp, and one recent vacant fol. ends the book.

N 9. N, see above.

T 10. T, see above.

Z 11. Z Apoc. ; Copt.-Arab. [London Brit. Mus.], Curzon (Parham)

127 (Greg. 3), perfect, a.d. 1834 (A. Mart. 1550), paper, foil. 102 (
+

2),

coll. 2, 11. 18-19. 31.7 x 22.3 cm., text 23 x 16 cm.; writing irregular; 1. c.

red and black; s.c. black reddened; chapters marked with two or three lines

of red letters and red uncials ; foliated on verso with uncials and Arabic

numerals ; quires not marked ; orn. bad ; liturgical words. Text usually

agreeing with E F G H. Bound in native red stamped leather with flap,

has on cover inside 'Coptic manuscript of the Apocalipse in the Sahidic

dialect. Brought from Egypt by me, R. Curzon. On the margin is the

Translation into Arabic. 127.' Vacant fol. except AFTOK^YtMZ
&l TYTTTION, N 15. p. i a headpiece of green and discoloured red

with Ar.
'

The book of the vision of Yuhanna Abukalimis,' C*TtO60
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IC^IpOC, red Coptic inscr., one line of large green reddened letters, Z

two of red letters. p. 78
b red and black ornamental border round the

Coptic and Arabic text, and between the columns CTrtGeUJ-S- IC^QT-

pOC (red) <>eit$p<Lrt JUl^ICUT HCJUL (black) TTOjKpi

nejmnnml! eeo-*<L& oYrtcrf <$<u ne neitrtcnrf-

fOTCO (sic) HA.K ^JULHtt (floret) OtXqXCOK eflC-X JULIIIXUJJUL

^nor^XTJUL^ic vuoli meeoXoYoc* rtenrrveXicTHC^

numenpiT frrenenac mc nxc ^>eno**,ipHriR

frre<H~ nertccup <LJULKrt* Ovo,?, neqc<u iti&hki

ni.X.xicT
"

roc * Jm.^-Teeoc nojHpi fi^^.p^-^JUL

^ii-Kort rt-f^KKXHci^. irrecH" nieTAqcyconi j^errf-

&&Ki n_xHJUU ^nxc nemto-rf 4>u eT<LqT"umq
eiloX <enmeeJUUuoYT<Lqctje rt.q encyaM erucbnoTi

rrreqx^-"^-Kofii K^rt eftoX*
>rrertrunpecii**'<.

irf-eeoxoKoc * juu^pii. -fruLpeenoc nejuuui<LpKoc

mz/c^rtveXicTHc rtejuLnuuiertprr iu5H ni^nocT-o-

Xoc* oto^ fieT^.vreXoit juiHit* <LJU.Hit* iJULHtt
'

With Gcd (the) strong. In the name of the Father and the Son and tbe

ho]y Spirit, one God. This is our God, I glorify thee. Amen. He

finished the book, (the) Apogalympsis of John the Theologos and evan-

gelist, the beloved of our Lord Jesus Christ, in peace of God our Saviour.

Amen. And its writer the poor, the least, Mattheos the son of Abraam,

deacon of the church of God which is in the city of Chemi. Christ our

God, who rose from them who are dead, went up to the heavens. May
he forgive us our sins by the intercessions of the Theotokos, Maria the

Virgin, and Markos the evangelist, and the beloved John the apostle and

evangelist. Amen. Amen. Amen.' There is an Arabic translation of

the above, but not of the following concluding words below the lines,

eftoX IE juLmenoft <>errfpomim imjo pert nuu.A.p-

TTpOC GOT 'On twelve of the (month) Epob (Ablb), in the year

thousand five hundred and fifty (ioo 5 50) of the holy Martyrs.' p. 79*

within ornamental border CCtt tr., then below 'The poor miserable copyist

Maty the son of Ibrahim.' Then
'

The provider for this noble book,

which is the vision of saint Yuhanna the beloved of Christ, named tho

Apocalypse, (was) Bakhuin the Farshuty, the son of the brother of Aula

Sarabamun tho bishop of Al Manufiyah, and tho name of his father

Yuhanna of Nakada. And the name of the grandfather, the father of

the aforesaid bishop, was B&khum of Akhnilm, beloved of our L<>nl

vol. in. e
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Z Jesus Christ. May the God of the heaven pardon him his sins, by the

intercession of her who has intercession, as mother of God, with her

Son, the pure Maryam and patron of this holy book, and of all the

company of the martyrs, the elect and the righteous. Amen &c. And

the blessing of saint Anba Bakhum, the father of the spiritual com-

munity (if>Jj). Amen.' p. *i$ the 'blessing' begins in Coptic, OTX(JL3JUL

rrreilJCJULOT eeOT^K 'a book of the holy blessing !' It consists

of prayer for pardon and understanding, short statements about holy

clays, enumeration of saints whose blessing is invoked. After this are

five foil, of prayers and short homily, then p. o,6
a a concluding Arabic

statement 'Was completed the holy Blessing, and with its completion was

completed the pure book, the revelation of Yuhanna the virgin, the holy

Yuhanna of the Apocalypse, on the blessed sabbath day, three and twenty

of the month Amshir, year a thousand and five hundred and fifty, Coptic

of the pure Martyrs, corresponding to twenty of the month Slrual, year

1249, a thousand and two hundred nine and forty of the Arabic Hijrah,

corresponding to the year eleven of the Hamadian1
Republic (^.jlJJ .j^^ii).

And the provider for it was the learned Bakhum al 'Arif the son of the

shaykh in Abrahamian bosoms, the late Yuhanna, known as Niyakh of

Nakadah, the brother of the father, the honoured Anba Sarabamun, bishop

of the see of Manufiyah. May God most high prolong his headship.

And he who copied this noble volume was the learned Maty the deacon,

one of the teachers of the school of the learned Bakhum al 'ArTf

the son of the learned Ibrahim, Abu Assaad the native of Dahsur in

the days of the government of the learned father, the chosen vessel, the

honoured of our fathers, Anba Butrus, the ninth after the hundred of the

number of the Patriarchs of Alexandria. May God most high prolong

his government by the intercession of our Lady and the pure disciple.

O Lord, pardon the sins of thy servant the writer of these letters, and

save him from the temptation. Amen.' p. 96
b contains a table of the

cardinal numbers, units, tens, hundreds, to four thousand, giving the Coptic

cursive, uncial, and Arabic form and the Coptic name of each. The book

ends with eleven pages of 'the preface which the sons of Al Assal composed,'

which begins on p. I02b . The last vacant fol. has pencil note, '102 Folios

P B exd 1898.'

Note on the Liturgical Words.

At the beginning of chapters ii, iv, v, vi, viii, x, xi, xii, xiii, xiv, xvii,

xviii, and at the verses i. 10, ii. 18, hi. 6, 13, vii. 9, ix. 6, xiii. 11, xiv.

12, 16, xv. 5, xvi. 12, xviii. 20, xix. 11, xx. 6, xxi. 2, 21 occur words

1 Muhammad Ali began his government in 1820.
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indicating some ritual usage of the book. With slight variation they Z

are found in MSS. A D E F G H Z, also by later hand in B. The

DC co nr

shortened forms H= H^OC, and much oftener T orU- OtCO&CJUL
(also written flCO,eJUl), followed by a word which is evidently the

name of some hymn or verse, begin the rite. Words characteristic of the

passage, sometimes taken from the text, make a
'

versicle,' after which

other Coptic words preceded by &CO,eJL*. or K probably belong to

another hymn or verse. The following are the names of the hymns or

tones occurring in the upper line : '(H) Babylon, (H) three things, (H)

Joseph, (H) key, (H) the mystery, (H) Job, the prophet, a Pharisee, the

joy, its key, my fathers, TCITpCO
"
thy storm

"
? the seven ranks (or

dignities), ,<LJUlOI
"
would that

"
? my father the chief priest, I cast

the book (?), I saw a lamb, the country, .rUrteit<L! "bring these "(?),

they became rich, rejoice, it was completed, concerning a woman, my
Master, (H) thy Romania, place of this gift, I saw three, (H) if those.'

The middle words are, 'Write the things which thou sawest, these are the

things which he saith, the woman
"
Jezebel," he who will overcome, I will

make him, take for the healing, I John saw, behold the lion overcame,

I saw a black horse, I saw a great wonder, there was silence (^XA^J)

in the heaven, the first woe passed, I saw an angel, these are the olive

trees, a woman clad with the sun, I saw a great city, this is the place of

patience, I saw a lamb, blessed are they, I saw a great wonder, these

which the Theologos, they remembered, I saw a woman, the woman whom

thou sawest, write that which thou sawest, I saw a white horse, blessed,

I saw a fair city, the city of the great king.' The third or lower words

are, 'I having fallen asleep, Lord my God, (H) the ark, come and

see (of my father Shenouti, Z), the soldiers toiled, they having brought

the writings (he bowed the heaven, Z), the tympanum (?), the mounted

men (the sweet, Z), I saw three crowns, Adam Abel (he of the wing, Z),

I saw my hands, (H) I found the time, along the choirs, there is a dove,

my scribe (three years, Z), he of the wings, the tympanum (T saw the lamb

of God, Z), but ye, (H) the gold (the choice gold, Z), we worship (the

evangelist, Z), Adam Abel, (H) Prologon (my virgin received, Z), my
scribe (the queen, lover of gold, Z), (H) four (see seven bonds? Z), (H) two,

(H) thou (fern.) art higher than the Cherubim, (H) T saw Unco crowns

(come and see this bride, Z).' MS. Z agrees twice (xii. i and xx. 6) with

the rest, occasionally omits and sometimes gives the Arabic name of tho

response or tone or hymn, 'the tone of the Amir Tadrus, of the great

martyr (sic) Anba Shanudah, of the four creatures, of the au^el Michael,

of St. George, of the king (dXJd) Constantino, of the resurrection, of tho



lxviii DESCRIPTION OF THE MANUSCRIPTS.

Z nativity of Mary, of the infants, of the Virgin, of the angel Gahriel sublime

in annunciation, of Eudokia the queen, of the Son, Jesus Christ.'

At xxi. 19 after the word eTT^-IHOTfT all the MSS. except

BCN have a rubric, 'The bishop chants (ep/JUMtOC).' D Arabic,

The patriarch chants thus to tone ? or the bishop or the priest or, if he

should be chosen, the tteacon.' Then ^rtOK .m<L1f eUKUOT"

rioTnoXic ecocyx (6ctotc, E-. -urrc, F: irrcrrc, A)

nrtcnrii ^iuom juljulki ,i(o*r, A)juLA.pr^.piXHc ee-

rtecooc epenertcurrHp ^errrecJULR-f eqi~x^OJUL

gjlTJLfye itrtH eOJUtei JUUULOq
'

I saw the circuit of a city

gilded with gold, beautiful with precious stones and pearl, our Saviour

being in her midst crowning them who love him.' Further, after

X^PXH2ia3It c^p^irton, Ton^^iort, and ^juteeiToc
follows the response which in D the people are directed to chant, epe-
neitCUJTHp &c. 'having &e.' B gives this form in a rough later hand,

the response varying, 'our Saviour being,' 'crowning with honour them who

love him,' 'Jesus being in its midst,' 'Emmanuel being in its midst.'
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npoc pmueoc. ox,

ITIIXT(\OC 4>^o5K itmc nxjc n^nocToXoc

eTO.,eJui * 2
4>h ex^nre^cyq eni&KtjenrcoTqi

rrre $i"* $r CT^qepcyopn nuxy juuuLoq e&oX

^itotot rmeqnpo$HTKc <>en mrp4>H ee-

oy<l&* 3 eefie neqcyHpi <$k eT^qcyumi e&oX
<en nxpox hi^^.n^ K^Ti. c<Lp*

4
IIcyHpJ ix^i" exoHcy <>en otxojul k<lt. ornnZ
eqov.&* e&oX <>eit nTumq nnipeqjULaoonnr-J-

Ihc ivxx nercac* 5 $k eT.n<5T kot&juiot e&oX

^ixoxq nejm oYjmeT.nocToXoc etcwreA*.

fere $ri./f j>en meertoc THpox * e&pai
exerc

| neqp^n* 6 iik eTexenri^pm h>K-
Toir urrert* riH eTO&.&ex*. rixe irc rrxx*
7 ilonron m&en: exctjou <ert pcojuiK * niuLeit-

pA/f irre $-f"* eTe^.&eJUi. eeoT.&*

TipOC pCOJULGOC, Aj 2 (gives here the subscription, see end),cf. Gr.

jiABO 3. 47. no. in. n scr oscr
: enicroXK n^TXoT npoc

pajjuLeoc, f ; e. n. n. pajjuLH, c : T^nocToXn n^.*rXoc

to** ^.nonr i-nocroXoY npoc paojuieoc, l
;
nienic-

toXk rrren^/irXoc mi.nocxoXoc npo puoJULeoc, P;

menicxoXH nxeni^nocxoXoc n^nrXoc ncyopn npoc
PO3JULC0C, E 2ExT the same except m5.n. and pUDJUL<LIOC ; nie-

mcxoXn m~e m co^oc n<L**Xoc ni-LnocxoXoc npoc
paUULGOC, T'O, so also N exc. A.noCToXK and I2l npOC

pcuJUL^io-rc ;
m.\ ne rti^.nocxoXH nxe n<LTXoc

ni^.nocTroXoc npoc p^jul^-iotc, g : rtii.nocxoXHoc-

i.nocroXoc npoc po5JUiA.0T, Kr
: n^nocxoXiKoc



TO THE EOMANS. I.

I. Paul, (the) servant of Jesus Christ, (the)
a
apostle who

is called,
2 he who was ordained unto the preaching good

tidings of God, which he promised before through his pro-

phets in the holy Scriptures,
3
concerning his Son. who was

made from (the) seed of David according to flesh.
4

(The)

Son of God who is ordained in [a] power, according to (a) holy

spirit, by (lit. from the) resurrection of the dead
;
Jesus Christ

our Lord,
6
through whom we received [a] grace and an

apostleship, unto an obedience of (the) faith among all the

Gentiles, for his name :
6
among whom are ye also, they who are

called, of Jesus Christ :
7 to all who are in Rome, the beloved

a Italics indicate Greek words used by the Coptic.

TI.*irX6 m<UI0CT0X0C, M. The number of the Epistle T. is

given by AE 1
r
2FGKr LP. K, Z is given by C. The first leaf is lost by

BTDE^HJK*.
1

itIHc] JLJLnertOC IHC 'of our Lord Jesus,' Dr V; for order ACD'E^F
cf. Gr. NAEGKLP al om vid

syr*
cl1 etP aeth. TI^-HOCToXoc] NOP*

TILUL.T'GjyOP.
2

flCOCLj]' promised' : iteOJOJ 'defined,' A 2 G*.
u ^

3

HXpOX] A 2 (the word is lost in A x ) C D r F G L M P 18 : IIIX.,

LeT'E^K/: X., N. 4 OIXOJUL K.T".]
'

power according to,'

om. D r
; ku\ nvfVfiaTt syr

8ch et (omisso k<h')p aeth ar e
. IHc] RIHC, 18.

5

$h] $a.i, A x
r D r L. eT".rt<5i] exert tfT, a2 n. hgjul] hire,

18. C,pHl] K&pHI CEj' 2 i8; om. D r
.

c h eTtTen]
neXGTrerX, L : rtK eTen, A^F, i by common error for 2 pers.:

ith eire, a 2 . rt,pHi] rt<., t'OEj^no. rtH exo^-
,..] !tTe., i8: KHK T"0., E a

r

B 3

r
a.



4 npoc pmueoc.
8

II^julot- nooTen rtejut T&ipHitH e&oX ,rren

$-f nemurr* next, nercac mc nxc * Nojopn
Axert -fcyen^JULOT tvre n<Lrtcnrf- e&oX ,rren

exert ihc nxc e&pm exert eKrtoir THponr * xe
E i ner

rertrt./~f
_

ce&ruoictj juuuLoq <>ert itikocjuloc

THpq *
9

rU.JU.eepe V.p ne $^f~* <$h e-fajejuutji juutJioq

<ert n^un^. * ^>ert nieT^xveXiort rrre neq-

ajKpi * /joc rrfx*5 rixoT .rt * enpi juLneTert-

juLe*ci
10 rtcHOT m&ert <ert rt^npoceTX^^

eixu3ft& xe ^.pKOT rrre ti^juluuit" cafi.*f~ <>ert

moYouaj rtxe $i~ ei /.purT~ert ->

p
n
^otojcij v^.p ert^if eparrert * ^mi. r^r^i"

iturrert rtoir&JULOT- juLTm^TiKon *- enxmx^.-

xpe enrtoT 12 eTe $.r ne* eepaj^np rrr<Lxpo

ft&rrr ^ert eano-v -s- e&oX ^ixen nm^f
$k exajon r\>HTen* rteju. nertepKcnf* $ao-

Tert nejuL $cor g/o*
13
^oTeaj oHrtoT 2^e ^.n * epeTertoi ft^/rejuu

n^cnHcnr* ze ic o-tjulhoj ftcon -fcck^- juljuloi

ei g^purren + cnfO, ^.YT^.&rco juLjuloi aj.e-

<>cnfrt cfrtcnr*
>m. rrr^-tfT rtcnrcrrT.& ^>ert ennoT /juTeit*
KA.TA. ^pH^" juLncauxn rtniKeeenoc * u hiot-

emin rtejut rtiiLLp | ft<Lpoc* mc&iieY* neju.

ni^T&HT" oTon epoi - 15
n^ipirf ne n<Lpio-

OTTq excyon juuuloi* e&icyenttonrqr naoxert

. . . pas- g/wreit*- /*. hk eirujon <>ert puojuiH*

julk, l

8

n&juurr] ni,., E2K r o. rturrert] 'to you': nejuiuj-

Ten 'with you,' Kr
. x^,ipKttH] *f&., T'N. e&pm exen]

probably= imp Gr. D CEGLP al longe plu Cbr Thdrt.but also used= ntpi.

9
n<UTtt-] 'my spirit': ninrt^. 'the spirit,' D r

. flTOT] LeAjEj

(q erased after T~) 2 F: + e&oX, TtA 2CDrGKrLMNOP 18. eilpl]

participle, L8T
tA2 (eitpi, i^>.\

Ls~^ ^ iu another copy 6IpI, Ax
*

lost)



ROMANS I. 8-15. 5

of God who are called,
3 who are holy.

8
(The) grace to

you and (the) peace from God our Father and our Lord

Jesus Christ. First indeed I thank my God through Jesus

Christ for you all, that your faith is proclaimed in all the

world. 9 For God is my witness, whom I serve in my
spirit in the Gospel of his Son, how I cease not remembering

you,
10
always in my prayers ; praying that my journey may

perhaps be disposed in the wish of God to come to you.
11 Fori wish to see you, that I may give to you [a] spiritual

grace, for confirming you,
12 that is to say (lit. which is

this), for mutual comfort (lit. confirmation of heart) in you

through the faith which we have in common, yours and also

mine. 13 But I wish you not to be
(lit. being) ignorant, my

brethren, that I have many times disposed myself to come

o you, and I was prevented up till now. That I may
receive [a] fruit among you also, according as also the rest of

the Gentiles. 14 1 have a debt to the Greeks and the Bar-

barians, the wise and the foolish,
15 so ready am I to preach

the good tidings to you also, namely those who are in

a O0*f&.n. is usually rendered
'

holy,' but here literally because of

who are called.'

CE
x
GLO 18 : eipl infinitive, A 1

r
2
mBD rE2 P; IGpI, Kr

: eieipl, M.
10 No MS. has this verse division or ottos-.

"
,m<L] OTO&'and.'iS.

rtCWXeri itO*)f,JULO'T] for order of. Gr. 17. 37. 73. vg
cle

(non item

am fu tol) syr** (non item p) Or 2,6&4
.

12 GTG^I Tie] probably

rotnwTw omitting 8e cf. Gr. A d e vg 0r int 4,4G9
. ft&rTr ^ettOH-

IIOy] it,KT enOHttOY, N; Ls gives Schwartze's variant rt^R-

TeiT OHItOT ct, but t=A
2 . ^ITGrt] ^)eit, D r L probably.

13
-fOte (CD, A a*)Cy] I^Tt ((JO) A 2 (CO) D r

F(CO) G ((A)) K r
(CO)LM (CD) P :

iVfOTGCy, CNO 18. rtO'*0'*T~.,] om. OY i, F not meaning

absence of nvd. JULYICCOXn] 611., N. 14
rtlOlfeirtin]

+ 2^e, A 1
mKD r L 18. nic.LiS.eT] + 2.e, d>l. ni.T,RT~]

niK.T,RT"
'

the prudent,' CL (probably) 0.
15

)&] om. O.



5 npoc puiueoc.

16
^cymi r^p ^.rt ^>eit rueYA-vreXiort. otxojm

v*.p itxe $-f ne* e**rto&eJUi rto**ort ru&ert

eert./f nnora..! itcyopn rtejuL nioTeinm <s-

17 o-rjuteoJULKi r^.p itTe 4>-f neen.6*cbpn eftoX

n^Hxq-j- e&oX ^>en o-*rt./f e*crt./f*
KATTA. 4>PH*f" eXC^KOnfT

-
. X6 IUeJULHI qrU.-

turt^) e&oX ,eit $n^./f*

E.

(y)
18 nixamT r^.p rrre $-f qrt.&.6*ujpn e&oX ^ert

:W^ I I L I.WI II II .1 M :^^^ II. >, I
i , i III! H I !

T$e e&pm exert juLexAxefiKc itifteit* iteju.

rhconc eJU-excfi" fbconc iixe nipuojmi * hh exA.JU.orti

...,l rrfjuteeJULHi ^ert *f.M.eTpeq6T rixortc 19 xe
niejULi frre $-f$. qo-ycwrt^ e&oX it^pHi
i\<6ht-ot *

<t>i" v^.p .qo-*ort,q epcooT 4-
20 m<&.ert.ir epojox

irr.q eftoX ^en ncumT juLtiikocjuloc r\^>pKi

,>en neqe^-iULio e**K/f epojo-* * ceit^/v

eptuoT -> ere Teqxojut iterce, Te + hcjul Teq-
JULeenonff -5-

GnxmxoTttjtoni rtA/rXoom ri.Tepo*roj *
21 xe

eT^/rcoxen $i~* Jtjuicnrfujcnr rt^.q ,coc

novf*- o**2^e ixnoYcyen&JUicrr rVroxq*
lXXa. A.*vepecl>XHOT ^>ert tto-yjuLOKJULeK * oto^
^.qepx^-Ki tizeiioT.LTK^'f rt&HT * 22 exxu>

xeqjUL
..:,b

. . . cyu)-

m it, l

16
-fttjmi] L^ACEFGP: ivfaj double negative, T*D'K'M NO

18. eT^VVeXlOri] ef. Gr. NA B C D* EG 5. &c. for om. toO XPrv.
lie] om. 0. itoifort] rtejuL oTort

'

with an; e2 . iuiot-

2^Ll] niOT^A-I, Aj*E : niOT^^I, Aj : rtIIOTf^A.1 2.C, D r
.

rwjopn] cf. Gr. kacdeklp &c . nioiremirt] moT., Dr
.

17

neert^cTabpn] -6opnc, c. evrt^.&'f] om. e2*. et-
C^)HO*"T] Ei

m 8 jy^.
'

Habakuk,' Gms
^Jl JjL*. ijj ^ '

from the

prophecy of Habakuk the prophet.' qrT<L0Jn.] L^A^qn over

erasure) 2CEFO : A.qtt^CJOtt^), Tt D r
(om. efk)X)GKrM NP 18.



ROMANS I. 16-ai. 7

Rome. 16 For I am not ashamed of the Gospel: for it is

the
(lit. a) power of God unto [a] salvation to all who believe

;

the Jew first, and the Greek. n For the (lit. a) righteousness

of God will be revealed in it from [a] faith unto [a] faith,

according as it is written :

' The righteous will live from

(the) faith.'

18 For the anger of God will be revealed from (the)

heaven upon all godlessness and (the) wrongdoing of [the]

men, who a
lay hold on the truth in [the] wrongdoing:

19 because the knowledge of God is manifested in them.

For God manifested it unto them. 20 His unseen things

from (the) creation of the world, being understood in his

creatures, are visible, that is to say, his eternal power and

his divinity. So that they are without excuse (and)

without answer :
21
because, having known God, they glori-

fied him not as God, nor thanked him, but became vain in

their reasonings, and their senseless heart became dark
;

a
Strong word, but not implying hold down

'

or hold back.'

Fme has rough yj denoting end of lection.
18 lUXCUm-

] ITX., H.mt 26,

p. qn^-tfcbpn] m~G7, m. juteTAceftHc (ftec, lst'GX julck

i8j] niAxex., 26. ejmeT6T] om. -e, Dr P 26. itxortc]
+ mE.ert 'all,' D r L. mpUOJUU] usual idiom; obs. Gr. D*G 238

praem rw. JULe-rpeq] om. peq, e2
* 26.

19
qoTaon^]

-ort E 26. cb'f" V<Lp] YJLp could not be otherwise placed;

obs. Gr. NABCD*eg &c .qonrort,q] A.qo**ort& A^F .

20 ItI.eri<LT epiUOT] AEiF : -rt^/r + V<Lp, L*TtCD rGKrLM
NOP 26: om. E2 homeot. rteqe<LJUUo] LeTtA 2<>CD rEGK r L

mnop 26 : neqe. singular, a^f. certA.** epuoo**] rtcert^-r

eptJOOT, D
r L: om. CO homeot. 6Te] rVTG, D r LN. <LTXu5IXl]

T lAF: om. l/BCD rEGK rLMNOP 26.
21
eT^TCOferi]

-centum jul, A^ ;
-cuucnr h, d*. cnr^e juLnonrajen^-

JULOT"] om. C. flTOTq] om. A 2 *, supplied in margin. H.OT-

(JUL, A,)JULOKJULK] OlfJUL., A 2 FN.



8 npoc puiueoc.

e jEajuioc.
|

xe
>
A.rtcA.&eT ne * A/irepcox

23 oyo&
A/jrctje&ie tuudot svre 4>i~ exejuLneqx^Ko ->

&en cnrim rrre oY&imm ripioJULi eajA.q-rA.Ko

itejui &A.rt&A.> A.-f* rtejUL ^A-HTefirttuoYi neju.

^A-ttcTA/rqi*
24 Ge&e $a.i ^.qTHiTOT rize^-f e^pm <>en rtieni-

enxm ottjuua. rt"re nonf&R-r encTtb^eju. * ertxm-

. . .
,
L epoTcijcoctj rtxertoxciojuiA. n^pm ri<>irroY *

25 rtH eTA.Tcyifi.i~ rrfjulgojulkj rrre $i" ^ert

-fJULeeitoTZ *

Oto^ A/ro-cuJcijT* oxog, A/Ccyejuuui juLriicumT*

nA.pA. $h eTA-qccorrr exe $a.i ne* $h ex-

cjmA.ptucnrT" oja. meneg, Ajuum*
8 26 Ge&e $^i ^.qxKixoT xe$-f e,pHi e&A.nnA.-

eoc najcuaj* ncnr&iojuu VA.p A.Yctje&ie tot-

$**cikh nxpRcic* e^pw evnA-pA. $ycic4-
27
II^ipKi" on itiKe/juo*rr * ^.x^qjo nctooir rrf-

nonfOTtocy enoxepHcnr* ,A.n,u5ovr ^en
,A.n,tuoYT e-*ep,u>fi enajini * eYecff enuje-

&ie &exe* exccije itxe TOTnXA.nK n<>pHi
ii^HTOT JUUULin JUUULCJOOT*

28 Oto, ka.-ta. 4>prrf eTejuLno*ep2^oKiJULA.-;m

22
ne] om. a. A/*epcox] exepcox, a2 .

23
A/rcue&ie]

A/jrepcue&ie, ax . eTeii.neqTA.Ko] acefop: -ijLnA.q-,
LsTtBD rGKrMN, customary neg., better because agreeing witb ecijA.q.

neA*-
>
A.n

)A.AA.'|"J om. E]*, probably added by original scribe.

24
ee&ecb^l] cf.Gr. NABC 5.&c. m vg syr

sch arm. G^pHl] n<.,
A!c D r

. >en~] e, cno. enxinepo**cuuxy] enxmTo-*.,
CDrL: en^m-f., A?.

25
eXA.TClJlS.i- rt] TtA^EF:

-aje&ie, LgA1
n>gBCD rGKrLMNOP. -fjmeeno-irx onro,]

om. otoOj, c. a.yo**uxijt oiroj om. B. A/rctjeJULaji]

e**cy., n. camT eTec>A.i ne $h e~r] om. D r*L*. ex-
Hunt a6, cjula-pcuott] exec, l~t. cuA.ni] om. ni, a2 .

26 e<>-

pHI i] ft)., L^T1
. A.Y (A.q, 0; 6T, Dr

)ttje&ie] +e, L thus again

26-28



ROMANS I. 22-28. 9

22
saying that they are wise, they became fools,

23 and

exchanged the glory of "incorruptible God for a likeness of

an image of b
corruptible man and birds and beasts and

creeping things.
24 Therefore God delivered them in the

lusts of their heart unto (the) uncleanness, so that their

bodies were dishonoured among them
;

25 who changed the

truth of God into [the] falsehood. And worshipped and

served the creature rather than him who created, that is

to say, him who is blessed unto the ages. Amen.
26 Therefore God delivered them unto vile passions : for

their women turned their natural use into an unnatural.
27 Thus the men also left the natural use of the woman,

burned in their lust (lit. wish) of one another, men with men

working unto (the) shame, they shall receive (the) recompence

which was due c from their error in themselves. 28 And

according as they did not approve to dretain God in their

a Lit. 'who corrupted not.' b Lit. 'who is wont to corrupt.'

c
Probably = Greek genitive and keeping the Greek order of words, yet

IT.T6 is not correct after H. d
Probably a periphrasis for exuv> DU t

not the usual one.

ver.27. XPKCIC] XP I ' cr)rGM (K )
N (K) 0P - e<>pHi 2 ] it<>.,

N
;
F began tt and altered to 6. Ct II.<Lp.] L<?Ai*2EF 26 : 60TII.,

A1
cBCD rGKrLMOP: ttOfll., T lN. cb/lfCIc] cf. Gr. N &c. :

+ rrXP'*CIC >
B

-
cf- Gr. D*G d e g vg arm. 27

IlA.JpK'f Olt]

cf. Gr. C al
12

(4 ap Scri) arm Or 1 ' 260 Hierioel2 nil nisi Spotus: IIA-ipR"!"

2^6 OK, C, cf. Gr. AD*GP 4. &c. vg syr p &c. This reading is doubtful

because of preceding "J", Q0W pronounced 2J. <LY^X^J ^-**30^>

A-f. rvre-f] rrr., p. hoyotoxlj] cbcnruocy, B; ncnruxy,
D r L. eito-repKOT] iinoT., p. <ert,A.n] nejm,<Lit,

cl^?. ete&i] onro^ etetfT, BCDr L. encye.ie]_A 1
*
2

EFN : JuLnoj., LsTtA 1
cBCD rGK rLMOP: ttO**Iiaj., 26. tt<6-

pHl] om. A 2*.
28 The peculiar version of Jj ends and ver. 28 of the

ordinary version is written by a restorer. G has remains of Arabic note

about the MS. referring to another reading ^X^- KXecJrf ^>ert-

oTrejULxort
'

God let them sleep.' eTrejuLnonr] juinoir, P.



29

30

io npoc puiueoc.

ex^- frf itxoxoir <>ert o*vejuLi-j- A.qxmxoY
nzeci>i~ e^pHi eoir&HX ri.2^oKiJULoc* eepo*ripi

itrtH exccge haixoy .n *

GiA*.e, h/L^\m. itiften* nejut k<lki..
|

hgjul

nortHpi^.* nejui jmextfT itxonc. etAJLeg, it$-

eorcoc-s- &i ^uoxeft* neju. cytfmm nejut.

XP0<:J* neju. Ji*.e**i eq&oooT*
Gtoi npeqx^-CKec * KpeqepKA-TAXaJXiti ixiUL^.-

cxerto**-f -J- itpeq'faja5Jy KtfX.ci,HX4- itpeq-

^m^o-5- fipeqxijun -j- rtmriex&ux)'* > ii^xcuj-

itAXcijen&HX* it^.TnAi-s-

Hk excuxrrit rvfjmeojuiHi itxe 4>i* xe rut exipi
rtit.i juiiiA.ipirf* ceju.ncy^ juLcbjuLOT -a- ot julo-

non ze ceipi juumuoo-r * ^.XXi. cei~jut^/f on *
neju. nu exipi juuuuuot*

(e) Ge& $&.! XnA
-ffl

ePOTCO ^n W^pUOXJLl ^). OTOK

m&ert ex+^n. ^ett ni&^n Y.p exeK-f

juumoq eneKaj4>Hp .k&io*ci Xjljulok en&A.n
juiju..-*^xk. n^.i r^.p 2>o)K on exeiupi juljuloj-

2 Tenejmi r^p ze ni/.n fixe $-f ^qcyon kx<l
onrjuLeoJULKi -j- exert rtn exipi r\rt<u jGLiu.ipH*f -s-

32

eXCOje] LgTtA 1
*
2EFGKrMNOP: 6X0(6X60, B) eJULTKtJ^.,

Aj^BC D rJfL 26.
29

.2^Kr<L] for om. rropvfiq cf. Gr. NABCK
17. 23. 26. 67**. 73. 117 aeth. K<LKI. neJULTlOItHpi^.] L^TtAB

EFGKMNP.cf. Gr.C al pauc aeth Dam : K.KI- rtlftert. n.6JULn.,

O: nortHpIA. rteJULK^KI^-, CJ^L, cf. Gr. NA syr* Ephr :

nOHHpi^ neJULK.KI<L ttlftert, D r but rtlftert marked.

JUL6X (Tf NXOItc] om. JUL6X, C Jx
r

, for position cf. Gr. NAC D*E G

&c. rt$OOnoc] JUt4>., LsD rGK rLM. 30
i3LJUL^(e, ^CTG-



EOMANS I. 29IL a. 11

(lit. a) knowledge, God delivered them unto a reprobate

heart, to do the things which are not lawful to be done.

29
Being filled with all unrighteousness and wickedness

and depravity and wrongdoing; being filled with envy and

murder and strife and subtlety and evil thought.
30
Being

whisperers, slanderers, haters of God, insolent, proud, boast-

ful, inventors of [the] evil a
things, disobedient to their

parents,
31

senseless, dissentient, uncompassionate, unmerciful.

32 Who know the righteousness of God, that they who do

such things are worthy of (the) death, not only, then, do them,

but (A.) also consent with the'm who do them.

II. Therefore thou wilt not be able to answer, O man,

namely every one who judgeth : for in the judgement with

which thou judgest (lit. givest unto) thy neighbour, thou

condemnedst thyself; for thou also doest these things,

namely he who judgeth.
2 For we know that the judge-

ment of God wa3 according to [a] truth upon them who

a The punctuation makes
'

inventors
'

separate from
'

the evil things.'

ItCnff] JUUUL^CXeitCnr IO*f"
'

hating their parents,' C. ftttl-

neT&ouoY] juLnmex., b. rtcAno-cio-f] itcAitof-f

'to God,' E,*8.

31
A/TKA/f . . . >HT~ tt]

om. B; for om.

a<rrr6u8ovs cf.Gr. N*ABD*EG degfu*syrs
ch

.

32
ilrTAl] om.Ex*. OT

JULOrtOIt Xe] L?TtA 1
*
2BCE2FGJ1KrMNOP, cf. Gr. D* oi rfvov

yap: OT JULOKOIt 2^e, A^^e ^J u-Jj) D^L, cf. Gr. 46. 61.

Bas Euthal 00 *1 ov y.6vov be vg
ole Amhrst 'et non solum.' i-AAi.

JUIJULOJOt] om. B* homeot. : trs. OH after JUUUIU30T, C.

1

^eitni^A-n] Tischeudorf cites 'cop' for 'add itpipan,' hut the

Coptic expression
'

give judgement
'
renders Kplixts, thus in the judgement

which thou givest.' eTeicf"] CTA-frf, CJ^. en&An] MIL,
L*ENO. ItAI YAp] L^T'ABCD^FJ^L: XeitAI YAp, GK r M

NOP: om. YAp, E x
*
2 . eTeKtpl] iVTCKIpI, M. 2 TGrt-

GJULl] Tencioofit, N. VAp] cf. Gr. NC 7. 17. 26. 37. 62. 80.

122. 179. deni96
vgarmChr

503
(et.

mosc2
). AqOjOn] qctjOIT, CJ/.



12 npoc piuueoc.

3XJULevI ^e i^oK $.! CO$pUX*JU $K exi~-

&&.n eriH exipi fin<Li juLn^.ipH'f * cnfO, XP<*-

itxert ni,<ui fixe $-f-*
4
UJ<Lrt KepKA.-r4>ponm frfjuLexpJUL&.o fixe

xeqjULexxpc * rtejm. xeqJU.expeqepA.ite-

Xecee* rteju. xeqju.expeqcuoT it&HX* it-

Kejun .rt xe -fjmexxpc fixe #*f cmi

juLexru.ajx,Kx I

nejut neK&KX h^rrotexx-

,enq k&i xtortx n^.K e^oYrt ^en me^oot
fixe uxiortx* rtejut. mtftbpn e&oX iixeni,<Li\

ixJULHi fixe <H"*
6 $H eert/f JuLnioY<u

tiiot^i-j- Ki.Ti. rteq&ftKcrci *

?"
7 Hh juieit ex^/r^juiorci fixoxox <>ert cr*,u)fi

ert.rteq* cnrcuoT* nejut oirx^io* rtejui cnr-

julgx^xx^ko -j- firm exmrf ficL ofturt^

iterte, *

C 8 Hh 2^e exe e&oX <ert cnrcijtfnRrt rte crco,

iice'fjuL^.'f" ^n nejuL ojulki-j- enronx 2^e

ii^HT-i- nejuL -fjuiextfT fixoitc cnrxumx*
rtejuL o-rixKort * 9

onr&ox&ex itejuL otjul-

K., * exert "^itxk ruftert fixe rtipuuuuii 4- rut

exipi juLUinex&uJcrr iuioyzai rtajopn nex*.

nrcnrerrtrrt * 10 O**aocnr 2^e rteju. onrx^io rteju.

3 XJULenfI PH1~] om - N * homeot. ; obs. Gr. P. $&.{]

om. Ex
*

: eit^.1, G. $h] $<U, Kr
. Itlt^l] om. Nm

e. Xe^-It]

om. .rt, CJx
r

;
A x

c has marks above <LIt implying omission. nxeit-

Hr&^Il] L8ABCEFG: exeitRI., D rL: flxeill., TJ^K'M
NOP. 4

KepK^-X^pOrtm] trs. after g,HT, D rL : trs. &c.

+ jULJUuucnr, cJi
r

. jutexpeqep.] om. ep, CJx
rM: om.

neiULxeqjm.expeqep^nexec^e, K r P* homeot. cmi]
ecmi, a^p : Kim, e2 . eTJULex^noi^] ecruuiex., bc,v.
5
2ve]LgT

t A
li2<>BCD

rEFJ1i'K
r(Xe)L N: om. A2*GL*MOP. ft^.-

XOYeJUL&OHq] LeABCDrFLO: -eJUiri&eHq, TEGJi'K*



ROMANS II. 3-10. 13

do such things.
3 But thinkest thou this, man, who judgest

them who do such things, and doest them also thyself, that

thou aindeed wilt be able to escape the judgement of God?
4 Or despisest thou the riches of his kindness and his for-

bearance and his longsuffering ? Thou knowest not that

the kindness of God bringeth thee unto (lit. a) repentance ;

5 but according to thy hardness of heart and thine impenitent

heart thou treasurest up (lit. throwest in) for thee anger in

the day of (the) anger and the revelation of the just judge-

ment of God
;

6 who will give to each one according to his

works. 7

They indeed who persisted in a good work, [a]

glory and [an] honour and [an] incorruption,
b to them

who seek for [an] eternal life.
8 But they who are of

[a] strife and consent not with (the) truth, but are trust-

ing to [the] wrongdoing, [an] anger and [an] indignation,
9

[a] tribulation and [a] pain upon every soul, of [the]

men who do the evil, the Jeiv first, and the Greek;
10 but

7-1 1

a Pronoun expressed.
b

fqroOo-iv has been understood as

governing o)jji/.

mnp. rue&oonr wre] ne&oox jul, CJi
r

. nxoorrr]
ABCD'EFJ^L: niX, LsTtGK'MNOP. ni60)pn eftoX

jtTe] om. Ex
*

;
this omission brings IteJUL <ai next to m^^LIl, obs.

Gr.Sc D c KLPalfere 80
syrP, alsoaethPP. rr"Ten.I,<Ln] L^A^c.:

JULIU^,., Ai*2 F.
7
JULGIt] om. Kr M. + V.p, CD r

J,
r
L, cf. Gr. 47. Hunt 18,

cucnr] +2k.e, a^D'L. 0TixeTA.TTA.K0] otixcti n^T-
TAKO, Ju-li j^s- ]&*

'

and a thought of incorruption,' P. KC^.] jt, M.
8

2^e] om. C-V; altered from X, M. GXe] om. A 2*GO*P.

>ei\] ,rrert, Bcjy 18. ne] om. b 18. fice'fxxA'f]

CG'f'JUL., B* 18 : exeitCGJUL., B m
K; for om. pe cf. Gr. NBD*G

&c. item d e g vg arm aeth &c. IteXJLOTAX&Ort v- OT&OX&ex]
om. M homeot.

; Tisch. cites position of JULilOrt, but both words are

interchangeable with Gr.
9

JULKA&] + it^HT 'grief,' G. HH

ex] om. rta, GKr M. xLnineT&tooT] xxmeT., : itm-

nex. plural, C Jx
r
. IUIOT. . . . mo**.] It*. . . . HI. plural, C also

ver. 10.
10

itoToit] iteixoToit, D r
. eniArAeoit]

ixni., Bc
.



14 npoc puiueoc.

cnr&rpHrtR runrort rtrftert exep,u3& en.iLV.-

eort* nncnr^A-i rwjopn next. moTeirtrrt*

"juumoii JULeTpeqtfl&o j>A.Ten cjrf*

q (A.)

12 Hk v^-p e-r/ireprtoftr ^kojuloc ^.rtoAJLoc ort

ceniJT&ituoo't 0T0& rtH eT^-Teprtoftr ^ert

nirtojmoc* cert<s/f,.Ti epuxyr eftoX &rrert
mrtojuioc* 13 ot v^.p rtrpeqcarreju. enmo-

juloc .rt rte rtiejULKi <>-T~ert $-f a.XXa. rtH

eTipi juLnmojuioc e r"ro*rrt.eouL<uu30Y*

u
Gctjuon v^p rte rtreertoc* rtH eTeijuuLort-roT

rtoJULoc juuul-l*c cjnrcic ceipi rtrt.uirtojuioc *

run exejuLJULonxoT rtojmoc juuul.y* ceoi

rtrtojmoc noooT juuuurt juuuluuoy.
|

15 Ha.i cooTum^, jultu/ju& rrre nrrtojmoc efioX*

eqc^KOTT ^>ert hot&htt oyo& epe ^rotct-

rtH^ecic epJULeepe epajOT rteJULuxr* * otto^,

epe rto**Juie**r epK^TRropirt* oitt-cjoot rteju.

ttonrepHonf * le e**n<LepnKe<i.iioXoYicee
1G .ert

nie&oo-r rrre cjrf.j- rt&.'f&A.n ertn eT&Kn
rrre nipu?juu * k^zta. n^enf^rveXiort e&oX

^ixert me nxc*
17 ICxe rteoK icfp<Lrt epoK xe ioy2^.i Kjutoxert

juLjulok exert nmojuLoc-5- OTO& kojoyojot

12-14

11
JUL(n, A^expeqtfT] xeqjuLeTpeq<5T g. ,0] af-.

Hunt 26, + V.p, LeT*&c: itXOrtC
'

iuiquity,' O.
12 HH Y<Lp] rtH

JULeri VA.p, O. <LItOJUlOC Ort] ora. E2 : om. ort, N 26.

OTO& H] + 2^e, O.
13
enmOJULOc] for def. article cf. Gr.

KL al pier arm Chr Thdrt al. JULnirtOJULOc] for def. article cf.

Gr. D CEKL al pier &c. eTOTn^OJUL^ICOOT] pref. rtH, A^S:
eTA/Vrt^-OJUL., L*: eXA.TnA.OA.JULICOOT, Dr

frequent error.

14 Y.p rte] LBTtAEj^F : om. ttC, BC(D r
)E1*GJ^K'LMNOP 26,

Dr
VA-P HH eOHOC. nreenoc] for def. article cf. Gr. Gks r

.

HK] om. B*G. $**CIC] T'AFMP: confer, LsCD rE G Jx
r K*



ROMANS II. 11-17. 15

[a] glory and [an] honour and [a] peace to every one who

worketh the good, the Jew first, and the Greek :
n there is

not respect of persons with God.

12 For they who sinned without law, without law also will

be destroyed: and they who sinned in the law, will be judged

through the law ;

13 for not the hearers of the law are the righ-

teous with God. but (A.) they who do the law will be justified.

14 For if there are the Gentiles, who have not law, (yet) by

nature do the things of the law, these who have not law are

(a) lata to themselves. 15 These who manifest the work of

the law written in their heart, and (with) their conscience

bearing witness unto them with them, and their thoughts

accusing (lit. between them with) one another, or even will

excuse 16 in the day of God, (who) will judge the hidden things

of [the] man according to my Gospel through Jesus Christ.

17 If thou namest thyself
'

Jew,' thou restest thyself upon

lno 26: cnrcin, b. nn^nmojuLoc] ijLnmojuioc, c.

JUUULirt JUUULCJDCnr] LeA^EF: ASLJUL&.t&JTOt, AX
CB

CD r GJ] r KrLMNOP 26: JUUUlirt JULJUL00OT + JULJUL., T'.

15
eeOTa)Itj + e&oX, C. JULni/JO&] TtA^I marked for

omission) 2FP: JJLU.&U3&., L*B &c. ilTGUmOJULOc] JULHIIt.,

B. OTO^ epe i] om. OTfO;, BCD^L. CTttH^eCIc]
af^nop: c**nH2^Rcic

5
Le'FB &c. epjut-eepe] ecepjme-

epe, tig : ceepjm.., Kr
. epcoox] rttooT, b. epK<LTK-

VOpIIt] ABCD r EFJ1
r L: + epO)OT'thom,'LKT

tGK rMP. 16 6T-

n^-epnKe^.noXovicee] t io DrE (nKeep) gjyLMP(nKeep)
le enrep., lka^no nKeep.): le ^.-cn^ep., bc

(*ieoYitep)
e-rriA. Cp. (omitting

'

or'), A^aFK'.
1G

itxeeb-f] Ai*2BD rL

exec^-f , LatA^CEFG^KMNOP, cf.? Gr.A(B) 73.93. tol syr**

&c. tt/f ,-Tl] om. A 2 . niptOJULl] A^ExFJ/O: nip., I/T*

A2BD r E2GK'LM(N)P. e&oX] om. B. IHC n^c] for order cf.

Gr.^ADEKLP&c. n
JCXe] LbACEFK'MN OP: + 2^6, TB Hunt,

B'GJ^L 18 cf.? Gr. NABD*EK &c. doubtful because of easy confusion

between 2^6 and X. K^p^It] A.K'f p., B. KJULOTeit] LsT'

AEFGKrMNOP: OTO, KJUL., BC D-M^L 18. CXert] ,IXert,

18. niltOJULOc] for def. article cf. Gr. DCEKL al pier aim &c.

OYO, Key.] om. OfO^, 18.

17-29



i6 npoc piuueoc.

juuulok &en <H"*
18
o**o, Kccjoo**rt juLneq-

o-jfuocg OTO& Kep^oKiJUL^m rtrtH eTcuoTn*

KepKi.oHKiit ixJULOK eftoX ^>en nmojuioc*
19 &ohk xH epoK*- xe iteoK oYpeqtfTjuiuorT itrti-

&eXXe*ir *- oiroTUjmi svre itr expert nx^-KJ *
20
ckpeq-fc&u) irre ru^T&HT" o**o, nc.<

rirtiKOTXi it<LXux)Ti* epe eju.op$K ivre nejuu

iiTOTK nejuL -f-juLeeJULKi expert tiihojuloc*
21 4>h otit eT-i"c^.cw rtKeoTf^i K-fcfrcu n<LK jul-

jUL&.t&mz .rt* $r eT&iuoioj ecyrejULtfToYi

KtfToYi* 22
4>h eTxao juljuloc xe jutnepep-

ituoiK* koi iirtuMK 4>h exctwq itrui^ujXort *

koi iiK^-Xnep^ei
23 $k eTojo-rajoT iJUuLoq

j>ert nirtoJULoc* e&oX ^iTen -fn^p^K^cic
irre iukojl*.oc * Kcyuxg ijL<H~*

24
<I>p^it vA.p Jti^-f .> cexeonr^. epoq ^eit rtieertoc

ee&e eHrtonr* K.t. ^pirf eTc^HoifT->

^ 25 Otoit ,kot v^.p juLmceiii * eajum .Kcy.n|ipi

juLnmojuLoc* eajuon 2^e gkoi juLn^p^.K^.TKc
irre nmojuioc* . neKce&i ^.qcytoni erjut.e-

Tr^TceKi *
26
Gcgum oTit <Lpecy^rt -fjuLeT^Tcefti .pe, e*f-

jULeeJULKi itxe nmojmoc* otxi Teq-txe-

n^onc T^Tce&i ceit^onc e-cce&i 27 oto& -f^-cciKK

. . . , Ji juuuLeT.Tcefti ecxuuK ijLn^ajfi. rixe nmo-

18
KCCOOVIt] GKC, Lc

. OTO& K6p2..] om. OVO&, B.

KepKA-OHKIIt] T'A &c. : L? GKGpK. : OTO^ KpK., DrL ;

variety of spelling.
19 &OHK XH] e,OHK., B C Jx

r 18 :

e&eK 2^e x**> B *- itniKeXXex] irrertifL, Aj^D'L.

onfOYtDirti] cnrcumi, P: eYo-ruo., c. irrertH] l*t*aod*

EPJj'LNO: itttK, BGK'MP 18. YVX>-Kl] RIX- BP.
20

irreru^/r&H'-r] rim., BG*Kr
. o-*o& tic^<6] om.

oto,, BCD rJ
1
r Li8. itruKo-rxi] irrem., A1

n,eBCDrJ1
rL

18. ojulop^h] tjul., bc^o 18. irTenejuu] rrreme-

juli, Dr L : ixnejuu, 18 : eTenejuti, m. expert] t'a1*e1



ROMANS II. 18-27. 17

the law and boastest thyself in God,
18 and knowest his wish,

and approved the things which are the best, thou instructed

thyself from the law. 19 Thou trustest that thou (art)

a guide of the blind, a light of them who are in (the) dark-

ness,
20

(the) teacher of the foolish and (the) master of the

little children, having (the) form of (the) knowledge and

the truth which is in the law. 21 He then who teacheth

another teachest thou not thyself? He who preacheth

not to steal stealest thou ?
22 He who saith :

* Commit not

adultery' committest thou adultery? He who abhorreth

the idols art thou (a) temple robber? 23 He who boasteth

himself in the law through the transgression of the law dis-

honourest thou God? 24 For (the) name of God is blas-

phemed among the Gentiles because of you, according as

it is written. 25 For there is profit in [the] circumcision

if thou should do the law
;
but if thou art (a) transgressor

of the law, thy circumcision became uncircumcision. 26 If

then [the] uncircumcision should keep the righteousness of

the laiv, will not his uncircumcision be reckoned for [a]

circumcision? 27 And the natural uncircumcision fulfilling

(the) work of the laiv will judge thee a who art (a Jew)

Lit. 'namely the (Jew) through the writing.'

FP18: e-f<en, A 2 : om. ex, LsA 1
cBCD rE1

*
2GJ1

rK'-LMNO.
21

OYIt] om. B*. Jcfcftuu] LsTtA1
*
2EGKrMNOP 18: HK.,

A1
cBCD r FJ1

r L. 22
nep^ei] mep$ei, p. 24 ^enrti-

eeitOC] om. O. E^sUil 'Isaiah.'
26 0**OIt &HOT V.p]

DrA^EF: OTOIT &HOY JUiert V.p, Aj'B (lost) D rG L P
18 : OTOIT ,HO** V.p JULGH, CJf: OTfOIT ,01 YA-p OJOII,

T*(&KOT)N: OTfOH ,HOY JULGtt V<Lp ttJOIT, : OYOIt

^kot cyon v^-p, k*(,hotti)m. <LneKcefti .qojumi]
L^TtACD'E^FJ^LN 18: om. <Lq, E^GK'MOP. 6YJULGT.]
OtJLXT.

f Aj.
26

*fJUteOJULHl] LbAOD'EFJ^L, cf. Gr.

Gg** had* Or^t 400
: HUUL., TtQK'MNOP 18. OT^^cf", E)]

cf. Gr. DEGKL &c. Cen^.OUC (om. At*) eYCeftl] om. O*
homeot.: om. CG, 0JX : -OITC +

ItA.q, C D r
(It.T) JLP.

27
IX&UUjfi.

VOL. III.



is npoc piuueoc.

juloc e&oX crt^.-f&^.n epoK ^>. me&oX

^.iTert nic^<u* neju. mcefti* xe ^KepoT-

n^p^f^/TR frre nmojuoc*
28 ITiiot^^i v^.p <Lrt expert neeoTong, ne m-

iot^.i* oT2^e nce&i <Lrt eeoTort, <>ert

T~c.p ne mcefii * 29 <lXX<l nnoT2^.i eT-

,Hn* $.i ne nnoT2i<Li oto& nicefti rrre

m&RT
-* ^en oTnn^. <6ert otc^a.1 ^.rt* $r

eTe neqcyoTojoT oTe&oX &eit puojui <lh ne

<lXXa. e&oX <>en $-[- ne*

1 G.

ot xe Ot xe ne n&oTo junnoT:L<Li je <lcjj ne n&HOT

jutmcefti.
2 oTmcyf ne ka.ta. c<l npH-f m-

Jlen* rutjopn juen xe ^.TT-en&oTTOT eni-

ca.xi fixe <H~.
3 ot v^p icxe ^.TepA.xni.g/f'

nxe&^noTon: * jur TOTJU.errz.en./f n^.-

Kepq nm<L/f itxe $-f.
4
nnecojumi *

U^-pe $i~ 2^e ctjumi itpeqxeju.eejulhi oiro^

puojuu niftert ripeqxeju.eertoTX. k<lt.&. c^pR^f

exc^ROTT * &ona)c irreKJU.i <eit neK-

c.xi* oto& frreKtfpo eTn^/f&^n epoK*
5 ICxe TenjmextfT fixonc * eert.T~^.,e *fju.ee-

julki iiTe 4>-f ep^TC* ot neTert|rt.xoq$- juh

oTpeqtfT rlxonc ne c^ eqn^-iru ju-neqxuomr*

JTTe the work of] L^A^EF : om. A^ CD rGJ^LMNOP 18.

CIt/f An] Ce(^, N) HA-i"., N 18 plur. : ece^"., P strong future :

Ce*"!"., GKrM pres. plur.
28 V.p .It] om. <Lrt, E^. ne-

eoTort& (um,, gk'Mnop)] neeoTum^, + eftoX, 0.

nce&i] l?ax
*
2cf : mce&i, t idt &c. .it] om. e^. eeoT-

OK& (CUH&, LT'CDr GKr LMNOP)] + e^oX, A^Dr LO.

TCi-Pj] T'ADr &c: -fc<Lp, L^C. 29
4>^-l] $., Av

mcefti] nc, e2 . cnrnTtZ] om. ot, f*: + oto^, CJj.

OTC<).l] om. OT, DT L. OTeftoX] om. OT, GKr MPl8.



ROMANS II. 28 III. 5. 19

through the written law and the circumcision, because (or,

that) thou wast a transgressor of the law. 28 For the Jew

is not (he) who is
a
outwardly the Jew, nor is (the) circum-

cision which is manifest in (the) flesh the circumcision :

29 but (<*>.) the inward (lit. who is hidden) Jeiv, this is the

Jew, and the circumcision (is that) of the heart in [a] spirit,

not in [a] writing, whose praise is not from man, but (<.)

it is from God.

III. What then is the advantage (lit.
the more) of the

Jew ? or what is (the) profit of the circumcision ?
2 Much

it is according to every way : first indeed because they were

intrusted with the words of God. 3 For what if some were

unbelieving 1 Will their unbelief do away with the faith of

God 1
4 It shall not be. But let God be speaking truth, and

every man speaking falsehood
; according as it is written,

That thou mightest be justified in thy words and overcome

when thou wilt be judged.
5 If our wrongdoing will set

up the righteousness of God, what shall (lit. will) we say
1

?

Is God a wrongdoer being about to bring his anger ? I said

a Lit. 'in that which is manifest.
5

1-4

puojuLi] nipujJULi, g. <Ln ne] om. ne, T*D r L. <lXX.]
+ OT, J!.

1 OT Xe] om. Z, Aj
c

: Of 2,6, P. II&OTo] weak def. art., Hunt 26,

obs. Gr. N* G 47 cs" om>
jj

t

2
jixen] L^T*A 1

*
2B (ne*) &c, cf. Gr.

BD*EG 76. 80. 120**. 124. 137. d eg vg syr
8011 arm aeth &c. : XJLeit

V^-p, Ai
m
;-'D*L, cf. Gr. NADKL al pier syrP &c. : V-p, 26, cf. Gr.

47
m 67**.

3
n^-Kepq] n<LK6poq, D rE2M by error.

4
ripeq

... rU.&.ttJ om. F* bomeot. ; Tisch. incorrect in citing 'cop,' which has

CnrO^, 'and,' not fie. ,OIKJ0c] Xe&OIKJUC, A
1
Bfl8D*L 26

;
A 2

mK

^<LXjULOC It; A x
me

(om. art.) E x
mK

^.....-jl^^l

'

Ps. 50/ M* v
jy*y>

.

6
ICZe] L*AEFGKrMP : + 2.6, T'BCD r J 1LNO, cf. Gr. een<&--

T^^e] exrt., bg (
m e ee '

a copy'). i~JuieeJULHi] otjulgo.,

CJX . neT-enrt^xoq] ne exertn., b. rtxonc ne] om.

ne, then + itze, p. eqnzjni] <Lqrt<L., N : qn^.., D r L.

2



B

20 npoc piuueoc.

^.ixoj *4><u ^>ert oYJULeTpoojULi.
6

itneccguJiu.

juumort nuoc ej>-f ru.'f&A.n eniKocjutoc *
7 ICxe 2^e *f-JuieeJULHi vrre $-f- .5- ^.cep&oYo eneq-

ujoy* it&pKi <>en T<LJULeertoYx * re eefte

oy ce-f&A.H epoi ,00 juL$pH"f itoYpeqeprtofti*
8 oyo, ut^ 4>pHi~ .rt eTonrxeoYA. epon
juuuLoq juL^pirf exe oYort ^^.rtoToit xuo

juljuloc epon -j- ze cy.nxoc ze jut^pertipi rtrti-

neT&iooY * ,irt. itcei ru.rt ttxemneen<LrteY*

.,<*.n, nu exe noY,,Ln xH ^6*- n&i.n*
9 Oy ze oYort ,oyo ivroTen* oy TU.rrru>c <&.rt-

epctjopn itxeju. <LpiKi * ertnoY2^u nejUL moYei-

nm xe ce^H >& $rto&i tkpoy * 10 k^-ta.

$prTf eTC^HOTT-J-
2Ce JULJULOtt OYOJULHI JULJUL<LY<LTq*

n JULJULOK

ne-TKA-i
-* juLJULoit nexgjim itc^ $*f .

12
.&.Y-

piKi e&oX THpoY <.Yep.Trcg.Y eYCon* jul-

jULort nexipi rtoYjmeTXpe JUuuLoit cy^.e^)OYrt
eoY^.14- 13

oyjul,.y eqoYKrt ne TOTcg&cujli*

^.YepxPocl e&oX ^en tioyX^.c-3- oyjul^ooyi

fi&oq gtxh .>. noYc4>oxoY * w n<u eTe

pajoY JUL6& rtc^&oYi nejUL aj.aji.
15 cemc

rtxenoYtf.X<LYX e$en crtoq eftoX* 16 nj>0JUL-

^cjul rtejuL TrrA-Xerujopi*. eT^H ,1
hoy-

JUtCJUIT*- 17 OYO> tfc-M-UMT KT6 'f^IpKHH

juLnoYcoYojrtq.
18
*f,o*f rrre $+ XK -M-ne-

juloo ttrtoY&.X e&oX ^.n -2-

ijLneqXULJm"] cf. Gr. N* syr** add avrov.
7 ICZ6 2^6

"J"JUL.] cf. Gr. NA 5. 23. 57. 74. 124. d*" harl Dam: ICXC 2^6 JUL.,

Kr
, icxei" jul., m. eneqaooY] neq., m : juLneq., a2 . ,u?]

om. C.
8
JUL^pni

-

] Le A E F G KrM P, cf. Gr. B K 39. 74. a or
:

OYO& JUL^pH-f ,
T'BC D rJjLN 0, cf. Gr. NA &c. CLJ^-"^00

xe] cy^nxcjo juljuloc xe, o : om. D r
. Rninex^cooY]

om. rtm, m, cf. ? Gr. d* om. rd. itcei] ncemi, NP(rtc,L):

itcitti, b. rt.rc] cf. Gr. 37. 8Pe add y ij^ae. nmeert.]



ROMANS in. 6-18. 21

this humanly.
6 It shall not be: otherwise how will God

judge the world ?
7 But if the truth of God abounded unto

his glory in my falsehood, then why am I also judged as

a sinner,
8 and not according as we are blasphemed, as some

say of us, that we say: 'Let us do evil things, that good

things may come to us
1

?' whose condemnation (lit. judge-

ment) is decided
(lit. under (the) judgement).

9 What then?

Have we more 1 Not at all : we before found blame with

the Jews and the Greeks, that they are all under (the)

sin
;

10
according as it is written :

' There is not a solitary

righteous one
;

u there is not he who understandeth
; there

is not he who seeketh after God. 12
They all turned aside,

they became unprofitable together ;
there is not he who

doeth [a] kindness
;

there is not even
(lit. up to) one :

13 an open sepulchre is their throat
; they practised deceit

with (lit. from) their tongue ; a serpent poison is under their

lips:
14 these whose mouths are full of cursing and bitter-

ness
;

15 their feet hasten to shed blood;
16

(the) crushing

and (the) misery are in their ways ;

17 and they knew not

(the) way of [the] 'peace ;

18 the fear of God is not before

nm., D r L. hh] n^.i 'these/ OJj. n&^n] oy,<lit,
O.

9 Fme' second Sunday of Kihak.' OY Xe] OY 2,6, M.

oYort &oyo irroTert] cf.? d g Or int 4 * 504 bis Ambrst ^a "q

'tenemus amplius,' et. syr
sch

. <Lrt6pttJOpn] LA 1
*
2 EF, cf. Gr. D*

gyi-Bcb. +V<Lp, Tt A1
m8CD rGJ1 KrLMNOP, cf. Gr. (et. Or ,nt

"!*).

emio*r2^&.i] l^a^D'EFJjLnO: rim., t^a^cg kj mp.
10

E^e^ic ^Jhllj cr~5 jUl jj*p 'Ps. 52 and 13,' thus also A^e
at ver. II. OYOJULHl] OYJUL60JULHI, A 2E X

*
prohable.

12 6Y-

con] &joycoit, c. nexipi] neeTipi, t. 6oy<li]
itoY.&.i, a 2 .

13
oyjui,<ly] oiejL*.gJ&.t, L*fTl G. e&oX

<ert] om. eftoX, c. j&a.] <>ert, e2 .

14
pudoy] obs. Gr.

B 17 add uvtvv. OJ^-OJl] ACD'EFGJiL: 6najA.OJl, LkT* K rMN
op. lc

rtejULm-^-X.] jultt., e 2
*

; nejuLTT^X., l*.

rtOYJULOMT] nOTJUL., N singular.
17
jultioycoy.] juLm-

COY., N l pers.
18 MB Lxil

'

Isaiah.'



22 npoc puiueoc.

La 19 Tertejuii ^e xe rtH THpov exe tukojuloc xuo

k juuuluoo**.
I ^qxuo ijLjULtuonr iinH expert nino-

JULOC4- ,irt<L rlTe puoq iicnrort m&ert etwAX^-

oto^ rVre niKocjULoc THpq cyumi ^><l ni,<Ln
fixe <H~*

20 Xe e&oX <6ert rti,&KO*ri rrre nmojmoc juumort

&Xi ric.p rtjui.i j^Tert $*f- * e&oX &rrert
nmojuLoc . nccnrert $rto&i cgujni*

21
*fncnr

2^e <LTCTfie nmojuLoc <l -fjmeeJuiHi fixe $i~

.LcoTuort^ eftoX* e*repju.eope ^^.poc e&oX

nmo- ,iTert mnojmoc rtejuL runpo4>HT-Rc*
22

i~-

ajloc..., juieejuLKi 2^e rrre cj>-f *fe&oX ,rreit $rt<L/f
B iiiKc nxc ^en cnrort rtiftert eertL/f*

Qjmort cjxjupx v^-p cyori*-
23
^/reprtoiii THponr

OYO& cecy<LT jultuoot j54>i~ .

2 * ere.ftJtA.io jOL-

juujoo** nxmzK ^ert neq&JutoT" e&oX ,rrert

nicurf" 4>h ex^jen n^c ikc 4-
25 $r eTAq-

epajopn n-X^ ^xe $1"* noTpeqx^3 e&oX
e&oX ^iTert e>rtA/f* fi&pKi ^>ert neqcrtoq

e$cnrorc, e&oX rixe TeqJtfteeJUtHi* ee&e

nxu> e&oX rVre ructjopn rirtofti eTATcyujiu
26

<>ert *fJuteTpequoo-c ri&RT" rVre <J>*f *

Gepectflopu e&oX nxeTeqjuieejuLHi ri&pm <>ert

nAicRonr rrre -f rtoir xe ^m^. rrreqcgumi eqoi
noJULHi oto^ eqeJUtAio juLmefioX ^ert

^KA&i" rime nxc*
19 2^6 Xe] om. 2^6, Kr GM. exe] 6T"A, OJj preterite.

XtU . . . Xtu] cf.? Gr. NABDEGKLP &c D*FGKi2lec
fg syr

soh

\eyei . . . x/yei. Aqxuo] eqx., E2 . <>ert] j&A., G. rrre-

pcoq] G^'acopy': ripepuoq, g*. epepuuq, g. 20 ^en]
^rrert, 0Ji; for order cf. Gr. NABKLP &e. &JLTG rtcj>-f]

A!*2EF: jutneqijteo, l*t*a1 c &c. e&oX 2 ] a^ef:
+ rAp, lbT'a^c&c. nmojutoc] $n., cj x . $rtofti] $-f
'God,' Ej*.

21
2ie] Xe, Jx*. .COTfU>rt

> (O, TtJj)] OTCOrt^,,

Ai
c

: Aconrort&c, c. e**ep] Airep, D r F*L. e&oX &1-

Tertnirt.] rixenm., D r L.
22

2^e] om. b. -feftoX] a x*e



ROMANS HI. 19-26. 23

their eyes.'
19 But we know that all things which the law

saith, it said them to those who are in the law; that the

mouth of every one may be stopped, and all the ivorld

may be under the judgement of God. 20 Because from

the works of the law no flesh will be justified with God :

through the law became (the) knowing (the) sin. 21 But

now without the law the righteousness of God was mani-

fested, being witnessed through the law and the prophets ;

22 but the righteousness of God which is ("f~) through (the)

faith of Jesus Christ in every one who believeth. For

there is no distinction made
;

23 all sinned and a
they fall

short of (the) glory of God
;

24
being

a
justified freely in his

grace through the redemption which is in Christ Jesus
;

25 whom God before set as a forgiver, through (the) faith, in

his blood, unto (the) manifesting of his righteousness,

because of (the) forgiving of the former sins which were

committed,
26 in the longsuffering of God. To cause his

righteousness to be revealed at this present time : that

he might be just and justifying the (man who is) of

a
'

They fall . . . being,' the two presents are closely united, and the

verse beginning at 23 is against the idea of parenthesis.

FK'MNOP : om. "f , LgTtA 1
cBCD rGJ 1

L. ,1X611] <6ert, BC J
x

.

i\IHc] ftTCIHC, A 2 . ^eitOYOn rtlfteit] without addition cf.

Gr. H*ABCP 47*. 137 a/m &c. V<Lp] om. GK'M. CLJon] OJU3II,

T*: om. D r L.
23

/reprto&i] e-jfep., M: jgA/irep., D^L-

rtofti] a,* 2dtl :
+ v^p, itfPA^B &c.

u nxc] + nenoc
'

our Lord,' B.
25
$h] $AJ, B. epCUOpn] om. D r

. IlOTf p-

eqx^] Ai*2BF: np., lcpa^C &c. e&oX g,rren $riA./f ]

om. eftoX, E2 K r
. K&pw] it<6., TCTj. e(om. B)$cnronj

AF; e$oTrum > ,
LsT'B&c. mujopn] LTAiB&c: neqajopn

'

his former,' A^F- eTA/Cgumi] KH GT., 0JX.

2G
0(om. B)-

pectfcupn] A a &c: eopeqcr; a x *. itzexeqAxeeAXHi]
om. C. tt&pHl] ri<6., BCD'JjL. n<LICHOY] HICHOT, A/.

ze] xi, Aj. iieJULKi] kjulhi, F. eqe.tJLA.io] A.qe., a2 D' f

K r N. JULUiefi.oX] om. JULUI, E 2 . n^c] cf. vg>
e demid hurl tol

O r int 513 Thdrt Ambrst Pelag
00 "1 &c: om. D r

L, cf. Gr. NABCKP &c.



24 npoc piuueoc.

i/3
27
OiXqeam o*rit nicycnrcycnr A.TJULA.cijeA.JUL epcuq*

,rrert a.uj imojuLoc* $.iii,&ko'yi juLJULon*

a.XXa. eftoX ^iTen |
^hojuloc svre ^iu.g,*f &

28 TennA.en cnrpoojULi VA.p xe qnAJULAJ <jen

<$rcA./f<s- A/rcTne m&ftHonri rrre nmojuLoc *
29

cyA.it tyf cJ>A.nncnf2^a.i juLJULA.nrA.'TOT ne *

oxo^ 4>^^iKeeonoc iteux>if A.n ne* a.,a.

4>A.niKeeenoc /juo*r ne*
30 ICxe &A.pA. ota.i ne $-f* $k eertA.ejULA.ie ncefti

eftoX <6en c>rtA./f neju. *f-juLeT"A_Tcefii e&oX

jj^rren nrni^f >
31
TertnA.Kepq nmojuLoc

onm e&oX &iTen nmA./f-. fmeccyujni * a.XXa.

nmojuLoc TerittA/rA-,o juuuLoq epA.Tq*

(T.)

iy Onr xe neTertnA.xoq eo&e a.&paajul xe a.t-

xejuiq nenojopn niurr k^ta. cA.p;|; *
2 icxe

VA.p a.&pa.a.jul A.qjULA.1 eftoX ^e ^n&ftH-
cnn-s- le oTonTeq cljotcljot juum^nr-i- a.XXa.

onrfie $"f~ A.rt.
3 o*r VA.p ere i~vpA.$K xuo

juuuLoq A.ftpA.AJUL 2.e A.qrtA./f e$-f * onro,
A/conc itA.q eYJULeejuLRi *

is
4 4>h eTep&ooft iJLnA/*en neqftexe KA.q ka/ta.

oy^julot* a.XXa. xe qepoq*
5 $h ^e exert-

27 Olf n] ,CJUq 'also,' B. epU3(O,A2*E2MN)q]A1
*
2E1

c
2FcMN0:

itpcoq, L?T tA1 BCD rGJ 1Kr LP. 4>nojuLoc] nrt., be 2 : nut.,

CD r
JiL.

28 TenttA. (over G), Af. YA.p] om. CE^. qiTA.-

JULAj] qnA.A.JULA.&I, B by error. ^)en] eftoX <eit, G ;

^>en may = Gr. N* &c. without preposition, but e&oX >eii. =.
29

JULJULA.nfA.TOT] cf. Gr. B al
I5

&c. MoW. OYO&] this conjunc-

tion makes the reading nearer Gr. LP al pier syrP &c. ovxi be Kai. A.It nej
om. ne, cjj. ,0130**]

+ on, a^. 30
nce&i] mcefti,

CJa : JuLncefii, g.
31

T-enrtA.Ke(A., N)pq] TertrtA-Kuopq
JUL, B. T-enttA.T-A.,o] AEFG: TerrTA.&O, LgTtBCD rJ]Kr

LMNOP.



ROMANS III. 27 IV. 5. 25

(lit. from) faith in Jesus Christ. 27 Where then -was the

boasting ? It was excluded. By what law ? That of [the]

works? Nay; but through (the) law of (the) faith.
28 For

we shall (lit. will) reckon a man that he will be justified in

(the) faith without the works of the law. 29 0r is God of

the Jews only, and not of the Gentiles indeed (pr.) also

(Ke)? Yea, he is of the Gentiles also (&U50Y).
30 If

then (,<.p<L) God is one, he who will justify (the) circum-

cision from (the) faith and the uncircumcision through the

faith
;

31 shall (lit. will) we then (OTtt) make useless the law

through the faith? It shall not be. But (<L) we shall

(lit. will) set up the law.

IV. What then shall (lit. will) we say concerning Abraam

that he was found our forefather according to flesh ?
2 For

if Abraam was justified from works, then he hath boasting,

but (<L) not toward God. 3 For what (is it) which the

Scripture saith ? But Abraam believed God, and it was

reckoned to him for [a] righteousness.
4 He who worketh his reward is not reckoned to him as

(K<LT<L) a favour, but (.) because it is owed to him. 6 But

1-5

1

nexenit^] nexert, n present, xoq] xe, D r
. eefte] nunt 2e,

OY&e, 26. Xe^TTXeAJiq (
+

, Aj
c
)] position cf.? Gr. NAODEFG

&c, but being inserted before nponar. is suggestive of original omission,

cf. Gr. B 47*. nenOjOpn] cf. Gr. N* et cABO* 5- 10. 21. 137 syrsch

arm aethutr &c.
2
V^p] om. 26. .q.*JL.l] qjULA.1, K rM P :

A.qjut.,i, b. lecnrorrreq] neoYoirreq 'be had,' 26.

ttjoxcyo**] oyojoyojoy, BJxKrM 26.
3
eTei"V.] cfv.,

NO. Aj^E^e i\j3\
'the law'; Lm e

isJ&\j^ 'the book of the creation.'

.Ilp<L<.JULJ absence of X before the quotation is unusual ; see also

below. 2^e] cf. Gr. N A B C D CE K LP al pier syrP &c. : om. N (between

the lines) cf. Gr. D*FG &c. <Lqtt./f] eqn., E2 . CTJULeG.]
eOYJULee., BCJj.

4
(Fj^J^ &Jf^ Jb]\ j^l ^y*

'

Paulas

(lection), the second Sunday of Kihak '

; L*
'

the third.'
4

$h] Lf?T l

A^EFGMNOP: + 2^6, A 1

mBB*C DM^L, cf. Gr. &c: + V<Sp, Bc
.

qepoq] eqepoq, b.

y



26 npoc piuueoc.

qep&ooft A.rt eqrtA./f 2^e e$H exeJUL-Lio jului-

<Lce&Hc ujA.Tert iteqrtA./"[~ rtA.q eTAA.ceJU.Hi4>
6 RaZ^A. C^pH-f gjlU<q 6Ti 2^<LTI2^ XU) JuLnrJUA.KA.-

pioc rrre mpcjoAAi* $h exe $*f rtA.um rrf-

AxeeAA.Hi rtA.q A/rtfrre &U3.&4-
7 cjoot rtrA.TOT

rtrtn cta/cx^ rtrtoTA.rtoju.iA. huoot e&oX
rteju. rtH cta.t&oj&c e&oX exert rtoTrtoftr.

|

e 8 cjoot rtrA/rq JuLitipuojuu exe noc rtA.en rto&r

epoq A.rt4>

9

IIa.iaa.a.ka.picaa.oc oTrt A.qxH exert nce&r * ctjA.it

exert *fAA.eTA.Tce.fir Tertxuu YA.p ju.aa.oc xe
A/ren $rtA./f rtA.ftpA.AJU rtA.q 6TAA.eeAA.Hr 4-

te 10 nojc oth A.Tonq eqxn ,>ert nceftr ctjA.rt eqx**
,<6ert -fAA-CTATceftr. eqxH ^ert nceftr A.rt4-

a.XXa. ^ert *fAA.eTATce.flr 4-
u oto, A.qtfT

rtoTAA.Hrnr rVre nceftis- oTccbpAxrc rVre

fAAeeAAHr rtTe cbrtA./f en expert *fjue-

TATceftr* eepeqctjumr ithut rtoTort niftert

eenA./f 4- eftoX ^rxert -fjmeTATceftr enxirt-

TOTturt rtoTAA.eeAA.Hr hiuot * 12
oto& rtrtuT

rrre nceftr rtrtr eftoX ^>ert itceflr ju.jua.ta.tot

6-9

6

eTertqep&iufl a. it] eTep,., KrM: eTA-qep^., p.

eq(A.q, c JOKA-g/f 2^e] om. 2^e, jx p. eTeAAA.ro (e, aef)

juLnr] eTA.qeAJU.renr, o. cyA.Tenneq] ajA.Ttun ju..,

Hunt 26, A 1
cCD rJ1 L: aj^.TOJ(JL3nr JUL., B by error. 6TAA.ee.] COTAACe.,

A2BCD r Jx L.
6

/uq]ort,26: om. D r
. GTi] 6TG, TtBK'N :

rt-re, D r L. 2^Tr2,] t^I^K, Dr KrLM. juLnr(H^r, b)aaa.-

KA.pro(CU,M)c] AB*D rEFLM: -AAA-K.LprcJU.OC, LsTtBcCGJi
KrN0P26. rtT-eUIp(JJAA.r]LgT

tABD r E 1
c
2FL26: JUJtrp., CEX

*

GJxK'MNOP. 4>H 6Te] om. $H, T fc

.

7 A^k Mms
'

Psalm 34';

A2
mg TJ/.&.X 2iA.2, : E x

s
'

Psalm one and thirty.' rtoftr]
+THpOT

'all,' B*.
8
CTTenOC] AB*C(Dr)EFJ1L : $H 6TeTt., LeTtBc

GKr MN0P26. HA.enno.flr epoq a.h] juLnenoc <$noftr

CpOq, Dr
omitting verb ; for CpOq cf. ? Gr. NCA &c. w.

9 AAA.-

KA.prCAA.Oc] AAA.KA.pIOC, BD'EK'LM. OTn] om. N, but

then rtA.qxH. exert i] &rxen, CJj. ncefti] nrceftr,



ROMANS IV. 6-ia. 27

he who worketh not, but is believing him who justifieth

the ungodly his faith is reckoned to him for [a] righteous-

ness. 6
According as also David said the blessedness

(JUL^.K^.pIoc) of the man to whom God will reckon the

righteousness without work. 7 Blessed are they whose

laivlessnesses were forgiven, and whose sins were covered over.

8 Blessed is the man unto whom the Lord will not reckon

sin.
9 This blessedness (JUl.K<LpICJUt0C) then was it

put upon (the) circumcision, or upon the uncircumcision?

For we say that (the) faith of Abraam was reckoned to

him for [a] righteousness.
10 Hoiv then was it reckoned?

when he was (eq^H) in (the) circumcision, or when he

was in the uncircumcision ? Not when he was in (the) cir-

cumcision, but (<.) in the uncircumcision :

u and he received

a sign (namely) of (the) circumcision, a seal of the righteous-

ness, of (the) faith which was in the uncircumcision ;
to

cause him to be father of all a who believe, though they be in

uncircumcision, for [a] righteousness to be reckoned to them ;

12 and father of (the) circumcision, not of them only who

a
Lit.

'

who believe, through the uncircumcision,' literal translation of

the Greek.

BD r L. exert 2 ] LsACD rEFJ1 L 26: eq(.q, bno)xh exert,

TtBGKrMNOP. *fJULeT<LTCeftr] ABCD^FJjLNO 26, cf. Gr.

35. 47. 49. 52.io8*.i3
lect k* t0] 8yr

sch & c>: ^KCJUL., LsT'GK'MP, cf.

Gr. N &c. 4>K-/f] K^-/f >
D rE2N. evjui.ee.] COTJULee.,

BCJj.
10

<L-*onq] +
rt<Lq 'to him,' p. eqx*] qXK thrice >

cj,. ^>ermce&r cy.Lrt eqxn] om. b homeot. <errf -

juLeT-^/rce&i eqxn] om. D rL homeot.
n

rtT"ei"JULee-

JULHr] cf. Gr. NBC 2 D &c. CT^ert] L"T tA 1
*
2EFGKrMNP :

6txh j^ert.A^BCD^LO. rtoxon] rtxeofort, p. *f-

JULeX.LTCeKr 2 ] om. "f, M. rtOTJULeOJULKr] cf. Gr. NC2 D*

67**. 80. 1 15. arm Dam. HUJOt] + eftoX, Ei*D r L; for om. Ku'cf.Gr.

N*AB 2*. 3. at. 23. 47. 57. 67**. 69. 73. 74. 80. 108. 115. a 80r demid tol

&c. 12 rtltieAoX ,<>ertnce&l] om. Dr homeot., cf. Gr. N*.



28 npoc piuueoc.

^n <lXX^. neju. rm eejutoaji &i niajeitx^xci
fixe <J>iu.g/f* expert -fju.ex.xce&i iixe

neruuux .&p..&jui*
ir 13 o*r v^.p eftoX &ixert nmojmoc .n ^.x-f juLnitucy

n<L&p<L.ju. ie neqxpox eepeqajcuni eqoi kkXh-

ponojmoc rixe tiikocjuioc * ^XXa. e&oX ,ixert

*fjut.eejulhi itxe $n<L/f*
lC 14ICxe v^p e&oX ,ixen $rcojuioc rte rtiKXHporto-

JU.OC4- ,.p. ^.qajum 1 eqcycmx rtxenm./f*

o-jfog, ^.qKcopq nxemuxy * 15
$itoJUioc V.p

.qep,u?& enrxcortx* $jul. ^e exejuuuioit

rtOJULOC AJLJUL&t Ot^e JULJULOIt IU.p&~ft.CIC *
16 Gefte ^i e&oX ,ixert oYrt./f &im. |

ka.x<l

o*r,JUiox* eepeqajumi fixennjoctj eqxLXpK-
orr* juuiixpox XHpq* *4>h excyoii eftoX

<>eit nirtojuLoc juLjuL^.*r^xq .it* lXX^. hgjul

4>h exajon e&oX <>ert $rt<L/f it.ftp.JUL exe
nemuox XHpen ne*

17 R^.X. $pjrf eTC^HOYT-J- xe JX<*-K itlOJX

itoTJUiHctj rteertoc juLnejuieo jOL4*"f" $h ex<Lq-

n<L,-f epoq. $h exx.rtj>o imipeqjuiuDcnrx.

o**o, exeoo&eji*. iirtK exeitcecyon &.n juVfcpirf'

ne e?cyon*
18 4>h en<*.qoi rt.x&eXnic e-r&ooft ^qriA./f ex-

^eXnic -j- eepeqeyauru maux iloirjuLHcy rieenoc *
ka.xa. $pH"f" ex^nrxoc it.q. xe epe[nejQpox
eqecyumi juLn^iprrf *-

19
o**o, exeiiueq-

^.XXa. hcjul] om. nejm, r*. itxe$rt./f"] jlM>h., o.

expert] OK expert, T*. *fJULeX^.XC.] for article cf. Gr.

D CKLP al plu &c, for order cf. ? Gr. KLP &c. 13 IimOJULOC

*.n] 4>It., C(Dr
)JjL : om. .rt, D r

. ie] e, At : nejm., C.
ttj

10111

6(A., M)q] om. N. ItXeniKOCJULOc] AF : jGLTUK., L^B &c. ;

H
iT-i7

6, for article cf- Gr - KLP al Pler &c>
14 e&^ ,ixert] af : eft.

. . . ee- >en, l^te &c. rte rciKXaportojuLoc] om. n homeot. eq-
itoc cy ** 1^-

] ^Sm a 2- nm^/f] nit., b.
15
<Lqep&ujft]
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are of (lit. from) (the) circumcision, but (A.) also (of) those

who walk in the footsteps of (the) faith which was in the

uncircumcision of our father Abraam. 13 For not through

the law was the promise given to Abraam, or his seed to

cause him to be heir of the world, but (<L) through the righ-

teousness of (the) faith. u For if through (the) laiv they

were the heirs
;
then (,.p&.) the faith became void, and the

promise was made useless :

15 for (the) law worked (an) anger ;

but where there is not law, neither is there transgression.
16 Therefore (it is) through (a) faith

;
that (it may be)

according to (a) grace, to cause the promise to be confirmed

to all the seed, not only that which is of
(lit. from) the law,

but (<L) also that which is of (lit. from) (the) faith of

Abraam, who is father of us all. "According as it is

written :

' I made
(lit. put) thee father of a multitude of

nations' before God whom he believed, who giveth life to

the dead, and calleth those who are not existing as (if)

they were existing.
18 Who was not being without hope

in (e) a thing ;
he believed with (e) a hope, to become a mul-

titude of nations, according as it was said to him :

'

Thy
seed shall be thus.' 19And having not been weak in the

eq., D r L. eTrxcjorrr] eotx., bcd^l 26. 2^e] cf. Gr.

n*abc 10. 31. 80. 124. syrp^arm &c.
16
eepeqegumi] irreq-

CyCUITI, B, cf. libere d e vg (non am) Ambist al 'ut secundum gratiam

firma sit promissio &c.' mitOJULOc] cbrt./f", Ej*. Te]
irre, A 2 . Tripe, A x*.

17 Xe &c] A^E^ g^l 'the law
'

: Lm*

iflill jj> 'of the book of the creation.' ^IX^-K] ^XiK
>
Dr L 3

plur. JuLneJULOO . . . eT<Lqn.] over erasure, F. eT^qrt-/f
'

TA.Krt., C, cf. Gr. FG d e f g fu demid tol ceteri la hm
syr

sch ar e &c.

iinipeqju.tJ0OTfx] trrenK eTJumoo-vT, b. eTew-

&ejm] eTe^., T*. ite eircyou] rienrojon, CD^LO :

ert^*ccyon, b.
i8
$h] $<u, K'M. enr&uoft] ecnf,.,

D r

JiL. <*.qrt<L/f] oto^ .qrc., D r L: <Lqrt.
+ 2^e, CJxP.

enr&eAnic] eonr^., bj^ 6t^txoc] eT~<Lqx., p. xe&c]
k{E> x refer to Genesis in margin. pe] om. B.
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ajuoru <)en nm<L/f e.qi~ Ri<LTq juLneq-
ctwjuLi. LqxeJUiq ,H2^h ^.qjutOY* ^.qrt&pRi

^ert it.** p rtpojuLUi * nex*. *fKejuLeTpeqjuLU)-
o**t rrre eJULeT~p<L rtc<Lpp<L*

20 oto^ enre-

juLneqep^HT ~K >en oTJULeT<Len./f eniuxy

3XXX<l ^qzejuLXOJu. <>ert mn<L/f e<&.q-fu)OT

juL4>i~ .

21
o-*o, &. neq&KT" em- * xe $k

eT.qu3oj juumoq nLqcnroit cyxojui juuuioq

e.iq*
22 ee&e $.i <l**ohc n^.q eifjmeejulhi*

hj
23 HeT^fc^KonfT

-
2^e .rt ee&frrq juLJUULT^/rq*

xe ^/conc n^.q
24 ^.XX^. nejuL eeKuTen /joit

1 ^a. rtn eT.&.fonc ncooT hh een<L,-f e$K

ex^-qxoTrtoc ikc nxc neitoc e&oX <eit rtK

t eeAJLuocnrr* 25
+4>h eT^-TTKiq eefte neit-

rtofti* o-cog, ^.qTtunq eeile neitejui<Lio.

?.

*c GT.&.-yejULA.ion cnrrt e&oX &rreit $n<Lg/f jjla.-

penipi rtcnf&ipKKK >&rven 4>^--j- e&oX ,iTen

Ka neitac ikc n^c 2 + $h gta. nxmi e^onrit

cyami rt<Lit eftoX ^nroxq ^ert <{>rt./f en^.i-

,jl*.ot* $k exeno^i epLTert it^nxq > 0Y0&
enajoTojof ijLJULort ^en ox&eXmc frre ncoox

irre $"f .

19
e^-q-f Rl^Tq] cf. Gr. NABC 67**. 93. 137. am fu 1

syr*"*

ar e &c. &K2^k] cf. Gr. NACDEKLPal pier syrP c* arm &c.

^.qjULonr] eqjtx., P. A.qit&o^), CJx)pKi] .qi it,., T^:
eqri,., BD r GKrLMO: eqe^pHi, n. ^ert hlt p] G;
<en<LT p, LgT'AEFK'-MNP: <>en<Lp, BL : j>eit p, CD r

Jx 0. 'tKeJULexpeqAJLtWOTT] LsTtAD'EFJiLNP; *fju.ex-

KCJULeTp., C; -fKGpeq., GKrM; TJULexpeqKejULaJOTT
-
,

B": -fjULeTpeqJUL., B*0. JUieTp^. (e,E2)] T'ABEFJiN;
jULHXp^, L?c &c.

20
oto^] cf. syr"*. eTeixneqep-

jHT] JULneqep^HTj BCD^L, omitting the relative particle.
21
OYO,] cf. Gr. NAB CD* &c. : om. D r

L, cf. Gr. DdEFGdefg vg
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faith, considering (pret.) his body, he found it aas being

already dead, (for) he was babout a hundred years old
;
and

the deadness also of (the) womb of Sarra. 20 And having

not doubted in (an) unbelief of the promise of God. But

(<.) he was strong in the faith, giving (pret.) glory to God
;

21 and he was persuaded, that that which he promised it

was possible for him to do. 22 Therefore it was reckoned to

him for [a] righteousness.
23 But it was not written for

him alone that it was reckoned to him
;

24 but also for us,

namely, those to whom it was reckoned, who believe him

who raised Jesus Christ our Lord from them who are dead,
25 who was given for our sins, and he rose for our justification.

V. Having been justified then through (the) faith, let us

make [a] peace with God through our Lord Jesus Christ,
2

through whom became to us (the) entrance in faith into

this grace in which we stand, and are boasting ourselves in

a Lit.
'

already it died.' b Lit. 'hi about 100 of year/

Ambrstal. A.] JUL, B. eHT] LsT'AEF : OOOT", BCD r GJ1 Kr

LMNOP. 2 "

eeftecb<_l] cf. Gr. BD*FG f g syr** ar* arm om

mi eTJULeeJULHi] eonrjuL., b.Tj.
23
neT-^nrc^Ho-jfT"]

n>mt , 8
,

Al5 rte-r-irc<6HTonr, c ; ne-r/rc<6irrc, LA 2FGK rMOP
;

ItG eTi-lfC^HTC, TEN; ItH eT<&/rC<>HTC, BD'^L 18.

24
eeftKxert] ea&eTert, a 2*be2 j,m. eT<Lironc] aef:

excnrn^-onc, l*t*b &c. future. ihcJ rime, Dr L.
25 nerte-

JULJo] riCKO., D r 2 pers. sing. ;
Fms

ij*\
for end of lection. .

1 eT<LYOJUL<Liort onrrt] ex^nre. v.p, 18: eT^/ire.

VA-p KltlpUUUU, B. JUULpeitlpI (om. pi, M)] cf. Gr. N*AB*
CDEKL al plus

30
d e f g vg syr*

oh arm aeth utr &c.
2 cbH 6TA.]

4>h ex, M; cbK eTe, p. nxmi] nxmini, c^. <6erc-

ebrt<L/f- en <LI^JULOT"] om. D r
*; ifeeitcbn<L/f may represent

tt) nlaTd, but obs. Gr. NaA 93. 124. fu &c. b> t;j tt. and Gr. BDEFG &c.

om. en<Li] juitu.1, b 18. <1>h eTerto&i] ae^F: $.!
ereno&i, bcd'E^gj^k/lmop 18 : 4>a.i eT^-rto^i, l*ti n.

ttJ^RTq] L*AEF: it,(/>,T'CJ 1 )pKI tt^KTq, T< CD r G Jj

K*LN0P: e^pHI K<)KTq, BM 18. KXecb-f] Ai. a EF :

JULcb., LT'A 2*B &c.



32 npoc piuueoc.

f/3
3 Ot jmonon 2^e 4.XX4. enepnKeujo**cij cnf Juumoit

. . . ene- n<6pw <>en m&ox&ex * enejuu xe m&ox-
M-ij J

i &ex* 4.qep >
u).ft. eY/*nojuLonHv-

4
-f/*no-

JULOrtH 2^C 6T2iOKIJULK -5- -f^OKIJULH 2.6 eY,eX-
nic.

6
*f ,eXmc 2^e *.n4.c<5Tcijini. xe *f4.v4.nn

nxe $*f"6- 4.c$um e&oX n<6pHi <en nen&HT
e&oX ^ixen nmnZ eeo-*4.& eT4.qTHiq n4.n *

*y
6 ICxe V4.p Ti enoi n4.ceennc nonrcHOT * ij^cc

A-qjULo-r e&pm exert ni4.ceA.Hc* 'julovic

Y4.p Cy^-"1
"
6 OY4.I JULOT 6X6n OTOJULHI * T^X^.

V4.p nT~e ot4.i epxoXjui^n cjulot exen

nmeen4.neq *-

8 Ht.jO 2^e nTeq4.v4.nH e<onrn epon nxec^-f*

xe eTi enoi npeqepno&i nxc 4.qJULox e&pm
exum 9

n&onro JUL4.XXon ex4.nrejUL4.ion *fno*r

e&pHi exen neqcnoq eneno&ejui e&oX &i-

TOTq |

c4.&oX juLnxturtT*

Kb
10 ICxe v4-p enoi nx4.xi 4.rt/jtrrn e<t>*f e&oX

2,1-ren $juiot irre neqcyHpi* rt&oTro JU.4.X-

Xon eT4.n >
urrH epoq eneno&eju. n&pm >en.

nequon^) *-

11 Ot JULonon 2^e 4.XX4. 4.nepnKecyonfctjo-r juuuiori

<>en <H"* e&oX ,rreit nenoc ihc n^c* $4.1

eT4.n6T juLm^coxn e&oX ^iToxq *

Ke 12 Gefte $4.1 K4.T4. $pH-f- eT~4. $noAi 1 e<>0Yn

3
4.XX4.] oto^^E!*. enepnKecy.] n(om. E2)epnKecg.,

af. en(4.n, D r
; it, B)ejuu xe] en. 2^e, ia m&ox-

&ex] ni,., l*. eY/vn.] ecnr&Tii., D r L. 4,f,.
2^e] "fgj. Xe, IX *f2.0KIJULH] *fKOJULH, A 2

* m
s, *f"Z.Oja-

JULH dlafllJl is?
'

the correctness of the word.' 5
*f~,eX-

mc] om. e2 homeot. juLn4.c<5T] juLnec(5T, A2 . it^)pHl]

e&pm, b* 18. nimtX] neqnitX
'

his spirit,' e : mtX, Kr
.

eX4.q*THiq] A X*E: eT"4.TXHiq, LsT lA2FGKr MNOP: 4>H
Hnntis eX4.q., Ax^BiS: 4>K 6X4.T., CD r L.

6 ICX6 V4.p 6TI

enoi] icxe V4.p exenoi, D r
L, of.? Gr. hs r isid

2,m
y^, ex

might be the relative particle, but more likely the remains of CTI ; obs.
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a hope of (the) glory of God. 3 But not only (so), but (A)

we are also boasting ourselves in the tribulations, knowing
that the tribulation worked [a] patience :

4 but [the] patience,

[an] approval ;
but [the] approval, [a] hope ;

5 but [the] Jwpe

is not ashamed, because the love of God was shed in our hearts

through the holy spirit which he gave to us. 6 For if yet

when we were weak once, Christ died for the ungodly,
7 for

scarcely would one (go) as far as to die for a righteous man,
for perhaps one would (frre) dare to die for the a

good.
8 But God commended his love to us, because we being yet

sinners, Christ died for us. 9 Much more, having been justi-

fied now on account of his blood, we shall be saved through
him from (the) anger.

10 For if being enemies we were

reconciled to God through (the) death of his Son, much

more having been reconciled to him we shall be saved in

his life
;

u but not only (so), but (&.) we also boast

ourselves in God through our Lord Jesus Christ, through

whom we received the reconciliation.

12
Therefore, according as (the) sin came into the world

Masculine, and probably meant to be a literal translation of tov dyadov.

Gr. B tTye, fu* Aug 'si enim,' syr
sch 'si autem.' 6,pHl] om. CG.

7
julovic] cf. Gr. N*Or 1,521

. nm(om. M)een.j cnrneen.,
D rL indef. : nmeo., K' plural.

8

KXecb-f] position, cf. Gr. NAO
KPalpler&c. eOl] rtOI, D r

: ^.ttOI, E2 .
9

it&OYo] cf.

Gr. D*FG43. 52. d e f g m 93
fu* demid arm &c. om. oZv. 6TA.Te-

JUL.Iort] L*(T*)AEF: e&.tG., CD rGKrLMNOP. eX/*e. ...

neqcnoq] om. B*i8. e&pHi] l?aef : it,p., tb^c &c.

exert] aef : <en, lkt*bwo &c. nxumx] nix., mo.
10
v<Lp] 2^e, c. .rt(om.B),urrn] om. 18*: ert,., p. neq-

OJHpl] najHpi, E 2 weak def. art. K&pHl] tt<6-, CGK'MP.
11

A-ItepnKeaj.] A^CEF preterite? : enepYIKecy., LkT'A^BD 1
"

GKrLMNOP present, or pres. part.: erteep., B 18. <f><Ll]

AEF: + -frtOT 'now/ I^'T'B &c. &U3XIT] &JULOT, G:

g/UTn +
&JLA.OT-, K r

.
12

cbrtofll] position, cf. Gr. NABC
KLP al omnvid

vg
ole

syrP arm &c.
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itcnrujT" eniKocAJioc eftoX &rren orpu>Ju.i itcnrurr >

.>Ji OTO& e&oX ^iTen 4>nofti &. $julo-c cyumi

OYO& n^-ipH-f &. nuuLOT eye e^enrn eptojuu

niften <J>k eT<LTepnofti nj^jHTq*
13

UJa. 4>hojuloc v^-p it.pe c$>nofti <6erc iukocjuloc -j-

$nof>.i 2^e rt^LTcwn ijuuLoq ^.n* ejuuuLort no-

juloc ajon
14 ^.XXa. cJ>julot ^.qepo**po > icxert

.2^JUL OJA. JULUDYCHC* ItCJUL C&pHI exeit ItH

e-rejuLnoTepno&i * ^>en nmi ivfn.p<L&.cic
irre .2^jui* enre nTTnoc ivre neertHo** ne*

^it. . .,
15 3XXXi. k^.T"A. $pH-f ^.n iJLninA.p^.n'TujJUL^* $.j

h ne JuL^pH'f juLni^juLOT"-j- icxe v^p ^jert mn.-

p^nTtJOJUL^. fixe ot<u* &. ccajlhoj julot*

n&oYo juL^XXoit ru&AjLOT itxe <>i~ >- nejut

-f2^u)pe. .^en ni&juLo-r frre mpuojuu koycut

we nxc * -qep&o*co eonrjuutcy *
k7 16 OYO& KA.T.&. $pjrf" .tt -5- 6T6 eftoX &ITett OT^.1

e^.qeprto^.i ne niTLio. ni&A.n jmen r^.p eftoX

i. g,nreit ot.i ne
| etK&rr&.Kp\JLX.&. * m&juLcrr

2^e eftoX &n~en o*cjulhcij XJLn^p^.mrcoJULA.
ctojul^io * 17 icxe v<&.p eftoX ,ixert <i>nofti

irre niox&.i * . $juloy ^.qepoxpo n&cnro jula.X-

Xon-J- hr een<L(TF iJLni&cnro irre iii&julot *

neju. *f2,a5pe^. rixe -fju.eeAi.Hi e**eepo*rpo

eniKocjuLoc] juLniK., T fcN. OYO& e&oX ^rren...
ajUOm] om. N homeot. OTTO, TI.IpHi~] om. OYO&, CJj.

HIJULOt] cf. Gr. NABCKLP &c. eX^TepIto.l] ADTL:
+ THpOT 'all,' LsT* B &c. ftj^HTq] cf. d e f g vg Amblu 1352

Ambrst &c. 'in quo.'
13

rt^pec^n.] epe$n., a^. ,>enni-
KOCJULOC cJ>no^.l] om. N homeot. KOCJULOc] + ne, Bm8,

*
having

omitted from ^)HTq . . . KOCJULOC. cfcttO&I 2] c^nOJULOC, A2 .

H^/*UOn] n^.'JfXu3n E^.for tense cf. ? Gr.N* 52. io8.f8 Vgcie fu &c.

a.it]+ ne,B. ejuuuton] af, ajljuloh, lsT'b&c. 14
4>julot]

a.4>julot, A!
c
(D

r
L). ^.qep] ep, BD r L. eT-eijLno-yep-

nofti] cf. Gr. unc. &c. nmj] mini, n. neenaoY] cJ>h een.,



ROMANS V. 13-17. 35

through one man, and through (the) sin (the) death happened,
and thus the death went into every man a in whom they
sinned. 13 For until (the) law (the) death was being in the

world : but (the) sin was not being reckoned, there being no

law. M But (A.) (the) death reigned from Adam until Moses,

even over them who did not sin in (the) likeness of the trans-

gression of Adam, who is (the) type of him who cometh.
15 But (<L) not according as the trespass so is the grace. For

if in the trespass of one many died, much more the grace of

God and the free gift in the grace of the one man Jesus

Christ abounded unto many.
16 And not according as

through one who sinned (so) is the gift: for the judgement
indeed is through one unto a condemnation, but the grace

through many trespasses unto a justification.
17 For if

through (the) sin of the one (the) death reigned, much more

they who will receive the abundance of the grace and the

free gift of the righteousness shall reign in a life for ever

a Or in which,' but probably a literal translation of
t(f> a.

B.
15 $.1 ne &c] for om. mi cf. Gr. B eyr*

ch
. OT.l] AB*?

E F : niOT^.1, L? T l Bc C D r G H Ji Kr L M N P def. art. I1I&-

julot 2 ] JULHI&., D r L. rrre$i~ neJUL . . . ,ju.crr] om.

Lehomeot. niptJOJULl] OTp., MP indef. -Cjep,.] e<i.qep,.,
p. 16

cnfOj om. ch. exe eftoX] execnreftoX, H:
om. 6T6, Kr

. e<Lqep] A.qep, A 2H ; for verb cf. Gr. NABCKLP
al fere omn d*** am harl* fu** syrP arm &c. JULCtl V<Lp] V<Lp

JULGIt, CHJX ; obs. Gr. FG 45. io lect
om.ydp. eTK^/T-LK.] OTK.,

B. iii&julox] IT&., D r
. enrejuL^io] &.to., f.

17 eftoX

,rreit (A2 om. Teit) <$>It. &c] cf. Gr. NBCKLP al pier d e vg

(hi
3
'unius,' et, fu tol) syr

utr arm aeth &c. ^.qepOTpo] om. <Lq,

BD r L; forom. 81a rod <v6s cf. Gr.52.i9
leot

s>r
8Ch ar e

. ItH eort^CTj]
om. HH, Ei*: ItH eT.&.ftfT, I) r

L, cf. Gr. (FG) 66"* 76. Or 4,301b
,
rest

of Gr. has present. ni&OTfo] U.&., CH? Jj. eTTeepOfpo]
BCGK'MP: TGp., LT l A D^FHJjLNO present, 6 probably fell

out before p, yet cf. Gr. P 1. 14. 17. 34. 47. 62. 65. 77. 91. o 80r &c.

D 2



36 npoc puiueoc.

^en onfcwrt^) cg^erte^ * eftoX &rrert o**pu>JULr

rtonrouT" ihc n^c ->

C 18
2>.p<L o*crt k^/t^. $prrf eTi. $rtoftr eyoonr eftoX

^iTert nio-r<Li <Lqr exert poojuii rtr&ert e**,ioYi

juLn&^n * n^-rpirf ort nrejuLA.ro e&oX ,ixen
ott<u ne exert puujuu rtr&ert eTOJUL^.ro rtxe

nourtj> * I9
juL^prrf Y.p exe eftoX &rrert

ejuLeT"^.Trc(joxejUL rrre nrpcojuu rtovurr* &.1-

ctjconr rtpeqeprto&r rtxertrjuLHcy * n<up*rf ort

eftoX 2>iTert ejmeTpeqcuyreA*. rtTe monr^r

cert<Loj(jonr rteJULHi rtxertrJULHcy *

H.

K7]
20 ^^o^-oc 2^e <&.qr e^o*yrt &irt<L rvre $rto&r <Lcg,Lr

$h 2^e eT&. neqrto&r ep,o*ro * ^.qep&o**o

A-cy^ 1 KA.q rtxenr&juLOT-i"
21

,rrt<L k^t^
4>pK-f eir^ $rto&r epovpo <ert ^julo-c* n^.r-

pH'f ort nr&JULOT rtxeqeponrpo erloX ^rxert
*fjmeeJULM * enrturt <

ctja. erte, - e&oX ^rrert
k0 Ihc nxc nertoc* ^Ov xe nexertn^xoq.

Tertrt^eLjcunr <6ert $rto&r & ,rrt<L rrre nr&jm.oT'

ep,o**o *
2
rtrteccyconr. rtH eT.rtJUio** juL<$>-

rto&r * ntwc ort Tertrt^aurt^ rt<)HTq \

* 3
Uj.rt TeTertejuir ^.rt-j- xe ^.rtort ,<6<l rtn eT^rt-

(Tkjojulc <>ert nxc ihc* eTA.rt6TcuJULc eneq-

ofaon^) cg^erte^ &c
.]
AEF: om. cy^erteg,, LeTB &c,

cf. Gr.: om. OTU?rt<) . . . ^IXCH, D r
.

18 eT-Mmoftl
cy(JOYIl] sentence confused, but cf.Gr.FG37.46.syr

sch
Tonapmr. exert-

pCDJULl] exenrpCJOJULI, E 2
C

, incorrect. JuLTI,<LTl] en., BCEJi.

nrOJUL<Uo] + OT, Jz ; for t6 iucalapa cf. Gr. D E (F) G 37. syr**.
19

rtpeqep.] rknrp., o. rtuuLHcy i]om. rtr, h. ort] om. Kr
.

jULexpeqccoxeJU.] om. peq, Ej*. rtuuLHcy 2 ] oyjulhoj,
D r

sing, indef.
20

2^e] V&.p, Bms, cf. Gr. L. eT<LIieqrt.]

eT^.qneqrt., H ; eT.qrt., c.
21

eponrpo] om. h*. ^ert]



ROMANS V. 1 8 VI. 3. 37

through one man Jesus Christ.,
18 So (,<Lp.) then accord-

ing as (the) sin happened through the one, coming (lit. it

came) upon all men unto a condemnation
;

thus also the

justification through one is upon all men unto a justification

of (the) life.
19 For as through (the) disobedience of the

one man the many became sinners, thus also through (the)

obedience of the one the many will become righteous.
20 But (the) laiv entered that (the) sin might be multiplied ;

but he awhose sin abounded the grace was multiplied to

him in abundance :
21 that according as (the) sin reigned in

(the) death, thus also the grace might reign through the

righteousness, unto a life for ever through Jesus Christ our

Lord. VI. x What then shall
(lit. will) we say? We shall

(lit. will) remain in (the) sin, that the grace may abound.

2 It shall not be. We who died to (the) sin, how again

shall (lit. will) we live in it ?
3 Or know ye not that we,

namely, those who were baptised in Christ, were baptised

ol being taken for
'

whose
'

instead of
'

where/

eftoX ,r"rert, chJj. on] om . C: +ne, a2 . iii&julot]
aef: niKe,., LeT*B &c. irreqep] eqep, h*: e-r^qep,
B preterite. cy^eite^] rtette^, D r L : om. Ctj., B*. IKC &c]

trs. nertoc mc nxc
>
gk/mp.

1 Lmg y-Jill ^IkiJl'the holy plunging
'

(Epiphany ceremony). T\e-

xertrt.Lxoq] ne ex., h. Teitn^-ctjuoni] cf.? Gr. minusc

permu arm &c. eVt/xei/ov/xfv, item permanebimus
'

f g vg &c. : TGIt-

cyumi, N, cf.? Gr. nkp &c. im^vo^v.
2 kh eT-.rr( + it<L,

Ej*)julot] ne eT^rt., cb-'JjL. juLtbitofti] ecbrt., C:

^ertcbrt.
'

in (the) sin,' D'L. On] Of It, T'B* G (G
* Uj = OH).

T-ertn<Lum<6] of.? Gr. nabdkp &c.
3
cy^rtTexertejuLi

<Lrt xe^noit] om. D r *
. aj<LrrreneJUU &c, L. eT^-it^T i]

eT/*6T, B. j^eitlVXx] T tA(B?)EF: enXc <unt Christ,'

LkCGHJjK/MNOP; n^C, D rL by error: B om. to U3JU.C,

homeot. IKc] cf. Gr. MACDk: N tr *

f
,tJ& cj-o,

tr me

^JJ
-

cj-j;' correct,
Christ Jesus.' IieqJULOT] JULIT., CJ

X .



38 npoc piuueoc.

juloy* * &.1Kouceit o-rrt rtejui.q e&oX ^rrert
nitujuLc eneqjmoY*

8>in^ JuL4>pR*f ex^-qxconq e&oX ^ert kh ee-

julujoyt* eftoX ^iTert ituoot *4>iurr. n^.i-

pjrf ^.noit ,um itxeitJULocyi ^eri onuuLeT&epi
rrre cnrion<>*

Aa 6 ICxe v<Lp <L.nepcg$Hp irrooxi ^en hcjulot" rrre

neqjuLOT * &.W&. eitecyconi on er

reqKe.rt.o
t<lcic * 6 ertejuu e$.i xe nenpuximi ru.n^.c

^.T^cyq itejUL^q*- 2>mA. irreqKtopq itxen-

ctjojui.^. juLcbitofti 4. eajTJULepftu5K ix4>no^.i

xe > 7
4>h v^-p ex^qjULOT *.qjUL<u e&oX &&.

$rtoili .5-

ICxe ^e ^.ruuLOT neju. nxc* Tenn<L/f xe

Tertn.um<> nejuL.q on * 9 ertejuu xe n^c
exA.qxoortq e&oX ^eit itK eeAXtocrcT * qrt^.-

ajlot .k xe -5- c{)julot xe n.epac epoq ^.rt *5-

4>h V.p eT^.qjULOT juumoq* ^.qjULOT e$no&i
itcnrcon. $r 2^e exeqajn^) juumoq qcon^)

i*4>1~*
"

ni.ipK'f ,arreit JULe-ri epojxert-j-

xe xexertJULtJuoTT" jmert e^no&i epexertcon^>
2^e JuLc^-f <6eit nxc *kc nertoc*

0.

X/3
12
Qnertepe $no&i cr*rt epcnrpo ^>ert rtexertccoAt-A.

s

10

4
<L**m3Cert] AEF; ZYKOCeiT, LeTtB &c. OYtt] OH,

Gc tr U>1 : om. 0. JUL^pH-f] D?A BCEFHJjNOP: K&T&.

$pRi~, T'D r GKr LM. eT^qTCJonq] AEF: eT^n^c
TOJrtq 'Christ rose,' L?T l &c. eftoX 2 . . . cblUJT"] om. D r

: om.

e&oXfyJi*. juL^icjoxjL^TtB&c: irrecb., afo : rrreju4>.,
e. iiTertJULoaji]T"enjuL., ciiJi.

6

ncjuLcrr] ABCD rE

fhj,ln: nicju.., LsTtGK'MOP. eT-eqKe.it.cT-.] ivreq-
Ke<LH., N: li(e, GKr

)Teq.rt., T'GK'M; for possessive cf. Gr. FG
f ggvr

sch arm aeth add airoi.
6
en( + e, L)eju.i] ertejuu, h.

neitptOJULl] ftpCOJUU (ne added above), P, obs. Gr. L aeth om. w&v.



ROMANS VI. 4-12. 39

unto his death 1
4 We were buried then with him through

the baptism unto his death. That as he rose from them

who are dead through (the) glory of the Father, thus we

also might walk in a newness of [a] life.
5 For if we

shared in being planted in (the) form of his death, [but (<?>.)]

we shall be also unto his resurrection
;

6
knowing this, that

our old man was crucified with him, that (the) body of (the)

sin might be done away so as not to be servant to (the) sin

any more
;

7 for he who died was justified from (the) sin.

8 But if we died with Christ, we believe that we shall

(lit. will) live with him also
;

9

knowing that Christ having

risen from them who are dead will not die any more
; (the)

death then will not be lord over him. 10 For that which

he died he died unto (the) sin once : but that which he liveth

he liveth to God :

n thus also think of yourselves, that ye

are dead indeed unto (the) sin, but ye are living to God in

Christ Jesus our Lord.

12 Let not (the) sin then reign in your bodies, which will

<L-*.Cljq]eT.ajq3
E2 . *4>rtof}l2]e$.,C. Ze]trs. before ep,

o : om. Ji.
7

A.qju.A.i] <Lq<LJUL.,i, b.
8

T"ertn<L/f xe\
om.K r*M. neJUL<Lq Olt] trs. Olt neJULi.q, D rL,obs.Gr.D*EFG

&c. xpio-.
9
e(., F) IteJUU] + ecb<U 'this,' C Jj . 6Ti.q-

Tumq] A.qTamq 'rose,'B. qn^JULO**] fvqrt^JUL., D r L.

4>jm.OT Xe] 4>- 2^6, A 1 2 B*F: om. XG, B^*. H^epoc]
qit^-ep., CH J

x ;
for future cf. ? Gr. 28 d efgm 94

vg &c.
10

$-

ttoftl] T'ABCEF: JULcf)., L &c. eT"eqUJn< (OK,^), T'GK

MN)] eT<Lqum<, BDrLMN. qtwrt^) (ort^j, t'bD'GLO)]

.qam<), OHJ2 .
u
xeT-eTertJULcooTT] om. t*(n om.

and suppl. text confused): epCXeitJUL., CHJ^N); TeTGIt and

epCTert represent dvai : cf. ? Gr. N*BC Cyr
ador 541 Dam. JULen]

om. CHJiCf. d*efu. ecbriO^l] T t

A, >2 E*F : JULcb., LD r GK' LM
nop : cbrt., B : ^>ert4>it., en jx . jlM>1~] eeb-f, e. nertoc]
cf. Gr. NCKLP ul pier vg

cle arm (syr
ch

)
&c.

12
Oim] om. B.

rteTencaJJULA.] T' &a: nexeriC. 'your body,' L^BHJiNO:
IteriC. 'our bodies,' D r

.
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eert^jULOT epeTerccmrreA*. itc<L rteqeme**-

juu<l * 13 oT2.e juLnep
rr.

>
e neT-eitjuLeXoc

it&onXort irre -f^^iKi^. iJL$no.fri* &XX&.

JUL&.T&.&e eHitoT jut4>i~* ix^pni" n&a.rtcrcoit |

j& e*ron<) e&oX <ert n;peqjmu)o**"T4- oto^ rte-

Treruu.eXoc rt&onXoit rrre "f

-

juteeJUtHi irre

$-[-.}.
14 c>no&i r<Lp n<Lepoc epurrert ^.rt*

n^-peTertxH r<Lp &&. $rtojmoc .rc* ^.XX^.

<>. ni&juLOT.
15 ot xe rrrertepno&i & xe

TenxH .<>. 4>rtojuLoc .n* .XX<l ,<*. ni,-
julott. itnecojimu 4-

xy
16
UJ^rt TeTenejuii ^.rt xe $h eTeTreirr^&o
juuuuoTen juL&cjok rt.q* encuoTejut. kcuxj*
necoxen ^^.nKcoK irre $h eTexencauxejUL

rtctuq* iTe $rtoiii efJULOY* ixe ncurrejuL

e-fju.eejulki *
^s " n^juiox 2^e JuL^i" ojHn-j- xe n^pexenoi juLftuoK

juL$ito&i ne -a- ^.pexeitccoxeju. 2^e e&oX <>en

nexen^HT-i- eiin~*rnoc itcftco* 4>h exA/irf"

emtcnr epoq * 18
^.peTeneppejUL^e eftoX ,.

$rio&i * ^.peTenepftcoK 2^e irfjuLeejULHi *

19
OYJU.expu)Juu ne-fxco juuuLoq * ee&e nujtoru

itTexenc^.p^ juL^pK-f- v^.p er

r.peTeirr..,e

een^JULOT] een^rtex
'

good,' e2 ,
tr.

ss\J.\

'

dead.' rtc^neq-

eniOTJULI^.] cf. Gr. NABC* 4*. 39. 47. 67. 80. 137. 179. d***vg

syrs
ch arm aeth are &c.

13
^.2^II<I.] -fK<LKI<*., GKr

(M). M
after JULeXoC i the text returns to w. 4 JUL$IU3T" 'of the Father,'

continuing to ver. 5 TIICJULOT 'the likeness,' then proceeds jt^OH-
Xoit rVTe^fK<LKI. &c, in margin jUl M\ J\j JUll IJu ^
is^' ^ (sic) ^> IsWl

,J jbj aLiUl isM'
ji ^jJl 'from this mark (cross

ahove JULeXoC) to the second mark (cross above CJULOT) Avhich is on

the second page (is) an addition in the writing from the copy.' YOri,Oj
L<?ADrEFLP: eTUm<>, T'BCGH JiK'MNO. mpeqJULUO-

ott] nieeJUL., a^. irre$-f] af. 14
n^epoc] ax

*
2

FK rNO: qrt^epoc, L8TtAi
c &c. V<Lp <)4>nOJUlOC <l]



ROMANS VL 13-19. 41

die, ye obeying its lusts: 13 neither present your members

instruments of [the] iniquity to (the) sin; but (<.) present

yourselves to God, as those (lit. some) who are alive from

the dead, and your members instruments of the righteousness

of God: 14 for (the) sin will not be lord over you; for ye

were not being under (the) law, but (JL) under the grace.

15 What then ? (Is it) that we should sin, because we are

not under (the) law, but (.) under the grace? it shall not

be. 16 Or know ye not that to whom ye present your-

selves servants unto (the) obeying him, ye (are) servants of

him whom ye obey; whether (of the) sin unto a death, or

(the) obedience unto [the] righteousness ?
17 But thanks

to God, that ye were being servants to (the) sin, but ye

obeyed from your heart the form of teaching unto which

ye were given :
18
ye became free from (the) sin, but ye

became servants to [the] righteousness.
19 A human thing

I say, because of (the) weakness of your flesh: [for] as ye

presented your members servants to (the) uncleanness and

Lg-PAE^F: trs. V<Lp <Ltt <6<M>ttOJULOC, BCD'GJiK/LMNOP:

T\Lp -It ^A-cbltOJULOC ., H: V-p <6<L$nOJL*.OC, Ej*2 .

16 OS XG . . . rU&JULOT"] om. B*N homeot.: L&AD rEF : OX S\G,

ccJj): ot xe ne, t'b^ghkjlmop. rrreiteptto&i] cf. Gr.

nab &c. Tenx] m - XH
>
Bmg - /6*.ni(om. bb )^.ot]

,<6erin,., d^, <ermi2,., L.
1G

cy^-tt] cf. Gr. d*fg 21* d*

f g fu demid floriac hail* Sedul praem fj (aut, an). enCCOXeX*.]

juLnc, a 2 . it-recbH] rlTem, e2 N: julc^h, c. rictwq]

e*f" ItCUXJ, N. GYJULOIf] cf. Gr. except DE vg syrP arni usc aeth &c.

17
n( +

I, T t

B)2>JULOT Z.6jom. 2.G, GMP._ OjHIl] cy^, B by

error. n^peXGItOl] ^.pexeriOI, K r
. iULtUKj om* G. 2^e]

xe, e. neTert&rrr] rteT., a^k* piur. nciko] om. n.

18
A.(e,N)pexeneppejUL^e] cf.? Gr. 37. 39. 62. i2 lect toi om. &' .

+ 2.G, BD rKrLO, cf. Gr. ? NCABD &c; obs. afterwards &WK 2^G

with no Gr. &c.
19
ne*fXUO] I\ e^XHO, B : G-fxO), OD'H

JiK'L. JUUULOq] L^ABCEF: JULJULOC, D'GH^K'LMNOP.
rrreTertc^p^J rri-erteqc<Lp 'of his flesh,' N. eT^-pe-

TenT^e (o, Aj)] eTeTetiT^o it, K r
.



42 npoc puiueoc.

ne-renjuieXoc ijifttuK * i3Ln(rtb<>ejui ne*JL -f
-

<Lnojuu<L e<pHi e-[-<Lnojuu.* n<upirf on

fhot jtx&.T&.&e nexeitJuieXoc jui&uuk: irf~-

jtiLeejuLHi * e&pm em-onrfto -s-

20 8>oTe v^.p epeTenoi jul&ujk jut4>rtofti n.&.pe-

Tenoi npejUL&e ne irfJULeeJULHi.
21 ot xe

rtotT^ en^qcyon ncoxen juLmcHcnf *> >en

riH eTexentfTcijini exuoox *fmot * T<<Le v^-p

rittH c>julot ne* 22
i~ncnr 2.e ^.peTertep-

pejut&e e&oX ,. $no.fti* ^peTertepKujK
jCM>i~ cnron nTOJTen jGLjul<lt juLnexenoif-

Ti.^ enTOT&o * nxouK 2^e cnrcoitj) cy^eneg,
ne 4-

23 mo^umion v^.p rrre $no&i $juloy

ne* ni&juicrr 2^e irre <$-f orum^ aj<Lene,
ne ^>en n^c mc nenoc *

I.

Ae Ute.it tctgh ejuii ^.n n^cnHcnr <lic.xi r<Lp

neju. nH exccoo*rn juLnmo-iuLoc xe nmojutoc

mpcu- qoi itoc enipojjULi ncHOY ni&en eqon^)*
juu . . . ,

2
-fc&ijuu ^><l ,<u v^.p ccon^ enec,.i

K eTon^j &en ninojmoc.

Gcyuon 2^e <LqojLnJUicnr rtxem&^i <&.cKUJpq e&oX

,. cJ>noJULoc nxe ni&i-i.
3 &-p- cnm eq-

on^) rlxenij<u * aj^/jfjuurrf epoc xe c&ijuu
nncoiK* <Lcaj<&.na|U)ni nejm Ke&^-i* ecyuon 2^e

n^T(cy, A2N)a5^ejUL] m(C, np. e^pHi ei~^.noJu.i^.]
om. A2*E2 homeot. On] cf. ? Gr. K 7. tol arm &c. add km. e,pHI
enTOT&o] e^pm em, ch : n^pm ^ennix., Dr L.
20
epexenoi] ^pex., e2 : n^peT., N. .G4>nofii] e^n., c.

n^-pcren] nTen, n. pejuL,e ne] om. ne, b.
21 onr

xe] ot 2,e, cJ
t

. enA.qajon] n^qcy., cghJjM: .q., b.

>es\] <<L 'under,' C. T<)<Le V<Lp] V-p TT^^-H, B
;
for om.

titv, cf. Gr. N*ACDCKLP &c. $JULOT ne] cf. Gr. FGdefgvg
0r int

.

22
^pexenep] epex., fhj,. -&cok] aboef:
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the lawlessness [down] unto the laivlessness, thus also now

present your members servants to the righteousness [up]

unto (the) sanctification.
20 For when ye were servants of

(the) sin ye were being free from [the] righteousness :

21 what

fruit then was there being to you at that (lit. the) time in

the things of which ye are ashamed now 1 for (the) end

of them is (the) death :
22 but now ye became free from (the)

sin, ye became servants of God, ye have your fruit unto

(the) sanctification, but (the) end is a life for ever :
23 for

the wages of (the) sin is (the) death, but the grace of God

is a life for ever in Christ Jesus our Lord.

VII. Or know ye not, my brethren, for I spoke to them

who know the law, that the law is lord over the man all

time (that) he is living %
2 For the woman under husband

is bound to her husband who liveth, in the law. But

if the husband should die she is discharged (lit. done away

with) from (the) law of the husband. 3 So (,4Lp<k) then

while the husband liveth they call her '

adulteress,' should

she be with another husband
;
but if the husband should

* ?+ 2^, LeTtD rGHJ1K rLMNOP. OTOrt itTO3(0, B)Xen] \ x

BNO: o**orrru3(o, E 2)T~ert, l^'fa^c &c. cnrum<>] rto**-

<jort<>, f. cg<Lene& ne] ne cy^.ene^, D r K r L: om. ne,

BP. 23
WLp] om. E2K r

. ni,JULCrr]_n,.,
D rLO. OT-

(JOttj^TtAEF: ncort<), LBC &c. IHc] B Ethiopic, Syriae,

Armenian : om. B Coptic.

1

n<LCItRCrr] rtettCIt. 'our brethren,' BCD'HJiK'L. A.IC.2a]

eiC, CH-V qoi] eqOI, A^O: .qOI, N: prefix VA.p, B.

enipaoJULi] jtxnp., P: rtpoxiuu, a 2
*

? eqon.<6] equ)it<6,

T'BGJiKMO.
2
'fc,IJUU]+2^e(notom.V.p),A1

msKP. CCO-

(03, NO) tt,] <&XCOn,, E x
c (. added) 2 : 6CCO (U5, T*GM) H&, T'B

cgmp. enec&^i] iiuec, b. 2^e] om. g : v<Lp, b. nxe-

ni&^-i] juLn^A.1, 0.
3
ni,<u i] nec&., kp. xe-

(
+X. K)C,IJUU ttltUOIK l] position cf. Gr. DEFG d efg vg go

(syr
sch

) Or
int

. Tisch. incorrect in citing cop for % yvvf]. ^.CCLjA.n] prefix

eojom, p. nejuLKe,<Li] neJULKeof&\ 'with another,' D r L,

thus again.
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.qcy<LrtJUto*c itxeni/.i cnrpeJUL&R Te e&oX

&. cJ>rtojuLoc -j- eojTejuuuio*rf epoc xe c&ijuli

itituMK* .ccy<Lncyumi neju. K6,J*
4 8>(jocxe o-*rn n^-crtuoT ^.TeTeruuLOT ,urreit

AjL^nojuLoc * e&oX ^irren ncu)jm,L ixnxc *

eepeTrertojomi itKeoY<u exe $r ne eT.q-
Tionq e&oX ^ert rr eejuLtuo-rT -5- ,m. rtTe-

Ten'fo'CT<L, juL<H~*
5
encyon r^p ^eit

*fcA.p* n^pe nin<Leoc svre itmoiii nie&oX

^iTeit nmojuLoc 4- it<L*rep,u>.&. ^en rteruuie-

Xoc en-fo**T<L, jl*4>juiov *

at 6 'f'noT 2^e ^itKaopq e&oX &. $ncuuLoc e^njutoT

<>en $k eitA.T^.iULoni juLJULon it^KTq-J- &U3C-
ir Te irreitep&u:K ^>ert

| oYJUtexfiepi rtxe

mnit. * oxo^ <en oYJUieT<Ln.c .n rtxe

7 Ot xe neTenn<Lxoq $ ^uojuloc $no.&i ne. itnec-

ctjuoni -j- ^.XXa. c>no&i nejuLmccnrumq ne c&rX
xe .ico*rcortq e&oX ^,ixen nmojuLoc.

^emoTJULiA. v^.p n^iccjoovrt juLjuloc .rt ne

e&RX xe <l 4>nojuLoc xoc xe itneKepenie'c-
juun **

8
$no.&i 2^e eT<Lq6t rto*cXcoixi * e&oX

^ixert *ferrroXH ^qep^cxjK emenrjuu^. niften

rt<>pHi k<6rt* AJT&he $rojuloc v<Lp 4>noKi

n^qjuLtwoTT ne* 9'^.itoK 2.e n^.ia)it^) hot-

chot i.T(Trie nmojmoc*
Gt^cj 2^e e&oX nxe-f-ertToXR ^. 4>rto&i um<> *

rlxem^^i 2 ] om. k. pcjul&r] lsAjE^o : pejuL&e,
Tl A2 &c. masculine form. Te] 2.6, TtBD'EaGLM by error.

4
juL$nojuLoc] ecj>., bk. nctwjuLA.] mctwjuLA., o. ee-

pexen] eopexeTen, a^k. rtKeox^i] eKe., CHjj.
bi&.i . . . eojuLuooTT

-

] om. b*. $k ne] ne <h,
D r L.

6

ertcyon] ertcyuon, LsTtDrEaNO. i"C.p] ae :

TC, LeT'B &c. me&oX] om. It
I, Tl

: Hlften e&oX, B.
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die, she is free from (the) law, not to be called 'adulteress,'

should she be with another husband. 4
Wherefore then, my

brethren, ye also died to (the) law through (the) body of

Christ, to become (united) to another, that is to say, him

who rose from them who are dead, that ye might bear

fruit to God. 5 For we being in the flesh, the passions of

the sins, those through the laiv, were working in our mem-

bers (the) bearing fruit to (the) death. 6 But now we

were discharged (lit. done away with) from (the) law, having

died in that in which we were held, so that we might be

servants in a newness of the spirit, and not in an oldness of [a]

writing.
7 What then shall (lit. will) we say ? (The) law is

(the) sin. It shall not be. But (A.) (the) sin I had not known,

except I knew it through the law. For [the] lust I was

not knowing, except (the) law said :

' Thou shalt not lust
'

;

8 but (the) sin having taken an occasion through the com-

mandment worked all lust in me: for without (the) laiu

(the) sin was being dead. 9 But I was being alive once

without the law. But the commandment having come

n^.T(ora.BCDrJ1)ep^>a3^-]+ne,BCD
rHJ1KL. eTrfo*rr<L >]

JULWf ., D r L. JUL^JULOT] 6$., C.
6

,A] ,*6a, GMNP.

CAnjUlOY] of. Gr. NABC &c. enA**AJULOm] LeA^CE^F:
enAq., T'a^b &c. cnrjmeT&epi] 1~jul., bk. nrfutA] ot.,

CHjj. oto, ^ert] on), cnro^,, CH. onrJULeTAnAc]
om. of, 0.

7 neTennAxoq] ne eT., T'BHN. aXXa
4>rto&i] om. 4>rto&i, D r

. nejuLnico*iruo(o, a2f: e, Jx)nq

ne] om. ne, f*-. KejuLncnrc., L?D r

3 piur. : om. ne, e2 n.

e&rlX ^eAICOTUJttq] om. A2 homeot., N has confused text.

nmojuioc] cbrt., t*K: mn., b. VAp] om. cj^ An ne]

om. An, E2 : om. X\, K. A^nOJULOc] ^nilt., CHJi: om. A,

E2N*.
8
c{)ItoKl 2^e] 4>nOJULOC 2^6, C by error : om. 2^e, II*.

cf. Gr. d* d*. -fenxoXu] om. "f , M. Aqep&uuft] eqep., p.

emoirjuuA] eeme., CD rH*KL. nAqJULcooirT" ne] nAq-
JULOT ne, N

;
for verb cf. Gr. FG(K go) defg vg syr

utr arm &c.

nAium,] rt<uon, t*n.
9

e&oX] T*A: om. l&c.
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10 ^.rtoK 2^e ^.ijuio** * 0-C0& &.ixejJL -fertxoXn
extfT nui enum.^ e<Li Axcyiom itm eTJULo-r*
11
$nofii v&.p Z-qcTf no-cXoom efioX &ixen

*fertxoXft -5- .qep&<&.X juuuloi * o*co& .q<>oe-
Kex efioX ^itotc

12
,uucxe $hojuioc

Axeit qonrA.fi. * oto, *fenxoXn. cofA.fi. * o*jfo&
o*rexjLHi xe* ofo^ nortec*

13
IIineeitA.iteq o*crt A.qctjami hi ctjulot. rinec-

cyuom * A.XXA. $nofi.i ne * &m<L efi.oX ,ixoxq
...efioX, XJLnineen^neq * rrreqovtort> efioX hxe~
m $rtofix eqep&aofi. nm e**ju.ot * ,m<L rix<;

$nofii cytum eqoi ripeqepnofii n&onfo* efioX

,ixert "J-enxoXa *

AC 14 TertccooTit ju.eit vA.p xe nmojuLoc o**TmZ>riKoc

ne* A.rtoK 2^e A.noK otca.pkikoc * ei.tTKiT
efi.oX ,>. $nofii >

|

is
<|>K v<Lp e'fep&cofi. epoq ii-fcoocnfn ijLAJLoq

A.rt-5- ji*4>h r^-p A.rt ei"ox&.ajq* <<&.i ne-fp*.

juumoq* ^.XXa. <>k cfjULocf juumoq ne-f-p<L

juuu-oq -i-
16 icxe $h exen-fo*if<Lcyq iit * <$.!

ne-fp<L juLJULoq *fzco juumoc neju. nmojutoc -s-

xe n^iteq -J-
17

-fno** 2^e .kok jlk exep&oufi

epoq <lXXa. $nofii ne excyon nj^HX-i-
18/^ca50Trt V.p xe qcyon it^nx ^.n. exe $.i

10
^Txejui] ^.ixejuL, k i person, num<>] nicon<>,

gmp. u
qtfT] &.C6T, T^L. 12

qonf^fi . . . cor*.fi]

eq. ... eC.,T*K. OTOg, OTfOJULHl] om. 0*0 B: om. OT,

GMNP. XejTtCD'GHJxKLMNOP: 2^e,L?ABEF. tt<Lttec]

add ne, D r L.
13 OTIt ^.qOjUOm] cf. Gr. KL al pier &c. ye'yove:

OTIt A.I1 eqojtJOni, B perh. for OTR tt<Lqcy., cf. Gr. NABCDEP
&c. eyeuen. ctjulot] A/*juloy, b e2 twice. juLnmeert .neq]
om. m,A2 : iirtineon.,E2

. eqep,o)fi]<Lq.,E2 . eqoi]om. p.

npeqepnofil] position cf.? Gr. DEFG defgarm&c.
M JULCH

Ti-p] for ydp cf. Gr. NBCF GKP al pier d e f g vg syr
* etP txt

go &c. ;

no Gr. has (dv. 2^e] V.p, C? H Jx . .ttOK 2] om. K. C.pKIKOc]



ROMANS VII. 10-18. 47

forth, (the) sin lived,
10 but I died

;
and the commandment

was found a
(such that, being) intended (<$l) for me unto (the)

life, it (lit. this) became for me unto [a] death :
n for (the)

sin took an occasion through the commandment, deceived

me, and killed me through it.
12

Wherefore (the) law indeed

is holy, and the commandment is holy, and is just, and it

is good.
13 The good then became for me unto [a] death.

It shall not be. But (<!>.)
it is (the) sin: that by means of

the good, (the) sin might be manifested (as) working for me

[a] death: that (the) sin might be more sinful (lit. sinner)

through the commandment. 14 For we know indeed that

the latv is spiritual, but I am carnal, having been sold

under (the) sin. 15 For that which I work I know not :

for not that which I wish is that (lit. this) which I do :

but (.) that which I hate I do. 16 If that which I wish not

is that (lit. this) which I do, I assent to
(lit.

'

say with
')

the law, that it is good.
17 But now (it is) not I who work

it, but (.) it is (the) sin which dwelleth in me. 18 For

I know that the good dwelleth not in me, that is to say,

a Two verbal forms are added to render the concise Greek.

cf.Gr.Nc K>iiLPal longe plu&c. )&.] ,<L, KL.
16

irfcUDOTTIt]

exen-fc, b. jul$h] l-taef: om. jul, bc &c. 4>^.i] cf.

Gr. MABCKLP al certe pier vg syr
utr arm aeth &c, but tovto is not

again expressed. ne-fp<L i] Tie 6*fp., T'BC H J,0. A.XX.&.

. . . Iie'fp. JULJULOq] om. Aj*B homeot. cfJULOCf] L*T l C

&c: eejuLocf , a^f. ne-f p.i.2 ] L^Ai^&c.: ne e-fp^.,

TCHJjN. 16
ICXe] AEF: + 2^6, LkT4 B &c. -fcTC<&.ajq

(<Lq, e x)]
T fcA&c: -fcnM-cy, l^ofjo. ne-fp<L] ne e-f p<L,

TtBKNO. ItGJUL ni] TtABD'ECEj tr. ^)FG*(tr. )H*KLN:
jutert em, L^cn^iP-. ne jutm, a(tr. ^). n^neq] cf.?

Gr. FG f g vg
ole

syr
utr &c. expressing the verb.

17
*f"
HOT 2^e]

oi-kz, b. exep,cju&] nexep^., 0JXP: ne ex., u. ne

excyo(a>, T*N)n] nexcyon, hjv
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48 npoc putueoc.

ne ^>eit TA.ci.p|;. itxenineeruiteq * mo*ro3cy

v.p qxH IW-,P*J eep&cuft. 2^e enmeeit.iteq
juuuLoit * juuuLoit

19
ue-foir.cijq r^.p JuLnee-

it.iteq*> $.1 nei"p^. ii.iui.oq-i- <lXX^. ne-re-

it-fonr^cyq .it juLnex^ajoT * iteoq ne-fp*.

XiJULoq *

ICxe ^e nexeri'fo'jf^.cijq .it ^.itoK $*.i -fpA.

julJULoq ie .itoK .it xe eT-ep&cofi epoq*
^.XX*. <bito&i ne eTcyon. it^RT. 21

*fxijuli

&A.P-&. juLnmojuLoc-5- $h eeofuxg eipi juLHin.ee-

rtiiteq nejULHi xe mneT-g/Joonr qxn n^&p^i *

^fjUL^i" vA.p nejUL nmojuLoc trre <H" K&rr&.

nipcujuLi eTC.j6o**it * 23
-fn.ir 2^e eKeno-

juloc ^eit rt^AJieXoc eq^>KK oif&e $noJULOc

ilxe n^^KT eqepexJL*-*-^ur
"

re'*m Juljuloi*

,>ert $nojULoc irre $no&i* $r excyon ^en
n^juieXoc -j-

24
mu.Xen<JOpoc ^.rtoK $pcojuLi *

rtiJUL een&.cgn^&JULeT* e&oX ,. nctujui^.

rrre iu.uu.cnf 4>a.i-j-

At/
25

II2>julot- 2^e jul<H" SH^n e&oX ,ixen nenoc

lite nxc.
12^ K6 >-P^- OTIt ^.KOK ^)GIt nA.&HT JULCtt "fOI JUL|ikoK

juLnmojULoc itire $-{-. <>eit T.c<Lp 2^e i"oi

22

18
T.CA.(om. B)pJ TC^p^

'

(the) flesh,' A2
* BE2 . ninee-

n<Liteq] cf. Gr. fg 121. 177. &c. : oxnee*., GP, cf. Gr. N &c.

v^.p 2 ] om. p. qx] eqxH, D'L: xh, A2 . n*.&pA.i]

rt.,pert 'with us,' a2e2 . eep&tD&] ceep/Jt)&, b. 2^e]

om. NO. Ex erased and wrote as A! without points, E2 text confused.

eruneeruneq* juuuLon] ah &c.? : en. juuuLon*, b. jul-

julok 2 . . . rteq] om.F.
19
ue-foT^cgq] $k e-foT^cyq, b.

V<5p] AE : + <Ln, L?TtB &c. JULJULOtt having probably fallen out has

been inserted, though no MS. reads JULJULOH twice. The punctuation of B

separates JULJULOIt from ne'foif<Lttjq, and AE omit .It ; these MSS.

shew that JULJULOIt is joined to en.ineeit<LIteq, and also required

by Tie^"OTA.Cljq. For om. evpiaica cf. Gr. NA B C 47. 67**. 80 arm txt &c.

JUL(om.L)neeit^Iteq]L?T
tABCD rE 1KL: JULlTmee.,GHJNOP.
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in my flesh : for the wish is present (qXH) witn me, but

to work the good, not :
19 for not that which I wish, (the)

good, is that (lit. this) which I do : but (&.) that which

I wish not, (the) evil, is that (rteoq) which I do. 20 But

if that which I (pron.) wish not is that
(lit. this) which

I do, then it is no more I who work it
;
but (A.) (the) sin

it is which dwelleth in me. 21 1 find then (,P,<Lp<L) the

law: that which wisheth to do the good with me, (but)

that the evil is present (qXH ) witn me -
22 For I agree

with the law of God according to the man which is within :

23 but I see another law in my members, armed against (the)

law of my heart, taking me captive with (^eit) (the) law

of (the) sin which dwelleth in my members. 24
(The)

wretched (the) man (that) I am! who will be able to save

me from (the) body of this death 1
25 But thanks to God,

through our Lord Jesus Christ. So (,&.$&.) then I in

my heart indeed am servant to the law of God, but in my

$A-l] cf. ? Gr. C c scr
vg &c. : om. B, cf. rest of Gr. UCfp<L twice] 116

e-f p<i. twice, TtBCHJxNO. nexerrfoY<Lcyq] $h exert., bn
(om. -f ). <Lit] v.p A.n, ch jj. n.ooq] om. b. 20

nexen-f-

o-cLcyq] $h exert-f (om. Ojcnr^ajq, bo. <lkok i] cf. Gr.

NAKLP al longe plu go syrP &c. i"p^-] L<A 1
*
2EF : HC'f p<L, A^D 1

gklp: ne e-fp^, t'bchJiNO. xeexep&toil] xe
nexep., chj

x . ne
jrrcyon] ^H excy., C: excy., HJj.

21
AP<l] v^.p, b. iinmeort^rteq] om. ni, c. rtejuiKi]

T'AEF: HHI 'to me,' L*BC D rGH JjKLNOP. mneX,U0OY
qXH

l nmeen^neqxH, c by error.
22
exc<L<6o-rrt]

+ julaxoi, k : exc<)Hcnfx, b*. 23
eKertojULoc] itKen.,

k. oxfte] eefte, f. eqepex**--] oto, eq., D r KL-.

onro^ q., b. j6en] cf. Gr. KBDEFGKP a] plus
16

d e fg vg go
&c. nXec{)rtoE.l] JUL$., B. -JULeXoc] + XHpOTf 'all,' B.
24

nxA-Xenojpoc] nix., a^ko. <lkok] ...... k. e&oX
,<l] e&. <ert, 11. nA.iju.o-r] nA.JULOT 'my death,' a,

(tr. 'this") 2 : $<U JULOT, BN. "
n&JULOX 2.C il.<H"]

m^^BF^O; cf. Gr. KC 2
io. 17. 31. 73. 80. 93. 1.37. arm Cyi &c.

nenoc irc nxc] mc nxc nertoc, c h.t
x 18. jmert]

om. H. JltiiUJK] eflUDK, A2 . X.C<Lp M] TC, E*.

VOL. ITT. E
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so npoc piuueoc.

juLftcuK juLninojuLoc rrre cbnofti * '

,A.pA.

OTFt fItOT JUUULOrt ,Xr ft&i-TI tfT 6ttH GX^eit

n^c ihc 2 nmojuLoc r&.p rrre nmruL fixe

num. ^>ert n^c mc* ^q^rxert rtpejuL&e
eftoX &&. nmojutoc rrre $rtoftr ne**. $juioy ->

m-
3 'iMu.exAxxojuL vA.p rrre nmoju.oc oh ert<&.q-

'T-Jute- cyumi rt<)HXc e&oX ,ixert -fcA.p* a. $*f
t^t- t^oyo juLneqcyHpi <>en cmni KCA.p nxe
^oxt.

$tto&i-j- oto^ eefte $rto&r A.qi 4>no&i en-
*'

,.n jen xc.p* 4 ^mi rtxe nie.miA.io

rtxe nmojuLoc xuok e&oX rtj^pHr rt<)Hxert

j>a. nn exencejmoctjr Art Ki.TA. cAp aXXa
kaxa iika.*

5 Hh exujon rAp kaxa cAp rtAxcAp^ neTot-
juienfi epcjooY* rtexAAoctji 2^e kaxa nrtA

nAnrnrtA nexofJULeTri epoucnr.
G
$juLe**i rAp

rtxe *fcAp cJ>juloy ne. <i>JULenri 2^e rtxe ninitX

naort^) ne rcejm -f^ipuitH.
7 xe <$>ju.e*ci rrre

-fcAp cnrJutexxAXi ne ecb-f-.i- juLnAqtflte

xusq VAp juLnmoJULoc rrre cH" * oir^e juuut.ort

cyzoJUL juLjuioq * 8 hh 2^e expert xcAp *

juumort cuxojul juuuujooy epArtAq JuL$*f\

juuimojuLoc 2 ] juL$rt., h j, : e$rr, c. 4>no&r] + rteju.-

1 ertu expert] rtrtK ex., d^hk. mc] cf. Gr. n*bc
D*FG (hi

2 cum spatio vacuo) 47
txt

67**. 177. d* g aeth utr arm cod *
&c.

2
mnrtA] nnrtA, b. nu?n<>] nium,<6, gp. n^cc ihc]

IHC n^C, 18. AqArXCtt] cf. aeth ulr ar e Dial
806

Methepiph
58y

fllias. nittOJULOC 2
] 4>., 18.

3
rAp] om. GMxNT

. rt<>HXc]

rt<)Hxq, P. eftoX ,rxen] e&oX g,i, n. *f-cApg]
tc.,0: c.,N. <>ertcnnrtr &c.] ^emrti rtcAp^ rt$rto.ftr,

a2*. itcAp^J itTc.,ji; rrrexc., h. cnro& eefte] om.

0*JfO^, CHJ,. Aq,r &<".] G
u-^-jl

written above, then margin

Jkst iJail dl
JJ

'

Coptic, he caused to fall sin to judgement.' 4>rtO-

&12 ] jul$., a1 cghj1 . en&An] tiabcefkoiS: iin.,
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flesh I am servant to the law of (the) sin. VIII. So (,<* p.)

then now there is no judgement to take them who are in

Christ Jesus
;

2 for the laiv of the spirit of (the) life in

Christ Jesus made us free from the law of (the) sin and

(the) death. 3 For (as for) the impotence of the law, with

(lit. in) which it was being weak through the flesh, God

sent his Son a in a likeness of flesh
6- of (the) sin, and because

of (the) sin he condemned (the) sin in (the) flesh :
4 that the

justification of the law might be completed in us, namely,

them who walk not according to flesh, but (.) according to

spirit.
5 For they who are according to flesh think the

things of (the) flesh
;
but they who walk according to spirit

think the things of the spirit.
6 For (the) thought of the

flesh is (the) death ;
but (the) thought of the spirit is (the)

life and [the] peace :
7 because (the) thought of the flesh

is enmity unto God
;
for it is not subject to the laiv of God,

nor is it possible for it :
8 but for them who are in (the)

a
Or,

'

in a fleshly likeness.'

L?D rGHJ1 LMNP. 4
itjpHl] tt,pHI (om. E2),

E. <.XX^.

KUT&. TTRT] .XXa. K. nilUUL, BD rLMci8: .XX^. cyon

r^-p K.T. IlIIUWl, M*, conftised.
5 ItH eTcyO(tU,E2 n]

TVABD rHLO 18: IteT., LeCEFGJjKMNP. nA.TTC.p lie]

om.E2*. nexcnfjuLefi twice] ne ex./r b. neT(e,J1)JULoaji]

rtH 6T(e, D r
HL)JULOOJI, BD'IILNO. 2^e] om. BK. Ki.TA.

nHZ] k. onfunH, 0: k. iunri^., b 18. ruLmnn^.] n<LimX,

f*h*p. c

v<Lp] 2^e v^p, b. frrei"c^.p] ivfc, kl.

4>JULOnf] om. B by error. 2^e] om. C. mimX] lUtZ, H.

U(c{), F)um<> ne] LT tBCD rGHJ1 KLMNOP-. nton< 2^e

(forTe),AEF. "f^I (T , L ; H, A 2 H)pK(I, A 2) h] T,., BD r KL.
7

ct>juLe^fi] +VA.p, k. itTe-fcA-p^] ivfc, BD r KL. ne]

X(2,, j,)e, c^. ecfc-f] julc^, CD'HJiL. juLn^qcTne]

jutneqtf^ mnp. iinmojuLoc] em., k. ot^c . . . end

of 8] om. Ej*: Of, B, of. Gr. 37. Or
3

'

'm
. Of^e] AE^BjFO:

+ V^.p, LBTHB)CD rGHJ1KLMNP 18.

E 3
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jia

e&oX
>ixert

.... D

Hf3

py

9 Neurren 2^e n^-pe-renx 1* ^>ert TCA.p A.n *
a.XXa. ^eit nrrTnZ* icxe o**on oirnnA. rVre

4>-f cyon <>en ennov $h 2^e exe nmiiA. rrre

nxc clj
oix it^Kxq A.n* $a.i 6T-eju.AJLA.nf $ojq

A.n ne * 10 \cxe 2e nxc j6en okkot * ni-

cuojula. juen qjuLtwo-cr eefte 4>no&i ninn
|

2^e ofum^ ne* ee&e -fjuieejuiHi *
11 Icxe 2^e ninnA. fixe $h eT"A.qT-o**noc ikc

eftoX ^eit kk eejumooTT" > qcyon ^>en ea-

noT 4- ie 4>h eT.qToiritoc uxc *hc e&oX ^en
hh eejuujofT eqenr^n^e rtexenKecojJULA.

execijA.-yjULO'r e&oX
<en ennoT *

,n-en neqnn^. exojon

I0X.

12
8>A.pA. QTit nA.crtHOT oiron eport <en c.p^ .n

eepeitaott^) ka/tta. c.p^.
13 icxe r.p epe-

xeitort^) ka-ta. c.p* T-exertrtA.ju.oT. icxe

2^e ^ert mmu.* m&fiHoifi nnre niccojuLA.

T-eTert<>u3Tefi jGLjuuoot TeTenn<Lum< *
14 Hh VA.p eojutooji <>en mnrtA. ivre $*f n<u ne

niajHpi ftxe cjrf*
15

rtA.peT"ert6T VA.p <.n

rtoTnrtA. rrre orJULeT&wK e^pHi on enr&o'f*
a.XXa. A.peT"ert^rT noxnnZ rtTe o**JUieTcyHpi *

4>a.i eTenuxtj e&oX rt^irrq xe .&&.&. $iu3T*
16
o**o, rteoq nmrtA. qepjuteepe rteju. nert-

nn&.* ze .non ^A.rtajHpi rrre <H"4-

9

A.n] om.M. ICXe] + 2^e,TtC HJX : om. icxeonron ottTHZ,
n homeot. o-jrnn^.] om. ot, BK: nmn^., tk ererunnZ!]
om. Ill, H*.

10
niCUJJULA.] ie nCUOJULA., K. qJULCJOOYT"] cf. ?

Or. FGfgaddeWtv. OTfUOn.^} Re] L^T tBCD rGH ,T,KLMNOP:
OT. 2>. (for T)e, AE F.

"
c[>H i] $"f

'

God,' B. IHc] + IT^C,
B, cf. demid al Iachm syr"

h Ath
536

et int 779
Did tri

2
'
u

. qojon] eqoj.,

D r L. n^C IHC] cf. Gr. S*AD*E 31. 47. 73. de &c: IHC nXc
>

BP, cf. Gr. C vg arm "so aeth r0 &c; position cf. ? Gr. NBDEFGKLP



ROMANS VIII. 9-16. 53

flesh it is not possible to please God. 9 But ye (pron ) were

uot being (3H) in (the) flesh, but (<L) in the spirit, if there

is the (lit. a) spirit of God dwelling in you. But he in

whom the spirit of Christ dwelleth not, that one (lit. this

who is there) is not of him. 10 But if Christ (is) in you

the body indeed is dead because of sin
;
but the sjnrit is

[a] life because of [the] righteousness.
n But if the

spirit of him who raised Jesus from them who are dead

dwelleth in you, then he who raised Christ Jesus from

them who are dead shall make live your bodies also, which

die, through his spirit which dwelleth in you.
12 So (,<Lp<L) then, my brethren, we are not debtors to

(lit. in) flesh to live according to flesh :
13 for if ye live

according to flesh, ye will die ; but if in the spirit ye kill

the works of the body, ye will live. u For they who walk

in the spirit of God, these are the sons of God. 15 For ye

were not receiving a spirit of [a] servitude into [a] fear again ;

but ye received a spirit of [a] sonship, this in which ye cry :

' Abba [the] Father.' 16 And the spirit himself witnesseth

26,
12- 1( . . .

&c. ItexertKe] cf. Gr. BCDEFGIvLP al pier d e f g m
9
vg syr

utr

arm cdd aeth &Ct e&oX ,n~en &c] cf.? Gr. NAC &c. bia rod &c.
12

rt^XKHCnf] ItertCrt. 'our brethren,' 26. L me 'the feast of the Hunt

martyrs Barbara and Fatalamaus/^.U^bi j^JIj sAjj sJ^tJI >x*c. .nj j^j.

om. n. eepertuon<] eepeTercum<>, c.
13
epexe-

ItO(U), LsT t

B&c.)rt<6](ADE1N OIT<6) <LpeTert., BH : i.T6-

Ten., 26. Te(om. Te, 26)Tertn.&juLoV] ie TeT-ertn^..,

CHJ,. niCUOJUL.L] nCtOJULA., H*; cf. Gr. NABCKLP al

omn vid
syr

utr aeth &c. TeTertn<LU)n.] rrreTenam,^, o.

14 L me'Cosman and Damian, his mother and brothers,' iu! ,jL-j u^r*

]y.lj.
It<U ItC IU(om. Ill, A 2)ttJKpI &c] cf. ? Gr. ELF al pier

vgde 8yrP , &c . v^-p A.It] om. M. 0( + *if, E2 F)tl] om.

BCH*K, cf. Gr. 17. 39. 54. Or
1' 281

. CTf^cf] L'ADEL : COV^.,
t ib&c. ^.peTencTi] ep., F26: A-pexenetfT, a, e phonetic.

OTJULGTcy.] om. of, ex *. eTertuxy] eTeTertuxy, l.

lc
cnrO,] T'AEFGMNOP: om. I/BCDII.^KL 26. qepJULC-

epe] ^qep., e2l.
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17 ICxe 2^e .non &.najHpi * le .non ,i.ni<XHpo-

nouLoc on -j- ^^.rtKXHponojULoc jmen itxe <H~*

,.ncycbHp itKXHportojuLoc tvre nxc* icxe

xert6Ti}LK^2> Keju..q >in^. irrentfTuooY ne-

iUL^.q on*
fxb is ^jute-yj y^p xe cejuLUcy^. A.n nxenuuLK.T >

irre n^icKonr rixe "fnov juLnnoo** eoitA.6copn

n^.n eftoX* 19
ncy^cojuu: V^-P KT~e hicujiit*

.qcojuLc eftoX .). t&h iJLrutftupn e&oX irre

majHpi rlxe $i~-$-
20 IIicamT v^.p ^.qtfnexouq rii"jmeTecbXHO-*

ie nqonrcoctj .n <lXX,l eefte $k ex^qepeqcTne-

xcoq ^>ert oT&eXmc * 21 xe neoq /uq
niccjonx qn<LeppejuL,e * e&oX &. i"JUiex-

fiooK rrre nx^Ko e^pw e-fjuteTpeJUL&e irre

ntwoT itTe mcynpi nire <$r|-*

M
22 Tencuxrrn jut.en v&.p xe moonx THpq

qi^-^oju. nejUL.n* o*yo2> qi~n.K&i nejm<Ln

cy^e^of it e*j~nonr.
23 ot jmonon 2^e .XX<l

nejuL ^.non 2>a)it e-f^n^-pXH Kxe niiuS
irroTen o**ro, ^.non T-enqi.,ojui ri^pni

n^KTen * enxonrcyr eftoX ^^t^h i\i~julgx-

ajHpi nicuyf iixe nenc(jujui<L *

24 Gx^nno&eju. r<Lp ,en oT&eXmc. onr&eXnic
2^e etn&.t epoc* no**,eXnic .n xe* cbjt

VA.p eaj.pe ot.i mrt epoq cij.qep/*iio-
juLomn epoq * 25 icxe 2^e $k eTenrt<L**

17 on ,.rtKXriponOJULOc] om. K homeot. /.Itaj-

<$>H(e, D)p iiKX.] ABE: +2^6, L*T0 &c. : +AJLeit, H. ICXe]
+ ^(T, FN), DFKLNO, probably by error for 2 plur. TCXeit.
ICZe . . . OH] om. B*. 18

JULKA/C&] JULK<L,, DFL by error.

19
najA-COJULc] ADEli2

c K: nctj^ncOJULC, LsBCFHJiLNO*?:
nxincojuLc, TtGMO . vA.p] A: + eftoX, lk^b &c . m-

cumx] nc, HNO. <LqCOJUlc] qcOAJLC V^-p, B. j&.]
A&c: &., LeT'NO. nXeniOJHpI 'of the sons'] om. M.
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with our spirit, that we (are) sons of God. n But if we

(are) sons, then we (are) heirs also
;

heirs indeed of God,

fellow heirs with (lit. of) Christ; if we suffer with him,

that we may be glorified with him also. 18 For I think

that the pains of this present time are not worthy of the

glory which will be revealed to us. 10 For the expectation

of the creation gazeth out forward to the revelation of the

sons of God. 20 For the creation was subject to the vanity :

it wisheth not, but (<L) (it is so) because of him who sub-

jected it in a hope,
2 ' that the creation itself also will be

free from the servitude of (the) corruption into the freedom

of (the) glory of the sons of God. 22 For we know indeed

that all the creation groaneth with us, and travaileth with

us up to now. 23 But not only (so), but (<.) also we our-

selves groan, having the firstfruit of the spirit, even (OTO^)
we groan within us, looking out forward to the sonship,

the redemption of our body.
- 4 For we were saved in

[a] hope: but [a] hope which is seen is not [a] hope: for

that which one seeth, he doth not ivait for.
25 But if

20
ft"f"Jl*.eTe$XHOY . . . ZOOq] om. N homeot. itqo*jrcjuaj

A.it] om. it, Ej*. eee] om. e
x *.

21 ejpm e] e<>pHi
<>ert, hji: it<pHi <6ert, c. nuocnr] iiicjuoy, gm.
88

niccjorrr] nipeqccoirr
'

the creator,' g*? n. q1~rt.K,i]
om. q, e2 .

23
2,e] om. 11. A.XX.&, rtejix] om. nexx, h*.

A-KOrt /JDrt] cf.Gr. DEFG 31. 36. (73.) 93. clef g vg syr
ut, arm &c. :

+T-ertqi<L.>( F)ojul, T'a^fk. e"f<&.n<LpxH] l*ta
feci eTC'f^.n., CG m

. OTO& A-ItOtt 2 ] cf. ? Gr. 1. 121. Km

f)fiis:
+
^(JOIt, AjTKL, cf. Gr. KLP al pier syri

1 &c. *a rjfius airoi.

ITICUrf] eniCUDi" 'for the redemption,' K: IteJULITCUrf 'with

(the) redemption,' C. nertCU3JUL<i.] rteitC. 'our bodies,' A X
C FH.

24
eYIt.Tf] eTOtm.t, B indicative. 6(om. C)pOc] Gpoq,

E2P maec: ep(JOO*T, plural. KCnr,eX.] om. R, BO. (<L,B)-

cyA.pe] A.pecgA.rt 'should,' Jx . cy<.qep >Y(i, B)HO(+T, B)-

iULOrtm (om. M)] AxBFGHLMOP; -AJLeitllt, L^TtAgDEKN:

OjA.qep^eXuiCJULert, C. epOq 2] the object required by the

idiom, without expression of r koL or tovto, cf. Gr. B* 47""-' (cum hue lmtu :
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epoq &.n-> Tenep&eXmc epoq* eftoX ,iTrt

oT^xnojuLonH TenxonrajT" eftoX .^.xuuq*
20

n^-ipn-f 2^e on nmn .q-ftotc irrert-

Jxe rTXuo&. * ot v^p rrrooft, eTenn^^iq
K.tt. $pH"f~ exccye rrrenejuu .n*

3XXX^ rlooq ninn qep&onro cejuu e&pRi
CXUm ^eit ,<Lnqi.,OJUL n^-TC^XI JUUULUOOT*
27 $k 2^e eT^joT^ex nm&KT"* qctuoirn xe
ox ne cJ>ju.6ti juinmn* xe .qcejuu e$-f
exen na eeonr^.&'i-

IE.

mt 28 Tertcuxnrn 2^e xe hh exep^.rA.n^.n juLcH"

cy^qep^coE. neAJLuooY ^en /jo& m&en ee-

n^nex-i- nn eT-.qe<L,|jULO*r k&ts~&. neqcgopn
ojrtoT netocy *

29 xe nn ex^qepcyopn nconrionoT
. . .

,
J2 n^.i on ^.qepcyopn ne.cijoT ncy$Hp ncjuLOT

irre T&imm juLneqajHpi-s- eepeqcyumi eqoi

ncyopn juuulici novJULHcy itcort.

30 Hh 2^e eT^qepcyopu ne&.cyoT* n^.i on hh
eT

r<Lqe<L >
AJLo*v -5- onro& nn eT\<Lqe.,AAo*r n<u

on ^.qeJUL^ituo-y -j- nn 2^e ex^qeJUL^-KuoT
n^.i on 4Lqi"(J0OT ntjoov*

mC 31 Of xe neTenn^xoq o**&e m.\. icxe $+ neT"f~

exum niJUL een^cyf oY&Kn 32 $k enreixneq-

-f-^co eneqctjHpi juUuun juumoq* .XXa. .q-

to ndXaiov ovras x ).
26
,).XU5q] A &c: &-X., D? T*.

26
2^e] om. (after *f) GK. .qi~] AB: eq-f, K: q-f, L^T1 &c.

TOTC (q,0; om.E2)] TtABCK: nT"OT"C, L*DEFGHLMNOP:
eTOTc, jx. nrreruui.er

rxcu.&.] cf. Gr. NABCD 10. 23. 31. 37.

47- 49- 57- d vg syi-sch arm ai
. e aeth &Ct eTenn^-^-iq] rrrenn.,

GM: ne exenn., b (lit. it is which): eTenn^TU)ft& 'which

we win pray,' k. eTccye] execoje, chJj. irrenejuu <&.n]

TeneJULI ^.n (n added), B single negative. qep,OTfo] .qep.,
BNO preterite. e&pHI eXOJtt] cf. Gr. NCC KLP al fere omn d***f

vg syr
utr arm cdd &c. add imip fjnS>v. q^.,OJUl, Ai*2*'

27
2^c]
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that which we see not we hope for, through [a] 'patience

we look out for it.
26 But thus also the spirit helped our

infirmity : for what prayer we shall
(lit. will) make accord-

ing as is right, we know not. But (&.) the spirit himself

intercedeth exceedingly for us with (lit. in) unspeakable

groaning ;

27 but he who searcheth the hearts, knoweth what

is (the) thought of the spirit, that he intercedeth unto God

for the saints.

28 But we know that with them who love God he worketh

in all good things, them whom he called according to his

foreordaining.
29 Because they whom he foreknew, these

also he foreordained (to be) conformed to (the) image of his

Son, to cause him to be the firstborn of many brethren.

30 But they whom he foreordained, these also (were) they

whom he called: but they whom he called, these also he

justified : but they whom he justified, these also he glorified.

31 What then shall (lit. will) we say against these things ?

If God is for us, who will be able to be against us ?
32 He

who spared not his own Son, but (.) gave him for us all, how

VA.p, CHJi: om. L. qcCOOITIt] eqc, F K. Tie] om. N.

ixninnX) A: ivrenmriX, lst* &c. e^-f] jQLcb-f ,
bdfkl.

28 L ms u-^ c?,lo X&$\ 'the martyr Marl Girgis.' F ms \J6 y\ 'Abu

Nafa.' CLJ^-^P&Uafi] cf. Gr. NCD &c. /*)& m&en]
/jo& rtejuLcnr ni&ert, n. een<Lne**] een^itHonr, b*.

koojoj ] rteA.ctjoT, b*.
29 itco-ro? (ojoTjT1

)
hot . . . cyPn]

om. F* homeot. KTeT^.] itTG^., B. JUUUUCl] Tl &c. :

fuuuci, L*. ncnrjULHcy] ak : <eno*r., l^b &c.
30 hh

2^e i] om. 2^e, 0. T^.qepcg.] e^q., jv nH eT.qe<&. r
juloy i] ne-r^q., o

; <|>k eT.q., B; ne ex^q., chj :

neT<Lq., DKL. ItH 2^6 eX^.qeJUL^.I030T] om. BF2 homeot.

It.I on 2 ] om. K. 31 O** Ze] Of 2^6, L: om. XG, G:

oiro^, m. nexenrtA.xo(oni. xo, K)q] ne ct., bfno.
ne*r*f] ne e(+*r, B)-f, T'BO: ne ex, n. exum] Pref.

e&pHI, E. een^-OJ-f] pref. ne, B.
32 $H &c.] neither

y* nor ob&i expressed. eneqojHpi] jutneqcy., EH J. JUL-

XKl (H, M) n JUUUloq] om. C, cf. d g am fa* tol 'filio suo.'
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THiq e&pHi exum THperi* nujc xe imeq-f

iierrxA 1 rufien nA.it it&JULOT rtejutA.q*
33 Hum. een.A.cycejuu erucarm rrre $i~. $+

ne*TeJix.A.io * 34 rtijui eenA.ey&io-jn ijui,A.ri -s-

njxjc ihc ne eTA.qju.oT JULA.XXort 2^e A.q-

Tojitq efioX <eit nn eeJUUJOOYT 4>h exxH

cAxmnAJUt juL^-f.j- iteoq enrcejuu e&pm
exoort *

35 Hum eertA.ttj$opXTert cA.fi.oX iti~A.rA.nH rrre

n"<x. ot&ox&cx ne. le o-cTi.T^o-5- le ot-

2s.itwrjULoc * le onr&Ko* le oTrfiuuctj-i- le o**-

KYn"Mrtoc * le ofcitqi > 36 ka/ta. ^picf" ex-

c^HOfT* xe ee^HTK ce,>urrefi. juuu.on

juLme&ooT THpq A/*omren juL^pn-f it&A.ne-

ccuoif en^oX^eX * 37 a.XXa. <6en ha.i

THpoT Tenep&oYo 6"po* efioX ,iTen $h

eTA.qjULenpiTert
38 ODmoK TA.p nA.,HT" oht-i- xe o**2^e $julo** o**^e

if- ntun< o*c2^e A.rreXoc* o-r^e A.pxn |

ot^e

neTcyon* oir^e neTrtA-cytum * onr^e xojul*

^oT^e tffci* o-*2^e cgcoK-j- otT^e KecumT*
JULJULOtl ojxojul ajljulcdo-v ecbopxTen CA.fi.oX

rVfA.vA.nK rrre 4>-f oh expert n^c mc
nenoc*

e >PKI] e<>pHi, chjp. ntoc xe] om. xe, h*. nA.it]

om. g. 33
enicurrn] itma, n: A-nccuTn, e2 . nex-

OJULAJo] UeOJULA-IO, E^HJL.
34

*.n,A.n] L*AD FG H
MNOP: 6II&., TlBCEJKL. IHc] cf. Gr. NACFGL 5. 17. 31.

33- 67**- 73- 8o - f g vg arm aeth &c. ne eXA.qJULOnf] Tl &c:

nCX., DGKMP: # 6T., L'B*L, JULA.XXott 2s.e]
cf. Gr.

NABC 5. 15. 17. 33. 35. 39. 61. 73. 76. 80. al
3 scr

(g k 1) am* arm aeth &c.

riH eejuLuuoTT
-

] nee., d
; cf. Gr. n*ac 17. 31. 39. 73. 115. 8Pe

aeth &c. CA.OnrinA.JUL] 6TCA.., D. ItOOq] cf. Gr. N* AC 3. 33.

35. 47. 67. 76. 77. 78. 108. 109. 115. 179. 213. al
3 sor

(b c o) d* vg go Cyr

&c: OYO& ItOOq, DKL, obs. Gr. NcBDEFGKLalplu d***efg
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then shall not he grant all things to us with him ?
33 Who

will be able to intercede against the elect of God ? It

is God who justifieth;
34 who will be able to condemn?

Christ Jesus is (he) who died, but more, he rose from

them who are dead, he who is set on (the) right hand of

God, who himself intercedeth for us. 35 Who will be able

to separate us from the love of Christ? [a, thus with all]

tribulation is it, or hardship, or persecution, or hunger, or

nakedness, or danger, or sword ?
36
According as it is

written :
* For thee we are killed all the day ;

we were

reckoned as sheep for (the) slaughter.'
37 But (A.) in all

these things we conquer exceedingly through him who loved

us. 38 For I am persuaded that neither (the) death, nor

(the) life, nor angel, nor principality, nor the things which

are, nor the things which will be, nor power,
39 nor height,

nor depth, nor other creation for none of them is it possible

to separate us from the love of God, which is in Christ Jesus

am hail** syrP &c. f>t Kai.
35

ItlJUL On^] ItlJUl 2.eeit^,

H*, 2 crossed, but obs. Gr. FG d*fgm
42

vg
cle arm Or int add oZv.

nxc] cf. Gr. ACDEFGKL al pier defgm
42

vg go syrs
ch arm aeth

Cyr&e. lie] T*AODEFH JKL : om. L*BG H*MNOP. 36 Dm2

I^A-XJULO XJLV, A1
me3 m (numerals) Ex

1"* L (numerals) vJlJWl jyS

^^Ij 'Psalm forty-three.' ,.IteCUJOT] OTf6C. 'a sheep,' F.

37
A.XX*.] onfO, 'and,' C. eftoX ^ITen &c] cf. ? Gr. SAB

CKL al omn vid
syr

utr arm go &c. 81a tov ay.
38

^^-p] ^6> H : 2b.e

rLp, f. ovKe $juiot] o-c4>julot, l. A.vveXoc] cf. ? Gr.

DEFGdefg &c, but the unqualified singular form probably= plural as

A-PXH for aPXai. ^-PXH1
+ "*^e e^OTfCIA., LO, cf. Gr. C 1.

30. 44. 46. 63. 73. 80. 109. 113. 121. al 2sor al pane svri' c* &c. It*T-

cgon] rte exoj., T: kh excy, blop. iteT(e,.T,)itA.-

ClJUUni] AEJj: ItK CON., LT*B &c. Of^C XOAX] position

cf. Gr. NABCDEFG &c.
39 K(K ETC, T^CUmT"] not ex-

pressing rtV, cf. Gr. DEFG 1 14. 219*. &c. JUUULOK OjXOlx] cf. ?

Gr. 17. arm, present.



eo npoc puiueoc.

m 6julki ne^zto juuuloc ^ert nxc rrfxejmee-
nonrx ^rt-j- ecepjmeepe epoi nejULm nxexz.-

cnrnR^ecic <en oTivnX eqcnr^ft*
2 xe ofon

ot nictj-f- niK., it&nx nejm.Hi * rtejuL ot-

cyen&HX juLnA.qjut.oTnK ,<6en n<L&KX*
3
H<lixuj.&, v<Lp ^.rtoK eep^n^.eHJULA. e&oX &&
nxc exen n.cnHOY n<Lc*nvenRc k^.x^

cA.p -j-
4 exe iticp^nXiTKc ne * nn exe

etAJOT Te i"JULexcyHpi neju. nuucnr* neju.

rti2ii.eHKH > neju. mcejuinertojuioc * nejut

nictjeJULcyi nejm niuxy $
6 nn exe noxox ne

nno-f OYO& rteojoT ort ^ nxc * eftoX n<6n-
tot k<lx. c.p* <$h eTjH ,ixen onrort

m&en $-[- excju^puooYx cy^ene^ ^juum*

(iv.)

m#
6
n^.ipHJ- 2,e iJLne mcLxi rixe cb-f g^ei e&oX.

ot V.p o**on mften ^rt exe e&oX >en nicX

n<u ne nicX. 7 onr^e xe ,.nxpox fixe

&.&.P&&.JUL ne ,<LncijHpi XHpoT ne* ^.XX^.

^ert ic^^k e*ree^.^ejm. ovxpox n<LK *

i-5
HuntiB,

T

ne-fxuo] ne e-fxto, t^bo 18. n^c] cf. Gr. nabcd c

KL &c: nOC 'the Lord,' K ; obs. Gr. D*EFG d e f g arm cdd &c. add

trjaov. ec( + e, P) epjmeepe] ceepjui., a by error, cinH2^e-

CIC] ADFJ2LP ; -2^HCIC, LeT'B &c.
2

-JULKA.&] ABCFJiK ;

-eJU.K., L?T*D &c. Seit&HX] CLjXz.& it^HT,FK: JUL6X-

cyen^KXjG. juinA.qjuioT(om.A2H)nK] julneqjui.,A2*MN
preterite.

3 .nOK eep.n.OHJUl<L] order (without expressing

ipse) cf. Gr. CKL al fere omn vg (&c.) arm syr
sch

(ego ipse) aeth (om ipse)

&c. .n<LOHJUL&.] A x ; <LneOH (om. OH, Ej*) JUL&., Ax^CEj^
HJ; ^(e,B)n^eejULA., LeT'BDFGKLMNOPi8. eftoX ,.]
cf. Gr. NABCFKL &c. eXCtt] pref. e&pHI (om. B), BL 18.

C7T(I, BE2)nvenHc]A12*BE1 HJi8; CVVV., L^T1 &c.
4 niC-

pi-HXlXHcjL^AiPFGLMO: nicp<LH(I, B)., BHP: mi(H,E)C-
p^.K(I, 18; om.A 2).,T

tCDEJKN 18. ne] om. P. ni2iI<LeHKH]



ROMANS IX. 1-7. 61

our Lord. IX. (The) truth is that which I say in Christ,

I say not falsehood
; my conscience witnesseth with me unto

me in the
(lit. a) holy spirit,

2 that there is a great grief

with me, and a compassion unfailing (lit. it is not wont

to fail) in my heart. 3 For I (pron.) was praying to be

accursed from Christ for my brethren, my kinsmen according

to flesh:
4 who are Israelite; they, whose (OtUOTf) is the

sonship, and the glory, and the covenants, and the establish-

ment of the lav:, and the ministry, and the promises ;

5

they,

whose are the fathers, and they also from them came

Christ according to flesh, he who is set over all,
a God who

(is) blessed for ever. Amen.
6 But thus the word of God fell not away. For not all who

are from Israel, [these] are Israel :
7 neither then are seed

(plur.) of Abraam all sons : but (<L) in Isaac shall a seed for

a The Ambrosian polyglot has the relative particle expressed before

'God,' 'who (is) God.'

cf. Gr. NCK al omn vid defg am hail* tol (al
lachm

) go syr
tr arm &c:

+2^., B 18, cf. Gr. BDEFG vg
cle fu demid hail** aeth Cyr&c. TII-

ceJu.ne(H, Ljitojuloc] nc, 18: inc., l. nioocy (ju.hoj, e2)]

TTIUXLJ, J 18, cf. Gr. DEFG Ohrino 2
&c.

5 KC ttHO( +T,E2)
T

f]

L?AiCDE2FG cJ2KNOP 18 : KG rticf, T tA2E 1G*H JXLM : ItGAl.

ItHCrf ,
B. Ort] om. B 18. 4>K eTT^XK] conclusive for joining

o &v &c. with 6 xprT<'":- E
i
tr J^ ^c <j'd\

'

wno
(
is

J*><
il(l de(i) over all,'

then in margin by original writer J53l ^c i^\ ast*3 'a copy, God over all.'

^"t"] eXG^'f", B 18, same sense, but making another clause,
'

who is

God' or 'being God.' cij.enej abefgmno 18: cy<Lm6rt6,,
LsT'CDHJKL P. ^JULHIt] om. Aj* ? cf. Euthal cod

.
">* cut Lm

'fourth Sunday of Klhak.' I\IC<L*l] T'A^BCEHJ: nc,

LeA^DFGKLMNOP. irTGcb-f] L*T*ABCEHJ; JULcb^f ,
DFG

KLMNOP. OT V<Lp] CC^G Y-p, CHJL. -tt] oin. C.

UICX 2 ] cf. Gr. N A BKL al pier tol Cyr &c.
7

XG] L*T'A DE I
'

KLNOP: om. CF*GHJM: K XG '

even that,' B. TKpOT'all']
om. H*. .XX<l] A* SUS

'

the Law.' ICLA.K] cf. (Jr. NCABFKL.

gigo^&gjul] 6**re.,B*GMP.



62 npoc piuueoc.

8<^rGxe $&.\ ne xe nicynpi frre xc<Lp <lk rt<u

ne niojHpi frre $*f"* ^.XX^. nictjHpi frre

muxy exoTit^onoT eirxpox
9 n.ic.xi v^.p

$.o**uxy ne xe ka-t
-^ n<LicHcnr cj>^.i eiei * cnro,

epe ofojHpi eg 00111 KCA.ppA.4-
10 ot juLortort

2^e. <lXX<&. rtejL*.
| TKeepeeKKA* e<Lc6T efk>X

^en onfcy^.ipi rurrurr* svre IC&.&K. nenicjux*
11 GjmnA.rtTO'cjuiA.coT VAp enr^e juLnAToxipi

itof&ouft enArteq* ie eq&uxrt* &m<L *f-

jutexecoxn eTi 4>i~ eAcyc icxert cgopn

irrecajcjuni eccJULom-
4-

12 encnre.rloX ^ert

,Ait,&Rcnn ah Te aXXl eftoX <en nex-

eao&ejm 4- .yxoc hac xe epe ninicyf 4- ep&coK
jGLniKcnrxi *

13 Rata ^pni
- eTc>Ho-*T* xe lAKaoft juiert

^.iJULenpixq 4- hc.y 2.e AiJULecTtuq.
14 or xe

neTennAxoq * julk oxort oxjuLextfT itxonc

^jATrerc $-f. ttnecajconi *
15 4xoj VAp juuuloc XjuuLcoTCKc 4- xe *fhahai

julc^r e-fnAHAi itAq* OYO& -fn^cyen&jrr*
<a cJ>K e-fiti.cyen^HT" <)Apoq*

16 &.p.
oTrt <t>Aneeo**uxy 4Lit ne* ox^e jut/^Anex-

6oxi ah ne aXXa $a<H~ eenAi ne*

8

Xe] cf. ? Gr. NC B2
37. 116. arm add on. nittJHpI i] om. OJHpI,

k. rtTe T~c.p] ivT~c.p, h* : om. rrreT
-

,
k. enrxpox]

eenrx., a2chjk.
9 D m venecic: A2

meE
1

mBLm wa
sjQ^ju.

'

the book of the creation.' Xe] om. Ex
* H. nAICHCnf] ttAICHOY,

A2 . eiei] OTTUXIJ CI, M by error: om. 61, N. ClJKpi] om. CH.

cyuom] tt^-cgumi
4

wm be,' fk.
10 2^e ^.XXa.] om. ^.XXa,

gmp. epe (i, EoftetA., m*)kka] tubdeci^i, e2)fghjl
MNO: lepe^., K : pe&6(., P)KKA, L?CP. e&oX <en] om.

>en, 0. cnrajAipi noYurr] cf. ? d e f g vg &c. i\Teic^.^.K

nemurr] KTenemuoT ic.<lk,chj.
u
e(om.E2)jmnAM-

TOTJULXO*1f] L-TtAE: JUL(eJUL, FGMP)ni.(e,M)TOT, BC&c.

ie eq&cjuo-*] l^t'C &c: ie q&oucnr, aehj : enr^e eq., b.

i~jm.excuo(0,L)Tn] om. julcx, a 2*. eTi.] ne(A,M)TA,



ROMANS IX. 8-16. 63

thee be called (i.e. invited).
8 That is to say, that the

sons of (the) flesh these are not the sons of God
; but (.)

the sons of the promise will be reckoned for a seed.

9 For this word is that of (<$>-) a promise : 'According to

this time I shall come, and a son shall be to Sarra.' 10 But

not only (so), but (.) also (the) Erebekka as well (Ke),

having conceived from one bed, of Isaac our father. n For

when they were not yet born, nor yet had they done good

or evil, that the choice which God ordained from (the) first

might be permanent, being not from works, but (<&.) from

him who calleth,
12

it was said to her :

' The elder (lit. great)

shall be servant to the younger (lit. little).'
13
According

as it is written :

' Jacob indeed I loved, but Esau I hated.'

14 "What then shall (lit. will) we say
1

? Is there [a] wrong-

doing with God 1 It shall not be.

15 For he saith to Moses :
' I shall (lit. will) have mercy

on whom I shall (lit. will) have mercy, and I shall
(lit. will)

have compassion on whom I shall (lit. will) have compassion.'
16 So (gjUp&.) then it is not of him who wisheth, nor is it

of him who runneth, but (<L) it is of God who hath mercy.

A
X
*M. eCCJULO(a3,E 2)rtT"]l

H &c. : eCJULOtXT, L* : eCCCUTII

'chosen.'B.
12
CttCnfe&oX] L*T*ADEHJK: KOTre&oX, B*CF

glmnop. ,.n,ft.]om.,.rt,A 2*. ne( + e,Tt)TetJO,eJui]

neTe^&ejut, b. <L(e, 0)**(q,E2 K*)*oc] + v^.p, T'FK ?,

cf.Gr. p. D me venecic: L^M^-iiliil^. epftcoK] n^.ep-

flUUK, FK. JULUIKOIfZl] ei\IK., KM. 13 A^E^L^m*
(
+^\

'

the prophet') L^iL
'

Malachi.' xe\ om. B. JULett] om. CF.

Hc&/r] ic^.t, b.
14
nexenn^-zoq] ne ex., T'BNb.

OTJULeX^l] T'A^AJieTpeq, 2*)CFKLO: om. Of, LB &c.

tflttXOnc] 6T&O 'respect of persons,' B.
15 Dm ^eTTepO- M

;"^
6 -

ItOJULIort K UI^02iOC : M ffl

8-ji] ju,'
the book of the Exodus.'

JUUULOc] om. GO. ei~n<Ltt<Ll] ei~KU, F by error. <<L . . .

^HT] om. BO* homeot. : -'fttJG-, A 2 by error.
16

cb<L(<LI, 0;

h, e,*) i] juL4>^-, ok l. neeo-*uxy] ne ee., to : <$>h ee.,

bch.tk. ne i] om. o. cnr^e . . . eert<Li ne] om. 26.

juL$^] $<l, T'bchjno (4>.i). ne( + e, T l

jT-(5oXl] 4>h



64 npoc puiueoc.

1T Czoj r^.p JuuuLoc itxe-fvp^.4>H iJL$.p.u3 4- xe
eefte $.i A.iTo*fnocK + &*n. rrr.oTcon,
kt^zoax eftoX it^pHi kj^htk* cnrog, itce-

4>ipi en&.p.rc &ixert wk&.&i TKpq* 18
,.p.

o*jrrt neTeqoT^cgq cy<Lqn<Li rt.q $h 2^e ex^-q-

0-r^.cyq <lh ttj^qeepeqertcijaoT-J-
19 Xrt^zoc oTit itHi xe ee&e ot qxejut .pua *

rujui vA.p eqi"e^oTtt e&pen neqcotfni*
20 jmencnfnve * oucbpoojuu neoK num iteoK*

$h eTepcnruo e^cnrit expert $"f* julr epecy

niJULoitK xoc jul$k ex^qjuLoriKq & xe eefte

ot .kojuuoi juLn^ipjrf*
21
oj.n ajuulok

1^ itTe niKepA.JUL6Tc -j-
| juLnepojicyi ijLneqojuu

eftoX >en. n^-icnruxyejui puo ee^juuo itcnr-

cKe*5foc-j- oir<u ju.ert enx^.io*j- Keox^.1 2.e

enrajuxy *

ICxe 2^e .qcnruocy itxetH" $ eqcnrum& Jtineq-

xasrtx eftoX* cnfog, eT"<LJULort exeqzojut

A.qmi <6en o-rmctj'f JuuiiLeTpequ3o*r n&irr

n,<LncKe**oc rvre imoitT*- eTce-ft/rooT" en-

ta.ko* 23
2>m^ ivTeqo-cuon > irf~JUieTp.-

jul^-o jvre neqcocnr* e&pui exert ^ncKeYoc

22

ex(e, Ji)(C bcj: 4>k eTn^.6^ h. ne 2
] om. b. .XX<l

<$.] om. $^-, G r H*MP. een<u] neen^i, p.
17 D ms

^02^0 : Ej
ms

,iM ju,-
L m&M m?

_.j^^ 'the book of the Exodus.'

*fVp^cbH] om.
*f",

B. ItT-^.(e, A 2)OTTU3(0, BEXH; om.E2)It,

rtT^-XOjUL] riTeT'^.XOJUL OTOrt^ 'my power might be mani-

fested,' 26. eftoX] om. a 2 b. n<>pHi] e<>., A2 . oto^]
AB: 2>m^., L-EMNOP: OfO^ irt^-, CDFGr HJKL. en<L-

p.rt] JtJLn., bl. 18
nexeqoT^.cyq] ne creq., FO:

cbn eTeq., BCHJ: ne eTi.q, T*N. oj.q(om. cyA.q, B)tt.i
. . . .n] om. GrN (retaining <LIt) homeot. $K 2^e] OTO^ $K
2^e (Km... Se), L: om. 2^6, B. eT^qOT (CO, H).CIjq] L-AEN:

exeq., TtD*KLMOP26: eTenq., BCFGrmBH J double negative.

.n] om. d*Ej*l 26. enojurr] A: -ctj "r> t*cfklop 26:

IWJurr, BE 2 G r
: -cyOT, LsDExHJMN. 19 OTK ttKl] order,
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17 For the Scripture saith to Pharao :

' Therefore I raised

thee (up), that I might manifest my power in thee, and that

my name might be declared over all the earth.' 18 So (,<Lp.)

then on whom he wished he hath mercy, but whom he wished

not* he hardeneth. 19 Thou wilt say then to me :

' Why
flndeth he fault? For who is going (lit. giving) against

his counsel'?' 20 Nay but, O man, who art thou who

answerest against God? Shall the thing formed be able to

say to him who formed it :

' Why madest thou me thus 1
'

21 Or hath not the potter authority over his clay, from the

same lump to make a vessel, one indeed unto (the) honour,

but another unto [a] dishonour? 22 But if God wished to

manifest b his anger, and to shew us his power, he endured

(lit. brought) in a great longsuffering vessels of (the) anger,

prepared unto (the) destruction :

23 that he might manifest the

riches of his glory upon vessels of mercy, being (tT) those

a Four MSS. omit. '' The variant reading.

cf. Gr. DEFG KL al pier d e f g vg &c. eefteO'c] for om. oZv cf. Gr.

NAKLP &c, but ?n not expressed. qXCJUl] qit^XeAJL 'will

find,' NO. eq-fjAE,: G^cf ,
E2 : <Lq-f ,

L^B &c. : q*f, L.

20
.M.ertO'VItre] position cf. Gr. NC DC KLP al pier syr

utr
go (arm)

&c: juterrroir (x, F)e, fk. num. iteoK] om. H*. julh]

JULHTI, CHJ. Gpecy (
+ OO, BN)] epe, CHJ omitting potential:

ecy^pe, Gr*
customary. lUJULOItK] -JULOTHK, LsT'DEjOoP:

ni JUUUIOK, B by error. e*T.qJULOttKq] -JULOTTItKq, P.

<LK<LJUUOl] I>'A 1BCDE 1
c G rHJKLOP: -O^-JULIO, T'AgE^g

EM: n.KO<LJUUO, N imperfect. JULn^-IprTf"] M>pH'f', M*.

21
Kep^-jme-sfc] K<Lp<L., em. juLnepcyicyi] ixniep., BG r

.

iineqojuLi] eneq., G 1

: rrreneq., L. kgot^i] kgota,
T*. 2s.e] om. B. evcyuxy] eenfey., T'K: ncyuxy, b.

22
2.e] om. CEjiu. ^.qenfuuey] A: eqox., l*T* &c: qcnr,

B. eqOf(J0rt,] AE: GOT., LT l B &c. CifO^J om. II*.

23
^irtA.] TtAEFKMNOP, cf. Gr. B 5. 37. 38. 39. 47'"* 67** 80. 116.

\ggo&c: CnrO, irt., LeBCDG r HJL,cf. Gr. NADEFGKL1' al

pier def g syi
lltr

(aeth) &c. rtTGqOTU0(O, EjHJItgJ + eftoX,

CF(om. ,)G
r K. hfJUL6X.] e1~JUt.., M : irreqJULeT"

'

his/ K.

VOL. III. F
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66 npoc puiueoc.

nrt<u exe rtH ne eT^qepcyopn nce&TurroY
enrujcnr $

24 exe ^.non ne >&. nn ex^qe^.^,-
juloy* onr JULonon eftoX ^ert nno*r^..i lXX.
nejuL eftoX <6en niKeeeitoc*

25
0<tpKi~ on eTeqxto juljuloc ituocie xe *fm>.-

jtAovf e$H 6T6 n.X<&-oc .n ne xe n^.X^oc-j-

oto& oh exejuLnovJUiertpixc * xe ^/rjULen-

pixc -

; Oyo, ececyuun* ^6en nuuL^. eT^/fxoc nojov

juuuLoq xe neurTen n^.X^oc .rt* juLnuuLA.

eTejuLJUL.LT e-rejULo-rf epcooT xe nenajnpi

juL^-f exon^-j-

vp
27 Hclh^c 2.e eqajcy eftoX exert nicX xe ecyuun

epe thtu rrre nenajHpr julnicX ecoi jL*4>pirf

juLniajaj rrre cbioju. ncooxn eqeno&eju.*
28 o*r-

c^xi r^.p eqxcoK ijuuLoq e&oX oto^ eqcyurr

jULJULoq e&oX* cbu exe noc n<L<uq >ixert

29 Ofo> K.tt<l $pH-f~ ort eT^qxoc nXeHC.K.C -j.

xe enejuLne noc c^Ji^uje * ca?xn rionrxpox

nLn n<Lrtrt.ep juLcbpR-f ncoxojuL<L ne oto^
vy ii.Kiujifi nvojuLopp**. >

30 Ot xe nexen-

n<LXoq |

xe nieenoc* exejuLnoT^oxr itc<L

-fjULeeJULHr -J- i.TTi.^6 ^fjULeOJULRI -fjULCOJULHI

2,e -fe&oX ,<6en $n*/f -s-
31 nicX 2^e eqtfoxr

nn&.i] rvrecbn^.r, G r
. hh rte] ne nn, ce^fjk (pref. n^n

L : om. ne, ae^. cyPu] ffluupn, Tt - nceftTU3(o, a 2e2 L)-

TOT] + rtXe$ f"
'

God,
' FMN P. eTCUOT] COT(JOOIf

,
T*KM :

om.II*.
25 Mm**^'HushaV .JULcbpR-f] K.T. cbpR-f,CH JO.

eTeqxo?] ex^qxtw, T*MNO. no)(o, P)cre] L?AEG r HP:

rtUJCIH, CJ: n03C( + e,B*)He, BcDMNO: rtUOCeH, L ; obs. Gr. B

om. fV: ^ertu3CH.e,Tt
: <>encocre mnpocbRTRc, fc

: ^>en-
(jjcih mnpo., f*k. exen^X^-oc A.it] exejuLn^X^oc
*.n, d double negative. xen-X<.oc] +ne, ch J.

26 ,^en-

nrjuL^.] julni., G r
. nuuoY] cf. Gr. nadklp fee. : nurren
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which he prepared before unto [a] glory,
24 that is to say us,

namely them whom he invited, not only from the Jews, but

(A.) also from the Gentiles. 25 As also he saith to Osie :

'

I shall
(lit. will) call him who is not my people,

"
My

people-" and her who was not beloved, "She was beloved.'"

26 And it shall be, in the place in which they said to them :

' Ye (are) not my people' in that place they shall call them
1

(the) sons of the living God.' 27 But Esaeas is crying

out for Israel: 'If (the) number of (the) sons of Israel

shall be as the sand of the sea, (only) (the) remnant shall

be saved :

28 for a word, completing it and cutting it off (is)

that which the Lord will do upon (the) earth.' 29 And

according as again Esaeas said :

' If the Lord Saba5th had

not left a seed to us, we should have been as Sodoma, and

we should have been like to Gomorra.' 30 What then shall

(lit. will) we say that the Gentiles (did)? Having pursued

not [the] righteousness, they caught [the] righteousness, but

the righteousness which is
(lit. the) from (the) faith. 31 But

'to you,' K. JULTIUULA.] ITIJUL^., CHJ. eTOH^)] GXUOn^,
T'O. "M^bUaI. HC.UU.C] LsTtACE 2FHJKLOP: HC.I<LC,

BDEiG'MN. 2.e] om. BK. eqUJClj] AFKO: .qO)cy, B :

quxy, LgT'A 2 c &c. epe] <Lpe, P: e,A 2*. frreitert.] itrtert.,

j;gk. ecoi] coi, m. niajcu] noj., b. nca)(o, N)xn]
onro^ nc, t'Vmnop. 28

vLp] ovrt v<Lp, b.

eqxuuK] qx., G r
: A.qx. ( 0. e(^., 0)qaju>T~] ^Sh 11JL-

JULJULOq 2 ] om. H*N. eftoX 2
C

] cf. Gr. N*A B 23*47* 67** 8yr
B0

aeth u *r ar e &c. for om. iv tut. &c. 4>H CTC] LsT'AEMNOP : ne
6T6, B: nexe, CDFG r HJKL. IIGC] + $*f 'God,' T'FK.

,ixen] exert, o. nK<&.,i] niK.,Tl(H)MNo : +TKpq, CFG r

HJKL. 2y
O( + -T, E2)n] om. L'FMNOP. GT^qXOC]

A!* 2E : CT^qepcyoiCJO, 'H)pu itXOC 'said before/ L*TtA1 &c:

om. iixoc, k. eneiine] eitcixn, e. n^itn^ep] om.

rt.nn<L, e2: m. ep, b*E!*. ne] om. fk. rt^nn^ini]
rtA.nmi, imperfect. rojuLopp*.] vcujuL., T' no. 30 ne-

-renrt^xoq] ne ex., bno. -fe&oX] om. -f, As*. cf. ? Gr.

FG, the idiom requires the article. <$nL/f ] Tim., G r
.

31
2^e]

F 2



68 npoc piuueoc.

rlc. nmojuLoc frre -fjueeJULW ju.ireq4>o >
em-

nojuoc * 32 eefte ot xe e&oX <6ert 4>n<L2/f

*.rt ne <lXXa. ,udc eftoX <6en ^n^fiKcnr i *

.Y(TF6pon emuom ritfpon* ka.t^ ^pirf ex-

C^)KOTT.
33 Xe &Hnne *frt^x^ ^>en cium no-cumi fitfpon*

neju. cnrneTp.^ itcK^.rt^A.Xon v- oto^ $h ee-

n./f epoq nneqtfTcyini*
rf l H.LcitHOT ri-fjuL^-f wre n<L&HT neju. n<LTU5ft,

e-fp^. ju.JU.oq &<l $*f e&pm exuooT e-cno-

2,ejui* --fepju-eepe r<Lp nuooY xe otx>
itxe 4>i~ eTcyon n^RTonr <lXX<l k^t<l cnrejuu

<Ln *
3
exoftcy v<Lp erfju.eejulri nxe <H~*

o-*o, enrmrf nc<L cejmne eajo-c juuuun jGL-

jULcooT ju.no**tfnexuoox e-fju.eejuri iixe $i".

ve 4 IIx*jdk v^-p juLnmojuioc nxc ne e**JueejURi

no-iron niften eert./f .
5 juluotchc r<Lp .q-

ci)^i xe i"JULeeJULHi -feftoX ^eit $rtoju.oc*

4>p(joJun eeit^.^ic eqeu3n<> hj^rtc* G
-fju.ee-

+ lleoq, CHJ. nmoJULOC i] LsTtAjBCEHJ: $nOJU.OC,
DFGrKLMNOP : ItOJULOC, A 2 . ttTcf (iVf , B)JU.eeJU.RI . . .

6 (JUL, B)TimOJU.Oc] om. N homeot. ; ora. dtKcuoo-ivrjs, cf. Gr. K*AB
DEG 47. 67** 140. (17. 61. o r

) d* e g &c. 33 ee&eov] om. 0*T,

cj. xee&oX] xeove&oX, bcfj2 k. <|>n,!v./f] nm<L/f,
B: o-rn., c. .n ne] <lk ne, B: om. <l, e2f*. ^An^-
&RCnri] om. vofiov, cf. Gr. N*ABFG 6. 9. 47***67** f g vg 0r int &c.

&.t6T6pOU] ei/tftfL, K; om. yap, cf. Gr. N*ABD*FG 47txt a scr*

defgamfu tol go 0r int
. e(^eit, CJH m

K)niCUrtI ittfpon] om.

FH*K homeot.
33 D me HC<LI<LC : A 1

ra*E 1
m*Lm* L*il 'Iska'ya.'

&Hime] om. B. OTO^ $r] om. OYO&, HJ; om. jtos, cf. Gr.

tfABDEFG 47. d* e f g go syr
ch aeth utr Or Cyr.

1

n-fJU-^-f]
ae: +juert, Lg'PB &c. e-fp<L] f"p<L, B.

eXOJOT] cf. Gr. SABDEFGP6. 10. 17. 47'*' 71.93. 137. I2 lt0t defg

vg go syr
utr arm (aeth) 0r tot

Cyr. exnO&eJU.] eTertO&eJU.



ROMANS IX. 32 X. 6. 69

Israel pursuing the law of [the] righteousness reached not

the laiv.
32 Why? Because it is not from (the) faith,

but (&.) as from works. They stumbled at the stone of

stumbling ; according as it is written :
33 ' Behold I shall

(lit. will) set in Si5n a stone of stumbling and a rock of

offence, and he who believeth him shall not be ashamed.'

X. My brethren, (the) good pleasure of my heart and

my prayer which I make to God for them (is) unto [a]

salvation. 2 For I witness to them that a zeal for (frre)

God (it is) which is in them, but (<L) not according to [a]

knowledge.
3 For being ignorant of the righteousness of

God, and seeking to establish their own, they were not

subject to the righteousness of God.

4 For (the) end of the laiv is Christ unto [a] righteous-

ness to every one who believeth. 5 For Moses wrote that

the righteousness which is ("f") from (the) laiv, (the) man

who will do it shall live in it.
6 But the righteousness

'

they shall be saved,' G r
; GOpC*ItO,eJUl 'for them to be saved,'

T'FK, cf. syr
sch 'that they may be saved '; om. itmv, cf. Gr. N*ABDE

FG 47
txt

71. 219* I2 lect d* e f g go syr
sch arm aeth Cyr.

2
V.p] om.

CHJ. K/T-] itK.T-, J double negative.
3
efoftaj]

evuj&aj, b*cfhjko. <H"] + excyori ttJ^RTOT
'

which was

in them,' B. itC^CeJULIte] itCGJULrte, P. OCJOOT JULJULIIt

JUUUUOCnf] om. 8iKmoaCvr]u, cf. Gr. ABDEP 47
txt

178. 8 leot d*** e vg

ami &c. JULIIO** 67ie] JUL !!<*>/* tfTte, K customary negative:

JULnO30*)f(Tfie, N by error. G*fJULGOJULHI 2] AG r K: fff.,

L^T'B &c.
4
E^e J^Jl j^c 'the feast of the Apostles.' V<Lp] Hum 26,

2e, b. n^c ne] ne n^c, DFGrKLa6: nxc noc ne
'

is Christ the Lord,* K2 . 6*)fJULeeJULHl] GOT., F: ItOT., K.

eort<L/f] +epoq, 0.
6

.qc<6.i] i/TtABCFG'HJP:

eqc, K: qC, DELMNO : C<)<LI, 0*. Xe] position cf. Gr.

N*AD* 17* 67** (47) vg Or int &c; D mK XeflTIK. "f (om. T')e-

ftoX] om. N c
: ni"f"efi.oX, B by error. cbltOJULOC] A 26, obs. (Jr.

nb v6ftav\ ninojuLoc, l^b &(., cf. ? Gr. de &c. een.^ic]
necessity of object prevents comparison with Gr. ll^HTc] ft^HTq,
E masculine ; cf. Gr. N* A B 17. 47. 80. d** e vg go arm ve " Or tat

,

4-7



70 npoc puiueoc.

julhi 2^e -feftoX <>en $n,L/f qxu> juljuloc

Unepxoc <ert neK&KT* xe nut*, een^ajcye

encyuji eTcbe* exe $<u ne xe irreqmi
juLivx;c enecHX-j- 7 ie iiijul een^ajcye ene-

crt" ecbncnrrc exe $aJ ne xe rrreqmi

juLnxc * enajcjoi e&oX ^ert nn eejmooo'CT'*

ih 8 3XXX.&. ot nexe *fvp<&4>K xtu ijuuLoq | q^jetiT

epoK nxemc^xi* qxH i6eit puuK* oto,
cjXH ^en neK&RT exe 4>,u ne nc&.xi rrre

<bn^./f exert^icoicy jjumoq * 9 xe ectjaon <lk-

aj.noTum& e&oX <>erc puoK xe noc ne mc
oto, nT"eKtt./f ^en neK&KT* xe ^ cb-f

TOTnocq e&oX ^en rtK eeJULauoTT eKerto-

,ex*.*
10 <en ni&KT" v<Lp cert./f epoq

e*rJULeojuiKi * ^>en ptooT 2^e ceoTU5rt, ixJULoq
eftoX eTrto&ejm*

vq
ll Cxuo v^.p juuuloc nxe-frp^H4- xe qtoh niften

. . . ni- eett./f~ epoq imeqtfKijini.
12 juumon ebtopx

ften, j2 r^p ^jOU juLnncnf2^i nejm moTemm* nuoc
r^p ne rrre oTort ni&en* eqoi np^jm^o noTon
m&en eTuoaj e&pm ox&Kq* 13 oTon mfterc

eomsruo&.Q ixcj)p^n: juLnoc eqerto&eju. *

6
qxco] eqxtw, E2 0. E^ J^>\y*j Us~^>- 'the book of

Deuteronomy, which is the repetition
'

; Lm?
^jLoj^l j b^-^)l

'

Deuteronomy

and Leviticus,' Deuteronomy again next verse. JULn^-iprTj J pref. X6
l.y error, T'; D ms ^eTTepOttOJUUOtt (thus also next verse): Aj

ms

[zzJy\ 'Deuteronomy,' again next verse. JULnepXOc] L^Aj^BCDE
gmlmnop 26 : xejuinep., Aj^hfk. eert<*.aj] nee., chj.

encyuoi] e&pm, chj. 7
een^.cy] nee., g*H: om. cy,

potential, J. JULn^c] om. JUL, II. enojCJOl] om. T*M. rtH

eeju..] neeju.., d. 8

ot] om. a2*. nexe] l^dfg'LM ;

ne, a2ep : ne exe, t'chjk ; ne e, bno. *fvp<Lcbn] ef. Gr.

FG f g aeth for position, also Gr. DE al plus
10 de vg

cl am fu harl arm &c. ;

Ei mg J&\ 'Dent.' q^GItT] qj>UUrtT", E!*2 ; position cf. ? Gr.

DEFG d e f g vg go arm &c. Zvtiv to fipa. q(om. E^K i] LT*

Hunt 18,

8-i8



ROMANS X. 7-13. n

which is ("J") from (the) faith Baith thus, Say not in thy

heart :

' Who will be able to go up to (the) heaven ?
'

That is

to say, that he may bring Christ down: 7
or, Who will be

able to go down to (the) abyss 1 That is to say, that he

may bring Christ up from them who are dead. 8 But

(<&.) what saith the Scripture 1 The word is near thee ; it is

(^CH) in thy mouth, and it is (^H) in thy heart, that is

to say, (the) word of (the) faith which we proclaim,
9 that if

thou shouldst confess with (lit. in, thus again) thy mouth,

that Jesus is the Lord, and believe with thy heart that

God raised him from them who are dead, thou shalt be

saved :
10 for with the heart they believe him unto [a]

righteousness, but with their mouth they confess him unto

[a] salvation. u For the Scripture saith :

'

Every one

who believeth him shall not be ashamed.' l - For there is

no separation of the Jeiv and the Greek: for this Lord

is of all, being rich to all who cry up toward him. 13
Every

one who will pray (the) name of the Lord shall be saved.

ABEiG'MNOP: pref. OTTOg, 'and,' C D FH JK. TlC^Xl] A :

nic.xi, LsTtB&c. 4>N^-/f] nm<L2/f, n._
9

c-TuongJ

OYOrtg,, Ei', cf. Gr. NAC &c. om. to pfj/xa. X6HOC 116 IHc] for

5ri cf. Gr. B Clem Cyr Petr"** for 'est' Hil
et_Aug. HeK&HT]

frTHpq 'all,' B18. <Mom. A 2)<H~] ^-HOC <H", 0. TOT-

nocq eftoX] om. eftoX, L-. nn eejmaooTT] rteoju..,

D. 10
V^p] JULCn, CHJ. 6(0, A 2)TJUL60] GOT.,J. 2^e]

xe, L-. ceonruortg, (om. J2*)] excnf., b 18. juuuLoq]
JUUULUOOT

'

them,' C by error : om. F*. eTItO^CJUL] eoilt., K.

11
F^Kg^l 'end.' D m HC<LI<LC : L m- ^1 L*\ 'ishaya the pro-

phet.' T^-P JUUUIOC] JULJULOC VLp, P: om. V.p, K. Xe]
cf.? Gr. 38. 48. 72. syr

utr Or int Sedul praem ort.
12

JULUl] ttHI, F.

H.IOC] mJJC 'my Lord,' E2LN: T\OC, T*. V^-p] + HCnfCOT,

'one,' T'FK. rtO**OIt] Cohort, F.
13 A 2

m8 IOThX, D m*

iuokX : A
1
m"'K 1

"K
Jl^ 'Yard.' cnrort] a el .

+ v^.p, LkT'BCD

FGMUiKMNOP 18. TtoflgJ A 2
tr UcJj 'they will call,' uote

^o\ __JJoj .^aJI ,i
'in the Coptic "he will pray," more correct.' XX.-

$p.rt] ecp., g .



72 npoc piuueoc.

14 IIa3c oirti cen<LTco.&
>
* jul$h eTeijLnoYrt./f

epoq* nojc 2^e cert4Lrt<L/f- *4>k exejuLTtoY-

coejmeq* nuuc 2^e cert<LcurrejUL ^Ttfrte $h

eT&iioicy *
15 tuoc 2^e cert^.&icjuioj ^.tcljtgjul-

OTOpiXOT K&.T&. $pHi~ eTC^KOYT* XC /JOC

eitece rtert<5.X.YX rtrta eT&iajertrtoYqi rtrti-

i\eert.rteY *

rf
16 UXXXa. juLno-rcojxeJU. THpoY rtc<&. nieY<Lrve-

Xiort* hc^-h^c v<Lp qxiu juljuloc xe noc nut*.

neT.qrt./f exertcjuiK oyo& rtajuo&aj juLnoc

eT^qtfcbpii ertum. 17 &.p. $n^./f e&oX

^ert ncurreju. ne ncurrejuL 2^e e&oX ,n-ert

^?] ncA.xi juluxc ne - 18 DiXXX^ *fxou juuuloc

xe julh JuLnoYcurreju.. jmert oyh re
|

. hoy-

<)pajoY eye n^q e&oX ^ixert nK.,i THpq*
oyo& itoYC.xi ^y$o& cy^. ^-Yprtxc rvfoi-

KOYjmertH
19 3XXX^. *fxu) juuuloc * xe julk julrte rucX ijLneq-

cjuu itajopn* julooychc xuo juuuloc xe ^.rtoK

exert i eie*fx& rturrert * exert nexertenreertoe .rt

...,t2 ne* exert oYeertoc iw/rKA/f* eieepexert-
xuurtT *

14 naoc oYit ... epoq] om. n. ncoc 2^e certain. iw.,h)-

K-/f] om.E2 . JL*4>H 2] C$H, DFGrMO 18: eitl, N. exeJUL-

noTcoojULeq] -cuutcjul epoq, G r
. ntuc 2^e 2 ] naoc

OYrt, FG r
: om. 2^6, D. 15

rt(JJC . . . ,IUOICIj] om. N homeot.: om.

2i6, M : rtUOC OYrt CCIT., Gr
. A 2

mg HC.H.C ItCJUL rt.W5JUL I

D ms KC<U.C: A^gE^g (om. LAlj ^li 'Nahum and Ishaya.'

ertece] rtece, d : ertert<Lce, EjV rtert6.X.Yx] om. c.

itrtH(i, a2e2). . . neon^rteY] cf. Gr. n*abc 47
txt 62. 71. 109.

aeth utr Clem Or Epphan Eus om. t. tvayy. up. rtrtllteeit.] cf. Gr.

N*Db et cKL al fere omn arm Clem &c. : rtltH CO It 'those which are

good,'P,cf.?Gi.N
cABCD*EEGP47 txt

i78 0rEu8.
]6

ItCA.] 6, CHJi;

A 2
tr LxJaj they obey,' note *\ Lx* j isW^' ,j

*

in the Coptic "they

hear," more correct.' qXOj] eqXU3, KO: XtU, B t8 ; Aa"1 E2
,ne

hc.h.c : D m?Hc^i^.c: M^Uil 'isba'ya.' neT

"TLqrt<i./f]



KOMANS X. 14-19. 73

14 How then will they pray him whom they believed not?

But how will they believe on a him whom they heard

not? But hovj will they hear without him who proclaimeth ?

15 But how will they proclaim unless they were sent ? Accord-

ing as it is written :

' Hoiv beautiful are (the) feet of them

who preach good tidings of the good (things).'
]6 But

(A.) all obeyed not the Gospel. For Esaeas saith :

'

Lord,

who believed our voice ;
and to whom was (the) arm of

the Lord revealed V " So (^p<*) (the) faith is from (the)

hearing, but (the) hearing is through (the) word of Christ.

]8 But (&.) I say: 'Heard they not?' Tea verily their sound

went out over all (the) earth
;
and their words reached unto

(cyA.) the end of the inhabited world. 19 But (<&.) I say :

'Did not Israel know?' first, Moses saith: 'I shall rouse

your jealousy (lit. give zeal to you) by (lit. upon) that which

is not a nation, by a senseless nation I shall cause you to be

a It is doubtful whether any difference of meaning is intended by the

change of the preposition.

LeADEJ^LMP: Tie 6T.q., TtBCFGrHJ^KNO 18. OTfO,

nojuoftcy . . . e(rt, cj,) num.] cf. Gr. 4. 31.
" e&oX ,eit]

pref. OT, FK. HCCOTeJUl] TUCU3T"., Gr
. ne i] 2^6, E2

C
: om.

Gr
. 2^e] om. B (wrote CU3|Tee&oX and JUL added) F (then Of-

eftoX). efi.oX 2 ] om. a 2*. ,n~ert] >en, a^bfr 18.

ITCLXl] L8T tA 1
ms

2
cCDFG rHJ1KLMNOP: TIICA-XI, B: <blU-

/f, A^E: UIC<L:Xl|$rt./f, A 2 *. nxc] cf. Gr. N*BCD*E
6. 9. 23. 47

txt
49. 57. 67** d e vg go arm aeth r0 &c.

18
JULKJ om.

C. JULnO-rCUOT-eJUL] +T"HpO*C 'all,' CG r
Jj. JUte(K,L)Il-

OTItOjm.A^E^HjrpC, FO*; K, KL)e] + Y.p, DKL: + Ke\\Lp,
F. D me U/A.XjULO IK: A^E^e JJAj\\

'the Psalm.' A x
ms ^Ul

'the eighth:' E^B ^U1 'the ninth.' nonf^pUOOV] TI^)., A 2 .

rt^.q] rttOCnf, L by error. E^sF^ s^l
'the end' (of lection).

19
JULneniCX] JUUTICX, B; position cf.? Gr.NABCD*et cEFGPal 10

defgvggoarmaeth&c. JuLneqeJUtl] GJULI, G r* K. KOjOpTl]
+ V<Lp, FK ; DjH 2.eTXeporiOJULIOrt : L^Ua-^l

'

Dent.' xuS]

q\x(jo, t: ^qxcD, 0. nexen] om. h, L. <lk ne exerto-*-

eertoc] om. 0* homeot.: om. .rt, BE2*. GOpexeit] GOpe-
TeTeil, FK by error.



74 npoc piuueoc.

20 Hca.h<lc 2.e <Lqep-roXjuL.rt4- oto^ eqxao jul-

juloc xe <L**xejuLT" rinK e*reitceKU3*f" itciui

.it* .io*cort/"r ertH exertcecymi juljuloi <Lit*

21
qxu? 2.e juljuloc eefte rucX xe ^.i^uopcy

itn.xix e&oX juLnie&ooY THpq* onr&e ox-

X<loc it-LTcurrejuL * oxo, qep^rrriXerm*
r0 1 ^xuo ovrt juljuloc & JULH . <i>-f x^- neqX.oc

riccuq. imeccguom*- kg v.p <LrtoK /jo <LnoK

othcp^hXitkc e&oX ^jett nxpox rt<L&p.<LJUL *

t4>tXh juL&em<LJULm * 2 juLne $-f x^ necJ~

X<loc ricajq $k eT^.qepcyopn rtco**tonq *

Uj.rt TexenejuLi <Lrt* xe ot nexe -fvp4>K
xto juLJULoq ^ert; rXi.c* juL^pirf ex^-qcejuLi

julcH" enicx* 3 xe noc iteKHpoc^KTHC <ly-

,oe&o*)f neKJUL^-rtepcyo-ifCLjcjooTttji .**cnfoxncc*
^.rtoK juljul.**.t" ^iccuxn* onro, cemrf itc<L

T-,L\[fnfXH
4 -XX<l ot nexe tuxPkjul^tic-

JULOC XOJ JULJULOC IT.q 4- <LICUDXH HHI Jtf itClJO

npuoJULi^ n<Li exejuLnoTKeXx kcXi irf.&<L.X*
8
rUipR*f on <en: n^-icHOT rrre -frtov* ot-

Xtjuuula. K&rrz. oTJULeTcurrn tto**,JULOT"

20 Mms LxiA. ^qepToXjuLA.rt] abej x : eqep., LsCDFGrJ2

KN: qep, T'HLMOP. OXO^] om. BFK. eqX(Jj] A1<2
C EFK:

<Lqx., b : qx., LsT
k &c eTrertceKurf] eirerrf ,

a2*. rmn]
L?T fc A (B &c. uncertain): ^ertltH, Gr

, cf. ? Gr. B D* F G f g &c.

<LIO-*Ott/r . . .
.rt] om.Mhomeot.: pref. OfO, 'and,' T'DFKL.

ertn] T l

Aj e 2 : rtrtH, h? (b &c. uncertain).
2l
qxcu] eqxco, F K.

2,6 JULJULOC] JULJULOC 2.G, E x*? F : V.p JULJULOC, LeTtNOP :

JULJULOC, M. A^eE^eUil. ^lcJ)(JO(e,Aa
c
K)pcy rifiA-XIx]

LeTtACEHJKO: <Ll4>epOJtt<LXIX,BDFG
rLMNP. Tlie&OOY]

ne&ooY, N* Jx*. T"Hpq . . . 0Y0&] om. n. oT&e] ee&e,
F by error. qep.] eq., CFG r HJ.

1

OVrt] om. BCHJx. JULH] pref. X, T'K.
.]

om. CJ.

ttClOq] cf. Gr. N*BCDE(FG)LP al fere omn f g vg syr
utr arm aeth

go Or ilU Eus &c. om. bv npoiyva. g/13 <LItOJ<] om. .ItOK, C. OT-

HCp^rlXlTHc] AEi*: OflCp^-HXlTKC, L"T tDE1
cFGrKMO:



ROMANS X. 20 XL 5. 75

angry.'
20 But Esaeas is (A.q) 6o?cZ, and is saying :

' I was

found by (it) them who seek me not. I manifested myself

unto them who ask me not.' 21 But he saith concerning

Israel :

' I spread out my hands all the day toward a people

disobedient, and they (masc. sing.) contradict (me).' XI. I say

then, Did God forsake his people 1 It shall not be. For

I also am an Israelite, from (the) seed of Abraam, (the) tribe

of Benjamin.
2 God forsook not his people whom he fore-

knew. Or know ye not what the Scripture saith in

Elias? How (juL4>pH"f~) he interceded with God for (e)

Israel :
3 '

Lord, they killed thy prophets, they threw down

thine altars: I alone was left; and they seek my life.'

4 But (.) what saith the oracle to him 1 I left to me seven

thousand men, these who bent not knee to the (fern.) Baal.

5 Thus also in this present time a remnant according to

O-fCp^HXltH.Hp-KCjBCE^HJLNO*?. ITXpOX] niX-.T^BN.

&.&.$&.&.&., Av -6(1, H)IU(om. B)JUUIt] cf. Gr. DEFGP al

pier : -JULHIt, L, cf. Gr. L.
2
IXGXe] 116 GX6, 'PC : 116 6, B.

eX^qceJULl] L&AEL: exeqC./T'B &o. JL*4>1~] LsT fcABDE
FGrKL: ecb-f, chjmnop. enic^] juLn.,CHJKO: exenn.,

B; cf. Gr. ^&c. 23.47
txt

67** 73.178. defgvgsyrP arm&c: + eqXCO
JULJULOC 'saying,' T' (no MSS.), cf. Gr. N*L al pier syrs

h aeth &c.

Ai^E/'e djlU^UJ (om. Ej) 'the books of the kings.'
3 t\CK-

(om.E :i*)JUL^ItepajO*Jf(oin.ClJOT,A 1
DE2FG r

JKLMOP)ajUOOTCgi]
cf. Gr. N*ABCFGP 17. 30. 39.43. 47

txt
52. 71. 80. 115. 116. d e f g vg

Oi int Eus &c: pref. 070^, CHJ, cf. Gr. DEL al pier syr
utr arm aeth

&c. <LItOK] cf. arm : OYO, <LrtOK, C, cf. Gr.: <LriOK 2.G, 0.

juljul <*>/*.&. (e, a 2 0)x] juljul^-*, c. <Licu?xn] eic
:,
EHJ2 .

"*j om - B -

4
nexe] ne exe, t'bcjno: ne nxe, n.

ZUD JULJULOC] ZCU JULJULOq, BDG rHJ2 L; I\eXA.q, is^

'a copy'; A^E^s djlU ,la-l as above. N^q] ^-N, ** Dy error-

<L(e, J^icaoxn] pref. xe, tck. it^ . . . frf] e^ . . . e-f ,
b

;

D has v_ii^ 'shashf written above
Z,. &<L<?>.X] <L&<L<LX, II.

5

Ort] cf. ? Gr. C 54. 55. 109. syr
80 ' 1 et p

txt arm om. ovv. OtXyJUL-
JUL<L (T*A &c. : 0**XlJULJUL(om. B)<L, LB*DMNOPc

, cf. Gr.NAB*

cd*fg al). . .^.qcyconi] ot juLortort rtH exA-qcoxnonr
tt,01fO A.qcy03UI, G r

, unintelligible : om. <LqajUOUI, 0. rtOf-

,JULOX] T'ABE : tt&JULOX, Ifl &c.
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ie .qcxjuoni. |

6 icxe 2^e >en cnr&JULox* ie eftoX

^en ,.rt <p,ftHo**i <lk ne* juuuton ni&JU-ox

qrt.ep ,julox <lk xe*
7 Ot xe $h. nexe nicx * KUJ'f itcuoq. $<*.! ixneq-

aj.cym epoq* 'fjmexcioxn 2,e ^cfjUL^i".
nceni 2^e <lyouojul k&hx. ,

8 k^x<l 4>pK-f~

eTc^HOTT-i- xe <l cj>-f *f iuuot rtonrnnZ

rixtuJULx* neju. ,Ltt&.&.X ecyxejuin<L** jui&oX

nejuL ^^rtJUL^ajx etyxeJULcuuxeJUi aj.e<>cnfit

ed>oo** ne&oo-jr *
9

Onro^ 2^-lti^ xau juumoc * xe JUL.pe xo**xp.-

ne^. cyuoni rtoucnr rtonr^cy rtejtx crrxopxc*
nejm oTCK.rt2i<LXort neJUL o**r[~ajeftiuj nuocnr*-

10 noY&.X JUL^-po-repxpeJULXc ecyxeJULtt^/r

iiftoX* xo-srtfTci JUL.pecK(JoXx itcHOT m&ert*
11 'Fxcd oTit juuuloc* julk ^-rcXA/f" &iri. ilce&ei.

itneccgumi. <lXX<l it^pKi ^en no*cn<.p<Ln-

TU6AJL&.* &. no**X.i cyami itnieonoc * xe
^cetx& nusoTf-s- 12 icxe no'tn-p.nxuMUL.
.qep oTJULexp^JUi^o juLniKoaiuLoc* o-ro,

noT6po& .qep JULexp^Jut^o nmeenoc* ie

<L**Hp ne ncnrxuoK*

(ie.)

a
13 /frxa? 2^e juumoc nuoxen >& nieertoc ecbocon

jmerc ofit <LrtoK -foi n.nocxoXoc nxe rti-

^.qcyuom . . .
6

^julox] om. mn homeot.
6 lk ne] <Lrt

Ite, T lBDHJ2KL. m&JULOX] n&., Gr
. qn^.] n^, B; tense

cf. ? Gr. G 2vid
t<rrat. Xe] cf. Gr. N*ACDEFGP 47

txt d e f g vg arm

(aeth) 0r
int om. el Se e tpyw &c.

7 $H nexe] AE^ TIC e>H 6XC,
L^T4B &c: ne exe, N: nexen, E2 by error. Kcofl +OJ.OJ-
rti 'to obtain,' M by error. juLneqaj.] juLn^qcy., h. nceni

Ke] om. 2^e, B.
8 K&/T&. . . . C^HOfT] om. M; D me

HCA.!.C ! A 1
mRE 1

n>*M n,s L*il 'Isha'ya.' XUOJUtx] XOJULX, E2Gr

MP. JUL&oX] e&oX, Bc 0*. ttj.] pref. OYO& 'and,' CHJ.
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a choice of [a] grace existed. 6 But if in [a] grace, then it

is not from works : otherwise the grace will not be grace

any more. 7 What then (is) that ? That which Israel

sought, this he obtained not ;
but the chosen

(lit. choice)

acquired (it).
But (the) rest were hardened of heart.

8

According as it is written :

' God gave to them a spirit of

stupor, and eyes not to see, and ears not to hear until to-

day.'
9 And David saith :

' Let their table be to them

a snare and a trap and a stumblingblock and a retribution

to them. 10 Let their eyes be darkened not to see; their

back let it be bent (down) always.'
n I say then, Did they

stumble that they might fall? It shall not be: but (<L) in

their transgression (the) salvation happened to the Gentiles,

that they may rouse their jealousy.
lz If their trans-

gression was the (lit. a) riches of the world, and their

deficiency was riches of the Gentiles, then how great is

their fulness ?

13 But I say to you, namely the Gentiles. Moreover, so

far as I am apostle of the Gentiles, I glorify my ministry:

e$OOY] M>. 5 L.
9
0-*0, 2.. (^I5Z, G r

KLP)] om. 0**0,,
CG rHJ: 2^fI2i + jmeit, CHJ. XCO] qZO), T'CHJO; D me

"feXjULO H: E m t>'

c^JIJ ^Ul yjA'
the sixty-eighth P.salm': A^s

jyj> 'Psalm 68' (Copt, num.) ItGJUL OTX.] CnrO, OtX., B.

cyeftifjo] -cnr, M; -o, b.
10

juLftoX] eftoX, b. toyoT]
LUCEH: pref. OfO^, (T, B) 'and,' T'BDFG'KLMXOP.
11

OYrt] om. G r
. JULK] ZGJULH, K. nOYX<u] A^BEG'NO*:

IUOTTXA.I, L^'T'Ax &c rtCei"XOj Ce-f., CIIJO indicative:

CCf., B hy error.
12

ICXe] AB : + 2^6, LT* &c. ITO** R.p.]

nonrn^-p., e2 plural. no**tfj)02,] julii., h . hotjulct cTT^ p.

juurrp.] ae: o-yjuLeVp., L*T*B&c. <Lnr(<LOY, c;
r iic J>-

H(G, L)p] +JUL^XXon, C. nOTXCJUK] TUX., P, trausl. 'their.'

13 FmgL ,u h
\j\

^y\
'

tho folirth Sunday of Tuhah.' 2^e] cf. Gr.

NABP 10. 31. 47. 73. 80. syr
utr arm &c. : om. PL, cf. aeth utr

. ^5<-]

>et\ 'among,' M. C$0 {, MOP)COn] 1>'A BEMNOP: pref. X,
T'CDFG'H.TKL. JULGIt onrrt] cf. Gr. NABCP Cyr&c: om. Oirn,

B, cf. Gr. L ul pier d*** e vg syrP aeth &c. KTeKieG.] Kill., B,
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eertoc-5- -fi"a50T rVT<&.2^<LKorti.* u xe ,irt

1VT&.'fX,02j H-TA-CLp^ OYO, rVT.rtO,eJUL

rt&.&.rto'ifort eftoX rt^rrro** * 15 icxe r^p .

ncnf,ioYi eftoX .qep oY&urrn jultiikocjuioc.

re Lctj ne ncnrim e^ofrt* e&RX enu3rt<6 e&oX
<ert rteejuujooirr +

1

16 ICxe 2ve i~<Ln<LpXH otaA* ie qonr<L& on rtxe-

niKeoiruxyejui.* o-*o& icxe -frtoirrti ot<l&4-

le COY.&.& on rtxertiKex<LX*
17 ICxe 2^e . ,<LrtoTort e&oX ,<6ert itix<lX <ly-

Kcopx* rteoK z.e rteoK o-re&oX ,>ert -ffttu

itxtuiT ruy<Laji ^TepKirt^pi^m juLjuiok ft<>pRi

it^HTOT-j- oto^ ^.Kepcy^Hp juLriKertr rrre

erto**rti irf&to rtxtuiT * 18
jutnepctjo**ctjo*ir

juuulok exert rtix.X*

ICxe 2^e rteoK* KcyonrctjoT juLjulok rteoK <Lrt

exq^i &&. *frtoxrti <lXX<l *f rtovrti exTajo-rn

j^i.poK-5-
19xn<LX0C of" *e ,^rtonrort Kojpx

e&oX ^>ert rtix.X-- ,iit. <LrtoK rVrofepKYit-

^pi^irt juuuloi* 20 K.Xioc. ^vKojpx <>ert

T'OTjuLex^.on^.^'f rteoK 2^e ko&i ep^TK <>ert

cJ>rt<L/f juuieptfia k&ht* <lXX^. <Lpi,o-f
21 ICxe V.p juLne $-f- *f^co exert rtiK^-T^. cbircic

ftx^.X ot^e fteoK ,cuk itrteqi~<Lco epoK*

2^1^-KOrtIA.] 2,I<Lmj., E2HJL ff .).
14

KTA.C&.p]
eTi., B: rrra, e2 . rt(om. Fj&^.rtofort] e,., a 2 . eftoX]
om. B.

15
.(6, BE 2)] om. CJ. JULTUKOCJUlOc] ertlK., HJ:

+ OTO& noT6po, <LqepoTJt*.e
r

Tp <LJUi<Lo rtrtieertoc
'

and their stumbling became the riches of the Gentiles,' L. <&-CyJ L*T*A

BDEFG rKMNOP : .0(om. C)TTHp'how great,' CHJL. nOYirtl]
rtO**I 'their coming,' H. rteOJUL.] A^: ttH COJUl.., L^T 1 &c.

16
2s.e] LTtA(B)DEGKMNOP, cf. Gr. NBC*DEFG r LP al omn vid

syr
utr arm &c. : V<Lp, CHJL, cf. Gr. A &c. : om. F, cf. Gr. C 2

go aeth.

onr<L& i] co-*.&, en J2 o. qcnr^A] eq., T k a
1 e 2fk. niKe]

om. K 'also,' P. OT^fL 2] COT^, JO. COT.ft] L?AEH:



ROMANS XI. J4-2I. 79

14 that I may rouse the jealousy of my jiesli, and save some

of them. 15 For if their casting away made a reconciliation

of the world, then what is their bringing in except (the)

life from them who are dead ?
16 But if the firstfruit

(is) holy, then holy also is the lump : and if the root (is)

holy, then holy also are the branches. n But if some from

the branches were cut off, but thou, being from the bitter

olive tree wert grafted in among them, and thou shared

in (the) fatness of (the) root of the olive tree
;

18 boast not

thyself over the branches. But if thou indeed (pron.)

boastest thyself, thou (art) not (that) which beareth the

root, but (.) the root (is that) which lifteth up thee.

19 Thou wilt say then, that some from the branches were cut

off, that I indeed (pron.) might be grafted in.
20 Well

; they

were cut off in their unbelief, but thou indeed (pron.)

standest in (the) faith. Be not proud, but (<L) fear. 21 For

if God spared not the branches according to nature, neither

CCO'*<Lft,Tt B&c. correct plural : qOY^Ji, J by error.
17

.]
om. B

G r
. e&oXJom. b. <L*rmjpx] Kuopx, chj. <L*repK.] e<LT-

p(n,L)K., L-CDH(om.ep)JL, participle. KJrl2ipI^m] A
% (* ^):

KnfrV2^(T, CJKP).,TtA 2BCEHJKP: KeiVT(^, G r
)., L^DFG'LM

NO. <LKepOj4>Rp] cf.? Gr. D*FGks r

dfgaeth&c., position required

by form of verb. iJLn( + I 3 G'jKeru] Ls'l^AB^EG" : enK(r, L).,

cdfhjklmnop. rrreenoirru it] ite.,B: om.ertcnrm it,

L
;
for om. Kai cf. ? Gr. N*BC &c, for om. rrjs pir,s cf. Gr. D*FG d f g

&c. xcjoit] + itrtcnrrejui 'sweet,' cjl. 18
2^e] om. fk.

H.OOK .rt] pref. 16 'then,' CG r IIJL. ^>^-i"] ivf, B. 6T-

TUDOTrt] T"U0O**itOY, G r
.

19
OTtt] om.O: + KHI, BC GJL.

,<Lr\cnroit] ab : pref. ., l-t i b &c. rrroifep . . . juljuloi]

rrr^-ep . . . ixJULort, k. 20
k.Xcjd(o, b*e2m)c] itK., bc

.

JULeT-^ertA.^'f] juLeT^/r., fujm. 2^e] om. B. ko&i]
6KO&I, TtCDKL. K&HT] it&crf-, C by error: om. A,E2 .

21

V^p] LBT'ADEFG^iLNOP, cf. Gr.: 2.6, BCH J : 2.6 V.p,
m. exert] axe : em, lT'A 2 &o. onr2,e] cf. Gr. n\ bcp 6. 42.

47
txt

67** 73. 80. &c. om. rfnw. ,CDK] &UXJ, C by error.
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p
22 3Xrt<LT cnrrt e-fjuLGTXpc*5

" riejui i"JULexpeq-

ttjtuT
- e&oX rrre $+* exert nn jmert ex.T,ei

oYcyuoT e&oX* e&pw 2^e exuoK oxxxe^y^pc
riTe $-f . ecyum 2^e .Kcy<Lrto >

i ^>en 'fjutex-

Xpe- iiJUtort iteoK /jok* certAKopxK.
23
o*yo^

niKex^30"*^ ifajTejuLo&i ^en -fju.eT<Le-

iu./f* cert^epKTn^pi^irt juuukjuot itKecon.*
24 ICxe rieoK <L*>rKopxK eftoX &. -fK.T. $-rcic

jutftuo itxooiT iuy^ctji * cnro^ ^*repKTrt2^pi^m
juuulok n^pA. TeK^Ycic e*f&uo itxuunr imonr-

TejuLv- nuoco juL.XXon rt.i v enrn^epKfn^pi^m
k juuulcuo-* >

|

k^-T^. xonfc^nfcic eTonr&u) iixconr

ixJULirt juLjulcuo-c *

iy 25
H1~oTecy ohot 2>.e ^.rt n.crmo*r epexertoi
it^xejuu en^-iJUL*rcxHpiort + ,m. rVreTen.-

ctjTejuLajuoni epexertoi rtc<L&e rtarrert juljula-'t-

^/rert enrto-r xe otoojjul ri,rrr ^.qcyion.1

juLnicA* >en o-*.nojuLepoc * cy^Te nxuoK

nnieenoc i e,o*cit* 26
o**o& n<uprr[~ nicK

THpq eqeno&ejut * Ki.TA. $pH/f eTc^Hcnrr*
xe eqei eftoX <eit cium itxe$K eeru.rto&eju.*

eqe*r^.ceo rirtiJuie'r<Lce&Hc eftoX ,<l i<uauft*

22
exert] pref. e&pm, chj. onrcyurr] cf. ? Gr. n*abc

67** arm Or Dam hroropia. C&oX 2] +T6, CHJ. e&pHl]

tt,., F. 2.6I ] om. CHJO. OTfJULeXXPc] cf. Gr. ABCD*

67** arm Or Eus Dam xWot6ttis. riTe^-f" 2 ] cf. Gr. NAB CD* d*

vg (non demid) arm &c. ettJtOYl 2,e] T kAE : om. 2>.e, L^ B &c, cf. Gr.

"fJULCXXPC 2 ] TCKJUL.
'

thy kindness,' by error. JUUULOIt]
T fcA&c: CJULJULOn, Le(ejOL)EMP. ceit^KOpXKjLsTtA^&c:
-ODp-, A^FHJL. 23 OTO^ IlIKe(om. E 2 KC)X-] L^T'AEL

MNOP: + 2,6, BCDFGrHJK, cf. ? Gr.; KIKCX = 'the others,'

= '

those also,' .'. 2^e redundant. JUtCT^-On.] -Tit., CFHJK.

juumuoo'*] Aj*2BN: + o**ort cyxojUL v<.p JuL(e, E)^>i" eep-

KeitXpI^m JULJULO30T 'for God can graft them in,' UT^A^G
&c, same uncertainty about -KItT- (A^g Kllt^p.). rtKeCOn
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thee also shall he spare.
22 See then the kindness and the

severity of God: upon them indeed who fell [a] severity;

but upon thee [a] kindness of God, if thou shouldst stay in

the kindness : otherwise thou also wilt be cut off.
23 And the

others, if they should not stay in the unbelief will be grafted

in again.
24 If thou (pron.) wert cut away from the olive

tree, bitter according to nature, and wert grafted in contrary

to thy nature into the sweet olive tree, how much more
a
may these be grafted in according to their nature into their

own olive tree.
25 But I wish you not, my brethren, to be

(lit. being) ignorant of this mystery, that ye may not become

wise to yourselves only, that an hardening of heart hap-

pened to Israel in part, until (the) fulness of the Gentiles

come in
;

2G and thus all Israel shall be saved : according

as it is written :
' He who will save shall come from

Sion, he shall turn [the] ungodlinesses from Jacob.'

'.Are these going to be.

'again'] om. C.
24

ICXe] AE: + V^p, LeTlB &c, cf. Gr.

KOpXK] KOJpXK, AEHJ. ,.] L*T'AEG r
: ,1, B &c.

-fK.L'r^.] Ki.Ti. '(", T* by error : om. K.T"-, Gr
. JULftoo]

ttftuD, BCG'Jj. nOXX)]T
tACE

1
*FG r KLP: TIUXXJO, MNO: TUJU-

COTT, HJ: HOCtJO, L>'D: nUDCOOYH, E2 : nOJCOrt, E a : TIU3C, B.

TO-Jfc^TCIc] O-JfcJ).
'

a nature,' A 2 F.
25

iVf . . . A.K] om. tt,

DFK : om. K and <LK, L by error. 2^e] ef. Gr. 37. : Y&.p, BDFG r

kl. Trs. epexenoi rtA/rejuu riA.crtHo*c, dfkl; m has

confused reading. n<LIJUL**CT~.] Ill JUL., B. ,irt<L itXe-

(om. T~e, NO)T"encgTejuL] l*aemnop : zeitrtexen, t i bc

DFG r HJKL. HCJOXert &c.] cf. ? Gr. FG 47. 67** d* f g vg &c
eWoir. ^enoTf^ncTJTtA&c.: ko**<ltio

(
ia e^onrn] it<).,

E x*.
26
0*VO,] om. OHJ. A 2""f(H) D"' HC^l^c: A^kE^k

U^l'isba'yn.' een^-fto^eJUL] eeito^eAJL, a 2*kn?. eqe-

Ti.Ceo] LkA x (TA.qeT., A 2) BEMP, cf. Gr. NABOD* 39. 47. 80.

aeth Euthal Dam: prof. OfO^, TtCDFG r IIJK LNO, cf. Gr. D b et

ELal plersyr
utr armOr&c. ItIJULeTA.Cefi.H(e, MN)c] 'f'JULCT".,

CG'JIJ: om. HI, E2 .

VOL. III. G
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27
o**o& o^-i Te t-^-^i^ohkh een^.ctj^ni rtujox

,crr<Lri A-icy^ncoXi nncnrnofti -j-

28 R.T. JULett nieTf^rreXion* gJ .nx&.x\ ne eefte

eKitonr -j- k.t~. "fjuteTcosTn *^e ^^njULenp^-f
ne eefte no-cicrf-

29
g^n^ecnrouu. n&eHcnr

v^p ne m&jmoT" rrre4>1~ * ne**. nieos&e.M. -s-

30
juL^pirf" v^.p neosTen * ex^pexeitep^x-

ccotcjul ilc<L 4)-^" fioTCHOT-j- *fncnr r^e /1fn.I

nosxen ^ert -fjuLex^Tctwxeju. itxe iuj4-
31
n<upR-f n^i &050T -fncnr &.tep&rrcwTejUL

nc&. nexertn^-i &m^ ncen<u hujot &050Y
fno-r -5-

5
32 3X cb-f v^.p JUL^cye^-JUL expert cnron niftert

e<-6cnrn &i>. ofAxeT&rrciwejtA* ,m<L rrreq-
n<Li ricnron ni&en-'- 33 o5 ncyojK ivfjULeTpA.-
juulo* iteju. -fco--,L* neju. niejuu frre $*f -

2,05c ^^n^-r^eTj^orroY ne neq&^n-:- oyo,
2>
^.n <LrT<TrrA.rrci ncojo** ne neqjuuuiT* 1

34 Hijul r<Lp neT.qejuu en^HT juLnoc. ie num
.qepctj$Hp ncocTni nejuiA.q*

35 *e ruju. ^.qep-

cyopn iti~ n^.q oyo, rrreq'f n<Lq irroYoje-
&'a5* 36 xe ,<Lne&oX ijumoq ne* oyo,
,Ltte.SLoX ^iToxq ne* o-ro^ ,.nej-6oYn

epoq THpoT ne $u5q ne mujoY oj<l ene&
JULHrt *

e *f*"f'&o r^e epurren rt<LcnHOY e&oX ^.ixen

28

- 7
T-.2U<LO.] *f 2^., FP. noftl] ^.nOJULI^., M, cf. Gr. 47'*'.

JULen] ora. BG r
. ,.nX.XI ne i] Ac &c. 2^6, probably for

T6, by error, A^E : om. ne, L. 2^e] oni. MP. ne 2 ] ran.

L.
20
^^.n^OlT, E 1)0TfO5(e, Tt)JUL ft&O HO**] C E H J :

^^.n^ecr, BKL)OYejuL,eHOY, lbdklmnop : ,*nz.

nTOYOT (oni. OY, F02)O5(e, G r

)JUL n(om.G r),eHOY} A 1
*
2 FG 1\

30
VLp] om. V^-p, CG rHJ; cf. Gr. NaABCD*EFG 3. 23. 35. 39. 47.

76. 80. 115. 124. d scr d f g aeth ut1,
go &c om. Ka(. CT^pexenep]



ROMANS XI. 37 XII. 1. 83

27 And this is my covenant which will be to them, ivhen I should

take away their sins. 2S
According indeed to the Gospel

they are enemies, because of you ;
but according to the choice

they are beloved, because of their fathers,
29 for not repented

of are the graces of God and the calling.
30 For as ye (pron.)

were disobedient to (rtC<L) God once, but now had mercy

shown you in the disobedience of these,
31 thus these also now

became disobedient with a view to (ric<L) your mercy, that

these also now might have mercy shown them. 3 - For God

shut up all in (lit. into under) [a] disobedience, that he might

have mercy upon all. 33 O (the) depth of the riches and the

wisdom and the knowledge of God! hoiv unsearchable are

his judgements, and untraceable are his ways !
34 For who

knew (the) heart of the Lord ? Or who shared counsel with

him ?
35 Or who first gave to him, and he gave to him in

a
exchange ?

36 because from him, and through him
f
and into

him are b
all things. His is the glory for ever. Amen.

XII. But I beseech you, my brethren, through the com-

a Lit. 'for their exchange.'
b 'are' is expressed after each 'him.'

eXrfLTenep, K by error. itOlfCKOf] jGLHICHOV, B. *f~-

JUL6T.] OJUL., CHJ. 31
It^-I ,030V] L^T'AFG 1

": /JUOT

IUJ, CDEHJKLMNOP: om. /J0OY, B. *fHOT i] om. G r
.

*fHOT 2 ] cf. Gr. NBD* 4** Dam. 32 OfOIt ttlfteit i] cf.

Gr. NABDCEL al omn vid
syi

utr arm go &c. .).] ^ett, MO.
33

n(om. B*)ojcoK]+2,e,E2 . mejuu] om. ni, FN. ^^.n^/T--
>e

r

r>U0(O,Tt
)

r
TO'*] om.

,, Aj.g : om. &-rt, A 2*: -<LXOJj6-.
L^TtRLNo potential, rterteq (

p
)<Ln] itrteq., a 2 : rtejutiteq.,

fl. >.n/r6'i] om. ,^.rt, h* N. neiteqjuujun-]

nneqjm., a 2*p.
34 A 2

meDm8 hc<lh<lc : Ax^E^L^il
'

isha'ya.'

nex^qejuu] ne eT., tchjmn op : <$h ex., B. en^HT]
eni,., L: jultt,., Ai*2e. <Lqepcy.] -&.qaj., e

x
*.

33
ie]

OTO^, B : om. I, E8*.
36

,<LItefioA] om. AK, N. JUUULOq]
+ XHpO-T 'all,' K. O-TO^ . . . o^iTOTq rte] om. E x

* homeot.

ene&] P^f. "J 'the ages,' DK.

'2^e] AENO: om. OHJMP: OTfIT, L<TlBDFG r KL. It<L-

criHonr] rtencnHOT, ciu, om. G*.

g 2



84 npoc pmueoc.

ituuLeTcgert^HT ilxe <H~ eepeTemrA.g,e ne-

TenccuJULA. epA/ronr* itoTcgoTcycoonfaji eqon>
eqoYA.ft* eqpA.nA.q Jut<H~* oto^ neTenajejui-

cy! nXoviKon eqp.LrtA.q-j-
2
o-*o, rrreTrenoj-

TrejuLepajc^Hp hcy^HXK^. xe nex*. nA-ieneg,.

3XXXa. irreTencije&T" neTencJuurr* >et\ oy-

jULe-rftepi nxe niKA/f * eepeT-enep^oKuuiA.-
in* xe o'jf ne cJ>ofuxtj juL<H~* niA.rA.eon

eepA.nA.q cnro^, gtxhk eftoX*
3 'Fxto vA.p Juljuloc >> e&oX ^iTen th&julot

exxoi nw no**on niften* excyon <en
eimo***- ecij

r

-reJULep,o**o julcti ca.&oX jul-

neTccye ex.erti epoq a.XXa. ejULe-ri ecffcfiu)*

niO-CA.1 niOTA.1 KA.TA. cbptrf 6TA $*f <$UXy

*
O^pH-f YA.p 6T6 ft&pHI ^Ctt OfCCJOJULA. itOT-

u)X* 0-rortTA.rt rknfJULHaj juljulcXoc iJuuLA/r

niJUieXoc 2^e TRpox noir&tofi ncnraoT A.rt

neTenTuoo** * 5
nA-iprcf A.non /joh j>a.

niJU.Haj-5- A.non oycudjula. itcnrayr ^ert nxc>̂

nioTA.i nio*rA.i jGuuion A.non ^A-rtAxeXoc nxe

nenepHov $-
1

ka. fr
6 Go-rortTA.n 2^e juLjula.** n&A-n&JULOT efcge&m-
OTT* KA.TA. najl JULni^JULOT eTTTOI nA.lt 4-

C Pre o-rnpoc^HTiA.. ka/ta. meom-en nxe

$rtA./f*
7 1X6 OY2^IA.KOniA. * <en i"2^IA.KO-

niA.* ire neT+cfico ^en *fJULeTpeq-fc^to-j-

numeTcy.] numeTpeqcy., DFG r
. eepeT-enTA.&e

(0,Aj)] eepexeTenTA-^ejTtDFGrKLP. nexenccojuLA.]
-COJTeJUL, H by error. eqon,^] om. L. JDLcfc'f"] position cf. ?

Gr. NBDEFGL&c. OfO,] om. L?BCDFGrJKL. nXoriKOn]
om. b. eqp. 2] A.qp., b.

2
rtTexenc+e, F)aj.] cf, Gr.

NB*D betLP al plu d e f g m
n4

guelph vg go syr
utr arm aeth Clem Cyr

&c. niKA/f] OfKA/f,
B ; cf. Gr. ABD*FG 47. 67** Clem Or &c.
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passions of God to present your bodies as a sacrifice living,

holy, pleasing to God, and your reasonable worship, pleasing.

2 And that ye should no more share fashion with this age.

But (A) should change your form in a newness of the

understanding, to prove what is (the) wish of God, the

good which is pleasing and which is complete.
3 For I say

through the grace which is given to me, to every one who

is among you, not to think grandly beyond that which

is right to think, but (A) to think prudently, each one

according as God divided to him a measure of faith.

4 For as in one body we have many members, but all the

members have not one work: 5 thus we also, namely many,

being one body in Christ, are each of us members of one

another. 6 But having graces diversified according to (the)

measure of the grace which is given to us.

Whether [a] prophecy, according to the likeness of (the)

faith;
7 or a ministry, in the ministry; or he who teacheth,

eepeTeit.] eepexexert., fk. niAVAeon] cf. ? d*** f vg

S
y,.utr &Ci e0p<Lrt<LCj] cf. Gr. 37 (am* boua placens et perfecta) for

om. Km.
3
tto**ort] ecnrort, k. Jtxerti] t'abdefgml

MNOP: eJULeTI, L'CK: JUUUieYi, H. C<L&oX] pref. e6T,

Ls. 4>U0Oj] OtOCy 'decreed,' CG r J: (JOOJ 'promised,' E2 *.

4
tt&pHl] nj)p., BCHJ. OYC(J0JUL<L] om. OT, BN. OT-

0(A, NjITTAIt] LgADEFGrHLMNOP: OYOtt rtT.tt, T'BCK.

OlfJULHCy JUL] om. JULHOJ JUL 'many,' AE. 2^e] om. II* K.

THponr] + frrerucuojuuL 'of the body,' f. neTe(A, F^n-

TUOOTjL^T'AD+EFGrKL: ne 6T., CD cHJMNOP: 8Tei\T., B.

6 ^Itort ,UUrt] cf. ? Gr. 31. 37. 46. 57. 76. 80. 115. 121. 124. d 6ir al

aliq syr
8Ch arm Antioch add kcil. OICUOJULiS] om. OT, II. IU-

ot^i i] A: +2^e, lbT'Ec &c. cf. Gr.: om. B*. frrerten.]

rmen., P. e(om. G r

)onrorrrA.n] L*A 26 &c: eonron ***

KT^It, TI5. noj! JULni,JUlOT] T'AE: om. nctjl JUL 'the

measure of,' L* B 26 &c meo(03, J)rtT~ert] OTTO., OH J.

4>rt./f] mn<L/f ,
v.

7 2J<LKoruA (twice)] -uo- 1, HJ ;

2, EJ. nexi~cft(jDj cbH ex., ciu. ^errf-jutex. . . .

8

nOJU/f] om. N homeot.

u



86 npoc piuueoc.

8 ixe nex'fnojUL'f ^ett +JULexeA.X,HX4- $h
exi~ ^ert oTrjuLex&A.nXo'*c *- $h exxH

<6a.xuooy <>ert o-rcno*v2iH * $k eertA.1 ,ert

j

9 'FA.vA.nH juuuLoit JULexcyofti rt<>Rxc. epexeit-

4>kx c.&.ftoX juLiimex&cuoY. epexertxoJULi
juuuLcoxert eniA.ra.eoit 10 ^en *fjuLexJULA.i-

coit* epexertxH ^e otjulci e<o**rt erte-

xertepHoir-j- epexertepojopn rtx^- rtexeitepKox
rtxeit enrtov ^>ert otxajo*

11
Gpexeitoi itcfitA/c . ^ert *fcncnr^H epexeit-

.^hjul <ert mniu.* epexeitoi juLftuoK juuioc*
12

epexeitp.ttji <eit *f^eXruc * epexeriep-

/ci\oJULenm ^ert rti&ox&ex * epexertJULHit

ei~npocenrxH * 13
epexeitoi ftcyc^np ertrxp 1^-

rtxe rtiaxioc* epexeittfoxi ilea. xjuLexJUL-M-

cyeJULJULo*
14 Cjulot ertn extfoxi itca. enrto-** cjulo** oyo,

jULnepca.&oTri*
15

pA.ciji rtejuL rtn exp^cgi*
o*ro, pi*ju nejUL itH expiJULi.

16 oYJULeir i

,ito**u>x epexeitpa. juuuboq eitexeitepHo** *

,xixexertjuLe*ri _A.it ertuuLextfXci&HX* a.XXa.

epexertJULocyi neju. hh exee&iHOYX*|
Qnepcyuoiii epexeitoi itc&.fie nooxeit juuuL<&.*ir-

<Lxeit oHitonr * 17
itxexeiff- itoirnex/Juo*r

A.rt it&Xi itxcyeftico itoYitex&tJooY 4- epexeitqi

juL4>po3onfaj it,Aitneeit.ite*c juLnejuLeo itpuj-

juli itifteit.

18 ICxe onrort cljxojul juuuLaoxeit * a.pi/rreit
OMito?* eep&ipHitn nejuL puojuLi tu&eif*

8
nex-fitoju/f] <$>h ex., ciu. r

fjuLexe<LX&Kx]
-it&KX, H : om. "f",

F. OTrJULeX,a.nXo*ir(oni. T, A 2 E2)c]

f"julcx, p.
9
epexeitcjmx . . . nex&iuonr] om. a x

*.

epexertxojULi] T'acExFhk : -xuujuli, l?b 26 &c.
10

-f-

jLt.exJULA.ico it] otjulcx., chj. n
epexertoi] itxe-



KOMANS XII 8-18. 87

in the (work of) teaching;
8 or he who exhorteth, in [the]

persuasion ;
he who giveth, in [a] singleness of purpose :

he who is in the foremost place, in [a] diligence ; he who

hath mercy, in [a] joy.
9

[The] love in which there is

not hypocrisy. Fleeing from the evil, uniting yourselves

to the good,
10 in [the] brotherly love being in [a] love

toward one another, preferring one another above (iVTen)

yourselves in [an] honour. n
Being not slothful in [the]

diligence, being fervent in the spirit, serving the Lord ;

12
rejoicing in [the] hope, being pcdient in the tribulations,

continuing in (e) the prayer,
13

sharing towards (e) the

necessities of the saints, pursuing (the) hospitality.
14 Bless

them who pursue you; bless, and curse not. 15
Rejoice

with them who rejoice ;
and weep with them who weep.

16
Being of one mind (lit. thought) unto one another, and

not thinking [the] proud things, but (<L) walking with them

who are humble. Be not wise to yourselves alone,
" and

render not an evil to any one for an evil ; taking care for

good things before all men. 18 If it is possible for you,

Tenor, bcgh j conjunctive. tttfri<LT] a : ttpeqtfnL**, L?TlB

&c. JULnbx] cf. Gr. NABDb et cELP al fere omn &c. d*** e f vg

syr
utr arm g0 aethtr &c. Clem Ath &c.

12
*f ,eXllIc] O**,.,

L. ep(om. ep, e x
*
M) /*uojui.eitm (rm, F)] lst'adeo:

-JUtOrtm, BCFGHCJKLMNP. 6*fnpOCeirXH] K*f., B :

j>errf, ch.t. 13
eitrxpi*-] ^niXP I<L N ?

(f- Gr - NBDb et

ELP al (imn vid d*** e f vg
ole fu demid hail tol syr

utr &c. arm aeth go

Clem&c. 14
eitH] ItltH, MNO. rtCA.eH.NOT] cf. Gr. (exc. B 47.

67** am Clem om. byat), CJULOT OTTO, JULTiepC<L > .]
oin, B.

18
p.cyi] afp: epA-aji.LBT'B&c. e-rpA-aji] eep., BFHJKO.

0**0,] cf. Gr. AD CELP al pier syr
sc aeth&c. : om. FK, cf. Gr. NBD*

FG47.67. defgm
96
vgg0 8yri'"'Kium&.. pIJULl] ACFHP: Cp., L'

&c. eTpiiu.i]eep.,BHJ.
lc
epexenpA.] eTeTenp<L,L.

enexenepHOT] itejuLitex., CG r iu. eitiJULCTtfT] nru., N.

17

K,<Lrmeert.ItfcY] cf. Gr. A* rtd BDELP al omn vid d e syr
ute

ftim zoh aeth &c om frfrfw TOo Qf0z Ka i, itpujjun nifceit] rtmp.
It., E2 ; cf. Gr. NA* vldBDcELP al pier f vg syr"

,r arm go &c. trfrmm.



88 npoc piuueoc.

19 rtxeTerKTr juLnexertiXnajicy <Lit n^juienp^i"
&.Wz. jul^jula. juLnxcorrr*

Cc^hott vi-p -J- xe ntfTjuLncyiaj cbuoi <LitoK ne*
^.rtoK eert.i~aje&iio nexe noc* 20 .XX.

eajtun <LpGaj.n. nej<x<*.xi &KO* jm<LTejUL-

jULoq* .quj.rufts JULA/rcoq. cb^.i r<Lp GKp.
jjuuLoq* eKeeaoovf it,.rcxe.&.c frxP00-*1- *

^izeit Teq^e 21
juLnenepe nmeTg/Jocnr 6po

epurrert <lXX^. ^>en nmeen^iteq 6po eni-

neT&coox.

o W^xh rti&ert juL&.poftfrtexuocnr emegpnrci^ er-

<5oci juumort e^ovciA. v<Lp ajon e&nX enn

eTcyoii e&oX ,ixert cb-f rtK exajon e&oX

^inrert $*f ceoHaj * 2

^uucre $h exi~
e^cnrri expert *fe^oTci^. .qi~ e^onrn expert

metjogj KTe 4>i"4- hh 2^e exi~ e^onrrt e&p^-T
eire<5T iicnf,.n *

3
iti^pxH v*.p n<i/*xH

eir&crf <Lit* ijini&uoft eon^rteq z.XX^. juLru-

Xonfaoaj 2^e eajTejmep&crf- j^^t&k ivfe^cnr-
cia.* ^.picnn juinineen^rteq cnrog, epe ott<uo

ajuoni n^.K eftoX juumoc* 4 cnr*te.KU)it r^p
irre cb-f n<LK nre enmeen^rteq-j- ecyum 2^e <lk-

k& oj^-^P 1 i3.ru IneTg/Jucnr Lpi,crf * n<Lcepcbopm

v^.p <Lrt ivfcnqi gjiKR* oT^i^Kcort v<lp rrre

19
rrreTerttfT] epexerttfT, m. juLn(om. Jul, D; om.

ixn, L)cyicy] tfT jutu^jicy, p. cc^ho-tt-] a^* l:,r;...H:

E^e jLdly- both= Deut. ^ItOK 2] cf. Gr. eyw et. d e f vg syr*
aeth &c. : pref. OTO^, TtDFKL, cf. g guelph arm syr* c. ob &c.
20 D lue Il.pOIJUU<L: A^E^g Jl*.^ 'the Proverbs.' .XX<l]
cf. Gr. NABP 5. 10. 23. 37. 57. 67** 73. d* vg arm &c. <Lqaj<?>.Iufll]

pref. CnfO, 'and,' FKP, cf. Gr. D* d e 109**: + 2^G, BG r
, cf. Gr.

Db et c
46. 63. 116. 177. 238. I3

lect
I4

lect arm go. cb^.1 v<Lp Kpi.



ROMANS XII. 19 XIII. 4. 89

do your (best) to be at peace with all men. 19 And avenge
not yourselves, my beloved, but (<L) give place to (the)

anger. For it is written: '(The) vengeance is mine
;
I shall

(lit. will) repay, saith the Lord.' 20 But (<L) if thine enemy
should hunger, feed him

;
if he should thirst, give him to

drink : for doing this thou shalt gather coals of fire upon
his head. 21 Let not the evil overcome you, but (.) with

(^en) the good overcome the evil.

XIII. Let all souls be subject unto the exalted authori-

ties : for there is no authority except them which are by
God

;
those which are by God they are ordained. 2 Where-

fore he who opposeth the authority, opposed the ordinance

of God: but they who oppose them shall be judged.
3 For

the rulers (i.pXH) were being (XH), not for a fear to tne

good work, but (&.) to the evil. But thou wishest not

to fear the authority, do the good, and an honour shall be

to thee from it :

4 for a minister of God it is to thee unto

the good. But if thou shouldst do the evil, fear
;
for it was

Afc-AAOq] CKIpI JL*4><LI 'thou doing this,' CJ: CKIpI JUUU-IpH/f
'thou doing thus,' H*. eKGeOOOIff] 6K0-, CHC J. ,IXrt]
L?T lAE, obs. Gr. B Vi rfjg 0aX^s : exert, B &c.

'n
epCOTeri]

AE : epOK, L'T'B &c. singular. enmeT.] JULIL, 0.

1
'^' XH KjfLen JUL^pOT. (3 plural)] cf. ? Gr. NABDCELP Huntae,

&c. F-ngJjL"^ (om. F) ^jjiil ^Jl ^ Jpl >y\ 'the first Sunday of

the holy Fast.' eitie^.] A : Kit!., L'T'B &e. KH eTOJon] AE2 :

HH 2^e ex., LsT'B&c; cf. Gr.NABD*FG 67** i2 lect d e f g in
89

vg arm aeth" ,r
go &c. om. ^ov<tuu.

~

,U5CT~e] LsT'CDFHJL
MOP: ,UX?2^e, ABEG'KN. 'flG'f, H). <Lq-f ... e&-
peit] om. A 2 L homeoteleuton : -eCff" &C, HJX

: -q'f &c, CJ2 .

nieuocy] nie., 15MNOP plural.
3
<^pxH] _a3

>
A \- ^^-P]

om. B. e( + o, PjT^o-f] no-r&., Bc
: OT^., L. juL(e,B)ru

. . . JUL(om.CIIJ)Rl] cf. Gr. NABD*FGP 6. 67** d &c. efg m89

guelph go (aeth) Clem &e. XonftJ0S] eX- FK: eK
>
T'- ^e]

Xe'then/T*. JUUUlOc] ^ITOTC, (J
r
.

*

n^.K] om. II, cf.

Gr. fg 61. ii6b"cr* 8cr_ -j-e] ^e, be 2 i[j, i2*l. ecyam 2^e]
C. VA.p, CIIJ : om. 2^6, K. ^ft] om. BP* by error.



90 npoc piuueoc.

$i~ ne-j- ectfTjuLnojicy ijLnxumx jul$k exipi

iJLninex&ujoT *
5 Gefte $4.1 4.rt4.VKK etfnexuuxert > onr jmonoit

eefte nxumx* 4.XX4. itejut eefte -fcnrrtK-

^ecic > 6 eefte $<li r4.p xerrf&urf
-

> &4.IT-

peq$cocyeit F4.p rixe cj>-f- ite enrjuum en.i/Joftfr
7 jul4. nexepuuxen rtcnron nifteit * ju.4. m&urf
juL4>4.ni,urf- * ju.4. mxeXoc jGL$4.nixeXoc.

JLt^'f&O'f M>.*f"g/)*f * ju.4. mx4.io jlM>4.-

iut4.io* 8

ixnepx^- >^i i^Te &^ 1 epurren*
e&RX ejutenpe nexenepHcnr *

<I>h V4.p eejutei julneqcyc^Kp * 4.qxeK nmcouLoc

e&oX* 9
cJ>a.i r4.p xe itneKepituMK* nneK-

^coxeft-s- ititeK6To*)fi. nrteKepjuteepe iutoirx*

itneKepenienfjuLirt next. Kecm Kecnn nmen-
xoXk 4/cxhk e&oX ^en tu.ic4.xi* ^eit

$jutenpe neKaj$Hp juLneKprcf *

oa 10 'Fa.t^tik juLnecepnex&ujoT juLnecaj^Hp nxuuK

o** rt ijLninojuLoc ne -f4.v4.nK
"

onrog, $4.1

epexertejuu enicHcnr xe -fenfire* xe ^h^h
eepexenxen ennoT e&oX ^>ert menKox*
-frtoT 2^e 4.qj6umx eport itxenertno&ejui

e&oxe nicHcnr ex4.nn4./f n<)Kxq*

ne] TtABE: xe, l?c &c. juLnctjicg] A: jOLnejuin(D)-

cyicy, L^T'B &c.
6
orrtH(i, D)2.ecic] afp 26: -2^hcic,

L?T lB &c.
6
V4.p l] + 4.H, L. Xenfl TtACEHJK 26 :

xexerrf ,
l^bdfg^lmnop 2 plural, -peqcjxjixyen] -$0-,

L?DGrL(om.peq)NOP : -$4.-, H*. He] om. M. 7 JUL4. i]
cf. Gr. *ABD* 67. m 89 am demid tol &c. om copula. IteXep.] ItK

ex., b. m&urf 2
] *f ,u)-f , k. xeXoc] xeXuoc twice,

T?CFG*iK. *f&0*f 2 ] ni,., E.
8

iixe&Xl
'

anything ']

om. n : nxert&Xi, J. ejuLenpeitexertepKoV] order cf.? Gr.

NABDEFGP al d ef g m 89
vg syr

sch arm go &c. eOJULe(H, Aj) I

jul] eeAJLertpe, J. 4.q(eq, E)xeK] cdfhjkoc 26: -zhk,

L?TtABEGr (L)MNO*P: + JUL, L. KOJULOc] + XHpq, B.
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not bearing the sword without cause : for a minuter of God

it is taking vengeance for (the) anger on him who doeth

the evil.
5 Therefore it is necessary for you to be subject

not only because of (the) anger, but (.) also because of the

conscience. 6 For therefore we pay tribute ;
for they are

ministers of God continuing unto this work. 7 Give to all

their dues : give the tribute to him of the tribute, give

the custom to him of the custom : give the fear to him of

the fear : give the honour to him of the honour. 8 Be not

debtors for anything to any one, except to love one another.

For he who loveth his neighbour, fulfilled the law. 9 For

this :

' Thou shalt not commit adultery, thou shalt not kill,

thou shalt not steal, thou shalt not bear false witness, thou

shalt not covet,
1 and all other commandments were completed

in this saying, in (the) Love thy neighbour as thyself.

10
[The] love did not evil to its neighbour, (the) fulfilment

then of the law is [the] love. u And this, knowing the

time, that already is it the hour to make you rise from

the sleep ;
but now approached to us our salvation (more)

9

RneKepJUieepe rtnoTx] cf. Gr. np ai piu (7 aP Sen) vg
c,e

demid hail syrP arm aeth &c. KGOTI 2] om. T'N. A 2
m E^ Lm

_jil JL,
'the book of the Exodus'; L adds ^Lj^ 'of Leviticus.'

itmerrroXH] itrteKerrroXH, a,. 2
*

: rcnKerrroXH, a 2
b,s

%jA &i*~j J 'in another copy.' &.1 (6TT, FP) XHK] L*T* &c:

/*XeK, C~DFHJKOc 26: -XWK, B. e&oX] om. M. ,ett4>-

JULenpe] obs. Gr. BFG &c. om. iv . JULTTeKprCf] cf. Gr.

nabde ai plus
30

&c.
10

juLnecep] A: jutn,Lcep, L*T*B

&c. customary tense. nXU5K] enXCOK, E. 0**k] cf. Gr. NA^B
Db et cEL al pier f vg syri' go Clem &c.

"
eUICHOT] JULniCHOT

A 2 : epoq enicHo-r, FKP. i~oYrtcnf] t*A: totkot, L?r

&c &H2^rl] position cf. ? Gr. NABODE 37. d vg &c. GOpe-
(+TG, BC: om.Tert, D*)Tert(om. G'HJjTeiteHltcnr] L*DE
FKLMP: eepT-erte.,xo: epexeitiom.Teit.Ag^T-erte.'r
A,./ 26; cf. Gr. N*ABCP 37. 76. d 8cr Clem. 2^e] AEKP26: T\Lp,
lkti b &c. eT<Lrtn<L/f] ex^nno^ejuL, 26. Kj^mrq]
LkT'AEK: JULiULoq, BDFGTHJLMNOP.
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o/3
12
3Xniexu3p, epnpoKOTrrm* nie&oox 2^e <Lq-

.cnrrt, ,<6ujrrr* JUL^pertx^ ^^ ft<6pm itm&ftHOTri
iixe ivx*-* 1 * JUL<Lperrf- 2^e ^icoTen ititi,o-

nXon itTe nicnrcjomi 13
&ujc ert^ert nie&ooY

juL^.pe]rtJULocyi enccnf&HT* >en ,.itxepxep
&.m- neju. ^^.ttei^i* <>erc ,.noj.ipi .rt

rceju. ,<Lncujq* ^>eit crccytfttHit ^.rt* nejut

ot^o^ *
u .XX<l juloi ,i enrtoT ixnoc mc

nxc*oYO, ijLnepqipux>ircy ,<l -fc^p^-j-^ert

Itt

oy IleTcij^ni ^ert $n<L/-f ajoitq epurrert ^ert

,.rt,ioi <&.rt rixe ^^.njuLOKJULeK
2 cnron nee-

n^^-f juLen eoTejuL eivxA 1 niftert * neTajami
2^e cy^qonrejUL ofo*f".

3 $r eecnrtojUL iinerc-

epeqcyeajq $h eTertqo-jfcojUL <lh* $h exeri-

qcnruojuL <lh juLnenopeq-f^^n eneeoirujJUL $i~

VA-p z.qcyonq epoq*
4 fteoK itfJUL rcedK $h

eT'f&^n eonrftuoK fuyejuumo eqo&i ep/rq
eneqoc le eqn^&ei eqo&i 2^e ep^Tq* oiroit

cyxojut v<Lp juLnac eT<L,oq ep^Trq-i-
5 Ocort nexi" ,<lii r^p jmert ne&ocnr ^^.t&h

rie&ocnr-j- oyoh neT"i~^A.n 2,e ite&oov iti-

12
eXCJOp&J +V^p, T f K. JUL^pen] JUt<LpOY, P* 3 plural

(JUL^pen, ij*\
isH 'another copy,' P^) : JUl<L, B: JUL^pCHKe,

F by error. rtj>pHl] APm?: 6^)., L*T* &c. rtrU,flKO*}n]

em^., no. nx^-Ki] nrx>. hc j. jm^pert-j- 2^e] cf. Gr.

ABC*D*EP sah woid go Clem &c. : om. 2^6, BCHJ, cf. Gr. N* sah C0(i
.

,onXoit] -Xcort, e^j. 13
encoY&HT"] itc., t^dc'

JiLN: -COYHT, CHJK. <Lrt 3 ] om. F*P. 14
noc] TienOC

'our Lord,' D(F)K. ^ert^^-rteniOTJULI^.] cf. Gr. NBDELP
al fere omn Clem &c. : om. 0*. Fmg

ij>\
'the end' (of the lection).

Hunt 26,
i

neTojuum] AG r 26: + 2^e, LgT l B &c, cf. Gr. ivre-

,.rUUL.] IteJUL,. 'and reasonings,' C H J.
2
HeetU./f~]

-5
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than (at) the time in which we believed. 12 The night

advanced, but the day approached ;
let us then lay down

the works of (the) darkness
;
but let us put on the arms

of the light.
]3 J.s being in the day let us walk, being

seemly, not in revellings and drunkenness (plur.), not in

beds and defilements, not in [a] strife and [a] jealousy.
14 But (<L) put ye on the Lord Jesus Christ, and take not

care for the flesh in lusts.

XIV. He who is weak in (the) faith receive not in

disputations of reasonings.
2 There is he who believeth

Indeed that he may (lit. to) eat everything ;
but he who

is weak eateth herbs. 3 Let not him who eateth despise

him who eateth not: let not him who eateth not judge

him who eateth, for God received him. 4 Who art thou

who judgest another man's (lit. of a stranger) servant? He
is standing unto his lord, or is going to fall : but he is

standing, for it is possible for the Lord to set him up.
5 For there is he indeed who judgeth day before day, but

there is he who judgeth every day (alike). Let each one

nexn., bcdfk. juien] om. en* : 2^e, hc j. eoteix.ew-

X^-i] ecnra)(e, K)jul nenx^-i, t'bchjk. 3

-cyecyq]

-cyotyq, TCK: +jul, ko. <{>h exertqcnrcjujUL A.rt i] l*T'

AEic
2G r OP: 4>H eeO*V(J0JUL <Ltt, BDFG r KL26: TieeOT.,CHJ:

om. Ei*N. $K GTenqcnrUOJUL <LIt2] L^TtAE^NOP, cf. Chr

(in com) e for om. 8e': 4>H 2^6 61"., BCDFG'HJKL 26, cf. Gr.

N*abcd* 5. a* go ciem Dam. i~AH e] cyecyq, 2 6. -ne-

ecnro^cCjJUL] -$h eo., b.
4
hook] + 2ve, o. $h] pref.

<L,CHJ(0). <$H 6T*f] rteX(om.D*F*)TBDFGrKLO (pref.

&&.) 26 : ne e*ri", T, ecnrfiu3(o, e2)k] efiL, B eft., e2 h.

eqo&i i] +2,e, e^p. eqo&i 2 ] qo&i, o. 2^e] om. K 26.

JUinOC] ItXenOC, CIIJ ; cf. Gr. NABCP arm go aeth &c. item syr
80 ' 1

ar e 'dominus ejus.'
5
nCTi" ,<LTl i] Ticf ,.,

A : Tie 6T"f ,.,

T* twice. VLp JULeit] AE: JULett V^p, LST*BDFGrKLNOP
26: om. JULert, CIIJ; cf. Gr. NBDEFG al pier syr

utr arm aeth &c.

for yap. 2^e] om. c 26. nicnr.i i] + ^e, chjo 26, cf. Gr. 3. 5.

14. 37. 62. i
cr Byro. k^ht" ^ermeq&irr] junieq&HT, p.
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neq&HT" jutJULiit juumoq * 6 $h eeAJLe*ci

enie&ocnr <Lqju.eYi enoc* ofO, neeo-coojuL

^.qo*jfU3AX juLnoc* qcyeii&JULOT r^.p rrj"eit$*f

"*o& $h eTeitqoTUjJUL <Lit-s- qcnrooJUL .it

juLnoc* o**o, qeyen&JULOT irreit <H""*
ob 7 Qjuloh &Xi v<Lp juumoit n^twn^> it.q *

OVO& JUUULOIt ,Xl JUUULOIt ItAJULOY nA.q*
8
ecgum v^.p eitit.um. eitn.umj& juLnoc^

ecgtJon 2^e eitit^jmox eititjuioT juLnoc* ixe

cnrit eitit.toit,) itg eitn^jULox * .itoit

kv oe
9 Ge&e $.! n^c ^.qjmox oyo, <&.qum.> ,iit.

ivreqepoc* eitn eejuuoo-ifT" neju. itu eTon^-s-
10 rteoK 2^e eefte of jcf ,.n eneiccoit. juumoit

iteoK /juk eefte ot Kcyuxy juLneKcoit* <Litoit

v^-p THpen ceit.T-.,oit ep^Teit n^^peit

xe..., o<r
ii Cc^hoyt v<Lp -j- xe i~oit, 2itoK nexe noc -I-

xe KeXi mfteit exeKtoXx itw o-*o, itxe X^c
ru&eit oiru5n, eiioX JUL$i~ > 12

&-p<L or it

nioxA.1 nioY^.1 juiJULoit qit<*/fXovoc exuoq

juLcM
- * 13

juLneitepeirf ,.11 oxit xe eiteite-

M

6
4>h eejuLe-ri] neo(T, dedjulgti, BOFG r HJ. eni-

(om. G r
)e,ocnr] juLni., l. enoc] julyi., KL; c f. Gr. nabc*

DEFG 23. 57. 67** d e f g vg aeth &c. oni. kg\ 6 &c. TieOOTCJOJU.]
L?ACEGrHJK: Tie CO., B: $H CO., T'DFLNOP. qojen i]

.qoj., B: eqcy., F: pref. oxo^, T*DKL. itTeitcJrf i]
itTe4>'f ,

CJ2*. OtO^j <$H . . . cjrf] om.Lhomeot.: 0111. OTO& i,
CHJ. qOTUOJUL <LIt (om. A-It, E2*)] ]>'ABE 1#2

C
: eqOT., T*K :

itqo-ro3(e, CG r
HJ)JUL .Lit, CDFGr HJNOP. irreitcjrf- 2 ]

JUL^i" , K. 7 OTO,] OTf^e, Bc
: om. L.

8
eit(lt, D)It^-

V6t{) i] .ltlt., J; see Stern Gram. p. 256. Git (it, D) H<L-

u)it<>2 o
] <Litrt., be2nop. e(^, B)itrti.JUtoTi] lkt'abd

(it)EFK(It)LP: <L(6, H)ItOJ<LItJULOY, CG r (it)HJNO. eitIt<L-

4ULOT 2 ] <LItIt., BDE2FNOP. JULTTOC 2 ] en., L. OYIt] om.

CJj. enn^-ccn^) 3 ] encDit^), b. en(it,E2G)n^jm.oT3]
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be persuaded in his own heart. 6 He who thought of (e)

the day, thought unto the Lord
;
and he who ate, ate to the

Lord
;

for he giveth thanks to God : and he who eateth

not, eateth not to the Lord, and giveth thanks to God.

7 For there is not any of us (who) will live to himself, and

there is not any of us (who) will die to himself. 8 For if we

shall (lit. will, thus again) live, we shall live to the Lord
;

but if we shall die, we shall die to the Lord : whether

then we shall live or we shall die, we are those of the

Lord. 9 Therefore Christ died and he lived, that he might

be lord of them who are dead and them who live.
10 But

why judgest thou thy brother ? Nay, thou also, why

despisest thou thy brother
1

? for we all shall (lit. will) be

made to stand before the judgement seat of God. n For

it is written :

' I live, [I] saith the Lord, (and I swear)

that every knee shall be bent to me, and every tongue

confess to God.' 12 #0 then each one of us will give

account for himself to God. 13
Judge not then any more

unt 26,

9-22
Tertrt^JULOT, TtDFLNOP: ^.rtn., B.

9

$<Ll] A: + V.p, H

L-T'B &c, cf. Gr. TVXc] cf. Gr. N*A viBC*D*etEFGP al plus'

f g vg arm aeth Or Cyr &c. om. km. <Lq(JOn^)] cf. Gr. N*ABC arm

aeth Cyr &c. only Qw&f. ttTeqepOC] T'A &c. : JVTeqOC, C :

rrreqepnoc, l*. ertH eejuuoofT" rtejuirtK exo-

(U3,LBLKO)n,] ertH eTO(uu, L)rt^) nejuLitH ee-ftxuo-

oit, ttkl: eitexon^) nertH eeju.., d.
10

2^e]
+ HOOK, CHJ. K'f^.LU] eK-f., T*K. /*] om. ]5.

KfflUOCy] 6KOJ., T^K. 4>1~] cf. Gr. N*ABC*DEFG 4 7
m d e fg

am fu bar] tol marian arm cdd &c.
" A 2

,n Dm* HCA.HA.C '. E1m Lil Hum

'Lsha'yfi.' VA.p] om. F. "fort<6] LA D E
x
G rHcJLMN P 26 :

-fum<6, T'HCE2FH*KO. ZCKeXl] LsT'ABEG'NOP : 07TO&
K., CFHJK 26: cnro, xeK., DL. enreKuoXx] KtuXx, l.

ItHl] om. P*. X<Lc] position cf. Gr. NACI) bLP al 011m V,J
vg arm

syrP &c.
12

Onrrt] cf! Gr. NACD b et cELP 2
al fere omn syri' arm

go &(. exuoq] ^.xuoq, F: + juumm juumoq, i/T'K.

iL<H~]cf. Gr. NACDELP &c.
Vi OTIt Xe] XC OTflt, DFKL:

om. xe, 11*. xe erten.] zcnen., AtM: zenneit., BCG r ii c J.

1 i-M
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Phot .XX<L 4>i.i juL^.XXort JUL&.&&.XI Gpoq $

eojTejuLX^- onrtfpon* je o**cK.rt2^Xon: juL-

neKcort* 14
-j-gjuli oto^ r^ht okt >en

noc mc* xe juuuioit &Xi eq^^ejuL g&oX

^iTOTq-j- g&kX g$k eoju.enfi GcnrGitx^ 1 ^e

q^X^eJUL-j- q6X<>eJUi irroxq jl*4>h exeju.-

JUt/*4-
35 ICxe v^.p go&g oY^pe-j- <LpG nGKcort n^.ep-

cK^.rt^.LXi^ecoe * ie kjulooji ^.n ze k.&.t-<l

ot^.ya-ith + AxnepT^Ke 4>h gta. nxc a*-ot

G&pm eztvq j^Git xeK^pe 16
ijLnertepoY-

xeov^ oTit eueTenneen<Liteq*
17
-fjm.exovpo

r^.p irrc <H~* ru.c<erc otujjul .rt kgjul

oycu)* <lXX<l .^.c^eit cnrjulgojuihi * new. ot-

^ipHttK iteju. onrp^-cyi ^en oirimA. eqoY.&-5-
18

4>k r^-p exoi jutftooK <>ert n<u enxc * ^P^--

n<Lq juL^-f-.. cnro, qccnfrum ne ei\ (upuaAjy*

oC
19

>.p. cnrn JUL^pen6oxi he*, msf^ipurtK nejuL

n^niKU3T enertepHOT
20
juLnep.eX ni,uo& itxe

j>*f elkoX* eeKe onr^pe |

cgot^-Ii jmeit th-

pcnr* <lXX^ o-rneT&cjucnr ne juLnipcoJuu $h
Gerc^oifUMut. eftoX ^ixeit oirtfpoii*

21 nortec

egjTexJLcnreju. <Lq* onr^e ecyxejutce Hpn*
rtejm. 4>h eTe neKcoit it<LtfTtfpou it^Hnrq-j-

$/jj] om. fk. JULA.XXort] om. 26. juLriGKcori] en., Gr 0.

14
*fCJULl] + V<Lp, F: + Cnrit, L; obs. Gr. 17. add Be. IKc]

om. 26. >Xl] om. 26. $H GOJULGYl] LsTAExMNOP: ITGe-

(T, dfkl)jul., b &c. -en^i] "KX' BDJ. qtf.<)6JUl
(it, A 1)2]ACF: ^.q^C L^t 1 &c. : eqtf^ 26. "F^jyi j*5ll

^^Jl ^ '

the second Sunday of the Fast
'

: Lms ^jjlU +yAi of the holy

Fast.' V<Lp] cf. Gr. NAB &c. : 2^6, D FKL, cf. Gr. Ltree al pier syr^cb

et P t3t
go (aeth et) &c. .(, BLN)pe . . . H^ep] GpG . . . Gp,

m o p. epcK<Lrt2^Xi^ecee] a e : juL(Gjul, t [ n 0)K^.,
tt,KT, T'B &c: JULKA.&, Ifi. 16 KJULOttjl] LeABEG'N: IG

GKJUL., T'DFKLOP: IG -Krt<LJUl., CHJ: 16 JUL., M. .It]

om. C. ^Glt] CO&e '

because of,' CHJ. 16 ZG . . .
17 JUL6-
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one another ;
but (<L) judge this rather, not to set a stum-

bling-block or an offence for thy brother. 14 I know and

I am persuaded in the Lord. Jesus, that there is nothing

unclean through itself, except to him who thinketh of

something that it is unclean, (then) to that one it is un-

clean. 15 For if because of [a] food thy brother was to

be offended, then thou walkest not any more according to

[a] love. Destroy not him for whom Christ died, with thy

food. 16 Let not then your good be blasphemed:
n for the king-

dom of God was not being in [an] eating and [a] drinking ;

but (<.) it was in [a] righteousness, and [a] peace, and [a]

joy in the (lit. a) holy spirit.
18 For he who serveth Christ

in these things pleaseth God, and is upright among [the]

men. 19 So then let us pursue the things of [the] peace,

and the things of [the] edifying one another. 20 Pull not

down the work of God because of [a] food. All things

indeed are clean ;
but (&.) it is [an] evil to the man who

will eat awith offence. 21 It is good not to eat flesh, nor

to drink wine, and that in which thy brother will stumble.

a
Through a stumbling-block.

TOTpo] om. N. OnfA. . . .
"
^eit] om. 0. OVf\] om. G r

,
cf.

Gr. fg 3. f g go arm. eneTermeert^rteq] LeA &c: enert-

^.r^-oon nejULT\er

rermeert<Lrteq 'our good aud your good,' t*

FK,obs.Gr.l)EFGdefgm
16
guelph**vggosyrs

ch &c.^i'.
17
YJLp

om.F. CnfUJJUl] OfOILHAJL, B. OTfCUj] om.OT,G
r
. ^.C^eit

ec^)., CFP. 18
rt<!>.l] A, cf. Gr. tf

cD cEL al fere omn guelph go

syr"
tr arm &c: cb<U, LT*B &c., cf. Gr. N*ABCD*FGP 5. d e f g m

1G

vg&c. enxc]AEM: ixn.jL'T'B&c. qp^rt^.q]eqp.,T
tFNP.

qcOlfTUOrt] A
x (tr. Jcs* 'cliosen') 2 : O^CUDTU 'a chosen,' L'T'B

&c. 19 J1
I"BLmB

^all ^ .jbJl
Jj-^ll

'

the second Sunday of the
^-^ > -I 1.'. <17

guelph

erte-

rtepHcnr] rlnert., cG rHJN 26: itejuiiteit., B.
20

ceonri.fi]

ccnrA.fi, sing., hlp. cbn] om. G*. eett^-O-ruojUL] eeonr.,

H*MOP. 21
IteJUL] T*AE: cnr2^e, LB &c, cf.Gr. HA.6T]

om. HA., 0. rl^)KT"q] cf.Gr.N*(et
a)AC67** syr

oh aeth ar e Or &c.

VOL. III. IL

Fast.' JUl<Lpert60Xl] cf. Gr. C DE al longe plu d e f g m
vgrell&c. hciS] it, B. HA/f^,.] om. ftL, CIIJ 2 26

10.<J7

lliml .-6.

ig XV. -
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22 Hook onrortT^K ncnrn^g/f juuul.t X^
rt^HXK juLnejuieo juL$i~4- two*r itii/rq jul4>h

eTertqni/f&i.ir epoq ^.n ^en $h eTeqrti-ep-

2^oKiJL*.<L^m juuuLoq*
23 $h 2^e exoi it,HT

~E-> ecycon .qcy.rtcnru3JUL * ^.q&nrq en,<Ln*
xe noYe&oX <>ert orri./f <li\ ne. /u& 2^e

ni&en exertcnre.ft.oX <ert oYit<L/f .n ne*
othoE.1 ne*

10.

or? CejuinajA- 2^e n<Lit <Lnon j>a. hh eTeonron

ojxojul juljulooot ivrenq<u >&. nicyuom riTe
'

niA.xxojuL-j-oTO, frrenajTeJULp^rt^rt juuui<Lif-

^.Tert* 2 ruo-r<u ttiov<li juuuiurrert jul^.-

peqp^n^q juLneqcij<Hp ^>ert nmeeit^neq

o0 3 Re v<Lp nxc neT^.qp.i.rt^q ijLJULi.TA.Tq .

a.XX<l Ki.Ti. $pjrf~ eTc^HoifT xe nicyuxy

nTe rtn eTi~cycJ)iT n<LK /ri e&pm exuoi*

77
* >U3& v<Lp m&en eT-^/repajopn ric^nxoT

i.ifc^)HTOT eTertcftcjo > irt. e&oX ,n~erc

i"^TnojULonK-j- neJUL 'fjuieTpeqi~rtojUL'f itTe

mvp<L$H* riTe -f&eXruc crjumi rt<Lit* 5
$-f

2^e irre 'f&ipH.mt nejUL *fn<Lp.KXHcic*- eqe-f
itoTJULeTi itoYouT nurrert eneTertepnoT K.T.

22
nook] +s^e, t*dfkl 26. oxorrr^K] l*ab(* tK)d

EFMNP: OTOrt ilT^K, TtCG rHJKLO 26 (twice); cf. Gr. DEF
GLP al omn vid def g.vg syr

utr arm aeth &c. nonfltrfL^/f" JUL-

JULA.T] tore. JULJULA.nf It., CH J. it^HTK] -q, A 2 . JULYieJUL-

eo] om. n. 4>h exe] ne exe, b*. eT"eqit.ep] l?t'ad

efg'KL: eTenqn^ep, chjmnop; eT"eni.qep, b.

23
2^ei]om.F. en(o.e.,A 1)^A.u]jULlT.,T

, DLMN26:+JULJULi.')f-

<LTq, F. 2^6 2 ] om. CH JL. OTH^^i" 2 ] om. OT, 0.

1

2^6] om. B, cf. Gr. P* 77. 87. b sor * 08" al
3

. ,<&. i] <ert, 0*.



ROMANS XIV. 22 XV. 5. 99

22 Thou (pronoun) hast [a] faith : let it (be) in thyself

before God. Blessed is he who will not judge himself in

that which he will approve.
23 But he who doubteth, if

he should eat, he condemned himself, because it is not an

(action) from [a] faith. But everything which is not

an (action) from [a] faith is [a] sin.

XV. But we (pronoun), namely they for whom it is

possible, ought to bear the weaknesses of the powerless,

and not to please ourselves. 2 Let each one of you please

his neighbour in the good unto [an] edifying.
3 For

Christ also pleased not himself; but (A.) according as it

is written :

' The reproaches of them who reviled thee came

upon me.' 4 For all things which were written before

were written for our instruction, that through [the] patience,

and [the] comforting of the Scriptures [the] hope might

be to us.
6 But God of [the] peace and [the] comforting

shall give one mind to you one with another according

eTeofoit . . . rrrert] om . m : -exert, l.
2 hioy^.1 i] cf.

Gr.unc. al longe plu d e f g m78
vg syrP aeth &c. :

+ 2^.6, L, cf. arm : syr
s

aKha. JUUULUOTert] cf. Gr. D bF GP al plus
25 d* f g m78

vg &c. vpni> :

JULJULOIt, 26, cf. Gr. NABCD* et c L al plu d** e Hyr
utr rell &c. ^v.

JULJUL^-V rUJOTert, N by error.
3 A 2

'"s
(
aX^ "^X.) Ds ^A-X-

JULO H A^zfrjyij*, E^g c)^m, j ^lill^jll
'the sixty-eighth Psalm.'

nex^qpA-n^-q] ne eTp., tino. <Lrt] om. k. rucyuxij]

Itlcymi 'the shame,' plural, 26. rVTeriH] r\H, G r
.

4 Fme J'e J^l

iije y* Jjill

'

the first Sunday of Tuhah.' V<Lp] om. G r * L. ttlftert]

obs. Gr. BP al
3 add travra, Copt, probably renders ova by 'everything,' like

syr*. ePSyPR]
cf- Gr - NACDCELP al omu vid

guelph syr
utr

go &c.

^nfC^HTOv] L^TtABDEFKLMNO: e^T.tC<)., CG r HJP;
cf. Gr. N*BCDEFG 67** 80. d e f g guelph m

78
vg syr* arm aeth go

Clem &c. i"^YH.] om. T"> F. rteJUffJULCT.] cf. Gr. C corr DE
FG P al plu d*** c f g m78

guelph vg syr? go Clem &c. om. Sid.
6
2,e]

om. B. i~2>IpHrtH] AEj tr. JuJl 'the goodness,' then L*XJ\ 'the

peace' added above with note -~J\ isr*5 'a copy, the patience': "J /*-

nOJULOHH, Ls'IHB &c, cf. Gr.

II 2



ioo npoc puiueoc.

Ihc nxc-i-
6

&irt. ^ert onr&HT" noYurr*
K2 neju. onrpco noYccx* irrexen

| 'fuooT jl*4>1" fr-

escot juLnenoc ihc tvxc *
7 Ge&e $<li cyen neTenepHo-* epurren kitz.

4>prrf" &coq eTi. nxc-J- ojen OHito*r epoq
6**cjuoy jul$1~ *

8
i~xuo v^p juljuloc xe nxc

^.qcyooni no**2^i<Lj<uon ivre nce&i * exen *f-

AJLeojULHi rrre cj>i" xey^iLc eqexA-Xpe muxy
rrre nno-f"

9 nieenoc 2^e eefte crn^i e-fcoot

Ra/ta. $pHi~ 6tc^)Hott-j- xe ee&e $a.i -fn<L-

* oYcong, n^.K e&oX <en nieenoc o**o i~n<Lep-

^d/^Xin eneKpA.it *i-
10 oto^ qxco juljuloc on-j-

j- xe oTnoq juuuLcoTen nieenoc nejuL neq-
*X<loc* "

o-*o, qxco juljuloc on* xe nieenoc

*TKpo*r cjulov enoc-s- JUL<Lpo**cjuLoif epoq
& nxeniX.oc THpoT $

12 oto^ qxco juljuloc

* on nxeHc<LH.c * xe ececycom nxeeno-vni

j- fiiecce -> nejuL $h eeni/Tconq eep^px^rc en i-

i-eenoc* eireep&eXnic epoq nxemeenoc*

IHC n^c] cf. Gr. NAC*FP 37. 72. 109. fvg syr
utr arm ed aeth Did

&c: nXC IHC, CHJ, cf. Gr. BC 2 DEGL al pier d e g m78
guelph

arm odd
go&o.

6

pco] T'ABE,FMP 26 c
: pO, L?C DE 2 GrKLNO

26*: JULenri 'thought,' chj. irre-ren-f] nxen-f, i person,

d l. ^icox] a Gr 26 : pref . o*ro^, l^T'b&c. juLnenoc] en., p.

7
,coq] om. c. eTi] exe, e. ennov] cf. Gr. na CDb et

EFGL al plu d** e f g m 79
guelph vg syr

utr arm go aeth &c. e*CCOO*r]

eOYCOOT, T l K.
8

VA.p] cf. Gr. unc. (exc. L) 5. 6. 19. 73. d e f g

guelph vg go Cyr &c. HXc] cf- Gr - ^ AB C arm aeth Did Epiph

Cyr &c. eqeXA.X.] AE : irreqT7<LX., LsT'BC &c -pe]

-po(e, F)n, cfhj. 9
2^e] juLen, G r

. e-fcoot] l?abc
EJ : Cei". 'they glorify,' DGrHLMNP: CenA/f. 'they will glorify,'

T'FKO ; theRe two readings give a new construction independent of XC-

X^-C. A^bE^ djlil
'the kings': A 2

m?
d>lU J^\ 'the hooks of &c:

Lm eJ^lly-
'

the book of
'

&c. : Dms "d/^XjULO II ? e&oX] A, cf.
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to Jesus Christ :

6 that in one heart and one mouth ye

may glorify God, the Father of our Lord Jesus Christ.

7 Therefore receive one another according as Christ also

received you unto [a] glory of God. 8 For I say that Christ

became a minister of (the) circumcision for the truth of God
;

that (xey^^c) he might confirm the promises of the fathers
;

9 but (for) the Gentiles because of [a] mercy
a to glorify God.

According as it is written :

' Therefore I shall (lit. will)

confess thee among the Gentiles, and I shall
(lit. will) sing

praise unto thy name.' 10 And he saith again :

'

Delight

yourselves, [the] Gentiles, with his people.'
n And he saith

again : 'All the Gentiles bless the Lord
;
let all thepwoples bless

him.' 12 And Esaeas saith again :

'

(The) root of Jesse shall

be, and he who will rise to rule the Gentiles, the Gentiles

a Infinitive may be used after "&^)Q&.C ; see Stern Gram. 612,

quoting Acts xv. 38.

Gr. unc. exc. N c
: +IIOC '0 Lord,' LsT* &c, cf. Gr. N 1..5. II. 17. 72.

80. 106. 238. c scr al fere
20

guelph go vg
cle

syrP &c. HieeitOc]

^A-ItX^C 'tongues,' F. OfO^ + K<l] om. OTO&, J. etlEK-

p.n] position cf. ? Gr. D^ E^ Gg (aeth).
10
qXUo] eqXCJU, F :

*fXO), A 2 by error. Vs 2v6TXeportOiUHOn : A^s Lm \^sJ^\ ,

E^g j&\
'

Deut.' Olt] trs. before qXUO, B.
u
qXO) JUUULOc]

cf. Gr. BDEFG 1. d e f g guelph syr
utr

go arm cdd aeth ro add Xfy. Olt]

om. E2
* 0. A2

m* Dme (A 2
s 2^2^) "d/^X. plF, A x

m& pKg ^y. .

Lms Kq j**>,
Fnm s *c

L.^,j
ajIU .yA\

'tbe hundred and seventeenth

Psalm.' rtieertOC THpOY] position cf. ? Gr. NABDEP 47. d e

guelph vg syrP go arm e <l &c. JULZ.pOTCJULOT . . .
Vl
OTTO&] AE 1}

cf. Gr. 17. 42. 63. 109. a scr c scr al fere
10

syr
8ch Cbr: om. N homeot.:

pref. OnfO^, L-'T* &c, cf. Gr. unc. &c; for 3 person cf. Gr. SAB
CDE 39. &c. THpO**] T*AEOc

: trs. before tVXG., WB &c.

12
q(om. E 2 : eq, F)XU3 JULJULOc] position cf. ? Gr. N. A 2

m*H m *

jfmg Lm H(I, L)C.H(I, HN)<LC: A^ L*i! 'Isha'ya.' ilxeRC<L-

h<lc] om. G r
. iecce] ieccH, l*t*mn. e(ft, B)itieertoc]

exeitrti.,ciu. e**e(om. A 2BF)ep,.] pref. o-ro^, r. epoq]

6Heqp<LK 'his name,' T'DFKL.
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na ,3
<J>-f 2^e irre i~,eXnio2- eqexn^^ ^nnov np^.ctji

ni&ert* nejuL 'f&ipHitH* ^>eit nxmepexeit-
rc./f * epexertep^o-ro <6eit -f&eXnic <>eri

-fxojuL rrre mmtZ eGOYLft*

R.

7T/3
14 OtXttoK /ju n^-crtHOT n^HT eHT exert enrtoT

xe iteurrert ,urrert TeTertJULe
> ^ert ,u)&

rti&ert rc<LV.eort-i- epeTenjme, <>en ejuu

Hi&ett eo-rort cgxcuuL ijuuiurrert ei~c&u5 rirte-

TenepHcnr*
15
^>ert ovjULexToXjutepoc 2^e

<uc<>u rturreit rto-*^nojuLepoc * /juc ei-j
-

jul^Julgti nurrert eefte tu^julot" eT^nrTKiq
itHi eftoX ,ixert <H~* 16

eepi|cyu)ni eioi

rtpeq<$uxtjeit itxe mc n^c enieenoc* eiep-

/uft <ert o-rjuLexonrH^. enieY.vveXjort irre

eb-f ,in. irre -fnpoce>u)p<L rixe meortoc

cyumi ecajHH* o*vo, ecTOYfiHOTr ^jert

T " Otohthi juljul^t rtcnrcyoxcycnr ^ert tvxx ihc

,a. <H"*-
18 onr rA.p i\n <LepT-oXjuL <&.rt exe

otc.xi .^ert nn exeixue nxc ep&cjo.S. it^H-
ttot e&oX ^iTcrr efcurrejUL rtire meertoc
<ert nc^xi * <>ert n,u?& l9 ^ert txojul itTe

is p mg jimg Lmg i^ ^ jp\ ^y\ ^1^ first Sunday of Buunah.'

2^e] om. b*hj. -f&eXnic] -f&ipKitH, dk. eqejui.,]
-JUL6&, T

l

; cf.? Gr. NACDELP&c.TrX^coo-ai. -(6, J2L)epeTen-]
-opeTexert-, TtCFG rKP. epeTertep] aeh : eepexertep,
bdjlmn: eepeTeTertep, lstcg^p : ep, fk. eoonf^A]
eOT,A 2P; Frng^p-l

'the end '(of the lection).
14Ln

Aij^ ^ *>\J\
Jo.^1

'the fourth Sunday of Buunah.' ^nOK] A,EK: + 2x6, LsTAjj &c,

cf. Gr. It^-CItHOTJ position before Trep\ vpwv, but also before irfireurpai,

of.? Gr. NABCLP al omn vid d*** in
79

vg syrP &c. exett] AB:

pref. e^pHI, L?T* &c.
; obs. Gr. B virep. ,s5ei1,U)f>_] it,., HJ.

^erieiULl] jle., MP. 15
ToXjU.e(H, DMN)pOC (obs. Gr. 109

to\mP6v) 2^(X, N)e] om. 2^6, C H J. rtCOXert i] cf. Gr. N*ABC
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shall hope in him.' 13 But God of [the] hope shall fill you
with all joy and [the] peace in (the) causing you to believe,

abounding in [the] hope, in [the] power of the holy spirit.
14 1 also, my brethren, am persuaded about (exert) you,

that ye also are full of (^)ert) every good thing, being

full of all knowledge, it being possible for you to teach

one another. 15 But boldly I wrote to you in part, as-

reminding you concerning the grace which was given to

me from God
;

16 to cause me to become minister of Jesus

Christ unto the Gentiles, working in a priesthood unto the

Gospel of God, that the offering up of the Gentiles might

be received and sanctified in the (lit. a) holy spirit.
17 1

have a boasting in Christ Jesus towards (,-) God. 18 For

I shall not dare to say a word of (lit. in) the things in

which Christ worked not through me unto an obedience

of the Gentiles, in (the) word, in (the) work,
19 in (the)

power of signs and wonders, in [a] power of the (lit. a)

aeth utr
Cyr &c. om. afe\(j>oi. hoi&. (G, E2M) TIo] AE : .110, L^T 1 &c.

jULepoc] aefjmnp: jutepoYc, lt* &c. rim] rturTert

'to you,' F. &0>\] om. F. ^ITCIt] cf.? Gr. NACDEGLP al

oinu vid vTi-o.
16

eepICLJCJOm] obs. Gr. D*FG yeW&ii (sed defg
"

ut aim')- npeqcbcoajert (om. eit,E2)]
ACEHJKO : -cbo-, LT'

BDFG'LMNP. IKC R^c] cf.Gr. DEL al pier syr"
ch arm aethCyr&e.

emeonoc]^enn., CHJ; obs. Gr. Bom. enieT,L\\] juLni.,L.

irre-f.] om. irre, k. npoccboop^.] a i: -op^., i>"p &c.

ojrjoru] ivreccycjoru, dfkl. oto^ (om. o,, e2 )]
ae : om.

L?Tt&c.
17
OYOrtT-Hl] -ft it-, T'CG'IIJK: + cnfrt (om. M),

L-T'BDFG'KLMNOP. OYOJOI'CljO'*'] cf. Gr. NALP al fere omn

arm Cyr &c. om. rr)v. n^ IRC] n^ IHC, D L : nOC IKC n^C,
fk. 18

n.rt^epxoXjUL.Ln] cf. Gr. N*AODEFGLP al omn*<

syrP Ath Cyr &c. : It<U GpT., B, imperfect ; obs. Gr. N C B Did Cyr &c.

To\fiS>. CZe] VVXC, 0*: + It, Ej*M. OTC^Xl] position cf.? Gr. L

al pier syr
utr arm aeth. &ITOT] +

q, E2 by error. eTClOTeJU.]

ecnrc, K. irreitieeitoc] itxeiti., dfk. n&cofi] ni,.,

T'N.
19

TTXOJUL] T'AEII : OfX., L&c; obs. Gr. D*et n0V E

FG d* f g m
9
add avrov.
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^i.rtAJLHirti *j- nexjL ^^Lrtcg^Hpi <>ert otxojtx

rtxe onrrutZ] eqox.&* ,u)cxe icxert iMuuC

neju. necKurf aj^e^pKi eui^XX-rpiKon rtx<&.-

jUL^-^o-r enieT^-vreXiort rtxe nxc*
20
n^iprrf 2^e rt^-iJULei rt^iajertrtcrtqi ne e$jm<L ^.rt

ex<L**xe <$pA.rt jOLnxc JUUULoq ^m^. ftx<Lcy-

xejuLKtux * exert o-vcerrf rtajejuuuLo*
21 lXX.

k<lx<l ^pH^f eTc^Ko-ifT-5- xe everts/* rtxe rtn

exejuLno-rx^JUicjuoT eefiHxq* oto, rtn exe-

juLncnrctoxejUL TeKA.*f *
22 Gefte cj>^.i A.n-^.&rto rtoTJULHcij rtcon ei g^puc-

Ten * 23
"f"rtoT 2^e juumorrf" jula. ^>ert rt.ic<L-5-

cnrort otjulci rt,o**o 2^e ajon. rt^>RX4- ei
,<*>.-

pcuxert ic o-*julhcij rtpojULnr >
24

,(jdc em<Lcye
rtm ei~cn^ni^. i~ep^eXnic r^p ert<L*r epuoxen

eirt^aje hhi ejm<L*r* cnro^, rtxexertx$or
rteuoxert 6jul.t* eajum <Liaj<Lrtcr juuuLuoxert *

.^ert oY^nojuiepoc -5-

Ke t:5
- 5 'Trtcnr 2^e -frt^aje rtw eiAKJUL * ecyejuuyi rt|rtK

eecr*.&* 26
&.vfjUL^-f v<Lp r\xen^.eju.^.Ke-

^ortiA.* rteju. ^x^*^* ei P* rtoTJU.exttjct>Rp

ertr&HKi rrre rtH eeoT<Lft rtH expert i^hjul*

&.vfxx^'f VA.p oto^ oYon epcuoT ttXCUO'V &
27

cnfYfitH eq.] niltlU. 0., TtBCG'HJ; cf. Gr. ACD*et cE

F(G) al plus
15
defgm 9

vg arm syrP
me Ath Did Cyr See. &U3CXe]

LbTDM P : ,tt>C2^e, A &c. rtejULneCKUoi
-

] position cf. Gr. NA B

CLPalomn vid &c. TtI<LXXYpJKOrt] AN: TlieX., P: niK(e,G r)X-

Xrip., G rM: nil^XXip., D: TUlXXTp., L^T^KO: TTirXXip.,

B: nnrXXip., e : mX<Lnrp., c h j : r^Xrp., l. enieT^v.]
L^TtACEFHM: JULTU., B(oro. I)DG rJKLNOP. 20

2^e]om. BH.

It^IAXei] cf. ? Gr. BD*FGP $(Xort/ioG/zai. ne] om. B. e$JUL.]
*.$., BDFG r L. CXeit] it., Ei*. OYCerrf] Kecerrf 'other

foundation,' CHJ. OjeJULJULo] -05, D. 21 A2
m Dms HC.-

K(I, D)<JX I Aj"* Ej
m8 L L*i| 'Isaiah.' eTert<L**] position cf. Gr.

b 37. e**eK/f] eK^-f ,
t*n. 22

.iX.,rto] <lix.,-
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holy spirit, so that from Jerusalem and its neighbourhood
even unto [the] Allyrikon I filled them with (e) the Gospel

of Christ. 20 But thus I was loving to preach good tidings

where (the) name of Christ was not said, that I might

not build upon another man's (lit. a stranger) foundation
;

21 but (<L) according as it is written :

'

They who were not

shown concerning him shall see, and they who heard

not shall understand.' 22 Therefore I was prevented many
times from coming to you :

23 but now I have no place

in these parts, but there is (indeed) a longing
a in me to

come to you since many years:
2i ivhen I shall (lit. will)

go to [the] Spania. For I hope to see you, being about to

go thither; and that ye may escort me thither, if I should

be satisfied with you somewhat. 25 But now I shall

(lit. will) go to Jerusalem to minister to the saints. 26 For

they of (the) Macedonia and Achaia were well pleased to make
ba common offering unto the poor of the saints who are

in Jerusalem. 27 For they were well pleased (to do it), and

a Lit. more love.' b Lit. 'a sharing,' strictly rendering Koivwia.

nonr, t*.
23

rt<Li(oni. e2)c<l] ruc., e,* : c<l n<u, n.

onfJULtn, E2)ei] oTJULenri 'a thought; P. rt&onro 2^e] lae:
2^e ri,o**o, T &c. ic] icxert, t*.

'li
&uoc] + 2^e, G r

.

e'fc(+^ J N)n<LrtI(om. A 2)<l] cf. Gr. N*ABCDEFGP 177. defg
vg syr

sch ar e arm aeth &c. om. f^tvaoftai rrpbs Lpa*;. V<Lp] cf. Gr. NAB
CDELPal plersyrP&c: 2^6, CH J. GIH^ 2 ] GHA., E. HHl]
om. CD JKL. JUL<LV i] JUUU./r, L. -Cl] -CI HI, Af hy error.

JULGpOc] JULepOTC, D.
' 5

ItHl] om. FK. eiXHAJL] "'"^

6(om. H*),pHI 6. 'up to Jerusalem,' FHC K. eojeJULClJl] cf.? Gr.

DEFG defg vg &c : ClttJ. 'ministering,' DFL, cf. Gr. NCABCLP al

fere omn &c. firm] GltH, A2 .

26 rt^OJUL. . . A. (A E, : e, E2 : pref.

*f } L? &c.)Xi-H.DnL)IA.] cf.? Gr. FG fg paKaiSovts (sic et d*) *ui

axouiKoi (sed FG om. koi in Koivmviav). eni&HKl] Kill., OHJLMN :

ivrem, o. frreitH eeo-*<L&] om. rvrertH, o : irrertee.,
D. riH expert] om. HH, CHJ.

" 7 CyOIt &c] 'there is to

them from them,' order cf. ? Gr. NABCDEP d e m34
vg syr

scl> arm &c

nt iS.
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ICxe r^-p nieenoc epaj$np epcjoo-* <>ert onmRZ-
TiKorc* ceJULncyA. itceajeJULajKTOT <ert niKe-

c^-pKiKort *
28 $<u o-jrrt .icy<LrtxoKq e&oX

rr"T.epc$pxi^m JuLn^ioTT^^, rtuocnr* eiecye

hhi eftoX* ^ixert enrto-r e-[-cii.ni<L
29

-fcu3-

onrrt Ae xe <urtHo*v ,<Lpcuxert * <urtRcnf ^ert

OVJULOg, itCJULOT tvre ri^QC.

(ROX.)
^ 30

^-j-^0 oTit epcuTert rt<Lcrmo** efioX ,n~eit

nercoc ihc nxc rtejut e&oX ^ixen "f .v<lhh

rrre nmni.* eepeTenep^vumi^ecee riejuLM

^ert rteTennpocGYXH e&pw exuui ,<l <H"*
31

,irt<L frr^-rio&ejui e&oX ,. rtn exoi ft^/r-

cuuxejuL <ert ^fioY^e^. $- oto^ *t&^i&.ko-

iti<L eiXTuuL* rvrecajcjoni eccynn eni^.vioc-5-

32 ^mi. .iaj.m &<Lpurrert <eit cnfp<Lcyi e&oX

,rrert neTe&rte 4>"f~ oyo^ rtx^juLxon juumoi

nejuLtoxert 3s
$-f 2e rrre -f&ipKrcK* qxK

nejuLcoTen THpo** juLHit*>

nieonoc]AJ: pref..,, LeT*&c. OTIinZwXIKOn] L'T*AB

CFG r LMNOP,cf.Gr. L: ItOYTI., DEHJK 18, cf. Gr. CGJULnaji.]
LeTtAEMNOP: + Olt 'also,' BDGr

(OTIt)L 18 : +2^6 OK, CHJ:
+ OIt GpCOOT 'also for them,' FK; for conjunction cf. Gr. rai.

ficeajejuutjRTOY] ceaj., E: itTOTctj., t*mnop. kikc-

C^.pKIKOn] HOnfKeC. 'also their,' B 18 : ttlC, FK : ttOTC., G r
.

28
frr<LepC<K] T^E^MNOP: pref. OlfO^, LsBCDFHJKL 18.

rtHl] ora. B 18. "fCn<LItI.] of.? Gr. N CCL al pier &c.
29
Xe]

om. F. i.mHOTi] AE: em., LsT* &c. liTeiVXc] cf. Gr.

N*ABCDEFGP 67** 179. d e f g am fu harl demid tol arm ed aeth

Hunt 18, Clem &c. om. tov evayyeXiov.
30 FmB (^~-o ,.vo cJlill Jo.ill 'the third

Sunday of Mesry.' OTItJ AEM(om. It)NP, cf. demid igitur' : om. :

2v6, L>'B &c: OYrt 2^.6, T'. K^CnHOx] cf. Gr. 48 syr
utr add fiov,

and rest of Gr. exc. B 76 for d8(\<j)oi. TierlOC] om. Jx *. ^ITeiff"-

.T\LTIh] om. N. UlUItX] +GOOT^K 'holy/T'CF^J. 0-

XVI. 2



ROMANS XV. 28 XVI. 1. 107

the others (lit. they) are their debtors. For if the Gentiles

share with them in a spiritual (thing), they ought to minister

to them in the carnal (things) also :
28 should I then fulfil

this, and seal this fruit to them, I shall go through you

unto [the] Spania.
29 But I know that aI came to you,

I came in a fulness of blessing of Christ.

30 1 beseech you, then, my brethren, through our Lord

Jesus Christ, and through the love of the spirit, to strive

with me in your prayers for me to God
;

31 that I may
be saved from them who are disobedient in [the] Judea ;

and my ministry unto Jerusalem, that it may be ac-

ceptable unto the saints,
32 that I should come to you

in [a] joy through the will of God, and rest myself

with you.
33 But God of [the] peace is with you all.

Amen. XVI. But I commend Phoibe our sister unto

a The so-called Present ii, but really preterite by vivid imagination of

the thing done."S

(om.N)peTenep^.r.] ABCEFGrHJLMN 18: eopexexenep.,
L-T lKP: eepert.,DO,i person, by error. e(H,B)Xert(+ep, A x )-

npOCeTXH] cf- Gr. DEFG 30^ n> cr** de f g vg
cle

(et. tol hail*)

aeth Pelag add bpS>v.
31
OTO^] cf. Gr.N* ABCviD*FGP 67** 80.

d ef g vg syrs<* arm &c. om. Iva. 2^1 fj~, B)<LKO(U5, E2J)ni.]

"f"<LKU}ttI<L, LO
;

cf. Gr. NACDb et cELP al omn vid d*** f g vg syr
utr

arm aeth &c. eiXHJUL] cf. Gr. NACD CE al pier &c. els. eitl-

^.VIOcjT'AE: lUU., L*&c: <>emtI.,K; position cf.Gr.DEFGL,
al fere omn d e f g vg syrP arm &c.

32
<LlCU;<Lril] position cf. Gr.

N* ;
cf. Gr. N*AC 67** 71 arm &c. om. ml. $-f] cf. Gr. NACD CLP

al omuvid
vg syr

utr arm &c. JULTOrt] GJULTOrt, UT^Ml N 0.

33
2^e] om. 0. qXH

]
ecDCH

>
Mp

:
cf- ? Gr - D*EFC it vgsyr

ch

rell add ifra. JULRrt] cf. Gr. NBCDELP al pier d e vg syi
" tr

arm aeth utr &c.

1

2s.e] cf. Gr. NABCDb et cELP al omn vid d*** e vg syr
utr &c,

TeitCUmi] cf. Gr. NBCDEL al pier d** ef vg syr
ulr &c: 116-

Teitc, j, cf. Gr. af & r gp 2. 73. f &c . eTe(i, e 2 ) iteHitcnr]

ABEG r i8: rtxen-O., I/ft&o.



108 npoc piuueoc.

exe cnrpeqcyejuuyi ^tuc xe itxe-fckkXhci^.

expert Kertxpeec
8
g,iiw. itxexencyonc epu>

Ten ^ert noc* ^ert nejuincyi. itxe nn
eecnr.ft oto^ rrxexerrfxoxc .^en ,to&
ru&ert * execn^epxp 1^ Juuut-uoxert rc<)KXOT|
kg r<Lp rieoc ,a)c <Lccycom >&xen. o-tjulhoj

nejuiHi /u*
3
UJmi enpicK*cXX<L rtejuL .k**XX<l rt<Lcy4>Hp itpeq

epg/Ajf*. ^eit nxc ihc * 4 n<u ex<L**i~ nxo-*-

n^&fti e&pm exert t^^txh -> rt^i ere ^ok
juum^.-r^.x A.rt excyen&jmox fVxoxot > <lXX<l

nejUL niKeeKKXKciA. xapox fixe nieertoc rtejui

-feKKXRciA. itxe ncnrm *

UJiru enertexoc ruL^.v.&.nRxoc exe fteoq ne

1"^-PXH rc"1
"
6 +^.cia. <ert noc*

s
UJmi ejuL^.pi^ en ex.c6T otjulhoj it^ici

^^puoxert *
7 U)im eA.rt2.poniKoc t- hcjul icnrXi<L rt^crrrertHc >

oto^ rt^cy^Hp rtex-**-^-Xu3Xoc * exe g^n-
coTirt rte ^ert m^nocxoXoc ru.i exe g^rt-

cyopu epoi ne <>en n^c-i-
s

UJmi e^juLnXi^xoc * n.<LV.riHxoc <6ert noc-i-
9

cymi eoTp^noc nency$Hp rtpeqep,u3& <en.

nxc* nejUL ct^xhc n^A.rA.nnxoc *

6

,UJC] cf. Gr. SC BC* 47. add uL Xe] om. B: 2^6, G r 0.

KeitXP( m - E2)ee(i, L: o, d*i8)c] -Kpeec, H: rertKpeoc,
J = -XPeic >

TtP : XPeoc > 0-
2
rVxexeitcyonc] order

cf.?Gr. BCDEFG57. d scr
defgharl. rVxeitH] KltH, 18. OfO^]

om. B 18. -Clt^ep] -Cep, FK present. XP I<L] nXPI<*-> H -

JUUULUDXert] JUUULUOOY, F by error.
3
6(om. F)IipiC-

KT(A., L)XX<*.] LT*ACJ 18: enpiCKX^., P; cf. ? Gr. minusc mu

syr
utr aeth &c. itp'urKiKkav -. e(om. F)lTpICK^, BDEFG rHKMNO, cf.

Gr. unc. &c. A.KT(I, HN)XX<L] .KyXX<LC, LL; cf. ? Gr. P
aKvWav : i.(om. M)!OrXA., MNP, cf. Gr. rell dieukav. cy$HP]
ty4>ep, bdj. 4

excyen] <Lnrcyen, M. niKe] om. Ke, cln.
5

n^^r.] pref. 6, L? : om. ni.
'

my,' N : ni<U% D K L. 1~<i-pXK]
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vou, who is also a minister* of the church which is in

Kenkhrees,
2 that ye may receive her in the Lord in (the)

worthiness of the saints, and help her in all things in which

she will have need of you : for she also herself protected
,J

many, and me also. 3 Salute Priskylla and Akylla my
fellow-workers in Christ Jesus,

4 these who gave their necks

for my life, these to whom not I only give thanks, but

(<L) also all the churches of the Gentiles : and the church of

their house. 5 Salute Epenetos my beloved, who himself

is the beginning of [the] Asia in the Lord. 6 Salute

Maria, who has spent (lit. taken) much toil on you.
7 Salute Andronikos and Joulia, my kinsfolk, and my fellow

prisoners, who are known among the apostles, these who

are prior to me in Christ. 8 Salute Ampliatos my beloved

in the Lord. 9 Salute Ourbanos, our fellow-worker in Christ,

a
Rendering of bianovov, but without special mark of gender.

b Lit.
'

became before.'

ABN: TT<LpXH >
T tCDEFG rHJK LMNO : cf. ? Or int 'initium':

Ti.ni.pXK 'the firstfruits,' L^P. KTe-f]
A D FGrH JxK L : irf,

LTtBCEJ2MNOP. iXIA.] cf. Gr. NABCD*FG 6. 67**defgvg

(exc. hail*) arm aeth^&c. )n TIOC] AEJ : : ^Glt nXC, LsT
B &c, cf. Gr. ; for ^6It cf. Gr. DEFG al

10
h.

6

JUULpIi.] cf. Gr.

ABCP al
6 arm ^aplav. OTJULHOJ it (om. T*)] ABE G rM N OP :

ikntJULHOJ, LT lCDFHJKL. <<Lparreit] T'A, cf. ? Gr. DE
Fsr Gdegvg&c. hi 6p., LS &c, cf. Gr. N*AB C* P al plus

10
syr

utr arm

aeth utr
f .

7
i.rt2iponiKOc] -KOIt, 0. IOfXli.] cf. am vg

lllgd

aeth. CrweKHc] LgTtADEsjFG'KLMNOP : CTfltW, BCEiHJ
(BEjHJ., thus again), cf. Gr. FG. tti.aj$H(6, J) p] ftcy., C: om.

Gr
. eTe^irtc] rrreg,., L: pref. iuj, chj. coTin]

CO^fHIt, L''NP. Hi.1 6X6^^.^0(03, T'E2)pn] for om. mi

cf.? Gr. DEFG d e g. 6pOI 'me'] om. A 2*. He] om. OP, cf. Gr.

2.30.
8

JUL(om.CJ)riXl<LTOc] cf. Gr. NAB*FG 67** d e f g vg

aeth &c. ni.i.Vi.nH(I, E2 M?)TOc] TI( + i-, C)I<LV., A 2C IIJ,

cf. ? Gr. BF r om. /xov.
B n^c] cf. Gr. NABLP al pier (74. 120.

a scr
)
am fu demid hail tol syr

utr aeth &c: TIOC, G r
, cf. Gr. CD ElPG

37.57. 71. 114. defg arm &c. CT"i-XKC] LeT'AEG'KMNOP :

OCIC > BCDFHJL. ni-i-V.] niiA\, A 2 .



no npoc piuueoc.

10
UJmi e^neXXac mcutrrn <eit njc
UJmi enu exojon e&oX >en ^picrroftoxXoc

11 UJmi eHpoj^iort n^-CTwertHc *

UJmi eK excgou e&oX ^eit n^rt^pKTcoc hh

eTojon ^ert noc*
12 UJmi eTpi4>um^. * nejut T"p-*$uoc<&. rm ex^oci

UJmi enepci2^^.-5-i"JULeitpix-j- oh exA-cerT cnrjmKcy

it^jici ^>ert noc*
13 UJmi epo*r4>oc nicuoTii ^>eit not nejut. xeqjut^T

o-*o, euoi ,uo T"e >
\

KV u UJmi e<LCTItKpITOC * 4>XHVOItX^. epJULH 4- n^-Tr-

po&L* epjuL^.-i- riejut niKecrtRcnf eenejuicooT *
15
cymi e^xXoXovoc hgjul ioyXi<l* nepe.*

neju. Teqcaorti itejuL oXirjuLn<m rteju. ni^.vioc

THpoT eeitejuLOJOT * 16
Lpi.cn<L^ecee itne-

TeitepKOT j>en oy$i ecoY<L.& cecymi eparren
rizenieKKXHciA. THpox Rxe n^.

(KB.)

*{ "
*f**f"&o epcoTert n^citHov eepeTeirf ,eHTert

eitH eTipi i\iti4>oopx rteJUL nicK^itA^Xon *

c<l&oX ili~cftuo eT^pexeitTc^fto epoc o-*o,

p6K OHItOT C.ftoX JUUULCOOY -J-
18 H<U T<Lp

jtiruuprrf ceoi jul&uok <Lit juLneitoc ihc n^c

10 e^ueXXH(o, e2 : i, N)c] eueXXnc, a2 l. hh exajon]
nexcy., d. e&oX] om. op. <lpicto( + t, MP)fto*irXoc]
-flOYXXoC, FN: -&0X0C, P, cf. ? Gr. B*FG &c. n

HpOO-
2^1 (H, HJ)O(U0, BJM0)It] cf. Gr. : GpUOIMOIt, DL : KpO^IOH,
T<: text confused, N. ItK 6T". i] riGT., D. ^erm<LIt<L-

(, B)pK-CCOc] L'^BF(KI)N0: ^eitn^p., E : ^eit^tt^H, L)-

K**(H, DL: I, G r

K)COC, T'DG r HJKLMOP: ^ert.LpK'*-
CO (CO, A 2 ) C, A C.

12
Xpi^UOH^] AK2<=M : TpT^UOH^.,

EP: TpT^en^, D?BDG rLNO, cf.? Gr. XAFGPalam fu har] :

Tpi^eit.L, crj : Tpi^m^., h : xp-^^-yn^, t i k. itejm]
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and Staches my beloved. 10 Salute Apelles the chosen

in Christ. Salute them who are from Aristoboulos.

11 Salute Erodion my kinsman. Salute them who are

from those of Narkysos, who are in Christ. 12 Salute

Triph5na and TryphSsa, who toiled in the Lord. Sa]ute

Persida the a
beloved, who spent (lit. took) much toil in

the Lord. 13 Salute Rouphos the chosen in the Lord,

and his mother and mine also is she. u Salute Asyn-

kritos, Phlegonta, Erme, Patroba, Erma, and the brethren

also who are with them. 15 Salute Phylologos and Joulia,

Nerea and his sister, and Olympan, and all the saints who

are with them. 16 Salute ye one another in a holy kiss.

All the churches of Christ salute you.
17 1 beseech you, my brethren, to observe them who make

the separations and the scandals contrary to (lit. away

from) the teaching which ye learned, and turn away
b from

them. 18 For such are not servants of our Lord Jesus Christ,

a
Coptic word for feminine. b Lit.

'

decline you.'

It H, C by error. XpTcbtW(0, A 2*N)C.] Tpl., CFHKN. YiepCI-

(T, E)2^L]-Tr^, CHJK: nepiC2.(T,P)<L, NP. OTfJULHOj] pref.

it, TtCHJK.
13
nicurrn] encorrn, e2 . itejui] cnro,, c.

14
.(om. B)C( + K, A 2)T(I, G r

)ItKpiTOc] 'PABDEFG'HL, cf. Gr.

NDEFG: <LCCVItK., OJMNOP: .CTTVKp., Ifi, cf. Gr. ABCLP
&c. : ^.ItrKpinoC, K. cbXKVOItT^] AE : cbXer., L'T1 &c. :

4>X-*KOIt2,., G r
: cbjXoYOirTA, K: pref. IteJUl, F. epJULH

(6, F) . . . epJUL^.] cf. Gr. NABCD*FGP al
5 d e f g am fu hail tol

floriac marian aeth utr &c. TU-TpO (om. A 2)& (It, A x ) A.] neXp., E :

-$., G r K.
15

4>tX.] cbl., LPBFG rKLOP: $lX(+X,N)0-
roc, dmn. nepe(H, A)<l . . . oXtJULnA.it] om. n. itejuL-

nii.V.] om. ItCJUL, A.
]6
THpOT] cf. Gr. KA BCLP al

12
(item

DEFG ver. 21) vg syr
utr aim aeth Cyr &c. natrdt. IV^c] Pref- noc

'the Lord,' B. "
t't&o] ACIIJO 26: +2^6, L-T lBDEFG rK Hum

lmnp, cf. Gr. eGpexen.] eepexexeit., i^T'BOFJOP:

GOpeil., E2 by error: ,IttA. itXGXeit., 26, cf. ? vg. GT-<->
T-em-'(om.G r

J)c] e-reTeitn., l present.
18 ihc n^c]

cf. Gr. L al plu syr
3ch arm C(ld acthPP &c.



112 npoc piuueoc.

.XX<l rrroYitexi * oyo, e&oX ^ixert tot-
zmcA.xi ex&oXx nejm nonroiuicnr* cy^/tfep&^X

julti&rt nm^TK^Ki^L 19

TexeitJULexpeqcaj-
tgjul v^.p <Lcaje it<lc cy<L cnrorc iti&en* -fp^aji
oTit exert ohhot 'fo-yecy ORrtcnr 2^e epexertoi
ric<Lfte ^>en nmeeruLneq <*j<epeoc 2e eninex-

7T77 /jooy* + 20
<J>-f- 2,e iiTe -f&ipHrtK eqe^o^x-

<ejm juLnc<LT"^.n^.c <>. neTerttfXX<L*irx rtx^3"

Xgjul * it&juiot" JuLnertoc mc tvxc rtejuLtoxert *

wfl 21
4cym i epurrert itxeTJJULoeeoc n<Laj$Hp itpeqep-

/jo& * neju. Xotkioc * nejL*. i.ccum * neju.

cuucm^Tpoc nA.cTwertKc 22
*f"cgmi epcuxert

.&.noK Tepxioc-s- $r eT\Lqce T^ienicxoXH
>en noc.

^
23

4cyini epurrert -s- nxev^-ioc * ruLcyejuumo next.

'feKKXHCi.L Tape* qcymi epuoxeit itxe

.p.croc * nioiKonojuLoc riTre i~noXic*
nejuL KOT^-pToc nicon*

25 4>h execnfort cyxc-jm juumoq eTA.xpe ORitcnr

K.T". n^e-A.weXioit -$ rtejut. m&iuMcy irre

rvxc Ihc k^-T^. onrtfcbpn eftoX rrre oyju/tc-

THpiott e^.nr^xi^.pajo'v epoq e^^rtcnoT itene^-j-
26

*frtcnr s^e <&.qoYort,q eftoX ^rreit ruvpA4>R
irre mnpocbRT"Rc k^/t^. nio*c<.,c.,ru rrre

^"f niaj^eneg, * e<L**oifort,q e&oX evcaoTeJU.

rVrcnmexi] ex., chj. T(om. Fjoirxmc^zi] nor., m
by error: om. XIH, T'KP*: om. rtC<LXI, N by error. IIOTC-

AJLOT] ncnrCJULO-T, D by error. ttrU<LTK.] itTeitl., DL.
19
jULexpeqctAJTejuL] jmeTcurrejuL, cj. rt^x] a :

+ eftoX, L^Tt &c. *fp^OJI . OHItOT] order cf. ? Gr. D*FG 23

d scr arm &c. '"("O'ifecyeHriOT] om. 0. 2^6 i] om. BFK, cf.Gr.115

Orint
AmbrstThphyl: -OTIt, G r

. epeTeriOI rtC.] eopeTeTCIt
OlltC, FK; cf. Gr. BDEFGL 61. o scr def g m 61

vg arm aeth Clem

&c.om. (Up. ^ertnmeeit] em., chj : ijLni., n. ^.Kepeoc]
Z-Kepoc, af. eruneT,uxnr] <ertrii., l.

20 c<lt~.-

it<Lc]c&.2,.rt<Lc,EJL. n( + i,BP c
),JULcrr... nejutojxert]
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but (<L) of their belly ;
and through their sweet speaking

and their blessing they deceive (the) heart of the innocent.

19 For your obedience went (forth) unto all. I rejoice then

over you : but I wish you to be wise in the good, but

simple for the evil. 20 But God of [the] peace shall crush

Satan under your feet quickly. (The) grace of our Lord

Jesus Christ with you.
21 Saluteth you Timotheos my

fellow-worker, and Loukios and Jasson and Sdsipatros my
kinsman. 22 1 salute you, I Tertios, who wrote this epistle

in the Lord. 23 Saluteth you Gaios my host and all the

church. Saluteth you Arastos the treasurer of the city,

and Kouartos the brother. 25 He for whom it is possible

to confirm you according to my Gospel, and the proclaiming

of Christ Jesus according to a revelation of a mystery,

having been kept in silence for eternal times,
26 but now

it appeared through the Scriptures of the prophets, ac-

cording to the command of God the eternal (lit. for ever),

having been manifested unto [an] obedience of (the) faith

cf. Gr. NABCLP al omn d*** (sed om. ^w) vg rell &c. n^c] cf.

Gr. ACLP &c. rteJULOrren] cf. Gr. NABCLP (item DEFG) &c.

om. itfp\ +THpO*)f 'all,' CJ. 21
qcymi] cf- Gr - NABCD*FGP

al
10

defg vg syn- arm &c. TIJULOGeOc] cf. Gr. NAB 3CD &c.

itpeqCp&Ujft. 'worker'] om. K. I.CC(JOIt] I<LCU)It, LsEjO, cf,

Gr. n^CV(rt, E
x ) V.] AE, cf. Gr. 108. 178: n<LCTT(n, J).,

D? &c.
22
eX^-qc^e (K, E2)] -C<)<LI it, CG r

: -C<)<LI e, IIJ.

^ertUOC] om. DK. 23
THpc] position (but not genitive) cf.?

Gr. L ad pier &c. *-p.(J, G
rOP)CTOc] ABCEFGrJOP : p<LC-

TOC, L'T'DHKLMN. KOT^pT
-

.] KO'*fl<Lp
r

r., DFKL.

co(u), N) n] cooni 'sister,' e2 .

24
Ii&.julot' juineitac

IHC n^C neJULUJTert THpcnr ,LJUlHrt '(The) grace of our

Lord Jesus Christ with you all. Amen,' T' : L5 omits with all MSS.,

cf. Gr. NABC 5. 137. am fu harl* al Uchm aeth' Or int
. Vers. 25. 26. 27

hoc loco dedimus cum SBCDE 16. 80. 137. 176. odd ap Or int defg vg

fyr**aeth u* r &c.
25

4>rt] T> A BCEG rHJNO: + 2^C, L<*DFKLMP.

r\Xc IHC] A, cf. Gr. B : IHC HOC, LT4
Sec, cf. Gr. rell. <T(ty> M )~

cDpii c&oX] cyopn, n by crror - e^i.ncKoir] AE: it,^.it.,

LT' &c. 20
<Lqcr*oit,q] AO: <Lqcnf(JUit L*T l &c.

VOL. III. I



114
* npoc piuueoc.

irre 4>rt./f <>en nieercoc *TKpo**
27 nioY^i

JuuuL4.fA.T-q nicziie <H~* e&oX ,iTert mc

nxc -> <>-! exe c>uoq ne niooonr oja. erte& rrre

rtiene,p, AJutHit.

ITpoc pcoJULeoc ^yc^ktc ^ert Kopmeoc
<s/*cnropnc ,rrert 4>oiB.k i"ca)iti

eA.-*o**ort,q] l^adeG'KO: eA.qo'*co(o,T
t

)rt,, t'bcfjp:

eA.qo-*orcq, hlm(+^)N. e(A., i^nrcorrejuL] eoTc, hj.
27
e&oX] om. p. cj)^i exe] $n e-re, Gr KP, cf. > Gr. (de

cuius). ttj<Lerte>] aj^rtiene^, cj. rrrerueite,] t^de
(G

r)HcJKLMP: ttTCni., L?A2BCFH*NO singular : + XHpOT
'all,' G r

; for rav al<i>va>v cf. Gr. N(A)DE (P) 80. d e f vg syr
sch

(arm) aeth utr

&c. ajulkk] + n&jjioT juLnenoc mc n^c nejuiuo-

Tert THpOT AJULHIt
'

(the) grace of our Lord Jesus Christ with you

all, Amen,' K, cf. Gr. P 17.80. syr
BOh arm aethPP ar e

(Amhrst).

Subscription. npOC pUOJULGOC, A 2 , cf. Gr. AB*CD* 1. 14.30.

35.41. 47. 49. 135: a.tc^)Ktc jert Kopme <s/*opTic &it
([>OIM "J" .K(JOIT 'it was written in Korinth; it was sent by Phoibe the

deaconess,' E x , cf.? Gr. 37. 47. 80. 89. 114: IipOC piOJULCOC <L**C-

^jhtc ^ert Kopmeoc Afonropnc ^rrert $. *fcumi

'it was &c. the sister,' Aj : npOC pUOJUULIOTfC (COC, L) A/fC-

^)HTC ^). K. ^-qOTOpnc n.Te $. fz.IA.Kum'it was &c;

he sent it by Ph. the deaconess,' DL : II. (Ilp, 0) plOJUUi-IOTC 4- Z..

^). K. * Z/ITO-ropTlC ,ITen. $.* -f^. (pref. WXUOK 'the end,'

0),MO,cf.? Gr. i2O.i22.a s0r ks<=-alEuthal: II. (npOjILLJ pCJOJULCO
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among all the Gentiles,
27 the one only the wise God, through

Jesus Christ, he (lit. this) whose is the glory unto age of

the ages. Amen.

To (the) Romans, it was written in Korinthos ;
it was

sent by Phoibe the sister. Stychoi 1000,

Chapters 22.

(
+ c, ch) <l. &. Kopme (

+ oc, c) /*o**opn( + o, H)c

(oto^, .q., H) ,ixeri cb. (fti, h) *fpeqctjejuicyi itxe

KenKp^LC (pec, H) 'it was written &c, Ph. the deaconess of Kenkras,'

CHJ12 : II. ptOJULeOC* &.CXUOK. &oX* i.tC^HTC 2^G-J-

^ert KopmeioYc* ^nronfopnc 2^e ,n~en. $. *

-f^i^mm itTe -feKKXKcii. * frre KertxPeec *
'

it;

was finished, and it was written in Korinthious; but it was sent by Pb. the

deaconess of the church of Kenchrees,' F : <LCXUOK &oX itXG-

fenicxoXH eT^qc^HTc epojJULH <Lqc<>HT"c icxen

Kopmeoc <L<qcnfopnc ivrert cb. *f 2s.iA.Kum irre -feK-

kXrcIA. ilTG Kert^Xpeec 'the Epistle was finished, having written

it to Rome, he wrote it from Korinthos; he sent it by Ph. &c.,' K ; for

three last cf. Gr. 10 &c. CTT(I, D)^Xoc A IOO '
A1 DE 1KLMO :

^ 750, CHJ: qK 920, F, cf. Gr. L c dd plural: Ke4>A-XeOIt K&

22, AjLM(pref. Umityf)0 : KH 21, CDFH JK, cf. Gr. B : K01X1

small chapters q 90, II M : p(JDJUL^IOC I Greek io, M : (UpOcbRX,

F: -fi&Z.n, 0)JULGX JULGOpG irrei~IlA.(e,0)XeA. the witness

of the Old Testament) JULK 48, FMO (
+ JULJULGOpe, MO), cf. Tiscb.

'item notantur (cum Euthalio) . . . paprvpuu prf' A 2E2NP have Arabic.

BG r have no subscription, cf. Gr. EF 17. al.

I 2



nPOC ROPIH0IOTC OX. H. OX.

I13XY<\OC ruLHocxoXoc exe^^ejuL ^tg ikc

nxc e&oX ,n~en. c>oyuxij julc^ neju. cuoc-

eenHc nicon 2
ivfgkkXkci^. rlxe $i~ ok excyon

^>ert Kopmeoc nn eT^/ifTOYficjooY ^>en n^c
ihc rvH eTOA-^ejuL eeox^-fi* neju. o**oit m-
&eit eejmoTf * e<$p.it juLuenoc ikc nxc |

k^ ^en jul<li iti&en: irruoo*r neju. irr^-it.
3

11&-

julot norren: itejuL T&ipHitH* e&oX ,n-eit $-f

is neniarr* neju. neitoc Ihc nxc-J- t 4
'fctjeii r

julot irreit n^rtoT-f itcHonr ru&en e&pm exeit

eKitonr * hcjul exen iii&julot" ivr~e $-f- ex^/r-

XKiq ittjuxeit ^>eit n^c ihc * 5 xe <>eit ,uo&.

ni.ft.ert: ^.xexeitepp.LJULi.0 it<>pHi rt<>HTq*
<ert c^.xi ni&eit neju. ejuu ru&eit 6 k.t<l

4>pHi~ eTi. *fJULeTJULeepe iiTe nxc T~.xpo
<en. ennonr * 7

,cjucTe irreTencgiuni itxe-

Teitoj^T- <Lit >en &Xi it&juLOT *

GpeTenxonrajT" eftoX ^A-T&h* juLnitfabpn e&oX

npOC KOpIIteiOC, P: npOC KO(+*C,B)pIIt(om.H)ei(oni.CG
r

JKO)OT(om. BCG JKO)C (om. MN) X, BCG'HJKLMNO (Jli2 add

KecJ>A.XeOIt), cf. Gr. XA'MBCD 17 &c. : npOC KOpinOI(om. E2)-

0( +t,D)cIE (=the second of the Epistles), DE2 : CIIICToXh

npoc Kopme I5,F: npoc Kopmeicnrc X 5 T. (=the first

chapter), AjEj : CTIJX P KeX kE I npOC KOpmeiOTfC T.

i-tc^HTc ^erc e$ecoc e&oX ,1x611 cre$&.n&.
HCJUL .^^.IKOC 'it was written in Ephesus through Stephanas and

Achaikos,' A2 ,
which adds stichoi and chapter numbers

;
and always here-

after substitutes subscription for inscription.



TO CORINTHIANS 1. II. 1.

I. Paul (the) apodle, who is called a
,
of Jesus Christ

through (the) wish of God, and Sosthenes the brother,

2 to the church of God which is in Korinthos, they who

were sanctified in Christ Jesus, they who are called
-

*, who

are holy, with all who call on (the) name of our Lord

Jesus Christ in every place, theirs and ours :

3

(the) grace

to you and (the) peace from God our Father, and our

Lord Jesus Christ. 4 I give thanks to my God always for

you, and for the grace of God which was given to you in

Christ Jesus
;

5 that in everything ye were enriched in him,

in all word and all knowledge ;

6
according as the witness

of Christ was confirmed in you :
7 so that ye become b not

lacking in any grace. Looking out for the revelation

a Lit.
'

invited.
' b Lit. 'and ye lack not.'

1 exe^eJU.] LeT'ABC (over erasure) D &c, c f. Gr. NBFG LP
al omn vid f g r vg syr

ulr arm aeth utr &c. IHC IV^c] cf. Gr. NA LI'

al pier vg
cle

syr
utr arm aeth &c. ,ITtt] ,l|,

M. COJCOeKHc]
COCO., MP. niCOrt] om. E2 (tr. habet).

2
ivf KK.] itTG-

'feKK., MN. eTOjOTC &c] ItK eTOJon, L plural; position cf.

Gr. KADbLP al omn vid
(77. om. rjj ovo-rj) r vg syr

utr arm aeth &c.

ko(o?, E2)p.] Kopmeioc, p. eT<&/*TOT.&ojo** ^en]
exTo-r^HonrT-, b*. kh eT~e.,ejuL] neTe^&eji*., d :

rtK eT/*0<L
>eJUL, TlN c

preterite expressed.
3

n&JULOT]
nig,., e2m.

4 rixeitn <Ltto*y'f] itxenA.., i\r, cf. Gr. nao
&c. it vg syr

utr arm Or Cyr &c. fiov. neJULXenni(om. BG rN),-

JULOX] AE: om. ItCJUL, L^B &c. HUDXeit 'to you'] om. H*.
5

ft&igjt BG r

)pHl] om. E2P. C<LXl] prof. T~., F. GJUll] Tie-

JULI, L. 7

2>OJCXe] LkT'CDFKLMNP: -2,6, ABEG r lIJO.

cyconi irre-rest.] om. l homeot.: cy. epexen., MP: oj.

exeTeit., G r
. e&oX i] om. j2 .



118 nPOC ROPIH0IOTC ax.

rrre nenoc mc n^c ->
8 $<u exe eqe"r<Lxpe

ohhot oj<l e&oX* it^x^-piKi <ert ne&ooT
jutnertoc mc n^c-j-

9

qerc&oT Rxe^-f-j- $h
eT^.qe^^ejuL enitoT e<cnm* e-fjULeTaj^Hp
rrre neqcynpi ihc n^c nenac.

y
,0

*I**f&o cnrri epurrert ruxitKo*** eftoX &nrert
<>p.rt juLnenoc mc nxc-i- ,*rt. oyc<lxi

ncnrurr* epexenxto jGuutoq impcc* oto^
rtTeajTejuL ,<Ltt$copx ajumi ^>en eRncrc*

ftxexenajconi 2^e epeTertce&Tarr * >en o*r-

^ht ftcnfarr* nejut cnrvncojmK itoYurr*
11 UXtx^-juloi v<Lp ee&e enrtoT H.crtHcnf e&oX

,iT"ert n^.x^oKc-5- xe o-jrort ^rtcycfrtHrt ajon
^>en OHrtcnr* 12 c>,u ^e -fxto juuuLoq* xe
monr^i nio*r<u juuuLioTeit s- xtu juljuloc xe
^.ok jULert ^.rtoK <<lti/cXoc * <LitoK 2^e <LrtoK

|

4>.<LnoXXto * ^rtoK 2^e .noK $<lkr$<l * LitoK

2^e ^.rtoK $inxc &
l3
</*$ecy n^c^ julh

iu/*Xoc /*<&.ajq exeit enrtoT le .rt <Lpexen:-
cfTtujuLc e$p.rt juLii.tXoc*

b u
^cyen^JULOT xe juLni-fcojuu: it&Xi juuuLtuxeri

c&hX eKpicnoc* nejm ruoc 15 ,m. frreajTeJUL
onf^.1 xoc*xe ^.peTencfftujuLc eiu.p.n*

16 <u-

nettOC 'our Lord'] om. CE^HJ. 8

CIJ .&.] OJ^JL, D.

.T-<LpIKl] TtBCDFGrKL: <LTpIKI, LsAEHcJMNOP. 116-

,OCnr JUL] IU6&. .Xe, F, cf. Gr. NABCLP al omn*id r syr
utr arm

aeth &c. 10
OYIt(om. M)] L?AE x

c
2MNOP : 2^C, TtCDFcGrc

HJKL: om. BEx*G r *. tt^CriKOnf] KCItC, B. neHOC] posi-

tion cf. Gr. NAB CLP al omn vid r vg syr
utr arm aeth Or &c. OYCA-Xl]

itO-VC, H. >.!!$.] om. ,-11, L. 2ie] om. CHJ. epe-

Tertc] rrreT-ertc.;, hj. nejuLoxrrujo(o, be2J)] cf.? Gr.

Qsr* Eus Hi] om. iv.
"

,LTfT-<LJULOl] -Olt 'we were shown,' J.

V^-p] pief. 2^e, 0. H^LCriHOT] nertC, B; obs. Gr. C* vd de

Ambrst om. Mov. It^-X^OHC] L*BC: ^.y^hOHC, ADEFHCJKL :

om. It<L, T lG rMN0P; Ae^. j 'Coptic, green.' ^^.ttOJcTrtHrt]



1 CORINTHIANS I. 8-16. 119

of our Lord Jesus Christ
;

8 he
(lit. this) who shall confirm

you unto the end, blameless in (the) day of our Lord Jesus

Christ. 9 God is faithful, he who called you into the fellow-

ship of his Son Jesus Christ our Lord. 10 1 beseech you,

then, my brethren, through (the) name of our Lord Jesus

Christ, that ye all (may) be saying
a the same thing, and

that divisions may not be among you ;
but that ye may

be b made perfect in one heart and one opinion.
u For

it was shown to me concerning you, my brethren, by
them of Chloes, that there are strifes among you.

12 But

this I say, that each one of you saith :

' I indeed am of

Paul, but I of Apollo, but I am of Kepha, but I am of

Christ.' 13 Christ was divided. Was Paul crucified for

you, or were ye baptised unto (the) name of Paul?
14 1 give thanks, that I baptised not any of you except

Krispos and Gaios
;

15 that one should not say, that ye

were baptised unto my name. 1G But I baptised (the) house

tt Lit. 'one word.
1 b Lit. 'prepared,' of. Luke vi. 40.

OfOjtf"^ C. ClJOTl] position cf.?vg
cle harl** tol syr

utr Dial Aug: om. F.

1> $.I...OTJx ]om.B*. JUUULCJUTett] ^en.OHrtOT 'among

you,
,

OHJO(isfi
'acopy'). XCJU] eqXUO, LeT'FKLO : qXCJO, DN.

4>..noXXa)...cb <L(He, AK)KH$.]trs.-KHcb<L. . .A-TToXX(JD,

F.
13

<LY<b(om. C)C(A., KMPJOj] Ls &c: A/fcbcoOJ, T fG r
: /*-

checy JUL, 0: GTcbHCy, AE. <LpeXrttfl] LsT'BDFKLMNOP:

epex., ae : ex<Lpexe(om. Qr)n, CG r IIJ.
14
^julot]

LeACD*E1
*
2*GrHJMx\OP, cf. Gr. N*B 67** Chr Dam: + itxencb-f

'to God,' B, cf. Gr. NACDEFGLP al pier defgrvg go aeth utr &c:

+ n.XertU<LItOT
r

f 'to my God,' T'DoL, cf. Gr. A 17. 23. 39. 57. 63.

219** 8'' d scr
g

3Cr
vg

si* fu demid hail** syr
sch etP c* arm &c. :

+ V<Lp

nxertn^noTi
-

, fk : nxe( + n, e2)4>1" n<L(eit, E2)itcnrf
'to God my (our, E2) God,' E*. K,Xl] 6,Xl, OF : ,Xl, BC F*.

KpiClTOc] KpieCROC, B, obs. Gr. B* Kpeunrov.
15 XG <Lp6-

xerttfT] xe ex<Lpexen., G r
: ie epexen., B; cf. Gr.

NABC* 5. 6. 17. 37. 67** 71. 73. 74. 80. a scr ef vg syri
,mkT arm &c.

f'/3a7T7-tO-^Tf.



120 nPOC KOPIHGIOTC OX.

i"o)juLc 2,e julukghi rlcTe^ni. ^ Xomort irf-

ejuii <Lit xe <Lit Ai-foojuic itKeoY<u*
c "

Hex<Lqx<Lo-coi v<Lp .rt flzenxc cfcujulc *

<lXX<l e&icyenncnfqi * <ett cnrciko ric<LXi

<Ln* ,m<L rtxeqcyxejmcijujrii eqajo-rix itxe-

niijb rvre nxc *

t 18 IIic.xi r^.p itxe nitjb rixen rm JULeit eert^.-

x<lko* oyjulcxcox ne* rt<Lrt 2^e <Litori ^><l

nn eeit^-ito&ejui. * oyxcjul rixe crf- ne*
19 Cc^kotx r^p xe i~rt<Lxu<o iixco$i. fixe

mc<L&eY 4- oto^ nejmi itxe itiK.^x&KX *fm.-

ajoajq*
20 3Xqeum onfciiie* ^.qeuort oyc<l^ *

<Lqeam o^peq^oT^eT" fixe n<uene&4- julh

juLue <H~ eP xco$i<l juLniKocjuioc itcox*
21 Gni2^H r^.p e&oX <>eri -fco^i^. Rtg. <$-f * ixne

itikocjuloc covert $^~ e&oX jixert *fco$i<*. *

A.q-fjuL.L'f fixe $*f- e&oX jixert *f~julcxcox

itxe m^icuiaj erto&eji*. itrtH eeit./f~ *
22 Gni2^H ruicrc2^.i* ceepexirt it&^ruuiHirci*- cnro&

niOTemm ceKurf nc. -fco^i^^
23

<&.rton 2^e

xert&iuoiaj IXny^c e^.*r^ajq -> nno**2i<Li jmen
kh oTCK^.it|2^^Xon ntwoT ne* rueertoc 2^e o*r-

jmexcox ne >
24

rtA.rt ^.e ^.rtort ,.&. hh

een^rto&eju. * hhot2^i neju. ruoreimn*

nxc cnrxoju. itxe $*f ne* nex*. oyco$i<l

]G
2ve]+on, bfkp. juLnKem] ABEFG rKLO: juLniKem,

LgT'MNP: JULUKeUHI, CDHJ. CXec><LIt<L] -ItOC, G r
.

ivfeJULl] om. ft, BCH: irfuOJULC 'I baptise not,' A 2 by error.

<Lrt <Lli"] om. <LIt, CHJ : H^rf, Ej*: A.m^-i", F.
17 HG-

Ti.qT.] Ite eX.qX.,T l
. tjfe] CX.YpOC,LgJM,thus ver.i8.T2 .

18
Y.p] pref. JULen, ciu. tjb]

+ irrenxc 'of Christ,' b.

fixen] rrre,DLMP. rtn jmen]om. Juten,LP. n^A^rt]
om. D, cf. Gr.FG 8 lect

defgr fu* am** &c. 2^C ^.rtOit] ^.rtOIt 2^6,

D : om. ^.ItOIt, CG r HJL. 19
E^e 'Isaiah.' itxertIC<L.fteir]

jmg i&j
'

a copy': itmc 3
Gr

: itxerticocboc, j*l. itxeniK^-x]



1 CORINTHIANS I. 17-24. 121

also of Stephana : farther, I know not whether I baptised

another. n For Christ sent me not to baptise, but (<*0

to preach good tidings, not in a wisdom of word, that the

cross of Christ should not become vain. 18 For the word

of the cross to (ivreil) them indeed who will perish is

a foolishness, but to us (pronoun) namely those who

will be saved it is [a] power of God. 19 For it is written :

' I shall (lit. will) destroy (the) wisdom, of the wise, and

(the) knowledge of the understanding ones I shall
(lit. will)

reject.'
20 Where was a wise man % Where was a scribe ?

Where was a searcher of this age? Did not God make

(the) icisdom of the world foolish 1
21 For since from

the wisdom of God the world knew not God through the

ivisdom, God was well pleased through the foolishness of

the proclaiming to save them who believe. Since the

Jeius ask signs, and the Greeks seek for the icisdom, :
23 but

we (pron.) proclaim Christ crucified : the Jews indeed it is a

scandal to them, but (to) the Gentiles it is a foolishness
;

24 but

to us (pron.), namely those who will be saved, the Jews and

the Greeks, Christ is a power of God and a ivisdom of God.

ttltlK., G r
: om. HI, E.

20
OTC<L&e] ttOYC, II. juLniKoc-%

juloc] rrren.jTtFHJK. hikocjuloc] cf. Gr. n*abc*ds"Pi7.

28.46. 74.a
scr m 7c

: n<LIK., TtGTKNO, cf. Gr. NC C 3 D CEFGL al pier

syr
utr arm odd &c .

'n
erU2^rl] 6IU, N*. eftoX <eit] A : om.

e&oX, LsT' &c. *fco$i<l 2
C

] c, n.
22
eni^H] + v<Lp,

CFIIJ. IlII(om. E)OTffc.A.l] AE, cf. Gr.FG 33. 35. f g fu burl* syr
sch

&c. om. Kai: ItlKG, LsT 4 &c. ,A.nJULHIItl] cf. Gr. NABCDEFGP
46. 52. 63. 80. def gr vg syr

utr ar e
go aethHP Clem Cyr &c. HIOT-

emm] rilKeOTf. 'the Greeks also,' OH J. *fCOcbi^.] AE : OTC,

L*T*&a, cf. Gr.
23 .11011 2^e] <L. ,0011 'we also,' 0. JUL-

nxc] en., b. eA/ir^ajq] <lt., d. 11110^2,^.1] nnoT., E2 .

JULeil] +OTH, C.I: 2.G JULGIt OYH, H. ItieOIIOc] cf. Gr.

NABC*D*EFGLP 5. 10. 17. 23** 31. 37. 46. 71. 73. 80.93. i efg r mfi

vg syrP arm aeth go &c. -COX lie] om. He, E x *.
24 COIIA.-

ItO^eJU.] O ni ? ii~>
'

a copy
'

: eXItO^GJUL, 0*.



122 IIPOC R0PIH9I0TC OX.

rrre $*f * 25 xe -fjuLexcox itxe $-f coi

itc.&e e^oTe mptuJULi * o-ro^ -f-JULeT^-coK-

riHc fixe $i~ coi itxuopi e^oje mpcojULi *

C
26 3Xrt<Lv r<Lp enexenecD^eju. it^xitHOY * xe

juljuloit oyjulhoj itc<L&e k<lt<l c<Lp* juljulok

o-tjulhoj rtxuopi juljuloit otjulhoj nenrreriHC *
27 .XX<s. rticox irre itikocjuloc * ^.qccrrnoT

nxe$i~* ,iit<L rrreq-fojini rtmc^iieY * cnro^
niJULeTXuo.S. riTe hikocjuloc ^.qcoxno-c

rcxecjrf * &ik- irreqi^ojini imixuupi *
23 oto^

itiJULex^-veriHc tvre iiikocjuloc* iteJUL rm eT-

cyocyq A.qcoTiio'r itxecH
- * nejUL itn enrence-

ojon <Lit$- ,m<L fvreqKopq itrtn exojon 4-

29 &otuoc irrecyxeJUL c<.p niftert * ojotojot
juljuluuot juLnejutoo julcH"'**

30 iieurrert e&oX

juuuLoq ,urreit <>eit n^c mc* $k eT^q-
ojcjohi it.ri ixoyco^ia. eftoX ^ixen <H~* ot-

jULeeJULHi nejuL oytoit&o * rteJUL o*ccarf <

31

&IITA. K<LT". 4>PH"f" eTC^jHOIfT -J- xe UT-
ttjOTOjOT ixJULoq JUL<LpeqcuoYajoY juuuLoq

<>eit noc*

R.

rj Oyo& <LnoK ^cjo ex^-ii ,<Lpurren rc.citHOY
II I.I. -.!! I

II. p II ! Il.l I I
I

- m

iteT<ui .it k^ta. oYtfTci ii xe oyc<lxi * ie

oyco$il <lit<ljulo juLJULurreit eniJULYCTRpiort

25 Xe . . .
$*"f~] om. A2

* homeot. D me TIA-pOIJULIA.
'

the Proverbs.'

COI i^eCOI.T'KiCeOIjO by error. e&OTei^ + ejt twice. COI2
]

eCOI, T'KO : CeOI,CJbyerror; ef.Gr.NACDEFGLP&c.forexpr.<W tV.

27
ItlCOX] om. II by error. TIIKOCJULOC i] TI<UK. 'this world,' F.

irreqi"eg.] ivreqcyiiu, o twice. ^.qcoTiioT i] pref. h<li

'these,' C H J. KITIC.&eY] position cf. Gr. unc. &c. JULeTXCU^.]

om. JULCT, CHJ. 28 HCJULriH eTeiTC.] cf. Gr. N<=BC 3DCELP

al pier f m 76
r vg syr

utr arm aethPP &c. praem kqi. ItH eTOJOIl]



1 CORINTHIANS I. 25-II. 1. 123

25 Because the foolishness of God is wiser than [the] men,

and the weakness of God is stronger than [the] men.

26 For see your calling, my brethren, that not many wise

according to flesh, not many strong, not many noble :

27 but

(<.) the fools of the world God chose, that he might put to

shame the wise
;

and God chose the weaknesses of the

world, that he might put to shame the strong ;

2S and the

ignobilities of the world, and them who are despised, God

chose, and them who are not, that he might do away

with them who are :
29 that no flesh* should boast them-

selves before God. 30 From him (are) ye also in Christ

Jesus, who became to us [a] wisdom from God, [a]

righteousness and [a] sanctification and [a] redemption ;

31 that according as it is written :

' He who boasteth himself,

let him boast himself in the Lord.'

II. And I also having come to you, my brethren, came

not according to an exaltation of [a] word, or [a] wisdom ;

a Lit. 'all flesh should not.'

nexcy., d. 29
,otkjuc (om. M)] ,m<L, Gr

.

_ i3L<H~] cf- Gl -

nncexc.C*. 30 rtOUrreit 6&oX] ABCHJ: rte. 2^e eftoX,

L*E 1
*FG r KLOP: NO. 6&C-X 2^6, Tt DE1 2MN; for 2^6 cf. Gr.

/JOTert] +ne, K: om. Ex *. n<LIl] position cf. Gr. L al pier vg
cle

harl* syr^ arm &c.
sl
neTCy.] 116 eTCLJ-, T*: $H 6^0}-,

CG rH J. dwk ft^ciXeum : A^e E^'s U,^ djM (y-, E x ) ^l,|
'the

hooks of the Kings and Aramiya,' A 2
,,,B

i&yi1 jlJ cr , L* Jjill d>lUy~
'the first hook of the Kings.' JUL^peqojO'fS '* **-U-Oq] om.

Ej* honieot.

1

FmgjjmgLrag ; ^J^j j^^jj 'the third Sunday of Tut' (F also, HuntiS,

injured, 'second of Biiunah'). neT^-Il] ItH 6T., L by error. A.tt] Bunt

L^T'ADKL: trs. after tffCI,B0&C.l8.26. 16 OVCOchl^.] 16 ^)6It-

OTC, 0: itOfC, G r
. <LIT<LJUt..] AC (prof. A.It)EHJMOP: 61-

TAJUL., LTtBDFG'KL(I6)N. -T^JULO(tW, E2L ; OT, N) XX-

JULU)(0, A 2E2)T-6rt] -T-^JULUDXert, C.T. JUL**CTH(I, e2) pioit]

cf. Gr. N* AC 5. 30. 71. 77. 80. 81. n"cr r syr
sch &c
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tvre $i" *
2

juLni-f^^n rA.p eejuii e&Xi <6eit

eario** * e&nX emc nxc* oto^ $ai A/CAcyq*
3 a.kok ,uu .^en. oYJU.eTA.ceertKc * rtejui

oT^o-f-i- neAJL onrceepxep ertAojajq * a.ji

,A.puoTen *

4 O*o, iiaca.xi rteju. nA&itoittj * itA.q^ert ,A.ri-

euox n&RT" A.rc irre ^akcaxi ncocbiA. npuumi*
a.XXa. <ert ofumg, e&oX irre otuhZ rtejui

oyxojul 5
,mA. neTertrtA/f itTeqajTreJULajuoni

<6en oYcocbiA. npuxmu* a.XXa. ^en otxojul

6 OrcocbiA 2e nexencA-xi juLjuloc <>en rm ex-

xrk e&oX* onrcocbiA. 2ie rieA.nA.ierte, A.rt Te-:-

o-2s.e iteArtiA-pxuurc *.n itTe iTA-jene^* kai

eertAKuopq ->
7 a.XXa. ovcocbiA. irre ^f exert-

caxi jlajuloc* ^>eit o-rjutTCTHpioit en eT&Rn*
oh eTAqepcuopn noAcyc nxecb-f* ^axudoy
riniene^ enruooY HA.it* 8 eH exeixne ,Xi

itniApx^n itxe nA.ierte, coxumc. eneA.**-

coirumc YA.p* nA.TnA.eaj noc irre ncoov

A.rt ne*
9 3\XXa. KATA. 4>pKi~ GTC^HOTT -J- X6 ttH 6X6-

iine &aX itA/* epuooT onr^e JuLne julacijx

coojulo-* * o**o, juLno*raje e&pR! exeri n^HT
itpuojuu* rtH eTi. $*f ce&TtuxoY nnn eertA.-

jutenpixq *

ilxe^i"] om. C ; obs. vg arm " Ambrst Pelag
'

Christi.'
2
6JULI

e^XlJ-ii^XljTtFGrHK; cf.? Gr.NADbFG Lai pier &c. A/*A.ttjq]
ABEK 18: eA.1fA.ttjq, TCDFGrHJLMNO 26: CXA.T., L-P.
3

&OJ(0,E2)]
+ rTA.CnROY 'my brethren,' C JO. neJULOY^cf] cf.?

Gr. F G 49 f g r vg Ambrst om. h : om. H bomeot. eitAOJOjq] neJUL-

OYttJtoq 'and a contempt,' 26.
4

IlAXAXl] HICA.XI 'the word,' A 2.

,AIt (om. art., A 2*)eO)X] cf. ? Gr. KABODE LP al longe plu r vg syrP

&c. jt0ow: OtBlXiT, CHJP, cf.? Gr. 1. 18* 48. 72. 106.108. 132. 153**
8cr* c scr o scr al d e f g am syr*

ch arm &c. miOoi. itCOcblA itpCJOJUu]
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I showed to you the "mystery of God. 2 For I decided

not to know anything among you except Jesus Christ, and

(that) he (lit. this) was crucified.
3 I also in [a] weakness

and [a] fear and a great trembling came to you.
4 And

my word and my proclaiming was being not in persuasions

of words of wisdom of man, but (<*) in manifestation of

a spirit and a power,
5 that your faith might not be in

a wisdom of man, but {&.) in a power of God. 6 But we

speak a ivisdom among them who are complete : but a ivisdom

not of (e<L) this age, nor of the rulers of this age, they

(lit. these) who will be done away with :

7 but (<k) (it is)

a ivisdom of God which we speak in a mystery which is

hidden, which God foreordained before the ages for a glory

to us: 8 which none of the rulers of this age knew : for if

they had known it, they would not have crucified the

Lord of (the) glory.
9 But (<.) according as it is written :

'The things which eye saw not, nor ear heard [them], and

they went not upon (the) heart of man, the things which

cf. Gr. Nc A CLP al pier vg
cl * demid fu** syrP &c. OTCJ0K&] OTO**-

uon k 18. oYnrT] nmrtZ, 18.
6
neTertrtA./f]

Tisch. cites cop fjfiuv by error. OjTeJUL
'

not'] om. B hy error. OT-

CO$I<L] om. OT, E2 . Lm*
ijjy. ^ jUl >$\ 'the second Sunday

of BQunah.' Tie-retA., 0) rtcLxr] Tie exert, T'iimnop 26.

rtH gtzhk] neTZ., dfjk. 2^e] om. p. rteA. i] ee.&.,

B: frre, p. <Lrt Te] om. p. froA. 2 ] e<L, BCG r J.

A.rt rr-re] ace: <Lit Te itTe, l^t 1 &c: A.rt Te, p.

iV"ren<Uerte, 'of this world'] om. B. ItA-I 'these'] om. 26.

7
iVTecJrf" 'of God'] position cf. ? Gr. L al plu syi

utr Thdrt. CTC-

(A., P) rtc^-zi] nexertc, ciu. eT^qepcy.] exA-cepcy-,

Bc
,
C added. efUUOY] COT., T'FKP: CXOtUOOf, J.

8

rtrti<Lpx] ^PX-' r
- r^-p]

+ ne
> a/cgiu 26: +tc,

A/. -eaj] T'BCD &c: -A.CIJ, L<?AE. 9 A 2
'e

IA.pA.JULI.LC :

Ai
m Fnme

Lmj\
cyUi-'the hidden (sayings) of Aramiya:

' Dm* XeA. (Elea ?)

L^M""1
?

jUJI
111 jvj 'the revelation of Aylya (Elius) the prophet.'

Of^e] OYO^, BDKLNO. 0*0,] OT2ie, T'CFHJ. *.-

nonraje] juLncnn, ciu. exert] om. B.
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ia 10 UXrton "kg ^.qtfopnox rt<Lit e&oX fixecl/f-* eftoX

ko ^ixert nmrt^.* nirm<&. v<Lp q<>ox,ex
rteirx^- 1 RiAfiM rtejut rm exajHK rixe frf

-*
11

itiJUL r<.p ^jen. rupoojuu excuoonm rtn<Lni-

ptvjuii* c&hX eniTm fixe mpuujuu exajon.

n^HTq-j- iu.ipjcf on n^-f * juLue ,Xi ex*.\

epcoonr eftnX enmrt^. irre $*f *

i)8
12 UXiton 2^e niurul itxe h<ukocjuloc .rt nex<Lrc-

6Txq* <lXX<l nmit^. rue&oX <6ert $-f * &ih.
irrenejuu ertn exi. <H~ xhixot n<Lit k&julox*

iy
13 gxe n<u ne exenc.xi juUuloooy * ^>ert Ait-

jmexpeq-fckuo nrupujjuu .n* rixe ,<Lrcc<LXi

iico$i.* ,lXX<l ^ert ^rumexpeqi-cfiuo wre
nmn^.4- ertepomKpmm it&i.rmnAxiKon * imi-

nrt^xiKoc 14 ni^TX^oc 2^e itpcujuu * juLn<.q-

cyen n^numZ itxe 4>-f epoq* oyjulcxcox

r<Lp n<Lq ne* cco^ juumort ojxojul juuuLoq
eejuu* xe <Lif^oT^)eT juLjuioq nrt^xiKoc *
15 nmit^ximjc 2^e * rteoq cy<Lq.ex.^ex itert-

2Q&.\ rti&en* iteoq 2^e juLrui-pe &Xi cy<ex-

^coxq -J-
16 nijut v^.p nex<Lqejuu en^KT

30
2.6] L^ABENOP, cf. Gr. NAC &c. al pier d ef g vg syr

utr arm

aeth Or Ath Did Epiph &c: V.p, T tCDFGr HJKL, cf. Gr. B 37. 39.

46. 57. 71. 73. 93. 116. Clem &c: om. M, cf. Gr. i3
*iect

I4
iect

# ^q-
(T, L)<5opTTOY]-6UJpiT, C; position cf. ? Gr. unc. (exc. L) al

15 d ef g

r vg syr
sch arm aeth Clem Ath Did Epiph Mac Cyr &c. TTimtZ i] cf.

Gr. N*ABC i7
vid Clem Cyr: neqHtt- 'his spirit,' K, cf. Gr. NCDE

FGL al fere omn d e f g r vg syr
utr arm aeth Or Ath Epiph Mac &c.

q,oxj6ex] .q<>., B: eqj>-, k. "
nipuumi i] np.,

A 2*. G&hX . . . pUOJULl] om. M homeot.; ohs. Gr. FG f g arm cdd

om. tov dvdpwTrov. CJULI J cf. ? Gr. L al longe plu oldev : om. K by error.

Hunt ,8,
12 nA.IKOCJU.Ocl cf. Gr. DEFG f g arm Cyr &c: IIIK., B*, cf. Gr.

tfABCLP&c. nex^rtcnxq]ADG r L: ne ex.jL^Tt&c. nxe-

itejuii] itxemejuu, p by error.
13

rt (ii, a x ) exenc.xi]
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God prepared for them who will love him.' 10 But to

us (pron.) God revealed them through the spirit-, for the

spirit searcheth everything, and the things which are deep
of God. n For who among [the] men (is it) who knoweth

the things of (rtA) the man except the spirit of the man
which is in him? thus also the things of (lt<L) God no one

knoweth except the spirit of God. 12 But we (pron.)

received not the spirit of this world, but (A.) the spirit

which is
(lit. the) from God ; that we may know the things

which God granted to us. 13 Which are these which we

speak, not in teachings of [the] men, of words of wisdom,
but (A.) in teachings of the spirit ; explaining spiritual things

to the spiritual (persons).
14 But the psychic man receiveth

not the things of (HA) the spirit of God; for it is [a]

foolishness to him, and it is not possible for him to know,
because it was searched spiritually.

lfl But the spiritual

(pron.) searcheth everything : but no one searcheth him.
16 For who knew (the) heart of the Lord 1 Nay, who

ne ith ex., TtCHJMNP. ^ruuLe-rpeq-f- 1] om. *f, n
twice. ttrtlpUOJULl] AE: i\p., L-'T' &c. ttCOc>I.] Ls-PADEF
Hm

&(^)KLMNOP: ItcflUO, BCG r H* J 18. ,<LKJULeTT. 2 ] OT-

JU-GT
-

., CIIJ singular. niTTItZ] T'AENO ; 0**H., Le &c, of. Gr.;

for om. ciylov cf. Gr. NABCD*FG 17. 67** 71.80.177. 178. 179. defg r

m 10
(vg) syr

8ch arm Clem Or &c. CTfltKpiItm] cf. Gr. KAD*FG :

CfVKp., LsC, cf. Gr. BCD-cELP al certe pier. TUlZxiKOIt]
-KOC, M omitting rminRATIKOC. 14

iW^IKOc] -KOH,

p. 2^e] om. bc o 18. rtAnmriA] om. rt<L, f. irre$-f] cf.

Gr. unc. &c. V.p] om. FK. ne] A C E IIJ : T~e, L>"B &c.

mtZxiKOc] AE2 18: -KUOC, L-C D EiFG'K N : -KOH, P:

niTUtZ/TIKOC, BHLM. 15
nmitZ/TIKCJOc] A^OEF^:

-KOC, L-'A 2
* &c: -KOH, K. CLjA.q^).] cf. Gr. ACD*FG defg

m 10
r vg syr

6ch arm ar e aeth utr Clem &c. om. /xeV. fien.X/Ll]

i^X^^ DF(ert)L by error.
lc Lm M'u 'Isaiah.' nCT^-

qejixi] lkabdel: ne ex^.q., cfg'Iijkmnop. en^Hx]
iin., HJ.
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juLnoc* ejuumon nun. een<LcyT~c<L&oq ^rtort

2^e n^HT julnxc nexejuumoit

ih 3XrtoK 2^e ,u) rt^.crtHo*r ijtnicyxejuLXOJUi ecA.xi

nejULarren M>phj~ n^^nnn^TriKcuc * .XX.

juL^pirf n&^ncA.pKiKiuc* *4>pHi- i\,<LrtKcnr-

zi st^-Xajo-ri ^eit n^c * .n~ce onrtov noire-

purf" rtoT<pe A.rt Te nejuLn^Texencyxeju.-
xojul Y.p ne. <lXX<l o**2^e ^frtonr juLn^xeTertcy-
xeJULXOA*. ->

3 exi v^p neurren ,<Lnc<Lpia-

koc* ,U3C r^.p eonrort otx& Hex*. oxcyfTftKn

>eii OHitoT-j- julk rieurren ^yLnc^pKiKoc <Ln*

oto^ ^TexertJULoaji k<lt^ pcojuu*
ie

4

Gcyum v<Lp itxe onr^i xoc & xe <LnoK jmen
<lkok cl^n^/irXoc Keo-r^.1 2^e xe ^ttoK $..-
noXXcu* otxi itearren ^^rtpuojuu*

6 oy oxit

ne ^.noXXuo* ot 2^e n<L-cXoc* ,<Lrt2a,L]<um

ne* e.pe
r

rertrt<L,'f e&oX ^itotot monr^i

moT&.i* K&rri*. 4>pni~ eTi. nac 'f n<Lq*
6 ^.noK ^.ixcoxi # <LnoXXtu ^.qTco 4- ^.XXa. cjrf-

<Lqepo*r.i<u
7

,uxrre * o*r2,e $k exTaoxi *

onr^e $h gttco &Xi ne* <lXX. <$rf eTepo

CJULJULOn] AiEM : JGUULOH, L? &c: lejUUULOrt, A 2 P.

2,e] om. B*. n^c] cf. Gr. NACDCELP al omn vid d e vg syr
utr arm

&c. nexejuLJUL(n, A])on] ne(i, H) ex., fhjno.
1

2,e] om. CHJ. /*)] cf.? Gr. imc. (exc. L) al plus
10

Kayi>.

6C<LXl] ABE: RC, L^T fc &c. TUtZ/TIKUJc] ACFHJK: -KOC,

L^T 1 &c. C.pKI(*if, N)KU5c] ACFHJ : -KOC, L?T fc &c; cf. ? Gr.

DCEFGLP al pier Clem Or Did Epiph al mu. 2 nOT^pe] cf. Gr.

NABCP al phis
15 Euthal r vg syrP Clem Or Did Cyr &c. om. km.

jULn^xeTenoj. i] juLneTency., f.- ijLn<Lcy., h*. v<Lp

...XOJUl.]om. Lhomeot. OT2.e] om. C. 'fnonf (
+ jtOT,A 1)] L?A 2

EFMP: +on,T tBCDG rHJKNO. JULn^-XexeHOJ. 2]TtA &c:

juLn^-Tency., L=. ^xejui...
3
neun"en]om.M.

3
v<&.pi]

om.L. ^nc<LpKIKO(CU, CFJ)c] n,., L?, cf.Gr.imc.(exc.D*FG).
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will be able to teach him ? But we have the heart of

Christ.

III. But I also, my brethren, could not speak to you
as spiritual, but (<L) as carnal, as little children in Christ.

2 1 gave you milk to drink, not meat, for ye were not

yet able : but (.) not even now are ye yet able
;

for yet

(are) ye carnal. 3 For as there is [a] jealousy and [a]

strife among you, (are) ye not carnal, and ye walked

according to man ?
4 For if one saith :

' I indeed am of

(<><L) Paulos'; but another: 'I (am) of Apollo'; are ye not

men ?
5
What, then, is Apoll5 1 But what (is) Paulos ? They

are ministers through whom ye believed
;
each one according

as God gave to him. 6 1 (pron.) planted, Apoll5 watered
;
but

(<L) God caused them to grow.
7
Wherefore neither he who

planteth, nor he who watereth is anything ;
but {&.) God

/JOc] />C, DFG rLP: ,0 (U), B*)COK, Bc
. COTOrt] OYOIt,

DFKL. OTXO&]T'A li2
cE:ora. OT, Ls&c. ItejUL] 16, CDFHJ

KL: &I,G
r

. CLJ(5nHIl]cf.Gr. SABCP 23. 46. 57. 71.74. ascr rm 60
vg

arm aethu*r Clem Or om. koi btX. JULH] OfX}> BCHJ. nOUTTen]
position cf.? Gr. DEFG d e f g r am fu harl demid tol &c. C^pKIKOc]
-KOJC, CFHJ: -KOrt, BCL : cf. Gr. (exc. D*FG). i.It] om. BCHJ.

A.T".]lsAE: A.p.,T
l &c.

4
Xe2]om.N. OTX 1

] cf. Gr. DEFG Hunt ,5.

LPalpler&c: OT X6, FK, cf.? Gr.N* ABC 17 &c. for oi. OTXI .

5
.noXX(Jl)] om.M homeot. ^^.npOJJULl] cf. Gr. N*ABCDEFG

17. 67** 71. def gr vgaeth
utr &e. OT OTrt (Olt, FKLP)] cf.

Gr. *AB 17. 46. 71. 121. defgr vg aeth utr
ri oZv. A.noXXu) (cf.

Gr. FG 37 . . . ut Latini) . . . II.tXoc] order cf. Gr. NABCD*et cE

FGP 17. 37. 46. 71. 116. defg rvg &c. OT 2^e] ABCH*JM 18,

cf. Gr. DEFGL al pier defg r vg arm &c. : OT "& TIC, L^'T'DE

FG rH cKcLNOP, cf. Gr. NABCP 17. 37. 46. 71. 116. Euthal Dam.

,.n2J<LKCJ0tt] cf. Gr. NABCD*EFG 67** 71. 177. defg rvg arm

aeth utr &c. ne e^p.] ne eTLp., cdhjk: ne eT<Lp., l.

c
^.rtOK] +2,6, 0. <LnO(U5, L)XXu)(0, M)] cf. Gr. FG, ut Latini.

<LCTTCo] -CU3, BMP. <LqepOT &c] <LqepOT JUUULUUOT

6A.I4.I, P.
7

/JOCre] L^TtACFG r MO*P : ^(JL3C2v6, A2B &c.

eT"(om.A,:+e, iI)TCO(U), P)] eXTC10,C: 6TCTU3, M by error.

&Xi ne] -ne, bfk 18. exopo] ne exepo, tunc
vol. in. K
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jOljl/luoox e^.iz.1 * 8 $k 2^e exTruoxi rieju. $h
gtco oifA.i ne* nioTLi 2^e niov^i qn^cTF

ixneq&exe * K-T<&- neq<ici Xjuuuit juumoq*
ls" 9 DtXnon ^^.itcyc^Hp r*-p rtpeqep,uo& irre $-f *

o-rie^oTuoi irre $*f iteurrerc cnrKurr itxe

4>-f
10 k^lt^ m&JULOT" rrre 4>*f cttoi rtm >

iJi<$pirf itoTCA.fte it^-px^6*^^ 1* i.ix^ ito-*-

cerrf e^pm * KeoxLi neeo**<L,ejuL koott *

niov^.1 2iG niOT^.i JUL^peqcojuic xe ^.qKurr

it^-cy itpH/f*
n
Kecert-f v^p juuuiott ojzojul

itxe K.eot&.\ x^c e<6pm * c<&JioX itea gtxh
exe ihc n^c ne *-

\

X tC
12 ICxe oTort neTKuoT exert x^-icert-f ncrcft.*

13
n&uoft. i]Lnicnf<u nioTA.i eqeo**cort, eftoX *

me&ocnr v-Lp qrt.cnrort,q e&oX* xe qn<L-

6uopn e&oX ^en oyxpou-**- * oyo& n&uoJS.

iinicnf^.1 nioT^i s- nixpu)-*-*- n <Lep2,oKiJUL^.^in

juumoq* xe ot^-oj itp*rf ne*
mj

14 <|>k exe neq&uofi n<LO,i ep^Tq ex^qKoxq
qn<Ltff juLneq&exe *

15
4>h gtg neq&co.ft.

n<LpooK,* qrt^/foci. iteoq 2^e qn^no&ejuL*

e^.I^.l] A<LI, A 2E2 F.
8
T"(CCD)Co] TCU5, AjBMP. ne]

AEO: He, LsT 1 &c. 2i6 2 ] om. A 2*BGrKM 18. qrt.tfl]

A.qit.<Ti, N. neq&exe] nift., A2
C

. iJuuLoq] -uucnr, l.

9
<Lnon] l?t &c, cf. Gr.: + 2^e, ae. ,-rtaj$Hp] -oj4>ep, d.

V^-p] L^TtABDEFKLMN: om. CG rHJOP. ie$0*CUM (
+ HI, L:

+ ItI but om. it following, Bc
)] 1$., T'A i; 16$., A2

CK : + V.p,
CHJO. iteuOXert] cf. ? Gr. Derb f vg arm syrP &c. add ion.
10 Ki.Ti. . . . $*f-] om. M N homeot. ni^JULOT

-

] n,., H.

6TTOI] 6TTOT, N. ApXH(I, D)2^eKTT(2^, CM)UOn] AC

EHJ:--TKT(^, F)0)lt, LgTtBDFG^KLMNOP. Keoif<u] A,

cf. Gr. DE d e &c. : +^, L^T1 &c, cf. Gr. neeOT^^eJUl] ne

ee., T'G rMNOP. nioT<u 2^e] om. 2^e, b. xe] +julh-

nOOC, A 2 .

n
KeCT^l] ACEG rHJMNOP: ,Xl 'any one,'

LDFKL: OY<U 'one,' B : ,Xl K60T.I, T'. e<pHl] rt<.,
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causeth them to grow.
8 But he who planteth and he who

watereth are one : but each one will receive his reward

according to his own toil.
9 For we (are) fellow-workers

of God
;
an "-husbandry of God ye (are) a building of God.

10
According to the grace of God which is given to me, as

a wise master-builder, I laid a foundation
;

another goes

on to build. But let each one see carefully in what manner

he built. u For another foundation it is not possible that

another should lay than
(lit.

outside of) that which is set,

which is Jesus Christ. 12 If there is he who buildeth

upon this foundation gold, silver, precious stone b
, firewood,

hay, straw;
13

(the) work of each one shall be manifested:

for the da}^ will manifest it, because it will be revealed

in [a] fire
;

and (the) work of each one the fire will

prove of what sort it is.
u He whose work will stand

which he built, will receive his reward. 15 He whose work

a Not 'field,' but 'art of agriculture.'
b Thus by derivation,

though usually 'pearl.'

N. rtoH gtxh] exeitn^H, a 2
* (Roh gtxh ijA

a^ j
'in another copy,' A2

m
s): +6^pHI, BCJ. IHC n^c] cf. Gr. NAB

LP al plus
60

syr"
h arm aeth &c.

12
ICXe] AE : + 2^6, L^T 1 &c.

TA-ICert"!"] cf. Gr. SCC 3DELP al omn vid d e f vg syr
utr arm &c. :

T&.l'fCCirf , E2 by error : "fc, E a *, cf.? Gr. N*ABC* fu* aeth Cyr

Ami). pWK&] pOK,, A2BDFG r L.
13
Tl,U)&] HI,., P.

IIIOY^I 2
C

]
cm. 15, then V<Lp qit<LOYOtt,q with confused text.

eqecnrum^J -0**ort,q, o-. qrt.onfum,,T tDG rKL. qit^.-

(Tcupn] L*T*ABFL: .qn<L(5U)(0, K)pn, CDEG rJKMNP:

^qitA.ep6^ ho. eftc-X ^enox] om. ^ertcr, n. ni-

3Cp(JUJUl] cf. Gr. NDEL al pier def vg syrP arm aeth Cyr &<.:

otx- ^ fiie,' mp. n^ep2,.] AX F: 6enLGp2v., L T*B &c.

ijLJULoq] juuuuoof, <;. pnf ne] om. ne, 0.
14

4>h]

LMEFG'MN: + Of rt, CHJO : + 2k6, T*BDKLP. ep.T~q]
'PAT': om. 1/liC I) &c. eT^qKOTq] om. 6T<Lq, T< A

X
P by error.

16
cbh] L' A E M NO, of. Gr.: + 2^G, T*B Sec. rt^pUD (O, F)K,]

qiti.p., C by error. itOOq 2.6] om. 2^G, G r K.

K 2
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...n^.i, n^jpH-f- ^e /joc e&oX ^ixert oyxp^ul*
L 16 irrexertejuu <lit xe houoiren ovep$ei rtTe

$i~ > o**o, ninrt^. irre 4>i~4- ^qctjon <>en

ennoT * "
<$h oyn een.ceq mepcj>ei irre

$+ * $.i $-"f" n^-TA-Koq -j- niep$ei r<Lp irre

4>-f- qcnr.&* ere rleurren ne*
18
Qnertepe &Xi ep&.X iJuuLoq ijLJUi.**<LT'q $k
eejuteTi <>eit eHttcnr & xe oTC.&e ne <en
rw-ieneg, * jm<Lpeqepcox ^m^. frreqepc&.&e *
19 TC&UD V.p JULTIi.IKOCJULOC -5- OfJUieTCOX T6

it^pert $*f- * cc^kotx vi-p xe $k eT<&JUL<L,i

fimc.&e** &en totjmeTcefi -j-
20
o*co, n<L-

Xm xe hoc ccuoYit rtmjuLoiouieK itTe ,.nc.-
fieT xe ^A-itec^XHOT ne*

21 ^tocrre iJLnertope &Xi cyonrcyoir ixJULoq <ert

mpioJULi etiy^^i yjlp ni&ert* ncnrrert ite*
22 iTe n/*Xoc. itc <*.noXXcjo * jtg kh$. * iTe

niKocjuLoc ixe
|
num,i> * n~e $julo** * ixe rtft

eTcyon. n~e nn een^cyami * notTeit TKpoT
ite 23 rcecuTen; 2^e notoxeit ni.nxc n^c
2.e ^c^-f ne-j-

i0 n^ipni" on xjLA.poTJULe*i eport ilxeitipuojuii ,toc

^^.n^-rnepeTHc nTe nxc neju. ,<LnoiKono-

juloc rtxe nuuL-jrcTHpiort itxe cj>-f-
2 Xomort

cemrf juLh^-ijul-l <>ert moiKortojuLoc ^m^.
ncexeju. o**.i eqertg/rr-J-

,u3c] om. a 2*.
16

o**epc>ei] rtoT., TtA2HJ. mmtl!]
OTTirtZ! 'a spirit,' MP. ^.qojon] qcy., ch j. ^eitennoT]
position cf. ? Gr. NACDEFGL &c. "

$.l] cf. Gr. KB CLP al

pier ByrP
tet aeth Did Macar Cyr &c. $"f~ 2] T'ABCDFG'HJK :

pref. <L, LsEMNOP. It.*T.&-KOq] cf. Gr. NABC al pier d e f g

m103
vg&c. mep$ei . . . rvre] L8T*afhknop : nep$ei . . . *.,

BCDG r J : nep$ei . . . rrre, em. 18
&Xi] + cnrrt, chj.
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will be burnt, will suffer loss : but he himself will be saved,

but thus as through [a] fire.
16 Ye know not that ye (are)

a temple of God, and the spirit of God dwelt in you.
17
He, then, who will defile the temple of God, this (one)

will God destroy ;
for the temple of God is holy, which

ye are. 18 Let not any one deceive himself. He who

thinketh among you that he is wise in this age, let him

become foolish, that he may become wise. 19 For (the)

wisdom of this world is a foolishness with God. For it

is written :

' He who overpowereth the wise in their crafti-

ness
'

;

- and again :

' The Lord knoweth the reasonings of

wise (men) that they are vain.' 21
Wherefore let not any

one boast himself in [the] men. For all things are yours ;

22 whether Paulos, or Apoll5, or Kepha, or the world, or

(the) life, or (the) death, or the things which are, or the

things which will be
;

all are yours ;

23 but ye are of (n<.)

Christ, but Christ is of ($.) God.

IV. Thus also let [the] men think of us as officers of

Christ, and steivards of the mysteries of God. 2
Further,

they seek here in the steivards that one should be found

19
TC&U0] LKA^aEG'MNOP: TCO<bj., T'A^'g (ii-

3 'a copy')

BCDFHJK. n^-IKOCJULOc] niK., CH*J: n<Liene, 'this age,'

P*. JULeTCOZ] JUL60C, LBG r N. Te] 2.C, BEF: ne, J.

XnwEj^M"1!^! 'Ayub.' nitIC<L&.] rlltOTC. 'their wise,' G r
.

20 D fflg T^XJULO : Ame E^s M me
j)*)

'Psalm,' AjEi ? ira, A 2M $y.

irre,.rt.] ae : irreni., l*T' &<.-. kiu., b*. c<LfteT]

ptOJULI, D*FK, cf. Gr. 3. 17. 38. 39. 46. 55. 76. 238. k 80r am harl*"d

arm^d &c . ecbXrlOT] $X., FHJ. 21

^UDCTTe^LeTtBCDll
Ji.g KMNOP: g/juc^e, aefg'J8*p*. <6en] it, p. en-

XAl1 ^X-'Bi>.i. nonrren ne] nurrert ne, t* : -ne, p.

22
JloXXu)(0,E2N)] of. Gr. FG 17. it vg. KHfb^] KC$&., B.

na excy.] rte-rcy., cdhjkm. nn eo{T, OHJ)tl.] nexrt.,

cj. noYxen] noo-ren, T*Aa . ne] ne, T*; cf. Gr. Db et c el
al pier f g vg syr

utr arm Or &c. add ioTi.

1 F "'8
'

the fourth Sunday of llatur,' Fm J^ the third Sunday of Buunah.'

on] onrn, e2 : 2^e, chj. 2
cemrf] ncemrf, 'fnop;
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3 3\rtoK otjulgtkotxi itw tg >irt<L irreTert-f-

,.ti epoi eftoX ^iTert eHrtot ie eftoX ^nrert

otg&ooy ir"re otjmeTpuojuu * <lXX<l onr^e

^.rtoK rrf-f&^n epoi <lk* 4 o**2^e r^p <LitoK

fii"ca)OYit ri&Xi .it it^pHi n^)HT^ .XXl

cnr^e it^pHi ^>erc $<li rrfeJUL^-iKOYT" <lk* $h
2^e een^L'f^A.n epoi noc ne*

5 8)twcTe A3Luepi~2>
^.n e&Xi <.T,h juLtiichot *

aji/reqi nxenac $h eert<Lepe hh gt^hu irre

nx^i*i- epoTuomi-j- o-rog, rvreqoYon.p, eftoX

itmcotfni itTe m&HT* OYQ& totg epe
tvt.io juLniof^i nio**<u* cyumi rt.q e&oX

,rTeit $-f
6 Nli 2^e rt^crtHo** ^.icyorrroY ric^H-M-^- epoi fr-

eeze nejuL A.noXXco ee&e eimox ,iit. it^pni
. . . , l ri^HTeit - ttxeTencTfcfru) eajTrejULepc^KoX

ilitH eTc^HOfT* >in<&. xe rirte oy^i oTci

jjumoq ee&e o-r^i e&pm exeit neqcycjmp *
7 hijul vA.p neTep^i^LKpinm juuulok* ot 2^e

X<l neTeitTOTK
| enreijLneKtfrrq * icze 2^e ^Kep

nKetfT* ee&e ot eKojo-rcyoT juljulok-j- ,auc

ot<u juuieKtfT* 8
^h2^h ^Texenci &H2.H

^TeTertepp^juLA.0 ^.TroTio-rn ^pexenepo-cpo*

cf. Gr. BL al plu defg vg syr
utr Or &c. forem**. JULTILIJUL<L]

cf. Gr. NABCD*FGP 17. 31. 39. 67** 71. I2*ect Euthal cod d e f g vg

syr
utr arm aeth utr &c. eqen&OT

-

] eqit., DHJ. 3
<LrtOK]A:

+ 2^e, L8T' &c. T"e] om. CHJM. rrrexeirf] itce'f 'that

they should,' CHJ. &oX] om. F. ivf] *f, CE^HJ. ^It]
ooa. M. 4

V<Lp] om. FKNO. <LttOK] om. BCG r HJM. irf-

CaJO-rn] +003., BCFHJP single negative. tt&Xl] C&Xl, C.

.XX<L] om. F. OT2,e] cf. Gr. P 73. 8 leot &c: om. CJ: +.rtOK,
FK. ivfe.] *fO., DK single negative : iVf It.e., future. 4>H

2.6] om. 7, P; obs. Gr. N* syr
sch aeth 6 yap.

6
/JDCTe]

/JJC2^e, AE2FG*M. e&Xi] it,Xl, HJ. niCROIf] nc.,BD

ExJMNP. eeit^-Ope] CT^qepe, CJ preterite. KH ex-
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faithful. 3 To me (pron.) it is a littleness that a I should

be judged by you, or by (&. ,nrert again) a day of human b

(judgement): but (<L) I (pron.) judge not even myself.
4 For

neither know I (pron.) anything in myself ;
but (.) not

even in this am I [not] justified : but he who will judge

me is the Lord. 5
Wherefore judge not anything before

the time, until the Lord come, who will cause the things

which are hidden of (the) darkness to become light, and

manifest the counsels of the hearts
;
and then shall (the)

honour of each one be to him from God. 6 But these

things, my brethren, I took in form to myself and Apollo

because of you, that in us ye might learn not to be beyond

the things which are written, that one should not exalt

himself for (GoEl6) one c
against his neighbour.

7 For

who maketh thee to differ ? But what hast thou which

thou receivedst not? But if thou wast aho the receiver*1

,

why boastest thou thyself as (being) one who (lit. thou)

received not? 8
Already ye were satisfied, already ye were

a Lit. 'ye should judge me.' b Lit. 'a humanity.'
c Cf.

'

lifted up

his heel against me,' John xiii. 18. d Lit.' didst the receiving also.'

,kit] rteT^., G r
*. n^Ki] nix-> F - oyok&'J ae

h*ji: crum^,, l*t* &c. irreru&Hx] itm^., 11* : frre-

ni^,., J singular. CtjUmi] rt<LCy., T'A2 CFHJK: ^ICy., N.
6

<LicyonTOT] -cgoft-, bdfk. <LnoXXtJu] cf. ? Gr. M a vi et c

CDEFGLP al omn"d &c. ri^HTen] cf. Gr. D* 14* 17. 23. 26. 55.

115. 140. l
8Cr d** e syrP &c. iv ipiv : jt^HXOV 'in them,' D:

rt5^)HX 'in me,' CJ. epC.ftoX] GpC<L&e C<L&oX, T". HH

6TC^).] cf. Gr. NABCT 17. 31. 73. syri' Cyr &c. C^HOtT] cf.

Gr. N*ABD*E*FG 46. def g vg &c. om. foovuv. ,IKL XG~] 0111.

xe, b*h*. 7
neTep. (om. B)] ne crep., T'BMNO:

exep., FK: ne ex^qep., ciu. nexerrrcrrK] ne gt.,
T'Chjmno. exejuLn.] .m. exe, chjo. icze 2^e] <im.

2^e, ciu. eo&eo**] pref. ie 'or,' chjo. eKctj.] ae,: Key.,

T'L Sec: A.KOJ., E2 .

8
,H2^H i] ,H2ie, A2 . A.(e, FJTG-

TertCI ^,H2^K (6, A,* 2 E, 11*0)] om. E2 homeot. <Lp (T, CIIJ:

ex, FjexenepoTpo] pref. ,h^h (e, AaFO), a 2cfh jo.
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oyo, a-juloi rte<LpeT~ertepoYpo * ,irt<L ^.rtort

,um frrenepcyebRp itonrpo rtejuiuyrerc *

# 9 'iMULenn v.p* xe eT^. 4>-f crrort&Tett e&oX-s-

^itort <6<l ru^nocToXoc n^rt^^ex * juL^pR-f

it&^.rieme^n^.Tioc * xe ^.nepee^/rpon juini-

kocjuloc* nejut ni<LrreXoc* nejm mpcjojuu *

10 A.rton ,.rtcox ee&e nxc * neurren. i\oto-

nrert g^rtc^-fiex ^>ert n^c -Lrtoit ,<Lnxu?fi*

itecuxeit 2^e itecoxert ,.itxu)pi * rieurrert
rrexeitT' <LiHonfT" * <Litort 2^e Tencyncy *

11 UJ^e^cnfn eT^-icnrnoT 4- Ten^oKep cnro, Ten-
o&i - Ten&Hcy -j- cco^ cei~Ke& n<Lrt * oto^
TencejuLitHcnfT .n * 12 Ten^oci -> enep^cuK
itrtertxix juuuuit ijuuLOrt* ce&uocnfcy eport

cr*o, TrertcjutoT eptwonr * ex<5oxi Ream
T"ertajoT ri&KT * 13 etxeot^ eport xeirf" ,o

epajoT-j- ^itepjuL^pHi" it,LneruK<i.eep.M.. frre

n^-IKOCJULOC *

DtXnepajfie rioTon m&en* cy^e^cnrrt gta-iot-

no*c* 14 n^jxcbio ijuuLarrert .n* eic,<u itn^.i

nurreit* z.XX<*. ei"["ciko rturreit juL^pH'f

ecyum rt,.najHpi juuuLenpiT" nthi* 15
ecycjon v<Lp

...,g eoTomrurrerc julax^t itonre^ ittf^/cjuLujrr

^en n]xc * .XX&. ito*rjuiHcy ruurr <Lit
| rt&pm

^eit nxc ikc* e&oX ,rrcrrq juLnieT^vve-

Xion ^.noK <Lix$e eiato?*-

o-*o,]om.CFHJK. ne^-pe-ren.] lsabcfhjkl: ne-L-

Texen., t'deG'Mnop. -cnrpo] +ne, l^mnp. fto-rpo]

itepOTfpO, TtFG r K. 9

VA.p] om. CH J. X6 i] cf.? Gr. ND
E L P al pier vg

cle fu** harl syr
utr arm go &c. OfO ((JO, B) rt/Ten]

cnro/ren, ai: cnrorrren, o. ^.rton] om. e^h. &^n-
^.lgt] om. An, b. erne^n^/rioc] -toc, b : -thc, Gr

.

juLniK.] eniK., b.
10
g^ncox] +v.p, t*fk. itec(o,B)-

Teit i] AjB : +2^e,LKTt&c. <6ertRXc] eOiS.enXC 'because

of Christ,' B. ^ItOIt 2] + 2^6, C: + V^-P, T*FK. ,<LnX(JDpI
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made rich without us ye reigned: and I would that ye had

reigned, that we also might share with you in reigning.
9 For I think that God manifested us, namely, the apostles

last, as sentenced to death, because we became a spectacle

to the world and the angels and the men. 10 We are Tools

because of Christ, ye are wise in Christ
;
we (are) weak,

but ye are strong ; ye are honoured, but we are despised.
11 Up to this hour we hunger, and we thirst, we are naked,

and we are buffeted, and we are not settled
;

12 we toil,

working with (fl) our own hands : they rail at us, and

we bless them
; being persecuted, we are longsuffering ;

13
being blasphemed, we beseech them : we became as the

rubbish of this world. We became the filth of every one

up to this hour. u I was not reproaching you, writing these

things to you, but (&.) teaching you as beloved sons of

mine. 15 For if ye have ten thousand guides in Christ,

but (*) not many fathers : in Christ Jesus through the

Gospel I (pron.) begat you.

iteuuTerc] om. M: + 2^e, l.
n
TA-icnmoir] *f ncnr 'now,'

CHJ. TertflHaj] AEMNOP: pref. 0**0 Lg
rPBCDFG r HJKL.

12
Xeit^OCl] LsT'AEMNOP: pref. OfO,, BCDFG r HJKL.

itneitxix] wade^hjlmnp: enert., CO: ^enn(om. B)-

eit, T tBFG r K: itlteXGIt., E x
*
by error. Ce&UDOfOj] tg,.,

CHJ. CnfO, TertCJULOTf] TlABE, of. Gr. EG it vg Or*"*: 0111.

o-*o
<
p

> , L- &&, cf. Gr. ttcum] -ojoT, Jle2*.
13 eixeoiz.

epon] cf. Gr. Nc BDEFGLalpleritvg&c. Tirf ,0]
+ CJULOT

'blessing,' b. rt,.rieniKLeepJL*.<L] ACE K : -nepIK<LO<L-

(6, F)pjUt4., L*T' &c, cf. Gr.: -enepIK<LO.pJUl<L, J. n^.i-

kocjuloc] niK.,ciu. ex^-io-rnoTjAE: e-fcnrnoY'to the

hour,' GrK: cfrtOT 'to now,' LT' &c.
14 eiC^).I ittt<LI

nUDTCn] order cf. ? Gr. NABCLP al fere omn &c. : 6. NUTTCri

nn<u, k: om. n. eii~cftu) rtuoxen] wfc, e2 : eii"c-

ftco-ren, k.
15

e(ri,N: om. B)OTOirrurren] l^defg
lmnoP: eoirrurreit, A: eorort ivTO(U), K)Tert, bch
JK. Oirefi<L] om. OT, GMP. K&Q&OHJ)pKl] ACHJ :

+ v^p, lbT'bdefgklmnop, cf. Gr. tvxc mc] ihc nxc,
CUJ; obs. Gr. B &c. om. lt]oov. .IX<e] CIX., B.
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e.

K<X 16 ^t&o otk epuoxerc ojami epexenom juljuloi

* 17 Go&e 4>^i AjoTcopn rtuoxert ftxuuLoeeoc *

ere nAojHp! juuuienpix ne oto& juLrucxoc

>esi nac* <a.i eenA.epexertep$juLeTi nrtA.-

julojix <>ert n^c ihc * ka.xa. 4>pH-f ei^c&uu
<6ert jula.i rti&ert <>en: nieKKXnciA. XHpoT*
18

/uc ivfrtHOT 2^e ^Apuoxert A.rt-2- A.^ <Lrt-

OTort tfTci it&nx * 19 eiei 2^e ,<LptJoxert rix^"
Xcjul* eojuon e^oTuooj julrioc ne * oto&
eieejuu encA.xi A.rt* rtitR exA.T<5Tci rt&nx*
a.XXa. exoTxojm* 20

*fjmexoTpo rA.p nxe
4>i~* nA.c^ert ncA.xi A.rt* a.XXa. A.c,ert

OTXOJUL 4-

21 Ot xe nexexertoTA.cuq & fixA-i ,A.puoxerc <>erc

oTojfkux* ajA.it <ert 0TA.ri.nH juLnTt jul-

jm.expejuLpA.Taj
*

,oXtoc ceccuxejui cot-

nopitiA. ^ert OKitcnr* oto, OTnopniA.

juLnA-ipHi
- e<u exencojon A.rt ^en rtiKeeortoc

,uocxe fixe ot<li 61 xc&ijuu juLneqiuox*
2 oto, neuoxen: ,uoxert xexentfoci rt&nx *

oto, ee&e ot JuuLXXori juLnexertep&Rfii *

,irtA- nceuoXi e&oX ^en xexeruuurf * juL4>r

exA.qipi juLnA.i/Joft JOLiUJpK'f" *

xy
3 3\noK jmert VA.p svfnejuiuoxert A.n ^en nicou-

Hunt S 6,
16 OTrt (om. AoM)l om. 26, cf. aeth utr Chr.

" ee&e$A.ll
16-20 J

^
cf. Gr. NBCDEFGLalpler&c: + VA.p, F. e(tt, M)XenA.OJHpiJ
exe(A., AOixoj., a 2 *. <ennoc] ,<6ettnxc, h*. $a.i 2 ]

$R, F. Opexert] om. H. itttAJUlUOIx] JUtnAJUL., 26, singular.

Q^eit 2 ] ACEHJ 26: pref. 6X 'who are,' L^BD FGKLMNOP.
n^C IHC] cf. Gr. NCDb

5. 6. 10. 17. 31. 37. 39. 46. 49. 67. 71. 80. 116.

bscr gcr Euthal cod
vg

cle fu harl omn lachm
syrP arm &c. : TtOC IHC, 26,

cf. Gr. D*FG d f g. e*f(om. HNOP : X, F)*fC&U)] 6I"fC&0), T'.

18
,U)c] +X6, P. irfrtKOT 2^e] cf. Gr. N &.; om. tt, B : om. 2^6,
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16 1 beseech you, then, be ye like me. 1T Therefore I sent

to you Timotheos, who is my beloved child, and faithful

in the Lord : he (lit. this) will remind you of my ways in

Christ Jesus, according as I teach in every place in all

the churches. 18 But as though I come not to }-ou, some

were proud.
19 But I shall come to you quickly, if it be

(the) wish of the Lord, and I shall know, not (the) word

of them who were proud, but (<.) their power.
20 For

the kingdom of God was not being in (the) word, but (A.)

it was in [a] power.
21 What then wish ye 1 that I

should come to you with
(lit. in) a rod, or in [a] love of

spirit of meekness 1 V. A fornication is actually heard

of among you, and a fornication such as is not among the

Gentiles even, so that one should take (the) wife of his

father. 2 And ye also are proud : and why rather mourned

ye not 1 That he who did such a thing might be taken

away from your midst. 3 For I indeed am not with you

T fc G 26, cf. Gr. FG d e f g vg. CnfOIt] om. 26.
19

2^e] ora. CHJ.

e$0*rUXy]L?TtADEFKL: om. G, BCGHJMNOP 26. noc] $*f

'God,'CHJ. ne] om. l. oifO, ei(om. dk)gjuu en (juLni,

0*)C<LXI <Lrt it] om. M : om. OTO^, CHJ; trs. .rt before GIXC,

CHJ. KltH.] ABE: KXertH, LeT'&c. 20
^.C^ert] om. -C,

ce x
*jn: nLc<en, k.

- 1

nexexeno-r.] ne ex., L*T*F

GHKMNOP. JUL(om. B*)UttX) JUUIintt^, LsT 1
: om. G*.

1

^oXtOC] -XoC, UN. CeCOJXeJUL] L^T'BDFGKLMNOP:

ecooxejuL, ae: rtcecuoxejuL, chj. nopm<Li] + juLn<Li-

prff, then om. >et\, B. 0<Ll] ItA.1, CJ. eXeit(om. B)CCLJO-

(co, E2)n] exencecyon, cjp: om. exe, K. eeitoc] cf. Gr.

N*ABCBEFG 6. 17. 46. 67** 177. 178. 179. Euthal cod d e f g vg arm

aeth utr &c. om. dvo/ia^rm. /.DCXe] -2^e, CE 2 FII
C .IK. XC&I-

juli]ae: itxc,., L*T l &c. iineqiuyr] ivxen., bciij.
-

xexen6oci] l>abel : -6Tci,t'CDFgiijkmnop. juLne-

Xettep] cf.? Gr. FG oi. JULTT^I&Ujfl] JULVTI,?,. 'the deed,' 0.

:!

ftf] om. It, BCFHJ single negativo ; cf. Gr. NABCD*P 17. 37. 39.

67. 80. 116. Euthal cod
vg syr

8ch aeth &c. om. ij.
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jm.* -fitejuujoTert 2^e j>ert nmHH* ^.h^k

ei'f&^n /joc emejuLurrert jlM>k ex^qipi
Xft juLn<U/Jo& * ixn^ipH-f |

4 <en 4>p^rt ixneitoc

mc nxc-i- frreTeneu}o*rf et*JL&. rteju. n^-

ha.-> rtejt*. -fxoju. rixe nertoc irc n^c*
5
e*f juL$.i juLn^-ipH-f eTOTq juLnc.T-<Lrt.c *

enr^Ko rrre -fc<Lp-i- ^m^ rrre nmruL no-

&ejui4- <>ert ne&ocnr ijLnenoc ikc nxc*
Kb

6 H^.rte nexencyo-ycyox <*,rt t- rtTeTenejuu .rt *

xe otko-txi ricyeJULHp aj^qepe niofuxyejut

TKpq 6TcyeJULHp ->

Ke 7 U^-Tcnrfte nicgejuLHp n.a.n<Lc e&oX ^en onrtoT *

&irt. rrreTertcyumr rtcrrujajejuL jut&epi >

k<lt<l 4>pni~ exexertoi ftLT-ajejuiHp -j- Ke v<Lp

neniu-c^xA .Ycy<LTq nxc* 8

/Jocre jul<.-

pertepaj<u ^ert cnrajejuLHp rt.n.c .rt or^e
^en cnrajejuLHp n.K^.Ki^. ^.rt rteju. nortHpi^-j-

.XX<l ^>ert ^^.ruuLex^TcyejULHp rrre ottot-
&o rteju. o*rjuLeejULHi.

k<t
9 3Xrc<6.r nurrert &r *fenicxoXn > eajTejUL-

julotxt nejuL rtmoprtoc
10
rt^ixepe mnoprtoc

*.rt n.T~e n<LiKocju.oc * re nrpeqtfr rtxonc* le

mpeq/joXeJUi & ie nipeqaj^jmcye r^uoXort *
juLJULon n^cjuLncy.L rtaoTert ne rrreTenr e&oX

,H2^h] -2.G, A2BE2 L. er-f&^Il] ACEHJ: J*f ., LeT*BD
fgklmnop. emejuL.] eixH rtejui., l. juL$h] i*4>pirf,
F by error.

* No MS. has verse-beginning, ADHJLP have no point

at pHX , A^L have point at TV^C i, CH have verse-beginning

HxexertecooT-f. juLnertoc] cf. Gr. bdefglp ai omn<i

defgvg8yr8ch etPc.*rell &c. fjixwv. n^c i] cf. Gr.ND cEFGLP al

omn vid e f g vg syr
sch etP c* arm aethPP go &c. rrreTerteUJOY'f"

. . .
6
nxc] om. F. eVJUL^] eOYJUL<L, K. nertOC] cf. Gr. unc.

(exc. P) &c. TVXC 2 ] cf. Gr. DCE FG L al pier e f g syr** etP c* arm

aethPP go &c. : om. D, cf. Gr. NABD*P46. Euthal cod d vg syrP
txt aeth ro
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in the body, but I am with you in the spirit, already

judging, as though being -with you about (JUL) him who

did such a thing ;

4 in (the) name of our Lord Jesus Christ

that ye should assemble together, with my spirit, with the

power of our Lord Jesus Christ,
5 to deliver such an one

to JSatan for (the) destruction of the flesh, that the spirit

may be saved in (the) day of our Lord Jesus Christ.

6 Your boasting is not good. Ye know not that a little

leaven leaveneth the whole lump.
7 Cleanse the old

leaven from you, that ye may be a new lump, according

as ye are unleavened. For our Pascha also was slain,

Christ :
8
icherefore let us keep (our) feast not in an old

leaven, nor in a leaven of malice and tvichedness
;
but (<.)

in unleavened (things) of [a] purity and [a] truth. 9 I wrote

to you in the epistle not to mix with the fornicators :
10 I was

not meaning the fornicators of this world, or the wrongdoers,

or the extortioners, or the idolaters
;

otherwise ye ought

&c. 5 exoTq] frroTq, M. c^T^n^c] c^.2^., e^l.

frre-fcLp^] rlc, e2 . n(+e, A 2)e,ocnr] nie,p,., t^n.
JUL (ItTe, FcH)nenOC IHC IIXC] cf. Gr. AFGP al

15
fere vg

cle fa

harl syr** et P c * arm &C- . om TV)C, D, cf. aeth, cf.? also Gr. KL al plu

Euthal c d am tol floriac go syrP
txt &c.

6

tfTttjeJULHp] cf. Gr. exc.

D*&c. 7
niCLjejULHp] cf. Gr. N*ABDEFG al

30
clef g m 94

vg syr**

go Clem &c: +OTrn, BEL, cf. Gr. NCLP al plu Euth cod
syrP aeth Or

&c. ii<Lri<Lc] +onrn, d, cf. Gr. nc &c as before. ito**(jucyejui]

rtO-CO-JfUO., HK. ^.*VCyA.T-q] om. q, M. n^c] cf. Gr. N*AI3C*

DEFG 17. 46. vg Clem &c. : +6,pHI CXOJrt, K, cf. Gr. NC C ! LP al

pier syr
utr

go &c.
8

/XJCTe] -2,6, AEFKL. IXOItHpIA.]

pref. OT.IIJ. ,.rt(om. art., FK) JULCX.] OTfJUieT., II : -JUteT-

OjeJULHp, Cvfiois, DE^FKL. i~ (<L, B8)IUCT".] om.
T

f, H.
10

rt<LIXepej cf. ? Gr. N*ABCD*EFG 17. 46. 93. Euth c d defg vg

go &c. om. mi', J2 gl. ^1 'I mean.' 16 nipeq&OoXeJUl] cf. Gr.

Nc Db etEL al pier e vg syr
utr arm go Or. nipeqoj<Me, T'A 2M)-

JULcye] nicyejuLcyi, e. juLJUtort] ejuumort, egm. ne

ivTcreru] om. ne, DL: eie (e 2 = e of eftoX), ciu.

Hunt a6,

9-1 1
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^en n^iKocjuioc * "
*fhot ^e ^ic^^i nuo-

xerc ecyxejuuuLOTXx neJULuoo** *

*C Gcyuori eoiroit o**<u eiffp<Lrt epoq xe cort*

eoxnopnoc-s- ie onfpeqtfT nxoitc* le oxpeq-

oj^juLoje i^ioXort ie o-*peq/joo**oj ie oxpeq-
ei<i* ie onfpeq&coXeji*.* $<u juLn^.ipKi"| onr^e

juLnepepaj$Hp rto-ruojut nejuL^q.

?

]2
GpoT v.p rtw ei~^^n erm exc<L&oX. rin exc<L-

^oTit iteuoxeri juul&^h epuooT
13 rtn exc<L&oX

2^e $*f eqe-f&.Ln. epuoonr.

CtvXio-ri juLnmex^ojoT eftoX <ert eHitov.

x Chfort ota.1 rt.LepxoXjuL.Lrt j^ert oKrtcnr eofort-

xeq ov&cjoK ovxujq rteju. neqoj^Hp * eoTJp^n

,i mpeqoT rtxonc oyo^ &i rti^vioc .n*
2
cy^rt xexertejmi <Lrt xe ru<Lnoc eert<L'f" >

<Ln

eniKocjutoc & ofo^ icxe niKocjmoc e'sfrt^/j
--

,.n epoq <)en ennoT-j- n^pexenixncy^. .Lit

xe it&.LriKOfxi iAJUL.rVf" >
<Lri *

3 Hxexenejuii .rt xe ertrt^/f&.Lri e&^rt^rreXoc*
julhxi re ,<Lrt,iiKO'i rtxe n<u&ioc* 4

eojoon
juLen o-*n eoTonxtoxert juijui<lt it

(p,<Lnjui<L-

rVf&^-n itxe h<li&ioc* rm exojHcy ^en
i"eKKXKci^. * n^.i JUL^.x^,ejULca30T $-

5 eixuu

juljuloc eYX$io iturreit*

Il.LipH'f ijuuiort &Xi itc<Lfte jert ounoT ecron

n^-IKOCJULOc] niK. 'the world,' BCDFHJKL. u
eujum]

+ V<Lp, FK. eOYOn] om.
,
B. 6Y*fp^It] i-Xf"., HJ: CT-

JULoir-f, k. eo-irnopnoc] aefl : +ne, L?T fc &c iei] it,

f*? onfpeq&uooTfcy] om. ot, g*. $&.{] +ne, p.
12
hhi]

cf. Gr. N ABCFGP 17. 31. 39. 46. 67. 73. Euth cod d e f g vg syr
sch aeth

Or &c. om. koi. HH 6T i] ItCX, E 1*GHM. HK 6T 2
] ItCX,

CDE^GHJKM. C^OTfn] +2^e, T'CFHJK. 13 HH ex]
LgTtABD(F)LXOP: ItCX, CEGHJKM: trs. 2^e before 6T, F.
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(imperf.) to come out of this world :

" but now I wrote

to you not to mix with them. If there is one who is

named ' Brother
' who (is) a fornicator, or a wrongdoer, or

an idolater, or a railer, or a drunkard, or an extortioner,

with such an one join not even in eating.
12 For what

have I to do to judge them who are outside? Judge ye

them wTho are within,
13 but God shall judge them who are

outside. Take away from you the evil (man).

VI. There is one (who) will dare among you, having

a matter between him and his neighbour, to take judge-

ment from (,1) the wrongdoers, and not from the saints.

2 Or know ye not that the saints will judge the world?

And if the world will be judged before (^)It) you, ye

were not being worthy then of small places of judgement.
3 Ye know not that we shall (lit. will) judge angels.

Much 'more then things of this life.
i If indeed then ye

have places of judgement of this life, them who are despised

in the church, these cause to sit (in judgement).
5 1 am

saying it for a reproach to you. Thus there is not any

4>1~] JUL^ ,
F : ItXe$-f after epUOOir, K : om. D*. Cqcf]

rt<L"J , CHJ weaker future; N has confused text.

1 F^J^BL^ 'the first Sunday of Amshlr.' ^eitGrmOTf] cf.? Gr.

NBODEFGLal pier Clem &c: pref. e&oX, FK, cf. Gr. AP al
10

&c.

tfipov. eoTonxeq &c] eoirort fvT.q &c, bcdhJ; posi-

tion cf. ? Gr. (exc. DEFG 119. &c.) OY,U)fl] T'AEGMNOP:
it01f,., L*BC DFHJKL. OTTOjq 'between him'] om. BCD1I
JKL. 2

OJ<Ln (om. H)] cf. Gr. NABCD*FGP al plus
10 Euth>d

d e f g vg syr
sch et p c* arm Clem &c. eort^/f".] CCrt^/f., II J.

Cm^i".] PAEL: <*/Cr\L-[-., L'BCD&c. : ^-^i
-
., D* preterite.

juuku^] ejutn., do. a
ertrtA/f .] LeWA^: en<L-f. 3 A 2 :

LHrt<L-f., BCDE2FGHJKMNOP: .rrf., h. C(<L, ]>>),.-

IM.V.] it,., tn. ve] KC, OHJ: xe, Ea . ivre] irren, M.

&IOC] KOCJULOC, J*, gl. .ft IOC i&* 'a copy lias E.IOC 4
6(0111.

Bc
KL)O*SfOrCTCJ0Ten] L'-'ADKL : COTOIt fVTUOTCn. T' B

CFGHJKMNOP. I1H CTOjH (C, 1 JI J)Oj] HGT., CDJK.
5 JUUULOIt g,Xl] cf. Gr. NBC 17. 39. 46. 57. 73. Byr"

oh
.
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cljxojul juuuioq* eep^i<LKpmm ovxe neqcort.
6 .XX^. onrcort rtejui o-rcort 4- eqtfT&^.n oto^
$.i ,i itiA.eit^/f

7

&h:m* jmert ,oXojc *
o**ee&io ituoxert ne* xe otoiitexert ,.u
juLjul<ly * ovxujxert rtejuL rtexertepRo** *

Ge&e ot JUL^XXort cetfT juLjuLtJoxeit itxortc &.n

ee&e ot jut..XXort cequoxi juLjuLuoxert <Lit*
8 ^.XX^. rteurrert ex67 rtxortc o**o, exqaraa*
oyo, $<u rtrcexertcrtRO'r* 9

cy<Lrt xexert-
ejuu <Ltt xe rtipeqtfT rtxortc -s- *fjutexoirpo rtxe

|

Xr <H~ cert^epKXHportojuLirt juljuloc <Lit.

OnepcuopejuL-j- xe OT^e noprtoc* cnr^e peq-

cy^AJLcye i^toXort* oir^e iuoik oT2^e jul<lX*.-

koc * cnr^e peqertKox rtejuL /jjoyx*
10 oT2^e

peqoTcnn* OT2^e peq67 rtxortc* o**2^e peqer^r*
oT2^e peqi"ajcocy oT2^e peq&uoXejm* fjulcx-

onrpo rtxe $*f"* cen^epKXHponojuurt juljuloc

.rt -5-
" Ke Ti.TTi. ne rteurrert j^rto-cort

ne* .XX<*. ^.txckcjul eario-** ^XXa. ^.-rxoT^e

eMito*** .XX*. ^.toxfi^ie eHrtoT* ^>ert $p^rt
juLnertoc Tile nxc-5- rtejut ^>ert niriHZ rtxe

nexertrtonrf *

Aa 12
G^ecxrrt rtRi * eep&ujft rtr&ert .XX^. ceeprtoqpi

ISoTxeneqcort] pref. juumoq, l :
+ rtejutneqcort 'and hi

brother,' K. 6 <&.XX<L 0*CCOrt] om. A l homeot. 6 (A., E2)q6'T
:

ATl] L^AE: q6T, TtBCDFHJK^NO: 6"T, GL* MP. 4>.l]
cf. Gr. NABD* &c. .ert-/f] .Xrt., BFGK. 7

JULCrt]
cf. Gr. N* D* 3. 17. 74. 108. 116. a scr d e f vg arm syrP

txt om. ovv,

,oXu)c] -XOC, D* : /J0XoC, TG. rtOOXert] cf. Gr. NABC
DELP al longe plu de syr

utr Euth cod Or &c. OTfOItXexeit]
oirortxurrert, gm : -it rtxtoxert, f. ,A.n] rt,<Lrt,<Ln,

F, cf. Gr. Kpifxara. CC6T. . . JUL<LXXort] om. L homeot. CeqOJ-

Xl] LeT'BCDFGHJKMNOP: eqUOXI, AE. 8

A.XX^]
+ jula.(o, H)XXon, chj. ex 6~i] e&\, Ej*. exquoxr]

^qOTXI, N. $<Lr] cf. Gr. unc. (exc. L): om. F*. itltexeit-
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wise man among you for whom it is possible to decide

between his brother. 6 But (<.) a brother with a brother

is going to take judgement, and this before (,l) the un-

believers. 7
Already indeed is it altogether a humiliation to

you, that ye have judgement between one and another of you.

Why rather ado ye not suffer wrong 1 Why not rather
b be defrauded 1

8 But (.) ye (are they) who do wrong, and

who defraud, and this your brethren. 9 Or know ye not

that the wrongdoers will not inherit the kingdom of God 1

Go not astray then
; neither fornicator, nor idolater, nor

adulterer, nor effeminate, nor sleeper with male,
10 nor thief,

nor wrongdoer, nor drunkard, nor insolent, nor extortioner

will inherit the kingdom of God. n And these things were

some (of) you: but (<L) ye were washed, but (<L) ye were

sanctified, but (&.) ye were justified in (the) name of our

Lord Jesus Christ, and in the spirit of our God. 12 It is

laivful for me as to (e) everything, but {&.) all are not

a
They do you wrong,' idiomatic rendering of passive dSiKeio-^e.

b Lit. 'they (to var.) defraud you not.'

CrtHO**] itxex., T fcA i: firteTeitepKOir 'one another of you,' P.

9

nipeq<Tl] cf.? Gr. A* vid oi dSwcoi. *fJULeTOVpo] position cf.?

Gr. L al pier d e f vg Clem &c. XC OT2ie] T fcAC EHJK : om. X,
L?BDFGLMNOP. peq(OJ, A 1*)Cy <L(e, T*A 2 LP*)JULCye(A., M)]
om. peq, CHJ. 10 0**2^e peqtflOYl] om. II*; position cf. Gr.

NABCD*et 3 EP al longe plu d e f vg aeth utr arm &c. Olf^e peq-

OI^)l] cf. ? Gr. B DEL al longe plu d e f vg syr
utr arm &c. -tt] cf. ?

Gr. LP al plu praem oi.
n

JtC(., E2 : om. A 2)J om. CJ.

<LXX. i.TT01fKeOKitOT] om. M homeot. nettOc] cf. Gr. B C vid

P J 7- 37- 47- 73- 8o - fmM vg Byr
Mh et p c* arm aeth Ath Lid Euth cod &c.

nxc] cf. Gr. NBO*<*D*EP 13. 37. 47. 73. 80. 114. 115. l
80r d cf m94

vg syr"
h etP arm aeth Ath Did Cyr Euth ood &c. neJUL^eit] om.

^eit, c.t. nexenno-y-f] \: ucrtitovf, L'T'&c. Fm*J1m8

ij*\
'the end,' B m,; iJ,LU ^U-Jl y-J&i Jj!M ^J <jyib

'

it is read on the first . . .

of the blessed Fasts.'
12

C^CCXIIt twice] 6I (
+ 1 i, FOjCTirt,

cfgiij. ceepnoqpi] cepn., bofghjlm.
VOL. III. L
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THponr z.rt-5- e^ecTiit hhi eep /jo& ni&en*
.XX<l Kitecg &Xi ipi juLn<Lepcy!cyi *

13
rti-

<6pHcnn i.TXH irfrcexi* cnrog, -fnezi

iirti^pHOTi * ojl\ 2^e itejut niKex^30^" 1 M"
n^KopqoT.

A ITiccjojul^. 2^e n^qxH irfnopnw. <&-it .XX<l

juLnoc -j- cnro, noc juLnicuaJUUL * 14
4>-f" 2^e

^qxoTrtoc nertoc* onro, ^.nort ^con eqe-

TOTnocT-en e&oX ,rreri Teqxojm*
15 itTe-

Tertejuu ^.rt xe neTencajJUL^. - ,.rtJULeXoc

rrre nxc rte* rrr^uuXi cnm fmiJmeXoc rrre

nxc * kt&.&itoi juLJUieXoc juLnoprtn * itrtec-

ajumi .j-
16

cy^.rt T-eTerteJUU .rt * ze $h ex-

tuojuli juLJULoq ei~noprtH* otccojuul rxonruoT

ne* e-*eaju)ni r^p nex.q ixnfi e-cc<Lp

17 4>h 2^e gttiujuli ijuuLoq enoc otTTHZ! fur*urr*|
is <J>ojx cl&oX rvfnopm<L. no&i ruften exe nipas-

juu n^^iq qc^KoX juLnicuoJU.^. <$k 2^e exep-

nopitefm ^.qeprto&i eneqcaojuL^ juuuuit

juuuLoq * 19
cij^-rt xexeiteJULi ^.rt * xe itexert-

cuujuul o-repc^ei R-re mmtX eeoT^K rie* $k

excgon <6ert eimcrc* $k eT^pexerttfrrq

it.rteaj] TtBCFGHJMNOP: rteaj, L^ADEKLby error. Ipi]

eipi, k. 'Utxk] e-rxH, cj. o-ro, -frtexi 2 ]

+ ^TfXH, H : om. N homeot. 0<U 2^e] -T6, CGJO. ItlKe.]

n^.iKe., b. tiicuojui.l] nc, c. n^.qxH] ^XH> B -

noprtl^.] cf. Gr. NAD*P al plu. OTO, TTOC] om. N homeot.

ii.nica)JUL^] om. Ej*.
14
$i~ 2^e] om. 2^6, b. nertoc]

+ ihc n^c, CHJ: juLuertoc Thc, f. eqexoTnocren]
-ItOCert, BDL; cf. Gr. KCD3EKL al pier f vg

cle
syr

utr arm aeth Ath

Enth cod &c: ITTeq TOTnoCTert, J, cf. ? Gr. A(B)D*PQ 37.

93. (67**) &c.
16
neTertCUOJUL^] cf. Gr. unc. (exc. N*A).
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profitable: it is lawful for me to do everything, but (A.)

no one shall be able to be in authority over me. 13 The

meats were for the belly, and the belly for the meats: but

this (belly), and the others (i.e. the meats) God will do

away with. But the body was not being for [the] forni-

cation, but (<L) for the Lord
;
and the Lord for the body :

14 but God raised our Lord, and us also shall he raise

through his power.
15 Ye know not that your bodies are

members of Christ. (Is it) that I should take away, then,

the members of Christ, and make them members of (a)

harlot 1 It shall not be. n Or know ye not that he who

joineth himself to the harlot is one bodyl For they two shall

become, he said, one flesh.
n But he who joineth himself

to the Lord (is) one spirit.
18 Flee from [the] fornication.

Every sin which the man will do is outside of the body ;

but he who committeth fornication sinned against (e) his

own body.
19 Or know ye not, that your bodies are a

temple of the holy spirit which is in you, which ye received

nxc i] mc nxc, n. ne] om. n, cf. ? Gr. fb*g*. rirr*,-

wXi] rrr.LXi, b*. nnuuLeXoc] ijuuLeXoc, e^. iIt^-

i.iToif] pref. 0T0&, chj. ijuuLeXoc] n,<&.njuLeXoc,
CJ : nnuuLeXoc, h. juLnoprm] ivf n., chj ; position cf.? Gr.

DEFG d e f g vg &c. 16
CLJ^-n] cf. Gr. NABCFGP al sat mu def g

vg syr
sch Clem Euth cod &c. eTTUMULl] -XOJULI, CFHJK (these

also ver. 17). V<Lp] om. F. TTGZ^q] cf. Gr. nnc. exc. A : trs. after

E", F. I)">8 VeiteciC : Lm e iUil Ju 'the hook of the creation.'

jULYifT] juLncnA/*, b : om. Ej*. exc^p^] eovc., kp.
17
ixJULoq] om. E a *. enoc] iJLnoc, iu. oYurr] A: +ne,

lit* &c I8
exenip.] frrenip., f. qc<L&oX] eqc,

CHJ : om. q, TK JULUICUOJUL^.] jULneqC. 'his body,' A 2CHJ.

eneqc] juLn., ciu. "
neTencoojuiA.] cf. Gr. a2 l 17. 28.

37. 46. 67. al plus
40

syrP arm Or Did Cyr Euth 10 ' 1 &c: nGTCn-
CUXJULA. 'your body,' CJ2 , cf. Gr. NA* &c. al sat nm d ef g syr

80" &c.

eOOT^S.] position cf. ? Gr. 15 1 20. &c. irrett] itTC, F : ,ben, P.

neco-ren] ^uuTen, M*. <Ln 2
C
]
+ ne, L.

L 3
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20
.**ctjen onrtoT <>. ottijulh jl*..udoy *4>"f~

^en nexenctujUL^. *

?.

Ay Go&e rtH 2^e ex^peTenc^HTo-y nm nortec

iJLnipuojuu eajTeju.(5T nejix c&ijuli.
2 ee&e m-

nopm^. 2^e* JULA.pe nio*c<Li mo**.i XA Teqc-
>uuu n*.q* o-*o& jm<Lpe -fo*ri i~cnri x^
nec,.i rt.c + 3

ni&<u JUL^peq-f jjLneTepoq
ivfc&ijmi. n<Liprrf on -fc&uuu jm<Lpec*f i3L-

nexepoc juLnec&^i *
4

"f-c&uuu juumorrrec

epajiaji juLuecctojuL^. ijuuun juuuloc* ^.XX^.

ni,<u ne. iu-ipjcf 2,e on niKe&^i juuuLomreq

epcyiaji juLneqcuoJUL^ juumm juuu-oq ^.XX*.

-fc&uuu T~e 6
juLnepqex neTenepHOT *

eftaX ^.pHOT ^jen oirfJUL^/f npoc otckoy *

^in^. rnreTencpoqir e*fnpoceirxK* o**o,
n^.Xin RxeTeiti eirJUL^.* &m*. nxeajxeju.
nc.T<&.n<Lc epnip^m juuuLooTen * ee&e Te-
TenJULeT^-TetJtrr*

A5 6
<l>*.i 2^e -fxcju juumoq k<lt<l onrcrnrntojULH *

pcojuLi mften ajumi juLn<&.pHi~ ^.XX<l nioT.i

nioTA.i o-ronxeq ov&julot" juLjul.t e&oX
X^ ,ixen $*f * |

nioT^.i jmen juLn<uprrf* kgot^.1

20
OHnOT] + Y<Lp, BDFKL. JUL<L0OOTf] cf. ? Gr. X* Or Did

Thdrt om. 8ij. CtOJUL^.] cf. Gr. NABC*D*EFG 17. 46.67**71. 109.

d e f g m
57 " 103

vg aim cod aeth utr Or Did Cyr Euth cod &c. om. ram &c.

1

nHl] cf. Gr. ADEFGKLP al pier d e f g vg
cle

syr
tr arm aeth Or

&c.add poi. n^nec] n^ne, m. - nmopm^] om. m, a2*.

oti i] +2^e, A2 . x^- 2 ] om - H -

3
nA-ipH-f on *f freq,

CHJ)C,IJUll] om. M homeot.; cf. Gr. A 55. syr
sch arm &c. om. he.

4
juLuecc] enecc, bh. ijuuun juuuloc] om. l. ne] om. l.

2^G on] L<?ADEFGHKLMNOP,cf. Gr.: om. ^e/PBCJ, cf.syr
sch Chr
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from God ? And ye are not your own
;

20
ye were bought

with a price : glorify God in your bodies.

VII. But concerning the things which ye wrote to me :

it is good for the man not to touch (a) woman. 2 But

because of the fornications, let each one ahave his wife,

and let each one (fern.) have her husband. 3 Let the

husband give that which he ought to the wife : thus

also the wife, let her give that which she ought to her

husband. 4 The wife hath not authority over (JOL) her

own body, but (<L) it is the husband: but thus also the

husband hath not authority over (jul) his own body, but

(.) it is the wife. 5 Defraud not one another, except

perhaps in [a] consent for a time
;

that ye may devote

(yourselves) to [the] prayer, and again come together, that

Satan may not tempt you because of your incontinency.
6 But this I say according to a concession, not according

to commandment. 7 But I wish that every man should be

like me, but (<L) each one has a grace from God
;

the one

indeed in this manner, but another in this other manner.

a 'Set his wife to him' thus again.

Cyp ai. juuieqc] eneqc, bh. T

f"(om.N)C,iAJU 2 ] xeqc.
'his wife,' CHJ. Te] 2^6, ABEF: om. K. 5

JULTiepqex]

-qHX, CH JK. eftHX] eftoX, C by common error. cpoqx]
A: CpUOqX, IXTt &c. npOCGYXH] cf. Gr. N*ABCDEFGP al

plus
lu
defg vg arm aeth Or Euth cod &c. om. rfj vrja-Tfta Kai. n.(, K)T6-

Terti] ivT"eTeneu)o**-f , O; cf. ? Gr. klp al piu &c. awipXw^.

rrrecyreJUL] om. cyrejuL negative, Ex *. c<LT\Lrt<Lc] c<L2^.,

E1.2 J1 2L. JULeTCH-f", B)^.
r

Te03T-] AjBEG+NP: + it&HT,
LsT' &c.

6

i~xtJD] e-fzuo, 1IJ. c(o,K)Trtvnco(o, P)-

JULK (<L, A 2)] cf. Gr. B*CFG: CTfVV., L?GMNOP. Ki.Ti.]

pref. O-VO&, CJ. 7 2^6 i] of. Gr. N*ACD*FG 17. 23. 39.

46. 115. d scr defg am fu tlernid go Or Cyr &c. JULYIrfLpfTf"

JULn^ipH'f 'in this manner,' TiI^E^ II* J X*L ; cf. Gr. 63. 74. a scr

g8crf Vg Or EphrAmbrst om. Kai OY&JUIOT
-

] om. O**, FGMN;

position cf. ? Gr. unc. (exc. KL). 6&oX ,IT"ett] cf. ? Gr. 31. 37.
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2.6 JULTUJKepH'-f-*
8
-fX03 2.G JUUULOC ttttH

eTejuLncnrtfT* nejut nrxHp*.* xe nortec

rujocnr* .nrcy.rtcyuoru juin.ipjrf~*
9 icze 2>e

cert <LctjepevKp <Lrre*recee .rt AJL^pov^T-j- nortec

V.p ecTf* e^oTe itce^TxPa3JUL *

10 Hh 2,e eTA/rtfi* -f&ort&ert rujucnr <lkok <Lrt

.XX&. hoc* 'fc&ijuu ivreccyrejuL^uupx c<l-

&oX juLnec&^.i *
" K.rc eajum ^ccy^rt^ajpx -j-

jUL^.peco^i rtoYecyert 6T* juuuLort jui.pec-

,uyrn enecg,AJ4 o*ro^ ru&A-i rrreqcyrejui.-

X^ i~c&ijuu 4-
12 nceni 2,e *fxao juuuloc

ncooT A.noK hoc .n * xe eajaou eonron onrcort

eovorrreq o-cc&jjuu R<Lert./f juljula.** *

o-ro^ e<u e(rfju.<&/f ecguuni nejui^q ijLnert-

opeqx^-c rtcujq-s-

it,L
r

rrc<L,i~-5- otto& $<li eqi~ju./f ecyumi ne-

jul&.c - juLnertepecx^- ni,<u rtccuc + 14
<Lq-

totSo v^.p fixeni,.i rt.en.
<p/f <>ert

*fc,uuu * o-co^ .cto-*&o Kxei~c,ijuu rt.e-

ri./f >en rucon* juuuLort AP^- rtexenajHpi

cetfA^ejm* "frtoT 2^e ceoY<Lft 15
ofog, icxe ni-

A.en*./f rt^ajpx JUL.peq$uopx * ilqoi juLftuoK

13

73. deg Clem Or Cyr &c. dno. KG(oin. KG, Ls)Onr.I . . . pH'f]
ora. B homeot. 2.6 2] om. : JULGrt, F. KepKfl om. K, E^.
8
2^e] om. F : trs. after JUUULOC, D. JUUULOC] om. C J. JUL-

n<LIpK"f~] cf.? Gr. 37. 73. Epiph add ovtcos: JUlII<Lprrf" 'in my
manner,' K, cf. Gr.

9

2^e] om. K. Cett<LOjep.] CGn^Gpcy.,
DE: itcen^cy., l. -nrenrecoe] lsabcdehj1-2 P: Tenrcee,

TtFGJ2*KLMNO. epCV(p, E)Kp <LT".] LsCEFGKMNOP:

epert(i\, HJ)Kp/r., bdhj, cf. Gr. b*d* : epvp^Tenrecoe,
AL, cf. ? Gr. FG. IT.nGCj Tisch. cites cop for omitting ia-nv, but

the copula is expressed by the verb IT<?>.tteC as in ver. 8. VA-p]
+ muoY, 0. e6l] d?abe: rtcetfT, t i c &c. e^oTe] it>., m.
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8 But I say to them who married
(lit.

'took
'

thus again) not,

and the widows, that it is good for them, should they

abide thus. 9 But if they will not be able to contain, let

them marry : for it is better (lit. good) to marry than to

burn
(lit. take fire).

10 But to them who married I older,

not I but (<L) the Lord, the wife that she should not be

separated from her husband :

n
though if she should

be separated, let her stay without marrying ; otherwise

let her be reconciled to her husband
;

and the husband,

that he should not put the wife (away).
n But to (the)

rest say I (pron.), not the Lord :

' If there is a brother who

hath an unbelieving wife, and this (wife) consent to dwell

with him, let him not leave her. 13 And a wife who

hath an unbelieving husband, and this (man) is consenting

to dwell with her, let her not leave the husband.' u For

the unbelieving husband was sanctified in the wife, and the

unbelieving wife was sanctified in the brother : otherwise

then your children are unclean
;

but now they are holy.

15 And if the unbelieving will be separated, let him be

XP^w-]rtX-BHP.
10
4>cupx c.&oX] 4>u)pxc eftoX,F.

11

juLA-peco&i n.o*ce(om. A 2)cy (c, B: 67P)entfT juuuion]
om. F homeot. JUUULOn] om. P. GTlGC&A-l] L-T'ABEFKLN :

JULn., CDGHJMOP. OfC^ III,<u] om. A 2 *.
12

<LttOK]

position cf. ? Gr. NABCP 17. 37. 46. 73. syr
sch aeth ro Clem Or Euth< od

.

noc] juLnoc, bdg*ln. ecnfo(om. M)n] lst'ADE fg l

MNO: om. G, BCII.TKP. OTTC,IJUt.l] orn. OT, FHJLNO.
13

e(ora. K)OTfO(om. B)ItTA.c] ecnron rrr^-C, A,EF; for rela-

tive cf. ? Gr. ABCI)Krc KL al plu syr
utr

Cyr &c. ttO-*,.l] GOT.,

EL. <LTTt-/f] ABFK: <LGrt., L-'T 1 &c. tj>l] cf. Gr. NA

BCD*FGPQ 37. 46. 120. defg vg go Cyr. Gq-fjUL/f] ^.q'f-j

FGMP: q-f., 1IL. ni,.l] cf. Gr. KABCDEFGQ 17. 37. 46.

it vg syr*
ch arm go aeth utr Euthcod

Cyr &c. M
niCOn] cf. Gr.

N*ABOD*EFGP 17. 19* 46. defg&c,
,5
0**0, ICXg] LsT 1

AEGMNOP: ICXe^e, BCD FHJKL.cf.Gr. IU.$<] CJft&.$., B.

itqO((JO, B)l] om. ft, BOHJO: GqOI, FK, single negative.
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^.n itxemcon * le -fcumi ^en n<Li juin.ipjrf~ 4*

$-f <Lqe.,eJUL ohhot <>en oY&ipKnK *
16
CXXpeejuu V.p earn -fc&ijuu xe ^.pHOT T~ep<Lttj-

no&eju. juLne&A.! * le ^.KctooTit ecurt mpoojuuv-
Z6 ^pHOT Xtt^-ffllno&eJUL ttTeKC&IJULI *
17

iJULirf" empirf exi. noc e^-cgq juLnio**<u

nionr<Li* JuL^pirf eTi $-f e^^eJUL* 4>ota.i

$oif<Li 4- n<Liprrf~ JUt.peqjULocyi n<rrrq &

Xe n^ipH-f ort e-fo-c<L>c. >
m ^en meKKXrtci*.

THpoT -j-
18
^.Ye^-^ejUL onr^.1 eqcoT&HTr *

juLnenopeqceK *fjmeTA/rcefii n^.q. ^nro^^ejuL
ot^.i ^ert -fjULex^-TceE-i *> juLnenepeqco-*-

ftirrq
19 nce&i v^-p ,Xi ne * onr0, *fjulT"^.t-

ce&i &Xi Te & .XX<l niA.pe& ertienxoXH iixe

$-f 4-
20 nioT^.i nio-y^.i <>en mecju&eju. ex^.nr-

o^-^juieq n^KTq JUL^peqcgcuni iij)HTq*
21
3XTe<L,JULeK eKoi juLfttuK juLnenepecepJuieXi
it.K* <lXXa. icxe o*von cljxojul juuulok eep-

pejm&e * JUL^-XXon ^.pionri -5-
22 ni&coK v^p

eT<L**e.,JULeq >en noc onf^-neXenreepoc
irre noc ne* n^ipirf on nipejm&e* eT.*r-

e^&jmeq onrftuuK nxe nxc ne* 23
/*ajen

ennoT >&. onrxuuLH* juLnepepfkuK nnipcjojuu*
24 monf^.1 moif<Li n<LcnHo** * ^en $r exi.T-

jei"Ctt3ni] cf. Gr. NABCDEKL al pier Or &c. 4>*f] A : + 2^6,

LsT'&c. OHnOT]cf.Gr.X*ACK39. 46. 73. Euth
cod &c. 16

V-p]
om. Ex*. eo3ni] no., k. Tep^-ojn.] xeTep.cy n >

AE -

OUJrt 2 ] itO., BCHJK : OA., F. XG^pHOT 2 ] om. X, CH? J.

17
IJULrCf] AjBEGHJLMNOP: IJULKTI, L^T^CDFE; cf. Gr.

unc. &c. e(om. K)mprrf] juLm., cfhj : en^i., tk noc]
cf. Gr. NABCDEFG 17. 31. 37. 46. 73. 137. 178. 179. it vg syr

sch arm

Euth cod &c. C^i"] cf. Gr. NABCDEF al
8

defvg syr^arm goEuth cod

&c. : nOC, DGKN, cf. Gr. KL al pier syrP &c. $01T.I i] *.$-,

FK. n^LIpH-f] om. C J. ei"Oir<L,] om. e, BK. 18 OY.I i]

position cf.?Gr.D*et c EFG go: om. H*.* eqCOfftRT"] -&KOTT,
DKLOc

: -flHTq, H. CeK] om. H*. 0**.I 2 ] position cf. ? Gr.



1 CORINTHIANS VII. 16-24. 153

separated : not in bondage (lit. servant) is the brother or the

sister in such cases : God called you in [a] peace.
16 For how

(lit. where) knewest thou, [the] wife, that perhaps thou wilt

be able to save thy husband ? Or how (lit. where) knewest

thou, [the] man, that perhaps thou wilt be able to aave

thy wife 1
17

(It must not be) except in the manner which

God ordained for each one, as God called each, thus let him

walk. Thus also I command in all the churches. 18 One

was called being circumcised. Let him not become un-

circumcised. One was called in [the] uncircumcision. Let

him not be circumcised. 19 For (the) circumcision is nothing,

and [the] uncircumcision is nothing, but (<L) the keeping of

the commandments of God. 20 Let each one, in the calling

in which he was called, abide. 21 Thou wast called being

a servant. Let it not be a care to thee : but (<L) if it

is possible for thee to become free, become it rather.

22 For the servant who was called in the Lord is a freed-

man of the Lord : thus also the freeman who was called

is a servant of Christ. 23 Ye were bought with a price ;

become not servant to [the] men. 24 Let each one, my

NABP 17. 31. 37. 46. 73. 74. a 8Cr Euth cod arm go.
19

Iicefll]

Tliceftl, F. -fjULeTA-T".] OTA!.., CHJ: julgt^t., n.

,Xl] JUUULOIt&Xl, T' twice, by error. T(2s.,E2)e] TIC, CJ.

erueirr.] rtm., chj. 4>-f] +ue, bchj. 20
jui.peq-

OJCJOni rlj)RT"q] om. N.
21 <L-*e <L

>JUieK] <lko., by

error. iinertepec] ixnertepeq, f. epjmeXi] -Xm,

TtBEaFHKP. ICXe] cf. Gr. FG f g vg
ms om. Km.

22 eT^t-

e<L,JULeq] -e<L,ejm, n. oi-^neX.] OTO& .neX., T* by

error. 116 i] T, L. n<LIprrf Ott] cf.? Gr. NABP 17. 31. 46 -

73. vg syrscn etP t]tt
go &c. OY&UJKj TfA &c. : I\ifi(JOK, L*.

ne 2 ] position cf. ? Gr. N*FG fg.
23
OHHCnf] + V<Lp, FK.

24
niO-ifA.1 i] +2^6, CFHJK. It<LCItHCnf] position cf. ? Gr. DE

FG def g Ambrst. j>ertcbH(ni,E2 ) 6t] J&6RTl!(om. B)GU3-

&6JUI ex, BDFGm<?KL: ^eitUietO^eJUL 4>H 6T 'in

the calling which,' CJO (Si-
5 'a copy'): <ertniGU>,e.*A



154 npoc RopineioTc ox.

e.,JULeq it^HTq* <>erc $&.\ jm<Lpeqcyu)ni

<>.xen: $-f *

(H.)

a<t
25 Ge&e mn^peenoc 2>e juumon-f cnr^.&cA.&m

juljul^-t rrren noc. crrvna?Jt*.H. 2.e nei~i~

juuuloc* /joc e/*n.i niu e&oX ,n~erc noc*

eepiajcum juLmcToc. 26
-fjuteTi otk xe n<Lite

c>*_i eepeqojumi * ee&e -f^n^vKK eTcyon*xe
nortec jutnipaMuu eepeqcyuuru G.nA.ipH'f *

Xe 2T
Kcon& ec&uuu juLnepKtui

-
nc^. &oXk*

|

k&kX
e&oX nc&uuu juLnepmrf nc<L c&iaju *

2S K.rt

ectjtwn .Kcy<Lrc(rf juLneKepno&i *

AC Oyo, eajaun .ccy<Ln6T nxei~n.peeKoc i3Ln<&.c-

epno&i* GTe6T 2,e nonr&ox&ex rtT'o-rc^.p^ *

nxen<u jum^ipirf* <lkok 2,e -f-f<lco epurreit*
A?j

29 4><U 2,6 -fxtJO JULAJLOq n^CItKOT + X6 TICKO**

juLnaopq ne ToXoinon ,in. rtK eTeo-conTonr

c&ijuu juLjula.** * itceep juu^pirf itttH exejuL-

juloktuooy* 30 itH eTpiJUU /jdc rtcepuuu
<Lrt* rtK exp.Lcyi /uc ficep^cyi .rt hh eTcy^ri

,u>c itce^-JULorti <lk *
31 nn exepxp^-006

juLniKocjuioc * ,uuc itceepK^-T^xP^006 ^n*
qnLcmi r<Lp rtxenicxHJUL^. frre iu.ikocjuloc
32

-j-oxeaj OKOT 2^e epeTrenoi ^TTpcuovcy **

Hunt 18

25-31
^encbn ex, m. 25

n<Lpeerioc] n.p, a 2 l. ca.^-

m] +2,e, b. vrujojuiH] vrtojuiH, b. ne-f'f] ne e*f*f,

TtCHJ : erf-f, 0. e^vn^.1 itm] ^.tkhi, b*. ijLnicToc]
pref. dOI 'being,' 18.

26
OTftt] OH, A 2 : OTOH, M by error.

eepeqcyuom i] AE: itTeqaj., L?T fc &c. : + juLn<LipHi~'thus,'

L. eepeqcyuom 2 ] nxeqcy., bdfkl. 27 Kcon^LgT 1

ADE
l
J2KLN0: COK&, F: KCU)tt,, CEaGHJjMP 18: K-

ccon^,, b. ec^uuLi] eonrc^,., a2cfhJ: nc,., n : nejmc,.,
L. K&K(e,H)X] CK&., KL. ttC&IJULl] nC^-OTC^., CHJ:

K+c >-> T'GM. ttC.C,IJUU] ttC<LOTC,., CH^JL.
28

eajUOn] om. CHJ. JULneKep . . . .COJ<Ltt6T] om. 0* homeot.
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brethren, in that in which he was called, in this abide

with God.

25 But concerning the virgins I have not commandment

from the Lord: but an opinion I give, as having had mercy

(shown) me by the Lord to be faithful.
26 1 think, then,

that this is good [
a to be] because of the existing necessity,

that it is good for the man to be thus. 27 Thou art bound

to (a) wife: seek not for loosing thyself. Thou art loosed

from (a) wife: seek not for (a) wife.
28

If, however, thou

shouldst marry, thou sinnedst not. And if the virgin

should marry, she sinneth not. But such shall receive

a tribulation of their flesh: but I (pron.) spare you.

29 But this I say, my brethren, that (the) time is shortened,

that henceforth they who have wives should be as they

who have not
;

30
they who weep, as that they weep not ;

they who rejoice, as that they rejoice not; they who buy,

as that they lay not hold ;

31
they who use the ivorld, as

that they use not to the full : for the fashion of this world

will pass away.
32 But I wish you to be (lit. being) without

a
Evidently represents {jirdpx-v, which has already been rendered by is.'

cnfo,] om. c. n<Lpeercoc] -enrt-, a x : -ort-, e^h*. xk-

II<LCeprtofll] L^CEHJLO: JULnec, T'AaBDFGKMNP 18,

preterite. r\<Ll]
+ OYOIt, II.

" 9

Xe] cf.? Gr. DEFG al mu fid it

vg
ms

(ap Lu) syr
utr arm &c. JULHUJpq] om. *-, HO. I\C TO-

XoiTlOtt] cf. Gr. NABD*et b P 17. 37. 44- 4^- 68. 71. 73. 74. 80. 137.

a scr gyr p aim Euth cod &c. ^irt<L] cf. Gr. 67** am fu tol arm Or int

om. Km. HK 6T60T.] om. ItH, L. JUUUlOrVTIJUCnf] iAAAOIt

irr., LN 18.
30

ItK eTpIJUll] LsT'AEGMNOP: pref.

CnfO BCDFIIJKL 18. /JUC itce] /A)C C6 thus again, B.

HK eTpicyi] pref. OfO BCDFIIJKL 18. KH GT-

0)00(0, GJM)H] pref. OTO^, BCDFHJKL 18.
31

ItH.] pref.

OfO,, BCDFIIJKL 18. YIIKOCJULOc] cf.Gr.N*ABarm. &tOc]

,uxrre, dkl. a.k] +juLniKocjuLoc, k. ka-t^xP-] om -

K^T-<L,BO,cf.Gr.i2i.defm
79
vg&c. niCXH(-,N >.*-] HCX*

DFKN18*. itTen^.1.] ixn^i.,15.
32 n&rr p.] fi.e p., de.
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'4>h exeixneq^T ^.qqipuocnrcij >&. m.noc * xe
nouc qrt<Lp<Lrt<Lq ijLiidc*- 33 $h 2.e eT<&.qtfT

^qqipaoonraj &&. niKocAxoc * xe ncjoc qrt<L-

p<Lrt^.c rrreqc&ijuu
34
OYO& q$Hcg * *f~c&ijuu

eTei}Lnec<5T new. i~n<Lpeertoo:> en exejuL-

nectfT* ^cqipcjoo^fctj &&. n^.noc &irt<L irrec-

cgtoni ecc-Y<L& ^eit necctojuiA. * rtejut nec-

nnZ* oh 2^e eTi.cfJf ^.cqipcwofcy &&. nA.ni-

kocjuloc xe ua?c cn.p<LitA.q ijuiec,.&.i *
35

4>^.i 2^e i"xoo juuutoq*- ee&e neTepitoqpi
notrrert* oty^i ^mi. n.TA.&ioin ricnr&.&.xi

<en emtcnr* <lXXa. xe
| ,iit. rrre nexert-

cxhjula cyconi eqccnr.ft.KT" 4- o**o, irreTertjuL-

Toit XjLjuloth eriac <>ert OTJU.eTA.'rtfT&pA.q 4-

36 ICxe 2^e cnron oya.i jmeiri* etfTajmi exert T~eq-

nApeenoc* ecyum A.qcij.rtepA.KJUiK ri&cnro*

otogj $.i nexeJULncy^. rVreqajuuni 4- ncre^-
rtA.q jUL.LpeqA.iq-i- rtqepnofti A.rc JUiA.pcnrtfi'*
37

<$h 2^e gto^i epA/rq ^ert neq&HT" eq-

TA-XpHOY-r-J- JUUULOIt A.KA.VKK TOI epoq 4-

$r] +2^e, bchj. <Lqqi( + $, K)puxrccij] om. ptucnfcy,
CJ. qrt<LpA.n<&.q] qp., bcfhjp: eqrt.p., N: eqp., t i

.

33
^^.ni] A t : ,<Lrt.(om. M)III 'for the things of the,' LTl &c.

qn<Lp<Ln.c] qp., cfhjk.
34
onrogj cf.Gr. abd^*p6. io.

17. 31. 41. 44. 46. 67. 71. 73. 93. 109. 122. 137. f vg syr
sch etP arm aeth utr

Cyr Euthc d &c. q4>Httj] eq<$., CH JK. *f"C&IJULl] TtAEB^NO,
cf. Gr. D*E al pauc

vid m 79 cdd ap Hier fu demid syr
scU arm &c: pref.

OYO&, LgBCDFHcJKL, cf. Gr. NABDCFGKLP al fere
80

deg vg

syrP aeth Euth cod &c: + 2^6, G*(om.eT6)MP. eTeJULIte-

(., GMP)C<Tl 2 ] cf. Gr. NAFb
17. 71. 122. aeth utr Bas Euth cod Aug

V ayafios etiam post fj ywi] addunt. ^eitneCCUJJULA.] cf.? Gr. AD^P
J 7* 37- vg

cle &c. om. <ai post ayla; the possessive probably represents the

Greek article, cf.Gr.NABP 17.37. 46 - 73- 74.1 18. 1 20. a sor al Clem Euth cod

&c. <Lcqi] ecqi, h : ceqi, c J by error. crt<Lp.rt<Lq] cp.,
C H J L present.

30
$<u] (^H, CJ. i"XU)] e'fxO), CJ.

julJULoq eoKenexepnoqpi] om. m. xe] om. b. eqco*r-
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care. He who married not was careful for the things of the

Lord, how he will please the Lord: 33 but he who married

was careful for the world, how he will please his wife,
34 and

he is divided. The wife who married not and the virgin.

She who married not was careful for the things of the Lord,

that she might he holy in her body and her spirit : but she

who married was careful for the things of the world, how

she will please her husband. 35 But this I say because

of that which is profitable to you, not that I might cast

a noose over (^eit) you, but (.) that your fashion may be

seemly, and that ye may rest with perseverance on (e) the

Lord undistractedly.
36 But if there is one (who) thinks

to receive shame about (exett) his virgin ;
if he should

have passed the marriageable prime, and this is that which

ought to be, let him do his will, he sinneth not
;

let them

marry.
37 But he who standeth in his heart confirmed, no

necessity affecting
a

him, having authority concerning his

a Lit. 'given to.'

&hx] eqcoTHX, chjk. itxexeni]L(ejuL, TtGN^xort]
nexertixx., k. enoc] julttoc, chj : rtejuinoc, l.

^>encnrjuiexX~<rf,p<Lq] om. m. 36
xeqn<Lpeeitoc

(ITA.p, GM)] LeT tABD*EFHJ*NP: XeqJULeXI\.peertOC
'his virginity,' CDcGJm& (!* 'a copy')KLM: XeCJUteXU. 'her

virginity,' 0; position cf. ? Gr. D* et c d efg vg arm syr
sch Ambrst.

iqctj^rt] T*AE : ^.CCy^tt
'

if .she' &c, Ls &c. <LKJULH] AEN:

&kjuih(6, B)it, L^T'&e. nexejmnaj<L] a, : ne exejm.n.,
T i

: nexcejuin., de^lno: ne excejuLix., lsbfgkmp:
nexec juin., a 2h*j : nenexcejmn., c. nexe&rtAq] 4>h

exe,., f. n.qep(ftpeq,Aj)no^.i <lh] om. <Lrt, CJ(K) single

negative: ttpeqeprtoftl, K. JUl<LpOY<5T] LeTtAE^GHMNOP,
cf. Gr. N &c: JUL^peq^ BC DE

l*?FJKL, cf. Gr. D*FG g syr^
1 '

arm Epiph Aug.
37

<$H 2.e] om. 2^e, K. GTO^l] GT^q-
O&I, OHJ. Iieq,HX] cf. ? Gr. NABDEFGP &c. add avrov.

eqX^ZpHOTx] position cf. Gr. N*ABDEP 17. 23. 31. 37. 39. (46).

49- 57- 7 1 - 73- 74- I2 - *37- a scr d*cr vg syrP &c.
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o-*omreq epcyioji jGLjui^/c * ee&e neTe&n^q
i]L*Ain ixJULoq oiro, $-i q'f&^.n epoq juuuun

iiAxoq <>ert neq&KT" e.pe> exeqn<Lpeenoc
k^Xcuc qrt..ic*

38 >cocre $h e*r*f rrreqri.peeitoc exr<LJULoc

k<lXuoc qp^. juuuloc * oto^ $h exenqi
-

rteooq
A.it oy&oyo k<lXcjoc ueT-eqrt..iq 4-

39
^c&i-

juli cort, enec&^i* ecbocort xPOIton eqortj>

ecycon 2^e ^qaj^neitKOT itxeuec,<Li cnrpejm>H
Te e6T iJLrie*re,n<.c juLonort <>ert noc-j-
40 coot iti^nrc 2>e ii&OYo ^ccy^no,?,! juLn^i-

pH/f* K<LT<L T.VrtU5JULH * 'fjULCTI 2^6 &UU X
oirort otkhZ rrre cj>-f- it&pm rt^KT *

e.

A0 Ge&e rticgurr 2^e ttixtoXon Tencuxyrit xe o**oit

o-rejuu il^HTert TKpOT * nejuu cy^qcTTci -s-

*f .v<LHH 2^e aj^-CKuoT * 2 $k eTxau juuuloc

*e ^.iejuu e&Xi* juLn^Teqejuu k<lt-. $pHi-

Cljicyi] cf. Gr. A arm: +2^6, FKL, cf. Gr. N &c. OYO& $&A
q(A 1

m&
2E: .q, L&c.)i~^^n epoq juumm ijumoq] om. ax

*

B*homeot.: trs. JUUUUIt JUUUtoq after &HT, CHJ, cf.? Gr. NABP
31. 39. 46. 73. 74. & s

isiq. ^enneq&RT" 2 ] Pref. ow^, m ;

cf. ? Gr. DEFGKL al pier &c. e(it, H)TeqTU.peenoc] as above.

qn^^.ic] cf. Gr. NAB 6. 17. 46. 67** Bas.
38

,OOCTe] -2^6, E2F
J2 K. i\T"eqnA.pOenoc] irreqJU.eTn.,Dc

; cf.Gr.unc.(exc.KL)

1 7-3 1 - 37-46.73- 109. de m
79
vg syi

sch eti>c. ob. arm aetb &c. GTV^-JULOc]
eOTT.,CD<=HJK. qp^.]qnA.,A a by error; cf. Gr. NADEKLP al

pier d e vg Clem Eutbcod &c. OTO^, cbn] cf. Gr. N*ABDEFG 17. 37.

46. 73. 93. 177.179. def g m
79

syr
sch arm Clem Euth cod &c: om. OTO^, C.

i\euo(o,BFj)q]om. it,DL. KA.Xaoc2]juL^.XXon,GM. ne-

T-e(.,JM)qtt.<Liq] ne eTT-.TtCMNOP; cf.Gr. NAB 6. 17.37.46.

67**BasEuthcod .

39
-fc,IJUU] cf.Gr.Fa Clem. COCU^BGHMP)^

'bound'] AjBEMNP: CCOng, 'is bound,' DFK : C(om. G^CON^
,

isbeingbound,'L8T
tA2CHJLO;cf.Gr.N*ABD*F ;1

i7.67**deamdemid
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own will, and this very thing he judgeth in his heart, to

keep his virgin, he will do well. 3S
Wherefore he who

giveth his virgin unto a marriage will do well ; and he

who giveth not his (daughter) will do a better* thing.
39 The wife is bound unto her husband for so long time as

he liveth
;
but if her husband should have slept, she is (a)

free to marry according to (Jul) her will, only in the Lord.

40 But more blessed is she if she should stay thus, according

to my opinion : but I think also that there is a spirit of

God in me.

VIII. But concerning the things slain for idols: we

know that there is a knowledge in us all. (The) know-

ledge exalteth, but [the] love edifieth.
2 He who saith :

'I knew something,' knoweth not yet according as it is

a Lit.
'

more well.

tol hail** arm aeth Clem Or &c. om. vo/jlco. eneC,<Ll] JUineC,A.J,

FH; cf. Hier.'viro.' eqO(U3, GLM)K<6] + KXeneC&il, T'.

ecyam 2^6] om. 2^6, B; cf. Gr. NABD*EKP al sat mn Clem Or &c.

om. Kal. -ert(i\,BDHJNP)KOT"] cf.Gr.unc.exe. A. neC><LI 2 ]

cf. Gr. DE FGL al sat mil it vg syi-sch etP c.* arm aeth &c. add ovri}s.

pCJUL&H] LsADEftOc: -,6, T/tBCFGHJKLMNP. etflJUl]

ec6T, C J : om. JUL, H. JULTieTe,.] neT., H. JULOHOIt] pref.

Of, by error.
40

A.CClJ^ttO&l] -cyCJUTII, L. Ti.ritU3(0, BM)-

JULH] om. Ti, AKL. -fjULCfl 2^e] cf. Gr. unc. exc. B : X-f~
JULCnfl, CHJ, cf. ? Gr. B 4. 17. 37. 67** 71. 73. 116. tol syrP

txt aeth Cyr

&c. yap. g/U(0, B)] om. F. K^pHl] L^'TtABEGMNP: it<.,

CDFHJKLO.
1 2^e i] om. chj. xertcuoo-rrt] +xe, B: +2^e xe, m.

neJULl] niCJUU, F: + 2^6, CHJO. 2^6 2] om. l.
*
cbH] cf.? Gr.

NA BP 17. 46. 71. 73. 74. 80. 116. a scr am fu tol harl* vid
syrP

txt arm Clem

Or Euth d &c. om. be. A-ICJULl] *fGJUU, CHJ; cf. ? Gr. KL al pier

&c cfavat. e&Xi] ,Xi, ax : rt,Xi, A 2CHJ. JULn<L(e, A 2)-

TCqCiULl] cf. ? Gr. NABP 17. 31. 46. 71. 73. 116. Clem Or Euthcod &c.

oCn-w; cf. Gr. NABD*FGP 17. 31. 46. 71. 73. 109. 116. 238. defg vg

arm aeth Clem Or Euth cod &c. om. ovdtv :
+ AJUULOq, FK, cf. ? Gr.

D b et c E K L al pier syr
utr &c. add ovM*.
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eTccye iteju.1 juumoq *
3 $h 2,e e r

rep^.v^.Ti<Lti

JuL$i~ $.i <LircoYtunq e&oX ^ixoxq *
\

X$> 4 Ge&e m^pHcnri otii fixe mcyurr itss^uoXort *

Tenejuu xe &Xi ne ru^uoXoit ^ert niKoc-

juloc* o-*o, xe juuuLort &Xi rtncnrf e&HX
eo-r^.1. 5 kg v<Lp icxe cnrort ,.rtcnfoit enr-

Ju.oT'f epuoox xe noiri
- ite rt&pm ^ert T$e

ixe ,ixen niK<L,i * jui<pHi" exeoTon otjulhoj

itncnf-f
- neju. oyjulhoj rtoc*

H^.it 2^e .nort ot<li ne 4>-f ^iuut 4>h gta
errxAJ m&ert * cyconi e&oX ^ixoTq * oto^
^.rtort ,uj rt e^crrc epoq* oy<li ne nenoc
ihc n^c-J- $k exi. enx^-i ru&en cycjom e&oX

,rrcrrq* cnrog, <Litort ,am e&oX ,n~OTq*
7 <lXX^. nejuu <eit cnron rtifteit <Lit *

><Lncnfon v^p ajA-e^oTit ei~ rtcnr <>eit -fK.,c
HTe rui2,(JoXon * ceonrcojuL ii.<$pRi~ n^^najcoT
iti^uuXort* cnrog, xoTcrnH^ecic eccycorti

epuooT aj.ctfaj<>ejuL-2-
8
onr^pe 2^e ^n een^.-

T-L&on ep^Tert a*4>-[~* onr^e ^rtcyreJULOiraujUL

T-enn^-Cpo^ -it cnr^e .ncyLncnfa?JUL Teit-

n<Lep,cnro .n 9 ^.n^.T 2,e julhuojc itTe

nexenepcyiaji cb.i rrreqajumi ittfpon itttH-

juumoq] epoq, g.
3
^.Tconruortq] .qc, c Jx singular.

4
OTrt] cf. Gr. NAB D^FGKL al pier f g m5

syr^etP**
4 &c. Terte-

juli] itxenejuLi, L: +r<Lp, fk. ,Xi ne] cf. Gr. fg fg m5

vg syr
sch etPc. ob. &c. add iariv: pref. JUUL*.OIt, T* by error : om. TIC,

E^, cf. Gr. N &c. rt!2^U3(0, E2 twice) Xort] T'AE: om. ft, L* &c.

&Xl itltOYfl cf. Gr. N*ABDEFGP 17. 39. 46. 47. 67** 73. 116.

119. defg m 5
vg arm aetb Euth cod

Cyr &c. om. erepos. C&hX]
om. H*. 5

Ke] Ve, Aj. CTJULOTi"] <LYJUl., B. it,pHl]

tt^)p., B*. niK<L^l] LeAExGNOP: UK., BCDE2FHJKLMN;
cf. ? Gr. minusc sat mu &c. rijs yrjs.

6
It-i.lt 2^eJ cf. Gr. 17. &e. Tie

fy-f] om. ne, l : ne juL$i~ , f. e-r<L i] exe, c J. ertx^- 1]

rtX^-J; BD(i)EJ twice. ^ITOTq i] Ls'PAEFGLMNOP :

it^HTq 'from,' BCDHJK. OY<U ne 2 ] LsTAEGMNOP:
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right to know ;

3 but he who loveth God, the same (lit.

this) was known by him. 4
Concerning the meats, then,

of the things slain for idols, we know that (an) idol is

nothing in the iuorld &
,
and that there is no God except

one. 5 For even if there are some being called '

God,'

whether in (the) heaven, or upon the earth
;

as there are

many gods and many lords. 6 But to us (pron.) one is

God the Father, through whom are all things, and we also

into him
;
one is our Lord Jesus Christ, through whom are

all things, and we also through him. 7 But (<L) (the) know-

ledge (is) not in all. For some up to now in the custom

of the idols eat it as a thing slain for idols
;
and their

conscience being weak unto them is polluted.
8 But (it is)

not a meat which will commend us to God : neither, should

we eat not, shall
(lit. will) we be deficient

; neither, should we

eat, shall
(lit. will) we abound. 9 But see lest by any means

this your authority should be a stumbling-block to them

a Close rendering of the Greek
; lit. 'nothing is of idol in the world.'

pref. CTCO&, BCDFHJKL: om. HG, L. Iiert(om. M)Oc] LkT'

AEGLMNOP: HOC 'the Lord,' BCDFHJK. 6Ti.2] 6X6, C J.

/JO rt 2 ] om. FO. 7
,<?,ttOYOrt V<Lp] cf. Gr. 37. 47. 68. 73.

80. 116. 137. :om.M: ,. JUL6IT, DFKL. OJ <L. .. nov] position cf.?

Gr. NBDEFG 31. 37. 116. it vg syr
sch arm aeth Thdrt Aug. "["(IT, M)-

K^- c] cf- Gr - N*AB P 17. 46. 67** 80. 109. syri'
mg aeth" tr Euth cod

Dam : rtiK.>c, g plural. rrrertii2^u3(o, E2)Xon] ivren|iii,

L. Ce(6C, MjO-JfUOJULjenfOnfO) JUL 'they are eating,' H J. CTTItH-

(I, D)2^ecic] AFK: -2s.HCIC,L8T t &c, thus again exc. P. eCOJUOHl]

cajumi, CK: ecajami, ls by error.
8

eert/"r.,ott]
cf. Gr. N CA &c. was, for future cf. Gr. K*AB 5. 10. 17. 46. 67** 71. 93.

i8 lect Clem Cyr &c. CT*2^e i] cf. Gr. NAB 2. 17. 74. i7
kct am tol

arm aeth utr Euth cod om. V^-p. ajTCJUl] eajT"., CHJ. #pO,
.rtj cf. Gr. A*B 46. am tol demid floriac marian arm Bas eav

fifj : om.

Lrt, L-- by error. Tenn^ep] rr"renn<Lep, h : ivrertep,
C J. 2^6] om. F. i\TeqOj.] iixeqajXejULClJ., P by error,

rttfpon] AEH: iur*67, LsBDFGKLMN OP: GT^Tj CJ.

VOL. III. M
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eT"cij(Joni &
10

.qcy<.rtrt<L'<f epoK itxecnf^i >&.

cJ)K exe uejULi irroTq eKpurre.& ^>ert ovjula.

ni^uoXort *

Otx j TeqcvnK^ecic ecoi rcpequjourti * cn<L-

kcjut' euxmepeqoYejuL ujcut ni^toXon*-
11

oj.&.qT-<LKo v^.p rtxe$H eTojumi <ert neKe-

juli
|

rucort eTi. n;xc juloy e&pm exaoq*
12

II<.ipHi~ 2^e epexerteprto&i erucrtHov cnro^ epe-

TertJULiaji GTOYcnfrmxecic exajcjoni .peT~en-

epno&i enxc * 13 eefte $<u icxe oi&pe
eenz-epcK^-n^^-Xi^irt juLn<Lcort* rln^.0TeAJL

^.q ajA. erte^-j- ^m^. itx^ajTeJULepcK^rt^^Xi-

^m JuLTuxort*

I.

Uh <liiok cjfpejuL^e <lh. julh ^.hok OT^nocTo-

Xoc <Lrt. julk ihc tvxc rcertoc juLniiti/r epoq-j-

julh fieurrert ^.n ne n^^w^. j^ert noc*
2 icxe i"oi tt<LnocToXoc <Lrt it&^-nKexu30'*^!

.XX<l 'foi ita3T"en>>- -fccbp^vie v^.p rtxe

T^-JULex^uocxoXoc iteurrert ne ^)en nac*
3 t-<l<lhoXovi.&. iiitH ex^joT^eT ajljuloi e<Li

Te *
4 Uh ijLJULonxert epcyiaji go^cujul rteju. ecuo*

6 julh oYoirren epcyicyi eope ofcuuni itc&uuu

julooji itcam* jut4>pir[~ iJinceni nrti^nocxo-

Xoc* nejui mcrmcnr rrre Tiac* nejuL kk$.*

eTcyajni] eTrt<Laj.,GM.
10
&.qcy<Lrtii<LV]AEL: + V.p,

L^T'BCGHMNOP, cf. Gr. : 2^6, DFK. CpOK] cf. Gr. NADELP
al omn vid de syr

utr arm go Euth &c. 4>H eTe] JTI 6T6, M.

eCOl] cf. Gr. kscrdef vg &c. oSa-a. cn&KU6T~\ ecrt.K., CHJL:

-KOJ-f, BKL by error. nXIItOpeq.] TlXirrreq., HJ; position

cf. ? Gr. DEFG d e f g vg syr^r aeth &c. n
CLjA.qT~.KO TA-p] cf.

Gr.N*Bi7go&c. 4>KeTcy.] nieT-cy.,N: nexcy.,CHJ. ^ert]
cf. Gr. NABDEFGP 17 def g vg arm &c. TTICOrt] cf. Gr. N*ABD
EFG 17. Clem.

12
ItI(i}Lni,N)CnHOV. . . no&l] om. B homeot.
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who are weak
;

10 should one see thee, namely he who hath

(the) knowledge, reclining in a place of idols. Will not

his conscience, being of one weak, be encouraged
a to cause

him to eat a thing slain for idols ?
n For he who is

weak is destroyed in thy knowledge, the brother for whom
Christ died. 12 But thus, sinning against (e) the brethren,

and striking their weak conscience, ye sinned against (e)

Christ. 13
Therefore, if a meat will cause my brother to

offend, I shall not eat flesh at all
b

, that I may not cause

my brother to offend.

IX. Am I not free 1 Am not I an apostle ? Saw I

not Jesus Christ our Lord ? Are not ye my work in the

Lord ?
2 If I am not an apostle to others, but (<L) I am to

you: for the seal of my apostleskip are ye in the Lord.

3 My defence to them who search me is this.
4 Have we

not authority to eat and to drink? 5 Have we authority

to cause a sister as (it) wife c to walk after us, as (the) rest

of the apostles, and the brethren of the Lord, and Kepha?

a Lit. 'built.' b Lit.
'

unto age.'
c But see Matt. xiii. 56,

Mark vi. 3, John xi. 3.

OYO&] om. F, cf. Gr. FG d e f g go. eXOTCTf H.] AE: itXOYC,
Ls'P &c. eXOJCOrtl . . . enxc] A^* &c. : eCOJ., CHJ feminine :

om. A
x
*

homeot.; -XfLXl^QC, IIP. ^peTGItep.] ep., CHJL.
13
cK^-rt^^-Xi^m] -^ecee, fgmf. ijLn<Lcort 2 ] cf. Gr. na

BDb et c EKLP al omn vid
vg syr

utr arm aeth Clem Or &c. pov.
1
F'"g 'the first Sunday of ? and AbTb.' OYpeJUL&e . . . OT-

^.TtOCToXoc] cf. Gr. NABP 5. 10. 17. 37. 46. 93. 177. 179. vg ayr*
arm aeth utr ar e Or &c. IHC n^l cf. Gr. DEKLP al pier d e qyr**
etPc* arm aetbPP go &c. TieitOC] om. CJ. 2

ICXe] + 2^6, BC
HJP. <LTlOCT"oXoc] -T"A.XoC, II* thrice. V<Lp] om. OJKP.
ito. ne] om. ne, h. 3

T<LA.noX.] pref. oto^, ciu. xe]
position cf. ? Gr. DEFGKL al pier it vg syr p arm Euth &c.

4 JUL-

jmorrrertep.] oYorrrenep., f. epcyicyi]
+ juuui<lt, k.

6(it, BJOTfOJJUL . . .
5

ttjlgjl] om. L homeot.
5
otoitTen]

AiEF: JUUULOrtTen, J
LT t A 2 &c. OTOUltl (om. BM) itC.] cf.

Gr. (exc. FG). rtcum] itcon, a*m. ncem
] ni(om.F)Keceni

'the rest also,' FK. Kk4><l] K<M><*-, b : K<$., N.

M 3



164 IIPOC R0PIH9I0TC a\.

eTeijuuLorrreit epajiuj* juljula.** ectjTeAxep-

m 7 Hijul eojA.qepjUL4.T-oi e&oX <6eit rteTertcnrq ito-

d/umiort erte>* hijul eojA.q6o iter*1A.&A.X0X1 *

o**o& juLTiA.qoYU?JUL eftoX <6erc neqcnfT'A. >
*

le niJUL eajA.qjULoru itcnro&i itecuocrr* irreqaj-

TejULo-ccojuL e&oX ^ert nepuoi
-

rrre nio&i.
8 JULK A.ICA.XI ttltA-I KA.TA. pUOJULI * CtjA.lt HIKC-

nojmoc iteoq qxuo rtrtAi A.rt*5-|

X^ 9 Cc<Ho*rr VA.p <6ert cbnojuLoc iiJULurccKc * xe

ftneK-f- c^xoX expert e&e eq&i* jl*.k Axep-

juLeXm julcH
-
*- >&. rtie&uooT*

10
cyA-it nA.rt-

TU5C A.qXU) JULJULOC ee&KTett -5- eTA.1fC^)HTOT

rA.p ee&KTert * xe cejuLncyA. rrre $r eTcx^-i

itTeqc^xA 1 ^ert o**,eXruc oto, $k ex^i

rtTeqep&eXnic etfT*

Mj8
" ICxe AJtort A.rtcrf- rturrert rtrtiTtrtA-T-iKort* cnr-

nicyi" ne ecycon A.ncuA.rtcjoc<) itTeTencA-pKi-

Kort* 12 icxe ^.LnKex^ ^" 1 eTtfT eftoX

<>ert neTertepcyittji* it&oTo JULA-XXort A.rtort*

a.XXa. juLnenxP^006 JULnAjepctjittji * a.XXa.

TeruooY it&RT ;6ert /Juft rti&ert* &irtA.

KTencyxejuLi
-

&Xi rttfpon julnieTA.vveXiort

irre n^c^

6
JULJULA/lf] om. CHJ. 7 ItlJUL i] + Tie, BE1

C
2FK. Ite-

Tertonf(om. N)q] rtn ct., T'bfhklnop. KO^CJUCO, Ety-

mon (+1, L: +H, N)] JULO^., C: AXft., J P. rtlJUL 2 ]
+ Tie,

fk. juLTiA.qoYtoJUL] juineq., e2 hp*. eftoX <ert-

TTeq01fTA.j cf. Gr. C 3 D b et cEKL al pier d e vg
cle am fu syr

utr arm

Euth Cyr &c. 16 HIJUL 3 ] cf. Gr. NAC*KLP al pier syr** &c.
Jj

ris:

+ne,FK. ttjAqjULom]ttj4.q.juLom,T
tBFGcL. itoYO,i] itcnr-

IO,I 'field,' L twice by error: om. OT, F. irreqajTeJULOf (JU-JU.]

L^TtAEGMNOF: pref. 0*JfO,, BCDFHJKL. Tiepurf] LffT'A

DEFGMN : Tliep., CHJKLOP.
8

CA.Xl] cf. Gr. NABCKLP al
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c Or I only and Barnabas, have not we authority not to

work ?
7 Who ever becometh soldier from his own pay ?

Who planteth a vineyard, and eateth from his fruit? Or

who tendeth a flock of sheep, and eateth not from (the)

milk of the flock 1
8
Spake I these things according to man,

or saith not the law also itself these things 1
9 For it

is written in (the) law of Moses :

' Thou shalt not muzzle

(the) ox, threshing.' Was it a care to God for the oxen?
10 Or altogether he said it because of us ? For it was written

because of us : because it is worthy that he who plougheth

should plough in [a] hope ;
and he who thresheth should

hope to receive. n If we (pron.) sowed to you the spiritual

things, it is great if we should reap your carnal thing.
12 If others have authority over you

a
,
much rather we. But

(<L) we used not this authority ;
but (<&.) we are long-

suffering in all things, that we may not give any stum-

a Lit. 'take from your authority.'

pier arm syrP &c. CLJ^rt &c] cf. Gr. tfABC DE 46. d e vg syrP Or &c.

qXU0] eqXUO, BF : <LqXU5, P: ZUD, E.
9 CC<)KO*rT . . .

JULUTfCHc] cf.vg. E x
me

J&] , A^L"^ bss-,^1 'Deuteronomy.' <en]
AE:

,i, LsT k &c . eq&i] q&i, h. <LcepJU.eXirt] -julgXi,

D*EO. ^^.Itie^UDOY] ^^Ite^OJOT, B
; cf.? Gr. DEFG 31.

39. 46. 73. 178. I2 lect
, for preposition.

10
4*jqX(Jo] GqX., E2 : qXOJ,

CHJ. JULJULOC] ltlt^.1 'these things,' CHJLO" iiwi 'a copy.'

eX^.*rc^HXOnf V<Lp ee&HTett] om. E
x
* Jx

* homeot. :

eXA.q. &c, E2 : om. V^.p, 0. CGJULnoj^.] position cf.? Gr. N*A
BCP 17.31.37. 46. 80.93.137.139. i2 leot vgOrEuthCyr&c. ITTeq-
C_X^l] om. Lb by error. OfO^, c>h] 0**0, irre$H, CIIJ.

flXeq . . .

<5l] cf.? Gr. N*ABCP 10. 17. 71. syr
utr arm ar e Or Euth Cyr

&c.
n
ICXe] L'T'AjEGMNOP: + 2.6, A2BCDFHJKL 18. Hunt 18,

^.non] om.Bl8. eajUDlljACEGHJLMI'P.: +^.ItOIt, L?T'BDF
knois. ivre r

renc&.pKiKort]A 1 : Knerenc/yonr... things,'

L*T' &c. 18 : ItniC.
'

the . . . things,' R.
12
iCXe] LT' A B UE G

MNOI'Ii 18: -2^6, CFIIJKL. .XX<l] OVO&, L. 1~,Xl]
om. *f~,E: tt,Xl, F; position cf. ? Gr. NABC 17. 46. 137. do vg Euth

&c ittfpon] rlfJtbpn, L: fitfa, m.

1 1 -1 7
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w 13 HxeTettejun .rt xe nn exep&tuii ertiep$Rcnf i -j-

cy-LTOTajjuL e&oX <6ert rt.mep$ei * ofo^ hh
eeJULHtt enuut^rcepcyujoiraji -> aj/r<uxy e&-
P<ly nejuL niJUL^itepcytJooTaji *

14
n<upjrf g/joq

noc <Lqea>cy firm eT&iaoiaj jtR-nieir^-VveXiort *

eum<^ e&oX <>ert rue-y^vreXioit * 15 <utoK

2^e ixniepxp^-cee itcnrort rcn<u neTT^-ic^e
nu 2^e <s.rt ^m^ ftcecycDni *.n<upirf ii^pKi
it^HX-j- nortec v^.p hki JUL^XXon ejuLcnr* le

Ti.LcyoTcyoT frreajT"ejUL &Xi ajcnrtjoq e&oX*
16

Gcycjon v^p ^icy^n^iajennoTqi rtonrcycnfajcnf khi

^.rt ne* oY<Lit.v|j<K v<Lp gtxh ,ixu3i* otoi

r<Lp km eajum ^.icyxejuL&icLjertrtoYqi*
17 icxe

v^p ^.upi jl*4><li e&rtHi* le o-rorrf" ^e^e
juuul<ly* icxe e&rtHi <Lrt le oyoikokojuu^
ne r"r-'*'TeM

>
o'*

r
"r epoc*

mS 18
3Xcy oTit ne n^.iexe-5- ,!"- ei^icyermovqi *

irr^x^- nie-jf<LvreXiort ^.(Trte T<Ln<Lrm* eaj-

xeJULepxp^-^'^e i3Ln<uepcijiaji * ^ert niev^v-
veXiort. 1 '

1 eioi v^.p ttpejm&e e&oX &&. error*

iti&en.* <.i<ut JuLftaoK no-yon: ru&ert ,irt.

itT^-xeJUL^Hov AjLni,cnro *
i0
3\iajumi itruicrc^Li juL4>pHi~ rtoYioY^A-i ,irt.

itx^-xejUL^Honr nmioY^^i^rfUajcimi ititn exxH

13
n^niepcj)ei] cf. Gr. NBD*FG 46. f g vg Euth Aug. OYOgJ

cf. Gr. 74. 114. a sor
vg

cle
syr

utr arm Ambrst : om. R, cf. Gr. unc. &c.

0(T", G)JL*.Rrt] eetUJULKK, OHJ future. 6UIJULA-] IteJUL-

TUA^L, 0. aj^-^^^S epOJCOOTOJl] om. JX P* homeot.
14
noc] enoc, l. juLniev^r.] em., Ej*. eaon<6 &c] om.

L homeot. 15 itOTOIt itrt<Ll] rtOYAI ittt^I, A 2FL; position

cf. ? Gr. tf*D* &c. (exc. K L) 17. 37. 46. 49. 57. 7 r. 73. 137. 177. 179.

Euth Dam. rt(TT, A 1E)eTA.IC^e] -C^.LI, A^g^eiJEjJ: rte

(H, L) eTi-IC, TtLNOR. HA.l] TA.I, P. it<6pHl] it,p.,
bdfl 18. v^p] om. g*. gjulott] eotJtxot, b. rVreoj-
T"eJL*.

(
PJXl] cf. Gr. S*BD* et "<'

17. d e &c. oiBets.
1G
TA.p] om.

B. <Licy<.n,i] <u&i, df. o-rcyo-cajoT] cf. Gr. NABCKLP
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bling-block to the Gospel of Christ. ,3 Ye know not

that they who work (for) the temples eat from the things

of the temple, and they who wait upon the altar are

divided unto with the altar. u Thus the Lord also

ordained to them who proclaim the Gospel to live from the

Gospel.
15 But I used not any (ttOTOn) of these: but I

wrote not these, that they should be done thus in me : for

it is good for me rather to die than that any should

[not] make my boast void. 16 For if I should preach good

tidings, it is not to me [a] boasting ;
for a necessity is laid

upon me
;

for woe to me if I should not preach good

tidings.
17 For if I did this willingly, then I have reward :

if not williDgly, then I was entrusted with a stewardship.
18 What then is my reward ? That, preaching good tidings,

I may make (,XA) the Gospel without expense, (so as) not

to use this authority in the Gospel.
10 For being free from

all, I made myself servant of all, that I might gain the

more. 20 1 became to the Jeivs as a Jew, that I might

gain the Jews ;
I became to them who are under (the)

al omn vid
vg syr

utr arm aeth Or Euth &c. ItRl] om. N. 0**Ot T-p]
cf. Gr. N* &c. (exc. KL) al plus

10
it vg Or Ath Euth Cyr &o. : OTfOI "KG,

B 18, cf. Gr. N CKL al pier syr
utr arm aeth &c.

"
<SAipi] eilpl,

DFKL. L*^*^! ^ j.yi
x^\ 'the fourth Sunday of AmshTr.'

Kexe] L-ACDEFJKLN: Offl., T'BGHMOPR (^H) 18.

ICX6 2 . ..<Lr\] om.H*homeot. ICX6 2
] AE: +2^6, L^'T 1 &c. <LIt]

+ ne, l. neT^T.] lbabdefkle: ne gt^t, t'Cghjm
NOP. -Ten^OTT] -Ten^OTTT, TtAaFGLM^OTO^P
(,0).

18 ni^e^e] cf. Gr. n*ack 13. 17. 23. 26. 30. 36. 39.

46. 57. I4
lect n scr vg syrs

ch Euth* Cyr &c. ei&l] IG&I, M by error :

4.I&I, A2 . eT^VVeXlOtt] cf. Gr. NABCD* 3. 17. 23. 46. 57. 74.

137. a ser d e vg arm aeth Euth Cyr &c. om. tov ^/kotoO. <L(5ft.j <LT~-

6ne, l^t'bdfkl. T"^.n^rtH
(
+

1, B)] abce.tk: 2,n., l?

T< &C.
10
V^-p] om. D : trs. after itpGJUL&e, K. <LI.IT~ . . .

rtiften] om. P bomeot. itoifon] ecnrort, K. juini.p.oifo]

ItOTTO N. niSeit 'to every ohe,' B. Vers. 20, 21 Jj has confused text.

20
^.ICljUOni] cf. Gr. D* 37. de: pref. OTO^, BDFKL, of. Gr.

RIUIOT.] \\U.
} 3 : AJLUII., 1'. GT^h] om. XH

>
BDFKL.



168 nPOC ROPIHGIOTC OX.

>&. $itojuioc* ii$pK*f" rteiXH .><&- $itojm.oc *

i^f"XH ^-Kok <lit ,<6^ c>itoji*.oc* ,m<L rrT^.-

xejm&Ho** ittiH exxK >&- 4>rtojuLoc 4*
21 <u-

cyooni ititJ^rtojULoc > jE*4>pfrf rioT^nojULoc *

e-LrtoK oY.rcoJuioc ^rt ivre $i~* .XX<&. eix*

rini^.rtojuLoc *
22
3Xiaju)ni itriH eTcgumi* juL^pni" ito-cpeqajuorti ->

rtcnforc rufiert itpirf Hi&en* &irt. n^rtxcoc

irr-&.rio,ejuL rt&^rtcnron; .5-

m 23 H^.i xe THpcnr i~ipi juuuuooy* ee&e nie-jf^-v-

veXioit* ^iiti. ivT.epaj$Kp epoq.
24 rrre-

Tenejuu ^.rc* ze rtu extfoxi <>erc nicT
-
^-

2.ioit* cetfoxi JULert THpcnr* cnr.i 2^e ecij^.q(TT

Xk n^ipni" 2^e <Toxi-j-^m^. iixexeitx^.^,04-
25 onron

2^e rti&en. exep^vajm^ecee * aj^q^JULoni

juumoq <ert ,uj& ru&erc* mi julgk ,m<L
ilcetfT ootx^ojul eqn^T^Ko-j- A.on 2,e

ei&io-yi .rt eui^np
27 a.XX<l i~uxji julu^ccujul^

oto, i"ipi ijLJULoq jutftujK* julhtkjdc e^i&iuoiaj

h&^siKesQxiotm -> .noK ,uo ricezejuLT eioi

itA.2^0KIJULOC *

juL4>pK^f" rieiXH ^>4>ttOJUioc it1~XH ^-Kok .n

^^.cJ)itojm.oc] om. eiXK ^^4>nojuLoc rr|~XH >
: tr8 -

N'tXH &c - ii-^pHi- &c, p. iti"XH ^-kok ^.n >&.-

4>ItOJULOc] irfajOn, CHJ: om. <LltOK, P: om. .It, CE a*J

single negative; cf. Gr. NABCDEFGP al mu it vg syrP arm

(go) &c.
21

itttl^rtOJULOc] om. Itl, B. 6 (om. B: 16, F)<L-

ItOK OT(om. 0*T, GMP)^.nOJULOC <LIt] <LOK OY^KOK OT-
^rtojuLoc <lk 3

e 2 . itTeci>-f] cf. Gr. nabcd*fgp 7. 17. 26. 31.

37. 42. 46* 67** 73. d scr it vg OrEuth Cyr &c. GI^h] -IXK>
GMP -
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law as being under (the) law, (though) I am not under

(the) laiv, that I might gain them who are under (the) law.

21 1 became to them without law as one without law, though

I am not one without law of God, but (A) being under (the)

law of Christ, that I might gain them v:ithout law.

22 1 became to them who are weak as one weak, that

I might gain them who are weak : I became to all men all

kinds, that by all means I might save some. 23 But I do

all these things because of the Gospel, that I may share it

(with others).
24 Ye know not that they who run in the

stadium,, run indeed all, but one receiveth the palm.

But thus run, that ye may attain. 25 But every one who

striveth for the mastery layeth hold on himself in every-

thing : they indeed, that they may receive a crown which

will perish ;
but we an imperishable.

26 But I (pron.) run

thus, as not covertly ;
thus I fight, not as beating the air :

27 but (<L) I bruise my body, and I make it servant : lest

by any means, having proclaimed to others, I myself should

be found [being] reprobate.

<).4>n.] <>en<|>., L. JUL(om. JUL, H*)TVXc] probably cf. Gr. as

above, but uncertain. ,IIt<L . . . <.ItOJULOCj 0111. L. 22
JUL-

cbpH'f] cf. Gr. Nc

CD<^Es
rFGKLP al omn vid

fg syr
utr arm aeth go

Euth &c. HH eTCLjami] majUOrtl 'tbe weak,' M. it,<Lrt-

onrort] ricnroit m&ert 'every one,' 0.
23 n<Li 2^e

THpOTf] cf.? Gr. unc. (exc. KL) 17. 37. 46. 67** 73. 80 it vg arm aetb,

navra.
24
CCtfOXl] CCIt^.^ L- T lG MNOP. eOJ^qCTl] urn.

G, BCHJP. 2^62] L^TtAEGMNOP: om. BCDF11JKL. HI-

&<U] UlOnf^I, L.
25 2^6 i] om. B. JULJULOq] Ax : irroxq,

1*1*A2 &C. KH JULGIt] L-AEFK, cf. Gr. K 6. 119. k<*r syrl>
txt arm

Clem: + OTn, T'BCDGIULM NO P, cf. Gr. 6\ hot] om. it,

L: om. itoT, Ej*. eqn^x^Ko] ecy^qx., ciu. 20 oy-

,um] L8TtAE1F: OY,U)ft 'a work,' Ai*a
* &c. by error. I1A.I-

PHfl itf. jul, B. e(A., p>)I,ioyi A.tt]
om. .rt, b. em<LHp]

juln., ciu. 27
julyi<lc] eruLc, g. 0Y0&] om. cdii

JKL. &U5] pref. 2^6, DFELP.
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IOX.

ft Hi~cnrecy enrtoT v<Lp ^.n epexenoi n<LT~ejuu

n^.cnHOT xe nenioj" THponr n^nrxn ,>-

i~(JHni ne* onro^ ^/rcim THpcnr eftoX ,rren
cbloJUL.

2 OTO^ </*<3TuDJUlC THpO'tf eXJLUJtCRC

<en -f6Hni nejut ^en cbiojuL* 3 ofo, Ti.i-

j>pe nOTfCUT AJLUTlZTIKOri LVCnrOJULC THpOT*
4 0T0& n^-icuo no-corr ijLiinZixiKon <LTcoq

THpoT * nA/scuo v^.p ne e&oX ^en o-*iTn-

tikh ixneTp^.* ecjmoaji ncuuo-* * ^fnexp^.
2^e ne n]xx ne* 5 <lXXl iJLne $*f* ^JUL^i

-

<>en nov&onro .-*$uxy r^p n&pm &i ncy^qe*
6 N<li 2^e ^.Tojuoni n^rt n&^rrrvnoc xe rrren-

ajTejULojcjoui * ertoi npeqepeniefjuun n,.n-
nexg/jucnr* k<ltt<l <prrf" eT^. nn epenievjuun*
7 of^e juLnepcyuoni naj<LJULaje i2vaoXon* juLcfcpK'f"

n&^ncnfon rt<)HTonr juL^pH/f eTc^HOfT* xe

<Lq,p,ejuLci n|xemX<Loc* eo**uojui nejm ecio*

oto^ AVTcooifrtOT eccufii*
8 Or^e juLnenepenepnopneYin jGL$pH

,

f" n&i-n-
onfort rt^HTof eA/jrepnopneYin* oto^ <LY,ei

.^en onfe^ooT rtcnrctfT* iixeKV najo *^
9 oTrz.e

juLnenepenepnip^in juinxc* k^.x^ $pk1~

i-ii
Hiintrt,

a

V^p] cf. Gr. X* &c. al
10

it vg Clem Or Did Cyr &c: 2^6, CIIJ

18, cf. Gr. NCKL al pier syr
utr Euth &c. <Lrt ep.] Itep., A 2 . ne]

ne, N: om. lop. e&oX] pref. o*yo^, b. &nren] <>en
'from,' CHJ. 2

*f6Hm] +THpOT, B. i^Crt 2] om. FHK.
3
A/*OTT(om. OT, A 2)O((J0, T'AjBEJJULC] position cf. ? Gr. &(C* ?)

DEFGKL al fere omn it vg syr
utr arm go Or Did &c.

4
<&/CCOq]

position cf. Gr. DEFGKL al pier it vg syi
utr arm go &c. ne i] trs. after

eiioX, chj. TvnTTiKR] -Kon, p. ne] ne, c, then om. ne.
5 A 2

ms E^s jbc^ll : ^jjJI Ju, 'the book of the Numbers.' noif ,0-Jfo]

n^(ne2j, E,)CnfO 'the more,' H. A/ifcbuoaj] L^AjExF: -<$U3pOJ

'overthrown,' T'DDGH^KLMNOP 18: -cb(JOpX 'divided,' CII*J:

-cb(JOp, E2 by error. n&phl] e&p., K 18.
6

2.e] V-p, J.
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X. For I wish you not to be (lit. being) ignorant, my
brethren, that all our fathers were being under the cloud,

and they all passed through the sea
;

2 and they were all

baptised unto Moses in the cloud and in the sea
;

3 and the

same spiritual food they all ate
;

4 and the same spiritual

drink they all drank: for they were drinking from a

spiritual rod', following them: but the rock was Christ.

5 But ^i.) God was not well pleased with most of them :

for they were overthrown 3 in (the) desert. c But these

things became to us types, that we should not be [being]

lusters after evil things, according as those lusted. 7 Neither

be ye -idolaters, as some among them ; as it is written :

' The people sat down to eat and to drink
; and they arose

to play.'
8 Neither let us commit fornication, as some

among them committed, and twenty-three thousand fell in

one day.
9 Neither let us tempt Christ, according as some

a
Reading chuopcrj.

<L-*ctjcjoru] rt/*cy., p. n^rt] om. j. ttyioc] trii., kn.

eit(rt, bnjoi] om. k. n^i-rtneT.] l^abcehjn : e,., t cd
fgklmop 18. ex^.rtK ep.] ex^-rep., j.

7 Dm*--eo-
2^0C (also at 8, 9, 10) : A^Ei^G^L^'sN"^ -y^Ju> 'the book of the

Exodus.' iJLTTepcijuorci] abeo* 18: ijLuenopertajconi, l^T 6

CFGHJKLN (pref. JUUTGp): JUinep(n, D) epencLjCJOITI, DM:

ijLnenepertajAJLSLaje, <J c (ii-^ 'acopy')P. ttoj^e/HJULcye]

eaj^AJLcye, T>-L : npeqcy^JULcye, cn cJ 18. iicbpH/f i]
t'T'AEGMNOP: K<LT<Lcb., BCDFHJKL 18, cf. Gr. JUL-

chpH^f 2 ] KA.T.$., L, cf. ? Gr. 17. Mcion Ka6us. Xe] 2^G, C by

error. 6C(Jo] C(JL3, E. OlfO^] om. B.
8

JUL^PH^f ] L*T'

AEGNOP: KA-T^-cbp-, BCDF^'IIJKL 18, cf. ? Gr.: om. JULchp-

. . . noprtefem, f*m. e/*ep(om. ep, Aj)ii.] ^.Ttpepn.,
A 2 . ^ertOTG^OOx] cf. ? Gr. NAODb etEKLPalomn vld

Yg
n!a

Butb &c.
9
XJL\VXc] cf. Gr. UEFGKL al pier it vg syi

3Ch et v ,xt

&c. Tisch. cites cop
d for rbv xvpiov. K<LT~<J, ^PH^] cf.? Gr.:

JUL$pH*f, DFKL; cf. Gr. NABCD*FGP 17. 37. 46. 67** 73. 109.

a80r al fere
l0

it vg syrP arm Euth &C. om. teat.



172 npoc ROPIH0IOYC ax.

ri,<Lru)Yoit oj^htot e<LYepnip<LE;iit * onro^
.**t-<lko e&oX ^itotot rlru&oq

10 or^e

juLnenepeneppeqepxpejuipejUL k.ta. ^pfrf

rt&A-novon e&oX it^HTOT* eA.TXpeJULpejuL

o-ro^, a/tta-Ko eftoX ^ixoTq JuLmpeqx^Ko.
11 hai 2,e THponr A/cojumi rrrvnoc * iirtH.

i.-rc^)HTOY 2^e rt<Lit enrcfkjo >&. rtu GTA.

nxcoK fimeiteg, epK<LTr.rrr<&.n: epu?o*r. *

ij-C
12 >u)CTe <$k eojutenri xe qo&i ep^/rq JUL^peqit^/r

julhiiooc rrreq&ei * 13 juLne nip^cjuioc T^e
enrtoY eftuX emp<LCJULoc npuxjuii* qert^oT
nxec^-f 4>k exertqit^x^- hot .rt eepovep-

nip^m juuuLurrert* c<l&oX julcLh execi-on

ojzojUL juLJULtoxert epoq* <lXXl eqe-fxoxq
nejuLcoTen ^jert nip^cjuioc * ^irt^. frreTenaj-

X6JUl[V]xojul itq^i cy^/reTem e&oX rt<6KT-q*

IB.

w u Gefte cb<u n^JULerip^i" ^ujt e&oX &A. *fjulgx-

ajAJUuge i^coXoit 15 Ajxtu juumoc ncoxen

ijL^pHi" it,<&.rtc.fieY jula.&a.h rieuoxen ene-

i~xco juLJULoq.
1G ni^oT irre *fe*rXovi<L * <$h

exertcjutoT epoq* julh *fjuieTcy^Kp ^.n Te
Xe irre ncnoq juinxc* hiojik exen|4>(Jocy

juumoq * julh *fjuiexcycJ)Kp &.rt Te fiTe

e<L**ep (om. ep, M) mp^in] <L*rep. 3
a2 .

10
juLiiert-

( +e,L)Opeit(q, Aj)ep.] cf. Gr. NDEFG 17.de arm Or &c. yoyyvCofuv.

eppeqepxpe^xpe.] ai: epxP-, a 2 : eppeqxpe**--
peJUL, L'T* &c. ^pH-f-] cf. Gr. unc. (exc. KL) al mu it vg syr**

arm Or Euth &c. om. koi. C&oX] om. CE1*GJM.
ll

IT<LI 2^6

THpOT] cf. Gr. CKLP al pier d e vg syr
uf arm Euth &c. <LTttJ(JOm]

enfOI 'are being,' CH J
;

cf. ? Gr. ADEFGL al longe plu &c. WTt-
(H,CH: I, B)nOc] cf. Gr. DEFGL al longe plu syrP

txt &c. <L**C-

55HTOT] T &c: 6Ti.TC^)., L?. (&., B)fC&.uS] COTC, H:

ttC&U), L
; obs. Gr. npos, but N* 31. Epiph ds. KKieitegJ LeACE
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among them tempted ; and they were destroyed by the

serpents.
10 Neither let us be murmurers, according* as some

among them murmured
;

and they were destroyed by the

destroyer.
1X But all these things happened as type to those

;

but they were written for us for a teaching, namely those

to whom (the) end of the ages occurred. 12
Wherefore he

who thinketh that he standeth, let him see lest by any means

he fall.
13 The temptation took you not, except the tempta-

tion of man: faithful is God, who will not let you be tempted

beyond that which it is possible for you (to bear) ;
but

(<L) he will help with you in the temptation, that ye may
be able to bear until ye come out of it.

14
Therefore, my beloved, flee from the idolatry.

15 1 say

it to you as (to) wise
; judge ye that which I say.

1G The

cup of the Eulogia which we bless, is it not the sharing

of (the) blood of Christ? The loaf which we break, is it

12-17

ghjm 18: rrreru., tbdfklnop. epcjooT] eport'ns.'c.

Gs has collator's note * . &j J*9 'collated and found correct.'

I2
/JUCT-e] D-T'CDGHJNP: -2^6, ABEFKLMO 18. GO- Hunt*

jULeri] + epoq, a 2 chj. qo&i] eqo,, b.
13
npuojuu]

itttipUDJUU 'of the men,' P. JjCIt^OT] Tert&OT, L: + 'K,
LsBDFKL, cf. Gr. cbfl TIOC 'the Lord,' GMNOP. $h] <b<U,

BCDFIIJL 18. e(oni.B)Tenqn<L.]eTqn.., M single negative:

eTenq., om. n<L, k. ijL(e, GM)cbK exeonron] jut-Tie exe.,

B. eqe-fxoTq] eq-f" ., b. <>ennip.] ^ertnmip., L*

,IIt-] pref. X6, BCDFIIJKL 18. jtq,Ll] JULq^I, BCJ 18 : om.

G*. cy<LTe"Teru] cy.Litx., e.
14 eftoX ,.] c.&oX rc,

OHJO dsr-J 'a copy.' *fJmeTcyAJUUlje] *fJULGTpeqajA.-

(6, T^JULCIJ8 ' T'FK. 15
A.IX03] it<LIXUJ, CJ imperfect.

JUUUtOc] om. GM. rtCJOTert] cf. ? Gr. DE de adding vyfo to

tttpwifiou. ne-fxuS] cbH e-fxto, TOHJ. 1G
frre*f-

(A., E 2)TXori<-] rrf., II. 4>h] om. P. <Llt Te i] cf.? Gr.

A BP syr
sch arm Cyr Aug for position of ianv : om. Ln, Ej*. ncitoq]

mcrtoq, T'ih;;. xjlwxc i
c
] itxervxx, B*E. itkjoik] l

AjE 18. 26 : pref. o^o^,, T' A2 &o. eTenth-Juaj] rrrerccb., LP.

.K TG 2 ] position of T6, cf.? Gr. A syr ch Aug Cyr : om. TC, T 26.

Hunt 26,

14-17
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iiciojul^ julrxc*
17 xe ^rcort xertoi rioYu

itoTUMK* cnr<Li ncu)JUL<L <>. niJULHcy-j- <Lnort

r<Lp XHpcnr xentfT e&oX ^>ert n^.io?iK

18 j&rt^/* emcX k<lxl c<Lp* julh rr .rc eeonrcjuJUL

itniojoTctjaoonfctji exoi rtcy^Hp eniJUL<LrtepajU)-

onfcyi-j-
19 ot xe ne-f-xuo juuuLoq* xe cyuox

ni^uuXori 01 ne* ie xe onr fieoq ne i^coXon
20 <lXX<l xe nexo-tfcyuox juljuluoov nxeniee-

*

noc* <Liraju3X juuuluoot rmn^coXon * oyo^

Hi~oTecy eHitoT 2^e lk epexenoi ncy^Hp itru-

2.ejULuoit* 21 juljulok ojxojul juuuLcjoxerc ectu

eftoX <)ert m<L$ox nxe noe* nejuL ni^^ox
itxe ni^ejuLuort # juuuLorc ojxojul juLJULioxen

e6T eftoX <ert *fxp.ne^<L itxe nac * neju.

*fxp^-Ke^A. itxe m^ejuLuort - 2

cg^rt .ttn/fx&
juuiac* julh <Lrton ^^rtxuupi e&oxepoq *
23
ccye rtep /jo& ni&eitfr <lXX<l cepnoqpi xnpox

<Lit. e^ecxm eep ,cjd& itijS.en + .XXl cckcjox

xnpoT <Lrt
24
juLnenepe &Xi mrf itc<L ne-

xe$ujq juLJUL^nr^xq <lXX,l itc<L $<Lneqcy4>Hp *

j*0
26
Grtx^-i fti&en exo-*j~ juljulcjoo-*- * e&oX &en

ncu?JUL<L] nicuojuL^., glm. juLnxc 2 ] fixenxc, b
;

cf. Gr. (exc. D*FG 21) syr
utr arm aeth.

n
jtOTTUMK] AE : itlOIK,

LsT' &c. V/Lp] om. 26. XHpOT] XHpett 'we all,' B iS.

18
itcy$Hp] nrtiaj4>Hp, l. enuuL^rtep.] jultiijul., B: itm-

JULA-rtep., E :
*

plural.
19 0*T Xe] OT 2^e, KL: om. X, F.

nei"X(JO] LABDEGKLMP: ne ef~X(JO, T'CFHJNO. JUL-

JULOq] JULJULOC, E by error. CXJU3X itI2^a)Xott . . . I2^UjXon]
cf. Gr. Na BC** DEF 31. 37. 46. 73. 137. d e f (g) vg arm aetli utr Eutli &c.

ie xe] ic xe, l?bfkl. rtooq ne] iteoq xe, K: iteoq
neJUL, F. I2^U0Xoit] pref. ni, A 2 CI1J2 L.

2u
neXOTCLJCJDX]

Ai: HH eXOT., LgTtAgBDEFHKLO: ItH CXCIJ., GMNP:
hh ex^-rcy., cj. itxemeertoc] cf. Gr. nack(L) ai omn vid

f g vg syr
utr arm aeth go Euth &c. itXettl . . . jOLJULCUOt] om. E2 N
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not the sharing of (the) body of Christ? IT Because we

(pron.) are one loaf, one body, namely the many : for we

(pron.) all receive from the same loaf. 18 See Israel accord-

ing to flesh : are not they who eat of the sacrifices sharers

with the altar ?
10 What then say I ?

' The thing slain

for idols, what is it?' or 'what itself is (an) idolV 20 But

(<L) that the things which the Gentiles slay, they slay them

for the idols, and not God. But I wish you not to be

(lit. being) sharers with the demons. 21 It is not possible

for you to drink from the cup of the Lord and the cup of

the demons: it is not possible for you to receive from the

table of the Lord and the table of the demons. 22 Or are we

to rouse the jealousy of the Lord? Are we stronger than he ?

23 It is lawful to do everything ;
but (<L) all things are not

profitable. It is lawful to do everything ;
but (<L) all

things edify not. 2i Let not any seek for his own, but (i.)

for that of his neighbour.
25 All things (eHX^-0 which

homeot. ^/*cyo)x] e-ycy., chjp. rxrtn^toXort] l^AjEGLM
NO: rtKI2,eJULUDn, TtA 2BCDFHJKP, cf. Gr. OTO^ $*f <Lll]

ABEG*HLMN : -JL*.d/f-, LsTtCDFJKOP ; position of. ? Gr. DEF
GKL al pier defg vg syr

utr
go &c. nttl^eJULUm] L^ACJ:

erU2i., T* &c: itniI2,aoXort, E^; position cf. ? Gr. NABCDb

K L P al omn vU Clem Or &c.
_

21 6&oX i] om. K. JULJULOrt 2 ]

pref. OTO.P,, FK. rXX6IXOC IteJUL^Tp^ne^] om. N homeot.

22
^.rtrt^i

1

"] ertna/f, n c
: ^rt-f, b. juitxoc] om. jul, B:

itxeixoc, J : z.uoc, l. e&oxepoq] e^oxe epoq, fl.
23

COje] cf. Gr. N*ABC*DEFGP46* 67** 118. 179. defgamdemid
fu harl* luxov tol go Clem Or &c. om. fxoi. ft6p,tJofl] L-T'AEGM
NOP: 66p,.,CDFIIJKL: ep,., B. CGpItoqpl] A XBCHJP:

ceeprt., la.dfkl: itceeprt., t'egmno; cf. Gr. n*abcde
al

4 de am fu harl* luxov tol aeth Clem Eutli &c. om. fxot. <^-It iJ
om. k. e^ecxm] lrT'abdfklmnp: e^icxin, ce1>2

cgb
JO. (om. A 2)6p/Juft] pref. HRl'to me,' A 2 C1I J. C6KUDX ("f", A 2

KL)] KC6K., D double negative.
24

1X6X6(0111. Njchcoq] 4>H

exech./nOTTJ. $inecjttJ^Kp]om.^A.
i

thatof,'A2DFHKLOP;
cf. Gr. NABCD*FGHP 17. 67** 71. 7.3. 80. it vg arm aeth Clem Kntli

fee. om. &aoTor.
2S
eiXX^-0 ^X-' BDEJL. eftoX] om. G.
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nuuL^-KeXXoc otojulot-j- itTeTeit^oT^er
A.rt it&Xi eefte *fccrtH2.ecic

26 c^nac r.p ne

niK<L,i itejUL neqjuLog, *

v 27 ICxe crort oTi.i ttrti<Lert./f" euo&ejUL juLjuiu)-

Tert* OYO& Texeitcnruxy jmL|aje rtarren*

ettx^-i mftert eTOTrt^/xA'* -^A/reit ennoT
oyojuloy * ilTexert^oT^ex z.rt ft,Xi ee&e

'fcfrtK^ecic*
28

ecycou 2^e .peaj<nt o^r^i

xoc nurrert* xe cnfajurr iti^uoXorc ne <$<u

jutnepo-* (jojul * eefte c>k eT^qT^juiuyTert *
nejuL ee&e *fc*rtH^ecic -5-

29
i~xuu 2.e ee&e

oTcritH^ecic neauK <lk xe <lXX<l e.neKaj$Hp-2-
Ge&e ot r<.p T-<LJuieTrpejuL,e cen^-f&^.n epoc
eftoX ^ixeit Kec*itH^ecic. 30 icxe <LrtoK ^6T
,^>ert cnfajen&jmoT" ee&e oy cexeoT^. epoi
exert <J>h ^.rtoK e'fajen&JUioT" e&pm exuoq *

31 Ixe o**rt Texenonruojul * ixe TeTertcto itg

Texettipi itKe&aofi * <Lpi ^a?K ni&ert en-fuoov

M>"f" * 32
oTog, cyuoni epexenoi i.T(rpon

tmncnr^.i rtejuL mcnremm * nejm *feKKXrici^.

irre $i~*
S3 K.T. 4>pH-f ,uo exe <=5en /J0&

ruftert-j- -fp^rt^q itoTon rtifterc* irfmrf" <Lrt

nc<L T-^-itoqpi ijuuL^.'r^.T * <lXX<l o^niJULHoj

^uti. ncerto&eJL*.*
]

ttjumi epexertoni juljuloi

*JL.K{&., N)XXoc] LsTtAEFN: JULA.T., K ; JUL^VeXoC,
CJ: JUL.rtKeXX(om.P)OC,BDGLMOP: JULLrtVeXoC, H. .]
trs. after tt&Xl, DFKL. CYKH^eCIC (thus vers. 27, 28)] ABKP:
-2.HCIC, LsT' &c.

26

E^s/cy^j*^,
N m^

k/3
;^j* 'Psalm 23, 22.'

niK^&j] 'PACEHJiNO: X\K., L^BDFG J2KLMP. 27
ICXe]

cf. Gr. NABD*FGP 46. 67** 109. 137. it vg arm Euth &c. : +2.6, DF
KL, cf. Gr. CD CEHKL al pier syr

utr
go (aeth) &c. OTOn] om. G*M.

A.(e,M)onA.^,i~]^T-n.,BCFGKL. TeTertoTOJcy] exen.,
L: itTrexen., TtcFHJ: il|T"ert., b. ert(rt, beh*l)x^i]
+ V^.p, CJ. eXOTn^-X^-**"^ L sing.)] eTOfX-, H*; for
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are sold in the meat-market eat, making no enquiry because

of the conscience
;

26 for the earth is the Lord's, and its

fulness. 27 If one of the unbelievers invite you, and ye

wish, go. All things which they will set before you, eat,

making no enquiry because of the conscience. 28 But if one

should say to you : This is a thing slain for idols,'' eat not,

because of him who showed to you, and because of the con-

science;
29 but I say because of a conscience : it is not thine,

but (<L) that of thy neighbour. For why will my liberty

be judged by another conscience
1

?
30 If I (pron.) receive

in [a] thanksgiving, why am I blasphemed about that for

which I (pron.) give thanks? 31
Whether, then, ye eat,

or ye drink, or ye do (any) other thing, do all things unto

the glorifying God. 32 And be ye offenceless to the Jeivs

and the Greeks and the church of God :
3J
according as

I also in all things please all, not seeking for mine own

profit, but (<*>.) that of the many, that they may be saved.

XI. Be ye like me, according as I also am like Christ.

plural cf.? Gr. A.
28

2^e] om. CHJ: V<Lp, DFKL. OYCtJOTT
rU2^U3(0, E2)Xort] cf. Gr. CDEFGKLP al omn"d

g vg syrP arm go

Euth &c. neJUl] om. L. CiritKOr, M)2^ecic] cf. Gr. NABODE
FGH*Pal 12

it vg syr*>
h arm ar e aeth &c.

29
"[~XU5... 2^6CIc] om.

H* homeot. eefieOVCTtt.] T'A: itO^C, Lr &c, itOCJOK]

itOOK, BCJKO ; cf. Gr. D* it vg syr
u,r

. <Lrt Te] om. T6, DFK.

Ceit^.'f^^n] ce*f ., BCn.J. 30
ICZe] cf. Gr. unc al plu it vg

gyr
utr ann aeth go Clem Cyr Euth &c: + V<Lp, A 2 CJ: + XeV<Lp, H;

cf. Gr. 17. 47. luxov. onrcyen] om. ot, h. eefteoV] ltiae
NO: pref. 16, BDFGKLMP: + ^LltOK, CHJ. CCXC] CC, B.
31
-reTenoifcujui] eTexen., ciu : T~ert., l. xexeit-

ccojTen., L: OTimTeT"eit.,0HJ1 : o-jfitxeTeit.,15: o-vrc-

Tn-ert., j2 . TCTertipi] itx., OHJ: Tert., a
?flm. errf-

U)OTr] om. TT, MP. 3 -

OTO,] om. BCHJ. ojCJOUl] position

cf. ? Or. N c DEFerG^KLP al pier defg go arm &c. CKkX.]
+ THpc 'aii; no. 33 exe^ert &c] om. enre, OHJ: cf-
p<Lrt<Lq, vk. niJULHcy] oyjul., fk.

1

ajuuni] +2^e, dfkl. e-fom] ex^iom, f.

vol. III. N



178 IIPOC ROPIH0IOYC ox.

IV.

va 2 ^t^-io -kg ijLJULcoxert xe Texertipi juLn^juLe-ri

>en &CJO& ruften o-*o, k<lt. cJ>pR-f eT-Li-f"

fimn.p.2socic irren: eHrtoif* Texen^JULom
juLjULuoo*r * 3

-fonfeoj enrtoT epexenejuii xe

*rz.$e npuujuu mfterc ne n^c T^e 2^e

rvfc&ijuli nec,<u ne T".$e 2^e xjlwjqc $-f

jul ne *
4
ptJOJULi ru&en cttojK^ # ie eqepnpo

c^RTerm* epe xuoq quoKc eqi~ajini ivreq-

^e-j- 5

c&ijuu 2^e ni&eit ec r

ra)fi,* ie

ecepnpo$HTeYm nxcoc &CU&C <&.rc* cfajim
ivTec<&4>e * ot<li v^-p ne* onro^, $<li pa? ne

rtOH 6TG XOJC J^OK&C * G ICXC V^.p JUUUlOtt

cnrc&uuu n<L,e&c xuoc* ie Ju.i.pecj^oK&q *

icze oifajcjocy ne ecnrc&uuu exeftc xcjoc-j- ie

e<>oK,q ie jm^.pec&eftc xooc *
7
Ilipiojuu juten YLp* cejutnaj^ n<Lq ^.n rrreq-

,e&c xuoq* xe cnr&iKton neju. otuoov nxe
cj>-f- ne* -fc&uuu 2^e iteoc* o^too-* nxe

nec,<u ne. 8 neT^nren nipcojuu v<Lp <Lit

e&oX <ert f-c&uuu -s- <lXX^. i"C,ijuu e&oX

^en nipujjuu*
9 Ke v<Lp neT^ceitT m-

pcojULi .n ee&e -fc&uuu-i- .XX<l -fc&uuu
ee&e nipuujuu -5-

10 eefte $<li cejumcy^. frre

2
*fT-Lio] -fT^.JULO (O?, F) 'I show,' E1*FK* by error. JUL-

JULUUTett] cf. Gr. KABCP 46. 71. 73. 74. a sor arm aeth r Euth &c.

om. Mt\<t>oi. irrerte.] excite., de,*fkl.
3
*foTeoj]

A, cf. Gr. Fgr G 47. syr? Ambrat :
+ 2^e, L'T fc &c. 6 (<L, 0) peTeit-

ejuti] eope
r

re( + r

re, K)nejuti, d*f. ne i] >eti, n.

T~<L$e 2^e i] om. 2^e, fp, cf. Gr. p. ne 2 ] om. b. 2^e 2 ]

om. FOP. 4

6TT(JU^] AN : eqX., L*T k &c. ,U5ftc]

T fc &c: &0&C, LBCDFHL. eq-fOJ.] TtABCEFHJK : qi~.,

L*DGLMN0P. OJI ((A3, N)m] CyCOOJ, tr.
c^_,MO

m
g(isH 'a copy')

p, (DKL tr.
c^). irreqM>e] eq-f ctjcjocy Teq^e 'despis-
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2 But I honour you because ye remember me in all

things, and according as I delivered to you the traditions,

ye lay hold on them. 3 I wish you to know
(lit. knowing)

that (the) head of every man is Christ, but (the) head of

the woman is her husband, but (the) head of Christ is God.
4
Every man who prayeth or prophesieth, having his head

covered, is shaming his head. 5 But every woman praying

of prophesying with her head not covered shameth her head:

for it is one and it is the same as (ft) she whose head is

shaven. 6 For if a woman will not cover her head, then let

her shave it : if it is a dishonour unto a woman to shear

her head, or to shave it, let her cover her head. 7 For

the man indeed ought not to cover his head, because he

is an image and a glory of God : but the woman she is

a glory of her husband. 8 For the man was not brought
from the woman, but (<L) the woman from the man :

9 for

the man was not also created because of the woman, but

(.) the woman because of the man :

10 therefore the woman

ought to put a veil upon her head because of the angels.

ing his head,' N.
5
C,IJUU 2^e] om. 2^6, BCHJ, cf. Gr. P.

ecTuufij exTr., ciu. ieec(q, B)ep] om. ec, hj.

itX(J0(O,Fjc]epeXO3C, CHJO^ ('acopy'), P. ,0>fi.c] T'ACG
MNOP: ,0&C, L^BDEFHJKL. cfojmi] ecfaj., F K.

flTec] exec, N. pU)] pUOJULI, A by error. .^ok&c] T'A:

om. C, I>' &c. OlfC&IJUu] ttOTC., T'F: om. OT, CHJK.

It<L,e&c] tt,-ftc, A 2 *. JUl.peCj)OK,q] AE: JUL^pCC-

ttJO(U3,TtMN)nq, LeT'&c: -Ojoftc, K. ICX6 2 ] LeAEGMP:
+ ^.e,T tBCDFHJKLNO. CLjUOOj nej om. ne, C HJ. eOYC,.]
L^AjEF: OnfC, A.2 : iioVC, BDGKLMNO: ttC.,P: ftTeOTC,
ciu. exeJS.c] AE: eojen(&, K),L8T fc &c leiei.A^e^o-

kg,(om. JxLM)q(c, K)] ie&., 11. iejUL^pec^,(z, a^e,*)]
om. ie, BCHJ. 7

nec&^i ne] ae : -Te, l*v &c.
8
rte-

T^/yen] ne gtait., a2 k. ic&uuu 2
] --fc,., o.

9

Ke] icxe 'if,' K: UTi cbpH-f, 15. nex^-Ycem-] lad
EFLNO: H6 CT^Y., C II J : GTiLT., T* BG K M P.

N 2
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-fc&uuLi* x^- cnrepcgturc exert xec^e eofte

ni^xveXoc *
11 IIXHrt onr^e juLJULOit cnfc&iJULi X^pic pitfAJU*

onr^e puojuu x00? 10 c&ijuu j6en noc*
12 K^rr^. cbpH-f v^.p e-re -fc&iJtxi * oveftoX

^en uipuojULi ne* n<Liprcf on nipuwuu cnre&oX

<eit -fc&uuu He* enx^ 1 niften &<LneftoX

juL^-f- tie*
1S
JU.A.&A.U <6ert emtcnr juuuLirt

jULJULurren * xe ^.cccye noirc&iJULi * eepec-

TU)ft, i*4>1~ nxuoc ,o&c .n * u ot^e neoc

-fcbnrcic *J"cfi.u3 ncuxen .tt*

Xe nipuoJULi Jixert r<Lp ecyum epe xojq cyHo** |

cnrcgiocg it^q ne * 15
-fc&ijuli 2^e neoc eajum

epe xcoc ojhot cnruocnr rt<Lc ne. xe ex^T^t

juLmquoi h<lc irrajeftiuo itoTepajuori *
16 icxe

2^e o-*ori oy<li julcy! eeppeqcgtfitHit* ^ rt0rl

2^e juLJULonx^-it juljul.lt nonfK^&c juLiu.ipK*f*

o*c2s.e rtieKKXHCii. Rtg <H"*

r/3
" <j>^i ^e ei&ort&en juLjULoq n<ueJUL<uo juuulco-

Tert ^.n* xe eT^.peTeneuoox't" eneTcurrn

<lk* <lXX<l $h exeefi-iKOTrr *

10
0nfepOjO5rt] AX EH*JP: O-repcyiOJI 'an authority,' LsT tA 2

BCDFGH^sKLMNO. CXen] ,IX., BDKL. u OTf2s.6 i]

OTT6, LsO: om. CHJ. OYC,IJULi] AEGKL: om. OT, LsT'

&c; position cf. Gr. unc. (exc. Db KL al pier) al plus
10

it arm aeth Clem

&c. pOJJULI i] +^)eitI\OC 'in the Lord,' CHJ; position cf. Gr. as

above. Ot^e 2 ]
+ JULJULOrt, DKL. ^ennOt;] om. CHJ2 .

12
VA.p] om. CHJ. 6X6] GTi, GJP preterite. nipUUJULITie]

ael: -Te, LgTt&c. e&oX ^errfc^,.] e. ^i-reirf., dl.

c&ijuli ne] -Te, d. en (it, B)x<LI njfLen] Aj*bm:

en(it 3 DE 1JL)x^ 1 ^e lufLeit, l* &o, : itenx^- 1 ^e ">
noc

: riercx^- 1 n. fc.e, t*. ,<LnefioX] om. ,.n, a2 :

O-Jfe&oX, BKL (ItOT by error). JUL^I"] j>ett$'f ,
F. He] UC,

H*0*. 13
.CCOje] LA, : .rt COje, 'PAaBDEFGKLMNO :

ricoje, P: coje, chj. rloYc&iJULi] lsabcefhj: irfcg,.,

DKL : itC,., GMNOP. JUL<i~] position cf.? Gr. DEFG it vg
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11 Nevertheless neither is a woman without man nor man
ivithout woman in the Lord. 12 For according as the woman
is [a] from the man, thus also the man is [a] through

a the

woman
;

all things are from God. 13
Judge in your own

selves : that it was seemly for a woman to pray to God

with her head not covered. 14 Not even [the] nature her-

self teacheth you, That the man b
indeed, if he have long

hair, it is a dishonour to him. 15 But the woman, if she have

long hair, it is a glory to her; because the hair was given

to her instead of a veil. lc But if (any) one thinketh to be

contentious, [but] we (pron.) have not such a custom, neither

the churches of God. n But ordering this I was not

justifying you, because ye assemble not for c the better,

but (A.)
d the worse.

a
Reading 2;ixen, DL. b

Omitting W.p. c Lit. 'that

which is chosen.' d Lit. 'that which is inferior.'

syr
utr arm aeth. ftXUOc] epeXUUC, CHJ. ,0&(IT, H)c] L?A

BDEFHK: /JO&C (om. N), TCGJLMNOP. "
OY^e] cf.

Gr. unc. (exc. DCEKL) 17. 46. 47. 73. 137. it vg syr
sch etP txt arm Euth

om. 77. ttOOc] cf. Gr. NABCD*et cEHP 17. 37. 46. 73. 74
vid 120.

137. 178. as Euth Dam
;
for order cf. ? Gr. DbKL al pier &o. "fC&CJO]

LsTtAEGMP: cfc(om. H)&U?, BCHJNO : KCfcflUJ, DFKL
douhle negative. JULGlt VLp] LsTAEGMOP, cf. Gr. N*: om.

r<Lp, BDFHJKL: om. JULCIt, N: om. C. ecyton] om. CJ.
15

z.e] om. b*. rtx ne] om. ne, gm. rt^c 2
] cf. Gr. nab

17. al sat mu g syr
sch arm aeth Chr Euth. Item CHP 37. 46. 68. 73.

74. 80. 109. a scr d scr f vg ByrP &c. flo-repcy.] eito-vecy., b.

10 icxe 2,e] om. 2^e, ciu. peqojtfV] om. peq, e,*. <Lrtoit

2^e] om. 2^e, bchj. juLJuiortTAn] ixJULort rvx<i.n,

BCHJL. AJLJUL^nf] om. B. meKKX.] +T"HpO*r 'all,' CI1

JKO. 17
ei&OIt&ert] cf.? Gr. N0 3vld DcEFe*GK LP al pier

deg&c. : JlA.Jg,OIt^.,F imperfect?. n<UejUL<LIo] n^-ieOJUL.,

HJi: n<LOJUL., A 2 . .It i] om. N single negative. CX.pe-
Tene.] epexert., cii.t present: epexert., bdfkl.
enexcuj(o, dl)xi\] ecbH exc, t*: iinex., bn : exc,
G*?. A.It 2

] om. L. chH eXOeA.] AjENO: ecbH &c, LeT :

enexe., bcdfgu.iklmp-. hh exe., a 2 .
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vy
18
Nojopn jutert v^.p epexertnA-eojonff ,1 otJUUL

>en "fgkkXhci^. -fccoTeju, e,.rtc{>tjupx eTcyon

^en eHrtcnr oiro^ i~rt<L/f <>ert oYJmepoc*
19
&u>1" ^P KTe An&ePeclc cyconi ^eit

eHrtcnr ,in< nicuoxn /uot expert eKrtoif

rtcecnrum >
e&oX* 2U

epexertrt^eujcnf'f onrrt

,1
otjula. ito-)fKTpi^.Kort itejnnori <Lrt ue

eoTOAJiq
21 nioY<u v<Lp mcnr<u * qepcyopu

h(?T eftoX <>ert neq^mrtort ecnfuujui* ottoix

nex^oKep juLen. oYort neTe^i z.e*
22 Uh rA.p juuuLorrrexert hi juljul^/v gotoojul rtejut.

ecto cy^.n ^pexenepK^T^poitm rrfeKKXHci*.

n.Te 4-f rrreTrerrfojini itrtH eTeijuuLort

itToooY-j- o*f ne^fn^. xoq rujoTert irrA.ejuiA.ie

eurtoif ^ert $a.i* irfnA.eJULA.ie enrtoY ^.itf

vb 23 OiXnoK rA.p A.16T eftoX ^rrert not* jl*4>h ctaa-

THiq eTenoKrtoT xe noc mc >en mxcop.p,*
jjia enA-YrtA/TKiq rt^HTq > A.q<5T itoYuuiK.

24
oyo,?, A-qojen&JULOT-i- A.q4>A.ajq oto^ A.qxoc

xe <$<u ne nAxtojuiA. eTOTitiTRiq exert

eurtoY* $a.i A.pn~q enxmeprrAJU.eYJ*
25 nA.$-

18
ticyopn] itajCJOpn, E 2M. -feKfcX.] cf. Gr. minusc sat mu

&c. e&A-rt] xe ,A.rt, k. eYajon] A.Ycyam, b : cyon,

CP*; position cf. ? Gr. D*et cEFG vg
cIe

syr"* arm. 19 ^ertOH-
KOy] position cf. ? Gr. D C E Archel. ^Ilti] cf. Gr. unc. (exc. BD*)
al fere onm f g syr

utr arm Or Enth &c. om. ml. &IKA. . . . eHnOY]
om. K* homeot. rtlOJOTIl] Itl + KC, CJ. itCeOY(J0(O, A 1CE 1

HJ^ngJ ceoT., HJ: e-reoT., c strong future.
20
epe-

Tenrt<L] epexert, A 2 H*. OYrt] of. Gr. NABCDb et cKLP al

pier f vg &c: om. Ej*. cf. Gr. D* F G d eg Chr. i\.OYKY(I, L)-

p(KpI, E2)
IA.KO ((JO, E2)It] om. OY, B.

21
VA.p] om. CHJ: trs.

after OYA.I 2, 0. qepOjOpil] eqep., FK; cf. Gr. unc. (exc. A)

al piu ciem &c. it<TT] etfT, chj. neq^mrcort] rteq^., c.
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18 For first indeed, being about to assemble together in

the church, I hear of divisions being among you, and I

'partly believe (it).
19 For there must be heresies among

you, that the chosen also who are among you might be

manifested. 20
Being about to assemble, then, together it

is not to eat a Lord's Supper :

21 for each one taketh before

(another) from his supper to eat
; there is (one) who is

hungry indeed, but there is (one) who is drunken. 22 For

have ye not houses to eat and to drink (in)? Or despued

ye the church of God, and shamed them who have not?

What shall
(lit. will, thus again) I say to you ? (Is it)

that I justify you in this 1 I shall not justify you.
23 For I (pron.) received from the Lord that which I delivered

to you, that the Lord Jesus in the night in which he was about

to be betrayed (lit. given) took a loaf;
2i and he gave thanks,

he brake it, and he said: 'This is my body, which will be

given for you : this do for (e) remembrance of me.' 25 Thus

OVOn i^LsT'AEGMNOP: pref. OTO&.BCDFHJKL.
22
rJUL-

juLortxexert] juuuLorc irrexert, hm. ^pexenep]
epexertep, bl. k<lt <M>.] k&.t&.u., b. ilxexert.] d?^
AEGMNOP: pref. 01TO&, CH J : cnfO/reT"ert, BDFKL.

-fctjIRl] om. *f, AXE. JULJULOIt iVTOXrr] LgT'ABCGHJ
lmp: juuuioirruoov, defkno. ot] + xe, b. ne-["n<.-

xo(uo, L)q] ne e-f n<L, tchjn: ne e-f, 0: ne e-fxo)

JULJULOq, GMP. nCJOXen] position cf. Gr. unc. Cesc. KL) 17. 37.

73. 80. it vg syr** go Cyr &c. irT~<LOAJL<Lie] it^O., C J.

OHItOT i] + ^erteHttO**-, A 2 by error. ^ert^xU . . . OHItOnf]

om. b homeot. rvfn<LejuL,ue(o, MP)] rvfOJUL., chj. <lk]
om. N single negative.

23
V<Lp] cf. Gr. : 2^.6, CIIJ. JL4>h]

ijine, b. exerte.] i>adefkl: irr., ptBCGHJMNOP.

eit^nrn^TKiq] eTonrn^-T
-

., fk. 24 c*o, <Lqojen]
om. onro,, CHJ. .qcb.cyq] pre f. oto^, ni.T^o. <Lqxoc]

^.qXCJO JUUULOC, 0. Ze] cf. Gr. NABC*DEFG 3. 17. 23*31. 46*

57. 67** 70. 71. 73. 136. 178. d e f g am fu al laohm arm*oh Ath Cyr &c. om.

Xd/3. <f>dy. eXO-rit^XHiq] of.f 7g Cyp (hi
3
quod...tradetur) arm 11 "

.
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pH-f on niKe<*4>ox-2- jmenenc<L m^mnon eqxuo
juLrjloc* xe nA.i^0T i~2a<LeKKR JuLftepi Te
^>ert n^cnoq*

<5>.i <Lpixq neon ni&en* exexenn<Lcui3 ix-

juLoq epexempi ijLn^juLeTi. 26 con v^.p
m&en exexenn^onrcujUL juui^-Kjoik * oyo^
nxexencto Juin-i<.$ox* epexen&iuMoj jui$-

julot juLnoc aji.xeqi-5-
v* 27 }U?cxe $K eert.LOTcojuL eftoX ^en n<uuoiK *

o-*o, nxeqcu) e&oX ^en n<Li4>ox itxe

noc* ^en OYJULexx~juLncy<L * eqeojuoni eqoi

nenoxc ixnicaojuLA. * Hex*, nicnoq fixe

nac* 28
juL^.pe nipiujuu 2^e ep^oKum^m

juumoq* OTO& n<Lipirf JUL.peqo**a)JUL e&oX
<en niuoiK* oifO, itxeqcoo e&oX <en
ni4>0T ->

<i>K vi.p eeoTaoJUL > o**o, excco* ^.qoYuoJL*. *

OYO& <Lqcau* e-*&.n nLq npeqep2^j<LKpmm
JLJLTTicaoJUL^. .n * 30 ee&e $<li o-jrort otjulhoj

ajuom ^ert eimoT* OYO& cgjulok^-j- onro,
cenKox rixeovjuLHctj *

31
en^.nep2ii<LKpinin

v^.p juumon* n<Lint/f (
<Lri epon <^n ne*

^eq'f&^.n r<Lp epon nxecH"* eq-fc&u) n.n*

29

25
on] om. 0*. niKe] om. kg, ch j. n<u^4>ox] 4>a.i *.$.,

BE2 0*. i~2vICf,B)^.e.]om.i" definite article, A2 B. JUL&epl] om.

E,*,tr.hab. X(2^,BE)e] ne.CHJ. j^enn^cnoq] cf.PGr.ACP

J 7- 23* 37.46. 57. 73. 109. ex ra> nt/xaW (jlov. ttCOn] ^enCOn, CHJ:

om. it, b. exexenn^cto] epexenn^-cco, bl. juumoq]

pref. e&oX, 11 . eftoX it<)Hxq, cj. epexempi ixn^]

epexenepn^., k,
26

ijin($, n)-i<l$ox] cf. Gr. Kc c3

DbetEKLP al pier tol syr
utr aeth go &c. add roiro.

27
,U)CXe]

-2^e, bf.i^l. een^oTuoJu.] coot., l. n^itwiK] cf. Gr.

KL P al pier vg
cle arm cdd aeth Eutli al add to{W. OTO^ flXeqCUO]

cf. Gr. A 39. 46. 109. i lect
8yr

sch etP txt aeth Clem &c. kcu irLvy. n<Ll<L-

$ot] $<ua4>., tin : m^ox, ex
*
2 ,

cf. Gr. itxenoc <>en



1 CORINTHIANS XI. 26-33. 185

also the cup after the suj)per} sa}
T

ing :

' This cup is

the new testament in my blood. This do every time

(in) -which ye will drink it, remembering me.' 26 For

every time (in) which ye will eat this bread and drink

this cup, ye are a
proclaiming (the) death of the Lord until

he come. 27
Wherefore he who will eat from this bread

and drink from this cup of the Lord unworthily shall be

guilty of the body and the blood of the Lord. 28 But let

the man prove himself, and thus let him eat from the

bread and drink from the cup.
29 For he who eateth

and who drinketh, ate and drank for (e) a judgement to

him, not (being) discemer of the body.
30 Therefore many

are weak among you, and they are in pain ;
and many

sleep.
-
31 For if we were discerning ourselves, we should not

be judged.
32 For God is judging us, teaching us, that we

a If the 6 has fallen out it may have been
'

ye shall.'

&c] cf. Gr. ABCD*EFGKP al plu it vg syr^ arm aeth Clem &c.

juLniccujL*.^] a : em., l*t* &c. nicnoq] ncrtoq, n ;
cf. Gr.

unc. al
40

fere Clem Euth &c. 28
2^e] om. B. JUUUlOq] position

cf.? Gr. NABKL al pier syr
utr arm aeth Clem Or Cyr &c. eftoX ^>ert

. . . irreq(rt, n)ccjo] om. M. niuoiK . . . ni^-cbcrr] labde
GLM^NO*: IIA.I . . . TT<LI, TCFHJKOt'a copy') P.

2fl

VA.p]
om. DJ2 KL. 0(T", J)O1ftJ0JUL] eeit^-OTCDJUL, B. <L(e,.T)q-

COJ] cf. Gr. N*ABC* 17. aeth: +
/ ertOYA*XT^ r

r*.VKljA., T l
,

cf. Gr. NC CC D &c. it vg syr
utr arm go aeth^P Euth Cyr &c. add deaiW.

ef&l^Tl] cf. ? Or Caes : OY&A.T1, J2 : rlcnr,.n, BDFKL, cf. Gr.

iipeqep^icf, BE 2)^.Kp.] om. ep, A
x

. tiicudjul^.] cf. Gr.

N*ABC* 17. 67** am* fu* harl* al lachm (aeth
r

):
+ ttTCriOC,

TtMm recen
t, cf. Gr. Nc Cc D &c.

30
C6AJLOK&] rtCGAJLOY

'and die,' N by error. CGHKOX] ABD(rt)II*J(it): C eitK.,LRT'&c.
31
enLrtep2..] cdefjkL: en^ep^i^K., A: ene^rtep^.,

L^T'ONO: eneeitep^., HMP: e<Ltt2^., B. V^-p] fcrs. after

JULJULOn, CHJj Cf. Gr. NCKLP al pier syr'
ltr arm Cyr Euth &C.

epon] epoi 'me,' E. <Lrt ne] om. A9*.
32
eq-f .] -q"f > B.

V^p] L'AE : 7^e, T' &c, cf. Gr. : oil). II* : + 116, T'GMP. <H~]



186 ITPOC ROPIH0IOYC a*.

&in<L nceojxejuL&ixerc juLn&An rtejm m-
eenoc.

|

33 >a)cxe cnrrc n^crtHcnr * <Lpexencij<LttetJOOT"f-

eovoojuL^ o&i ititexeitepHOT >
34 icxe oyok

nex&oKep* JUULpeqoiru3JUL ^eit neqm* ,m.&.

nxexencyxejULeu)o'ir[~ e*c,<Ln- nceni 2^e

.iaj<Lm eiee<Lcijcnr *

ie.

v<* Gefte ninriXxiKort ^e rt^crtHOT irfonrecy eRno**

Ait epexertoi n^xejuu * 2 xexenejuu xe *

epexenoi fieenoc * epexen,xH &&- nn^coXort

rc.x<>pcjoo*** rt<LpexeruuLocyi juL^ptrf ex^Yen
ennoY e&pm ijuuioq*

3 Ge&e <^.i i~x<LJL*.o ijuuitjoxett * xe juuuiort

,Xi eqc^xi <>erc ninnT fixe <H"* xio juljuloc

xe onroit onfAn^eejuLA. ne ihc* 0Y0& ijuuiorc

cijxojul itTe &Xi xoc* xe noc ikc* uutH/f

^ert o**nri- eqcnr .&$ 4 cnroit ,.rtxoi 2^e

jul^uouj exajon fixe ^ah^julox en<unri

puo ne*
v 5 Oxo, oTort ,<Lrtxoi jGL4>uocy exajon fixe An-

^i^KtoitiA en<Lioc puo ne. 6 ovo^ cnrort

,.rtxoi jl*4>uxlj fixe[V] J
.n

J
&Koiri en<u-

noirf pcu ne* exep&uofi fienx^- 1 ni&en ^ert
oxon mften.

A*: nOC, LeT'A &c. eq^cftu)] ABCEHJ: .qi~., L^T*

b*dfgklmnop. .*.n,<Ln] en., bce2hjk : n&., fl.

nCJUL] JUL, Bc
. meenoc] T'Aj^tr. also ^\)E GMNO*P:

niKOCJULOC, L*?A 2*BCDFHJKLO c
('a copy').

33
/UCXe].

-2^e, ABEJi*. OTn] L^TtAEGMNOP: om. BODFHJKL.
Apexen] epexen, b. itnexen.] enex., chj.
34
ICXe] cf. Gr. N*ABCD*FG al

10
it vg aeth Euth &c. om. H.

nex,.] ne ex,., tk eif^<Ln] eoY,., cfhjk.
eieo<Lajo-*] <Lie<Lcyo*r, 0.
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may not be condemned with the Gentiles. 33
Wherefore

then, my brethren, should ye assemble to eat, stay for one

another. 31 If there is he who is hungry, let him eat in

his house
;

that ye may not assemble for (e) a judgement.

But (the) rest (of the things), should I come, I shall ordain.

XII. But concerning the spiritual (gifts), my brethren,

I wish you not to be (lit. being) ignorant.
2 Ye know

that, being Gentiles, being under the voiceless idols, ye were

walking (along) as ye were Med. 3 Therefore I show to

you, that no one speaking in the spirit of God saith that

Jebus is an anathema; and it is not possible that any
should say that Jesus (is) the Lord except in a holy spirit.
4 But there are b distributions existing of graces, though it

is the same spirit.
5 And there are distributions existing

of ministrations, though it is the same Lord. 6 And there

are distributions of works, though it is the same God who

a Lit. brought up in.' b
'

Parts of division,' or 'division parts.'

1 Fms
^^-JJ j\ s=^3\ 'the last Sunday of Pentecost,' J^s r

Jo*JI jaJH

^mVU ^y>
luLJl 'the great seventh Sunday of Pentecost.' OHttOlfJ

+ 2vC, BCHJ. 2

Xe] pref. V<Lp, FK. /*ett] /*ep, E^.
3

eqc^xi] <Lqc, be2 . cnfortcnr] a : om. cnron, l^T* &c.

.rt<LeeJUL<k] LsT'ADFGKLMNOP: <LnLOHJUl<L, CHJ:
^.rteeejuL^., Ea : ^.nee^-JULe, e2 : ert.eeJUL<L, b. ne]
om. Ei*. IHC] cf. ? Gr. NABO 6. 17* 46* 109. arm aeth utr Euth. HOC

IHC] cf. Gr. NABC 6. 17. 31. 46. 67** 73. 109. f vg syr
sch aeth utr Or

Did Euth Cyr : UXJC HC IHC 'the Lord is Jesus,' I1KO: WOC
116 'it ia the Lord,' CC J. IJULH/f] IJULHTI, L-'T'BC FK MOP.

OnrTlitX] om. OT, L.
4
OTO(a), B)n] pref. OfO^,, 0:

OTO, MN by error: om. &.!!, H*. 2^e] om. CHJ. efCtJOn]
L^AGMNOP: OTfOj., E by error: Ojon, T'BCDFHJKL. ne]
om. 0, thus ver. 5.

b

OTTO& OTfOIt] om. OnfO BG* : om.

oiron, DKL. crojon . . .

,;

cbcocy] om. n homeot. ev-

ujofuvBiyn] cyon/rcj. 2^i<Lm)ni,i.] a 1eglm : -ko-,l&c.

eruuoc] cnro&en., L: oro^n., dk ; cf. Pas.
G

oto^]
om. BCGHJ. OTOtt] om. FK. JULcL(J0Oj]

+ CTOJon, <;.

KTe&d.It] ft&^H, OJ. UC] cf. ? Gr. NC (B)KL al pier Or Cyr &o.



188 npoc ROPiHeioYc ax-

7
IIicnf<Li 2,e nioT<Li cei~ rt<Lq it4>cnftt}it, eftoX

irre nmrt * ka-ta. neTepnoqpi fr
8 cnr<u

jmert r<Lp e&oX ,n~ert nmiti. cy^^l" rt.q

noYc^.xi itco^i^.* KeoT-Li 2,e fto-*c.xi itejuu

KZ.TA. n<LimtI! 4><u * 9 kgot^i 2,e itoTn<L,p/f

^>ert n<LimtZ pcu* kgot^i 2,e it&^-rc&juioT
jul& itx^-Xtfo ^eit

|

n^iTutli pto on* 10 Keonr<ki

2,e ri&^-it&fiHcnri itxojut* Keof^i 2.G onmpo-
c>kt"1.* kgotz>.i 2,e ^^rtKcoX ijLttrtA.* KeoY-Li

2,e ,<Lnrertoc itX<Lc* K6ot<li 2,e ovepJuiHru<L

ftX^c* u ha.1 2,e TKpo** Ttio-*<u exep^coS
itj^KTOY -J- n^mnX pto ne eq$uouj ixruoTf^.1

*"?
12 Ra.t"^ $pni~ r^p exe rucuxjui<L oy<li ne*

oTonT^q itofjuLHctj iijuLeXoc juuul<ly* m-

julgXoc 2,e THpox irre uiccjojula. enrol itox-

julhclj-j- o-y-Li 2^e riccjojui^ ne* n^iprrf" ,uoq

nxc*J-
13 Ke vA.p <Litoit THpeit eT<Ln6TuoJuic

^eit ottTKZ itovurr* e**ctoJui- ftoYuoT ixe

ruicnr2^i* ixe rtioTemm inre fiooK itg peJUL-

&e* oto& <Lrtoit XHpeit ^f-rcort itoYTirtZ!

itOTtOT" *

v6 14 Re r<Lp nicojjui^ ito-cJULeXoc itoirurr .rt ne*

itertx^] tabk: eeitx, l*cfhjl: enx dgmnop:
kX-,e. j^eno-rort m&eit] om. f.

7

cefl l?t'abeg
MNOP: cen.&.'f, CDFHJKL future.

8

V-p] om. CHJ.

nmit^] oxfiit, cj. c<lxi] julhoj 'much,' cj. n<LinRX|
nilTTtll, A2*K*.

9 2v6 i] cf. Gr. NcADb et cKLP al fere

omnsyrP&c. TI-LI i] om. F thus again. ptw] + OIt 'also,'CJLc
.

it,<Lrt,JULOT] om. ,<LIt, H: om. it, B. pCO 2] cf. Gr. NC 3 D
EFGKLP al pier f g Clem See. ab. Ott] om. N.

10
Tabulated

arrangement, A DF. KeOY<Ll] KeOTrOIt, L? by error.
,<?>.Kg,.]

^en&.&.n&.jCHJ: om. It, B. 2,e 2] cf. Gr. NACKLP al omn vi <i

syi-utr Or Euth &c. CnrnpO^HTJ^] pre f. ft, A2CFJK. 2.G 3 ]

cf. Gr. as before. ,<Lrt(om. H)&U)X] pref. it, CFJK; cf. Gr. AB
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worketh all things in all.
7 But to each one is given (the)

manifestation of the spirit according to that which is profit-

able. 8 For to one indeed is given through the spirit a word

of ivisdom
; but to another a word of knowledge according

to the same spirit :

9 but to another [a] faith in the same

spirit ;
but to another graces of healing in the same spirit ;

10 but to another works of power ; but to another [a] p ro-

2)hecy ;
but to another explainings of spirit ;

but to another

kinds of tongues ;
but to another an interpretation of

tongues :

n but all these the one which worketh in them

is the same spirit, dividing to each one according as he

willeth. n For according as the body is one, (yet) it

hath many members, but all the members of the body are

being many, but it is one body ;
thus Christ also. 13 For

we also were all baptised in one sp)irit unto (e) one body,

whether the Jews or the Greeks or servant or free, and we

were all made to drink one spirit,
li For the body also

DgrcKsilL al pier syrP &c. plural. 2.G 4 ] cf. Gr. N CACKL al pier

syi
utr arm &c< ,.rireitoc] pref. it, cfjk. o-repJULuni^.]

pref. it, CFJK : OYepJUteitl^., BE2GMP, for -I<L cf. Gr. AD*F
GLP &c. " Ora. verse, C. It.l] position cf. ? Gr. DEFG 46.

d e f g vg go arm Or Did Cyr &c. : om. 2,6, B. n<LIlTitZ] A.ENO :

pref. OTfO L-T 1 &c. ne] om. L. JULilIOTA.1 &c] cf. Gr. D*FG

defg m10
vg syr

80h arm Or &c. om. Ihia.
12

T<Lp] om. A 2*FL,

cf. Gr. K a^r arm ae ,iu OT<LJ ne] om. ne, GMP. OTOtt-

(
+

it, B)T^q] cf. Gr. D*Fb'G deg go: pref. OTO^, BCFHJ.

hijulcXoc 2>e] om. 2>e, J. nicuojui^a ] cf. Gr. k*abcfg
KLP 10. 17. 23. 31. 73. 115. 119. 122* 137. d scr f g vg syr

utr arm aeth

Euth &c. om. toO iv6s, 0**A.(0, B) I 2>e] L>'T' A E G M NO P: om.

2,6, BCDFH.IKL, cf. Gr.
,3
THpeit i] THpOT, OHJ third

person. eTCOJJUL^.] OfCLUJULl-, B, nilOlf^.] I0**2k*J, BH*.

iTe 2
c

] le, f*. nioTe(o), Bjirtm] ofemirt, r.ii (

. oto,
^.non] om. 0T02,, b. THpert 2]xHpoif, h.t. no-jfuK^]
cf. Gr. N(A)BC*D*FGP 17. 47. 73. So. 137. (I

s '' 1
'

deg am &c. syr
utI

arm aeth go Ath Did Euth &c,
14

tt-OfJULC/NOc] om. tt, BCHJ,
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<lXX<l otjulhoj $ 15
ecyuon <Lpectj.n -ftf^-Xox

xoc* xe <LnoK otxix <Ln ^.noK oveftoX <^>en

nicuojuuL <Lit4- o** n^.p<L totto e&oX ^>en
niccuJUL^. .n T6-5- 16

otogj ecycon A.pecij<Lrt

nijui^cyx xoc* xe ^noK oYft<LX <&.n* <LnoK

o-reftoX ^>en mcujJUi<L <Ln * ot n^pz. xo**xo

e&oX <en niajojm<L <Ln xe * 17 ene riccoajla.

XHpq o-*&.X ne rte^qocort ,u)q nicuoxejui *

eneoTCUoxeji*. XHpq ne ^.qeum ,coq nicyu)-

Xejm* "'frio** 2,e a. $i~ y^uo itnuuLeXoc*

nioT^.i niov^.1 juljuludoy <>en niccojm<L KX"<l
|

4>pai~ ex^qo-raooj *
19 Gne o-rjuieXoc nonruox XHpox ne^rte^qouort

,toq nicuu.8jL. > ^^nonr 2^e o-jfJULHaj juien

ne niAJLeXoc * ot<li 2^e ne mcuojut^ *
21

jul-

jmon cyxojuL nxe miL^X xoc ni~xix* xe

i"ePXP I<L juLjulo <Ln* ie n^.Xin -f^e fim-

6^LX<l**x xe 'fepxpi^- iiJUiooxen Ln*
22 .XX<l JUL^.XXon numeXoc * exovjmeYi

epuoox nxe nica)JUL<L* xe ceoi nxcjoE. n^.i

^^.n^-n^rKeon n&oiro ne *
23
oto^ nn exen-

juLenri eptwoT nxe nicuojm<L xe ceajHaj t- n^i

2^e ivf naooT no-cxuo n&o-ro-s- oto^ nu
exx^-iuoox nx<Ln* ofon nxuooT it&oYo ec<u

jtXJUL&.i *>
24 rtK 2^e exc^iajonr nx<Ln ceep-

3CP I<L <Ln 4- <lXX<l (|>*f .qeex mctoJUUL e^q-f

jULHcg] +ne, k. 15

ecycun] + v<Lp, chj^l. xotxo
(OT, E2 )] XOTXOn, CHJ: XOTXO OT, BGKMP: TOTTOIt
OT, 0.

16
XOTXO] XOTXOH, C J : TOIfTOT, K M : XOT-

XO OT,GP: XOTXOn OT.BHO: XOTXOT O, N. .n Xe]
acej2 : .n ne, i^t* &c.: om. xe, l. " ene . . . &<lX ne]
om. f*. ^.qoaon i] eqe., b. eneoTcuoxeju.] epeoT., l.

XHpq 2] XHponf, bc
.

18
2^e] xe 'then,' o. ex<LqoTuxy]

exeqoT., BH*Ji*.
19
ne^ne^-qetjon] TtACEGP: ne*-

ne<Lq., B(om.q)DFJKL: ne .q., wo-. ne<Lq., hm : ne^neni
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is not one member, but (<-) many.
15 If the foot should

say: 'I am not a hand, I am not from the body,' it is not,

in consequence of this, not from the body.
le And if the

ear should say :

' I am not an eye, I am not from the body,'

it is not, in consequence of this, not from the body.
17 If

the whole body were an eye. where had been also the

hearing? If the whole were an hearing, where was also

the smelling'?
18 But now God put the members each one

of them in the body according as he wished. 19 If all

were one member, where had been also the body ?
20 But

now many indeed are the members, but the body is one.

21 It is not possible that the eye should say to the hand :

'I have no need of thee,' or again the head to the feet : 'I have

no need of you.'
22 But (A.) rather the members of the body,

of which they think that they are feeble, these are more

necessary :

23 and those of the body, of which we think

that they are unhonoured, to these we give more honour
;

and our ugly things have more beauty (given them) ;

24 but

our beautiful things have no need : but (<L) God tempered

JULeXoc ot<li 2^e ruLqecjon, n confused. ,uuq] +ne, E2 .

20 2^6 i] om. P. JULe(H, P)It] cf. Gr. unc. al pier &c. (exc. BD* 73.

114. de arm go). lie] om. Jx*.
21
JUUULOn] GJULJULOrt, GMP.

"fePX] "+ePX-> double negative twice, FK : +eprV>CpJ.,
N twice. JUUULo] JUUULCJDOY

'

them,' B: JUUULOI 'me,' I
c

:

JUUULOn 'us,' N. -&-K i] +ne, C. *f"A.$e|
+ XOC 'say,' .T2

('a copy'). .rt 2 ] om. MP. 22
.XX^.] A^E: + ft^OTfO

(A.tt,F), L^T'Ax^ ('a copy') &c. JULA-XXott] om. C*. eTOIf-

JULenfi] exejuLcsfi, p. ,<Lrt<Lrt<LVJ<e(H, TBG iiLMP)ort]

gJ&.n&.VK{KY, j)eon, c.l ne] ne, Jlt
23 rtn exert-

juLenri] rtn eTexertJU.., 0: rteTerum., D. n<u 2,e ivf]
AE: rt<u 2^e eirf", L*: n<u Ten*f,Tt &c. ofo^ 2 ] om.

CHJ. HH eTXA-IOJOnf] NCTX., C I) F1I JL: -03, ExV -U)OIt,

E,
c

. o-jfort ivrcjuo**] oirorrrcocnr, DFKL. rc&oTo 2
C

]

ABE2*N: ttOY&OTfO, LT* &c. C<Ll] AE: C<LI, UT l &c.
24 ith 2^e] cf. Gr.: o-*o, rtH, TkOHJ. ceepxP I<?- *-n

]

rice., BFK double negative, e^.q'f] Aqi", P.
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ttOT&OlfO T\LIO JUL$H GTOJA-T- * 25
&!.&.

irreajTeJU. [*-] <>u5px cLjcoTTi <eit niccojuL^.

<lXX<l rrre niJULeXoc THpoT qiptocrcy >&.

nonfepHonr
26
oto^ ecyum eonron oYJULeXoc

6TjuLk<L,* aj^-Pe riiJULeXoc THpOT 6Tjulk.&
itejUL.q$- eajuon ecnron otjulcXoc 6Tcooy*

cy^-pe niJULeXoc THpcnr p^.cyi nejULA.q*
27 itetuxeit 2^e iteuoTeit nctujuL<L juuvxx neju.

rteqjULeXoc <>ert oirjuLepoc*
28 Hh JULen exi. <H~ x*-'* -^erl rueKKXKci*.* cyopn

^.^.n^nocxoXoc 4- $jul,L& ,<&.itnpo$HT"HC4-

fyxxiLgJY ^^.rtpeqi-c^a) * juLertenc^ rt<u &.it-
xojul it". ^n^JULOT ivrAXtfo* ,<LItJULeT-|-

julv , peq^ToxoT + ,LruuLe
r

rpeqep <p,ejULi ,<Litre-

rcoc itX<Lo>- 29 julh cen^ep^-nocToXoc THpo-r-j-
julh cert.epnpo4>KT'KC thpoy* julh cen^ep-
peq-fc&co THpov* julh cen<LepxojuL THpoY-s-
30

JL*.H OTOIt ItTUJOT THpOT it
(P,.n (P,JULOT

KTA.X0O+ julh cert<Lc<Lxi THpcnr ^en ,.11-

X<lc* julh ceit^.epJULene'rm Tuponr*
31x&

2ve eru&JULOT eeiti.i.T -i-

(em
a Chrog, enri on j~H <LT<LJumrrert eKejuLcoiT ert<L<Lq

ri^oifo.
]

eajton <Licy<Lnc<kxi <eit <X<lc rrre

. . . pco- nipcojuLi* rtejuL c^m^xreXoc - juuuLorrf
JULI, D ^T^.nH 2.6 JULJUL^-T .iepJUL$pHi~ nOT^OJULT

25

ficnr&oifo] ^oyo, f : it^oiro, o. T"<lio] irr<uo, bl.

rtTe(i, E2)cyxejUL] ftceajT-ejUL, G. cjxjupx] cf. ? Gr. N
D*FGL 47. 74. 109. a st

'

r al plus
30

g fu (harl*) arm trXi,T
f
iaTa - -^eit]

jul, fk. j&&.] ^)e, b. 26
ecycon eoToit i] om. e, bfk ;

cf. ? Gr. N ACDEKL al fere omn vg
cdd

syr** Euth Or &c. JULK^^]
eJULK<L,, TN. OJ(67B)Z.pe . . . JULK^^,] om. E2L (tr. hab.)

homeot. eojCUU 6(om. B)0*5fOrt 2 ] L?ABDEGLMNOP : CnfO,

ecyuon, ciiJ: ectjuon 2.e eo-sron, fk. OYJULeXoc 2 ]
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the body, having given more honour to that which lacked ;

25 that there might not be division in the body ;
but (.)

that all the members might care for one another. 26 And

if there is a member suffering, all the members suffer with

it
;

if there is a member glorified, all the members rejoice

with it.
27 But ye are (the) body of Christ, and his members

a
severally.

2S
They indeed whom God put in the churches,

first apostles, (the) second prophets, (the) third teachers, after

these powers, then graces of healing, helps, guidances, hinds

of tongues.
29 Will all be apostlesl Will all be prophets^

Will all be teachers % Will all be powers ?
30 Have all

graces of healing ? Will all speak in tongues % Will all

interpret 1
31 But be zealous for the great graces. And

yet also I shall (lit. will) show to you another greater way.

XIII. If I should speak in (the) tongue of the men and

that of the angels, but I have not love, I was as a sounding

a Lit.
'

in a part.'

cf. ? Gr. N* A B Thdrt om. tv. CffoOOY ajA.perUJUl.eXoc] om. 0*

homeot.
27 rteurren 2 ]

+ ne, ck : + rte, j. n (n, l) gjul-

rteq] om. tteq, B.
28

ItH(I,M)JULen] AEMNOP: pref. Huntis.

0T0&, LsT'&c.cf. Gr. ItieKK(om. E^X.] A x (tr.sing.) : -feKK.,

LuT'&c. OjO^BJpnjT^BDEFGLMN: pref. It, L*HKOP 18 :

ricyopn jmert, a 2cj. ^.tioct.] +rte, k 18. it<l] cf. Gr.

KL al pier &c. JULeTpeq-fTOTOIf] -*f H.T., HJ2 : JULGT-

i" ji.T., 0J1#a*.
2 JULK Cert^.ep . . . THpoV] om. H* homeot.

T\pO<$HTRC (-4>HTeim, B) . . . Cen<LCp] om. N* homeot.

30 oTort rrrooo'*] 'PACKNO: oirorvr., l &c . ,.julot]

&JULUOT
-

,
D thus again. epJULertefm] T'ABEaHJaLP : ep-

JULKIt., LCFGKMNO: epepJULKK., D 18: GpGpJULen., EjJx.
31
60(om. J2

c
)ItA.A/] cf.? Gr. NABC 5. 6. 10. 17. 31. 37. 39. 67** 73. Hunta6,

137. 213. am aetb*** Euth Cyr &c. prifom: eert^neV, LO 18*, cf.? Gr.

UEFGK L al longe plu d e f g vg arm &c. Kp(iTT{na)ova. 6TI Ort
"J"

6*f" Olt TTI, M. T-LJUKJOTCIt] cf. ? Gr. F^GgSt^v/^t vySv.

1

ecyuon] + 2^e, HJ. juuuiorvf ] juLrtorrf ,
l by error.

2^e] om. 0. .iepJuL(om. M)] A.IJUI, AxBD'E. &OJULT]
,JUtOT", A 2BM by error.

\0L. III. O

31-Xlll. 3
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eqcertcert ig o-*KTJUift.Xort eqecgXHXo**i -j-

2 K.rt eofort itXHi fto**npo$HTi<&. * eicouo**rt

itrtuunfCTHpiort THpo-* rtejut. nejuu THpq $-

K<Lrt epe cbrt<L/f THpq itroT* ,u)CTe

eo*iuTe& ft,<LrtTuoo*r e&oX* ijLjuLorrf

^ioj.&.rrf rtrtn eTenoTi THpcnr* eepoifo**-

ojULOt ovo^ itT^-f ixn^-KeccojuL^ * ^m^.
nT^cyo-jfojoT * juuuLorrf ^v^na 2^e jul-jula/* *

ivfxeAJLgjHov it&Xi .rt*

4 'f\LV.nH ctjA-ccooT rt&HT * cy^cep&eXxe * i" .-

wltih iin<Lcxo >
* 1~-VA.tth juLn^xepnep-

nepoc4- jGLn^xtfTci il^HT->
6

juLn^ccHcyini *j-

juln<LCKurf rtc<&. rtH eTerto**c* juLn<.cxcionT

ixn^-CJULeffi emneT&toonr $
6
juLn^-cp^cyi

exert eJUteTtfi rtxortc* oj.cp<kciji 2^e exert

eJULHi-j- 7
cy<Lcuxrr rt&HT |

<>ert ,U3& rtiftertv-

cy<Lcrt./f ,>ert &U3& iti&en* ctjA.cep&eXmc

^ert ,u).& rti&ert* ojA.cJULoni rtroTc <>ert

,uoii ru&ert -j-
8
*f .v.tih ixn<LC,ei erte& *

Ixe ninpoc^HTi^. cen^Kcopq itg rtiX^c cert<L-

Xoxo*** ire o-cejULi ne qrt.m)pq * 9 <ert

ovjuLepoc r^p Tertejuu oto^ ^ert o-*juiepoc

K7T(I, N)AJL&.Xon] L?T*AGHMNO 26: KYJU-fttuXort,

D rLP: K**JULftA.Xa>rt, BCEFJK. 2 K.rt (cf. Gr. AC 17. 31.

Cyr &c.) . . . THpq i] om. L by error. OtOlt KTHI] T'AHO 26 :

(om. BHJK)CnrortT., L&c. rtO*CnpO$HTIA. (cf. Gr. Na D*L

ai pane riavj] ecnmp., gmnop. ei(ie, MO)ctuonfn] l?t*a

EGMNOP: pref. 01TO&, BCD'FHJK 26.
-

THpO*r] orn. 26.

KA.lt (cf. Gr. AB 17. 31. Clem Or Cyr) . . . THpq 2 ] om. 26 homeot.

g,U3(0, *6)CTe] L^TtGLMP: -2^6, A &c. ^XlJ+^rt, TtA 2 .

a
K^rt] cf. Gr. ABC 17 al pane Clem Or Cyr &c.: + eujlOn, T'CHJL:

+VA.p, T>r omitting AJ. ItH eTertOYl] HH CTertTHI, D rF

(+TOT by error)HKL: IteTertTHI, CJ^: pref. rtU)OY, G.
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brass or a clashing cymbal.
2 Even if I have [a] prophecy,

knowing all the mysteries and all (the) knowledge ;
even if

I have all (the) faith so as to remove mountains, but I have

not love, I (am) nothing.
3 Even if I should give all my

(goods) to cause them to eat, and give my body also that

I may boast, but I have not love, I gain nothing.
4
[The]

a

love is longsuffering ; hopeth ;
love envieth not

;
love is not

puffed up ;
is not proud ;

5
is not put to shame

;
seeketh

not for her own
;

is not angry ;
thinketh not the evil

;

6
rejoiceth not over (the) wrongdoing, but rejoiceth over

(the) truth
;

7 is longsuffering in all things ;
believeth in all

things ; hopeth in all things : endureth in all things.
8 Love

never falleth. Whether the prophecies they will be done

away ;
whether the tongues they will cease

;
whether [a]

knowledge it will be done away.
9 For in [a] part we

a Thus throughout.

eepcnrofOJULcnr] eepoYOJUtox, ae2 . rrr^.ctjonrujo'*] a3

E, cf. Gr. NAB 17. aethro : + JUUULOI 'me,* L^T* &c. JUlJULOrrf ]

ejuumorrf, mp. 2^e] om . bo. juuul^y] om. D rFKL. *f-

XejUl] A a
*
2 E: "f n&.X., LKTUx^e f &c. future. Kg,Xl] 6,Xl, C.

4
oj.cep,eXxe] pref. -f<&.v<lhh, 0. nHJuLn.(e, P)cxr

*f^Vi..] om. E!* cf. Or om. ov &Xoi fj dydnr,. *f<LV-HK 3 ] cf. Gr.

NACDEFGKL al pier d e gm16
syr

utr
go Or &c. : om. C, cf. Gr. B 17.

73. 74. a"or al
5
f vg arm Clem &c. jOLn^CGpnepUepOc] om. H* :

+ *f~A.V.nH, B.
5 Verses 5-7 tabulated, D r

. ItH 6T6-

KOT(om. D r

)c] It (II, Df
)eTeit., CDML. 6

eJULGT.J LkT'

&c: *fjUteT"tfl, CHJ. 2,e] om. BA 2*F. eXGIt] It, E 2 *.

7

ttJ<LCrt./f~ ^eit/JO.fi Itlfteit] om. J2 homeot.
8
JUL-

Yl&(e, A 2 0)C2>ei] cf. Gr. N*ABC* 17. 47* 67** 80. &c. jrfcmi.

npOC^HXI^-] cf. Gr. ND*P al -TIA.I : npO^HXHC, L (but tr.

cyl^Jl). KUDpq i] KOpq, A 1>2 *. ItlXAx] om. HI, M. 1T6 3 ]

OV2vG, F. O^eJULl] cf. Gr. BD*et cEKLP al pier d e f vg syr
utr arm

go Or Did &c. ne] LkT'AjjD^GJLMNOP: om. AjBCFH^K).

qitA..] ceitA.., K. 9

VA.p] cf. Gr. NABDEFGP al sat imi it

vg syr
utr arm aethPi1 Or Did Ath &c. Of0,] om. C J. JULGpOC 2 ]

AJieXoc, AL.
O 2
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r
renepnpoc>HTe*jrm >

10
eojcon ^e ^qaj^m nxe-

nrre- nrreXiorc* m<.nojutepoc qn^Koupq*
Xion #3 " Gioi k^Xoy* m.\c&.xi ne juL^pn-f" no-r^Xo** *
"' D

it<Lico6ni ne juL^pni" itov^XoT* n<Lijme**i

ne jOL^pjcf noT^Xonr ^otc eT\ueppujjuu

<Lim?pq nn^-fjuLeT^XoT * 12 xenn^-nf v<Lp

-fnoT e&oX g>iT"en cnn&.X ^>ert onfeonxen

TOTre Tenn^n^nr rt&o oY&e ,04- <uejuu

-fncnr ,en cnrjuiepocs- >en nicKo-* 2^e -fn<L-

ejuu* k&tta. 4>pH-f" ex^/rccnrcorrr* 13
*frtcnf

2^e n<ur cecjuLonx * $n<L/f > -f&eXnic t<l-

r^nH-j- neen<L.q s^e <>en n^.i ne -f^r^nH*
f/

J (Toxi nc<L -f^-r^nn* x& ^e enmRXiTiKon*
Jut^XXort 2^e ,irt. nxexenepnpo^HxeYm *
2 neTc^zi >en $X<lc $ eqc^zi hcjul rupuxjuu

^.rt <lXX<l $*f* juuulok ,Xi r^p currex*.

epoq* ^en ninrt xe qc<LXi it&^.nJUL-jrcrrH-

pion*
3
cJ>h 2^e eTepnpo^HTevm -j- <&.qc<L2a

nejix nipcoJULi no-*kcjut" $ nejut. cnfitoju.-f~*

neuL cnreurr rt&HT *
4 nexc^xi en $X<lc

|

JLK2 ^qKUOT" JULJULOq JULJUL<L** .Tq -> $H 2i6 exep-

npo<$RTeifm ^.qKurr ttcnreKKXKcii.*

8
5
'Fofecy eunoT 2^e THpcnr epeTenc.xi ^>en

10
2^6] om. GMP. m^.nOJULepO( + T, L*)c] cf. Gr. NABD*

FGP 17. 31. 39. 47. 67** 73. 74. 80. 137. it vg aim aeth utr
go Ath Cyr

&c. om. t6t. qit.K.] n^K.
y
BCK. u n<UC<LXI &c] order

cf. NAB 17. 80. 93. f vg aeth utr Clem Did &c, ^.OtlSkoX 2]
n^.Xov, e. n^.uuie*)fi ne (om. ne, P) . . . ^.Xo**] om. f

homeot. : + ne, 0. ^OT6(Xe, AE^)] AE^GO, cf. Gr. N*ABD*

67** 119. d e am had* tol go Did &c. : +2^6, L^T' &c, cf. Gr. NC D CEF
GKLP al pier f g vg

cle fu demid syr
utr arm aeth Euth &c.

12
V<Lp]

cf. Gr. NABDCKL al omn vid
syrP Did Cyr &c: om. C, cf. Gr. D*FGP

defgvggoarm. *fKOY eftoX] om.F. OTOO(O3,T t GMN0P) rt-
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know, and in [a] part we prophesy :

10 but if the perfect

should come, the in part will be done away.
"
Being

a child, I was speaking as a child, I was meditating as

a child, I was thinking as a child, when I became man

I did away the things of my childhood. 12 For we see

now through a glass in a likeness, then we shall (lit. will)

see face to face. I know now in [a] pari ;
but then

(lit. in the time) I shall (lit. will) know, according as

1 was known. 13 But now these three abide, (the) faith,

[the] hope, (the) love
;
but the great among these is [the]

love. XIV. Pursue after [the] love, but be zealous for

the spiritual (gifts), but rather that ye may prophesy.
2 He who speaketh in (the) tongue is speaking not to the

men but (<.) God
;

for no one heareth him : in the spirit,

then, he speaketh mysteries.
3 But he who prophesieth spoke

to the men for an edification and a comfort and a con-

solation. 4 He who speaketh in (the) tongue edified him-

self alone
;
but he who prophesieth edified a church.

5 But I wish you all to speak (lit. speaking) in tongues,

Ko.(om. K)TIt] om. 0*T, CD. TOTe] AEL: +2^6, L^T 1 &t

Teitrt<Ln<LT] Tenrt<L*r, a 2 de!*. fi,o] e&o, n. eTA.7-

COTCtfltT] -OUT, L'L : COTItT, M. 13
it<liv] HA.IV,

TtE^FNO. -f>eXnic]TtA 1 E: T,., Lb &c. : T<L,., B. T<L-

v^nn] 'f&.v., T k
: T..v., b. nee(T, BG)n<L<Lq] nee-

It<L<LC, om. 2^G, K.

1

olSxi] +2^e, L: +o*rrt, f. erun.] rtmn., bn. 2^e 2
C
]

om. 2,e, l. epnpocb.] om . ep, a^k. 2

neTcz.xi] l^T'

ABEGMNOP: + V<Lp, CDFHJKL, cf. Gr. eqc^-Xl] T'AEjr :

.qc, L* &c ITIpCJDJUU] om. HI, J. <H~] pref. ItejUL 'to.'

GMOP. Vip] L'T'ADEFcKLNO.cf. Gr.: om. CGIIJMP. Xe]
T'A: 2^e, L* &c: om. P. qCLXl] eqc, CIIJM: <LqC, B.

3
^e] om. H*J. GTepnp.] CT^qepnp., P, thus ver. 4.

A.qcA.xi] qc, HJ. rio-rKcoT] >et\ov., F: e**., K.

OnrOUOT] om. OY, B.
*
TieTC.Xl] cbH 2^6 6TCA.XI, B.

^.qKCOT i] eqK., J. <LqKU)T 2 ] n<LKU)T, N ftiture.

6
THpOT] position cf.? Gr. A Ambrst : trs. after C4.XI, 26. epe-

n ""< '

<,



198 IIPOC ROPIH0IOTC ax.

&<lkX^c jul.XXok 2^e &ik<l ivreTertepnpo^R-

xeTin. n^. neTepnpo4>HT-e*ym 2e e^oxe
nexc^zi <ert $X&.c. c.&oX[V| ijuihti rrreqep-
juierieYm * &!. riTe-feKKXHci^. 61 rtcnrmrr*
6
*frtonr 2^e it^cnitcnr * ecycon .ictj<Lru >A.puoTert

eic.xi <>eit ,.nX<Lc * ot it&Hor ne-frt.T"wq
itarreit-5- ^icyTejuLc^xi nejULurrerc * <6ert

oxtftbpn eftoX le <en crrejuLi* le ^ert o*r-

npoc^HTi^. * le >en oycSloj * 7 ojulcjuc rti^/r-

^txh > e*rf rrrcnraiuLH * its cnrcHfti kxuj*
its cnrK**e.p<L * <L*rctjT6JUicijift

T

f frrcnrcjuiK

ncoc cen^ejuii enexoTZtw juumoq* le $h

exonrepK*sfoA.pi^m juLjmoq*
8 Ke v^.p ecytwn

<Lpecg.rc otc.Xruv * *f rtovcjuiH econron^
eftoX *.it* niJUL eert^cgcefiTttrrq ermoXe-
juloc * 9

iu.iprrf- g/JUTert e&oX ,iTert $X<lc -

ecyton ^.pexenctjTejULxe o*yca.xi*- eqoiroit&
eftoX* UCA3C cert^ejuii enexenzto ixjuioq

Texertn^ctjcwni r^.p epexertc^xi en<LKp*
<?

10 Chrori otjulhoj itcyXtoX kcjuih* >ert nUKoc-
juioc* cnro& juumoit ,Xi eqoi KA.TGAJU14-
11
ecyuun ^icyrejuiejuu ct^ojul rrre *fcjulh *

-fn^cyumi eioi juLft<LpfLLpoc frrcrrq JuLneT-

-renc^xi] eepexenc. 'to speak,' cj : eepeTexenc, f.

;ert,Ltt] >., CJ. &IK.&.] om. CJ, cf.? Gr. Dsr * f vg &c.

epUpOcJ).] om. 6p, E x *. n.<L . . . 2^6] om. 26 homeot.

ItA.4.] L?A*DEGMNO*P: n^rte.T'A^^BCFHJKLOC'a copy'),

cf. ? Gr. 37. 73. 2^e]cf.Gr. S*ABP39. Euth: om.FK26?. e^OTe]
^e, h. ^en^(n,Ea)X^c] jul^X^-c, b. ijuihti] uuurf,
t ibde2jlmnp. irr"eqep(om.ep, K)ju.ert(om. ert, A^exm]
-epepJUL., DEjN: -JULHrt-, LeFKMNOP. 6

ei(ie,MN)C.Xl]
<uc.,o. ne'fit.&.'T-HiqJne e-fn^.., HNO:-^iq, 26. <6en-

OYtfU3(<50, M: ttJO), N : CIJO, B) pTl] cf. Gr. N 17. 67** 120* Ccr d e

syrP Thphyl. om.
if. ie] 61, A thrice. Ot TTpO$.] om. Of, H. 16

ieitOYCiko] cf. Gr. tf
cABDb et cKLP al pier defg vg Clem &c.
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but rather that ye should prophesy: but greater is he who

prophesieth than he who speaketh in (the) tongue, except

he interpret, that the church may receive an edification.

6 But now, my brethren, if I should come to you, speaking

in tongues, what profit shall (lit. will) I give to you unless

I speak to you in a revelation, or in [a] knowledge, or in a

prophecy, or in a teaching 1
7 Even the soulless things giving

their voice, whether a pipe or a harp, unless they make

distinction of their voice, how will they know that which

is piped or that which is harped ?
8 For if a trumpet

also should give a voice not manifest, who will prepare

himself for (the) war 1
9 Thus ye also through (the) tongue,

if ye should not say a word manifest, how will they know

that which ye say 1 For ye will be as speaking unto (the)

air. 10 There are many sorts of voice in this world, and

there is not anything being voiceless. u If I should not

know (the) power of the voice, I shall (lit. will) be (a)

^JULCJO^BHJ^cJaEF: &OJULU)C,LgT
t &c. 1X6 i] Of2.6, L.

CR&l] Ceftt, A 2*F. NX (
+ 6, B)OTCJULH] KCnfC.'a voice,' 0; cf.

Gr. B d e tol arm Ambrst, singular. neXOTTXU}] H 6X0Y., HN :

cbH exo**., 0. 4>h excreep.] nexcnrep.,B : cbn exep., is.

K*ce.pi^irt] -zm, e2 .

8

cA-Xnir^] -ni, be x *, cf. Gr. alp.

eCOTTOngJ ADEHJN: eCOTTU)It LkT*BCGKLMOP: rtCOTf-

cort, f. eerti-cy.] neortA.cy., p. ennoX.] abdEj.T: em-

HoX., LsT'&c. 9
n^IpH-f] pref. OnfO^, DFKL. eajum]

LkT'AEGMNOP: om. BCDFHJKL. eqOfOrt,] -OJIt^ as

before. eftoX] + <lk, c F. iiexettxuo] aep : nexexenxuu,
lstic &c: ne exexenxuo, b. cyuoni VAp] om. \\Lp, l*.

ei\^.Hp] em., CROP: JULllAHp, B.
10
JULHCy]+VA.p, K.

cyXuoX] Ai.a 0: cyXoX, L*T*&c: <5*XoX, OM. CJULh] X<LC

'tongue,' CK. n^IKOCJULOc] A h2
c
E, cf. ef vg &c. 'hoc': RIK.,

cf. Gr. D*FG2<cri fV. ,Xl] cf. Gr. N*ABD*FG r P 17. 67** al
10

e f vg arm Clem Euth &c. om. avrwv. eqoi] cf. ? Gr. D*EFG fg vg

eVriK : om. TK "
eajiun] AE :

+ Of K, LT> &c, cf. Gr. KX6-

*fcjulh] ivf ., cj k. *f n^-cyuoni] om. n<l, P; eiecy., cj strong

future. eiOl] .101, B: IGOI, N by error.
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c<lxi
I
o*ro, nexcLXi nejutHi* qn<Lajwmi eqoi

ijLfi.pft<Lpoc JITOT?-

& 12
IlA.ipHi~ fiourrert ^urren* eni^H xexenoi

npeqx> ttruTutl/riKort enKuox rrre *fgkkXh-

ci<l * Kao"f" ,irt.&. frre'renep&o'co * 13 ee&e

$,li nexc.xi <6erc $X<lc* JUL^peqxo)^ 2>m<L

irreqepjuLene**m >>

iC
u
Gcycon v^.p <Licy<Lirru3&; <6en $Xa.c n.nrt. nex-

tcjo&,* n.,HT :^e qoi n<LT"ro*rT<L
>
* 15 ox xe

ne-fn*..iq
r

frt^'TtJ0&> <6en ninnZ* *fti&rruo&z,

2^e on >en niKe&HT
- * -fn^eptl^LXin ^en m-

TTnZ* *fn^ep^Xm 2^e on ^ert niKe&HT*
>?

16 IG juumon ^Kcy^rtcjuLOT <6en ninnZ nexxtoK

ajl^jul^. juLnn^iurrHc eftoX nouc qiu.xe ni^.-

jumn e&pHi exen neKojen&Juurr* eni2^K nex-
6KXU3 juumoq qejuu epoq .n * 17 iteoK v<Lp
jmen k^-Xuoc Kcyen&juLOT * .XX<l niKeo*c<u

qKHT" Alt*
IH.

6
18
^cgen^JULOT itTert $-f xe i~c<Lxi <>en cJ>X^.c

jm^XXon egJ
or

repo?xen: THponr * 19 ^.XX-l

fo**axy exe e itcLxi ^>eit n^K^/f <>en *feK-

o**o& nexc^xi nejuLKi] AjGkmp: neAJtm onro& &c,
T l &c. : om. OYO& . . . nGJULHI, L*, obs. Gr. L a"cr* om. m\ 6 \a\S>v

iv ipo\ frappapos ;
of. ? Gr. DE FG 67** al

G Clem &c. om. eV.
12 n^I-

pH-f] pref. QTQ&, dfgckl. TreTenoi np.] Texelepp.,
b. nnmit^-y.] ae= em., l^t'&c. enmrr] ennc., b :

juLnK., h J. irre-f] h*f, fhk. nTeT~enep(om. ep, ae2 )-

^oifo] rnrenep., bl* by error.
13
ivreqepJULeneYin]

-JULHtt-, EFGKMNO. 14
VA.p] cf. Gr. NADEKLP al pier

ef vg syr
utr &c. n^-TUUl] ninitZ! 'tbe spirit,' DL. n6X-

T-U5&&] ne eTT., no. 2^e] om. b. qoi] eqoi, FHK LOP.
16
xe] om. 0. ne-frt^^iq] ne e-fn^., hno. ni(om.

Ill, B)nn^. i] L^TtAE^GMNOP: n.lTn, CDE^FHJKL.
2,6 On i] cf. Gr. NABDEL al pier syrP &c. : om. 2s., CHJP, cf.

Gr. BFG 46. 109. e f g vg arm &c. om. S: om. On, F. niKC l] L^T'
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barbarian for him who speaketh, and he who speaketh to

me will be (a) barbarian for me. 12 Thus ye also, since

ye are zealous of the spiritual (gifts) unto (the) edification

of the church, seek that ye may abound (in them).
13 There-

fore he who speaketh in (the) tongue let him pray that he

may interpret.
14 For if I should pray in (the) tongue,

my spirit prayeth, but my heart is unfruitful. 15 What

then shall
(lit. will a

)
I do 1 I shall pray in the spirit, but

I shall pray in the heart also
;

I shall sing in the spirit,

but I shall sing in the heart also. 16 Or otherwise if thou

shouldst bless in the spirit, he who filleth up (the) place

of the unlearned, how will he say the Amen upon thy

thanksgiving, since that which thou sayest he knoweth it

not ?
n For thou indeed givest thanks well, but (a) the

other one is not edified.

18 1 give thanks to God that I speak in (the) tongue
more than ye all :

19 but (A) I wish to say five words in

a Thus throughout.

ADEGLMNOP : n<LK 'also my,' BCFHJ^K. *frtAep"d>
II riA] om. A 2

* homeot. mihU2 ] IIA., CDFHJ^KL. 2^C

OH 2 ] om. 0: om. Olt, F. YUKC 2 ] H<LKG, (B)CF(H)JKL.

,kt 2
] rtcnrc, bh*. 16 ie juumon] tae : ejuuu.ort,

GMNOP: JUUULOH, LeBCDFHJKL. CJULOTJ CJULOT, Lb by error.

j>ertnmrt.] cf. ? Gr. NCBDEP 73. 137. Euth add eV; for article cf.

Gr. KL al pier &c. JUtni (om.F) I^ICJOTTHC] rtTenil^., B. III-

A-JULHrt] ne AJULHIt tr. ^yt, 'it is Amen,' H c
. qejULl] ABCD

EH J: eqeJULI, FK: ItqeJUU, L T G L M N P double negative.
17 V.p JULCn] AE: JULGIt VAp, LeT* &c: om. JULGIt, CJ.

qKHT] itqKKT, DFKL double negative.
,8 Km jo.^1 J \j> Hunt*,

ylil 'it is read on the fifth Sunday of ? ,' Fm8(J 1
m
s) 'the fourth

Sunday of Bashons.' th^f] cf. Gr. NABDEFGP 17. 23. 31. 67** 73.

80. 137. 177. 178. 179. e g am tol syr
utr arm aeth utr

;ir
e Eutb &c. om. fiov.

Xe] cf. Gr. FG d ef g vg syr
ut\ *fC<LXl] cf. Gr. NBDE(FG)P 17.

67** 73. 121. c BCr
(it vg syr

utr
) arm Or int

. 4>XAc] cf. Gr. NADEFG
17. 31. defg vg arm &c. JULA.XXort] position cf. ? Gr. FKr G g.
19
ezee] ezerte, b. ^enn^KA-f] of.? Gr. nabdefgp

al
12

(17) f g vg syr
8ch arm Euth &c.

,:
,
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oxrti* e^oTe oireiL*. rtc<Lxi ^ert <$X.c*
o 20 H^-crtHOT iinepep^XoT <ert rteTertK^/f lXX<l

^pi^.XoT <6en: 'fK^.Ki^-j- it&pw 2^e ^>ert

nexertK^/f * cljuoiii epeTrertXHX eftoX*
oa 21 Cc^hotx r^p &i 4>rtojuioc xe <6eK gAic-

xxe KeX^-c-j- itejui ,.nKec$0Tcnr -fn^c^xi rteju.

iu.iXa.oc* oiro^ TU-ipirf" on imoYcanrejuL

kcum nexe hoc * 22
/ocTe rtiX^.c ru**xH

exiULHmi ilitH eerug/f A.rc* a.XXa. rtue-

ru/f * *fnpoc^HTiA. 2^e iticxn rmuerug/f"
^.rt 4- a.XXa. rtK eerug/f.

"Gajuon onrrt .caj.m eixxz, itxe-feKKXncu

TKpc*5- o**o& ilcecA.xi Taper ^>ert &A.itXA.c*
itcei 2i e^oim itxe,A.ru2>.iurrHC-5- ie ,A.rtA.e-

ru/f* julh ceru.xoc A.rc* xe A.pe rt.i Xo&i*
24
ecgcon 2^e enrepupo^HTe-rm THpoY * rrreqi

2^e ej>0Trt rcxeoTA.eru,-f" * ie oyi^icjothc

ceruc<L,toq itxeoToit niftert; ceru.^>eT\^>urrq
nxeoxort m&ert. 25 nn ex^nn irreneq&HT *

ceru.oYort, e&oX* o*ro^ iu-ipirf qiu.,iTq
exert neq&o * irreqofuoajT" JuLc^-f eqo-cuort,
eftoX* xe oirrcoc cj>"i~ cyon ^ert OKrtcnr*

o/3
26 Ot xe ne iuxixho? * eajum A.peTercajA.rteuj-

irr.epK.] irrertepK., b. K(XM)^.THX(K,M)m]
LgT'CGJMNP: fU-OHX 1 **, AEHC

: K^-OHKIH, BDFKLO 26.

4>Xa.c] + ca.&oX 'out,' l.
20 ^ert i . . . a.Xoit] om. a 2

homeot. KA/f i] ^HT, B 26. fl,pHl] e,pHI, P : tt^pHI,
26. 2^e] om. 26.

21
VA-p] T'ABCGHJKMNOP, cf. tol al^chm

arm &c: om. LeDEFL 26, cf. Gr. A2
ms KCA.RA.C : A 1

m*E1
,nsL Lxil

'Isaiah.' ^ItOJULOc] TimOJU.., CJ. ,A.ItKeXA.c] om.

&A.H, Ex
*. ^^rtKeC^OTO-r] cf. ? Gr. DEFGKLP al pier it vg

syr
utr arm aeth go Cyr &c. Oft] om. K. 22

,U)CTe] -2^6,

A B E N. HilfXH] eYXH, H J P. (A., B) TJULHI (om. E2) Itl]

JULJU.HIItI, CP: imiJU.., HJ. A.K i] om. B. ftIA.(e, A 2L)0-
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my understanding in the church, that I may instruct others,

than ten thousand words in (the) tongue.
20 My brethren,

be not children in your understandings : but (.) be children

in [the] malice, but in your understandings be of full (age).

21 For it is written in (the) law :

' In other tongues and in

other lips I shall
(lit. will) speak to this 'people; and thus

also they shall not hearken to me, saith the Lord.'

22
Wherefore the tongues were being for a sign not to them

who believe, but (JL) to the unbelievers: but the prophecy

was being not for the unbelievers, but (<*>.) for them who

believe. 23 If then the whole church should come toge-

ther, and all speak in tongues, but unlearned come in or

unbelievers, will they not say: 'These were mad?' 24 But

if all are prophesying, but an unbeliever or an unlearned

come in, all will convict him
;

all will search him (out).

25 The secrets of his heart will be manifested
;
and thus

he will throw himself upon his face and worship God,

manifesting that really God is among you.
26 What, then,

(T, FK)rt./f i] pref. ft, DFHJK. It^CX*] ^-CXH >
CHJ -

<&.It2]om.G*. HH eert <L/-f-]L?T
tA 1

*
2BEOP: pref. It, AX

CCDF
GHJKLMN. 2:i O->fn Xaj.rtl] rt<LCOJ<Lrt, E2 , probably by

error, but obs. Gr. FG 67** d e g go &c. om. ovv; obs. also Gr. BG8 *

(\6r) for avp(\6n- THpc] position cf.? Gr. NABKLP al omn vid
syrP

arm &c. R(om. N)Cec<LXI(XOC, Jj) &c] order cf. ? (Gr. D* et c E

de go) aeth Ambrst. 2^e] 0111. K. ie] IT6, F by error. <.p-

N<uXoftl] <Lpe"reitXoflI 'ye were mad,' BHJO ('a copy').

24
6(., B)**pnp.] eTeepnp. 'they shall prophesy,' H J. I2JU)-

XHC] ,12^., J: 2^I03XHC, BGL. C^&UOq] CA.,Oq, C.

Ceit<L<.] pref. OTfO^, L*T*. M ItK CT^HIX] cf. Gr. NAB
D*FG al

10
d e f g vg go Or Did Euth &c. : ItX., DFK : pref. OTO^,

CDFHJKL, cf. syr arm aeth. Cen<LO**ort,] AEx^HJj: -U)rt,,

l^t* &c. eqo*vu)(0, K2)itj <Lqcnr., b : eqeofuon&.'DGM.
OttTOJc] position cf. ? Gr. NABDEFG al fere

10
it vg syr

80h arm aeth

go Or Did Euth &c. K'*
ij*\

'end (of lection).'
26
<LpeTert-

cxj^ne.] .peoj<LrtG., i/'iio.
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of^f-i- nicnfi.1 nio*r<u* cnrorrrLq rtonr^X-
juloc JULJULA.Y * oforr-r^q ricnrcftuj 4- OTorvr.q

ncnrtfuopn e&oX * cnfom-^q [V] ncn^cm ftX.c

cnforvT.q rto-cepJULam^* /& ru&ert JUL.po**-

cytom >eti cnrKuoT* 27 iTe neTc^xi ^en
4>X<lc* k<lt-<l E&* le ni/r*o v oto^ ovjule-

poc e$o**<li * oto, jm^pe oy.i epjuLenexm $

28
Gcyum 2^e nonrepjuLene'ifTHC <lk ne

| ju..peqx<*--

po?q <>en -fckkXhci^. JUL^peqc^zi 2^e oTxeoq
nejix cj>-f

2J
npoc^HTHc ^e S ie r jul^potc^xi

o**0, rtiKex^o^"! JUULpcnrep2sj.Kpirun*
30
ecyuon 2e ^peaj^n of tfcbpn e&oX tyuom <en

Keov^.i eq&ejuLci m&cmT Ji*.^peqx^-P0CJ
*

31 Chron cijxojul r<Lp ijuuiurren: * K&.T&. cr^i

ot^i * eepiipo^HTeTm Tapo** ,irt. RcetfTcftuj

THponr * ofog, RcexejULrtojuL^
-

THpo-r
32 itinRT

irre ninpoc>HTRC* cy^T<Tftex(JOov nrunpo$H-
T"hc -j-

33
$-f- v^p $4>(jopx z.n ne -j- .XX<l

4><LT,ipKriH ne* juL^pH-f excyon <6ert rueK-

kXhci<l THpov itxe rtH eecnf<Lft*

oy
34
Hl&IOJUU * JULA.pOTX^P^O"* ^ett "f

-CKKXhCI^

itcecnr^&cL&m nuooT ^.n ec<Lxi * .XX<l

niOT^.1 (om. A.I, A x ) 2] cf. Gr. N*AB 17. 74. a scr Euth Bas. OTf-

ortT-A.q(om.T^.q2,C)] cnrorc rvr<Lq, bc(3 45 )hjkp(5).
OTCTO?(0, M)pn] position cf. Gr. NABDEFG 17. 73. 93. d scr def g vg

syr
utr aeth utr Euth &c. i\X<Lc] + eftoX, F. epJULK(, P)ItI.]

epjmertK^, a 2 . &U3&] + 2^e, hj. 27
$Xi.c] niX^c,

CHJ. m&OTo] T* &c: tt,0**0, Le. OTO& i] om. BO.

epjuierte-rm] ab?fgh<>j2lp: epJUtHneYm, l^ckm:
epepJULH(e, EJ2)iteTiit, de^no. 28

ri(en, D)cnfepJUL.]
om. HOY, B. epJULeiteTTHc] ABFEFHJxKLP: epjULKH.,

LeT*CDGMNO; cf.? Gr. BD*FG. JULA-peq . . . CKKXhCI^.]
om. M. cnrruoq] Tuoq, b. nejuLc^-f ] rrrert^-f ,

B (<Ff ?).

29
2^e] om. DL. 30

OY(T(UJ> m) uopn] ot^i 6uopn, p.

OJCJOni] om. E*. ;XAP0CJ] _(J0C
J ,

A2
* B (also verse 28) N.
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is it, my brethren ? If ye should assemble, each one hath

a psalm, hath a teaching, hath a revelation, hath language

of tongue, hath an interpretation. Let all things be done

in an edifying.
27 Whether (it be) he who speaketh in (the)

tongue, (let it be) by two or the most three, and a turn for

(the) one, and let one interpret.
28 But if there is not

an interpreter, let him keep silence in the church
;
but let

him speak between himself and God. 29 But a
prophets two

or three let them speak, and let the others discern. 30 But

if a revelation be made in another sitting down, let the

first keep silence. 31 For it is possible for you all to

prop)hesy one by one, that all may be taught, and all find

comfort;
32 the spirits of the prophets are subject to the

'prophets ;

33 for God is not of division, but (<.) of peace ;

as it is in all the churches of the saints. 34 Let the

women keep silence in the church, and they are not com-

a npO$RTKC without article.

31
V-p] om. CJ. K<LT<L CT*.I OT^l] cf. ? Gr. NABKL al fere

omn (sed 17- Ambrst om. navrfs, 6. 67** eKacrroi, 38. 7 2 - (Kaaroi ndvres)

SyrP Or Euth &c. Kaff ha ndvrcs.
32

rtlTmZT] T'A^EGMNOP,
cf. Gr. NABKL al pier f vg syrP arm Or Euth &c. nvtifiara: pref.

OfO LA 1
rBCDFHJKL, cf. Gr. OJ .** (6T, K) &&. .. TTpO<J>H-

THC] om. N homeot.
33

4>-f"] position cf. ? Gr. A 57. syr
sch

Hipp.

4><L(om. H*)4>CJDpx] ABIIJO: ^O^CDpX, CFK: $<Ln-

4>U3pX, L^T'DENP: ^nic^UOpX, GM : ^JULc^UOpX, L:

nen^KJUpX, Af. JUL^pHi" &c] cf. Gr. NBro
vg Chr Thrdt Dam

Thphyl Oec haec cum antecedd coujung. eXCtjOn] exeCOjCJOITI, C J.

riK eGOf&&.(er*, AaP: ee, L)] L*T* &c. : ruee., hl : rtee.,

D. Fras
i^l 'the end (of the lection).'

34
m,IOJULl] cf. Gr. Hnij

NAB 5. 17. 31. 73. 80. 115. fvg arm aeth Or Euth &c. om. bfmv. 'f'eK-

kXhCI^.] cf. Gr. 1 [9. fu* + tol syr* aeth (om. rjj Mcion Dial) : rtlGKK.,

DFL, cf. Gr. itC01T<L,] , f. ? Gr. NABDEFG al plus
1 "

d f g vg

arm Or Euth &c. htirpeatrm. C<L,m] LT' A BEGMNOP :
+ V.p,

CDFHJKL 18, cf. Gr.

34-J8
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jUL.pcnrtfriexu5oir Ki.TA. $pHi~ exe niKerto-

juloc xo) juLjuloc * 35 icxe 2^e ceofuxy eejuu

eo-c^/JO-ft juL^po-rojert itonrpuujuu ^en noYHi-i-

oTcycocy v^-p ne iunfc&uuu c<lxi ^>ert 'fez-

kXhcil 4-
36

cy^-rt eTi. nc<Lxi ix^i" i eftoX

<en ennoT-j- cy^n e-r.q$o, epurreit jul-

JUl<LT<LTert OKrtOT-5-

37 ICxe oTon ot.i eqjULe*ri epoq xe cnrnpo^KT'Hc
ne* ie oxnttZ/riKoc ne* JUL^peqeJuti erm

e'fc<>.i juuuludot nurrert xe oirerrroXH nxe
noc Te5-

38 ICxe 2^e cnron of.i eqoi HA/rejuu 4- ceoi

julc- ft^/rejULi epoq * 39
/jucre n^crtHOT

| XP&
eepnpo$RTe**m oto^ juLnepT".>rto ec.xi

,en ,<LriX.&-c -s-
40

/oft 2^e m&en jul^pot-

cytuni eirKurr * o**o, gtohcij $

10.

o5 ^t&.julo 2e juuuLorrert rt^crtHOT eniev^.vre-

Xion $k eT^.i,icLjercrcoTqi XjuuLoq nurren-i-

exe 4>k ne eT^-peTentfrrq * <$.i creTeito^i

ep<LTert oKncnr n^KTq* 2 $.i ort exexen-

n^no&eju. e&oX ,rroTq-s- xe ^en ovc^zi

^.i^icyeitrtovqi nurreit* \cxe Texen^juLom

XiiULoq c&.ftoX[V] iJULHXi ,ikk <LpeTrettn./f*

JUL^pOT6lte] cf. Gr. NAB 5. 10. 17. 39. 71. 73. 80. syi
sch aeth

Euth &c. niKe] om. K6, p.
se icxe 2^e] xe icxe, gmp :

on. 2^e, 18. rccnrc&ijuu] eov., C J
;

cf. Gr. N*AB 17. 31. 73. 80.

137. al fere
10

f vg arm aeth Euth &c. eC<LXl] position cf. ? Gr. NAB

17- 37- 57- 73- 8o - f VS aeth &c. 36
<>ett] ,ITen, B. GTUq-

$>] position cf.? Gr. F* r G g.
37
ICXe] LT fcA EFGH*MNP,

cf. Gr.: +2^e, BCDHJKL0 18. eqAJLCTfl] om. eq, BF. kHZ-

TIKOC] -KCUC, CFJ. ne] LeT'AEGMNOP: om. BCDFH
JKL 18. ertH] om. O: ttttH, B. OYen(n, bj)toXh]
cf. Gr. N*AB 17. aeth Aug.

38
2^e] om. BDGM. eqoi]
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manded to speak; but (<.) let them be subject, according

as saith also the laiv. 35 But if they wish to know a thing,

let them ask their men in their houses : for it is a disgrace

to a woman to speak in the church. 36 Or did (the) word

of God come from you ? Or did it reach you alone 1
37 If

there is one thinking of himself that he is a prophet or

a spiritual, let him know the things which I write to you,

that it is a commandment of God. 38 But if there is

one being ignorant,
a
they are ignorant of him. 30 Where-

fore, my brethren, be zealous of prophesying\ and forbid not

to speak in tongues.
40 But let all things be done unto

an edifying and b
according to regulation.

XV. But I show to you, my brethren, the Gos}Del with

which I preached good tidings to you, which is that which

ye received, this in which ye stand,
2 this also through which

ye will be saved
;
because in c a word I preached good tidings

to you, if ye lay hold on it, except ye believed in vain.

a
Probably renders dyvoelrai.

b Lit. 'unto a being regulated.'
c Tbere may bave been confusion between 0"C article and OT interroga-

tive pronoun.

qoi, 0: om. N. C60I ft^TejULl] present, cf. Gr. N*A* vi D*

FG de &c. : Cert<Lep^.XeJUU, B future, cf. fg vg Or int &c.
39

/OCTe] -2.6, ABCEL 18. n^CrtHOY] cf. Gr. NAB*D b et c

J. 23. 37. 43. 67** 71. 74. 115. 119. a!? syr
utr &c. add fiov. eCLXl]

he, B. ^Glt &c] position cf. ? Gr. NA BP 17. 37. 73. Euth &c. ; for

iv cf.? Gr. BD*FG d e g.
40

^.e] cf. Gr. NA BDEFGP al
15

it vg

8yr
8ch arm Euth Cyr &c. : om. ITT, cf. Gr. KL al plu &c. 6(<L, B)f-

kcot] ecnrKurr, f. ohoj] ecjucy, k.

1

n^crtHo-r] om. L*. eRienr<Lvv.] om. e, 0. $h i] om. Hunt .<>.

26. 4><u] +ott, dfk. eTGTerto&i] gt exertn^o,i,j2 26.

2

eT-exertn^rto^ejUL] exexenno^ejuL, a 2*ln present,

icxe] + 2.e, cj. xeTertA.juLo(U3, e2)i\i] TeTenni.i.-
AAOItl, B future: A-TeTertAJULOItl, C F IIJ 26, pretorito.

JUUULOq] om. B. IJUlHTl] IJULrTf , T'DGIIJLMN.

j-23
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3
OiXrf v^.p irren: eimo** * imjopn julc^h eT^i-

6rrq * xe n^c ^qJULOY e&pm exert rtermofti *

ka.t^ nivp^R 4
o-*o, xe ^- Kocq * OYO& xe

<LqTtortq ^ert nie&oonr juui*..,v k<lt.

mvp<M>R 4-
5 OYO& A.qoTQn,q eKR$<L ita.

A.qoiroH&q enilfi* 6 jmerteitcux: ^qcnrort,q

c^ncycoi rt$ ilcon evcon-j- n<u exe iioir&oiro

ajou aj,Le<6cnfrt e^ito*** ^nKexwottu 2^e

.-*ertKox -J-

oe
7 Ix. .qcnfort,q ei.Kuoftoc IX.&. .qo**ort,q erti-

^.nocxoXoc xHponr*
8 ea^.e 2^e juuuluoo**

THpcnf* juL^pH-f juLyiio** <6e * <Lqo-*ort,q epoi

&U)
9 ^itoK v^.p ne niKoirxi eftoX * oxxe

ni<LnocxoXoc xHpox* rrfeJui.TTaj. <Lrt eeponr-

jULOT-f epoi xe <ltiocxoXoc * ee&e xe a.i(Toxi

rtc<L *fckkXhci*. irre $i~ *
10
jben oy&julox 2,e rixe $-f * -foi juLue-foi jul-

jm.oq* OYO& neq&jmox exen<)HX
| juLneq-

cljcjoui eqajoYix* A.XX.&. <li6T<>ici e&oxepuooir

TRpo-c* ^.rtoK 2^e <Lrt <&.XX. ni,jmoT itxe

<r>i~ eenejtiLHi *
11 Ixe oTit &.noK. STe itH xen&iuoiaj juLn^ipH-f -j-

oto^ iu.ipirf A.xexerm<L/f
12 icxe 2,e n^c

ce&iooiaj juLJULoq xe ^qxumq eftoX <>ert rtH

eeJULCOOYX* nuoc o-*ort ,<Lrtcnroit xa> juuuloc

^ert ennoT-j- xe ijumorc <Lrc.cx<&.cic rixe

ajuo- mpeqjULuooYX n<Lttjumi *

IU, D

3
rixert] exert, dekl. naj(tf7E2)o(U3,T

t

)pii] om. n, l.

e&pHl] om. CHJ. Ki.Ti. . . .

4
<L*TKOCq] om. B.

4 X6 i]
om. P. JULiUL^2jV] position cf.? Gr. NABDE 17. 31. 37. de syrP

Euth Cyr &c.
5
A.qOTO(U3, T^rt&q i] AE : pref. XC, LsT*

&c: XeO**U0It,q, B by error. KR$.(H,Ai)] K6$., A2*E]. 2

(q*)J2
* c 0. ITi.] cf. Gr. BD CKLP

al_pler syrP
mesr Or Cyr eha.

^qonro(O), T
()n^q 2] om. q, K. IS] cf. Gr. NABDCKLP al

fere omn syr
soh etP ta( arm zoh aeth Or Cyr &c.

6
<LqOYO (U5, T'N)-
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3 For I delivered unto you first that which I received,

that Christ died for our sins according to the Scrijjtures ;

4 and that he was buried
;
and that he rose in the third

day according to the Scriptures ;

5 and he appeared unto

Kepha ; then he appeared to the twelve
;

6 afterwards he

appeared (to) above five hundred brethren at once, of these

the majority of them abide up to now, but others fell asleep.
7 Then he appeared to Jac5bos, then he appeared to all

the apostles ;

8 but last of them all, as one born out of due

time, he appeared to me also. 9 For I am the least* among
all the apostles, being not worthy to be called

'

cqjostle,'

because that I persecuted the church of God. 10 But in

a grace of God I am that which I am : and his grace

which is in me was not void
;
but (<?-) I toiled more than

they all : but not I, but (<&.) the grace of God which is with

me. n Whether then I or they, we proclaim thus, and

thus ye believed. 12 But if Christ is proclaimed, that he

rose from them who are dead, hoiv say some among you,

a Lit.' little.'

H,q] om. q, E. 2^6 .. .

7

<LIIOc] om. K by injury. 2^e] cf. Gr.

N*A*viBD*EFG 67** 19'^ it Vg go syrP arm &c. A/cenKOT']
/* ttK., BD J.

7 ITi. i] cf. Gr. DE Cyr eha. ITi. 2 ] cf. Gr.

N CBDELP al plu &c. . .qoYcm,q 2 ] <.qoYum,q, T l
.

THpo-*] om. Ji*.
8

en^)A.e] juLn.
,
l. juLmoy <e] cf. Gr. :

JULOY<6e, A2*, cf. Gr. FG ipiect. eftoX] om. 26. OITe]
o*2^e, H 26. -f ejuLncy<L] *fjutn., bgklmp.

10
oy^-

xjlot (c, L*)] ni,., o. iine-f (ti, D)oi] AKim ej-01,

eh J. exen^HT] rrrett&, t*n. eqcyonrix] fuy., i>\

e^oTe.] rt&o-re., m. irrecb-f ] it4>-f, 11. eertejuLHi]
cf.? Gr. NcAD b et cEKLP ul uinn" Euth Cyr &c.

17
avu ipoL

ll ttH

Ten^iuoicy] nu exen^., hl: hh ct^., ej. ruu-

pH-f l] ch^Ip., E2 . OfO^ . . . rt<*,/f] om. M : -.i-pe'Ten-

rtL/f , 26.
"

2,e] om. c. xe . . . nuuc o**ort] om. K i>y

injury. eftoX >et\ KH GO.] -KGO., D; po.sition cf. ? f g 'quod

resurrexit a mortuis,' item al. ^ertGKrtOTf] position cf.? Gr. DEF
GKL al pier (it vg) arm go &c.

VOL. III. P
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13 ICxg 2^e juuuLon ^niXTi-cic nxG rupeqJutcucnrT

ni-cytom* le o-r^e juLnc nxjc xoonq # 14 icxg

2^e ixne n^c Toonq Api- qcyo**rr nxcnen-

,iumcij <- qajoTiT on nxGncTGnKGrti-g/f *

15 cen^xejutert 2^e on enoi juuuLGepG nnonrx

&& $*f s* xg ^.nepJULeepe ^a. <H~ xg .Lqxonf-

noc nxc^ $&-t exeijLTieqTcnrnocq * icxe

&i.pi- mpeqiULCJooTT ni/rcuonrnonr i.n-5-

16 ICxe r^-p nipeqAJLOJOTTTv n^/rujcnmcnr i.n* ie

juLnc nxc Tumq* " icxe 2.e iine n^c
xumq* otg^Xkott ne nGTr6nn.&./j- * gti on

TeTen^H n^>pw ^>en nGTGnnofti 18 ie Ap.
nn ex^*yenKOT- <>Gn n^c iTTMo^

19 ICxe 2^e n<6pni <66n n^-iuon <6 JULJU-i.Yi.T-q *

i.rtGp&GXnic enxc * Ie T~en6T novni.i epon^
e^oTe pajJULi mKen. 20

i~no** 2^e i. nxc
Tuonq g&oX ^en nH eojuLCJoovx Ti.ni.pXH
rrre nu eTA/feitKOT*

ot 21 Gni2^K vi.p g&oX ^rrGn oYpuojuu i. <$ju.o*r
|

jul cgcum* eftoX ,n~Gn KGpcojuu T-i.ni.cTi.cic

ivrG mpeqjULOooYT'-i-
22

jutckpirf Vi.p GTG^cn
i.2^iJUL ceni-JULov THpo*** ni.iprcf on >en

n^cc C6ni.aun^> THpov * 23 moYi.i nio*iri.i

>en neqxi-rjULi. *

13 Om. verse, D r
,
obs. Gr. N*E 17. 28. 43. 48* 74* a scr a*cr e Cyr ora.

el be usque ovk Zvnv. 2^G] cm. H*. nTGrtip.] GTGmp., M.

OY^e] om. 26.
14 ICX6 2^6 .. . TUOrtq] om. M honieot. :

om. 2^6, B. ,i-pi- q.] ,i.poq., A x
*

(i. added above O by Ax*).

qcyOTIT i] T'A^EHJNOP 26: i.(6, F K)qaj., I/BCD rFG
KLM ; cf. Gr. NC B L al plu d e f vg syi

utr arm aeth Cyr &c. qajOT-
ix 2 ] i.qoj., B: eqcy., cc F. on] cf.? Gr. nabd*fgp 17. 23.

31. 37. 74. a scr * f g r vg
cIe fu demid tol (al) syr

sch arm aeth Cyr &p. *m. KG

following is probably redundant, though Olt (A 2 has OYrtXG) may =
oZv (cf. am 'ergo est et'). nGXCn.] cf. Gr. NADb et cFGKLP al pier

d e f g vg syr
n r arm Euth Cyr &c. bfiStv.

15
C6rti.X6JUl6n.] -XGJUl-

TClt, BH J : -XCJULT, A 2
C
singular. GnOl] om. GMP. ttltOYX]



1 CORINTHIANS XV. 13-23. 211

that there will not be resurrection of the dead. 13 But

if there will not be resurrection of the dead, then neither

did Christ rise :

u but if Christ rose not, then our proclaim-

ing is void, your faith also is void. 15 But again we shall

(lit. will) be found false witnesses of God
;

because we

witnessed of God that he raised Christ,
a whom he raised

not, if then the dead will not rise.
16 For if the dead

will not rise, then Christ rose not :
n but if Christ rose

not, your faith is vain
; ye are yet in your sins. 18 Then

they who fell asleep in Christ perished.
19 But if in this

life only we hoped on Christ, then we are pitiable more than

all men. 20 But now Christ rose from them who are dead,

(the) firstfruits of them who fell asleep.
21 For since

through a man (the) death- happened, through man also

(the) resurrection of the dead. 22 For as in Adam we shall

(lit. will) all die, thus also in Christ we shall
(lit. will) all

live :

23 each one in his order.

8 Lit. 'this whom.

om. m. xe^rtep . . . $-j-] om . m. cb<u exe] cb<u 2^e, b by

error. JULneqTCnritOcq] JuLll.CJT.,AE, literally 'not yet raised,'

but probably by error. ICXe] +T6, M. lc ICXG . . . LIt] om.

D rL, cf. Gr. P 123. ramfu. ie] ABD rEKL 26 : + Cnr^G, L^T'CFG
HJMN OP. " ICXG . . . TCDItq] om. H* homeot. j^e] om. 0.

TCUItq] om. by error. Tie] cf. Gr. BD* d e f g r vg go syr
sch etP c.

ob. &c. 0] LeT' &c: OTH, AE by error; cf. ? Gr. N*A 31. syr
8Ch

arm usc
aethgoEuthDani<c<,(trt. ttj^pHI J^eil] T'ABEGM N( )p 26:

e<>. &, CD'i h.tkl: ,<6ert, L-. rteT-en.rto&i] nenrenn.,
L* by error.

18

eT^enKOT"] -itKOT, 151IJ.
19

2^e]
om. D rKLMOP. en^c] position cf.? Gr. DKLP al pier syr"

,r arm

aetb &c. TrentfY) Ten.rtA.tfT, o future.
20
ex^-veriKox]

-i\KO((JD, B*)T, BHJ ; cf. Gr. NABD*EFGP 6. 17.67** 71. 177.

clef g r vg arm aeth Euth &c. om. iyivero.
21
^IXeit i] .^)Grt,

HJ. cbjULOf] c f. ? Gr. Db etcEFGLPal pier &c. e()A 2 ]
A Mo

26: + Oft, LRT l &e.: +2^e OH, K: +2^6, F. ^ITGIt 2 ] om. Ot .

KepuoJULi] T~KGpojJULi, a. 22
eTG^ert] om. <ert, P.

nxc] riKexc, L. 23 niOYA.1 i] ABCFHJKO 26, of. Gr.

r 2
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oC

...XUOK,

K

nejUL i

D

_ (R.)_

n<L itixuok ^oTi.it <Lqcij.rrf irfJL*.eTo*rpo

itxe <-f * oto^ 4>!ouT * ecyuou <Lqoj.riK(Jopq

it<&.pxK lufLeit* rteJUL e^cnrci^. rti&ert nejm

xojul rti&en * 25
,urf" V.p epoq irreqep-

cnrpo > ojrfL-reqjxA rteqx.&.xi THpcnr > cA.necHT

rtneqtfXX.L'ifX
26 ni^^.e 2^e r\x.xi qn<LKu?pqq

exe $julot ne* 27
<Lqeepe ertx^ 1 Ki&en

<5rcexuooY c^.necHT" rmeqtf.X<L**x*

Gcyum 2^e <Lqaj.nxoc xe <l en^1 rti&ert: tfrie-

xcjooy n<Lq* qo-*on& e&oX xe cy^/ren $r

eT^.qepe ertx^-* ru&ert (Snexuoo-* tt^q*
2S
eajuon 2^e ^.pecy^rt ertx^- 1 tt*&eri tfrtexcjoox

n^.q TOTre iteoq ,u>q iuajKpi * eqetfttexuuq

*4>k ex<Lqepe ertx^-* ni&en (Trtexioonr rt.q*

&i rt<L rrre $-f rteoq ne /jo& m&ert ^>ert

oTon ru&ert-s-

Gjuumorc ot ne rrcrrn <L<uq-i- rtxeitn extfujojuLC

exert nipeqjmcjocnrT * icxe ,oXu3c mpeqjULCo-
ott n^/rcocnfrtcnr _rt* ie ee&e o*r ceepriKe-

6To3julc e^pui exoooT *
30 eeKe o*r ^.rtort

,u3n TenepKTn^irteTirt ito-intonr m&ert
31

-fjuicoonft juumHiti * cy^. nexenojo^SOT

29

N*(sedipse* suppl)Or: + 2^, L^T'DEGLMNP, cf. Gr. neqX<LV-
JUL.] nT, F*.

24 It. IIIXUUK] ACD rEG*JL: I\IXU)K,

LsTtBFGcHKMNOP. irre$i~] AEF*
: ijL^-f 'to God,' LTl

&c. cnfO, 4>i(jox] om. oto^, bcf. xojul ru&ert] cf.? 47.

praem iraaav, item syrsch.
25
neqX<LXl] cf. Gr. AFG 10. 17. 31.

73- 93- I2 ' ^ S r narl* g syr
sch aeth &c. add avrov.

" G
Ti.l)&.

2^e] ABCEHJ: OYO& iu., DFL : ni^)., LgTtGK'MOP:

n^)., N J
for two last cf. Gr. ; position of verse, cf. Gr. NcABDb et cFG

KLP al omn vid f g r vg &c. qit<LK(JOpqq] LeAjCE: -KUOpq, T* &c.

exe(om. N)$juloV] irre$Juio*r, k. 27
ert(r\, lsT'bde
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Firstfruits Christ, then they of Christ in his coming.
24 Then cometh the end whenever he should deliver the

kingdom to God and the Father, if he should do away
with all rule and all authority and all power.

25 For he

must reign until he hath put all his enemies below his

feet. 26 But the last enemy he will do away : that is to say

(the) death. 27 He caused all things to be subject below

his feet. But if he should say that all things were made

subject to him, it is manifest that (it is so) except him who

caused all things to be subject to him. 28 But if all things

should be subject to him, then the Son also himself shall

be subject to him who caused all things to be subject to

him
;
that God himself may be all things in all.

29 Otherwise what will they do who are baptised for the

dead? If the dead will not rise at all, then why are they

baptised also for them ?
30 Why are we also in danger

every hour? 31 I am dead daily (I affirm it) by (ctJL) your

HJ^X^- 1 iD] ABCHJ2*L: +V.p, L^T' &c, cf. Gr. 2^e] om. C.

erVXA1 2 ] ^X-*- 1
- BDEH(2 )J (thus again exc. E). H<Lq] cf.

Gr. FG f g vg syi
sch arm &c. add avra,. qcnrort,] T'ADEjFHJ^NO:

-cort,, L-BCE2GJ2K rLMP. xecy<LTert] om. xe,F*.
2S en-

X^ 1 *] t^XA 1
*
D - &u3C

l] cf- Gr - NADCKLP al fere omn fr vg
ole

demid syri> arm aeth Ath Euth &c. xai: om. B, cf. Gr. B &c. niOJHpl]

nojHpi,?: nipeqojHpi,M. eye&sie 2]ey(C,FHj1
c
2Kr

: i>.y(C

B. eitx^i2
c
]iix^i>J. <fite3 ]om. a

2
. iteoqnejAiE:

cyuoru rtoq ne,LKT tA 2 &c. ; cf.?Gr. D*de. &U5& mfterijobs.

Gr. ABD* 17 arm Euth &c. om. rd.
29
eJUUULOtt] T'AEG K rMN

OP: JULJULOH, LMiCDFHJL. OTi]ora.LN. neTOTIt^.] H6

eToin^., bno. icxe] +^e,CFii*j. eG&eov] om. cnr, e by

error. 6,pHI (om.H) eXUDOTf] cf. Gr. NA BD+EFGKP al
20 def gr

vggo syrrarmOrEuth&c: GZeit mpeqJULUJO'*
r

"r,C.
:$0

ee&e]
pref. ie 'then why,' c. Kt ri^inefiri] Kirt2ii., T'H: Kirrri.,

b. rtonfitonf insert] L*T* &c: ttonrorc mfterc
'

for every

one,' ABP* by error, A x tr. J1 jS" }J
m.

3l
Cy<Me > LA)R6-

TertCLJ.J cf. Gr. unc. (exc. A) al longe plu it vg syr
utr arm go &c.
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n<LcrtHOY* 4>^i exertxHi *.**.<&.** <>ert tvx?
ihc nertoc*

32 ICxe >en cnrjmeTpuoJuu * <u-f o**&e nioHpiort

^ert e$ecoc* ot ne n^&Honr. icxe mpeq-
juluoott rtLT~u?cnritoT A.rt* JUL^peno^fcojUL >

o*co, irrertctu p^-c-f- r^p Tenrt^jmo-jf *

xi . . .,

33
juLuepccxjpejui cy^-pe nic.xi v^.p eT&cuo** &

ctj<LTX^.Ke ni&HT een^.rte'r *

(n
i

3i
UJconi epeirenpHc <>eit 01julgojulhi oto^ iinep-

eprto&i* ofAxeTArrcoxen cb-f v^.p excycm
^en >.rtcnfoit. .ic.xi nejmuDTen. <>en. cnrxcbio
35 ^.XX^. crrort ot^i rt.xoc* xe nuoc mpeq-
juLaoonfT n.T(JL)cnrrtcnr* ^thhot 2^e ^en <loj

ncm**.^ * 36 tu<lt"
>
kt' neTeKci-f" juumoq

riooK juln.qttm^ <LqttjTejuuuLo** * 37 oto^
nexeKci-f juumoq* tiicudjuul een<Lajami* rieoq

.rt nexeKci^
-

juuuLoq* <lXX<l o*Yit.$pi Te
ec&Hcy-j- n~e onrccnfo its Keov<u juLnceni

itrtixptux *
38

cb-f- 2^e cy<Lqi~ cujajla. it.q*
k<lt"<l <>pHi~ ex^-qoiruuaj -i- otto^ ({)OTi.i cbo-*.i

itmxpoox* q*f juLno-rcaoJUL^. ncoox juuuurt

JUUULUJOY 4-

39
C^-px rci&ert * T".ic.p T".icz.p <Ltt Te .XX<l

cnrex c^.p jutert rrre nipaujuu crrex c<Lp

iixe nixe.&n(jooiri * cnreT" c<Lp itTe ni&.-

It^CnHOV] cf.PGr. NABKP al
l5

r vg go syr
utr arm u^aeth Euth &c.

dbe\cj)oi. ijLJUL^.Y] om. BC D FH JL. ^eitlVXC &c] cf. Gr. unc.

&c. exc. D* d e (E*
r
) aeth.

32 A^Ex!? Jli.^1 and
jgjjlll

UJ (om.Ej)
'

the Proverbs (the books of Ex om.) the Kings.' ICX6 i] cf. Gr. : + 2^6,

T'BCHJN. .rf] BVf ,
B. niOH(e, B)pIOIt]TtACHJK

rMP:

IIO., LsBDEFGLN : ItlOHpIOIt, plural; AXEG tr. u .jH
'the wild

beast': PL tr.
pLJl

'the lions,' PL also o^SJI 'I was thrown.' ILL&HOX]
n^GT, B, obs. rt^rtHOY, ver. 33. icxe 2 ] +2^6, J. TXO-

(0111. L)OnfnOv] TUUOYIt, A2 .

33
ClJ^pe] om. pe, D by error.

Ctj.**T".K(om. B)e] -T"-KO, J.
34

cb-f V<Lp] JULcb-f r<Lp,
J1<2

C
: v<Lp ix^, hc

. ex(om.ex, K)cyon] -oj^n, H.
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boast, my brethren, this which I have in Christ Jesus

our Lord. 32 If humanly (speaking) I fought with the

ivild beast in Ephesos, what is my gain % If the dead will

not rise, let us eat and drink, for to-morrow we shall

(lit. will) die.
'

iZ Go not astray : for the evil words corrupt the

good hearts. 34 Be watchful righteously, and sin not
; for

an ignorance of God (it is) which is in some : I spoke to you
in

[a] shame. 35 But (A.) there is one (who) will say: 'How

will the dead rise
1

? But in what body came they?'
36

[The]

senseless (man), that which thou (pron.) sowest, liveth not

unless it die :
37 and that which thou sowest the body which

will be is (not, pron.) that which thou sowest, but (a) it is

a grain, naked, whither [a] wheat or another of (the) rest

of the seeds
;

38 but God giveth (a) body to it, according as

he wished, and to each of the seeds he giveth their own

body.
39 All flesh is not the same flesh, but (A) a different

flesh indeed of the men, a different flesh of the beasts, a

different flesh of the birds, different that of the fishes.

A!C<LXl] KAIC, L* imperfect; cf.Gr. NBDEP al fere
10Euth &c.XuX.

35
ovon] + cnrorc, c. n.xoc] om. rt<L, a 2 *. ^.YitROT] evn.,

P: <Ltttt., C*.
3G

JULn^.q(om. E2)tt?tt<6] JULHeq., T'J2*MN

by enor.
37
eerc.cya?ni] eri.cy., F*. iteoq .n . . . jul-

JULOq] om. F : -Tie GX., CJ : -T., DKL : . . . JUUU.Oq + IIJ-

CCOJUL^ eert.OJumi 'the body which will be,' M. OfH^cbpi

T6] -2.6, BEFL : om. T6, T'H JP. ITG 1 (I6XG, A2 : 6X6,
E2 : 12,6, B)] om. C. 1X6 2

] OT2.6, B. ItlXptAJX] -XpOX,
T tA2E2GH*MOP.

'M
JiJ^-qi~] It^qi", P imperfect; position

cf.? Gr. NABP 17. 37. 39. 73. 80. d3scr al vid f vg syr
utr Euth &c.

exAqo-ciouj] exeq., b. mxpcox] -ox, TtA2E2GMOP.

qf] ^qf , E,.
39
XAIC.p 2 ] om. T*E2 . CA.p 4]

AEFHJKL: XCAp, L?T kBCD GMN OP ;
cf. Gr. minusc 11111 syr

sch

arm Dial. C<Lp 5] ACEFIIJKLO : XCAp, L^T'DGMNP.

itXeniXe^.] L*AEa P: pref.^ejT'BCDExFGHJKLMNO, cf. Gr.

nixe&rtuuo-*! onrex c^.p rixe] om. b, cf. Gr. k 37. 47. k acr

harl* m
. CAp6]ACEFIIJKL: XC.p, LeT'BDGMNOP; for
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X^/f * onrex e<Lrtixefix 40 oiron. o**cojjul. on

itxe x$e4- crort o**c(jojul<l rrre itk,l,I4- <lXX<l

oirex nuooT juLert nxe nx~$e 4- o-cex iuajot
|

julh 2^e frre n<&.nK.,i 4-
41 onrex iiodoy jlM>pk

ovex Titoo** julitiio,4- oteT newer* rtmcioT.

o*rort otciot v<Lp eqo*vox ecio-r >en

nequoo** *>
42

n<Liprrf on ne i
-
Ke.rt.cx<sxic

itxe rupeqJULcooTX*

Cecrf juljuloc ^>ert ott^ko-j- cit^xumc ^>en
onrJuiexxx^Ko 43

ceci-f juljuloc <ert oir-

ajajct) * crt^xumc ^erc onrtoo-* cecrf" juljuloc

^>erc otxuj^. crtAxumc ^en o-*xojul4-

o
44
Ceci-f iio-rccuJUL^ jul^x^01* qr^xumq Rxe-

ovcuojul^. juLTiit^xiKon 4- icxe o**on o-tc(jojul<l

JUL^TXJKon * le oTort o**c<jjjul. oit jultTHX-

xiKoit 4-
45 ^cc^Honrx pa) ort juLTi^-ipHi" *

xe A.qcyumi nxe.2\jui mpojJULi n^onrix 4-

et^txH ecum<* ni^^-e 2^e .2,<ljul onrnnA.

eqx<Lit<o 4-
4G ^XX^ iuniu.xiKon <Lrt ne

iucgopn* .XX<l ni^nrxiKoit* juLercertcojq

niixrtXxiKoit 4-

C.p cf. Gr. NBDEFG 17. 47. 115. 119 al de (g) vg
cdd arm aeth Eutli

&c. nxeni^A-X^-i"] L?ABCEFH*J, cf. Gr. Dsr*
: pref. 2^6, T*

DGHcKLMNOP, cf. Gr. ItlXe&x] position cf. Gr. KABDEP 17.

al
6 d e m 39

r vg syr
sch arm aeth Euth &c.

40 OTOIt twice] L^T'

AEGMNOP: pref. 0**0, twice, BCDFHJKL. 0( + T, T^ft]

LsT fcAE : om. B &c, cf. Gr. itXeX$e] rVTeit<*JT$e, T'CH JO.

cujjula. 2 ] +on, eg.mp. irrenK<L
>i] rlxert^nK^^i,

- T*CHJ0. A-XX^.] om. B*. nCJOOf] c>U)0**, F. 2^6 .. .

41 TICJOOY i] om.E2 homeot. 2^e] JULe,CK : om.HJO. 41
<$>pH

(6, E2)] LgT'AEGMNOP: IlIpH, BCDFHJKL. OT6T 2
]

cf. f m 39
r vg &c. om. copulam. JULttIIO, OTfeXUCJDOIf] om. E

homeot. : itXeiTI &c, B. 0**ex 3 ] cf. am harl arm &c. om. ml.

ttmcio**] itxecio**, b. otcio**] acfhjl: cionr, lst'b

degkmnop. r^.p . . . ^en] om. a 2*. ecio*c] eneqciof

2
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40 There is also a body of (the) heaven, there is a body of

(the) earth
;
but (<L) different indeed is (the) glory of the

things of (the) heaven, but different is (the) glory of

the things of (the) earth. 41 Different is (the) glory of (the)

sun, different is (the) glory of the moon, different is (the)

glory of the stars
;
for there is a star differing from (e) star

in its glory.
4 - Thus also is the resurrection of the dead.

It is sown in a corruption ;
it will rise in an incor-

ruption ;

43
it is sown in a dishonour

;
it will rise in

a glory ;
it is sown in a feebleness

;
it will rise in a

power.
44 A psychic body is sown

;
a spiritual body

will rise. If there is a psychic body, then there is also

a spiritual body.
45 It was written indeed also thus: 'Adam

the first man became a living soul.' But the last Adam (is)

a life-giving spirit.
4G But {&) the spiritual is not the first,

'from his star,' 0.
42

Oil] om. CDFKL. Tie] ora. B. CH.-

TOmc] Cen^.T"(JUItC,A2*(i 3 )H(tlnice)L(2 3 ).

43
OYXUJ.&]

AE : CnfJULeTXrr, M)U).fi, LeT k &c. : om. OT, BO. OTXOJUl]
om. cnr, j,.

44
iJnrx^Kon] ajri., a xl : tHxhk., B:

^X^-,Ei. fbcecnf(om. ox, t^cujjuul] iunfcmiULA., p.

juLnrt.TiKoit i] on juLnn^-TiKoc (c, h thus 45, 46), hj^
ICXe. . . im^TIKQtt] om. N homeot. ICXe] cf. Gr. NABCD*FG
6. 10? 17.31. 39. 67** 73.80. 93. defgvgarmaeth

utr &c. 0**CU?JUL<L 3 ]

AEF:om.OX, LeTt&c. OYCUUJU.A. 4
C
] AEF: om. OT, L^T'; cf. Gr.

KL al pier syr
utr aeth u*r &c. Olt] LeTtABDEGLMP, cf. ? Gr. SAB

CDEFG 6. 10? 17. 31. 39. 67** 73. 80. 93. it vg arm &c. Zonv kox:

om. CFHJKO. 45
Oil] OXrt, T*. TUpUDJULl] cf. Gr. NACD

EFGLP al pier d e f g m vg syr
utr arm aeth Euth &c ** (T, P)-

^TXH] eOT^"., BCFHJK. Ei
ms

iJLiily-,
'the hook of the

creation.' CUm,] T^BFGMN : -Olt^, LS &c. TlI.<Le]

n&, P. <L2^LJUL] T tAD*EG*HJ2LMN: it-&.2^JUL, I>'BCD C

fg^kop. oxnrTX] exn., DL: eoxu., bcfhj. eqT"A.rt-

j6o] <LqT~., BHO. 4C TUt^TIKOIt i] -KOC, HJX : -KU3C, J2 .

^yxikoii] ^xHK - blmn: ^xon, F(oc)P: + ne,

LTtDFGKLMNOP. rTiWTIKOIt 2 ] -KOC, (H)JX : -KU5C, J2 :

+ ne, dh.
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47
ITipuojuu n&oiriT eftoX <>en nKi.,i ne rtpejuLn-

K&.&1 nuuLi.,& npujJULi eftoX ,<6en T$e ne +
48
JUL^pirf juLnipejULnKi.,i * ni.ipir[- on niKe-

pejULriKi.,i*
* 9

onro^ JUL^pni" ixnipejuLjuL^e-i-

ni-ipirf on niKepejuLjLt4>e & o-jro, iJL$prrf

eTi.nep$opin nr&iKUjn juLnipejULnKi.,i *

juti.penep$opin rvf&imm ore nipejULjuL^e *

ROX.

t 50
<|>i.i 2^e j'xo? juuuLoq ni.cnHOT xe ci.px &,i

cnoq ceni.epKXHponojuun A.rt irfjULeTonrpo

nre 4>i"4- o**2^e ut^ko qni.epKXKponojULin
^.n ivfjULeTi.TTi.Ko. |

51 >Kime oTJULTCTRpion nei~xuj juLJULoq ntu-

Ten* Tenni.enKOT juten THpoT <Lrt* ceni.-

ujofiren 2^e THpor 62 ^>en oycotcoy - ^en
onrpiKi juL&i-X ^en 'f^^.e nci.Xmrroc $ ece-

jULoirf vi.p nxei~ci.Xnivg; * o-*o, mpeqjuLU?-

onrx eYeTcoofnoT enrol iii.TTi.Ko-i- onro,
i.non /Jorc ceni.ajofi.Ten *

53
,u5"f~ vi.p nre

$i.i eeni.Ti.Ko-j- nreq-f&iuJTq irfjuLeTi-T-

Ti.Ko-j- oyo, <^i.i eeniJUioY nTeqi~,itoTq
iVfJULCTi-TJULOY *

8>oTi.n 2\e i.peaji.n $i.i eeni.JU.oY 'f&iurrq

n-fjULeTi.ejui.oT -j- totc eqecyumi nxemci.xi

54

47
mpuujuu ng>.] m&oYiT npoojuLi, l. ne i] om. ex *.

npejui.] nTepejut., a 2 . E]+2^e, cfhj. npa3Juti]_cf.Gr.
N*BCD*EFG 17. 67** defg vg aeth armms Ath &c. om. : +nOC, T*.

cf. Gr. NeADb et cKLP al pier arm syr
utr

go Euth &c.
48

JUL-

nipejut] nnipejut, b.
49
juL^pn-f] lkT'Aegmnop :

Ki.Ti-(om. Ti., B) 4>prTf, BCDFHJKL. T,IKU)n Jul] AC
EHJ: *f(T, B),IKU3rt nT6, LsTtBDFGKLMNOP. JULi.-

penepc^.JL^T'ADGLMP: +OIt, BEFH JNO :
+ OYn, CK; cf. Gr.

NACDEFGKLP al louge plu it vg go Eutli &c. (popia^^v; for Oil

(OYrt) cf. Gr. *f(T, BDHL)^!(T, P)KUJ(0, E2)rt ItTe] L^'PA

BDE^FGHKLMNOP : T,. JUL, CE2 J.
50

2^e] cf. Gr. NA
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but (&.) the psychic ;
after it the spiritual.

47 The firfet

man is from (the) earth, one of earth : the second man is

from (the) heaven. 4S As the one of earth, thus also the

ones of earth :

49 and as the one of heaven, thus also

the ones of heaven. And as we bore (the) image of the

one of earth, let us bear the image of the one of heaven.

50 But this I say, my brethren, that flesh and blood will

not inherit the kingdom of God
;
neither will (the) corrup-

tion inherit the incorruption.
51

Lo, a mystery I say

to you : we shall (lit. will) not all fall asleep indeed, but

we shall (lit. will) all be changed,
52 in a moment, in a

twinkling of eye, at (lit. in) the last trumpet: for the

trumpet shall cal], and the dead shall rise incorruptible ;
and

we also shall (lit. will) be changed.
53 For this which will cor-

rupt must be clothed with the incorruption ;
and this which

will die be clothed wTith the immortality.
54 But whenever

this which will die should be clothed with the immortality,

BCKLP al omn vid f g &c. CGIt^epKX.] cf. Gr. FG 42. f g &c.

<Ltt i] om. A by error. Of^e] OTO,, J,<\ qrt^epKX.] L?T l

&c. : Cert<Lep., A plural by error ;
for future cf. Gr. C*D*FG cl e f g

Vg Syr
utr Euth &c.

51
,Hirne] + ic, a 2 iij. Ten rtA.G it-

tit, BE.TjKOT"] T-eitn^T^-KO 'we shall be destroyed,' tr.
uy^j 'die,'

D. AJieit] cf.'Gr. NAC 2 DC EFGKLP al pier fg vg syrP Euth Cyr

&C. <*n] position cf.? Gr. BD bvi et cEKLP al fere oinn syr
utr aethPP

go &e. cert.cyoft(n, E2)Ten]
r
reitrt <LojofiT'ert, chj

reflexive?. 2.e] om. K. 5J
*f <<Le] -<LH, BDJ2 MN.

CA-Xnirvoc] waegmnop: c.Xrm, bcdfhjkl.

eidm.KOjcejuLonff. .. niv] nm.Chomeot. enfeTuocnritoY]
LsTAEGMNOP: cert^T

-
., BCDFHJKL weak future. cyoft-

xert] tyorrren, E.
53

n.'fjulgx. . . ttxeq] om. P* homeot. :

om. ItTCq, Lj for article cf. Gr. I Moth. *fJULeT^TJULOY] T'A

D EG H*.T 2 : -^OJULO-C, L* &c.
;
for article cf. Meth.

bi
^OT^-It

2.e] cf. Gr. S*C*IM 64. 71. vg aeth utr
go &c. om. to <f>9apTov tovto

(i>8virriTai d<pdap(riav Kui ; E., Ims this coiTuptible must put <ui incorruption,

and this mortal must put on incorruption, and this mortal must put on

immortality.' ,OT~<Lrt 2^G . . . *fJULeT^OJULOf] om. L, cf. Or.
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65
<Lqeum neKtfpo cbjut.o*r <Lceum xeKco^pi

cJ)juloy-5-
56r

rccnfpi r^p JJl^julot cbrto&i ne*
txoju. 2^e juL$rto&i* cbrtojuioc ne*

wa 5i
n&JULOT 2^e iJL^-f cyan* cbu eT"i" ijinitfpo

nLrt* e&oX ^iTeit nenoc ihc nxc->
58
^cucTe rt^citHOY juLJULenp^i" ajoom epexen-

t^.xphotx epexenoi ri^-TKuuL epeTertoi

n&cnro <ert ni&ujJl itxe noe* itcHOT ni&ert

epexenejuu xe nexett^ici * qajcmx <Lrt ^ert

KH.

7T/3 Ge&e nicajp 2.e eT<Lqaj(Joru ee&e ni^.vioc

ju*4>p*rf eT^io'r.&.&cL&ru ftrueKKXHci<L iixeT-

$cnf<u Rrtic-Lftft^xort * jm<Lpe tiioy<u rucnr<Li

*jlo ijuuLurrert yyo ivroTq eq&icnn e^o*rit
|

*4>h

exe neqjuLcoiT rt^xooonrreit ft^Hxq* &irt,&.

julhtiuoc ^.ictj^ni totg tvre ,.rtum cyami
3

eajuun 2^e Liaj<Lru * rm e-reTertn^-ep^oKi-

jm<L^m juLjulcdot it<Li eiecrropnoY eftoX ,iTert

^^nemcToXR * e&i ijLuexen^,Ju.ox eiXHJUL*
4 ecuuon 2^e eni/Jo& juLnaj^ eepiaje /u* ete-

julooji nejuiHi * 5 eiei 2^e ^.^.pajxen ecycon

^icg^itcert eAJL^Ke^orti^. & OJUL^-Ke^om^. v*.p*

FG f g; for article cf. Gr. NAI 17. ttjv a8av. *J~,IU5Tq ii*fJUL6-

Ti.0(T, HJ2)JULOT] om. M homeot. Dme ICJOCIK : A^E^bjjC
'

'Uziya.' eqeCLJUOTII itXeni] om. ClJUOni ItXeni, Ax by error :

-llxen, BNO. <LnfUOJULK] TUBDEMN: -OJULK, SL* &c.
55

.qeum] + cnrrt, T'GMP: +jul, L. 6po . . . ccnrpi] order

cf. Gr. N*BCIM 17. 71. vg arm 1* aeth r Did Euth &c. ^.COtOrt]
LsT1 &c. : ^.qeUOrt, A by error. cbjULO**] twice, cf. Gr. N*BCDE
FGI 39. 67** d e f g vg aeth &c.

5G
V-p] om. H* : 2^6, BDFL,

cf. Gr. ne(Te, T4
)

. . . lie] cf. syr, Gr. A pref. tanv before ifiaprla.

2^e] om. OP. JULcbrtoftl]
+ U, H. J^Bg^.1 'the end (of the
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then shall come to pass the word which is written :

'

(The)

death was swallowed up unto a victory.'
55 Where was thy

victory, (the) death ? Where was thy sting, (the) death ?

56 For (the) sting of (the) death is (the) sin
;
but (the) power

of (the) sin is (the) law. 57 But thanks be given to God,

[this] who giveth the victory to us through our Lord Jesus

Christ. 58
Wherefore, my brethren beloved, be ye sted-

fast, immoveable, abounding in the work of the Lord

always, knowing that your toil is not void in the

Lord.

XVI. But concerning the collection which was made con-

cerning the saints, as I commanded the churches of (the)

Galatia, do ye also thus. 2

Every first of the sabbaths let

each one of you lay by him, treasuring (lit. throwing in)

according as
(lit.

that in which) his way will prosper (lit. be

straightened), lest by any means, should I come, then should

be countings up.
3 But if I should come, them of whom ye

approve, I shall send these through letters to take your grace

to Jerusalem :

4 but if the work is worthy to cause me to

go also, they shall walk with me. 5 But I shall come to

you, if I should pass by (the) Macedonia
; for I shall

lection).'
57
n&JULCTr] ni,., BE2GHJMO. 68 Fn J1

K

Lme'the sixth Sunday of Pentecost.' /JOCTe] -2^6, AEF. JUt-

juLertp <MH,MN)'f] rtjuLenp.,c.J. ni,u5& rrre] n&oofi
JUL, L. qOjOTIT"] eqaj., GMP : ftqcy., L double negative.

1

ilrtieKKX.] LBT'AEGMNOP: <3$etti1I., BCDFHJKL.
tv<lX.] om. t, Aj.

-
it(irre, FjItlC^fi.] cf. Gr. NC K LM al

pier Euth &c. arm go. niO**<LI 2
] om. M. ijUULUUTeit] om.

CJ. ^.IOjA.rtl] ^.qcy., T' by error. TOTe] JULHnOXe, A, :

iULHTOXe, A.f. U3Tl] UO&, FN: /A3lI, 1): /JL5&, BK.
3

,.rcen.] om. ,^rt, b*.
4

eui^o5fi] ladeflnoP:
om. G, T'BCGIITKM. JULUOj^.] eJUUl., T'GN. Opi] Opi,
Av enreJULocyi] cyjul., H. ecyuum <ucy<Ln] ccy.Lrt

<LIcy^H, 1) by error : om. ecijam, FK. OJULA.K(0, E ije(V, J2)-

2vOftI^] -UOniZ. twice, C K P. V<Lp] om.Ei+2? 0b8.Gr. F r
37. pan. W.



222 IIPOC R0PIH9I0YC OX.

-fn<Lcertc * 6
T^OC^- ^e i^r^-o^i ^^xert

enrtoT-j- le rrr<Lepi~<t>pu) * ,irt<L iteurrert riTe-

Terrr^oi erujui<L e*f rt^cye epoq * 7
-fotojoj

v^p <Lrt erc^/ir epuoTeit ^nor* eixK *

4>jukjoit ^ep&eXruc v<Lp eepxprcc ^j-LTeit

OHrtonr * ectjoon .peaj<Lrt roc oTA.&cL&m *

8

i~n<Lcyumi ^>en e$ecoc cy^ *f nertT-HKocT-H*

"7 9

CiXqonfuon vLp nm itxeo-jfruoj-f iipo eqep&uoK
nejm. onrJULHcy it<LrrriKiJULertoc * 10

eajuori 2^e

<Lpecy<Lrt Tijutoeeoc i <Ln.x ,in<L irreqi

^^purrert i.T6ne >oi~* ni/Jo& v.p rvTe

noc neTeqep,uo& epoq juLn^picf" ,co
u

jul-

nenepe ,Xi onm cyocyq* JULL-f^oq 2^e <>ert

oY&ipKrtH-i- &IHA. rnreqi ,.poi * -fcojulc vLp
eftoX ^<Lxuoq rtejut HicnRcnr*

^o 12 Ge&e ^noXXo) 2^e nicort .&.rf ,0 epoq ejui^-ctjaj

^mi. irreqi ,<Lpmrren nejut nicrtKo** * oto^
n^-itTcoc ne cJ)OTU)cy .rt ne* >m^ itTeqi

eqei..., -frconr* eqei |

^e ^^purrert ^.qoji.rtxeJUL
r TenrKepi<L*

13 Pooic o-yrt-j- oto^ o,i ep<LTeit OHrtoT <ert

4>rt<L/f~ (5po juumaoTen ofo^ xejutnoju/f *

G le rVT<L6p.] cf. Gr. BM 3. 116. syr* Chr om. mi T^Ol]
ep$OI, L. Oje] LsA^om. e)BDEFGKLMNP: + HHI, T'AgC
HJO. 7

t(om; 0)O**UXtj] AE^: irf., L^T 1 &c. double nega-

tive. rt(om. .h, e x*) en.LT epurrert] trs. ert<Lv epcu-
Ten .n, T t GM(n^.rt)NOP. -fnoif] ^ofrtoir, l : +2^e,

T'GM. eiXH ,l] /C ei&I, CHJ. r^.p] cf. Gr. uric.

(exc. KL) al- it vg go syr
sch Euth &c. epXPOItoc] A

1 , 2*E 1

C
2 :

epOT(eV, H)Xp.. L'-'T 1 &e. ecyCJUn] cf, Gr.: + v<Lp, CHJ.
8
-frt^.cyC0UI (om. E2)] ABGMO: + 2ve, LsTCDEFHJKLNP;

cf. it vg &c. 'permaneho.' *fnettTHKO (CO, P)CTH] neiVTI-

Cf,J)KO(03,J CTH, HJ:om.*f, BF*. 9
F(ver. 12)^K' the third

Sunday of Babah.' eq(q, B : <Lq, L)ep,(JO&] pref. OYO&, BD
FKL. OYJULHCTjjLgTtA^BDEFGLMNOP: OTnicyf, CH JK.
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(lit. will) pass by (the) Macedonia. 6 But perchance I

might (rtTA.) stay with you, or I might (i\T^.) spend the

winter, that ye (pron.) may escort me to the place to which

I shall
(lit. will) go.

7 For I wish not to see you now,

being on (the) road
;

for I hope to spend time with you,

if the Lord should command. 8 1 shall
(lit. will) be in

Ephesos until the Pentecoste. 9 For a great door effectual

was opened to me, and (there are) many adversaries. 10 But

if Timotheos should come, see that he may come to you

without fear; for the work of the Lord he worketh, as

also I (do).
n Let no one then despise him : but escort

him in [a] peace that he may come to me : for I expect

him with the brethren. 12 But concerning Apollo the

brother, I besought him very much that he might come

to you with the brethren : and it is not at all (the) wish

that he should come now
;
but he shall come to you if

he should find (the) opportunity.
13
Watch, then, and

stand in (the) faith
;
master yourselves, and take courage.

<LI1(om. D*)T-|KIJULettOc] ^.n^I., A 2E JL : ^.rtTIKYJUL., B<>.

10
2^e] cf. Gr.: v*.p, chj. .peojA.n .. . 1]

trs. .pecy<Lrti t.,

T' by error: om. I, A 2*E2M by error. ,in.] 0**rt, CJ. ^.Ttf'fte]

<Ltfne, CHJ: pref. it, K. m&Ujft . . . i\Te] LeTtAEGMNOP:

n,p,. . . . juL, bcdfhjkl. neTe(i, T)qep.] l^'abde^
fl: neexe(A., CJK)qep., chjkno: nexep., gmp :

GXeqep., E x*. JULn^prrf ] JULTI.Ip., BE2LMNO by error.

11

2yG] om. B. eftoX] om. c J. ^^.xuoq] -oq, Tl
.

12
<LI10>\Xcu] -O, CLN: pref. 4>*J

'

this,' II*. Z.6 1] om. GHCJM.

^ J l"& &c
-1

cf - Gl - NCABCDKLMP a] ornn vi an. harl** syr
utI

aeth arm Or Euth &c. om. fyXci ipiv on. IXC i
c

]
AE : rte, L8fT*&c.

4>Cnf(JUaj] cf. Gr. exc. 47*: + JULnoC, T'GMP , oba. Gr. 47* add

6eoD. ^^pcoxen] AjE : eajCUTI g,ip03Teit3 A2 by error
;

cf. Gr. M nphs bnas\ om. LkT1 &c. .quj<Ln] AE: pref. Gcycon,
L^T* &c. TG-SfKepiA.] i~eT., BTI.) : om. T, P.

I:i

OTTO,
O^l] om. CnfO II.TR, cf. Gr. OTO^ ZGJUl] L^TtAfEGM
NOP, cf. Gr. ADE 46. 109. f vg ayr** aeth &c: om. OTO&, BUF1I

JKLB, ef. Gr. NFCFGKLP al pier d e g r syri' go Euth &c.



224 nPOC R0PIH9I0TC 0>.

14
&UJ& ni&ert eT-errrurreit jULA.po*vojuoni ^ert

cnrA.Y<LHH >
15 i"f,o cnrrt epuoTen: nertcitHOT*

T-eTertctconf rt jultthi itcxe^n^. * rtejut $op-
TOTItiTOC -J- X6 TT^-PXH ttTC f^-X^ 1^ T6-!-

OlfO^ ^.TO^-OJOT 6f:M<LKCmi. KIUA.VIOC4-
16

2>irt^. iteuoxen ,u)xert itxexenfTTtexajxert

ttrt<LioYort juLn^jpfrf 4- nejuL o-*ort rci&ert*

exoi rtctjctHp ripeqep/joL onro^, ex^oci $

17
i~p^ctji 2^e exeri xn^ponrciA. rtcTe4><LnL >

iteju. cJjopTOTrt^.'Toc * nejuL ^x^ikoc^ xe

nexencTpo^, n^.i /*xeKpu?q *
1S
A.vfjultok

v^-p jOLn^Tin^ nejut <$urrert -s- co-yen n<ucnrort

ovrt jutn^-ipirf" *

Ceajim epurrert rtxemeKKXKci<L rrire -f<Lci.-i-

ceajmi epaoxert ejuL^-oja? ^ert hoc nxe^.-

ktX<l* nejui npicK<L riex*. i~eKKXHci<L itTe

TTCnfRI *

20
Ceajmi eparrert nxerticrtHOY THpo-* eercejmKi*

*.pi<Lcn.^ecee itnexertepHOT ^ert oy$i
ecoY-fi *>

21 n^^cn^cjuioc <>ert t\lxix -s-

<litok n<L**Xoc *
22 $r exertqjuLei ixneitoc

mc nxc <^rc JUL^peqcyaoni s\.ot^it<Leejm<L *

. juL<Lp<LH<Le<L *

19

14
/0&] pref. OTO^, D F K L. exertTUO (O, A1T tP)Tn]

exeTenTOTen, a 2 .

15 c-Yit (om . mj] 2^e, dklr, cf, Gr.

(exc. N*Dsr *
&c.) al pier it vg syr

utr &c: om. A2*HJ, cf. Gr. N* D&r*
71.

go arm aeth tttr
. nertcrtKCnf] LsAE : n<LCttHOY, T k &c. CT6-

4>^(om. H)It<L] LeTtABT (A. 2 over erasure of two letters) &c.

neJUL^OpTOnflt^TOc] cf. Gr. XDE al fere
10

Je am fu liarl arm

&c irre-f.] irf., bfhjpe. ^.(e)
E2Y)xi^-^^X}^> B

'

D

Ei*L: .CW., K (tr.UiJ 'Achayya'). Te] E : J: 2^e,ArE2 : TIC,

LsTtBDFGHLMNOP ; cf. Gr. NABC 2KLMP al pier r &c. ionv :

KG, K, cf. Gr. C*DEFG defg vg arm etaiv. om. R. 6T2^.]
eo*3., THJE. 16

n^ioiro(om.K)n] ,<Lrco*rort, JE.

itpeqep] om. peq, J.
17 $(n; B)opx.] cf. Gr. nabcde
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14 Let all works which are yours be done in [a] love.

15 1 beseech you, then, our brethren ye know (the) house of

Stephana and Phortounatos, that it is (the) beginning of [the]

Achaia, and they ordained themselves to a ministry of the

saints,
16 that ye also be subject to such, and every one

who is a fellow worker and who toileth. 17 But I rejoice over

(the) earning of Stephana and Phortounatos and Achaikos,

because your deficiency these filled up.
18 For they rested

my spirit and yours : know, then, such (persons).
19 The

churches of [the] Asia salute you. Akula and Priska salute

you very much in the Lord, with the church of their house.
20 All the brethren who are with me salute you. Salute

one another in an holy kiss. 21 My salutation in my hand,

I Paul. 22 He who loveth not our Lord Jesus Christ, let

FGL 17. 36. 37. 47. e scr defg r vg. nexen] cf.? Gr. BCDEF
GMP 17. 37. 80 to vperepov. rtEj] trs. ^VXeKpUOq 11X6 tt<LI,

K
; cf. Gr. SBCKLPal omu vid Euth &c. ovroi.

ls
JULTOn]

ejULTOH, L^TtrGN. OTn] om. E2 JR. jGLylli] JUl4>.I, e2 .

19
niKK(om. EX*)X.] rteKKX., A 2 E x

*
: -feKKA., J 11. C6-

Ojmi 2] cf. Gr. BFGLM al pier defg r vg rell Euth &c. ao-Tracwrni.

eJULAOJOj] position cf.? Gr. M 17. 74. a scr arm. A.KyX<l] IfAfT
EG MP, cf. Gr. F 17. ut Latini 'Aquila' : .KyXX<L, T'A^B DFJjc

2K
LNOR: rtl^KnfXX^., H. np(om. E2) ICK.] L-A x BrDEFG
KMO, cf. Gr. NBMP 17 r am demid harl arm go Pelag : IIpICK<LX<L,
A 2 : npi(T, LjCKtXX^., JLR: npiCKlXX<L, II, cf. Gr. ACD
EFGKL al pier vg

cle fu tol syr
utr aeth Sec. : npICKlXL, T'P, cf.

Euth.
2u
OT^lJ <m. OY, A

l
.

21
ILLICIT.] ni<LCIL, M.

22
qJULGI JUL] om. JUL, L. nertOC] AE, cf. Gr. KP al

3u
vgk demid

Kyr
scb aeth utr &c. add fifi&v: ITOC, LT' &c, cf. Gr. N*ABC*M 17. 73.

74. r Euth Cyr&c. IHC ITX^] LbT'ATEGMNOP, cf. Gr. N^D
EFGKLP al pier d ef g vg syr"" go &c. : om. BD(tr. has)l'll.) K I,

(tr.om.)R, cf.Gr. N*ABC*M 17.73. 74. r Euth Cyr Ohr. -n.eeJUl<L]
cf. Gr. : ^.Itee., A 2 : .rtL(e, J2)eHJUL., JR: ^n^-OJULA., 1', by

error. JU^pi-(e, N) rL.eL] AHKL tr. ^J\ jf Ji'to
the coming

of the Lord' : A^'
1 IV ' V tr. ^1 U ji 'the Lord has como': Gm jb b,

our Lord will come': it tr. ...JJ c.,_*j Uj^ U. Ss 'our Lord Jesus Christ
C cV

VOL. III. Q
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23 n&jmoT juLnenoc mc n^c nejuLajxert 24 x^-
^v^-TiH rtejuittrren: THpcnr* >en. n^c mc

n ITpoc Kopirteiovc T. ^tc^htc ^en e$ecoc

c"s~ lX, P k^ kE

has come' : E^111
JULUOp^-IteOO ^jb^Jl uUb l^~=j j\^> iiaaUl j^

i_>J1 j'l 'and this word is Syriac, and its form in the Syriac tongue

moranetho," came the Lord " '
: N tr. UUIU

'

maranata.'
23

TI^JULOT"J

TII&., BA 2rMO. n^c] cf. Gr. NACDEFGKLMPalpler degr
Vgcle fu demid harl syr

utr arm aeth Euth &e.
2i
Ti.^V.] T-LV.,

J2 ,
cf. ? Gr. A 73 om. Mov. ^.JULKIt] cf. Gr. NACDEKLP al pier d e

vg
de am demid syr

utr arm aeth go &c: om. H* JR, cf. Gr. BFM 17. f g r

fu tol al lachm Euth Ambrst.

(Subscription. ITpOC KOpitte ( +OC, J,) 23 <L*ifC^HTC

(^ROTT, H) ^eit 'it was written in' e^GCOC, HJR: npOC

KOpmei(om. E 2)OTC Ji (om. GM) i.TC^)KTC <>eit 6^6-

(
+ ce, a^coc e&oX ^nren. 'through' cTe(i., M)$.rt.

H6JUL ^X^-^KOC, A^DEiGM^: npoc Kopmeicnrc <l**c-

^)HTc ^en e$ecoc <LYcnfopnc e&oX rtxert 'it was

sent by
' TIJULOOeOC H6JUL CXG^rt^. fieJUL ^^Q^IKOC,

F: HXCJOK 'the end' npOC KOpittOIOC X ^.TC^RTC ^Gtt

e$ecoc eftoX &n~ert cTe^rt^. iteju. ^y^^iKoc, 0:

&.CXUOK eiioX itxe-fenicT-oXu tt&o-yij
-
rrre Kopm-
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him be an anathema. Maran atha. 23
(The) grace of

our Lord Jesus Christ with you.
24 My love with you all

in Christ Jesus. Amen.

To Corinthians 1, it was written in Ephesos

through Stephana and Achaikos.

Stichoi 160, Chapters 22.

OOC ^ert OY&ipHKK rtTe<b (sic) 'the first epistle of Corinth

was finished in peace of God,' K. For Ephesus cf. Gr. B 3P al aliq Euth ;

for Steph., Ach., and Tim. cf.? Gr. KL al mu Euth: A 2E2M*NP have

Arabic: BL have no subscription, cf. Gr. M. CTI^X P K^ *^>

Ai : ctixoc A Kecb^.X kK, D : kgX kK ctix A> J
i :

kX kK cttx ^ 1!> J2- cttx A Kecb^X kK

KOTX YIA, F : CTf^ ,X|[ KeX K& KOTXI 2^6 TT2I, K :

KeX K& CTTX (sic) IIA, B : CT1TXoc ,P *$_ kS

txikoyx n(2l lost) puujuLeo I nume t~julgope irre

fTL^Xe^ If AJLJULeXJULGOpe 'the small 84, the Greek 10, the

testimonies of the old (testament) 17 testimonies,' G: CYf^OC pjT

Kecb^Xeon kK uikoxi H2I pejuteoc I niJULexJULeope

rvre-fneXe^ &c, Mm : ctt^oc p kX nmiaj-f- kK

kX niKonrxi ua puojmeo I rujuLeTJmeepe rvfneXe^.

If JULeepe, r : ct^x p kX nmiaj'f k kX iukoy-

xi xvK paojuieoc I itiJULeTJULeepe irfneXe<s. If

JULJULGOpG, 0. None of these agree with the Greek except 'in pauci-

oribus fiaprvpiui i .

Q 3



nPOC ROPIH0IOTC R. V. OX.

n3\Y(\OC IIOiXuocT-oXoc irre nxc ihc e&oX

&rreit $cnrcocy iXfy'f rtejut TiJULoeeoc mcoit

rrfeKKXHci*. rrre $-f + en gtoj 011 ^eit Kopm-
ooc-j- nejUL cnroit ru&en eecnr^.& eTajoii <6eit

-fi.X^.1^ THpc *
2

n^JULOT rtuoTen ite-t*.

T&ipHriH* e&oX ^iTeit 4>-f nemurr rte^x

neitoc ihc nxc-i-
3
qeit,crr iixe^'f ^iurr

jumenac ihc nxc $iujt~ itxe nuuLeTcijen&HT*

oto^ $1" rrre itojmi
-
iti&en * 4 $.i eT^q-

-fnoJUL-f it<Lit <6erc neit&ox&ex THpq eepert-

xejULXojui ,um e-frtojuL-f- runroit rti^ert eT^H
<6ert ,ox,ex ru&erc eftoX ,iTen -fnoju/f *

Inscription. npOC KOpIttOIOYC, B : YlpOC KOpIIt(om. H)OI-

(om. HK)OC (om. OC, H) ~E
} HKP, cf. Gr. SAB(Cvi)K &c. : npOC

KOpIIteiOTC EI? (om. L ;
these two pref. CTItee(om. L)U3 and

have oJUl 'the third' in tr.), FL: V npOC KOpiItOOC ~K, D : IipOC

KOpmOIOTC 5vl (pref. K, Ej), A
l E1 (II. K. lost): npOC

KOpmOIOC S II<LtXoC (om. C, M), GM: UpOC KOpittOOC ~K

Kec^^Xeoit (jx) i~^.pxH K^
(
J2). J : npoc Kopmooc S v

^nocToXc, e 2 : npoc Kopme( +
i, N)oc ft ct( + i,n)-

;X;(
+ oc, N) X 11^' N0: npoc Kopmeiofc ft cttxoc

X,^^ ^-> F* In these inscriptions . refers to the first chapter and V
to the number of the Epistles of S. Paul. A 2 always gives as inscription



TO COEINTHIANS 2. III. 1.

I. Paul (the) ajjostle of Christ Jesus, through (the) wish

of God, and Timotheos the brother, to the church of God,

which is in Korinthos, with all the saints who are in all

[the] Achaia :

2
(the) grace to you and (the) peace from God

our Father and our Lord Jesus Christ. 3 God is faithful,

the Father of our Lord Jesus Christ, the Father of the

compassions, and God of all comfort ;

4 he (lit. this) who

comforted us in all our tribulation, to cause us also to be

able to comfort all who are in any (lit. all) tribulation,

through the comfort in which God comforted us.

the details which the other MSS. give as subscription, it will be placed

after Ax in brackets amongst the subscriptions.

1 Fm Ji
me Kme Lm 'the fourth Sunday of Tot' : B 'to be read on the Bunt 18,

great sabbath early, according to the Syrian rite' (,j\jLJI 2Ji, lc). TIA.-

IIOCT".] ni.II.,B. TVXC IHc] LeABTDEFHJKP 18, cf. Gr. NB
MP I7.mar et vg

cdd lachtn
syrP Euth Thdrt : IHC n^C, T'G LMNO, cf.

Gr. ADEGKL al pier d e g r vgsyr
sch arm aeth go &c. e&oX] om. < >.

neju. tijul.] rrriJi*.., B: neTiJUL.,N. irfgkk.] irre-fe.,

LN. itXGcb'f] om. P. KOpmOOc] pref. Ill 'the,' B plural.

eeo*r<L& (eo, LO: eer, M) excyon <6ert] ex^en, k*.

^X^^-] ^OC I<L ' A!E2LO.
2

n^JULOT] ni^., be2 o.

T^ipHnu] -f^., TTGMNOP. 3

qen&oT"] ae :

qa*JLJUL<LT
'

blessed,' LkTDFGHJKMN OP : qCJUL^pCOOYX
'blessed,' T'BL 18. chiurr] pref. OYO&, LsT*DFHJKL 18, of. Gr.

4

4>^i] cbH, Fii.JL. neit&ox&ex] n,., u r
,
cf. Gr. M om. im&v.

e-fn.] ivf ., M. j6ert,ox.] j^en.p/.rc.p,., n. -f rcojuff ]

ItOJU/f, IIK + L.
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6 *Ke K&sr&. ^prrf eTe mjjLKJLtg, irre n^ *

oi rt&oiro e^onrn eport* n^iprrf ort eftoX

,iTert nxc * co1 ft&oiro rtxeTertKertoAi/f -

6 iTe 2^e ce&ox&ex ijumort e&pm exert

Texertnojut'f rteju. uexenoTX^i * ixe ceeuox

juLnert^Hx e&pm exert TeTertrtojm/f oh exep-

&uofi ^ert oTA.JULorti rrro-rq frre n^iii-

x&.'fgj rtonrtJOT rt^.i exertJULOK^, rt^HXOT

&cort * 7 OTO& Tert&eXmc * r

r<LXpHo-*T'

e&pru exert OHrtoir ertejuu xe k<lt~. ^prrf
eTeTertoi rtaj^np emjjLK&stg, n^ipicf ort

e'fKertoju.'f" *

/3
8

Hi"OTeg OHrtoY 2^e <*rt epexertoi rU/reuu
rt^.crtHOY^ ee&e ni&ox&ex eT^-qcyajni jul-

juLort ^ert "f~<Lci<&-* xe <ert oTjmeT&oifo

<LT,poaj e&pni exoort rt&ofo eTertxojuL

,oocTe rtxertcyxejuLxejuL^HOT juLniKeuort^).
9 <lXX&. rt<>pKi rt^rrrert * <LrtcTf juLrtiepovaj

rVre cJ)julot-j- ,irt. rtTertajT-ejuLctjuom epe^-
enrt xH JuUut.-v<LTert4- .XX<l e$~f <h eTTcnr-

rtoc itrtipeqjULtooYT"^
10

<$>.! eT^-qrt^&JUiert
e&oX <>ert n^uuLo-r rrr^uui<Lm oto, qrti-

rt.,juiert $r ex^rtep^eXmc epoq xe exi ort

qrt^rt^&juLert
n
epeTertoi ,un-ert rtcy^HP

rtpeqep&uofi ^en m r

rtJoft, e&pm exam. ,in<L

5

Xe] om. B 1 8. CTeni (om. B) JUL(eJUl, G)K<LT(om. BH)j
eT^-KIjOL, A preterite ?. Olt] cf. Gr. D*EFG 17.37. 8o - <*eg go add

Kai. coi] ceoi, b 18. Tren(K, N)KertojuLi~] TeqrtojuLi
-

'his consolation,' B 18.
6 IT6 2^e] cf. Gr. : ICX6, DHJ: ICXC

2^6, FKL, cf. Gr. D*** 32 : om. 2^6, B 18, cf.? Gr. C al
5

tire. C6&OX.]

ot&ox., b. TreTertrtojUL-f] rteTertrt., l. nexertoT-

x<u] nertonrx^i, b i person. n-eceeurr juLnert (om. nert,

H*) . . . XexenrtOJUL-f] position cf. Gr. SACMP 23. 31. 49. 51.

57- 67. 73- 80. r am (fu) harl flor tol* syr
sch aeth &c. ^ertOnr^JL*..]

eoT^., 18*. juL(ejui, gmo)K/*,] julk. Aj*be i8.
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5 Because according as the pains of Christ abound into us,

thus also through Christ aboundeth our comfort also.
6 But

whether we are afflicted for your comfort and your salvation
;

or we are consoled for your comfort, which worketh in an

endurance of the same pains these in which we also are

pained :

7 and our hope (is)
firm for you ; knowing that

according as ye are sharers of the pains, thus also of the

comfort. 8 But I wish you not to be (lit. being) ignorant,

my brethren, concerning the tribulation which happened to

us in [the] Asia, that we were weighed down excessively,

more than our power, so that we gained not the life even :

9 but (&.) in ourselves we received the answer of (the) death,

that we might not trust in ourselves only, but (<L) in God

who raiseth the dead :
10 he

(lit. this) who saved us from

death such as this, and will save us : in whom we hoped

that still he will save us
;

1]
ye also being fellow workers

in [the] prayer for us ; that through many persons (praying)

exen( + i,E 2)JULOKgJ exejutoK^, r*H*. /on]om. dk.
7 e&PHI

] om". HJ. KLTi. ^pH^"] cf. ? Gr. NABCD*E*MP 17.

31. 73. Or &c. is.
8
rVfOTG(H, B)ttj] cf. Gr. K 109. al pauc arm

Or &c. 2^e] AE : V<Lp, L^T* &c, cf. Gr. TU&OX&ex] cf. Gr.

119. al? syr
8Ch Thphyl Ambrst om. fipav. JUUULOtt] cf.? Gr. Nc Db et c

EKL al pier syr
utr aeth go &c. G&pHl] om. G*. it,OYO exeri-

ZOJUt] position cf. Gr. DEFGKL al pier defg vg go syr
l,lr &c.

g,tOC(om. L)T~e] LkT'Aj'DGH*! : -2^6, V &c. KXeit(om. A 2)-

crjcrejuLxejUL] om. nrejUL, p.
9

nieponrcw] nep., JK:

neitep., n<\ itxencyxeAiL(it, p)] fvTecyxejuL, AL8* by

error: om. cyTCJUL, F by error. ^h]AB: + pori, LBT" &c.

ecb-f] jul^I", B: <H~, r*. eTToinoc] eT^qT., o.

10
cJ>a.i] 4>h, GMP. qit<Lrt<L,JUiert i] cf. Gr. NBCP 17. 47.

73. 93. 211. g am marian to! arm Eutb Ath &c. pvcrerm. ^Hj + OH,

K : +OTfrt, F. Xe 6TI Olt] cf.? Gr. NACD b et cEKLP al pier def

vg syrP &c.j for rn cf. Gr. N.\ BCD*et cEKLMP al pier f vg syr** &c.

11
epexert. . . exum i] cf. Gr. NBD>et e (et*)E(F)KLMlHl pier

deg Byr
h arm aeth go Euth &C. TlITUjftgJ nT., rGMOP
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e&oX ^.ixeit ovjulhoj n&o* ni,.*jLOT" eTr,<L-

poit * eftoX ,iTen oyjulhoj n.cecyen,JUioT
rrren <H~* e&pm exeunt 12

nencyenfajenr v^.p

cj)^i ne >> -f"JUL6XJULeope rrreTen: cnrnH^ecic. xe

k&Phi ^en oin-oirfio nejui o*-julojulhi itxe

<H~* j>ert oifcfiaj ric^pKiKH .n* <lXX<l <ert

ot&julot" ilTe $+ * ^.njmooji ^)6K niKOCJULOC

13 &.nKe
<xa30'* rtI vi.p <l eT~.nc<^i juuuiuoot

iturren-s- 6&rX eroi eTexenojaj juuuiiocnf *

rti. oto^ T"eTenepRKe|ccJoo*cn juumcuox * i~ep-

,eXmc xe Texenn^ejuu aj<L <>.e * 14 K^xa.

cpjrf exa-peTencoYajneit ^>eit o**a.noJUiepoc*
xe a.rton ne nexencyoTcyoT > Ki.Ti 4>pirf"

,u)Teri eTe fteuuTerc escort ^>erc ne&oox
juLnenac mc nxc-i-

y
15 Oxo, ^erc najeurr rt&mr ajcnruxy ei ^^.paj-

Ten ncyopn &ina. nTeTentfT juLnipa.aji

ijLJUL^-^fi
i(i

oto^ e&oX ^.ixert enitoT rrra.cye

rtHi eeJULa.Ke^oma. oto^ n^Xm ort e&oX <erc

OJUt^-Ke^orti^.^ ei >^puuTerc oto^ nT-eT~enT-

e&oX (urn. e&oX, B) 2>IXeit i] cf. Gr. e*c, though usually render-

ing did and i. ft,o] L?A arDEFKLO*: irf&O, TtBGHJ

>inp: rcxe'ra.&o, a 2
*
(-Ta.n&o j,). rtcecyen&JULox]

h'T* &c. : nojen^.,AE. jvrencjrf] ae (Ex

ms ^^ i^> 'a copy,

they thanked him'): rVTCTT~q 'to him,' L^T 1 &c. eXUOtt] cf. Gr.

KACD*GM 17. al sat mu def g vg syr
utr arm go Euth &c. vttep ij/ucof.

12 $<u ne] ne $<li 3 r<=. cYitH(e, N)2^ecic] aknp : -2^hcic,

LsT'&c. n&pHl] rt<)., J. TCnr&o] cf. Gr. N*ABCKMP 17.

37. 67** 73. arm Clem Or Euth &c. dyioTTjri. ^ettCnfC&U5 . . . i.It]

cf. Gr. ovk iv &c. CLpKIKR] -KIKOtt, BHJ
;

cf. Gr. (exc. FG -kivji).

<>ercniK.] pref. n^pHi, k. ^Tert with] ^>en 'in,' F,

13
V-p] pref. JULCH, F. .tt] om. FO. eTa.ttC<a.l] AEJ :

ETeriC^)., LrT* &c. present. eftaX e except] probably = aXX'
rj.

rtn exeTenuoaj] nn ctu^Ex* : Texenmucaj, Bc
by error.



2 CORINTHIANS I. 12-16. 233

(for) the grace toward us thanks may be given to God

through many because of us. 12 For this is our boast, the

witness of your conscience, that in [an] holiness and [a]

truth of God, not in [a] carnal wisdom, but (<L) in [a] grace

of God we walked in the world, and especially (lit.
but

more) with you.
13 For not other things we wrote to

you except those which ye read, and of which also ye have

knowledge ;
I hope that ye will know unto the end :

14
according as ye imrtly knew us, that we are your boast,

according as ye also are ours in (the) day of our Lord

Jesus Christ. 15 And in this persuasion I wished to come

to you at first, that ye might receive the second joy ;

]6 and

through you I might go to (the) Macedonia, and again from

(the) Macedonia to come to you ;
and that ye (pron.) might

onfO^, . . . JUUULCDOV] c f. ? Gr. FGK 114. d e f g vg syr
scl> arm &c.

om. ij; om. B homeot.: ie FtK &c, J, cf. Gr. (exc. BFGK &c). T6-

TercepnKe] nn exexenepnKe, hj. xe] aegmp: 2^e

Xe, LsTtBTDFHJKLNO, cf. Gr. NABCD*EFG 3. 17. 39. 73. 137.

178. d e f g vg syrsch arm go Euth &c.
u
eT^-peTettCOTU)-

(CJUOY, T'jrten] E
x tr.

li^c 'they knew us,'
m

lij*^c
a^"3 'a copy, ye

knew us.' oTA.(e, B) no] eno, e 2 . <Ltton ne Yiexency.]
T'BrDFGHJKMNOP: .ttCm 2^6 neXGrtOJ., AE by error :

<Lrtort nexerwj., l~l. hg&ooy jut] rue&oo** rrre,

i'K. nertoc] cf. Gr. nbfgmp 3. 17. 23. 31. 37.38.39.48.57.67.

72. 73. 80. f g vg syr
sch eti' c* arm aeth Euth &c. t. k. rjfiwu. n^c] cf.

Gr. (N
C)D*EFGMP 2. 3. 3r. 37. 38. 39. 46. 57. 61. 67. 72. 73. 80. 93.

109. 211. h scr o Bcr def g vg go syr
sch eti' c* arm aeth &c. add x/ho-tov.

^H. (om. II)J AE with text perhaps reading JUL, which fell out Hnni

before II. n<u] cb<LI, N. ^^.pUOTert] position cf. ? Gr. DEF
GKL al plus

80
defg go svi sch &c. itcyO((JU, M)pu] position cf.?

Gr. K al plu &c. p^.CLJ l] cf. Gr. NCBLP 31. 71. 73. 80. 115. Tlnlrt

Antioch xaP<b-
lfl

OTfO^ i] om. 0. CGJULA.K.] itO., T.

ofo^ nAm] om. o-co^, dfel. ort] om. bl 18. e&oX

<ert] om. eftoX, JP. ei] L*ABEGLM 18: eiei 'I shall come,'

TTDFKNOP: KT"A.I 'that I may come,' H J. iVTGTe ttTc>Oj]
T'A 1 *? 2rEGMNOP: prof. OYO&, Ls A,' B 1) V 11 3 K L 18.

is -1
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$01 necoTert e*fiof2^eL.
17 $<u otii eioT.cyq *

julhxi Ap. .npi ^>en cnr<lclli * le nn

cfcocTni epuooif * <Lico(?ni epoooT k<lt~<*>. c<Lp

^mi. ivTeqcyumi nxoT nxeni.,. -A nejm.

nuuumon ixJULon 4-
18
qen&oT" nxec^-f xe

nenc<Lxi eT^-qcyomi g^purren stonr^.^^. <Ln

ne* nejUL oTijuuLon* <lXX<l ot&.gJ&. neT.q-
ajuom n^>rnrq*

19
IIicyHpi v<Lp itxe $-f nxc ikc $&.\ eT-^n^iuoicy

juuuLoq ^ert eKHcnr eftoX ^itot-> nejut

ciXov<Lnoc rtejut Tuutoeeoc juLneqajuoni

n.ot.ji>. nejui o**juuuLort * .XX<l o-*<L,<l

neT.&.qajami nj^irrq * 20
muxy v<Lp Taper*

itTe 4>-f exen^HTq^ ot^^^. ne* ee&e $<li

on e&oX ^iTOTq ne m<LJULHn $i~ e-*rjooT

e&oX ^iTOTeit-5-
21

<i>H 2^e exT^xpo juLJULort nejmurren n^c ne *

oto^ 4>k er

ri.qo <L
(
p

)
juLen

|
$-f ne *

22 oto^
<Lqepc$p<Ln^m juumon* o**o, <?q1~ n^-n

jULn^pK^. irre ninnX e^pni enen&jrr*
23 ^.noK 2^e i"a)aj oT&e <$-[- juuuteepe* exen

t^txh^ xe ei"j".co epurren juLnn xe

17
eiOY^cyqjLsArDEiLNOP 18, cf.PGr. NABCFGP al

20
f vg

Euth &c. pov\6pevos : <LIOT., A 2*B*(E2 A.q)H J : 16 OT., T*FGKM
strong future, if not an error of spelling. JULRTl] JULK^f", BHJN.

OT.CI.l] cf.? Gr.FGThdrt om. rf,. ie Hr] CttH, K. .IC06rtI

epUOOT] om. L?E2 . flTOX] itXOXq 'with him,' Dc
. ni<L,-]

om. m, a 2 *, n c
. nijuLJULon] om. Tii, p.

18
qen&ox] a^b

DEGHJKM 18, cf. Euth: +2^e, L^TtA^rFLNOP.cf.Gr. .,. i]
+ &.&&., L. ne]cf. Gr. N*ABCD*FGP 17.23.57.70. defgvggoarm
Euth&c. <lXX<l ot^.^<l neT^qajomi n^nxq] AE: om.

L^T 1 &c, cf. Gr.
19

niOJHpi] noj., GH*MP : pref. .XXL, J.

nxc IKCJ LeA^BDFJL 18, cf. Gr. N*AC Cyr: IHC n^C, T fcA 2rE
GHKMNOP, cf. Gr. NCBDEFGKLP al fere omn (17. om. XP i.) it vg.

eT.n.]-/*., Fi 8. ciXoT.noc] cyX., ill neT^qcyumi]
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escort me to [the] Judea. 17
Wishing, then, this, did I at all

act in [a] levity ? Or the things which I counsel, did

I counsel them according to flesh, that the yea yea and the

nay nay should be with me ?
1S God is surety (lit. faithful)

that our word which was (spoken) to you was not a yea

and a nay, but (<&-) a yea (is) that which was in it.
19 For

the Son of God, Christ Jesus, he (lit. this) whom we

proclaimed among you through me and Silouanos and

Timotheos, was not a yea and a nay, but (<L) a yea (is)

that which is in him :

20 for all the promises of God which

are in him are a yea : therefore also through him is the

Amen a of God unto a glory through us.
21 But he who

confirmeth us with you is Christ, and he who saved us is

God
;

22 and he sealed us, and he gave to us the earnest of

the spirit into our hearts. 2;J But I (pron.) call to God as

witness upon my soul, that sparing you I came not any more

a
Heading JUL^

L-'ADEGJLMP: TIG eT^Lq^TtBrFIIKNO 18.
20
THpO**(om.

E2)]
om. J. eefte$<Li on eftoX >iTOTq (om. q, L?)] cf. Gr.

NABCFGOviP 10. 17. 31. 37. 38.80. 137. 234
ms f g vg go syr

sch arm Euth

&c: eeftecb<u v<Lp eftoX &c, hj. eft. .. .<LJULHn] a^se^
(Ist***) give alternative tr. &jjj As. ^y UU so surely we believe by him.'

ne 2 ] om. GH*?MP. <H~ 2
] AB*E(j tr. 4) 'to God'): pref. JUL, LeT 1

&c. JUL may easily fall out, but perhaps the position of to #ew before

npos boav was not understood. eYUOO**] eOYUOO'*, T'BK iS:

evo-vcJooY, J. eftoX ^iToxen] cf. Gr. (e.\C . clo i. 106):

eft. 2,IT0T
'

through me,' FK. 21 JULJULOIt rtCJULCJOTen]
cf. Gr. NADEFGKLOP al pier de g m

6
vg syr

sch arm aeth go &c: om.

juLJULort, j. ne i] om. dl. eT<Lqe.,JULen] AEii" :

eX^.qe^2jCen 'anointed us,' LT fcrDFGII*JKLMNOP, cf. Gr. :

eT<Lqe<L >
eJUL 'called' without object, but then nTecb-f" for

cb-f, B.
22
onro, <*.qepcc{>.] cf. Gr. N*ac*kp 17. 30. 37.

74. 109. 116. al 3scr
syrs

chvld
go Did Euth &c. : II has confused text.

n<LpH(e, E2)ft] n^pKn, a : ni.pHft, p. ninnX] nnZ, h*.

e<6pHi e] e<. ezen, iu : e<6. it, mn. 2;l

ei-f^co]
A.I'f ., A 2

* E 2 .T. Xe 2
]

cf. Gr. ovkItc.
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eKopmooc * 24 oxx oti xe <Litoi itoc ene-

Tertrt^.^/f * A.XX.&. Tertoi ncy^np itpeqep&tofi

eneT"ep^.cgi *
e C&peTerto&i r^p ep^-xert eHrto-* ^en <J>rt./f*

1
$<li <u-f^ji.n epoq ft<>pHi rt^m- * ecy-

TejULepn ^^purrert ort <>ert oyjulk^^ R^ht-j-
2 icxe r^p .noj< eT'fjuLK^.^ it&HT" rtorrert* le

nut*, exopo juljuloi ep<Lcyi eftHX e$K eoAXOKg,

it&KT" e&oX ixJU.01 3 oto^ 4><u ^.ic^Hxq

&irt<L <uaj<Lrti ,.purrert on * frr^-ojTejuitfT

julk<L, rt&HT"* itTe rtH e-recijiTKtj^- itm

itXA.p^.aji e&oX juuuicuot*

Gpe ni^HT ort e&pni exert eHrtov TRpo-sf

xe n^p^aji cbtoTert THponr ne* 4 e&oX v.p
<>ert crrmcy-f- it&ox&ex * rtejui ottjuLk.,

fi^HT * ^.ic^u rturrert e&oX ^rrert onrjuLHcy

itepJULH. xe rvre nexen^HT julk^.^ .rt* a.XX<l

xex^-c riTeTenejuLi ei"A.r^.nH exep^onro
rt^KT epurrert 4-

5 icxe 2^e & onr<u *f julka^

rt&HT -J- neTA.qi"ajlk.l^ rt&KT" rtHi .rt 4- .XX^.

^.nojULepoc* ,m<L n-X^ajTrejuLonr^.^, &<Lpoc
exert oHitonr xHponr - 6 KHrt e<><u JuLn^iprrf

ex^-ieniTiJULi^ *j- e^i ex^.cajuDUi e&oX ^ixert

otjulhoj -j-
7

,uocrTe neTonr&Hq JUL^.XXort *

nft rrreTertep&jmoT
-

oyo& rrreTerrf rtojui/f

rt<Lq* julhykjoc <ert ni^onfo julk^.^ k&ht*
rtceuoJULK jul4><li ii.nA.ipH'f *s-

JSJ 24
OTTl] O-f", J: (JUTI, B: ITI, E2 . .llOI(n, 0)] CHOI,

iic j. itoc] noc, b. eneT"ertrt./f] neT., r. ene-

Tenp<Lcyi] neT., n*.

1

c>,Ll] AE : +T\Lp, LT fc &c, cf. Gr. B 17. 37. syrP. ,A.pCJU-

Tert] portion (but before ttoKiv) cf. ? Gr. DEFG al
10

fere it vg syrs
ch

arm go &c. O tt] position cf. ? Gr. NA B C D E FGK L P al longe plu it

vg go syr
utr arm Enth &c. : om. BO 18, cf. aeth. JULK.,] eJULKA.^,,

TTGMNO. 2

eT"f] ei-f, B. XJLK&.&] eJULK., T irc G0.
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to Korinthos. 24 Not that we have lordship over your faith,

but (<.) we are fellow workers of your joy. For ye stood

in (the) faith. II. This I judged in myself, not to come

to you again in [a] grief.
2 For if I indeed grieve you, then

who maketh me to rejoice except him who is grieved by me?
3 And this I wrote, that, should I come to you again,

I might not receive grief of tbem by whom I ought to

rejoice. Being persuaded of
(lit. upon) you all, that my

joy is that of you all.
4 For out of [a] great tribulation

and grief I wrote to you through many tears : not that

your heart might be pained, but
(<?>.) that ye might know

the love which aboundeth in me unto you.
5 But if one

gave grief, he gave not grief to me but (L) in part ;
that I

may not lay weight upon you all.
6 Sufficient to such

a one is this punishment which was done through many ;

7 so that on the contrary rather ye should condone and com-

fort him, lest by any means in the abundance of grief such

rtlJUL &c] of. Gr. N*ABC Euth Cyr om. *<ttiv. CTOpo] GOpO,
18: om. 6T, B. ep^-OJl] AX E: ecnmoq 'delight,' LgT l A 2 &e.

$K(ni,E2) ee(T,G)JUL.] ugt-jul., bdfhjkl 18.
3

4>.i]

cf. ? Gr. A arm Dam om. amo. ^.IC^HTq] cf. Gr. N* ABC* OP 17.

137. am Euth &c. om. vfuv. <5Ti3lK.,] (TfeJUlK., TGO. NTe-
ttH gt] aefg : irrertitH ex, L>T i &c. execiincLj^]
ae : excejmncy^, lkt* &c 4 rAp] om. g m p. julk.,]
twice : eXJLK&.j twice, T l GO. epJUUi] -JULG, M N. JULK^.^ 2

]

+ !t^HT, 0. XG;XAc]
om - xe > AE by error. e"[~LV.] rrf~.,

P; position cf. ? Gr. EG 93. 211. l
scr

.

&
-fix (GJUL, G 0) K-,

rt^KT"] i"JULK^^ KHI, FK : -fjULK^ ii^HT ItHI, B 18.

itex^-q-f] nexeq-f.Ai^Ex: irreq-f, a 2*f2 : hh eT<Lq-f,
DL: GX^-qi", IK. it^HT 2 ] om. O.

6
eniTTIJUU^.]

-JUL^, BM: -OIJUU<L, Eg: -T"*JUU<L, FK. 0<5j] OH, DFKL.

crcJULHcy] niJULHcy, B 18.
7

^tocnre (om. ax)] -2^e, e2fk n.

uexonf.Hq] ne exonfS.Hq, j*av jul^XXoh] cf. Gr. NC

(DEFG i7)KLOI' al omn vld i vg ByrP arm Euth &c. : 1 2^, HJ

OTO^ ttT.] om. OnfO^,, 0. ITI( + e, E2 F),OTfO JULK.] L*AT

delmnpi8: ti&oyo jtiniijLK., 11J: H&. irreni., k . ni,.
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8 Ge&e ~4><u *f"f",o epurrert * e-r<Lxpe oY^x^riH

e<cnrrt epoq-j-
9 ee&e <$>.! r<Lp ^ic^^i

rturrert* ,irt<L irT<&.ejuu eTeT-ert^oKiJUU* *

icxe TeTenoi rtpeqcurrejut <ert &U3& mftert.

10 $h 2^e eTexenn^ep^JULOT rt^q <LrtoK /jo

*f ipi n^q * kg r^.p ^.rtoK ii&julot ex^-i^iq

$h eT^-i^iq rt&JULOT <Li<Liq ee&e OHnonr <>erc

n&o rime nxc ll
>
m<L iiTecijTejuL tica/t^-

rt<Lc* tfnrreit itxortc* Terto&cy i\&.p .rt

rmeqJL*.e*ri *

B.

Gx-lii 2^e eTTpo3A.c enieT^weXiort irre nxc

OTO.P, eT"<L enrpo enrum itm ^>ert hoc 13 juLne

12

n.nrt. julttoh. enrejuLnixuuu ktitoc xuxort*

oto^ eT~<Liep<Lno2^.^ecee kcjoot <lii e&oX

*?
u
II^ajlot- 2^e jul$1~ omn $.! eeoTort^ juLjuloh

eftoX ncHOY rti^ert <>ert: nxc o-yo^, ilceoi

irre neqeJULi eqo**ort, juumoq e&oX ^ito-
Tert <eit jul<li ru&ert * 15 xe ^.nort otcooi

ncnrqi frre nxc jS.^i" * .eit nH eert^rto&ejUL

neju. ^ert hk eort.LT^Ko * 16
iig^noYon

IieJULK^^, TtBFGO. -UOJU.K] -OJULK, HJKOP: -OJULOK, B.

JUL$A.l] e$&.l, GM: om. E2 L.
8

GT^Xpe] JUL^X^XpG,
Bc 1 8, imperative.

9

VLp] cf. Gr. 112. m78 - 79 am go &c. om. nal:

om. H J. rtCUTTert] cf. Gr. (FG) 31. 8Pe f g Euth &c. 6T6Ten2i.]
rtx., tfno. 10

2^e] cf. Gr. : om. hj. exeTerm^. ep]
eTeTert, f*

(
+ ep, ). "fipi] i~n<upj, l future. Kev^-p . . .

ft,JULCrr] cf. Gr. NABCFGO(etDcEP 31. 37.) Euth &c. : om.

^.itoK, r. eT.Li^.iq] itT., l. n&o] tu&o, m. rtmc

nXc
] LsT'ArEFGMNOP: JULTIXC, BDHJKL 18.

n JVT-

OjXeJUL] it-TeqcyXeJUL, MP : rVToLCy., TH by error. C^Ti-

n^.c] ci.2^.., ejl. tfrn~ert] tae : tfrrert, d? &c. Te-

rtO(CJD, BFK i8)&Oj] ABEH 18, single uegative : rtT"ertO&cy, L?T*
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a one might be swallowed up.
8 Therefore I beseech you

to confirm [a] love unto
(lit. into) him. 9 For therefore I

wrote to you that I might know your proof; if ye are

obedient in all things.
10 But to whom ye will condone,

I also do (it) to him: for I (pron.) also condone that which

I condoned, [I did it] because of you, in (the) person of

Jesus Christ
;

n that Satan may not do us wrong, for we

forget not his thoughts,
12 But having come to Troas for (e) the Gospel of Christ,

and a door having been opened to me in the Lord,
13 my

spirit rested not, I having not found Titos my brother :

and having taken leave of them, I came from there to (the)

Macedonia. 14 But thanks be to God, he (lit. this) who

manifesteth us always in Christ, and manifesting through

us savour of his knowledge in every place.
15 Because we

are a sweet savour of Christ to God, in them who will be

saved, and in them who will perish ;

16 to some indeed

rDEFGKLMNOP: XeTeRO&ttJ, J sing. neg. .r] om. G*.

rmeqjuL.] a xkn: erteqjuL., dst &c.
12 f^j^k^l^

'the first Sunday of Babah.' GRl] cf. Gr. (exc. FG 8Pe
&c.)

(Is to. HXC
] cf - Gr. (exc. 17. 23. &oS). 6TA.] RT<i-, K. jeR]

rtg, J.
13

n<LTircZ] rr, bc h*. juitor] gjult., tt
GMNOP. 0-*0,] AE : <lXX<L, LsT &c cf. Gr. <LR02^.] A :

<LROT., L8T fc &c. ItUX)**] JULJULOJOT, L. JULJUL^nf] JUL-

JULO50T, HO. eOJUL^-Ke (om. N) 2^0(0), EjK) Itl (om. M) A.]

JUUUL<LK., K.
14
n^JULOT-] RI^,., L-TtBrEaFKNO. CTJHR] Hunt*

ojgr, 11* MP. cb,n, e2 )^.i] T' &o. : $h, l*. eooTon^] a 2e :

HJ: -U3K&, LT tA 1
r &c; A x

m * e&OUOOYR^, JUUULOIt G&oX
s,a.l

Is^ i 'in another copy,' the note afterwards crossed out. G&OAj
trs. before JULJULOR, HJ. ^GRRXC

] cf. Gr. (eve. 17. 37. 73. 80.

vg arm &c. add fycrov). RCOOl] AEMP : RCO., UT 1 &c. : RICO.,

B. e(A., I'.)q(+e, G)OTOR^,] AaExIIJ: -COR&, LBT'A 1
r ^c.

15
ROTqi] om. G: pref. RCOOI, 0. RXGR^Xc] JULR-, HJ.

M-<H"] ieR^i", FK: cb-f, BEx* 2 18.
10 RAR] twicej

om. R twice, BIIJ 18.

14-17
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julgk ftoTceoi eftoX <6erc o-*juloy etxxot

n&^rtovort 2^e kotcooi e&oX <6eri ofum^
eYUJH<6* o-*o, rujm. enrol it&iK<Lnoc otKg

HA.I4- 17 n.LItOI VA-p -rt JUL^pH-f KOYAXHClj *

e^epie^cy^"1
" juLnc^xi jui<|>*f* <*.XX<l /uc

e&oX <6ert ottotKo
|

<lXX<l g/uc eftoX <6eit

<H" ijLiiejuLeo jUL^i" <6ert nxc xenc^zi*-

i

T

Tertep&HTc on rrr-L&ort ep^xert-j- ie aah

TenepxP 1"^- rt,A.rtenicToXK ix^pH-f it&^n-

Kex^ ^ ni * eTT^o juLJULort epz/rert Apw-
Teit* ie e&oX ^ixert emtcnr * 2 xeoYRi

xeneuicxoXH iteurrert ne. ecc<Ro**T- <6ert

nert&HT" enrejuu epoq. e-*uxy ijuix.oc fixepa^xti

rti&en *.
3 TreTenoTort^ e&oX. xe n.etwxen *

oTenicTroXH rrre nxc e^/rcy6-*^ 1 i5-*xoc

eftoX ^ixoxert ecc<HoirT- <6eri oTAxeXA.

^n. <lXX<l <en oxnrt iiTe 4>j- exon^. <6ert

^nnX^ nuoni .n. ^.XX^ <6ert ,<&.nnX.

k^rt ric<Lp.^
t

4 O-vonT^-n 2^e ju.JUL^*r noiretjox rt&RT" julh^.1-

pn+ e&oX &rreit nxc A <H~.
5
o-*X OTI

xe e&oX ^iTcrren juum^/f^TeK * -re-renoi

it,iK<Lnoc ejuLGTi eT&cjofi g/uc xe eftoX

ttOT(om. OY, F0)COOl] cf. Gr. Dsr E^ 6^^: OfCO., T, cf.

Gr. 6<rri: ^enoTceoi, 18: nejuxnrceoi, b. e&oX i]

ItOTqi, T, omitting C&oX by error. e&oX ^>ett] twice, cf. Gr.

NABC 10. 17. 31. 37. 47. (pri tantum) 80. 137. aeth utr Clem Or Euth Cyr

&c. . 2s.e] JULert, dl. novce.] om. ot, h. er
(
+ oir, M)-

(J0tt<] om. N. ,IK.&.ttOc] LgTtABTDEMNP 18: /CK., FG

HJKLO. 17
H<L( +

I, B)ttOl] It^IOI, J2 : ^.ItOIt, TK ttOY-

JULHCy] cf. Gr. NABCK al pin d e f vg aeth Euth &c. ttoXW. Gfep-

ie&(n, D)cgurrc&, M)] ^Tep., P: e-cipieft., T*. /oc i]
cf. Gr. (exc. FG 46. &c). eftoX i] om. G. OTTOIf&O . . .

^)en] om. N homeot. 6&oX 2 ] om. DL. jGL$i~ 2 ] om. XX, B.

1
irr<L,OIt(om. Ajj)] T^., FJ X : ervT<i-,on, HJ2 K.
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a savour from [a] death to [a] death
;
but to some a savour

from [a] life to [a] life. And who is sufficient for these

things 1
17 For we were not being as many, trafficking with

(the) word of God : but (A.) as from [a] sincerity, but (zJ)

as from God, before God, in Christ we speak.

III. Begin we again to commend ourselves, or do we

need epistles as others commending us to you or from you 1

2 Because ye are our epistle written in our hearts, being

known, being read by all men
;

3
ye are manifested that

ye (are) an epistle of Christ, ministered through us, being

written not in [an] ink, but (<L) in [a] spirit of the living

God
;
not in tables of stone, but (<.) in tables of heart of

flesh.
4 But we have such a persuasion through Christ

towards God :

5 not that through ourselves only we are

sufficient to think of a work as that (it is) from ourselves
;

16 (H, B*)] cf. Gr. NBCDEFG 31. 37. 46. 67** 74. 80. 179. 8Pe

ascrfBcr ai^o it vg g0 Euth &c> Tertepxp*^-] eprtxpi^., HC;

xert
] it,<Lrtxp*^-> c by em*, gtt^o] ex^on, Ja :

/* rr <L
> )

B. ,<Lp(JOT"ett . . . ,n-ert] om. N h9meot.
2

ecCj^KOYT] 6TC, T'GM. Iteit^HT
-

] cf. Gr. A &c. : Ite-

Terttten^rTr, B by error, but obs. Gr. N 4. 17. 219* al
3 scr demid

aetb ro
bfi&v. C*( + H, D*)6JULl] eTJULGTI, G (tr. also l^Jaj 'they

think it') L. efUUOj] A2E : enfGOOCy, 1I.T: pref. OnfO,, T#Tlk?
&c. juuuloc] epoc, h.t.

3

-ovon^] a^tdh J, LNi

-ovwngj, L^T' &c e^-ccyejuicyi] enrcy., j present. ecc^>.]

CC<)., Ill* : C<6-, L. ^eitonfUIt^] cf. ? Gr. 37. Dial.

T-0It<6] -CJ0rt<6, T'GMNO. ,*.rtflX<L 2 ] om. ,<S-It,

indef. art., TIINP*.
_ it^HT ttC.p] cf.? Gr. NABCDEGLP

al
25

syrP Euth &c. n is probably appositional, as itCOrtl = At&Vair.

4 B (ar.) appoints lection for feast of S. Basil and his brother. Fm Lmx

'the second Sunday of Babah,' OlfOItT^n] -ft KTA.lt, nr.T(N)0.

juLJULA.if] om. !:,*. jGLiuj] jul^i, e2 . n^c] pref. ihc, a 2 .

5

o-*x QrTl (o^t* 1! : "f >
K L : otxi, E2)] onrxi, i'. eftoX

. . . i.T[l] position cf. Gr. NI'.C 73. 1 37. (37 post he.)
arm Euth &e.

,IK.(e, A2*)ItOfc] see ii. 16 (exc. /*, M). eT,U)f>] AaBr;E
NO: Cnf,., L-T^V &o.

VOL. III. R
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juumon: <lXX^. xenjuLex,i]<.itoc o-ce&oX <ert

$i~ re. 6
$.&.i ex<LqepettepnejuLncy<L rtep2a<L-

mm ei"2^i^.eKKH juLftepi nxe onrc^^i JLn

a.XX<l itxe ottiHZ mc^^i v<Lp qj6uuxe&-i-
nmitZ qx<Ltt<6o.

tot 7 ICxe *fAi^Kconi^. rtxe $juiot * <eri .p^rtc^^i

e*r$ajx& <>eit ,.rtumi ^.ccyaoni <ert otudoy*

,u;cxe nxecyxeji*. rtertajKpi juluicX* cyxejm-
xojul iixcnfcyx e&ovn >en n&o juLjulcjoyckc *

ee&e rucjucnf rlxe neq&o * $h een<LKaopq *

nv 8 ncocu) jm^XXort ivrecyxejui | ncyejmcyi nxe
limit . -j- cycjoni ^en otcjooy * 9 icxe vz.p

'f^i^.Koni^. rixe hj&ioyi juLn&^Lii * <Lcaj(jjni

^>en OT030T i\,oYo JUL<LXXort* crt^ep&cnfo

rlxei"2^ia.Kom^. rixe -fjm.eeJU.Hi &en cnrtuo-r *
10 Re v^p juiiieqtfKJUoT -j- rtxec[>H. ex^-vftoo** n^.q

>en n^,iJULepoc ee&e rutocnf eeo**toxe&

fi&oYO.
n icxe r^.p neert<LKU)pq * <Lqajumi

e&oX ,ixen: oycjoot* n^ovo jul^XXom nex-

ajon ^eno**udot *

t/3
1Z GoYorrxLrt o-*rt noif&eXruc juLn^ipni" JUL.pert-

ipi itoTnicyi" ito**a>ri, e&oX 13
oiro, K&.T&.

QTeftoX] om. OT, E2HJP. ^en^-f] T'AsjrEGMNP: JL*4>i~>

L^Ax^DFKLO:
| <>-f, B : ^IXert^-f , HJ. X (2s A2E a ) e] Re,

t* A^ b*. 6
-epert] -eepert, l : -epe, r*. ftep2^<LKam]

ertep-f^Kort, b*. e-f^.] irf^., dfhjkl. -ohkh] -ki,

th. ttxeoTTmX] exennH, h : rtxenmn^, t* def. art.

ruc<6<Li] nc<<Li, e. v^p] om. H*. q<6uuxe.rl] .q<.,
btl. nmrt^.] a 2e :

+ 2*e, LeTtA^ &c, cf. Get. qx<Ln<o]
<LqX., B: eqX-, GHL. FsHmg

ij\
'the end (of the lection).'

Hunt^is,
7 D mg 2^eYXeportOJUUOrt ; J^s 'the second Sunday of Babah.'

ICXe] TtATEGMN: + 2^6, LsBDFHJKLOP i8, cf. Gr.

*f" (om. L)2J(om. 2U, BN).KU5m<L] T*AELO: -KOHI^., U &c.

,.rtC^)<Ll] cf. Gr. NACD b et cEKLP al omn vid d e f g vg syr^ go Or

Did Macar Euth &c. eY(<L, E2)$U5(0, TEJMN)X^] LgT tAr*EG
JMNOP: eC$O(00, F)X,, B^DFHKL i8c

. >et\ 2] cf. ? Gr.

7" 17
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but (<L) our sufficiency is from God
;

6 he (lit. this) who

made us worthy of ministering for (e) the new testament,

not of [a] writing, but (<L) of [a] spirit: for the writing

killeth
;

the spirit giveth life.
7 If the ministration of

(the) death, in writings, graven in stones, came to pass in

[a] glory, so that (the) children of Israel could not look

in on (^en) (the) face of Moses because of the glory of

his face
;
which will be done away :

8 how much rather

cometh not to pass (the) ministration of the spirit in [a]

glory ?
9 For if the ministration of the condemnation came

to pass in [a] glory, much rather will abound the minis-

tration of [the] righteousness in [a] glory.
10 For even

that, to which they gave glory, received not glory in this

respect, because of the glory that passeth over beyond

(lit. more).
n For if that which will be done away came

to pass through [a] glory, much more that which abideth

(ojon), in [a] glory.
12
Having then such a hope, let us

be in [a] great boldness
(lit. manifestation),

13 and not

N c D b et cEKL al pier d e f vg arm Mac &c. ,U)CXe] L^TTDGL
mno*p 18: -2^e, A &c. itxccajx] ex., T. n&o] ni,o,

T l B*N. JULUOTCHC] JULCJDOTCKC, A. niCJDOnf] RUOOT, M P.

8

UOOCUO] T'ArEGIILMNO: IKJDCO, BFKP 18: nOOCOIf, J:

nocuo, LeD. ncyejuLcgi] rucy., HJ: cyejuLcyi, glmp.

UIIlHX] am. ni, LO. OjfJOru] cf. ? Gr. 8Pe e<rr>: nLajouru, FK,

cf. Gr. ?ar. B

^1^..] cf. Gr. BD bEKLP al pier fg vg
de

go

Macar&c. -KOHIA.] -K03ItIi.,TTX. JULn/.l\] en., BFK 18.

4LCCtJU0ni] cf. ? Gr. D*EFG it vg &c. add tariv. ^eitonfUOOIf]
twice: ^eitUOOT twice, II; fur ^Glt 2 cf. ? Gr. NCDEFGKLP
al pier it vg arm Or Macar &c. CH^ep] cf. ? Gr. DE 38. 72. 03.

al
2 scr

ti e g gyputi Mmar nfpi<T<Ttvati: Cen<LGp, A 2*?HO l>y error.

10
juLneq.] cf. (<r. one. &c. oi, eeo*uuxe&] exo-*ox, l.

11
neon^-Kuopq] 4>h een^K., b 18. ^iTen] <>en, bj 18.

nexojon] ne excy., T*.
12 L^B 'the third Sunday of BSbah.'

e(om. ii.T)oifonx^rt] -n itx^rt, nu2NO. o-rn] cf. Gr.:

2^e, HJ. itoT. i] A2E: pref. juljuult, uepAf &c. eftoX]
+ JULn <UpH'f 'thus,' K.

11 2
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$prrf <Lrt juLjULOJ-rcHc eoj.i.qx^ ito*jfK <LXnfJUL-

jul<l exert neq&o* eajxeJULepe nenajHpi

JGLmcX cyxeJuixojUL nxo-jfajT emuocnf rrTe

neq&o $k een<LKuopq
14 lXX<l ^toojjul itxe-

noTJULeifi. cy <Le^)OTn v<Lp e<oov ite&ocnr

niK.XnrjuuuuL ttOYOJT* qXH &^ert niuocy

rrre -f^i^OHKH rt^n^c nqtfuopn e&oX <Ltt xe

eqrt<u<iopq ^en n^c
15 3XXX*. cy^e^o-ifrt e$oonr ecyuon <L-*cu<Lncjucij

jtjLAXuofCHc niK^XfJULJUL^. on qxK exert

no-y^HT^
16
eajcon 2^e ^qaj^rtKOTq enoc*

aj&.qu)Xi juLniK^-Xfjuljul^. juljul<lv -
17 noc

2^e ne ninrt^. num<L exe niirn^ rrre noc

ijuutoq oTJUteTpejUL^e Te*
ly 1S 3Xnon 2,e THpcnr j>erc cnr&o eqtftbpn e&oX

TenxoTcyT encoov ijLnoc ^en onri^X-j- en-

aji^-f jtJLJULon rt&pHi <>err TA.i|,iKum t^i-

,iKcort-2- eftoX ^ert o'^tuov ctcoot .5- onro^,

KA-T
-^ ^pirf rte* e&oX ,iT~ert oxnrtZ itT~e

noc ne* x ee&e <$<u eonfonTA.ri a*juily *

nxenepi\KA.Km <Ltt* 2 <lXX<l enxw rtccort

firm ex&Rn rrre ncgini*

13
ecy^-qx^3] (*-> BjTAqx00

'
B l8 - e^en] ,ixert,

L?A x
rDKL. eajTCJULOpe] -eepe, P: -Open, r by error.

ajxejmxoA*-] ujTejULXOJUi, r*D* by error, emujcnf r\T~e-

neq&O <$r] TUgE, cf. Gr. A f vg Ambrst Archel : enX'JOK

JULC^H, L^A^BrDFGKMNOP: XJLnXCOK JL*4>H, HJL; cf. Gr.

&c: enxuoK iiniuooT rrreneq&o <h, 18.
u

<lXX<l]

cf. Gr. : OTOg;, PL. ttXertOfJULein] ftKOTJUL., H*. VA.p]
om. H*. $00**] *4>., A 2 . rie&OOIf] cf. Gr. NABCDEFGP
al

12 Clem Euth Cyr &c. item it vg syrP arm go &c. itOTOOx] om. E x
*
2 .

qXH
] eqxH >

ttgmop. ,ixerr] exert, b 18. rtqtfcbpn]
T tA2BcFGJ2MO*P 18 : ttfert, D)qtfbp(pO, H)n, L'A^rDEHJ,
kln. xe eqn^Kuopq] T*AiE; xeqrt<L., BHmeJK: xe

,Lqn<L.,L"A2
crcDFGLMNOPi8: X <Lq., T* : om. H*. 15

on]
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according as Moses, who putteth a covering over his face

for (the) children of Israel not to be able to look at the

glory of his face, which will be done away :
H but (&.)

their thoughts were hardened : for until this very day the

same covering is upon the reading of the old testament
;

it

not being revealed, that it will be done away in Christ.

15 But (<L) until to-day, if Moses should be read, the cover-

ing also is over their heart. ]6 But if it should turn to the

Lord, he taketh away that covering.
17 But the Lord is

the spirit: the place in which (is) the spirit of the Lord,

is [a] liberty.
18 But we all with (^ert) [a] face un-

veiled (lit. being revealed) look at (the) glory of the Lord

in a mirror, changing ourselves into the same image from

a glory to a glory, and it was according as a from a spirit

of the Lord. IV. Therefore having this ministry, according

as mercy was shown us, we faint not :
2 but (&.) we leave

a Unusual construction.

-IV.

,,111, JL: OYrt, F. qXHl ecDCH
>
NOP ; position of. ? Gr. D*et c

EFG defg vg go aeth. exert] T'ATEGMNO: &IX., LsBDF
hjklp 18.

16
ecycjou 2^e] om. 2^e, b 18; obs. ecyuori

often renders 6rav of DM &c. KOTq 6UOC Ctj^q] om. H* :

KCJOXq &c., M : KOTG &c, E2 : KOTqn. &c, F. oj^qaoXi]

cy<Lfu)Xi, l l'P.
1T

ne(<L, B)] om. x. nmrt^] twice : mti.

twice, H*. niJUL^.] + 2^G, BFCDFKL 18. OTJULeTp.] cf. Gr.

NAB CD* 17. 67** r syr
sch Xyss Enth om. et. F" 1 - g.l 'the end (of

the lection).'
1S
TTHpOf] THpen, A,1IJ. eq6(OJ, N)(JOpn] Huntu

-opn, ri>x. ert(rl 3 BLi8jcyi.i-]enaji_i-, n xo. rt&pm]
ri<6., BHJ 18. T^i&iKum 2 ] eT<Li,ipr, GM)Kuort, gh
JM: om. l-lk. eftoX j^en] om. ^>ert, x. e-vuooT]

eOTUOOT, T*. OlfOgJ AE: om. LT &c. He] Cite, .1.

,rrert] >en, iu. oxrTrcX] om. ot, F: nffutZ, hi.

ne] ite, e*.

1

e(c, F2)o-yoitx^rt] -n TtXA-it, bfiijxo. :M.Koiti<L]

-uom<L, rx. rc(ett, k i8)K<LKirt] cf. Gr. d*fq eW-.
- en--

X (^] A
i
i:11- ^x^' A^5D 18: ^nxJ, ik . nTenxuu.

LKTtFGlIMXOP conjunctive. ItH eT,Kn] It6T^ ., DV.
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^.xx<l

...,Fr

BM 14740

. . .
, B*

to

Nxertjmoaji .rt ^ert oTJULexceft * o**o, rtxert-

epxp0C
J

*.w <>ert nic^xi itxe $*f * ^.XX^

<ert moirajrt, e&oX rtxe *fjuteejuLHi * ert-

Ti^o juuuLort ep<Lxert rt.,pert cnrrtH^ecic

rti&ert rtxe rtipuojuu juLueJU.00 jGL^-f.
3 icxe

2,e eqepnKe&Kn rixenerte*if.vveXiort eq&Hir
<>ert rtH eert<LX.Ko 4 ert 01c <l $*f ^.qecojui

itrtuuieYr rixe rti.ert./f itTe TU.ierte,*

eajxejuLepo-*n./r e$o"rcjomi rtxe rueY^Yve-

Xiort rtxe nuooT juLtvxx* exe x&iKuort

ix^-f ne*

5

H^rt&iuoicy v^.p juLJUioit ^.rt .XX<l ixnxc ihc

nenoc .Litort 2^e /urt xenoi jul&uok rttoxert

eftoX ,ixert ihc 6 xe $*f ^.qxoc* xe oiroYUMni

eqeepoTfuoirti ^ert nx^-Ki ere $a.i ne ex<Lq-

epo**uoirtr ^ert rten&HX* efcnfoumi rixe

nejuu rtxe nwot JuL^-f ^ert n&o rtmc nxc-i-
7 eo-cortxA.it juljula.-* juLn<Li<L,o * ^ert ,.rt-

ckctoc iji&eXx * ^irtA i~JULexttiaj'f rtxe

rtixojuL itxecajumi ee^.4>'f xe* .oto,p, ertonr-

e&oX juLJUicoxert A.rt xe*
8

Grt&ex&cox ^ert ,u?.& rti&ert jlXXz. itxert-

OTfO,] L^AjL: OT^e, T4A 2 &c. <LXX<L ^)n] om. M.

monruon^] l^t'a^ &c: -ort,, a 2 h. ert(om. h*)t^o]
-x<L,ort, T'EgJ: rtx^&on, A x

r
. cyrtH(i, D)2^ecic] A2K

NP: -2^kcic
} L^T'Ai

1 &c. 3

2^e] om. HJ. eqepnKe&Rn]
AgB

aMN 18: qepn., TtrDFGHJKLO Fr : qepKC&Hn, LsA/

f^p : eqepice., e2 . neiteY.vr.] nexenex., Ba
18, 2 person.

eq&Hn] a 2efj : A.q^., LgTtAj 1
-

&c.
4
^qecojui] euxtx,

hj. ni(H, fl).o(x, GK)n,L/f] LgTtAf &c. : rteeit./f,
a 2 *. epo-r] eepo-y, t'ln. itxeme**.] jumiev., k.

e(rt, L)xex^iKoon] exe&nc., r*. ne] xe, Ba D 18 Fr.

5
VA-p] cf. Gr.: om. Fr. JULIVXC IHC nettOC] cf. ? Gr. BHKL al

Hunt 26, fere omn syr
sch ann Euth &c. x- ' <vpiov, syr and arm adding

'

nostrum
'

with
5"7

Hunt 18,

5-13
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the hidden things of (the) shame. We walk not in [a]

craftiness, and we use not subtlety in the word of God
;

but (<L) in the manifestation of the truth, commending
ourselves to every conscience of [the] men before God.
3 But if our Gospel is even (so) hidden, it is being hidden

in them who will perish:
4 in ivhom God hardened the

thoughts of the unbelieving of this age, to cause them not

to see (the) light of the Gospel of (the) glory of Christ, who

is (the) image of God.

5 For we proclaim not ourselves, but (<L) Christ Jesus our

Lord, but we ourselves are servants to you through Jesus.

c Because God said :

' A light shall shine in (the) darkness,'

which is this which shone in our hearts for a light of (the)

knowledge of (the) glory of God in (the) face of Jesus Christ :

7

having this treasure in earthen vessels, that the greatness

of the powers might be that of God, and not be from

you.
8
Being oppressed in everything, but (<.) we are not

cop: niHC n^C HenOC, B*HJi8Fr, cf.?Gr. KACDE def ramtol

syrP go, vg
cle fu demid hail aeth adding

'

nostrum
'

with cop. 2ij om. H J

Fr. IHc] cf. Gr. unc. &c: TVXC > G >
cf- Gr - Na

5- al
5 arm: IHC n^Cj K.

6
J,
mg 'it is read the second Sunday of Babah.' ~Dms VertCCIC : E^L

L*il 'Isaiah.' OTfOTfUMItl] om. Olf i, LeT lA 2 rP*. 8(<L, J)qC-
(om. E2FJN0)epO-*aMm] strong future, cf.? Gr. N*ABD* 67** Clem

syr
utr aeth utr

. ^Crt i] A : pref. e&oX, L^T1 &c. nX^-KI
]
nOC>

fjiikj'. ex<Lqep.] exeqep., 26. e^oTOJirti] eo-roTto.,

18: eOf(M., Ba IIJ26. JUL^I"] cf. Gr. N A B C 3DCE HKL al fere omn

f vg syr
utr ann go Or Ath Euth &c. IHC n^c] cf.Gr. NCHKLPal pier

tol syr
ulr arm ed

go Euth &c: n^C IHC, L, cf. Gr. DEFG defg r vg

Cyr &c.
7

ecnronx<Ln] -tt nx^rt, tn (26): + 2^e, bdfk
18. 26: cnrorix<Lrt 2^e, 11 .j Jr. iuxojul] a : -fx., lT' &c,

Bingulw. oiro, . .rt xe] om. c homeot. eitonrefioX]
ADE: hot., L&c: OTf., T*F*. JULJULCUXClt] Aj* 2 : JUUULOlt
1

us,' IjsT^Ai
1̂

('a copy ') &c. xe 2
] ne, L : om. o.

8

en&ex-
j<X)X] xert,., T<: eit&OX&ex, J>p. &CD& (repeated L*)]

JULi.1 'place,' P: prcf. V^p, II J. liTClX^eX.] om. tt, J K single
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rtz. &6X&UDX <Lrt * eT^ioT i juuuLort
I

eftoX 4- A.XX&.

frrert&cjoo'ri e&oX .rt
9 gy6oxi itctort* i.XX<L

i-^X00 juLjuLoit rtctoq z.rt4- eTpcw^x jjuuLort

e<>pm .XX<l TenTMHoiT <Lrt*

10 GrtcHo** rtr&ert ertq<u <>. <$>julo** nine <>ert

nertcuoJULA. >irt. niKecwrt^ ort rrre mc rrreq-

onrort, e&oX <>ert n.ertccujui<L. n ertcHox v<Lp
rti&ert A.rtort >& rut exort^) cei" juumort

e<>pHi ec^AJLOT eefte Inc. ,irt<L niKeoortj^)

ort rtxe mc rtTeqo*rort J
e&oX ^ert Tertc<Lp

een^JutoT.
12 8>0Dcxe c^xjlov <Lqep,u5fi rt^HTert. niuon^) 2^e

<ert ohhot 13
eqert<>rnrert 2,e rtxeit^-iTirtZ.

n<ufm ilxe $rt./f- * k^t^. 4>pHi~ ejc^H-
ottt xe <urt<L/f ee&e $<u .ic<lxi$- .itort

,um Tertrt^-.p/f * ee&e $<Lr T"ertc<Lxr.

t<r 14 Grtejuu xe <|>h 6TA.qTOYitoc uoc ikc eqeTonf-
rtocxert /urt rtejuL mc* o-*o, qrt^.TT^.&ort

ep^/rert nejutcuxert * 16
,u5.ft v^p niftert

ex^YCLjouni ee&e eHrtoY* ^irt^. ni^JULOT"

rrreqep&o-iro o-jfo^ irreqepe nictjen^JULOT

ep^oTO eftoX ^iTert rtiJULHcy eTUocr JuL4>-f *

negative. eftoX i] 0111. N. itTert.P/JOO'Vl] -&IOTTI, P: om.

It, BaH J 1 8 single negative.
9
4.(6, A^qX^ . . . A-ft i] AE :

qX^ <*-K, JFr single negative: itq . . . <LIt, LT f &c.
10
eitCKOT]AFr: KCLiT'&c. Gltq^l] rtq<U, B

aD 18. IKC i]
of. Gr. NABCKLP al onm vid r vg syr

utr arm go &c, for om. nvpiov Gr.

NABCDEFGP 17. 18* 31. 71. 80. 139. 177. 178. d e f g r vg syrs<* arm

aeth Or Euth Cyr &c. nertCOJJUL^. i] L^'ABar*? DEFHLN 18

Fr, cf. Gr.: ftertC.'our bodies,' T<=(tr. li^Lo-l, gl. \JX~s* i'our body') G,T

KMO*P; cf. Gr. DEFG defg r vg
cle am me fu demid tol harl syr

soh arm

&c.add wav. Ort] om. BaGM 18. -OTOH^] AEHJi: -OY(J0rt

L?T l &c. ; position of. ? Gr. A vg
cle Tert : + It<Lrt, T. nertCU5JUL<L 2

]

cf. Gr. ABCDEFGKLP al pier de fg syrP &c.,see above exc.DFHL 18

have nert, cf. Gr. N 39. r vg syr sph Or : + eert<LJL*.OY 'which will die,' Fr.
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oppressed ; being cast out, but (<L) we are not cast away ;

!)

being persecuted, but (<L) he left us not ; being struck down,

but (<*.) we are not destroyed.
10
Always carrying (the)

death of Jesus in our body, that the life also of Jesus may
be manifested in our body.

u For always we, namely they

who live, are delivered to (the) death because of Jesus,

that the life also of Jesus may be manifested in our flesh

which will die.
12

Wherefore (the) death worked in us,

but the life in you.
13 But the same spirit of (the) faith is

being in us, according as it is written :

' I believed, therefore

I spoke
'

; we also believe, therefore we speak,
14 Know-

ing that he who raised the Lord Jesus shall raise us also

with Jesus, and will present us with you.
15 For all things

happened because of you, that the grace may abound and

may cause the thanksgiving to abound through the many

11

eriCHOT] A2 : n.C, LeT'V &c. V^p] cf. Gr. : om. E2*FFr*.

GTOIt^)] -CJUttj), GM N 0. <pHl] ,.,
Fr : It <., M. IVTe

IKc] cf.Gr.NABDcELP al omn vid f m 42
rvgrell Euth &c. -OTTOItgJ

see above exc. E -(J0H,. T~enC<Lp|J Iteit., HcJ : TC, L:

C.p, II*.
12

/J0CTe (fc.6, E2 ) . . ^)HTen] om. N.

4>JULO-Jf] cf. Gr. NABCDEFGP 17. 31. def g r vg arm Euth &c. om.

tiiv. niuort^)] neurit, gift. 2^e] om. p.
la ert^H-

(6, M)Ten] TtA 2 T &c: it<., LsAx'DHJ. 2ye] om. E2 HJ.

H<LII\it 2 ] A^B^FE I1IJKLN 18 Fr : om. LT'DUMOP. A 2
ms

2^2^ "feX. pie : Dms tJ^Xjul pie : G n ' "^Xjuloc pie :

Ax^L"! piCjyy,
: E^b ** ;

-j iJW\jj^jk\
'the hundred and fifteenth

Psalm.' <LIC<LXl] cf. Gr. BODEKLP al omn vid d ef r vg aeth om.

Kai.
14
UOC] JUHTOC, F; cf. Gr. NODEFGKLP al pier defg

tol syr
ute aeth Euth &c. rbv Kvpwv. E, first omitted TT.OC, cf. Gr. B 17.

71. 73. r vg arm &c. eqeTCnrHOCTeit] TtAEft: -Tcnritocen,
Be &c. neJUL] cf. Gr. N*BCDEFGP 6. 17. 31. 8 dfgr vg arm

aeth Euth &c. trip. qi\-
r"T-

<P,OIt ep^TCIt] cf.? Gr. 17 add fjfiis.

16
VA-p Itlfteit] ItlSeit t

,

.p,A2:om.V44>,A1
rGHMFr. GTUX-

ojUOITl] om. 6T, 0. &INA.] pref. A.XXA,, Fr. cnfO, irreqo.]
om. OVOgj, B*DFKLFr. e&()X] pref. OYO&, J. ItlJULHOj j

OnfJULHCLJ, BG* P singular. eTftCOTf] COIUOOt, T*.
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iC
16 Ge&e cb^.i irrenepnK<uan ^.n * ^.XX^. icxe nen-

pu?juu exc^KoX qn<LT.K0 4- <lXX<l ne-rc^.-

<oTn qoi ixfiepi ne&ocnr ^a/t&k ne&ooir +
17 n,Lci<u v^-p it-re nen&ox&ex nxe *fncnr

.qep/x>ft *- k^-T^. otjulgx^oto *j- evjmex-

&OYO* e*r^Apoc irre onfuoor fteneg,*
18 GnxoTojx jlii * enn eT\Lnn/r epujox |

<lXX<l

nu eT^-rtn^-c epuucnr ^.n* neroim*/* r^p
epojoT ,.nnpoc oychoy ne* rtH 2^e exence-

n^/c epuooT <Ln ,.naj<kene, ne*
lr

i
l Tencuocnfn r<Lp * xe ecgum .qaj.nftu)X e&oX

nxenenm iixe nenjui<L itajumi ex&ixen
nK.,i 0T0itT"^.rt noYKtuT e&oX ,rren <fc*f.

oyki it^-OJU-OTrtK itxix iteneg, <>en m$ROYi
2 ,en cj)^.i r^-p Trenqi^&ojUL entfTajajuooY

ei~,ittrren juLuenJixi- najuun* nie&oX ^en
T^e. 3 le ecgum ^.ncyz.rtT-Hiq ,iurren cen.4.-

xejmen .n enftnaj
4 Ke v<Lp <Lnon j><l h

eTcyon <>en n&.\ix&. ncyumi. Tenqi^&ojm
en&opaj. exen neTenoYuxy .n e^^cyrert

16
fi

r

renepit(om. gjmp: en, H)K<u<in (^e^: a.n, b)]

Tenep., E2 0; cf. Gr. NBD*(eV*-)FG 17. 39. 109. 136. 139* *"* iym-.

ICXe] om. G. nenpCJOJULl] om. pOJJULI, e2 . neTc^oxn]
He 6TC, T l

: pref. nenpCWJULI 'our man.'HJO; for om. iiy&v cf.

Gr. D b et cEKL al pier &c. qoi] eqoi, LO. "
IlA.CI*.l]

ttcli, g* by error, frrenen&ox&ex] riTennen^., h ;

cf. Gr. (exc. B syr
sch

Chr). A.qep,U)ft] qep,., J. ,U)ft] AjE i

+ n^n 'for us,' LsT fcA 2 &c. eYJULeT&OYo] cf. Gr. Na &c. : om.

Le, cf. Gr. N*C* 38. 80. syr* arm aeth go. eY&<LpOc] eOT&., FK.
18
enxonrcyx] ae : eitTenz., tno : nxenx., lt* &&

ex^nnA.-* i] lsab*del: exenn., ttfgmnopfi- :

eTOYrt-Y, HJK 3 person. .XX<L . . . epUJOY i] om. P,

cf.?Gr. l. eT"<Lnn<LY 2 ] l^e^: exenn., T'BarFGK
MNFr: eXCTenn., DL 2 person : 6Te(i., A 2) rtCen.Y, HJO

3 person, double negative. neTOYnLY] ADE: nH GTOYIt.,
LgT t BarGHJLMNOPFi : ftH exeitlt., FK i person. KG i]
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unto a glory of God. 16 Therefore we faint not
; but (A.)

if our outer man will perish, but (A.) the inner is made new

day before day.
17 For (the) lightness of our present tribula-

tion worked more and more exceedingly* a weight of an

eternal glory.
]8
Looking not at the things which we

saw, but (a) the things which we saw not : for the things

which they see are for a time, but the things which they

see not are for ever. V. For we know that if our house

of our dwelling-place which is on (the) earth should be

pulled down, we have a building through God, an house

not made with hand, eternal in the heavens. 2 For in

this we groan, yearning to clothe ourselves with our

dwelling-place which is
(lit.

' the
')

from (the) heaven :

3 then if we should clothe ourselves they will not

find us naked. 4 For also we, namely they who are in

this dwelling-place, groan, being burdened
;

not for that

a Lit. 'according to an excess unto an excess.'

cf. ? Gr. FG fg r vg Or int Ambrst add eanv 'sunt.' 2s.e] 0111. HJ.

exertcertA-*] 'daegjmnpFf: execertA/*, tf : exo**-

hay, h : exexertn., d 2 person : exexertcen.LT, l :

exertrt., IMv i person: KCertAT, I/'O?. ,Art(om. P*)CIJA,-

ene, ne] ,A.rterte, rte, rc
: -ne, m, cf.? fvg Orint Ambrst ;

om. RC, E2 ; cf. ? Gr.

1

nertHi] hhi '(the) house,' k. nKA,i] niK., a2e2fhkop.

onronxAn] -it nxAn, hjno. ,ixen] T'AaEGHJM.v
OPFr: <>en, LBAj'B^rDFKL, cf. ? Gr. fc OTKl] ttcnrHI, HJ.

A.O(X, EL)JULOYttK] LTtA,BrDEFLOFr: A.O(X, AaGHJi)-
JULOrtK, T*GHJKMNP. 2

VA.p] om. A2Ea . entfl] KCTf,

B il P. JuLnert.] en., L. nie&oX] LeT*BDGHJKLMNOPFr:
om. Ill, A^rEFH*. 8 ie ecyuun] cf. ? Gr. BDEFG 17- 80. &c.

timp: OTO^ ecyuon, HJ, cf. ? Gr. NOELP al fere omo Clem Did

Euth &c. dye. XHiq ^ICJDXert] cf. Gr. SHCD CEKLP al 011m*

f vg syr
utr arm aeth utr

go Clem Did Euth &c. ZCJULeit] ZeAJL-

xert, HJ: xeJUL, V byerror. en&Hcy] ttft., B'D.
'

HAl]
4>AI, A 2*; cf. Gr. DEFQ 31. 120. d cr

(177) defg m 38
vg

ole
Byr

u* aetb

go Euth &c. en&opoj] n^., i). ezeiiuexertonraiaj] L^Afa
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...,iuu- juiAJioq* .XX<l eot^^ejUL xiuq ,iuoxen

xen, Fr ,m^ ficeujJULK juLnexecy^qjULcrr e&oX ,ixen
bm 14740 nuun<. 5 cbn z^e ex^-qep&uufi epon e^i <$>*f-

ne. <$h ex.qi~ n<Lrt iJLn<Li<LpR.ft fixe ninnZ
6

enx<LxpHOTX fi&HX ficKcnr ni&en 070^
enejuLi xe enajon x<u <>en niccjojm<L Ten-

,incyejuuuLo c<L.ftoX iiriac* 7

^.kjuloclji v.p
eftoX ,ixen oTn<L,p/f nee&oX <^n ^iTeit
oycjulox.

8
Gpe nen&Rx 2,e x<lxphoyx. 070^ ilxeiffjula.^"

jui^-XXon ei e&oX ^ert nicuojm<L onrog, ecye

&. nac 9 ee&e cb,u xe xenoi i3Ljui<ux.ion

ixe encyon t^i <>en mcuojui<L ixe enitKOT

e&oX ^>en niccjujui<L* itxenajuoni enp.n.q*
ne 10

;Urf- WLp epon xnpen iijxencnfon&en
e&oX* n^^pen niftHjm<L fixe n^c^ ***.

fixe nioT-Li mcnr^.1 * 6T k<lx<l ni,&Hcnn ex-

A.q^ixo*r e&oX ,ixen mcuojui<L # ixe nee-

n^neq * ixe nex&uoo** 4-

id u GncuooTn irf&crf- fixe noc xerteuox juLn&HX

iinipaoJULi xenoTcon^ 2^e iJLcb-f- 4- -fep&eXmc
2.e xe <LioTon,x e&oX ^ert nexenKecirnK-

2,ecic *

BaDEFHJKL: exencbR exeitxencnruxy, t'Tgmnop
double negative ;

cf. Gr.
icj>' w. XHiq] pref. 6, FK. ficeCJUJULK]

-OJULK, FHJKP: U3IK, Ba
by error. nU)rt<>] niUDttj6, TO.

5

2^e] om. 0. 4>.l] A!
r
2BaFH J : + $4.1, L^TTDGKLMNOP,

cf. Gr. air6: + cb<L, E possessive. fy'f Tie] ne $1~, 0: ne <H~

ne, gmp: ne cb-f ne, T1
: om. ne, f. cbH(4><u, e) ex] cf. Gr.

N* BCD*F G P 67** 73. 80. d e f g m 39
vg syr* arm aetb om. koL n<LI

.pH&] A 2E : m <LpH&, F: n<LpH&, teT^kf &c.
6 R^HT]

A2rEGHJMNOP: pref. OTIt, Ba
: +OTIt, LsTtA^DFKL, cf. Gr.

OTO&] om. HJ. 8 (A., A 1
r

)nojO(03,M)n] itcy., E. X-I 'here']

om.J2*. xen&i] en&i, Ba
.

7

neeftoX] l^AjVb^tefg
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which we wish to strip ourselves of
[it], but (A.) to clothe

ourselves anew, that that which dieth might be swallowed up

through (the) life.
5 But he who worked us for this is God,

who gave to us this earnest of the spirit.
6

Being assured

always, and knowing that being here in the body we are

absent a from the Lord; 7 for we walked through [a] faith,

not through a (visible) form. 8 But being assured, and

well pleased rather to come out of the body, and to go to

the Lord. 9
Therefore, then, we strive b

, ivhether being here

in the body or coming out of the body, that we may be

pleasing to him. 10 For we must all manifest ourselves before

the judgement-seat of Christ
;
that each one may receive

according to the works which he did through the body,

whether good or evil.

11
Knowing the fear of the Lord we persuade [the] men,

but we are manifested to God
;

but I hope that I mani-

a Lit. 'in (the) strange.'
b Lit. 'love honour.'

hjknop: ite&oX, D: rtH eTee&oX, L: rtGjme&oX, a2
c

: ne
rtGJUL e&oX, T\ for rteJUL cf. Gr. FG fg vg praem nai. A. It]

T^-V &c. : trs. after CJULOX, LsHJL: om. A 2 single negative.
8

nert,KT] IieTen^HT, N by error. 2^e] cf. Gr. BCDEKLP
al pier d e f vg &c. 0*CO^ . . . JUL.XXort] OfOg, . . . JUL.XXort

2^6, A 2E: om. JUL^XXoit, H*J. JVTett.] A: TGIt.., L8 &c.

OfO& 2
]
om. FIT.J. &.] OJ*., B a

.

9

Xe] 2^6, B. It-

ojon] itcy., de2 : rtertcy., Ax
r

: N has confused text, ertrtHOf]

TtrtHOT, Ba D. G&oX] om. A2*Ji*, obs. Gr. 3. 39. f g vg syr
scb are

ciem &c. trs. ... iv.
1(l

frrertoYort,ert] -u>, rv-. ort,-

Ten, hjo. ni,.] rte&ft., btii.tk. nic] ueqc, fk.

neert<&.rteq . . . neT&uuoV] AE: oTneo. . . . oTnenr., l i'

&c. Ttex^UOCr] cf.? Gr. BDEFGKLP al pTfiT Clem &c. kok6v:

trR. before IT6 Onfltee., J.
"
GitCCUOYrt] + 2^G, FK: om. Hun

it, L. etjox] ght, 0. n^HT
-

] ni^,., 11*. TertcnruMt,?,]

-Ortg/TCIt, P suffix, 1' plural. JUL^A A E2 : prof. 6&oX, I^T* &C.

2^ Xe] om. 2x6, H. ^10*^0(0), F*) rt,T] om.T, A2 . KGOfit.]
om. K, F18*. -K(I, D)2^GCIC] A., KM N P: -H2S.HCIC, LTAiT &oi
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12 H<LrrT.
>
o ijumort rtuoTert <Lrt fiKecon <lXX<l

<LrrfXiorxr rtuoTert eajofajo-r e&pni exum #

^mi. rrreccyuonr nurreit* otKe rta exctjoT-

cyoT ixAJLtuoT <6ert n&o* o-ro^ jert tt&kt
<*.rt.

13 iTe v^p rcxe <Lrtcr,r rt&rrr. ie <Lrtcr,r

julcH" * l^~e *TeitKA.*f ie ^rtKii/f itorreri*
14

*f<lv<ltih Y.p rrre n^c c^jmortr iJuuLort

e^rrf&.&-TI e$.r.

2Ce . o**4Li ^.qjuLonf exert onrort rti&ert Ap.
oTort rtr&ert ^/caaoy 15 oto, .qju.0T exert

oTon rtr&ert. ,rrt<L rta eTon^)^ rt-ro-jfcyTejui-

uort^ rtojoT juuuL^T^To-r -j- <lXX,l jul^k

eT^qjULox e&par exuoov & oto^ A.qxo3rtq
16
Quaere A.rtort rcxert fhot rtT-ertcuocnr rt

rt,Xr .rt Ki.Ti. c<Lp $ rcxe 2^e ^rtconrert n^c
KLTi. c.p* <lXX^. 'frtov xe Tertctwonfrt

ijLJULoq .rt*

17 >tocTe $a expert nxc * oYcaorrr juiftepr

ne-j- nii.pxeoc .**crrtr* re &<Lrtftepr A.Tajcuni *
18
&V0&. 2^e rtr&ert eftoX JuL^-f rte $<u ex^q-

^oTrtert epoq eftoX ^rxert n^c o-*o, ^.q-f

n^.rt iJLnrajejuLcyr rrrenr&toTit. |

19 Xe $-f rt.q<6ert n^c^ eq&uJTii juLttikocjuioc

epoq 4- rtqeon epauov ^.rt rtnoTrt.p,Lrrru5JUL<L*

12
n^rtTA^o] of. Gr. NBCD*FG 10. 39. 67** 139. d e f g vg go

syr
utr arm Euth &c. om. V^.p : +2^6, O. JUUULOrt HCJOXert] JUL-

JULCOXert, F*L by error. <&.rvf] A: errf, L^T' &c: rt-f, T*NO.

e&par] om. h j. exuort] cf. Gr. (exc. nb 17 Cyr). ,<6ertn,aT]
<6ertTU,., H; cf.PGr. NBD*FG 17.37.73. *" Euth Cyr it vg &c. :

om.^eit, Ba,cf.Gr.C&c.
13 IT6 i] rT., Ba Ji8. rei]om.J.

^.rtcr&i 2
]
+ rt&RT, l*l. *.!t(om.HL)K*.'f] enK.,Tt : TertK.,

J.
14

r<Lp] om. AfGM. nxc] $-f 'God,' J. c&juiortr]
<L.M-., AfL. JULJULOrt] JULJULOr 'me,' DL. Xe] cf. Gr. N*BC2 D
EFGKLP al plus

30
d e g svt" r aeth utr go &c: +rcX, T'K, cf. Gr. Nc

C* al sat mu f vg arm Did Euth Cyr &c. ^OT^.r] D?AE : om. <L, Tl &c.
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fested myself in your consciences also. 12 We were not

commending ourselves to you again, but (.) are giving

to you pretext for boast about us, that it may be to you

against them who boast themselves in (the) face, and not

in (the) heart. 13 For ivhether if we were mad of heart,

then we were mad to God
;
whether we are of sound mind a

,

then we were of sound mind to you.
14 For the love of

Christ layeth hold on us; we having judged this: That

one died for all, so then all died
;

15 and he died for all,

that they who live should not live to themselves only, but

(<L) to him who died for them, and he rose. lc
Wherefore we

(pron.) from now know not any (one) according to flesh : but

if we knew Christ according to flesh, but (a) now any more

we know him not. 17
Wherefore he who is in Christ is

a new b creature : the ancient things passed away ; lo, new

things happened.
18 But all things are from God, he

(lit. this)

who reconciled us to himself through Christ, and he gave

to us the ministry of the reconciliation :

1() That God was

being in Christ, reconciling the world to himself, not reckon-

R Lit. 'understand.' b Or 'creation.'

15 rtH ex] neT"., df. ort<>] om^TTtnrNO.
16

,cucT-e]

-2^6, AEFKN: ,UJC, T. iVTeitCOOOTIt ft,Xl <LIt] Glt-

CUOOftt tt&Xl, J. ICXG 2^e] cf. Gr. K 115. go &c: om. 2^G,

K. ICX6 . . . C^px] om. II* homeot. TVXC] position cf. ? Gr.

DE de aeth &c. ^XX^.] K&.T&., L by error. X~\ om. Ej*.
17
^cjoctg] -2^e, aef. >A.nfiepi] cf. Gr. nbcd*fg 67**

d e f g am fu demid to! arm ed aeth 10 Clem &c. 0111. to. iravra.
18

2>.e]

om. Ba 18. e&o-X i] pref. Art, B'.t 18: om. \\ jul4>1~]

^n-ertcb-f, rDFKL. ne] ne, mo*p. rixjc] e. Gr. BC
D*FGP 3. 17. 31. 39. 57. 69. 73- al pauc it vg syr

lltr aetli utr arm go

Euth &c. niOjeJULOjl] AF : noj., L'T' &c. ru&unrn] ni,.,
E l.y error.

''J

Xe] pref. ,(JOC, DFKL: /JDC 2^G, B" [8.

eq/D(o, p)tii] &Cfg,.j l. julttik] eniK., HJ. fiquon]

eq., D : ilqcyton, P. A.It] om. single negative.



256 IIPOC ROPIH0IOTC B.

0T0& A.qx^ ijLmcLxi fixe ni^aoxn it<6pM
ftj^rcrert * 20

<LrtepnpecfteYrrt onr rt exert

nxc * ,u?c epe $-f *f rtovrtojut/f eoX ^ito-
Tert Terrf&o e$jm<L juLnxc ^coth e$-f *
21

<$h eTeixneqccnfert rto&i * <Lq<uq rtrtofii

e&pm exam* ,rrt<L <Litort rrrertcyumi itOY-

JULeejULHi rtTe $*f it&pHi ftj>HTq +
1 Grtor 2^e rtaj$Hp rtpeqep,a)& * o**o, xerrf&o

eajTejLSLepexertajen ni&JutoT frre $-f epao-
Tert ^en otojottit *

2 4xa) v^.p juuuioc xe <ert otcho-c eqajHn <uca>-

tcjul epoK* o**o, <>ert nie&ooT rrre nioxx*.i

<uep&oKeirt epoK*
k/3 IC ^Hnne 'frtov* jc otchot eqajnn. ic ^Kime

*f rto-y. ic ove^oo-y rt^e nro-*x<u *. 3
itxert^f

&Xi rtcTpon ^.rt <6ert &Xi ,irt. rrreajTejL*.

TtertctjejULaji euuXeK 4 aXX<l <6ert &a)& rti&ert

ertTA.^0 iiJULon ep^Tert* ,aoc &<*,rt:M,*j<uDrt

rvre $-f <ert onrnicyf- ft/*nojmortH * <6ert

^rt&ox&ex* <6ert ^rt^rt^xKH * <6ert ,<Lrt-

julk/*,*
5
<6ert ^Artep^ajT <6ert &<Lrt-

ajTeKUJonr * <ert ^^rtcyeopT-ep * <6ert ^n-
^)ici 4- ,<6ert ,<Lrtcypa5ic* ^ert ^rtrtKCTrA *
6 <ert oYTOTio-> ^ert OTpequoo-* rt&HT*
<>ert onrcuoovn > <ert oyjulcxxp^ * ^ert
oYiirtA eqof^.K-5- <6ert otavatik ftATJme'T-

cyoftr *
7 ^ert ottcaxi itxe ojulhi $ <>ert

otxojul rtxe $-f- $. 1

niCAXl] T*AK : nc., L* &c. rt^KTen] -TOT, 3 person,

Ba 18.
20

^.rtepn.] <LXX<Lrtepn., m. o*rrt] om. g*n.

&U5c] om. E x *. g,U3T( + e, M)n] pref. 6, BDGJ2KL 18.

eej>*f] JUL^-f, Ba 18.
21

$h] cf. Gr. N*BCD*FG 17. 67**

7r. 137. defgvg Or Euth &c. ftltO^l] om. rt, H. <LrtOtt]
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ing to them their transgressions, and he put the word of

the reconciliation in us. 20 We were ambassadors then for

Christ, as if God gave [a] comfort through us : we beseech

you, instead of Christ, be reconciled to God. 21 He who

knew not sin he made him (to be it) sin for us, that we

(pron.) might become (to be a flOT) righteousness of God in

him. VI. But we are being fellow workers, and we

beseech you not to receive the grace of God emptily.
2 For

he saith : 'In a time accepted I heard thee, and in the day

of the salvation I helped thee.' Behold now, lo, a time

accepted ;
behold now, lo, a day of the salvation. 3 We

give not any stumbling in any(thing), that our ministration

may not be aspersed ;

4 but (&.) in everything we are com-

mending ourselves as ministers of God, in great patience,

in tribulations, in necessities, in pains,
5 in stripes, in prisons,

in tumults, in toils, in watchings, in fastings,
6 in [a] pure-

ness, in [a] longsuffering, in [a] knowledge, in [a] kind-

ness, in [a] holy spirit, in [a] love without hypocrisy,
7 in

a word of (the) truth, in a power of God. Through the

2- 1 J

+ /JOK, LsT'DFIIJK. JULGOAJLHl] OJULHI, FK. It&pKl]

rc<6pHi, J.

1

itpeqep] om. peq, Ba
. eajTeJi*.] om. r. epexert]

ee., l : epexexeit, fk
; cf. Gr. n*bd &c. ***&. ru&juicrr]

TT,., K*0. 2 Aj^D 1"! HC.H.C : A^'R E^e Uil 'Isaiah.' Hunttf,

Fnit Jjing' the third Sunday of the Fast.' qXtu] eqXU), F; position

cf. Gr. NBODb et cEKLP al fere omn f vg Byr
ntr &c. OTO^] om. L.

,Hnne -fkoy ic 2
] om. l.

3
,Xi i] rt,Xi, fhj 26.

fitfpon] -urn, e,*: ittfopn, M. j6en g,X| 2 ] rt&Xi, 26.

^Ilti.] om. r*. neitOjCJULCLjl] cf. Gr. DEFG 66** 73. d 80r 8p

defg vg syr
utr

go &c.
4

rtlfieit] om. II*. Tabulated arrangement,

AB'DEHJ. ^Il&OX&ex] OY&., r singular. JULKA/if-

(om. B'ii),] gjulk., ra ho, 6

ep<6orT-] -ot, fk p 26.

ojpuMc] puoic, a
x . ^erto-ypeq . . . cuocnrrt] a, : ^ert-

oTJULeTpeq .. . ccootit, A8 : tis. i^ertoTcuooTfit >en-

OTJULeXpeqUOOT i\^HT, UT &0, mtZ] om. B" by error.

vol. in, a
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itc- G&oX ,JTert m&onXort irre -fjueeJUHi itA.-

o**irtAJU neju itAXA.tfK^ 8 e&oX ^rrert onrooov

hgju. o**ttju?cy 4* eftoX &nren oycjuo** itejut

oyca.,o-*i 4- ju4>pHi~ rc&AnnXArtoc tteJU ^A-rt-

ejuim * 9
,tuc itceccootrt juuutort A.n * oyo&

e-rcojovrt juUuok. &u)c ennA.ju.of-j- purine
Tenu3it^) * /uc eTff"cfko ttA.rt #> oyo, ce^uj-

Teft jujuok A.rt * 10
,u>c ertJUoK& it&KT *

enpAaji 2^e rtcHonr mftett* /jjc ,A.rt,HKJ*

enipi ^e rto**JUHttj itpA.JULA.o-> ,u>c juUuon-

Trert &Xi * o-rog, TertAJuom n&coft ni&ert *

11 d\ pom onrcort o**&e OKrunr * uj niKopmeoc * a.

nen&HT onruxgc eftoX 12 ivreTert&ex&oox A.rt*

iti6pKi n^KTert > Te-ren&ex&ox ^e it<6pHi

>en nexert jueToj^-rcejuA^T * 13
-fxu3 2^e

juLnA.icije.ieJS.exe rto-rurr nurren* ju4>prrf"

n,A.rtajHpi* onrecyc ohhot e&oX g/JUTert*

e.

Ky
14
Qnepttjumt epeTertoi itaj^up e^rtA&fteq itTe

in_j !
--.--~^ -- -^--- -- - -- - ^--~-.-~. ,...-. ^. ._ - -

p,- 1T11 i^wihi

niAenA^-f". A.cy VA.p xe "fJU.excy4>Hp rvTe *f-

ju.eeJU.Ki rteju *fahojuia. le o-* Te *fjuct-

cy4>Hp junto 4
*tumi neju nix**-** *

15 se "* ne

n-fjuA-f ju.nxc ne**- &eXiAp -j- aoj Te ttoi
no^nicxoc rteju onrA.ertA/f > 1G \e ot ne

7 eftoX ^rrert . . . XA67t] m. n. m&ortXotu), E,J)it]

*f",-> A2*P singular. irTe-fjUeO.] it^fJUCO., B*: rlxee.,
J.

8 CJUOY . > . CA&OTTl] order cf. Gr. 37. 73. 80. arm aeth.
9

ficeca>OTlt] ere, HJ siugle negative. JUJULOIt i] JU-

JUOC, F*K JUJUOrt 2] + A.It, by error. (, D)HA-
JUOir] eAItJUOV, Ba

preterite. ^HITlie] TlA &c. : pref. 0*T0^,
lsB^Tdfkl. xertajrt^)] -ohj6) b^dep. effc^cu]
A.'T'f-., E2 M: om. *f, N. OTfOg, &.] om. OTfO^, 26.

ce^OJXe^] itce^)., conjunctive, T*A 2DHJL 26. JUJUOft 3 ]

om. H. lu
ertJUOK^,] jujuoK^, b. ,auc ^ah^.]
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weapons of [the] righteousness, those of the right hand ami

those of the left hand,
8
through [a] glory and [a] dishonour,

through [a] blessing and [a] curse ;
as deceivers and true

(men) ;

9 as unknown, and known
;

as about to die, lo, we

live
; as chastened, and not killed

;

10 as grieving, but rejoic-

ing always ;
as poor (men), but making many rich

;
as not

having anything, and we lay hold on all things.
n Our

mouth was opened towards you, O [the] Corinthians, our

heart was widened out.
12 Ye are not straitened in us, but

ye are straitened in your affections. ]3 But I speak of the

same recompense, as children: widen out yourselves also.

14 Be not sharers of (the) yoke of the unbelievers : for

what (A.cy) is the fellowship of [the]_ righteousness with

[the] iniquity 1 Or what (Of) is the fellowship of the

light with the darkness ?
15 Or what is (the) agreement of

Christ with Beliar 1 What (.05) is (the) part of a believer

with an unbeliever? ]c 0r what (ot) is (the) agreement of

,oc en&., 26. 2^e 2 ]
om. fjp. oto& Ten.] Ten. + ^e,

26: o. Tertn^^ju.., future, iij.
n

otujii] othh, HJ:

OT&eit, M. OTf&e] eeJS_e, Ba by error. W> niK.] cf. Gr. FG r

8Pe fvg: OID.W, BDKL,cf.Gr.N&o. neit,HT]cf._Gr. (exc. NB).
12 irreTen&ex&uox] l r d f g l m n r . irren&ex-

/J0(O, A 1
E 2)2, AEJK 26 Tett&eX&COX, B. TCTen^.]

L-TDI'UIILMNOP: TeK,eX,a)(0, A,E2 M)X, APEJftK 26.

2^e] om. M, cf. Gr. C a*cr l*er . It<6pHI 2 ] tt,., L 26 : om. FK.

juteTcy-] ffl->
HJ 26.

la
OTecyc] OTf&Hojc, L: enrecgc, r.

14 ni<MT, T*FK)OIt.] niA-ON., BB
. AXlj] om. F by error, also

ItTC for TC. neJUL'fA.riOJUL.] IteJUL may be either fttrd or not.

16 ot] cf. Gr.NBCDEFGLP 17- 3 1 - 37- 39- 67** 13-Jo-
n 3** ri :>-

gpe dscr ^ vg 8yr
8Ch etP m8arm go ClemEuth &c.

t)
tU. JULniOTlOim]

A2E : itTeni., L'-'T'Af &C.
W OT ne TVfJL*-A.*f] om; UG, 1 :

om. II, T*H: OT TIG irfjUL., EG M. JUin^c] cf.?Gr. KBCP 13.

17. 8i'e defy- xpTTo &c. ^eXl^-p] cf.Gr. RBCLP al pins
60

fu hail*

syrParm aeth Euth &t.: &epl<0\, IV' : <*,p!<L>\, P*: &A.Xl.p

i.i.1 aiH 'another copy,' P"'*; for I.X cf. minuse pano fg eg &c

Acy] pref. I, K. TTOl] WFA^ &c.j TOI, .\,lli P.
IC

ie]

s 2
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n-fjuL^-f fk>Y[V]ep$ei itxe 4>-f-j- nejut 4>.m-
i^coXort *

OiXitort rz-p ne niep$ei fixe $i~ exon^j. k<lx<l

c^pirf ex<Lqxoc itxecH
- * xe eieajumi ft^R-

tot-j- OYO& eiejULOcyi rc^pRi it^Rxenr * eie-

cyconi rtaoov fmo-rf * cnro^ rcetuo'r ,cjdot

eifecyumi itHi enrX^oc* 17 ee&e 4>a.j jmuurti

e|ftoX <>ert xoyjulr-[" * cnro, cbuupx eftoX

juLjuluoot nexe not* jutneptfT itejt*. nextfX-

^)Gjul^ oyo, <LttoK eiecgen OHrtonr epoi.

k5 18 Oro, eiecytoru ituoxert enricox * o**o& neajxert

,cjoxerc epexeiteajumi rtHi e^^ncijHpi hcju.

^^ncgepi nexe noc n<LrcxoKp<Lxcop.
* * Go-rom~A.rt oth juuuia.? rtrt^itucy rt,&JUienp<Li~ *

jm^penxovfton eftoX ,. ouuXe& ni&en fixe

xc,Lp nejuL oxffnH enxuuK i3LmxoY.&o e&oX

^ert *f&o*f itxe eb-f .

"S"
2 UJonxen epuoxen. jOLnentfT &Xi nxonc. iJLnert-

x-lkc &Xi. juLnertqex &Xi.
3 nuxtu juljuloc

<lk K-LTi. cnr&ioxi juLn,.n. ^.lepcyopn r<Lp

iixoc xe xexervxn ^en nen&Hx eepcy$Hp
juumonr nejuL eepctj4>Hp itcun^)

4 oyokxri

jioTfiticyf juLn^-ppHci^. &<Lpooxen. onrortXHi

om. Ba
. TTf'JUlA.'f] om. n, AH. flXG tyf] om. ftXe,

Ba
by error. A 2

m* I.p.JUU<LC : A 1
n E 1

,nsM mK
Lc,\

'Jere-

miah.' ^.non v^.p ne] cf.? Gr. n*bd*lp 6. io. 17. 23. 3 r.

39. 67** 71. 80. 109. a e aeth Clem &c. ij/xely et hrp*. mepcbei]
singular, cf. Gr. (exc. N* 122. Clem). eXOrt<)] -CJ0n<), TTG M
NO. K^TA. ^pHi" &c] et. f vg syr

utr arm Clem Did Ath &c. Ka6i>s

tfaev. tt^RXOY i] praem. tt<>pRI, L. 0*0, eiCJUL.] om.

OYO&, M. rt^pHl] om. F. eieajumi] pref. OYO&, BaDFJ
KLO. nUOCr] cf. Gr. Fsr GP g &c. avro'is. &U30**] om. L.

HRl] cf. Gr. DEFGKL al pier it vg rell Euth &c. CYXA-Oc]
eo*cX.,P: KOXX., GHM. 17 E2

me HC^-H-LC : A^Ei^LN
U^l'lsaiah.' eftoX 2 ] om.F. JULAJLOJO-Jf] om. E]*: ^eitTOTf-
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a temple of God with that of the idolsl For we are the

temple of the living God, according as God said :

'
I shall

dwell in them, and I shall walk in them
;

I shall be to

them God, and they also shall be to me for a 'people.

17 Therefore come out from their midstj and be separated

from them,' saith the Lord
;

touch not that which is

unclean
;
and I (pron.) shall receive you,

18 And I shall

be to you for a father, and ye also shall be to me for sons

and daughters, saith the Lord Almighty. VII. Having, then,

these promises, my beloved, let us cleanse ourselves from

every pollution of (the) flesh and [a] spirit, completing [the]

holiness in the fear of God. 2 Receive us : we did not

wrong to any : we corrupted not any : we cheated not any.
3 1 was not saying it according to a condemnation : for

I said before, that ye are in our heart to share death and

to share life.
4 1 have a great boldness of speech toward

JULrCf" 'from their midst,' HJ. JULueptfY] ATEGMNOP: pref.

010&, LsPB^DFHJKL. neT(n, E2) <5l <>6JUL] lie GTtfT,

T1
: KM .ir(S7, plural, F: T<57, L. Gpoi] pOq, A 2 by error.

18
eieojuoni] pref. <LnoK, T'dfkl. einurr] noYiurr, l.

^urren] om. m. epe-renecy.] epexenaj., ef. e&^n]
Le'PAFEGLN: tt,., BaDFHJKMOP. n^.ItT"0(O3, M)KpA-
TUOp] L-AjDE : pref. HI 'the,' T' &c.

1

eo-*orrr<Lrt] -n rrr.n, no. o-*n] om. p. T"C.p]
f"C., A 1

r Ba DFKLO. 0**YUt] A2E : Uinit^, WP^f &c.

eft(it, DEL)XUOK] -HK, r*. 4>*f] nOC 'the Lord,' HJ.
2
ajorrrert] om. Ten, suffix, i plural, Ba

iy error. jutnentfT] Hunt ,-..

juuieptff, l. ,Xi i] om. n*. iJinenqex] ixuepq.,
E!* 2*?: + R, TF. 8

<Ltt] position, qualifying Xrya, ef. Gr. NBCP
i^vid 73 . Euth. jLin^^uJ en., bf. nzoc] nxonc, b*lp
by error. J^eit] pref. 6(K, 0)^)pHI, HJO. JUUULOy] JUL-

nJULOTf, Ospmg both 'another copy.' C(oin. Jr)epO)4>Hp] OIT-

epcy., a 2 : eajcbHp, 11.
4 ofon-THi i] -n rrrm, T'HJ

NO 26: om. THI, Aj
r

. itOY i
c

] AjTEGMNOP 26: pref.

ijUUl/r, L^rAi'B'DFIIJKL. OYOnTHI 2 ]
-l\ ItTHI.

T'HJNO 26.

2-7
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rtofrtraj-f rtojcnrajcrf exert OHrtcrr. ^.ijulo^

eftoX ^>ert T-eTertrtojuuf
-

^lep&cnro <ert

nipz.aji* e^pHi exert neT-ert&ox&ex TJtpq*
5 Ke v^p eT^rti eojuL^Ke^oni^. juine Tert-

c<Lp $T g,Xr frjuLTort* .XX<l ert&ex&cox
^ert ,uofi ruftert. c<l&oX g^rtojumT -> c^.-

<>cnrrt ^rt^o-f *
G C&XX<l $h ecy^q-frtojui/f rirtH eTee&moxT $-f-

^qi-rtojuL-f rt^rt* <ert Tir^-pcrrcr^. rrrrroc-*-
7 err JULortort 2^e <>ert xeqiU-pcnrcr^. * &.XX&

neju. ^>ert *fKeriojuL-f- * en ex^.qT^.xpo

rt^pnr rt<>HT"c exert OHrtoT* eqT^-JULo
ijuutort enexertjuiei it&HTf* rtejui nexertprjuu*

k( rtejuL nexenxo^ e&PHI extort* t&tucT'e

n^ ftT^-p^cyr rt&o-co
8 xe rcxe ArfjuLk<L,

rturrert ^en 'fenrcToXn rVfcnraujL*. rt&em
^.rt-j- rcxe rt<LiepnKecr*cjoJui rt&eHr ne* -fn^T

VAp xe -fenicroXH eTejuum<Lir xe rcxe

-c[" *.<&., rt&rrr rtuoTert* npoc otKotxi*
fJ

i~rtoT 2^e -fp^cyr otx oxr xe ^/rexertep-

julk., it^m
- * ^.XX**. xe ^.xexenepijLK^.^

rt&KT eTJULeT^nor^.. <LTeTrenepijLK<L > rt&RT
v<Lp K.t<l cj>-f- ,m<L rtxexertctjTejuL-focr rt&Xr
eftoX ijLJULon. 10

nrijiK., rt,RT r<Lp k.tl
<H~ ^-qep&uoft. eTJULex^.rtor<L eimo&ejui. rt/T-

otcjul rt&ORq* nriiK<L
> rt&RT" 2^e rrre

nrKocjuioc ajA.qep&ujft etAJLOt.

rticyf rt] om. f. TexennojUL-f] nenrenrt., l : pref.

^erteHrtoT, k. ^.rep] pref. oiro^, f. nexert^ox-
>ex] A,*2EJJ 26, cf. Gr. Fs'Kal 3 *": Tiert,., L8T'A1rBF
DGHKLMNOP. 5

ex^rtl] CTA-H c*-Sl , P i singular.

ijl<l (om. Ejj) Ke^orti^.] -cortr<L, k. juLne] juin<L, J.

it(oni. F)JUL(eUL, r &c.)TOH] LTPAFNP, position cf. ? Gr. NBDsr

E'KLP al fere omn aeth go Euth &c. ,<LrtOJ(J0(O, L^ &c. : Ol,

M)rnrcf, 26)] T*AJ: pref. rt, b : pref. ^err, 26: + oiro k.
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you, I have a great boast about you : I was full of your

comfort, I abounded with [the] joy for all your tribulation.

5 For even having come to (the) Macedonia, our flesh took

not any rest, but (A) we were a
oppressed in everything ;

outside contentions, inside fears. 6 But (A) he who com-

forteth them who are humble, God comforted us in (the)

coming of Titos
;

"

but not only in his coining, but (A) also

in the comfort, in which he was assured about you, showing
to us your hearty love and your weeping and your zeal

for us. rJo that I rejoice the more,
8 because if I gave pain to

you in the epidle, I repent not, although I was repenting ;

for I see that that epidle, [that] if it grieved you, (grieved

you) for a little (time),
9 but now I rejoice, not that ye

were grieved, but (A) that ye were grieved unto [a] repent-

ance : for ye were grieved according to God, that ye might

not suffer any loss from us. * For the grief according to God

worked [a] repentance unto [a] salvation not to be repented

a Lit. 'we being.'&

c

eoj^q-f] GT^-qi", Ba F. nOJU/f i] JULA^" 'well pleased,' M.

GXeeAlHOTX] + Tie, F. 4>i~] position cf. Dam ad h. 1. Ambrst.

7 OT . . . n^-pOTCI^.] om. 26. IteJUl i] LgTiATEGMNOP : om.

B'DFHJKL 26 (but DKL tr.j J>). *fKe] om. K6, N. ETAq-
T\LXpo] T'A|Ba FG, cf. ? Gr. jrapiucAijftj = eXAqXi-XpOtt 'he

confirmed us,' L^DEIUKLMNOr 26. eqXAJULo] A.CJT., E 2 :

qT., r. eXUJIt] obs. Gr. K &c. om., Gr.rell e/wu. /A>(0, 26)CXe]

-2,6, FHJKLM 26. rtXi.pi.Cyi] KXertp., plural, 26.
8
JUL-

(6JUL, rGO)K<L, i] AEFH*KL: + tt,HX, L*TtBrDGHJM
nop. itAiep] rte^-iep, J, cf.?Gr. 93. a*. ne] om. gm.

Vi.p] cf. Gr. NCD b
ct cEFGKLP al oinn 1

fg syr
utr arm go Euth

&c. xe icze (+it,B)2] om. xe, bdfhTKL. AcfjuL-

(6JUL, TT)K.] A-CflLU.., Hc
: AI"f., I\ OTKCnfXl] AE : Olf-

OYKCnf 'an hour,' LT &c.
9
*fItOTf 2^e] AHJ: om. 2>G,

L8T* &C OXl] of", L : 02.I, FJ. epJL*.l<i., i] om. 6p, E
t *.

eTJULeXi.no (om. II) li. . . . tt,HX] om. DEL bomeot. AX-
xert 2

] i.pexer\, f. ri.p] om. iu. 10
juika, i]

eAJUtJAJ?,, T*GN twite. i.qep,u?&] eqep., T*AaPN. enr-

rto&ejm] eotn., vk. AxoirejuL K] AFH: a(X, B"DEG
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KT
?
H >Hnne vi.p * ic ruijt.Ki., it&HT eTi.peTerti.iq

ki.Ti. fy'f i.qep,uo& rturrert eoTJULHcy itcnot-

2^h. .XX. evi-noXorii. >> &.Xk&. eTi.ri.rti.KTH-

cic-j- i.XXi. ev,o*f~* i.XXi. enfjmer rt,RT.

i.XXi. tx&- ^XXi. e-r6T juLncyicy. oto^
;>ert &00& ruftert^ i.TeTeirri.&e enrtoY epi.-

Ten oHitoT epeTerto**i.& juLni&ooft.

*0 12
,i.pi. icxe i.ic<i.i rtcuTert. ee&e $h i.rt eTi.qtfT

rtxortcs- cnr^e eefte $h i.rt eTi/rtfTrq rtxortc*

i.XXi. xe ,irti. rtTeccnru)rt
>
eftoX rtxeTCTert-

cnoT^H oi.i eTCTertipr juljuloc e&pm excurt

,i.parrert juLnejuLeo julroc * 13 eefte $i.i

i.*?reeT nert,KT. e&par 2^e exert tctch-

na*iL*f * it^oio JULi.XXon i.rtpi.cyr e&pm
exert nipi.aji fire titoc-s- xe i. neqnrti!

jULTort exert onnoT THpcnr * 14 xe ni.ajo-r-

cyoT eTi.ii.iq <i.TOTq exert enrtoT juLm-

cymi juLJULoq *

OiXXXi. Ki.Ti. $pHi" eTi.ici.xi rtejuLOJTert rtcHcnr .

rti&ert <>ert oYJuieejuiHi * ni-iprrf ort nert-

cyonfcyo-r * eTi.rti.iq exert enrtoT ^i.Tert
titoc -> i.qcyumr ^ert o*tjulcojuihi *

15 oyo,
<>ert otJULenrgjOto neqjuieTcgi.rtejuLi.<)T *

KL)Oir (JO (0,T'P)JUL ft, L*T fc &c. -,^Hq] -^HT, L. 2s.e]

lis. before rt&KT, J
1>2 (+ 2^C). OJi.qep] i.q., K. e**JULOY]

ecnrJt*.., K.
"
eTi.peTerti.iq] cf.? Gr. NC DEKLP al pier

de vg go arm aetb Clem &c. rtUUTert] cf. Gr. N*BDEKL al plu

de go arm Clem &c. &{. COTfJUlHaj] L^ADEGLM: CTJUL.,

B i F: rto-r., TtTKNOPi ecnrrtiajl" 'a great,' hj. e-ri.noX.]
om. CT, M. eTi.Vi.rti.KT (2^, A!

r

E)HCIc] I^A^DE : CCi.V-

(rt, r)i.rti.KTHC, TTGMNOP: eYi.rte(i., KL : H,F)KTHCIC,
FHJKL: eTi.Vrti.THCrC, Ba

(om. Hi., *). C(i., E2)T^O"f
iSX'k^.'] om. L homeot. JULCI rt,KT &.XK&. ex] om. N
homeot. CnrO, ^Clt] L*TtA 2rEGMNOP : om. OTO^, Aj

r BaDF
HJKL; cf.? Gr. D b et cEKLP al pier de arm &e. iTeTe(om.Te,
A,r

) rtTi-^e] T*A Ej 8 : i.pTe(om. TC, M) rtT., L? &c. Cpi.-
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of: but the grief of the world worketh death. n For

behold the grief which ye grieved (lit. did) according to

God worked for you much earnestness, yea (<&-) a defence, yea

(.) an indignation, yea (A.) a fear, yea (<&.) a hearty love,

yea (<L) a zeal, yea (<L) a revenge ;
and in everything ye

established" yourselves pure of the thing.
12
Then, if I

wrote to you, (I wrote) not because of him who did wrong,

nor because of him who suffered wrong, but (<L) that your

earnestness, this which ye feel (lit. do) about us, might be

manifested to you before the Lord. 13 Therefore we were

consoled: but about your comfort, we rejoiced more exces-

sively about the joy of Titos, because his sjiirit was rested

for you all.
14 Because my boast which I made to him about

you, I was not ashamed of it. But (<&-) according as I spoke

to you always in [a] truth, thus also our boast which we

made about you to Titos was in [a] truth. 15 And abun-

dantly his affections are turned (cyon) towards you, remem -

a Lit. pet up.'

TerteHrtoif] om. e2 . JuLni^,.] eni., Ba
.

12
^.ic^^i]

-j>e, h JjV ee&e 2 ] om. f. $h ?>. 2
]
om. <lk, L8T*gmp.

6rrq] <5f, a,*. <lXX^. xe] L^T'A^.^rENO : om. xe, A
x
r &c.

eTGTTeit . . . eXCOIt] cf. Gr. BCD b et cEKLP al plus
70 d** e

syr utr arm zoh aeth Euth Dam. JULITOC] AE : JUt-drf, L^T 1 &c.

13
.iree(H, L)Tnert] ex^f, n c

J)euj(e, t)X ixnert, T'

II* J. ,pHI iXe]T'ArDEGKMNO, cf. G.. NBCDEFGKLP
17. 93. al

15
it vg go syr

sch eti,txt &c. : om. 2^6, LBaFHJLP 18, cf. Gr.

32. 36. 39. 69. 71. e BC " arm Euth Thdrt plane om. 6V. TeTettrtOJU/f
cf. Gr. F rKL al pier syrP c* Euth &c. .rtp<Lcyi] (p, ,T2 )p.CljI,

J. e.P,pHI 2
C

]
om. BDFHJKL 18. X.] om. X, II*. JUL-

Tort] cjulx., T'No. 14
exertoHito-c] frreno., BaDFL

18: om. 11*. iimcyini] *.ru<5Tajini, k. etai.] ae :

eT~<&-it., L* &c. ncjuiuoxert] position cf.? Gr. NaBFGKL al

omn vid
g Byr

utI arm Euth &c. KCROT mfieit] cf. Gr. OF*G(g)

Hyri': om. jj*. on] om. i'. nencyonrcyoY] cf. (Jr. NDEGKLP
al pier d e f g vg go syr

utr arm Euth &C. j^A-TGIl] cf. ? Qr. DE K<; P

37. 71. 73. 80. Dam irp6e. Z^qcyconi] ^..qajO^, <; M P.

Hunt iS,

12-15



266 nPOC R0PIN9I0YC B.

cecyou e^onrrt epojTen-j- eqipi jL*4>jmenri

itTexenjuLexpeqcajT-ejUL TKpcnr > JuL^pni
-

eT^peTrenajonq epurrert ^>ert cr*,crf nejuL

onrceepTrep
16
^pA.aji xe ^ert ,U3& niftert

'f
T

T.xpHcnrr rt^nx ^eit eHrtcnr*

r.

\ 'Ftt^julo 2^e juLjuLurrert n<LcnHcnf eru&JULcrr

itxe $f eTToi rtHi >ert rtieKKXnci^ tvre

eJULA.Ke2.oni^. 2 ze n&pHi <en onrrtiaj-f

it^orajuLH ivre cnf,ox,ex <l ni,o**o irre

no*ypi.aji rtejut ncyajK ivre totjulgt^hki.

i.qep&oiro e^onm ei~jmexp^JUL^o itTe tott-

JULeT^uXonfc 3
-fepJULeope xe Ki.Ti. to*c-

xojul nejuL c<l&oX ivrofxojui. ^.TepTOTox
<eit noirpujonrrq juljul^.x&.xoy * 4

<&.ttu?&
>

juLJULort <ert cnfruaj*f irf&o* eefte iu&juiot"
iteju. i~JULexaj^Hp rrre majejmciji eTajoir ititi-

.noc* 5

cnfo& Ki.Ti. $p*rf <Lit eT<&.rtep,eX-

nic <.XX<l /*epcyopn itxanro-r jultigc* o-*o,
n.<Lit ,um eftoX ,rrert nexe&rte <H~*
6

eeperrf ,o eTrroc* ,irt. K&rr&. $pHi~

ex^qep^HTc iczert cyopn* rwupH/f" rrreqxauK

7 3XXX<l Ki.Ti. <p*cf eTexertoi it&o-jfo >en

jtH /*>& niftert* <>ert nirt^f-J- itejut
|

nic.xi*

neju. mejuu* itejut cnonr^K mfteit* nejuL

i"^.v^UH eT^jen ohot e&oX juuuLoit-j-

15

eT^-penrencijoKq] ex^peTen6rrq, B 18.
1G
ze]

^T'ArEMNO, cf. Gr. unc. al plus
50

it vg 8yrs
ch etP txt Euth &c. : 2^.6,

B*HJ 18: 2, XG, DFGKLP (2^X6); 2^6 perhapssofr, cf. Gr. 37.

73- 137- 8pe al pauc
vi

go arm syi-P
m Chr. "f~T<LX.] pref. OfO^,

EM : *fn^e^IOnfX 'I shall be humbled,' B3
.

1 Lms 'the first Sunday of Ablb.' 'fx^AJLO ((JO, Ba L: 6, A2*)]
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bering the obedience of you all, how ye received him in [a]

fear and [a] trembling.
16 1 rejoice that in everything

1 am assured in you.

VIII. But I show to you, my brethren, the grace of God

which was given to me in the churches of (the) Macedonia
;

2 that in a great proof of a tribulation, the abundance of their

joy and (the) depth of their poverty abounded into the riches

of their singleness.
3 1 witness that according to their power

and beyond their power, they acted of their own readiness,

4
they prayed us in a great beseeching concerning the

grace, and the fellowship of the ministry which is done to

the saints: 5 and not according as we hoped, but (A) they

were beforehand in giving themselves to the Lord, and to

us also through the will of God. c So that (eepen) we

besought Titos, that according as he began from (the) first,

thus he might complete this grace also in you.
7 But

(A) according as ye abound in everything, in the faith, and

the word, and the knowledge, and all earnestness, and the

of. Gr. 47. 73. 80. 93. 122* al
30

fere \^
odd arm go Euth &c HHl] om. Ba

.

2

it,pHl] it^)., P. Ot&OX&ex] XlOlgj. 'their affliction,' J,

.qep/r*o] e.q., a^dl. e'f .] rvf ., P. Toi(Ten, M)-

JULeT<LttXo*C(om. E2 M)c] TAarEGMNOP: -,AnXo-*c, i>-

A,'B
a DFH.TKL. 3

A*.eope(H, E2)] A8E :
+ VA.p, L?T l

\,
r &c.

TO-ifXOJUL] OTXOJUL 'a power,' L*L: XOXJL, A^. CA&oX]
of.? Gr. NBCDEFG 17. 45- 46- Euth vapa. nonrpuJOTfTq] onrp.,

J indef. art.
4

<L**TUufl,] AEO: CfT., L*T' &c. CLjehnp

rrreni(n, TNO: m, Ba
)cijejuiaji] cycbnp eTcyou jul-

ncyejuuyi, DFKL. hhi^vioc] em., B: KTew., DFL;
cf. Gr. unc. al jilu it vg syr

" ,r uetli Eulli &c. <>ni . 8e'. fjftas,
CTA-H-

ep.] exenep., a 2*. A/*epcy.] enrepcy., o. juluot] en
IIJ. HA.h] AHOH, Ba

. P,U3It] om. L. HeXC^He] om. II*

(!

ep^Hxe icxencyopn] eptyopn rtep^uxc, ii.va

HA.IpHi"] A E 1" :
H OH, L*T* &<.

7 <enniH<L/f ] cf. ? Gr. N

choit^h] pref. o-c, p. ex^en ftc] pref. OH, Pj ef.J Gr. B 30

31. 37. 42. 73. 74. So. 238. ;i
scr b*01

'

syr
sch arm

'

rjfxwv iv vy.\v.



268 nPOC R0PIH9I0TC B.

&irt<L itxexertep&oiro ^ert ruuKe&JULox *
8 it<uxuo juljuloc <l + KA.Ti. cnr^&c^&ni *

<lXX,l e&oX ,ixert -fcnof^H itxe ,<LrtKe-

^Xuooirrti > ejULexccDTH ^uoxert itxexen-

.V<UIK* Liep2^0KIJULd.^IIt JUUULOC*
9 Texertcaxr* it t\&.p juLru&JULox itxe neitoc ihc

n^c xe <Lqep,HKi ee&e OHrtoT-s- eoTpJUL.o
ne &iiu. necuxen ^toxen <>en eJULex&HKi
itxe <$k exejuum*/* * itxexenepp.JUL<&.o*
10 oto^ <^en $ii *f*f- itcnrvntJOJULH* $.1 v<Lp

nexepnoqpi ncoxen* nn exe oy Ji*.onon

ni,oo& euq* ^XXl niKeonrcucg ^xexenep-
cyopn it&ixen enitoT epoq icxen cno-*q *

Xa u 'Fncnr 2,e niKe^twK e<Liq xoKq eftoX. ,itt. k<*.x<l

<pRi~ juLmptooYxq itxe mo**uxy * ru.ipH'f on
itxe niKexuoK e&oX cyumi * Ki.Ti nexenxe
moTA.i nio-jf^.i

12 icxe v.p mpcjoo-*xq qojon-j-

Ki.Ti. nexenx&.q qojHn* otog, k<lx<l nexen-

x<&.q .n* 13 o^xJ >in<l r^p <Lrt itxe

orixxon ttjaoni it&^-nKex^o'ifrci. otto, itxe

o-y&ox&ex cgtoni ncuxen. <lXX<l &m. fixe

oy/*coc ajuoni ^ert n.!CHo*Y fixe 'fitoY*
14 &mL itxe nexen&oxo cyuoru entfpo, itnu oiro^

m&oTo itxe nn itxeqajumi enexen6po >
-j-

^iiti. itxe o**/*coc cyumi.
15 k^xa. $p*r|"

<enn.i] en^.i, h j.
8

eftoX] om. p. ejutexccoxn]
OH eXC, FL by error. ^.lep^.] AE: 6iep2i., L^T^rD
ghjklmn: eieep^., fo. 9 oHitoY . . . iteu>xen]
cf. Gr. NBDEFGLP al plu it vg syr

utr arm go Eutb Cyr &c. COTp.]
CTp., B*. He] om. H*. itXe$H(m, Aj'Ea)] JUL$H, TMNOP.
10

vrtu?AAH(i, M)]
+ ncoxert 'to you,' a2fhjkl. nexep.]

ne exep., tthjno. hh ere] nexe, J. ni/ju&] on
f\eA*. JW&., E2 by error. .XX<L] + ItCJU. 'also,' HJL. <LX6-

xertep.] e^x., DK: ^.pexenep., hj : e<*.pex., b%
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love which is in yon from us, that ye may abound in this

grace also.
8 1 was not saying it according to command-

ment, but (.) through the earnestness of others, I approved

(the) choiceness of your love also. 9 For ye know the grace

of our Lord Jesus Christ, that he became poor because of you,

being rich, that ye also in (the) poverty of him (that one)

might become rich. 10 And in this I give an opinion : for this

is profitable to you, who not only the thing to do, but (<L)

the wish also ye were beforehand in beginning a year ago.
11 But now the thing also to do, fulfil

;
that according as

the readiness of the wish, thus also may be the fulfilment,

according to that which each one hath. la For if the readi-

ness exists, according to that which he hath he is accepted,

not according to that which he hath not. 13 For not that

a relief might be to others and a tribulation to you, but (<S.)

that an equality might be in this present time. u That

your abundance may be for (the) deficiency of those, and the

abundance of those may be for your deficiency, that there

may be an equality:
15
according as it is written,

; He of the

01)1.2,ixeit] g,i, Ba
.

"
2^e] +cm, 11 j. e^.iq] e<Li, kl,

suffix 3 singular : om. J. Oft] 0111. II.T. \\\Ke] III, GMC P.

12
WLp] cnrn, 11 J : 2^e r^p, tn. qcyo(co, a 2)it] l*T'A2 &c.:

om. q. AjEMNOT. nexeitX<Lq i] cf. Gr. NBC*DEFGKP
al

10
it vg go syrP

,xt arm aotli Clem Eutli &c. om. ris, qctj HTl] qcijon,
t*p by error. nexeitx^q 2

] nex<Lrvx, w, : nex<Lq, L*.
13 O^X 1] om. BaHJ: OTO,, 0. JULXOIt] 6JULX., T'GN.

^A-ttKeXU30** 1* 1 '"tiers'] ^^IXOfOKey^., ^2 by error: ,<&-rt-

Keo-)fO It 'others,' BMIJ : ^i.ItO'JfOrt 'some,' P"*. OnfO^] cf.

Syr sch. om, jjijiJ, c f. j (doubtful, because conjunctive 11X6) Gr. N*BC

*7- 33- 35- 8o - (le aeth utr
: +^in^., M. OT^OX.] om. Of, JJsT.

,m,L 2 ] om. AjMU. _/r(i, i))coc] + juLxon, L. cy 00111 ]
+ nuoxen, A2HJ L. itxef.1 T* &c. : i\'f"., L*.

' ' nxe i
c

]

rixeit, II by error, cuomi i] pref. ftxeq, DFKL. en<Tp.]

eni6pM IIJ. UI&OTfo] + OfOg, ni&OTfO, Ifi by error.

/*COc] 2,IC, I): -CUOC, A.
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eTc^HOfT -5- xe
| $i.ni,oTo juLneqep&oiro *

oto^ 4>i.niKOYXi jOLneqep^^e ->

crotch ftoTWT exert oHrto*r ^eit n&HT
ivTrroc* 17 xe nieurr it,HT ju.ert i.q6rrq*
eqmc 2^e rt&o-jro ei ,i.purrert ^ert neqpuu-

oifTq it&HT-i-
18
i.rto**<jopn juLniKecort rteju.i.q*

$u exeneqcyoTcyoT ^>ert rue**i.rreXioit $-

e&oX ^iTert rtieKKXkcii. THpox.
la ot jmortort

2^e i.XXi. next. ei.T^A xix exuuq e&oX

^ixert meKKXHcii. * eqxK >* ncgejuumo
nejULi.it ^ert i\i.i,juioT" chi.i exi-TcyejuLaji

juLJUioq eftoX ^iTOTert eTuooT juLnoc rtejm.

nertpuxnrrq it&HT*
20
enuopq juLJutort e$i.i.j-

xe itite oTi.i cyocyert ^ert Ti-ixojm eri.it-

cyejuLaji julajloc e&oX ^iTOTert*
21

nrertqi

ri.p juLchpoooTttj it,i.itneeiti.rteT ot JU.onort

juLnejuLeo ixnac ^.XX^. rtejuL juinejuieo

ititipuojuu *
22
CDdtoTcupn 2^e jOLnertKecoit rteJULuuoT $i.i eTi-it-

ep^oKiJULi-^irt juLjULoq ^ert otjulhclj itoTJULHcy

ftcori eqoi itcnoT2^eoc > i~itoT 2,e eqmc

16-21

16 D m? e^O^OC : Ame E
x
m L qJ^ j*~~ 'the book of the Exodus.'

$i. i] om. h*. juLneqep i] juLTti.qep, f. ttikotxi]

Hnntis, nK., n. juLneqep 2 ] ii.ui.qep, l.
1g
n^JULOx]

ni,., T'O. $i.l] 4>H, DFKL. eXi-qfl + Hi-It, FK, cf. Gr.

Charl*.
17

rt(om. K*)^HT JL*.e(H, E2)rt] LsTtATEG MNOP :

jutert it,HT, B'DFHJKL 18. i.qo"TTq] eT~i.qtfrrq, 0:

i.qTKiq, m*. eqiH(ixi, e2)c 2^e] a^peh^mnop: eqoi
2^e rtcnoT2^eo(05, j2)c, BaH*J 18: eqoi rtcnoT^eoc, LTt

A^(a copy')r
c DFGK?L. Cl] AE: i.qi 'he came,' L^T* &c:

OTO^ i.qi, HJ. 18
i.rt(it, E 2)O-CC0pn] T'ArEMO: + 2^6,
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abundance abounded not, and he of the little was not in

want.
5 l6 But thanks be to God, he (lit. this) who gave the

same earnestness for you in (the) heart of Titos. 17 Because

he received indeed the exhortation, but being more in haste

to come to you in his readiness of heart,
18 we sent the other

brother with him, he (lit. this) whose praise in the Gospel

through all the churches
;

19 but not only (so), but (A.) also

having had hand laid upon him by the churches, to travel*

with us in this grace, this which was ministered by us

unto [a] glory of the Lord and our readiness of heart:

20
withdrawing ourselves from this, that any one should [not]

blame us in this amount (XOJUL) which is b ministered by
us :

21 for we take care for good things, not only before the

Lord, but (A.) also before [the] men. 22 But we sent our

brother also with them, he (lit. this) whom we approved in

many thingB many times to be (lit. being) earnest, but now

a
Lit,

'

being on (the) strange (land).'
b
Reading XOT of IIC J.

LeDFGHJKLMP: .IcnfU)piI ^6, i singular, Ba 18. rteJUL^q]

position ciGr.tf*Pc8Cr 8 *>.
I0
iXXi.] om, L. e&oX i] orn.O.

neAJL<Ltt] rteJUL<Lq 'with him,' L. &etti] cf. Gr. B(C)P al plus
15

f vg arm aeth Euth &c. GXA-TfCyeJULajl] AE : GXCifClJ., present,

LbT'&c. ^itotgo] ^iTOTot, Fx\*. eYtocrr] eonruooY,

T'B^FK 18. noc] cf. Gr. BCD*FGL 3. 23. 31. 39. 57, 71. 73. 80.93.

d r defg vg go arm aeth Euth &c. om. avrov. nertptJUOTfXq]

neqp. 'his readiness,' Ba 18.
20

ertuopq] om. q, Ex*. rtne-

o-*<li] ercecnf,Li, H. ex<Lncy.] a,e : exency., i*t i a 2 &c. :

e<u excnrcy. 'this which they,' n c J : o^i exency., Ba 18.

21
XCltqi] cf. Or. NBDEFGP 6. n. 67** 80. 91. f' defg m 23

vg

syr
sch et p ann &c . npovwrnym. JL*4>p.] 4>P-, TX. HGiUL] T*AB

GP: om,L*BarDFH*JKLMNO 18. JULneJULeO 2 ] om. JUL, DF
HJKLMO 18. nipUOJULl] AJl'KIUL 18: + Ort 'also,' K:

niK6p. 'also the men,' LT A^TDFG MNOP. M
JULTienKe]

om. juL, gmp. ex^nep] exertep, j2 . ^enoTJULHcy] om.

jk. e(oni. Ba
)qoi ficuof^eoc] pref. <LrtxejuLq, K om. B :

-cnO*T2sH, T'GL*M. eqiHc] &.q!HC, IMP: e(.m. U)qoi
rtcncrc2,eoc, BftA1

8 ('a copy').
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it&oifo ^ert oYitiaj-f
-

rieurr tt,HT $h eTctjon

,.purrert.*.
23 iTe exert tixoc. n^cy$Hp

oto^ itctj$Hp rtpeqep&iofi e^jOTit epurrert*
ixe nertcnnoT, ^^.h^tioctoXoc rte* rixe

nieKKXHci^. noocnr jultvxc -

24
<5>onrujn, cnm e&oX irreT-ert.v.&.nK hcjul nerc-

ajcnrcycnf eTeitp^. juLJULoq exert eHrtcnr oTon&q
epojox juLnejuLeo rtrtreKKXncr^.

|

H.

ne Ay Ge&e -f^i^Koni^. v^p JULert exoTp<L juljuloc

rtm<Lnoc ov&ofo rtHi ne $<li ec^.r nurren*-

2
-fcaxr*n ri-p juLneTenpajovTq * 4><u e-fp^.

ixJULoq ncyoTrcyo** exen ennonf * ^^.toto**
itrt^.ejuL^Ke2^oiti^ -5- xe <l n^/f^x^-i^- ce&xo-

tot rcxen cnonrq* <lXX<l neT"ertx> ^-Tf*

X ixnoY&OTfo 4-

3
3Xno**tupn 2^e nmcnHonr ,.pun"en ,in<L nen-

cyonfcyoT eTenp^. juLJULoq exeit khot -j-

irreqajTejuLajiunr eqajofrr* ^>en n^rjULe-

poc* ,irt. Ki.Ti. ^pH-f en^ixao juljuloc *

rrreTencyumi epeTencefiTtJOT * 4 JULHnajc

^-yaj^.ni nejuLHi nxen.ejUL<LKe2^orti.4- rtcexeju.

OHrto*r rrre r
"rertceii

r
'ru)

rr .rt rrrenajmi <Lnort

,irt. xe ftrtertxoc* xe rteuuTert rt&pm &eti

23
n^-cy^Hp] nertcy. 'our,' r. ofo^, rtcy^Hp] om. Ba K.

e^}0-n epUOTeit] position cf.PGr. DE de syr
sch

go Ambrst.

ne] om. J!*. na3o*r] pref. hire, k. 24
*reTert<.v.]

Tert^v-, p by error, exertp^] rtT"., l. exert] <6ert, K.

0**Ort,q] cf. Gr. NCD b et c E**KLP al fere omnfvg syr
utr arm aeth

Euth &c.

1

v<Lp JuienjAE: JULert r^.p, l?ti &c: om. JULen, hj.

rtm^vioc] tab^kk : ertr., L &c. onf,onfo] oTfo&ofo
(
+ H, A 2 *), A 2*BaFMN by error. (.!, P)C<&a.l] ei~C<6. } G.
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more eager (lit. .hasting) in a great confidence which there

is (to him) in (,P,A.) you.
2S -Whether (any enquire) about

Titos, (he is) my friend and fellow worker for (lit. into)

you ;
or our brethren, they are apostles of the churches, (the)

glory of Christ. 2i
(The) manifestation then of your love

and our boast which we make about you, manifest it to

them before the churches.

IX. For inched concerning the ministration which they

do for the saints, this is superfluous
a for me to write to you :

2
for I know your readiness, this of which I make (a) boast

about you to them of (lt.) (the) Macedonia, that they of

[the] Achaia prepared themselves a year ago ;
but (.) your

zeal gave zeal to very many of them b
.

3 But we sent the

brethren to you, that our boast which we make about you,

may not be empty in this respect; that, according as I was

saying, ye might be prepared :
4
lest by any means should they

of (the) Macedonia come with me, and find you not prepared,

we (pron.) might be ashamed, that we should not say,
'

Ye,'

a Lit. 'a more.* b Lit/their more.'

-
n(eit, FKL)cyoircu;oT] ecy., iv\ ^^.totot] ^eitTo-

Toif, m. /x>*-i<*-] ^00^> KL. ce&T-o(OT, KoiTcnr]
T'ABaFHMNP: -TCU-, L-TDEGJKLoR. crtOYCj] CHOq,
e2np. ^.XXi] ae : cncog,, LaT' &c. nGTerrxo&J cf. Gr.

NBCP 17. 39. 67** 74. a scr
(8P

e
) EJutb f vg syr

sc " arm &c. ^T"
y^OpJ] om. A 2 homeot. JULU.] en., B. ::

^-ItOTCOpu] cf. Gr.

pg'EB* demiilul 1" 1"" arm &c. : .IOTTU3pn, P.
1

,
cf. Gr. rell. CXert-

p^] rrr., N. IU.! JULepoc] of^n^JUL., \
x

*
. o-*<lil5Jjui., a 2 .

,irw.] pref. <lXX<l, B*. ert^ixcu] iut^ixco, M : gt<lixui\

L, rrrexency.] om. rt, J2 .

4

h^ojul^k.] om. rt^, LP.

ficexejut] AEE: pref. 070^, L-T' &c. rrrGTGnceft.]
A 2rc I: : jtTeitO, r* by error; GpGTCttC., LT'.V &c, rrrGN-

cyini itton] OYO& -Litort fvrency., it, cf. or. i>*et bE*L de.

syr^
1'

Rat. ,!". XG] om. XG, 11*0. ttttenXOc] TlXGItX.,

0; cf. Gr. HUG" LI' al omii vld
fg Byr

ut* Euth &c. At'yoj/iff.

VOL. III. T
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n<uoji *
5 onrA.n^rKeon om ^ixxeti epoq

eeex n&KT nmcnHov ,m. nceepcyopn f\i

g^puoxen onrog, nceepcyopn nce&Te nexen-

cjutot 4>k eT^pexeitcJDaj juuuioq icxen cyPn *

,m. rrreqcyooni eqce&Toox. n-ipjrf 2e ,toc

o-ycjULOT 4- OTrog, novJULeTtfT itxonc .n *

as 6
4>-&.i 2^e ne xe 4>h ex-f^co eqci-f eqeuoc,> ort

,<6en o***fA.co* onro^ $h e-rcs-f ^eit oy-

cjulo*t * eqeooc^ ort ^jen otcajlov * 7 nio*r<u

moT<u k^ta. <pH-f ex^qccoxn rt&q ,<6en

neqHT\ ne eftoX ^en o**juLka., n&KT .n*

ie eftoX <6en o**,Ln.rKK4- cnrpeq-f v^p eqp^cyi

eTe $*f julbi iJuuLoq * |

8 Oron ojxojul 2^e jul<H~* eepe ,julot m&en
<?,cy<u rturren* ,mL epe 4>po)ctjt ojon ntwren

<>en ,u?& ni&en itcHo-* m&en* itxexenep-

,oyo ^>en ,uoft mften n<5.V.eon* 9 k<lt<l

$prrf eTC^HOfT xe ^qcuop e&oX A.q'f" rtni-

,kkj TeqjULeemm cyuun oj<*.ene,.

Ae 10 IIe rrc <&.,ni 2^e iJLnixpox ixneTci-f eqece&ne
tukgumk nLq on eoYoojuL onro, eqeepe ne-

Ten6o <loj<u eqeeponf^.aj^.1 nxemo'srr.
>

Hunt 26,

6-9

n^O^IttJ 1] n^icyi, D 5 cf.Gr. ^*BCD*FG3.i7.23*57. 67**69.

70. 71. 177. 179. it vg aethEuth &c.om.T^s Kavxno-ems.
5

.rtLVJ<eonj

-KHOn, TtA^FGHJKCOT^LP. 0**n] om. A^K. <LIJUie*ri]

n^-iJULeYi, Ba o, eeex] -kt, BaDHLO. ajo((jo, E2M)pn
ni] om. ni, h*> iti . . . cyopn] om. e2l homeot. onro^ nce-

epcyopn] o**o, ceep., P: om. OYO&, 11. neTencjutoV]
nexenKecJULov 'also your blessing,' R. cjooj] epcyopn ncucy,

HJ, cf. Gr. npo &c. OTO& nOY.] cf. Gr. N cBCDsrEsrKLP al pier

syrP arm aeth go Euth &c.
6 $LI 2^.6 ne Xe] <$.! 2\ nexe,

LsT' by error; BaDE J bave point after ne
;
no MS. has Ju'yw, LeT'

mistook nexe 'said' for ne 'is' and X6 '

that '= on. cbR tTf]
nexi" , d k l. eqci-f] om. H*. eqeuoc<6 i] equ?., r.

^enOTCJULOnf i] om. Of, r*H; cf. Gr. D*FG degm 34
fu al lachm
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in this measure. 5 1 thought it necessary then to exhort the

brethren, that they should come before to you, and prepare

before your blessing, which ye promised beforehand a
,
that

it might be prepared, but thus as [a] beneficence b and not

(as) extortion . But this it is, that he who is sparing

(in) sowing shall reap also sparingly ; and he who soweth

beneficently shall reap also beneficently :
7 each one according

as he chose for himself in his heart, not grudgingly
d or from

a necessity : for a rejoicing giver (it is) whom God loveth.

8 But it is possible for God to make all grace multiply to

you, that (the) sufficiency, being to you in everything

always, ye may abound in every good thing :
9
according as

it is written :

' He distributed, he gave to the poor ;
his

righteousness abideth for ever.' 10 But he who supplieth

the seed to him who soweth shall supply the bread also to

him for [an] eating ;
and he shall cause your plants to

grow ;
he shall cause them to grow, namely (lixe) the fruits

a Lit. 'from first.'
b Lit.' blessing.'

c Lit.
'

a wrongdoing.'
cl Lit. 'from a grief.'

go &c. eqe(oin. M)fJUCj^) . . . CJULOT] om. G liomeot. ^ertOT-
cjuloit 2 ] om. ot, L?r*, cf. g Aug.

7

eT^-qccjoxn] -coxn,
R. KG] om. L. JULK.&-,] 6JULK., T'GN. e&oX 2

] pref. OT,

LP. exec^-f] I^TtAiB'rDEi^FGKNP : irTGcJrf, LM :

epe4>1~, Ei*R: <l>^-i exe^f, ashjo.
8

2^e] v^.p, bdf
KLR, cf. Gr. l>s r *

109. 178. 31* demid tol syr**. JLfL^'f) efy'f ,

R'E,*? epe]ep,A t
. -^puxyi] nip., Bft

: cLuocyi, l. cyon]

cyuoni. E2 .

<J

^pHfl om. A8*. A2
s I>'"' Gm* "^Xjuloc

(om.D) piL. (A 2 ^Z^. "J/A.X): Ej
m
B^Afi j*lj JL jyj, A^* "pvLjyy*

erte^] + irrenierie,, HB 26, cf. Gr. FGK 6. 39. 42. 238. fg vg
cl -

aeth.
10
neTci-f ] ct^H ercrf ,

11. 1. eqe . . . eqe (om, L)

...eqe (om. B*E2 L).] cf. Gr. N*BCD*Pai" defgrvg arm aeth Euth

&c. UIKecoiK] om. KC, GMP. H^q] om, B. oil] om. A
,

r 11

jl. onfuoJLR.J -out., GM. oto^j] om. a 2 . neT~en6o]
A8EHJ: nexeitCTo, lAVkf &o., singular, cf.? Gr. eqe>m.
BE8L)epOT(om. Y* V : epe, L)] T'Aal'KGlI^TMN OP : pref.

pTOg,,LBA1
rBDFHKLB,cf.Gr, A.ttJA.l]AsE: A.1^1, L'T'Ai' &c.

T 2
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itxexertJULeeJULKi u
epexertoi rtp-*JiLo ^ert

,a)ft rti&ert <ert juLex&^-TiXoYc rtiftert. o<li

exep&uoft e&oX ,ixoxert eifajen&JULox
itxert $-f.

12 xe x.i2ii<LKorti. rtxe T.i$aini
ot julokoh: ecojon ecxuoK rtrtixp 1^- rtT~e rti-

<lyioc juLJm<k**<Lxo'r. .XX,l cepnKeoi rt,cnro

eftoX ^iTert otjulhclj rtajen&jULox rtxert $-f
13 e&oX ,ixert i~2^oKiJULK rtxe n^jcyejuuyi.

Gpexerrfuuo'c *4>i~ e,pm exert nitfrtexauq

rtxe n.exertoYcjort,p>
eftoX erueT^vreXiort rtxe

nxc. nejuL i~.*jLex.nXcnrc rtxe -fjmexaj^Hp

epasoT nejUL cnrort rti&ert 14 rteju. ncnfxuo.fr
J

exo-*p<L juumoq e&pni exert euricr** exajon
^>ert o-yjutei rt,Rx epuuxert * ee&e m^-
julox rtxe $*f- exep,o*ro ^ert enrtcnr*
15
n&JULOT 2^e ijL4>i~ cyKU e,pm exert xeq-

juL- 2^uope<L rtLxc<Lxi juumoc-s-

JULOC, II

e.

a<t 3\rtoK 2^e n^-vXoc *f*f ,o eptoxert e&oX
|

,ixert

*fJULexpejuLp^nraj * rtejuL *fju.exen.iKHc itxe

nxc*> /uc eiee&mo-rr jutert <>ert eHrtoir

juLnexenjuLeo > eic^KoX 2^e jjuuLurrert n^.-

^ht x^-xpHo-rr <6ert ennoT * 2
*fxajft,

2^e eepicyaoni eix^-Xpncnrx k&hx* rrf&^puu-
xen <Lrt <>ert n<uouox n&HT*- $** e'fjuLe-vi

epoq eepxoXjUL<ut e^pni exert ,.rto*jfort *

itxexertJUL.] rtxexexeruui., bgm. u jmex-
.(om. B^ttXoTC] pref. OT, II: pref. Art, P. rtXert4>1~]

rtxe4>1", r, obs. Gr. B 6eo0.
12
X<LI2U<LK.] *f 2s.., R, cf. Gr.

rtxex^.i4>.] ftx<Li4>., n. x^i^ajrti] n<Licgeju.aji 'this

ministry,' R. eCCLJOU] <LCCy., ER: CCy., F: rt<LCttJ., Ba
. 6C-

xuuk] + eftoX, n. XP!^] AE: ^P&- LsTAf &c. cep]
L*A 2DEH*K: eep, : CCCp, B* : CCep, TtA^rFGHcJLMNP :

eceep, r. nKe] niKe, n. oi(t, n) rt&.] L*T*A 1
r BarDFG
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of your righteousness :
u
ye being rich in everything, in all

singleness, this which worketh through us a thanksgiving

to God. 12 Because this ministration of this service not

only is (at work) filling up the wants of the saints [only],

but (.) also aboundeth through many thanksgivings to God
;

1J
through the proof of this ministration. Ye are glorify-

ing
a God for the subjection of your confession unto the

Gospel of Christ, and the singleness of the fellowship with

them and all
;

u and their prayer which they make for you,

being in hearty love to you, because of the grace of God,

which aboundeth in you.
15 But thanks be given to God for

his free gift unspeakable.

X. But I Paul beseech you through the meekness and the

fairness of Christ, as being humble indeed among you in

your presence ;
but being away from you

bI have firmness

among you :
- but I pray to have firmness,

c not being with*1

you, in this confidence, this with which I think to be bold

a The second person is expressed.
b Lit. 'my heart (is) established.'

c
Copt, takes fifj

with irapvv.
d Cf. Matt. xiii. 56, Mark xiv. 49, but

both have variant .^<?^p.

HJKLMNOP: O&I it,.,A2E: 6T tt,., R. &oX ^ITGrt]
om. e&oX, it. otjulhcljJ ,<*-iijm., plural, R. rtxertcb-f ]

JULdVf-, R.
13

-f (om. E^Oj^OKIJULH] -f^IA-KOHIA., HFK.

epe-rerrf] eopeTrerrf, hi. nicThe] ntfrte, fgmp.

eruenf^xv.] juuti.T'GM: pref. e<6oYit, r. juLex^icxn,.

nXoY(om. N)C] -,A.nXcnfC, L*DFHJKLR: om. JULGX, F*.

GpUOO^f] Ax*2 E: pref. G^Oin, UT-k? &c.
U

eTTCnfpA.

JULJULOq] ..in. 11. eptOTeit] pref. C<)OTrt, BHJLR.
10

ng,.] ni^., ])E2 GMO. 2^e] cf. Qp. NCaDb et EKLP al pier

syi
. ui r ai

.

1H Kuth &C( ,pHl] om. F. <LTCA.Xl] .T~CyCA.ZI,

potential, L. AJUULOc] JULJULOq, J.

1

I/"8 -Aa*Jl lHJjJI IJa a....:5o u*j?j* j-^iJl ~c 'the feast of the

martyr Markurius (Liter writing, at the church of tliis great saint).

-p<Me, A^ttoj] -pcoo-rcy, 11. ,cjoc]
+ tg, B. <>enoH-

rtonr i
c

]
om. jfcen, iv\ <ene. 2 ] cf.? Gr. P (de)fg r vg.

2
n^-ieajx] cf. Gr. c*. exert] e, Aj

r
. o-coit] cnrcjun, r*.
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n<u eejmeifi eport xe <Lrumoajr k<lx^ c.p
3
<LItJULOCIJI V<Lp K<LXL C-p * H^ItOI JUUUULXOI

<Lrt K<LX. CLp.
4
Hr&onXort v^.p rtxexenjutexjui^-xor ,.&.rtc.p-

KiKort .rt He. .XX<*. &.&.rtxojui rtxe $-f~ ne

enrojopcijep rtxe rtexxop*- enrpo^yx e^pHi
rt,.rtc(><5nj

5 rtejUL 6Tci mftert exxooonm jul-

MLWot e&pm exert mejuu rtxe cfc'f". onro^

ertepex-**-<^o"re'*m Juumexi rtr&ert e<>cr*rt

<6ert ncwxejuL JLnxc
@ OTO& ertce&xcux

etfT iAuejULUcyicy jutJULexX~currejui rtr&ert

ectjojix <Lqcy<LrtJi*.o, iwjopn rtxeuexertcioxejuL
7
rtxexertxoxcyx ertu exxH ixnexertijLeo.

peqcotfnr epoq rt<6pHi rt<)Hxq xe Ki.Ti. <pHi~

exe..., e^"e rteoq ^nxc n^rprrf" ^.rtort ,um.
8

ecycon

B r^.p <uoj.rtajcnfajcnr juumor rt&oxo* e&pm
exert nreptyrcyr exi. noc xmq rtnr eYKcox

oifo^ rtenexertpuoj^x ,rt irf rt^ctjrnr <&.rt.

>e-
9 >rrt. itx<LajxejuLepijL^pHi" *> rto-r<u eq^&eXiM D rtujxert e&oX ,rxert rtrenrcxoXH lu xe

rtrenrcxoXn JULert ce&opaj *
| cnro^ cexop *

-f-n<Lpcnfci<L 2^e rtxe nrctojui^. ov^ceertHc xe*

^.rtjuioaji] ertjut., J.
3
^.njULoajr . . . c<Lp i] om. ln

homeot. ^.rtJULoaji] a 2E: ertjut., LaT'Ax' &c: rt<LrtertJL*..,

M by error: erte ertJULOOJI 'if we walk,' HJ. V.p] om. 1IJ.

4
,onXort] -uort, E a J. enrcyop.] cnrcy., h. rtxe rtex] a2d

ej: rtxertK ex, LgT'A^BarGHLMNOP: rtrtH ex, k : rtxe-

rtex,r*. e-ypo^x] ai: -puoj^x, l?t ia 2 &c. ,^rtco6nr]
rtCOCTrtr rtrftert 'every counsel,' J.

6 eXX(om. E)0)cnrrt]

LRT tA 1DFG*HJKLN: + OT, A 2 Ba E G cMOP : eXXUmOT, T*.

ijLJULCUOT] om. 0. ertepe(om. E-jFLNJX-**"] erte ePeX> p -

j>ert] A!? 2EM: >&., lbt* &c.
g
ertceftxuox] rtc, Ba D.

<TT juLnejmn (om. A
1
r
D)cy(CC L)iaj] tfTjuLncy., J. ecyuon]

+ 2v6, Ba
. itOJOpn] A!*2Ba

E, cf. Gr. C 39. r Aug : om. L^T 1 &c.

ccuxejuL . . .
7 exxH -**] N homeot. : rtxexert . .. juLeo,
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against some, these who think of us that we walked according

to flesh.
3 For we walked according to flesh, (yet) we were

not (serving as) soldiers according to flesh.
4 For the

weapons of your soldiering are not carnal, but (<*.) they are

powers of God, unto an overthrowing of the things which

are strong, unto a hurling down of arguments (co6"ru),
5 and all heights which raise themselves against the know-

ledge of God, and we are leading captive all thoughts into

(the) obedience of Christ
;

6 and being prepared to avenge all

disobedience, if your obedience should be filled first. 7
(Is it)

that ye look at the things which are in your presence ?

He who trusteth that he is of Christ, let him amue

(co6fu) this again in himself, that, according as he is of

Christ, thus are we also. 8 For if I should boast myself

more about the authority which the Lord gave to me unto

[an] edification, and not unto your ruin, I shall (lit. will)

not be ashamed. 9 That I may not be as one frightening

you through the epistles.
10 Because the epistles indeed are

weighty and they are strong ;
but the presence of the body

7-12

7

ilxexenx.] pref. o-ro^, b\ ertH ex] rtrtK ex, Hum , ;.

0: rmex, m : ercex, g. $h] + 2^e, dfklp. exe]
eX<Lq, M. Ort] position cf.? Gr. P 14 d*or : 0111. 0. Cpoq] om. J.

rtj)pHI iV)HXq] cf. g 'intra se,' also ?Gr. NBL 21 ty'.'apud' def r

vg. n^IpH-f] 4><U p., r*. ^,U0n] cf. Gr. KBCD*FGP al
10

d e f g r vg go syr
utr ar e arm aeth Eutb &c: + c^^n^CCj T', cf. Gr. D CE

KLal pier Dam Oec.
8

eajUOIl] cf.?Gr. BFGH 17. 31. 73.80.177.

178. d scr arm d e g tol syr
8ch &c. om. re. n&OTo] cf. Gr. N*BCD*

E*FG P 39. 45. 120. c sor d f g r vg go syr*
lxt arm aeth Euth &c. om. mi.

niepOJICIJl] cf. Gr. C*P 116, 119. al pane Byr* at< &C. om. 17/^1/.

rtHi] cf. syr
so11 ar chr Tiipi.yi. ftenexenp.] nexertp., g :

nenexenp., a,. pu\s>x] ajopcyep, n. 'frt^.] f",
<;.

9 eftoX 2>ixen] om. 11*.
lu

xeruemcxoXri] om. e,

homeot. JULCIt] AjE, cf. aeth ro Method Ambrst :
+ neXLq, LsT'

A 2 &c, cf. Gr. NDEFGKLP al onm** do aethii'. ce&OpOj] CC-

,opx, D r L. nicuojui^] -fc\&.p;?, 18. ixoemic] lcgh.,

H: <Lce.L., M: ^LceenoT, N*. xe] 2.e, ae.
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cnro^, mcixi cljhcij *
" $<u on JULipeqjme**!

epoq nxenii ijtniiprrf * xe KiTi $pHi~
exertoi juuutoq ^ett ncixi* eftoX ,iTen
nieriicT"oXH * enxH <iT~en eHno-* in* 4>ii

ne jut4>prrf" exenoi ijumoq ^ert n&ooil en^n
^jixen enitov.

32
NTenepToXjutin rip a. eTeneumen ie eoji-

Ten e&ino'fon nn eTTi^o juuuluuoy epiTonr
juLJULinriTo** iXXi netuo*c n<6pRi [I^ktot

exctji juljulcoov 4- oto^ eYoonxen juumuoo**

epuuo** juljuuit juuulcjooy o*co& nceKii" in.
13 inon 2^e ninajoYCLjoTr ijuuLon .rt ^eit

^iniTcyi iXXi KiTi maji rrre niKino**n*

ck exz. <H~ ^^OT Kin eepencJ>o, ajipoq
^en o**aji nejm oxajipuoxen *

\t]
14 qt r^p ^tuc ftTertc^e,?, epurren Tencuoonrren

ijLJULori epurren|V] n&oYo. inc^o,?, vip epco-

Ten >urrert <>en meYivreXion ivre n^c
15

ertajoYOjonf ijumon ^.n ^>en ^inJULeTiTcyi
.^en ,irt^ici ajejULJui.o 4- eo-yonTin 2^e

rioT&eXnic ipeajin nexenni/f iiii eopeq-

epmaji
-

<>en onnoT KiTi nenKinoim e**-

jmeT,0Y0 * 1G
e&iajennofqi nurren nnn

ficyeJUL exoi nnicy-f enn. ^eit o**Kinoxn najejuumo
. ., d ^.ri ecyo-*cyoY ijumoit ^ert nn exce&Tarr *

<J>K 2^e excyoTcyoT ijLJULoq JULipeqajo**cyoT
17

11
OK] AEiO*: OYrt, LT* &c. nil] AEX : $il, L"T' &c.

e&oX] om, J. en^H l] om. ^QK, J. in] om. II by error,

or single negative, with en = It. $il 2 ] AE : + OH, L? &c.

I2
exenotjo( + T", F)ne(i, E,)n] nxene.,T'GMP: eeuonen,

Ei*. cyn"( + T,A 2)en e] cyixen n, a 2hjp. epiTOT]
om. p. etGO(uo, T'D^nxen] iYeuo(o, EOirren, be.

epOJOT] om. E2 . OTO^ nceKi"f"] A^oBEFHJKL: om.

OTO&, L8T*rDrGMNOPi cf. Gr. BD"EELP al fere omn
Hunt is, r syr

utr arm aeth go Euth &c.
13 inon 2^e] cf. Gr. N &c.
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is weak, and the words contemptible.
u This again ]et such

a one think, that, according as we are in (the) word

through the epistles, not being with you, this is as we are

in (the) deed, being with you.
12 For we are not bold

to compare ourselves or to measure ourselves with (e) some

who commend themselves : but (<*-) they (pron.) in them-

selves are measuring themselves, and are comparing them-

selves with (e) themselves, and are not understanding.
13 But we (pron.) were not boasting ourselves in things

without measure, but (&.) according to the measure of the

canon which God ordained to us, to cause us to reach unto it

in a measure, and one as far as you.
14 For not as not reach-

ing to you we stretch (out) ourselves to you the more : for we

reached to you also in the Gospel of Christ :

15 not boasting

ourselves in unmeasuredness (plural), in toils of other men a
;

but having a hope, should your faith grow, to cause it to

become great in you, according to our canon unto an abun-

dance,
16 to preach glad tidings to you,

b
things which are

gi'eater than those, not in a canon of other men (and) to

boast ourselves of the things which were prepared.
1T But

a Lit. of strange,' thus again.
b
Misunderstanding vnepfKeiva.

as last. n.najCnrCLJOY] cf. ? Gr. 8i'e Kavx^tda, also FG fg auct

-pivot. A.TOJ (<ff M)$] L*AiBrEGMN OP: pref. JUL6T, T cA 2 Dr

FII.TKL. KiTi.] om. J. UICLJI rtXe] nojl JUL, 18. K<L-

nOYrt] AK,. 2 (
+ OTfIt)FJK: -rt(JDK, LBD'GHLM0P 18: -HOIt,

TN. $r] LT*ArEGMNOP: $.1, BD'FHJKL 18. Olfcy*--

puoXeit] AK i: uni. Ol, L8T &c.
14 OT V<Lp ,UUc] of. Gr.

NDEFGKLM al pier defg vg syr
utr Euth &c. ttTe:n4>fc\pJ

-4>o 11.10. epurrert i] cy<Lp., b. i\,o*ro . . . epoo-
T6It 3 ] om. Ej* nomeot. ,U)Ten] om. II*.

15
.n] om. A, .

,<LruuieT"-T"cu;!] oijulgt., FK: om. ,.rt, B. eo-*o-

(om. E2)It( + it, rO)XA.!t ^6] + JUUUL^Tj urcD r F.TKL 18.

eepeq] opeq, 11. uenKz.rtoTn] as above fexc. B -cnrrti:

nertK., 0. 16
eitn] ene, d*l. ecyo^rcyoT] lbT'afegm

nop: e**cy., D: eitaj. 'boasting,' FK: &.XX&. (<l, iHjncgoT-

cgcnr, BHJL 18.
n

2^e] om. 18. JUULpeqcjjofcijcrr
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X^- juumoq &eix hoc 18 $h V.p <Lrt exx<&.|,o

ixJULoq epxq juiJUL<LY<Lxq ne nicurrn. .XX<.

<h eTe noc r^x<L,oq ep^xq *

I.

*0 3\juloi n.pexenrt<Lep<Lrtexecee -Ouuloi ficnr-

Kotxi ^ert x<LJi*.exX,HX a.XX<l ojot k&hx
rtejULHi. 2

"fx& V*-P epcoxen ^>ert o**xj
rtxe $-f . ^.i^eTn ohiiot v<Lp tto*r&<Li itonruox

iloTn^poertoc ecToiriHOTT i3Lnxc -

3
*fep-

...pH-f, ^crf 2^e julhikjoc ji*4>prrf juLm&oq ex.qep-
F A^ ne-*<L j>ert xeqjut.exce.ft. i\cex^.Ko rtxe-

nexertJULeiri e&oX ,ixert -fjmex&^nXoYC
nejui ruxo-r&o expert n~xc

4 icxe juLeit r^p
neertHOT qrt^&iuMcy nuuxerc itKemc juLnert-

&iu)ioj ixJULoq. ie xexerm<LtfT itKemtX juLne-

xerttfTxq. se Keex&.rreXioit juLnexertcyonq
klXu5c 2^e xexeitn^.ep^rtexecGe ne -

c
'r-juienri v<Lp xe *fepj<Le e&Xi .rt * e&oxe m^.-

nocxoXoc eeoToxeK c icxe z.rtoK oyi^iuoxhc

^ert ncA.zi ^.XX^ <eit uejuu ^.n -s- <lXX<l ^en
,u)ft ni&en <Lno**on,en. epuoxert ^jeit o-yort

ruften* 7 julh cnrnofti nex<U-iq eieeftio jul-

juloi* ,mL rteuoxerc ttxexencTTci xe a.i,iomclj

. . . xh, naoxert rtxntXH JuLnieY^rveXiort tvre J>*f *

i) m
8 3XiKuoXn n^^neKKXHci^. -j- <u6T c%omort* ee&e

JULJULOq] ora. B homeot.
18

<Ltt] om. T*FL. JUlJUlA.YA.Tq]
orn. E^K. ne([IAl, C

) niCOJXn] order cf. ? Gr. N*BFGHKL
MP al omn'ld

g Or Euth &c; for III =6 cf. Gr. FG.
1

rtApexertriA] rtApexert, jkl. A.rtex] A.itA-X-
FLP. KOYKOYXl] cf.? Gr. FGKLP al plus

5u
degr Euth &c.

om. n. ,eitXAJUt.eXA.X,HX] cf. ? Gr. HKL al plu Euth &c.

rfi d<j>poarwS . A.XX^ ^HT] om. B homeot.
2
.^>ertOYX &]

-HI-, HJ; position cf.?Gr. 37. 48. 72. 130. itOYnAp(riA.p, L)] om.

it, J.
3
juL^pn-f . . . ep] jul4>. exAiu&oqep, hj. kcya.]
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he who boasteth himself, let him boast himself in the Lord.

13 For not he who commendeth himself is the chosen, but

(<L) he whom the Lord will commend.

XL Would that ye were to bear with me a little in my
senselessness : but (<.) be longsuffering with me. 2 For

I am jealous over you in a jealousy of God: for I united

you to one husband a pure virgin to Christ. 3 But

I fear lest by any means as the serpent deceived Eva in

his craftiness, your thoughts may be corrupted from the

singleness and the pureness which is. in Christ. 4 For if

indeed he who cometh will proclaim to you another Jesus

(whom) we proclaimed [him] not, or ye will receive another

*2>irit (whom) ye received [him] not, or another Gos2^el (which)

ye accepted [it] not, well forsooth will ye bear with (him).
5 For I think that I am in want of nothing in comparison

with (e^OTe) the apostles who surpass.
6 If I am an un-

learned one in (the) word, but (A.) not in (the) knowledge ;

but (A.) in everything we manifested ourselves to you among
all.

; Is it a sin which I did (in) humiliating myself, that

ye might be exalted, because I proclaimed to you freely the

Gospel of God 3
8 1 robbed churches

;
I took wages because

position cf. ? Gr. BBFGHM P 17. 37. 80, g aeth Euth &c. ^)rt] cf. ?

Gr. (exc. D**). KCe(A., A^TAKo] cf. Gr. NBD*FGP 17. deg r

go arm Clem Euth &c. om. ovrcos. JtXeiteTen] rtrtexert, K.

jLT,(om. BjAnXcnrc] om. julgx, 0. neiULnixonfE.o

(om. &O, r*)] cf. Gr. N*BF rG 17. 74* a scr
g to] go aeth utr

syrP c* &c.
4
JUUUlOq] + ItOOXeit 'to you,' k. ka.Xuoc 2^e] T'A^oFE,^
gmnop : om. 7e, L*A1'BDFrHJKL. Texertn^ep] rtAp<L-

T-ertrtA.ep, b. <Lite;x(^, E 2)ecee ne] a TEN: om. ne,
LBTt&c. 5

VA.p]cf. Gr. (exc. B). *f"p^.] 'fitA.ep.^., future,

][J. e&XljAEfr: K&-, L*Tk &c. onroTefi.] -arr-, UFK.
8

\CXe] LA!*2rELNOP,cf.go: + 2, A^BDF'G ll.IK M. 12^103-

thc]^i^.,h.t. ncAxi]rucA.xi,A,
r

. ^.rtoTO(C0, B) rt,en]
cf. ? Gr. N c DE K L P al pier r vg

clc
syr

tttr Euth &c.
7

neTAI.] Aj*2

de, c
2 L: ne ex., LTt &c. : e-rAi<uq, Ei*.

8

,Art] A 1: 1

HJ: +K, LeT 1 &c. O^CO.] pref. h, 11 : pref. ficnr, J (UOrUtt).
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neTercajejuuyi*
9
oifo^ ei

cxK ^^-Tert OHrto*r

exi-iep^^e juLTiicnr^&iLLpoc exert o**u

juumuyrert * ni.tfpo.p, Yi.p <LYxeK puoq
rtxerticrtHOY exi/ci e&oX ^eit eJUii-Ke-

2^oru<L* oto, ^en
| ,tuii rtifiert <ui.pe,

epoi*- eioi rti.Tfii.poc e&oX ^i-parrert* OTO&
eiei.pe, ort. 10

*fjulcojulhi rvre n^c cajon

rt^pni rt^HT-s- xe ni-iajonrcyoT qrti.ajei.jui

epoi i.rt ^>ert rtuuti. rrre *f^.y^^i*. *
" ee&e

o*r. xe *fjuiei jGuuiurrert i.rt. <$>*f- neTctooirrt*
12

ne-fpi. juLJULoq 2^e *f rti.i.iq ort. ,irti.

rtTi.xex eXcoixi itrtH eeonruxy exejm Xumxi*

^irtd. rtcexejuLOY ,ert <h eTcuonfcuo** juljulcjoot

rt^rrrq Ki.T-^ nertprrf /x?rt.
13 Hi.i ri.p juLni.ipirf~ ^i-rti-nocxoXoc itrto-*x rte *

rtepvi.THc rvxPocJ eifcyi^.-f juuuiujoy juiticjuiot"

rt,i.rti.nocToXoc rrre nxc * 14
o-ro,?, Rot-

oj^Hpi i.rt T~e. iteoq ^aoq nci.Ti-rti.c * qajift-f

juuuLoq iincjuLOT" rtoYi.rveXoc rrre ^OYooirti
15

itoTitiaj-f i.rt* oYrt ne icxe rteqKe^ii-Kcurt*

cecuift-f juljulojot julticjuiot it,i.rt:Mi.m3rt

rrre *fJuteejuLHi. rti.i exe Tot&A.e rti.ajujni

Ki-Ti. rtOY&flHOYr 4-

iax.

f*a
1C ITi-Xirt j~xuo jjuuioc julhiujoc rrre otj.i julgyi

epoi xe i.rtoK ot.lt^ht. jjuuLort Ki.it juLc^pR-f

itori.T&RT' cuotvt epurrert* ,irti. rtTi.ajox-

9 ei (t, mjxh] a-ixh, J. <6i-Tert] <6ert, r*?. <6A.e]
,i.ie, k. <LT(q, D')xeK] -xrk, bi\\. rtiftert] om, r.

i.IipCj rti.1., I1J. epOl] position cf. ? Gr. N*BMP 17. 37**

73. 93. d e f vg Euth &c. i/rft.] &G&., n j. eiei.pe.pj eii.-

pe&, G. 10
ca|o(cjo,Tt)Yi] eccy., PL. ni.iaj.] LsT'Ar.E

GMNOP: Tti-OJ. 'my boasting,' BD rF'HJKL. CUOi-JU.] L?AD r

EJKL: JULi-OJO., TtBrPGlJMcN P. CpOl] rtpCJOI 'my mouth,'
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of ministering to you
a

,

9 and being with you, having been

in want, I put not burden upon one of you ;
for my defi-

ciency the brethren who came from (the) Macedonia filled

it up
b

;
and in everything I kept myself, being unburden-

some to (lit. from) you, and I shall keep (so) still (on).
10 The

truth of Christ is in me, that this boast will not be shut off"

from me (epoi) in the places of [the] Achaia. 11 Why?
Because I love you not. God knoweth. vz But that which

I do, I shall (lit. will) do it still (on), that I may cut oft*

(the) pretext of them who wish to find pretext ;
that they

may be found in that in which they boast themselves

according as ourselves. 13 For these are as false apostles,

workers of subtlety, changing themselves into (the) form of

apostles of Christ. u And it is not a wonder. Satan also

himself changeth himself into (the) form of an angel of (the)

light.
15 It is not then a great (thing) if his ministers also

change themselves into (the) form of ministers of [the] righ-

teousness, these whose end will be according to their works.

16
Again I say, lest by any means one should think of me,

that I am foolish, nay, even though as foolish receive me,

a Lit. 'your ministry.'
b Lit. 'its mouth.'

T'J. i~A.X^( ,,lll - L)J^-]*"-1" 5 n*,cf.?Gr. FG 14.
1!

nGTC.]
ne gtc, ttn. l -

juumoq 2e] 2,e juumoq, rxo :

JULJULOq Vi.p, II.T: om. 2iG, BL. eXuMXl] om. O, 1IJ. cbu

(III, MN)] om. B. e-TctjO'rcjjO'*] A ])lL: eTOTfOJ., L'-T' &c,

juuuitJDcnf] om. 11*.
13

nien, M)epr.] mepv., D r
: pref.

otogj, T'h.t. ercg.] A/iraj., a 2 . ncjuLox] nic, tx.
14

onrajcbHpi] cf. Gr. NBD*FGPR 17. 39. 67** 74. a Or Euth

Dam. nooq] AEB*J: +V<Lp, LIU) r JIKL: +^e,TrGMNOP.
ci.Ti.ni.c] ci.2^., Ei J. ncjULOT") nicjut., D r o. " no**-

nicyf] om. it, M Bingle negative. onrn] 1/T'IIK: on, A &c;
cf.? Gr. (cxc T)*): om. J, cf. (Jr. I)* <1 e m01

go syr
sc1 ' arm Leif om. ovv.

JULRCJULOX] JULIU., rD rK20: iJL4>prrf JULRC, II. )&.]
&&.H, BrNO. ";

ni-Xni] rii.ipicf, l*. juuejut. GM h
JULOn . . . iT^HT] om. B uomeot,



286 npoc ropihgiotc b.

cyoT juuuloi ,u> ncrrKcrrxi * 17
ne-f c<a.xi

ijLJULoq rt.ixuo juumoq <lit KX. not <lXX<l

Quae <ert ofjmexAX&RX* it&pHi ^ert n^ioji

fixe nuajo'*ctjo'*4-
18 eru^H cnrort oyjulhoj

ojcnrcycrr juuuujuoy k<lx^. cLp* ^.ixok /

*f rt<LajcnrcijOT juuu.oi*
19 8>H2.Htc v.p T"exertepz.rtexecoe itrt^x&RX

iteurreit ,.rtc<L&e**
20
xexertep<Lrtexecee* |

& v^p jul$H exipi juLJULtAJxert iiftcoK*- $h
eoonrcjojuL juumurrert 4> <h extfT rtxert okitot *

$k extfTci ixJULoq rtejut c|>h ex&ionri ^en
nexeit,o * 21 kax~<l cnrajuxy -fxu) juuuioc

xe .najumi <Litort.

<f>H execnrort o-r^.i it.epxoXjui.^rt ii^Rxq <uxco

juljuloc >et\ otjulgx^x^hx * -frt^epxoX-
jui<Lrt /* 22

^^.tt^efipeoc ite .rtoK &U)*
^^rtcp^HXiXHc ite <LitoK ,cjo. g^rtxpox ilxe

<l&P.jul rte LrtoK ,uj.
23
^..Ln^i^.Kam itxe

n^c rte* .ic<lxi <>ert oirci&i k&rx* <Lru>K

it&o-co. rt^pai ^en ^^n^ici ft&cnro* rt^pni

^en ^^.rtajHcyi rt&cnfo* ri^pni <>eit Arc-

cgxeKuooY j>eit ovjmex&o-jfo ^>ert ,.nJULcnr

rio-rJULHcy itcon 24 eftoX ^itotot n.rtno**2..i*

/i/j8 3Xi6T e v<Lp ftjuL itcy^-cy cy<Lxert onf<Li 25
^.nfonreaj-

ItOfKOTXlJ position cf.? Gr. unc al plu it vg syr
sch arm aeth go

Euth &c.
17

J^jfS}] c.\ij\
Jo.1 'the Sunday of the great lifting up'

(the last before the Forty Days' Fast), Lmg ^-ylili-l A-Cj d,LU &)\ A

jya> J-s iJ) La> .~xll
cls^l * .xi JJ

'

the Sunday of the blessed lifting up,

and the feast of Istafitnus. Of the lifting up, and it is the great lifting up

in which it is read before causing to fast.' ne'j'C^.Xl] lie e"j"C, T*:

ne-fxuu, p. iiJULoq i] +r<Lp, EjHJ. n<Li( + -f , p)xcjo]

It4.IC4.Xl, H J, cf.? Gr. XaX. K4X4. UOC] position cf. Gr. DELM
al pier d e r vg go syrP &c. it,pRl] tt^)., HJ. 18 eiII2.R

(6, E2)] +V4.p, K. Ki-T^. C4.p] cf.?Gr. N*D*FGR 17. 71.

73. 8P e Did &c. ,U)] ora. Ex*. JULJULOl] + JUUULOq, L.
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that I may boast myself also a little.
1T That which I speak,

I was saying it not according to the Lord, but (<.) as in

[a] foolishness, in this measure of this boast. ls Since many
boast themselves according to flesh, I also shall (lit. will)

boast myself.
19 For gladly ye bear with the foolish, ye

(being) wise. 20 For ye beo.r ivith him who maketh you

slaves, he who devoureth (lit. eateth) you, he who a receiveth

from you, he who exalteth himself, and he who smiteth in

your face.
21
According to a dishonour I say that we (pron.)

were weak. That in which any one will be bold, I said

it in [a] foolishness, I shall (lit. will) be bold also.
22
They

are Hebrews, I am also. They are Israelites, I am also.

They are seeds of Abraam, I am also. 23
They are ministers

of Christ. I spoke in [a] madness, I am more
;

in toils

more, in stripes more, in prisons in an excess, in deaths

many times 24
b}

r the Jews. For I received five (times)

forty stripes (cy<Lcij) save one. 25 1 was stretched out for

a Or'shareth with yon.'

19

&H(e,G)2^MJ0(O,KL)c]T
tA

1 . 2
cEFr HJ: -GtOC, L*&c. <LttGX]

<.rie^., e 2 twice, iteuyren] +2^e, K.
20
exipi] exeit-

Ipl, F
r

. JUL&UUK . . . JLJUULUOTeit] om. M homeot. 6T"tfT. . .

eT~6Tci] ee . . . ee., EjP-.
21 K/t<l oTojcocy] om. K*.

*fXU)] om. i~, A 2 . XG <Ln] T* &c: pref. ,COC, L*BDr
L, cf. Qr.:

,UOC e<LIt, K. 4>h] LkAEFIIJL, cf. Gr. 1>* d e vg ajr
*' Ambrsl :

+ 2.G, TtBrD'GKMNOP, cf. Gr.
- 2

^^nCp^KXlTHc] T'

AP: gJi.r(H,EHJ)Cpi.H(I,E1)>VlXHC, LB&c; cf. Gr. NIi 3DE 2

FGIIKMP &c. -Amu. <&.&. rte] om. KG, E2 .

23
He] om. H J:

+ A.noK /JD, T*G*?. <LIC.Xl] !C, HJj cf. Gr. NBIIKLMPal

pier syrP arm &c. tt<pHI ^CN. . . . itg,OVO 2
]
om. M* homeot.

u^)pHi j^ert . . . it,cnro 3 ]
m. homeot. cijhclji ... ujTe-

KCJOOT] order cf. Gr. N*l-' r
<; g&c . g,A.ngjTKU3 (om. N)Of] om.

g,A.!t, TNO. fbengj&.nJULOt] pref. G&oX, P.
24

,ITO-

(
+ t,M)to*t itm] &iTermi, n.r. e V*-p] AEF* : om. TA.p,
LT* &c. JJL] ?J*Ji, ErJ2 . cy^-ttj]

+ h GMP. cy^/ren]

ajA.xe,GM,
-"'

^'co-Gajo*r(,i:ii.( ) a3cijT]T
t &<. : .ioy.,
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otcjoojt" juLtklj&cot" nr ficon 4- ^.T^jicwrti exun

runrconv- . nxoi &ixi ^^poi nv neon* .iep

onfe^ooif neJUL o**exuop, ^>en nujuoK jOL$ioju.*
20
^>eit ^^.njuiocyi &i c^julojit noYJULHcy neon.

A-i&usoj ^en ,<Lm<LpuooT. <Li/jucy rixe ,<"-n-

cma30Ti. ^s^cjooj n~re nLn.cyXuoX * .i,tocy

itTe .p^neenoc. <Li,uxy ^en ,^.nft^.Ki *

i-i^waj i naj-qe. <li/jjoj j^en <>iojl*.4-

<u,p,axy rrre ,<LncnHO*c nno-*x* 27 ^ert

,<Ln<6ici rteJUL gJ&.tiAA.K&.
r
* J * <6en ,LncypuMC

itoTJULHcy neon * ^eit ,<Ln,p,Ko nejuL ov i&i *

Jben ^^LitrtKcxi^- no**JULHcy neon* ^eit ,.n-

x<Lq neJUL ,<Lrtfirjoaj
28 x^P10 nK e~r|c^-

&oX* eq&ixtoi juuuLKm nxecbpuoofcy nmeK-

kXhci<l T"Hpo-r^
29 Hijul eTcyuom onro, "fajconi <&.n* nun. exep-

cK^rt2.^Xi^ecee-i- o-*o, -fpfjjKg, <Ln. 30 icxe

cejuinaj. n~J"\Lajonrajo'* juuuloi-s- <Lin<LcjjoTfcijOY

juljuloi ^>en n<LJL*.e-rxa5& *

<f>*f o-*o, Chicot juLnenac mc n^c eTcuoo-rrc*

4>h eT-cjuLi-pojoTT oj<l mene, * xe irfn^-xe-

jut.eenoirx <*.n* ?2 xe n&pm ^ert t^^xjl^ckoc->

nLpx3n n~J~e meenoc n~re ^.pe-TA. nonrpo n<Lq-

A-pe^ eeft<LKi rrre n<L2,JUL<LCKoc * eqcnraxy

yi

lbGLM. juLncyfiuy-r] JuLnicy., BO: ncyiL, e,*. ^.t&ico-
rtl . . . COn] om. K homeot. <LnXO(03, D r

)l] ^.niX., GKMP:
A.nXOI, A^ by error. A.iepOT^.] om. OT, E 2 . nCTJUJK]

nXUOK, L" : najfJUJ, D r
by error.

26
cbjULUMT"] niJUL., T*G

MP. Tabulated arrangement Tl) rEF r HJ2 . <*J,P,UXy j^en&^-n-
i^-pooo-*] om.D

r*
: om. An, b. nTe&^-ncint+ijD^ajoYi

(oAi, B)] irren^., lsbe2 hjk. n-ren^n^..] T'A2 D r G
lm: nxenn^.., EFr

; nxenn^-n^.., L?A^BrHJKNOP.
cgXcoX] A: cyXoX, LsT' &c . ^.i&ojc-j 4 ] om. o. rrre-

^,A.nee.]T
tAD rE2HLNOPc

: n~ren( + ne,M)&., l^bte^'GJ
kmp*. ^en&.n.] n-re&^nfL, k : om. &.n, b. hire-
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(the) rod three times, I was stoned once, I was shipwrecked

three times, I spent a day and a night in (the) deep of the

sea
;

26 in walkings on (the) road many times
;

I was in

danger in rivers, I was in danger of robbers, I was in danger

of them of my nation, I was in danger of Gentiles, I was

in danger in cities, I was in danger on (the) desert, I was in

danger in the sea, I was in danger of false brethren
;

27 in

toils and in pains, in watchings many times, in hunger (plur.)

and [a] thirst. In fastings many times, in cold (plur.) and

nakedness (plur.).
28 Without the things which are outside,

(the) care of all the churches is coming upon me daily.
29 Who is weak, and I am not weak ? Who is made to

htumble, and I burn not 1
30 If it is right that I should

boast myself, I would boast myself in my feeblenesses.

31 God and the Father of our Lord Jesus Christ (is he)

who knoweth, he who is blessed unto the ages, that I shall

(lit. wil]) not say falsehood :

32 that in Damascos (the) ruler

of the Gentiles of Areta (the) king was guarding (the) city

g^ncn.] T' &c. : irrettg,., lsbtcjkm: om. wre, r.

27
^>ert] cf. ? Gr. NHKLMP al omn vi f vg Or Euth Sec. JULK/r,P,]

GJULK., G : JULKA.&, D r
,T L. ^^.It^KOC +f, E2)]

A
XE F r

: OY&KO,
LsTt&c: ,<LrtO-*,KO, M. nHCTI^.] tteCT., B : rtlCT., E2 .

&uxy]-.aj,i;*._
28
eq,ixuoi] eqxH ^ixoh^AjjO: qXH

,ixuoi, hj. rtrueKKX.] rrreni., ia 29
*fojumi A.n]

L-T tAr*EFrNOP : ftf . . . <Ln, double negative, BrcD'GHJKLM.

fPWK&] A,rEF'N: prof. .KOK, LaTtAgBrcDrHJKOP : ^ItOK

pOK,?,, L : <LN. ivf p., double negative, GM. 31
nei\OC]

cf. Gr. DEMP al plu d e f vg syr
sch arm aeth Euth &c. n^c] cf. Gr.

DEII 2LMP al pier d c f vg syr** aeth Euth &c: om. K, cf. Gr. NBFsr

GH* 17. 31. 37. 118. gam al lachm go syrP arm Chr. OJ<Lniettej om.

m, hj. -f iti.zeJULe(om. L)o.] abb*L: -fxejuLee. (*r, N),

I^TtBrD'GJi^KMNOP: i~JULe., H. :!2

fl,pHl] i\<)., BHJ.

^^jul^-ckoc i] ta.., AEF r
. it(e, j)Terueenoc] rtrti.,

B. i\T-e^peX^.(om. Ti., r* : TI<L, M)] exe^.p., B. G&iKl]
position cf. ? Gr. NB I)*et c EFG 11 P 17. 37. 74. a 8Cr Euth it vg arm.

rrreni] om. n^., J^o. 2^<ljl*.<lc. 2 ] ti., b. eqo-ctwey]
VOL. III. u
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ex<L,or * 33
o-ro, ^nrx^-T enecRT" ^>ert

oYcyoTcyT* ^>ert o*rc<Lpv.rtH e&oX &rxert

nrcoftT 5- <urto,ejuL eftoX ^ert neqxrx*
W J

GojonrcyoT 2^e ceprtoqpr jmert z.rt* i~rt.&-r 2ie

exert ,,LrtKexrrtrt<&/r > rtejm ,.n6copn eftoX

irre noc-j- 2r
fcajcnrrt rtcnrpuojuu ^ert n^c

<><Lxert I2I rtpojumr iTe ^ert cu3jul&. frfejuu

&n rxe cl&oX rtcuujuiA. rrfejuu .rt* $-f"

neTccooTrt xe ^/sr&eXejui. $.i julTL&.rpR'f *

oja. *fjm<L/rf JtM>e * 3 oyo, -fcuocnrrt juL-

n^ipoojuti juui<uprrf* itg <6ert cu?jul. itg

c.fioX rtcu3Ji*.<L -fejtf-i ^.rt* $i~ ne-rccjocrrrt.

4 xe A.nr,oXjuieq enm<Lp.2^rcoc4- cnro, &.qccw-

T6JUL e,.rtC<LXI it^T-C^-XI JULJULO30T * ItK

eTeitcaje .rt rrre oTpuojuu c<lxi juuuuooif *
6
3\srt<LajcnrajoY juljuloi e&pm exert 4>.r juLn^r-

pn'f 4- e&pm 2^e exaor rrfrt^ajoYajcnf ii-M-o-i

.rt* efinX ^-pnov <>ert rtiajuortr. |

%Y 6

3\rcy.noYuxy v^.p eajcnrajcnr ijumoi* rrfrt<k-

cyuunr .rt eror ka.t,ht * ojulhi r^.p ne-fxco

juuuloc* -f-f^co julhticjoc rtxe ot^i jmenn

epor* c.&oX juLueTeqrt^T epor juumoq* ie

.q., J; cf. Gr. Fs'G g syr* aeth praem, ND CEHKLMP al omn Tid
go

Euth &c. add AW " 3
j6ertO**ClJCnrajT] LKT*ArEF

rGMNO:

pref. e&oX, BD'HJKLP. C^pV^.rtH] -K.rtH, HP : -VA.KI, J,

obs. Gr. k .ya <Lmo,ejui] l?t 4 &c : <Lr<$urr, H : -urto&ejUL

.I$U3T, M : pref. OYO&, BD'JKL. ^enneqXrx] om. K.

1

ecyOYOJOnf 2^e] cf. Gr. ND* 114. Thphyl icai/*. 8e: pref. C6JUL-

nctj<L, K, cf. Gr. BDEFGLP 17. 31. 37. 108. 136. 137. al plus
20

dej;

go syr
utr ar e &c. icavx. 8tt, Gr. KM al plu aeth utr Ath &c. Kavx- fy.

JUtert] cf. Gr. NBFGP 17. 67** f (g) vg, also Gr. D"r*
syr

sch ar e aeth

go Euth om. fioi. ^.rtj Ite, F r
, making the clause affirmative. 2^.6 2

. . . KG] cf. Gr. B 213.: 2^e without K, P, cf. Gr. NFGHP 17. 73- 8o -

118. f g vg arm Euth &c. exert] e, HJL. 2 C(JUJUL<L i
c
] HC,

T'GKMP, cf. ? Gr. D*E* aafuai. rt
(
+ T6, 0)1~eJUU] twice :
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of them of Damascos, wishing to seize me :

33 and I was let

down from (lit. in) a window, in a basket, from upon the wall :

I was saved from his hands. XII. But it is not profitable

indeed to boast
;
but I shall (lit. will) come upon visions

also and revelations of the Lord. 2 1 know a man in Christ

fourteen years before, whether in body I know not
;
or out-

side of body I know not
;
God knoweth, that such a one

was carried away unto the third heaven. 3 And I know

such a man, whether in body or outside of body I know not
;

God knoweth,
4 that he was carried away to the Paradisos,

and he heard words unspeakable, which it is not lawful

that a man should speak.
5 1 would boast myself about

such a one: but about myself I shall (lit. will) not boast

myself except perhaps in the weaknesses. 6 For should

I wish to boast myself I shall (lit. will) not become foolish ;

for I say (the) truth: I spare (you), lent by any means one

should think of me beyond that which he seeth (of) me, or

om. it twice, single negative, BHJ. $*f] 0111, B. IT(cb, B)T-
cuoonm] ne exc, ro. ^.T&eXetuo, L)JiM>.i] /*,eX

|

JUL$J, B: /*,U)XeJUt. JUL, HJ. JULri(cb, M^IpR-f]

JULcbpK-f ,
M*. V*f] V, BD r J2KL: , Ex*.

3
JULU^IpCO-

JULl] ti.(JJL, 0)$a.ip. 3 BO: om. M*. C<L&oX] cf.?Gr. ND b et cE**

FGKLMP al omn vid Euth &c. (ktos. i~eJULl] A1E : pref. it, L"T t .\ 2

&c.; cf. Gr. unc. (exc. B). $*f" n] om. B by error. neXCUOO** It]

ne exc, TNO: exc, b.
4
enmA.p.] juLn., B. exert-

CCLj e] exe(om. B H)COje, BD rHJ K L. OTpUOJUL^T'AE : om. o-r,

Ltt&c: + nifien, b*.
5 e&pm i] om. bc dmkl. rrfn*.]

om. it, HJ single negative. <LpKOY] epQJOY, B by error. Itl-

CLJUOni] cf. Gr. BD* 17. 67** 109. de syr
utr arm: n^OJOJItl, BJ,

cf. Gr. NDEFCKLMr al pier fg vg go aeth" lr Ath Euth &c.

6
irf ItA.] irf, present, PK. CIOl] L^T l A 2 &c. : A.IOI, B:

ertoi, AxP: exoj, l. ne-fxuo] ne e*fxuj,T*. .co( + tt,

E2)]
AEGIIM: + 2iC, LT l &c, cf. Gr. JULHnUDc] cf. Gr. 17.

juLe-i] om. ii* by error. nexeqnA/r] nexi-qn., d*jkl.

epOI 2 ] epoq, P by error.

U 2
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nexeqco)T"eiUL epoq eftoX juljuloi * 7 nejUL

^ert nA.ojA.1 rixe mtftupu eftoX* ee&e $<li

,in<L irr^-cuTejuLtfTci juljuloi -j- ^.t^
-

itoYcyen-

cep&em ^>ert T-.c<<Lp4- ftxeoYArveXoc iiTe

nc^/r^it^c * ,m<L irreqi~Ke, itHi xe fln^.-

<3Tci juljuloi.

8 3Xituu&, jultioc rir itcon exert ^^.i. ^mi. rtxeq-

,eitq c&.fioX juljuloi* 9

o-*o, nexLq it hi xe
jam epoK en^i^JULox. t"<lxojul v<Lp ^cxhk
eftoX >en. *fJULex^-ceeitHc.

^8 4p.ItKI OTIt JUL.XXoit * eojOTCtJOT juljuloi it&pHi

<6eit nittjojm-j- ,irt. tvre -fxoJUL irre nxc
ajumi ,ixuji.

jMe
10 Ge&e $.! *fjut^/f jeit ,.itcyumi * <eit &<Lit-

ujuxcj* ^eit ,<Lit<Ln<LrKK & <eit ^^.n^itor-
juloc ^eit &<Lit >

ox
;
ex e&pHi exeit nxc

ecycjon v<Lp <uaj.najumi 5- totg cy^ixeJUL-

nojUL-f *

11
CXXiepA-T^HX * iieurreit .T-e

p

renep.rtA.vK.^m
juljuloi * <liiok v<Lp n^cjuLnajA. rtni ne - e&oX

2>iTeit eHitoT-j- itTeTertepofiticT^rtm jul-

juloi * juLni6po, v<Lp ft&Xi e^oxe iti.noc-

toXoc eeoYoxefi*
ICxe JULeit ^.rtoK &Xi *

12 <lXX<l rtiJULHiru iiTe

f"julcx^-uoctoXoc * /vep/ju{i <en eKitoT*

it&pni ^>eit ^TiiojuLortH nifteit* <ert ,S-tt-

jULKim* itejuL ,.itcij$Hpi $
|

nejuL ,<LitxojuL *

neTeqcurreJUL epoq] cf. Gt. N*BDcE**FsrG 17. 37. 67**

g am fa* demid tol hail** syr
sch arm aeth Or Euth, but ITeT~=: 6 repeated

before CCJOTeJUL. 7

C&oX] om. T*. ee&e$JJj] cf. Gr. NAB
FG 17.67. (om.twi)g Euth did. <S\s}, Le)ICl] ajOYClJOY, D

rK. T~<L-

C.p] cf. Gr. FG fg vg &c. : TC&.p, D rE2 , cf. Gr. rell. TICA.-

T(2s., BJL)A.(om. TA., r*) It.c] cf. Gr. tf*A*BD*FG 17* 67** it

vg &c. aarava. *f"Kej om. *f", I\ XeitIt.&.tflCI JULJULOl] cf. Gr.

N CBKLP al fere omn syr
utr arm go Or Mac Euth &c.

8

JULITOC]
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that which he heareth from me. 7 And in (the) abundance

of the revelations, therefore, that I should not exalt myself,

a piercing thorn was given in my flesh, namely (rtXe) an

angel of Satan that he might buffet me, that I should not

exalt myself.
8 1 prayed the Lord three times about this,

that he might depart from me. & And he said to me :

'

It is

sufficient for thee with (e) this grace : for my power was

completed in the weakness.' It is pleasing to me then

rather to boast myself in the weaknesses, that the power

of Christ may be upon me. 10 Therefore I am well pleased

in weaknesses, in injuries, in necessities, in persecutions, in

tribulations for Christ : for if I should be weak, then I take

courage.
u I became foolish : ye (pron.) compelled me

;

for I (pron.) ought (imperf.)
a to have been commended by

you : for I was not deficient in anything in comparison

with (e^OTe) the apostles who surpass. If indeed I (am)

nothing.
12 But (<*-) the signs of the apostleship were worked

among you in all patience, in signs and wonders and powers.

a Lit. 'that ye commend me.'

position cf. Gr. D*E de aeth. ,eq] ,-ttq, M: Gltq, H J.

9

neX^-q] cf. ? Gr. FG Chr elitev. H($, BG M) A-I^JULOT"]

I1<L,. 'my grace,' KL. T<LXOJUL] LeTtArEF^MNOP, cf. Gr.

KA v! D b et c EKLP al fere omn syr
utr Or Ath Euth &c: 'fxOJUL,

BD'HJKL, cf. ? Gr. N*A*BD*FG 67** defg vg go arm aeth &c.

&.cx.] ec.j bt. rc&pm] om. iu. mojumi] ^^.ncy., hj ;

cf. Gr. B 67** 71. harl syrP arm &c. om. fiov. ,IX(JDl] X., 0:

e&pm ex., iu. 10
<6ert,<Lit,ox,ex] cf. Gr. ncade

FGKLP al pier it vg rell Or Euth &c. V<Lp] cf. Gr. : 2.G, JO 18:

om. H. " A/T^RT
-

] cf. Gr. NABDEFGK al plus
15

it vg arm

aeth Or Euth &c: + V-p, K. ttOUUTeri] LeA2 BTD rE Fr Gi\I

NOP 18, cf. Gr. : +2^6, T'A^IIJKL. JULIlcy^.] GJUtn., LeT*

rPGMNO 18. irrexenep (om. ep, A1E)c**it.] eepcim.,
K. rt&Xl] LST &c: G,Xl, L 18. 60(T, (i)OTOTe]
-urre&, lktgjlo. &Xi 2

]
+ ^rt, l*.

Vi
i~JULexA.-

noCT.] niinOCX. 'the apostles,' DrFK. <L**rep,lufi] <Liep.,

F'KL. ^en^^LttJULHIItl] cf. Gr. D'BKLP al pier vg
cle demi.l

&c. iv crtyiciW: nCJUl&^ttJUt.., B, cf. Gr. Fb'G g syr
sch Chr Kal <rW .

Hunt 18,

IO-iy
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mt 13+Of v^.p nex^pexeit(5po^ epoq n<Lp.&.

nceni rtrtreKKXKcr. > e&nX xe <lkok iJLns&poaj
exert eHrtov* x^- n<u6T ftxortc nui e&oX.

14
<J><u ne c|>jul<l^v rtcon ne* erco&-f- juuuloi er

,<Lpurren* o-*o, rtn<L,pocy exert ORrtox*

n^rmrf r^-p ^.rt rtc<L rteTeitovTen > <lXX<l

rtc^. enrtoT * cejuincy^. v^.p ^.rt rtxe rticyHpr

^ioti e<o**rt rtrtno-f 4&.XX<. rtucrf rtrticynpr *
15 <LrtoK ^e -f-fjUL^-f etfo eftoX* oto^ eep-

&OTO 6o e&oX* e&pru exert neTreniInfXH -

rcxe i"JULer juLJULtwxert rt&cro cejuier ajljuloi

,uo rtonrKOTxr 4-
16 ecxto 2^e ^.rtoK juLnroY. r

&<Lpoc exert enrtoT ^.XX^. eror juLii^rtoirpvoc *

<utfT enrtoT rtcnr^xpoq *
17 ** ^T"exertrt^.T

eo*i-^i e&oX ^ert rta ex^roTopnonr ,<Lpurrett

e<Li<5T ennoT rtxortc e&oX ,rxoT"q.
18

3\r-f&o eTrxoc * o-*o, <uo-*u3pn JuLniKecort

rtejL*..q * juLRTr A.q6T enrtonf rtxortc ftxe-

titoc* julh exA-rtJULocyr ^.rt ^ert n<unrt.

n.mrt. julh rt4.iTa.Tci rta.rT4Tcr a.n ne*
19 Ke xejuL TeTertJL*.exr xe Tertepoxto nuuTert.

ixnejULoo juL4>i~ Tenca.xr ^ert nxc -

1(B).

nC &U5& 2^e nr&en najuLenpa/f e&pRr exert rteTen-

kout 20
j~epg,oj~ 2^e JULHnuoc a.iega.m rtT4.xejuL

eHrto*r jL*4>pR-f- exerffotcjooj a,n * o*ro& a.noK

g,uo rtxeTertxejuLT JuL^pui" exexerto-ruocy

13
neT^-pexert] l &c; ne ex^.p.,T

trFrKNO 18. epoq]
A : XJLJULOq, L8T*. n4.p<L] cf. Gr. D E 8 i'e

. ^OK] + jGlJUia.**-

4.T 'alone' may also = curdy, 18.
"

$&.l] cf. Gr. NABFG al

plus
35 d e f g vg go syr

utr aeth Euth &c, also position cf. KL P al pier &c.

ne i] AH J: om. LsT* &c. rtCOn] om. B. rtrt4,,pOttj] om. rt,

Ei*2 :
+ T6H, B*. eXerteHrtOT] cf. Gr. DEFGKL al pier it vg

syr
utr arm go &c. vfxS>v} v/xS s : + <Lrt 'not,' K. ceJL*.nctJ<L V^-p] CUJ6
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13 For what is that in which ye were deficient as regards

(the) rest of the churches, except that I (pron.) was not bur-

densome to you 1 Forgive me this wrongdoing.
u This

is (the) third time a that I am ready to come to you ; and

I shall not be burdensome to you : for I was not seek-

ing for yours, but (<L) for you : for the children ought

not to lay up (lit. throw in) for the fathers, but (<L) the

fathers for the children. 15 But I (pron.) am well pleased to

spend and to overspend for your souls, if I love you more

I am loved myself the less (lit.
a little).

16 But be it (so),

I (pron.) put not burden upon you, but (d.) being crafty

I took you with [a] subtlety.
n Saw ye one of them

whom I sent to you, through whom I did you wrong?
18 1 besought Titos, and I sent the other brother with him.

Did Titos wrong you at alii Walked we not in the same

spirit 1 Are they not the same steps ?
19
Again, (K XGJtX.)

ye think that we answer you. Before God we speak in Christ.

But all things, my beloved, for your edifying.
20 But

I fear lest by any means, should I come, I may find you as

a Lit. 'preparing myself.'

V<Lp, HJ. &.\\ 2 ] om. H by error. &IOYI] 6&., HJ. 15
XG'f-

-fjuL^-f] ^e-j-JUL^-f ,
e 2 lo. oyo& eep] eiep, l. 60 2

]

6(50, UK. ICXe] cf. Gr. N*ABFG 17 : +2^6, I'. *f"JUL6l] cf. Gr.

N*A 17. bs"* d*. ,U5] om. BD rHJKL 18.
16

IOl] <L!OI,

HJO. ttOf^poq] T'A: om. OT, L* &c. 1T
e&kft] <LI6T,

TNO: <2T, Ei*. nxorcc] -tunc, b.
18
AJ"f,o] +2^e,

DrKL. exixoc] ivr., l. cnrcjupn] -opn, DrEJ. julh-

TlCf, BJ)] JULH, II C
. KXO((JO , M)ttc] + It,Xl 'any,' JO.

ttlt. i] + rtOTCJOT, T*K. TU-IIUtZ 2] om. T*.
19
Ke]

cf. ? Gr. N CDEKLP al pier g hail* go syr
utr arm Sccwdkiv. JULGTlJ

om. Ej*. Tertepo-)fuo(om. e2)]
AEF r

: Tertep.noXo(i, P)-

Vicee, L*T &c. : Texeitep^-n., J by error. TGItCLXl] pref.

e, k. ,cjo&] Ax?rL : +2^e, L*T* Aj" &c. rteT-ertKurr] AE :

nexeit., singular, L^T 1 &c.
2 "

2vG] AEF r
, cf. Gr. 31. 37. 73. 80.

118. syrPniB unii: VA-p, LTl &c. eTeiffonfUJOj] GXerff OTf-

<Lcyq, K: e-rertoTuocy, E[*L: s^f ., J. eTeTertcnraxu]
LT' &c: itX., ri r MO.
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.rt* julhuouc contort uj6ltKrt ie x& ie xuurrr*

2, ie cyepcyi* ie k<lt~<lX<lXi,l ie x^CKec,J" Ie

cyeop-rep ie 6Ta rt&KT"
21 julhikuc ort .icy.rti

^^purrert .j- irreqee&ior itxen^rto-rf 4- 0V0&
rrr^-ep&Hiii eoYJULHoj itxe itH ex^.Tepnofi.1

e&pnr icxert cyopn* o**o, juLno-repjuLeT^rtom e&pm
. ..,d exert nitfu}<ejuL* rtejUL -fnopni^*- rtejUL

niccoq eT~.T<uq >

1
<i>^.i v rtcort ne * emnoir ,<Lpurrert. eftoX <6ert

ptoq iiJULeepe S ie v epe c^.xi rti&ert o&r
ep^-TOT

2 ^.rxoc icxert ,h* oto^ -fepctjopn

itxuo juljuloc ort* ,cx>c eix j-T~ert enrtoT

jul^jul^&coti K rtejUL -frtoT ort ei^H ,<LT~ert

enrtoT <*.rt julchjuL.
> v itcon* -fxtu juljuloc

itrtH eT-.**eprto.fti icxert ,h* rtejUL ncaoxn

THpq *

ixr) *Ke eajcurt .icy.rti JuLn^-iKecon *frt</f.co <Lrt

xe 4-
3 xe TeTertKurf rtci. t^okijulh ixnex-

c.xi rt^HT n^c* 4>^.i eTertqcyaortr <Lit ,<kpuo-

Tert. .XXl onrort ojxojul juuuLoq <ert enrtoY.
4 Ke v^p <LT^.cyq eftoX <ert oTJULex^-ceertHc *
<lXX<l qort^b ,ert oyxojul rrre $*f *

/t*0 Re v<Lp ^.rtort /Jort Tertcyuorti rtejuL,Lq. .XX<l

erteoort^ rtejuL.q ort * eftoX ^ert otxojul

rrre <H" e<o-*ri epcju-rert
5

<Lpmip<L^irt jul-

eonrort] rto^ort, n : om. e, j. ajcTfaaj, DrHJ^rtHrt &c]
Cy(?HrtK(^., E2) H, E; these nouns are unqualified and may therefore

render the Greek plurals as cited by Tisch. !XP&~\ OY^XOg,, L,

cf. Gr. ABD*FG 17. 39. syrs<* arm g0 &c> <3T(<L. L)Cr rt] om. rt,

e2gl.
21
rrr.ep&.] rrTenep&., b*. ctjopn] cyojpn,

T lFr
. oto^ JULnonrep] om. oto^, Ex*. nitftb<ejuL]

lurctfcb^ert, oc
.

1

ch^.r] rt^.i, jk. y] E, t*. ne errtHo-r] neertKox, l by

error. E^ ^jiH y- 'the book of the Levites.' C&oX] + V<Lp, K P.

ptJOq ijl] om. B: pUJOT JUL, J: om. pCJOq, H*. ie] cf. Gr. K
32. 46. f vg arm Dial.

2 OH i] LsTtA^ &c . : .tt, A^N: om. 0.
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I wish not; and I also, that ye find me as ye wish

not
;

lest by any means there is strife or jealousy or

anger or faction or slandering or whispering or tumult

or pride ;

21
lest again should I come to you my God may

humiliate me, and I should mourn for many of them who

sinned in time past % and they repented not for the unclean-

ness and the fornication and the defilement which they did.

XIII. This is the third time (lit. three of time) I am

coming to you. From the mouth of witnesses two or three

all words shall stand. 2 1 said from (the) beginning, and

I am before in saying again, as being with you (the) second

time
;
and now again not being with you, (the) third time,

I say to them who sinned from (the) beginning and all the

rest : That if I should come this other time I shall (lit. will)

not spare any more
;

3 because ye seek for (the) proof of him

who speaketh in me, Christ
;
he

(lit. this) who is not weak

toward you, but (<L) is powerful in you :

4
for also he was

crucified from [a] weakness, but (<L) he liveth in [a] power

of God. For we also are weak with him, but (.) we shall

also live with him from [a] power of God toward you.
5
Try

a Lit.
'

from first.'

g,U3C] ,OC, BD. JUl4>JUL<L ) i] om. JUL, II J. I,XH

^^.Teit 2
] ivf.<6<LT-en, bhj : nexjL^^^ren, dkl.

'fxuO JUJULOC] cf. aethi'i'; Gr. DEKLP &c. ypdcpu. IICUO-

(O, E2)Xn] C.XI 'word,' M by error. .It Xe] om. XC, K.

'^Xe] cf. Gr. F^G on. itC<L] om. B. T2^0K.] TT<L 2vOK.,

DK* : 2iOK., H*0. it^HT"] position cf. Gr. F(? r G g. $<Ll] 4>H,

t i gm. ,.purrert] <>., l.
*
k(x, o)er<Lp] cf. Gr. n*b

D*FGKP 2. 17. 30. l
BCr* dc g aeth utr Euth &c. e&oX ^Gltcr*-

juLex^-co.] om. eftoX, g* : eefteTenjuLex^-ce. 'because of

our,' P. qon<] <Lqo(u>, T*GM)nj6, LT*GLMP. Ker<Lp
^.ItOIt ,(JOn] cf. minusc vix mu Chr ko.1 yap ko.\ i)pt7s : om. ,(JJrt,

HJ, cf. Gr. NAliDELP al longe plu it vg syr' go Euth &c. Lm 'the

first Sunday of Ilatur.' HeJUt^q i] cf. Gr. NAFG fg syr** ar e
.

e&oX ^eno^zojuL] om. eftoX, HJ. e<. epurren]
cf. Gr. NAD*FGKLP al omn vi(1 f g vg syr

utr aeth go Euth &c.
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jULurrert ijuui.**'.T'eft OHrtcrr* xe <Lrt Te-

Tertcyon ^en nirt<L/f* ^pi2^0KiJUL<L^m
jULJULcoxen ijLJULA.nr^.T-eit ohhot ^ re rtT~e-

Tertejuu ^.rt xe tv>cc rile ojon <>ert enrtcnr

eftrtX Apuo-r xe rtecoT-ert ^A-n^^oKiJULoc &
|

'Fep&eXmc :^e* xe T-eTertrt&.ejuu* xe <s.rtort

gJ&.n&.?oKiAA.oc <Lrt * 7
Terrruuii.p, :^e i3i<H~

,rrt<L frreTertajTejuLep &Xr juLnex^aoox *

'*XI
>
m<*- rVrertoYuort

>
e&oX <Lrtort /joc

g^rtcurrn & <lXX<l ^m^. rteurrert rtTexertrpr

i3Lnrneert<Lrteq. <Lrtort 2^e rtT-ertajumr jut4>prrf~

rt,.rt <L2^oKrjuioc -j-
8

rlxeitn^-ajxejuLxojuL r^.p

<Lrt * e-f cnrfte ojulhi * <lXX<l e&pm exert

fJULeejULHPJ-
9

Tertp^aji v<Lp priori ^rtcy.Lrt-

cytoru rtecuTert 2^e rrreTertajcjonr ecnrort

ojxojul ijuuiurrert * $.! poo ort nexertp^.

juumoq errru3.&.g, e&pm exert rtexertcofi/f*
10 Ge&e 4><Lr rt.r "fc^^i juuulcjuoy nurrert rt-f

,<Lpurrert <Lrt ,rrt<L erxn ^b^/rert eHrtcnr*

rVr<La)xeJuirpr ^ert cnrajuoT e&oX* k<lt&.

nrepcyrajr eTi. noc THrq rtur eYKauT** crro^,

rteifcyopcyep <Lrt*

v n <\ornort n<LcrtHOY4- p<Lajr* cofrf * xejutrtojut^*

.pr oTJUue^r rtovurr* .pr ,ipHHH4> $i~ fixe

5 juuuL&.Y^/Tert i] juLJU.ajo'jf.Lxert, b. <&.rt xeTert-

ajon(cjon,T
tN: qiu.Aj)] ^xeTertttjon, lshlo. ftxexert-

ejULl] om. rt, BJ, single negative. -6JUU] AEFrJ: + epOJXen,
LeTtBTDGHKLMNOP, cf. Gr. A.rt Xe] om. <Lrt, H*. ITXC
IKC] cf. Gr. SAFGP 39. 8Pe f g vg arm Clem Euth &c. OJO(tO,Tt)n]
cf.Gr. NAD b et cEFGKLPalpleritvggoarmEuth&c: om.JK.cf. Gr.

BD* 17. 116. aeth Clem. .(6, E2 M)pHOTf] CpOJOT, B by error.

6 xexen rt^eJULr] xeT-ertejuu, ex *. ,<Lrt.2,oj<rjuioc] a :

+ <LK, L^Tt &c. 7

TertTO)^] cf.Gr. NABD*FGP 17.23.31.37.

57.73.8o.8P
e
itvgsyrParmaethEuth&c. 0^1 Sj 1[X^]

'

!Kl xe
,m<L, l. rvrerto*>ru)(o 3 H)rt,] rVreT-erto-ifo(U5, K)rt,,

AJ2K by error. 6&oX] om. 0. <LrtOtt i] pref. X6, L^T'DEL.
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your own selves, whether (xe) ye are in the faith; prove

your own selves. Or know ye not that Christ Jesus is

in you, except perhaps that ye (are) reprobates ?
6 But

I hope that ye will know that we (are) not reprobates.
7 But we pray God that ye may not do any evil, not that

we (pron.) may be manifest as chosen, but (<L) that ye (pron.)

may do the good, but that we (pron.) may be as reprobates.
6 For we shall (lit. will) not be able to fight (lit. give)

against (the) truth (JULHl), but (.) for the truth (JULeOJULHl).
'' For we (pron.) rejoice should we be weak, but ye be power-

ful. This very thing also we do, praying for your perfection
a

.

10 Therefore I write these things to you not being with

(frf) you, that being (ei^H) with you, I may not act (ipi)

severely, according to the authority which the Lord gave

to me for [an] edification, and not for [an] overthrowing.
11

Finally, my brethren, rejoice; be perfected
b

; take

courage ;
be (of) one thought ;

be (at) peace. God of [the]

a Lit. 'preparedness'; of. I Cor. i. io. b Lit. prepared.

,03(0, E2)C] T'ABEFHJM: /JDK 'also' or 'ourselves,' TNOP :

om. LeDGKL. <lXXa.] om. P*. tteUTTert] trs. before &IIt,
hj. rrreTempi] om. it, T*rN: rrrertipi, b by error,

rrrentytuni] om. it, a 2*.
8

frrenrtA-cyxejuix.] "rert-

n^OjXOJUL, BJ. V<Lp] om. 0. *.It] om. N. .XX<L . . .

juieeJULHi] om. p* homeot.
9

.itort]
+ ,om, 0. <J.rt-

oj.rtci]umi] om. cy^rt, 0: pref. ecycwn, dkl. ^.(T, B)e]
om. F r

. f\Texenajcjoni] eTeTenaj., N : Texency.,
HJK. OM] cf. ? Gr. N*ABD*FGP 17. 39. 67** it vg arm

aeth utr Euth &c: 0**n, E2 NP. nexenp^.] L*ABDEFrGK
lmp: ne exenpi, tthjno. ertTuo.ft,] ivr., D: tT.,

M*. 10
naOTeitJT'AE^Fll.ILO: om. L B rUK,*2G KMN P.

eixK]
ertXH ' j0 plural. K. ^ertoT.] ito-*., r. noc] posi-

tion of. Gr. NABDEFGP 17. 37. 73. 74. a scr**
it vg go Euth &c.

ne(o, KOj^fcyopojcp] om. it, P: neoiraj., diil. " Xoi-

non] + xe, dfel, cf. Gr. p add od. Xomort . . . xejm]
om. M. JULC'Cl] eJULI, Ex

* ?. 4>-f] pref. OTfO^, BCDHCJK : om.

4>-f, 11*.
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i"^.v^nH new. 'f&ipHita eqeajumi nejuLco-

T-eit*
12

CIiXpiA.cn^.^ecee imexenepHoir ^>eit oy$i ecoY<&ii.

ceajmi epurreit itxeitiA.vioc T"KpoY*
13

IT&-

julot juLnenac ihc n^c * neju. i~<LV.nH ivre

cjrf- neju. *f"jmexcy4>Hp nxe runiiA. eeoY<Lfi

neJULOJTert THpov *

ITpoc Kopm ^nrc^HTc >en c>iXiimoic itxe

eJuuLKe^oiti^. ^To*ropnc irreit titoc

item. Xotk^c cti^ ^rte K/^e IS

*fA.V. +&IP.] cf. ? Gr. NABKP al pier (in his fere
10

k. r9)s dp.) f am demid tol syr
utr aethPP Euth &c. : trs. 'f",ipKIlH

IteJU/f<LV.IlH, B, cf. Gr. DEL 37. 49. 80. 115. 119. 123* 8P de

vgde fu g arm & c . nejuLtwxen] ncJUTen, l*.
12

itrte-

T~enepHCnr] om. E X*H*. eCOY.&] position cf. ? Gr. AFGL al

plus
15

f g vg Euth &c.
13
n&juicrr] nig,., be2 f>-o. nertac]

cf. Gr. 37. 41. al plus
20

fm 5
vg syr

scb arm aeth go Did &c. *f"JULGTCIJ.]

om. julgx, Ex*. eeoT^JS.] eev, mp : ee, btl. thpot]
A, cf. Gr. N*ABFG(L?) 14. 17. 67** f g harl* m 5 arm usc aeth Euth

Cyr &c. : + AJULKIt, L^T1 &c, cf. Gr. NDEKP al pier d e vg go syr
utr

urm zoh &c#

Subscription. TipOC (om. J x ) KOpiItO (K added above, H) (KOpe,

, J) a.tc^)Htc-j- ^ertcbi(T, j)Xmnoic (Xno,J,)* irree-

JUL.KO(e, J)2iOm.4- (om. points, J
2 ), H J : IT. KOpiItOOC & *

a.. ^5. 4>TXmnoic rrreejui.K<L. A.TOTopnc irreit-
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Jove and [the] peace shall be with you.
12 Salute one

another in a holy kiss. All the saints salute you.
13

(The)

grace of our Lord Jesus Christ, and the love of God, and the

fellowship of the holy spirit with you all.

To Corinth(ians), it was written in Philippois of (the)

Macedonia : it was sent by Titos and Loukas.

Stichoi 555, Chapters 12.

TITOC, Fr
: n. KOpmOOC(om. OC, A, (2)

L: IOTTC, D : JOY, B)

5 (om. A^a) <L. <>GIt (om. M) cblpf, E)Xl(0, E
:)HH.OI(om. E2)C

irreeJUL. <L*c(q, BrDELMjofopnc itTerrrrT(e, e2)oc

neJU.Xo**K.C (It, E2 ), (Ex has lost TITOC &c, Ar. habet),

A
a (2)

BTD E G L M. A 2KOP have Arabic subscription : N has none.

For ^eitch. cf. Gr. KL d scr al mu syr
sch

(K &c. add -njs fiaxeSovias),

ftXeitT. K. X., cf. Gr. KL al mu syrP : JtXeitXIXOC, cf.

Gr. 3. syr
^

: CT( + 0,B)I (T, J2 L)Xoc
(om - oc > A i Fr J L :

CTiT, Fr

) Xne KGcJ>A.Xeoit (om. F' : K, J : J<X, J2 L : KeX,

A
1(2)

: KGcb^X, D) TE, A
1(2)

B DF>\JL : CTIX Xne * K^ *&

KOI (small) It, H : CT1fXoc (
om - oc > r) X"^ KGcb^Xeon

(KX, T) IS KX (om. KX, GM) KO-JfXI "it pCXJJULeOC (om. T) z,

ItlJULGO (JULeT, G: om. T)JULeepe (the witnesses sc. of the Old

Testament) I<L, TGM. E1>2 give no numbers. No agreement with Gr.

except fxapTv^uu iu .



npoc vox^axTHC. x 3x.

3

ge II3\Y<\QC n^-nocxoXoc e&oX <ert puujmi .rt

onr^e e&oX ,iTert puojuti <Lrt <lXX<l e&oX

,n-en ihc nxc next. cj>-f- <$iurr* $.i eT".q-

Toirrtocq e&oX ^ert hh eejuLUJOTT -s-
2 rtejUL

ITICttHOT TTHpOT eOItGAJLHI 4- itmeKKXHCI<L itXC

TV^-X^/TI^. *

IT^julot ncuTrert next. T^ipRitK e&oX ,rreit

4>-f neruur-r rtejUL nertoc ihc n^c 4 $.i eT^q-
THiq e&pm exert rtenrto&i* cy^xeqit^^JULert
eftoX ^>ert n^iene^ eT&uoov eTojon k<lt<l

neTe&rt^q *4>i~ o*co, c>iurr 5 cbu gtg $ujq ne

nicocnr* oj<l erte& itTe rtiene^ ^juiim*
6

'Fepcy^Hpi xe n^ipni
-

irxcuXejm * ceovurreft

juLJULuuxert e&oX c<l&oX jul4>h eT^.qe^.&ejut.
enrtoT ^ert ti&julot- jultixc eKeefc&.rveXion*
7 exe KeoTZ.i <Lrt ne e&nk ^.pHov * xe cnrort

^i.rto*jfort efcyeopxep juuuLurreit * evoTcuaj

e$ert, nieT^weXiort rrre n^c *

Inscription. TlpOC YZ3\iJTtl(l*, H) C, HKL; cf. Gr. NABK 3.

17. 37. 47. 80. 108. al mu go: IIpOC T- S, TD(Fr)NO: II. V. 2^ Z

(pref. K, E), A X E : II. V. Ke^XeOIt (om. eott, J2), J: n. V.

n^-VXoC, GM : -feniCToXH n. V., P ; cf. Gr. l
scr

: B has none.

1 hme xisiU
<->y*> .ucj t-*^>l ij+ ,jWl Jch^ll 'the second Sunday of

Ablb and the feast of James the intercised.' pODJUUJ twice, probably
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I. Paul (the) apostle, not from man, nor through man, but

(<L) through Jesus Christ and God the Father, he (lit. this)

who raised him from them who are dead,
2 and all the

brethren who are with me. to the churches of (the) Galatia :

''

(The) grace to you and (the) peace from God our Father

and our Lord Jesus Christ,
4 he (lit. this) who gave himself

for our sins, to the end that he (aj<LTeq) might save us out

of this age which is evil, which exists, according to the will

of God and the Father :

5 whose is the glory unto age of the

ages. Amen. c I wonder that thus quickly they remove

you from him who called you in (the) grace of Christ unto

another Gospel ;

7 which is not another
; except perhaps that

there are some troubling you, wishing to pervert the Gospel

rendering Gr. plural. >iTTeit i] ^GK, N. ^.It 2 ]
+ TIG, A 2 H.

2
rtlCttHOIf] niCTTOC, GM. THpOv] om. K, obs. syr? habet c*.

TV<LX<LTI.] T'.VPDKLM, cf.PGr. NBDEHKLP &c. -rias:

-:MA., AjGOP: TK.lXa.TI^., EFNT: 0111. TT i, L'BPHX.
3
I\,JULOT] ni,., BM c O: + ItUOTGrt, DE2GKL: trs. ni,I-

pHrtH rtejuL^JULox, M*?. nenitJOT. . . nenoc] cf. aeth:

chlCDT. . . neriOC, B*D*E
1
*Iv > cf. Gr. BBEFGIIKL 37. 47. al plu

d e f g vg syr
utr arm go &c.

4

4>^l] IU.I, P. eXcyO(O), E21 n]
position cf. ? Gr. N*AB 17. 39. syrP aeth" tr Or Bid Euth &c. H-fy'f
om. JUL, EF r

. ^ItOX] I^'T'ArEFfGMNOP: neniCJUT" 'our

Father,' BDIIJKL. 6

<{>h] L^AEY*: <b<LI, B( + T")r &c.

c

"f~epcy.] +2,e, EJK, cf. Gr. fr^g g. ceo-ruvr.] xcotuott.,
P by error. C.ftoX] om. A,

r
. H( + I, lUC.Oj&JULOT" ijL] om.

P* by error.
7 eTGKe (om. L)] 6K6, 1IJ. 6Tf(om. 0)O**U>cy]

L^TtfEGMNOP: pref. OTfO BBF'IIJKL.
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8 3\XXl k<lk <Lnort > ie onr^vreXoc e&oX <ert

T"4>e* rtxeq^icyertnoTqi rturreri c.fk>X jul^k

eT^-it&iajertrtOYqi juuuLoq nurreit* JUL^-peq-

cyaoni nonr^rt^eejui^ * 9

juL^pirf ex^rtep-

cgopn |

itxoc* neJUL 'fno** on -fxco juuuloc*

xe 4>h een^ittjeruto-rqi narrert c^JloX*

jl*4>h ex^-peTertcTrTq juL^-peqcyuoni rtoir,LrtL-

eeji*<L* 10
i~rtcnr v.p iieurr ijin&KT" ititi-

ptujULi cy^.rt $-f. ctj^- 11 ^-JKeoi
- ncL p^rt^q

npuojuLi * icxe rt<Lip.rt.q rtpa?juu on * ie LitoK

oy&ook <Lrt xe rrre nxc *

ft
u 'Ft^julo j^e juumurrert n^citHonf enie-cLvre-

Xiorc* <k eT~<LT,iajeitrtcnrqj juuutoq eftoX

,1x0x4- xe noiK&.rr& paujuu ^rt ne* 12 ot^e

v<Lp <lkok eT\Li6rrq rrrert puojuu .rt o**2^e

neT<Liffc&u) rtHi epoq .rt <lXX,l e&oX ,rrert

cnftfcopn e&oX jrre ikc nxc-5-
13 3\TTenccoTeJUL v.p en<LxmJL*.oaji juliiickoy*

n&pRi ^ert -f-JULeTioT^^-i xe it&pHi <>ert

ovJULex^oTo > n<Li6oxi itc^. i~eKKXHci. svre

$*f * oyo, n^icyuoq juuuloc* 14
nA.iepnpo-

Konrm ^>en i~JULexio*r2^^.i * e^oTe otjulkoj

irre t^-Jul^ih <ert n<U7ertoc eioi rtpeqx>
it&oifo* ertK eT^. n^io^f tritc* gtot-j-
15

,oT"e 2^e ex.&.q'fjUL^.'f nxecrf <$k eT^q-
$opxT" eftoX ^ert enexi frre t&.jul&.t->

8

K.&.it] cf. ? Gr. b 115 &c. rturrert i] om. b. ex^n^i]
eTi.1^1, i singular, DKL. JULJULOq] om. Ej*. rtOOTeit 2]
cf. Gr. NCADCEKLP al pier d e f vg syr

utr &c: JULiULtUXert, A2
*

H*, cf. Gr. D* Ath &c. K (en, B) 0**<Ln<LOeJUL.] ttlt.e., M:

-ejui., n : -ohjula., ef>-h. 9

eT\Lrtepojo(a>, T*)pn]
LgT*ABEFr

J, cf. Gr. rell : 6Ti.I ep., TDGHKLMNOP, cf. Gr.

*** 3- 33- 35- 67* lo8 * kscr yrSCh aetn &c ito*rqi]
+ juumoq, d.

10
A.iKU5*f] eiK., hj. rtpuojuu i] rini(om. B)p., bdkl.

icxe . . . on] om. F^Ji* homeot. icxe rt.ip<Lrt<Lq] Ls(icxerc
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of Christ. 8 But even if we, or an angel from (the) heaven,

preach good tidings to you outside of that which we preached

to you, let him be an anathema. 9 As we said before, and

now again I say, that he who will preach good tidings U>

you outside of that which ye received, let him be an

anathema. 10 For now did I persuade [the] men or God ?

Or did I seek for pleasing man? If I was pleasing man

still, then I (am) no longer a servant of Christ. n But

I show to you, my brethren, the Gospel, which was preached

by me, that it is not one according to man. 12 For neither did

I (pron.) receive it from man, nor was it taught to me, but

(<L) through a revelation of Jesus Christ. 13 For ye heard

of my walk (of life) once in the Judaism, that abundantly

I was persecuting the church of God, and I was devastating

it :

u I was advancing in the Judaism more than many of

my age in my race, being more (a) zealot in the things which

my fathers delivered unto me. 15 But when God was well

pleased, he who separated me from (the) womb of my

^I.)A 1>2*E : ICX6 Ap., BTGMNO, cf. Gr. NABD*FG 17. 39. 67**

7r. 80. 8Pe it vg arm Euth Cyr Arc: ICXG 2^6 H<Up., DK : ICX6

rtAJKUrf" i\C<Lp.n<(Lq 'if I was seeking to please,' A 2
c
(om. nC<L)

hj^P: icxe 2s. (T, L)e n<LiKurf nc.p<Ln.q, T'L.

ttpUOJULI 2
] JULp., HI'*: rtltlp., BKO. Xe] om. BDHJKLN.

11
2^6] of. Gr. N*AD b etcI<>"-KLP al pier syr

utr Euth Cyr &o. eni-

ef<LW.] JULm., rN. eT<LV,l] eT<LI,I, i singular, JL.

^iojennc-Yqi] ,iuMcy 'proclaim,' P. no-*K.Lr

T\L] ne

ofK/r<L, 11.J. <Ln ne] om. ne, J.
12

a.hok] om. Ej*.

eT<u6rrq] AJO: neT~<LiiT^ L^BDEPKL: ne exi.i., TG
iimn: nexA.i., P: ne eT.i., tn*. irrenp.] nxemp.,
0. Of^e 2

]
cf.? Gr. NAD*FGP &c. neTA-Y^f.] ]>'ABDE

F'HJKL: ne(H, 0) eT/rf., TTGJ1NOP. KHl] om. H.

.XXl] om. P*. G&oX 21 om. GM. 13
n&pHI l] om.

tno. 'fjuLeTio-2i^i] -fioir^e^, H*. JUUULOC] JUL-

JULoq, n.
14
n<uep.] pref. OYO&, hdjkl. ivre T<L-

jul^.ih (e, n] om. frre, N: <><l, 11 : <6en, J.
15

nxe4>-f]

cf. Gr. NADEKLP al fere onm d e syri' c.* arm aeth Cyr Euth &c.

VOL. III. X
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oto, ^.qe^.&JULCT' 2>ixett neq&jmoT 16
etfubpn

ixneqajHpi eftoX it^HT ,m<L ivT<L,icijert-

nonrqi ijuuLoq ^ert meenoc > c^tot juLnicnr-

.,t~ itoL c^.p &i cnoq >
17 crr^e ijLnicye

e&pm eiXHJUL cy^. m^nocToXoc eT^A-Xtwi *

%S~ 3\XXa. <ucye nm eT.p^iii. 4. n&.Xm on <u-

KOTT 62,^-JULA.CKOC -J-

18 It^. JULenenoL v itpojuLm Aicye nm e&pm
eiAHXjL em.i gkh$.* oto^ ^.io&i ^TOTq
juiie ne&oov*

19 Keo-*<Li 2s,e nni^nocroXoc
juLnin^T epoq* eftaX ei.KU)fioc neon juLnoc*

y 20 Hh 2^e e-f~c<<u juljulooot nurren ic ,nnne

juLnejuLeo juL4>i"^ xe irfxejuLeenofx .n->

21 ju.enenc<L n^.i 2^e <lii emc^ irre -fcxpi*.

nejUL *fktXiki^. * 22 n^/vctucrcn 2^e juumoi

^n ne <>en n.&.,o nxemeKKXHci^. * nxe

i~io*r2^e^. nu eT^eit nxc* 23 jmonon 2.e

necg^nrcurrejuL ne* xe $k enLq6oxi ncam
juLmcROT* 'fnoT q&iujennoxqi juLnin,*./f *

$h en^qajaoq ijuuLoq nofCHOY * 24
oto^

n^/cf toonr juL^i
- ne n^pm n^KT*

B.

6 It~<l JULenenc&. 1^ npoju.ni <Licye nm e&pm
eiAHjUi nejm. fLLpn<Lft<&x <utfT 2^e ixniKeTixoc

nejULHi *

,ITen] AEF': pref. e&oX, L*T' &c.
1C

tfUOpn]

<T(cy> N)opn, t*n. irr-L&icyenno'irqi] -^icjoioj 'proclaim,'

hj. c^tot] nc^Tcrr (
+
q, L), dkl. 17

JuLmcye

G^pHl] cf. Gr. KAKLP al pier syrP
txt arm aeth Euth Cyr &c.

Hunt .8, ^^.ZtOl] /.XUM, L? by error. Ort] om. B : OTtt, E2 .

18 V It]

LeArEF'JK 18: Y'f nCom.T^.T'BDG HLMNOP; position cf.PGr.

NAP 17. 74. 122. a scr bscr scr ai syr
sch Euth &c. .ICLje nHI G^pHl]

om. rtHI, BDKL 18
; cf. Gr. unc. &c. av?,\6oi>. KK(6, N)$.] cf. Gr.

N*AB 17. 67** 71. syr
sch

syrP
ms aeth utr ar e

: c>HV., Jr
?
2 . <*-10,l]

18-24
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mother, and he called me by his grace,
16 to reveal his Son

in me, that I might preach good tidings of him among the

Gentiles
; immediately I a

applied not to flesh and blood,
1T nor

went I up to Jerusalem unto the apostles, who were before

me. But {&.) I went to (the) Arabia. Again I returned

to Damascos. 1S Then after three years I went up to

Jerusalem to see Kepha, and I stayed with him fifteen days.
10 But another of the apostles I saw not, except James (the)

brother of the Lord. 20 But the things which I write to

you, behold, before God, that I say not falsehood. -1 But

after these things I came to the parts of [the] Syria and

[the] Kylikia.
22 But the churches of [the] Judea, which were

in Christ, were not knowing me in my face :

23 but only they

were wont to hear, that he who was persecuting us once (m),

now preacheth good tidings of the faith which he was devas-

tating once (ot) ;

24 and they were glorifying God in me.

II. Then after fourteen years I went up to Jerusalem with

a Added myself after.

eo&r, b. juLle] rile, hj 18.
19

ncort] mcoit, a 2e2 .

20 rtH 2^e e*f~] m.\ 2^e *f, hj. ,Hnne] ,h2^h, hj. Hnntis,

iineijLeo] rcejuLnejuLeo, dkl. rVfxejut.ee.] om. rt,

JjS 111
: +JLX.ee., H.

~ l

2^e] LsTtArEF*GMNOP: om. BDH
JKLi8'-",cf.?Gr. rtXC-fcT (I, II).] SVfC, M. ^Kt (I, L)Xl-

(H, BN C
18) KI.] om. -f", H*. 22

It^.TfCOJOTT (om. E2)rt] rt/*-

CCOTeJUL 'they were hearing,' E x *, liut tr.
^iff*. "&.] om. J.

JUUULOI(T, N)] JUUULOK'iis.'Ei*. Il]om, L. n<L,o] n&O,
j, of. ? Gr. (cxc. P &c.) to,

77/>.

23
juiorton] JULUOrtort, E2 :

jULomA.n, b. -fitonr]
+ 2^e, F'lu i8-. q&i] ecjg,i, F*J2 .

cyertnonrqi] toicy, DFKL. ert^qojtw(o, B)q] eT~.qojoq,
m. juLJULoq] om. i*. rtonrcHOT] julrucHOT, iij.

- 4 n<&/*-

'fuoonf] position cf.l Or. NABCKLP al omn V(1
syr

utr
&c., cop. has

ifioi after 6t6. He] om. DF'HJKLP 18. ftJ^pHl] rt,., I)K.

1

ITi] cf. Ir int Tert Chr om. rraXtv. KM] LT*AP: om. B &c.

TUKe] AD C EL: TlKe, I/'TTD* &c: Kfc\ 0*.

X 2
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2
dtXicye 2^e e&pm K.t<l cnrtftbpn eoX onro^

&IXJM ^)^T"OTo*r juLnie-v^rveXion * e-f&iuMcy

juuuLoq ^>ert rtieertoc. c<litc<l 2^e itrm eoAxevi

xe julhucjuc [V] <Litfbxi ^eit onrajonfiT > ie rt.i-

tfoxi 3 <lXXa. oT2^e nKexiToc * $h eT"XH

rtejuLHi-j- ecnremirt ne* juLno-irctjep.rt<LVK.^m

iiJULoq ecoT^Kxq-J-
4 Ge&e rucrtHcnr 2^e rmcnrx* rtK eir&ti e<6cnm*

exep TenjutexpejuL^e e^.i exertTA^ JULJUL^nr

j6ert nxc-i- &ih<*- iice^-ixen juLkaoK* 5 n<u

eT~eijL|Tieno,i ^>eit nonrtfne xcoq* npoc
cnrcnrnoT* ihl -fjuLeoJULHi rrre niev^we-
Xiort frrecajuoni eccjutorrr ,.purreit.

6 e&oX
2^e ^ert rm eejuiein xe ^.itort ne* juLrupHi"

en^-roi juuuLoq rtoxcKOT * rtqaje^iHOTT
-
rrroT"

^n it&Xi. $i~ ijLU^.q6T^o itpuujuu.

Hh v^.p eejuLe-ri xe ^nort ne* juitioyot<L
> &Xi

epoi4-
7 a.XX^ neTcnf&Hq * eTi.Tni.T ze

^-rrert&oYT" enie*r^.vveXiort irre *fjulgx^x-

ce&i* k^zta. $pKi" juLne-rpoc * eT-^/vTert-

^ofTq e$<uiiceiii * 8 $k \\Lp eT.qep,co&
^>en ueTpocv- eYjmeT&.TTocToXoc irre nce&i*

A.qep/ju& ri^HT &U0 emeercoc * 9 oyo,
e-r/*ejuu eni&JULOT" eTToi itri* iizei^Kuo-

2 K^-T^. OT] om. Ot, 3h 2*. &.IXJU0] .(6, P)I,XH> GMP -

e*fg,i] nzf ,*,
n : erf&i, e2 . rtrtH] ertH, h : om. it, k 18.

n<utfoxi] m.67, d by error.
3

oT2^e] om. j. ec-veinm]
cnrei., N: eiox., r. juLhoyoj.] rtejULiicnraj., tmnop.

Hwntis, .n<&.(om.H*)VK(]<r, J^^mJ-e^m, e2 N: -h^ih, f>.
4
^e]

om. P, obs. Thdrt Hier. ItH] rt<LI, K. n^c] AE : + IKC, LeT1

&c, cf. Gr. rice^IXeit] cf. Gr. B 3FG 17 &c.
5
Iti.1 6T6-

JJLHeriO,l] cf. ? Gr. unc. (exc. D*) fg vg syr
utr arm (aeth) Euth &c.

Coptic has oh with negative, but not ov8e. HO** 6rteJ om. IT, G*.

6

2.6] V^-p, HJ: om. K, cf. Gr. 17. IUpM"!"] II<Lip A2 0.

4"'3
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Barnabas
;
but I took Titos also with me. 2 But I went up

according to a revelation, and I laid before them the Gospel,

which I proclaim among the Gentiles
;

but apart to them

who a were thought (much of), lest by any means I ran vainly,

or was running.
3 But (<.) neither Titos even (KG)

b who was

with me, being a Greek, could be compelled to be circumcised.

4 But because of the false brethren who came in to spy

out our freedom, this which we have in Christ, that they

might make us servants: 5 these in whose subjection we

stayed not for an hour ;
that the truth of the Gospel might

be permanent with you.
6 But from them who think that

they (lit. we) are (something); as to (JUL) the manner of

which they once were being, it makes not any difference to

me : God accepteth not person of man. For they, who

think that they (lit. we) are something, added not anything

to me :
7 but (<L) on c the contrary, having seen that I was

entrusted with the Gospel of the uncircumcision, according

as Peter was entrusted with that of the circumcision. 8 For

he who worked in Peter unto an apostleship of (the) circum-

cision worked in me also unto the Gentiles. 9 And having

known the grace which is given to me, James and Kephas

a 'Who think,' perhaps literal rendering of rots Sokovo-iv, but probahly

^ItOrtne omitted. b
Probably redundant, OT2^.e=not even;

tr. ^jlxi-l* i
y>-\>_ l,.Jcn_> J .

c That which is against it.

ert/*oi] eTcnroi, pies., .v2 l. itoifCHOY] itCHOT, 11.

ktot] irrcnren, iet plural, b. A.n] om. l by error, cb-f ]

jlM>1" r. JuLn^qcTi] ijLneq6T, preterite, A2 o. ,0 itpuo-

JULIJ order cf. ? Gr. 46 f vg arm &c. fcos npoaa. avdp. ItHj ttlJUL, 18.

Xe <LnOtt ne 2 ] cf.?Gr.FG fg add rl thai. JUt.ncnfOTri.gJ LT*
TGKMNOP: JULncnfA.g,,A &c.

7

GTi-Tni/*] +2^e,TDH
jkl 18. juLne-rpoc] en., l. B

j6eimerpoc] iJLn.,

LE!*?P, obs. Gr. L
Trtr/joi/. CTJULGX] GOTJULGTT, Fr K.

emeen.] niu., h J.
J

eni,jui.] jumi.,Abyerror. ilk.
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ftoc 4- nejut kh$<lc * nejm loj^rtrtnc * rtK gto**-

ju.6t\ epuxnr ze ^^ncTTrXXoc ne *

CXX-yf 2^ei. itHi rteju. &.prt<L&<Lc evjuLeTcy^Hp^

^iiti. ^.rtoit JULert emeercoc* rteuooT 2^e eni-

ce&i 10 JULortort ,m<&. irrenqipajoTcy rim&RKi

oto^ 4><li <liirc juuuloi e<Liq.
u
GT~.qi 2^e

e^onm rbceKK$<Lc ex^ttxiox^^ *J*f e<cnrit

e&p^-cj ri&o o**fte &o ze nei.TepK^.T^rmcoc-
Kirt juumoq ne* I2 gjultu/tg &Xi \\Lp i eftoX

,. i<lkuj&oc rtecy^qo-rtJOJUL ne neju. meertocv-

gt^-TI 2^e ^.q&ertq rt.q* ofO, <Lqcopxq
eftoX* eqep&o-f ^^/t&h rtrue&oX <>ert

ncefti 4-
13 oyo, ^.-jfepju.exojoE.1 itejm<Lq

iixenajuxn ftmio**2^.i * ^uocxe nKe^prt^-
%z, &&.c ^.q|cye n^.q >en TOTJULeTajO-fi-i *

C
14 3XXX<l ex^-iit^T 4. xe ceo&i ep^-Tov ^.rt <ert

*fJuieejULHi rtxe meT^rreXioit nexw i\KR$<Lc

juLnejuLeo itoTon ni&erc* xe icxe Book iteox

o*cioy2kU Kon^> juumeTeeitoc oto^ jGLjuteT-

ioy2^u <ut* najc eKep^-it^vK^m rmieenocv-

eepJULexioY^^-i -

15 Carton 2^e ejnrci ^.nort ^^nioT^^i 0Y0& e&oX

neJULKK(e, B*E)$<LC(om. P)] cf. Gr. NBCKLP al omn^ vg syr
fa

arm aeth Or Ath Euth &c. I(J0<Ln.] IUoK, L. Hh] H^.1, K.

GTCnfJULeifl] eTi.T., preterite, B. CTTfXXoc] AKOP :

CT-rXoc, L^T4 &c. 2^(T,AEHJK 18) !.] + 2^G, 18.

juien.] ,um, P.
10

itTeitqipo5(om. N)Ofcy] i^atef^:

-qi$p.. T'Gmno*p 18: rtTenepcJ>JUL (om. B) enr 1, bdhj
KLOc

('a copy'). itltl&HKl] position cf.? Gr. DEFG it vg &c.

JUUL*.Ol] JULJUOq, IA "
GTA-qi 2^e] TtAaTEF'GM

NOP: ^OT6 2^G eT<Lqi, LA 1*BDHKL 18: OTI 2^6

eX^.qi, J. e^O-rn i] A2EFr
: om. LsT'Af &c. kh$<lc]

KH$<L, J; cf. Gr. NABCHP 10. 17. 31. 46. 67** 80. 115. 136. 137. vg
am al syr^ch et 8yrP

ms arm aeth Euth &c. ^ItTIOX 1^-] Aiff".,

a^jl. rt,o] e&o, l. rte<&/cep] om. ep, bc
.

12 gjui-
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and John, who are thought to be pillars, Gave the right

hand to me and Barnabas unto [a] fellowship, that we indeed

might (be) unto the Gentiles, but they unto the circumcision
;

10
only that we should take care of the poor ;

and this I

hastened to do. n But Kephas having come into (the)

Antiochia, I opposed him, face to face, because he had

been condemned. 12 For before that any came from James

he was wont to eat with the Gentiles : but they having come

he withdrew by himself, and he separated himself, fearing

them of (the) circumcision. 13 And the rest of the Jeivs were

hypocritical with him
;

so that Barnabas also went (away)

in their hypocrisy.
14 But having seen that they stood

not in the truth of the Gospel, I said to Kephas before all :

;

If thou thyself a Jeiv livest as a Gentile* and not as a Jeiv h

how compellest thou the Gentiles to JudaiseV 15 But we are

a Lit. iu Gentilism.' b Lit. in Judaism.'

n<LTTe(<L, E2*N) >Xl] Ar"EFrNO: JUUl., L^BDGHJKMP :

0-*0, JUtn., 18: JULHeT\L,X, L by error. V<Lp] om. 18.

l] LSABDHJKO 18: 61, TTEFGMNP: trs. IV<Lp, L. eT<L1fI

2.6] cf. Gr. ACDb et cEHKLP al fere omu f vg syr
utr arm go Euth &c.

**j] om - l8 - <*-q$opxq] -cbuopxq, E^F'HJx: .qcbcu-

(0,_M)pZ, EX*M 18. eqep&.] eqeep^., Ej* 2 by error.

13
ItXen(om. A!*)CtJL5Zn] cf. Gr. B f vg go om. u. &CJUCT6]

L-T'DKL: -2^6, B &c. : /JOC, A. n(om. M)Keft.] pref. JUL, G:

HGK^.., A 2
* (s IIKe&.

ijA ^ 'another copy'): IUK6&., T*0.

^eitToir] ^ertonr, M: ^j^Toif, k. H
-fjuLeoJU..] n,,,,

i"KeJULecb. 'the truth also,' 18. KHcb^Lc] LkT'ATEGMNOP :

KH(^,B)cb^, BDFr HJKLi8, cf.Gr. NABCII 10.17.67** i37.vgarm
aeth ar e

syr
ch

(ubique) Clem Euth &c. AEH a-
/
k> 'Butrus,' G ^JjuS

Klfas, P UX UK \su> 'Saffi.' KO(U), B)ttJOj eKU)(0, T<) Il<>,

T'K. TUJUC] cf. Gr. NABCDEFGP 17. 37. 39. 57. 71. 73. 80. 116.

179. 8i,e d e f g vg syr
sc1 ' arm aeth go Or Euth &c. GKep^n^V.] T*A

EF r
: <LKGp., J: Kep.,L*&c. epJULeX(0, B)10Y2^] epIOTf^.,

HJ. I5

2^e] AEF r
: Ort, B: om. LT* &c. cLnfCl] cblCI, EF rJ:

pref. &.n, T*K. ilton 2
C
] pref. e, Kl, ,.^10-*^.]

,d.It, HJ: e&oX ^eitmionf^. 'from the Jews," 18.

1 18,

14-21

om.
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^ert rtieercoc <Lit rtpeqepnofii * 16 ertGAJU xe
cen&.GJUL&.\e mpuxjuu <Lit* e&oX &en mg,-
&Kcnn itTe nmojuioc-i- uuurf e&oX ^en
4>n <L^>'f- rime nxc* o**o& ^rtort ,um <Lit-

n^./f en^cc mc * &iit<L irrertJUL.i e&oX <eit

<J>rt./f juLnxc * rte e&oX ^eit ni&ftHoin
itxe nmojmoc* ze e&oX <>eit ni,&KOTi
irre nmojuLoc cert.ejui<ue c.p niKert <Lrt-5-

17 icxe 2^e ertKurf itc^. jul<li ^ert n^c *

^Txejuteit ,um enoi itpeqepno&i *- Ap.
n^c o-y^i-LKuon itTe $rto&i ne. rittecojajni

18 ICze v^.p rtK eT.Li^oXo'r eftoX * n^i on ef-Ktox

juuuluooy * -fepcTriticT-^rtm juuuloi juLn^-p^-

^.^.tkc * 19 ^noK v^.p e&oX ^ixen otkojuloc

^ijulot juLnmojULoc * &irt. ivT".um^ neju.

<H~- <l**<lojt" ne.** n~xc
20
-fort<6 ^.rtoK <Lrt|V|

xe. qort, 2^e itj^KX rtxeivxx- $k 2^e ei~ort^

n^KTrq *fncnr <ert TC.p3- <Liam<) ^ert

mn<L/f rrre najHpi jul<H~* $li ex<Lqjuiertprr

o**o, <Lqxmq e&pm exuoi* 21
rrfrt.cyeaj

ni&jmox iixe $*f <*.rt*|

16
eneJULl] .116., HJ ;

cf. Gr. AD CKP al pier syr
tr arm aeth &c.

niptOJULl] pref. 6, H<> J. <LIt &oX] om. <LIt, E^. IJULHi"]

-TI,L*K. j6en4>lt.]AEF
rHJL 18 : ,IXert, LsTtBTDGKM

NOP. IKC n^c] cf. Gr. NCDEFGHKLPal fere omn it vg rell

Enth Cyr &c. OTO& <LrtOIT . . . IKc] om. T*, omission supplied

probably by I""*, tr. bas it "with ioUj^ T
> uW cr*

2
'
anc^ a no*e remai*kfi

that Gr. has ^ = Bid i and > = eV 2 : om. OTTO^,, 18. HXC IHc]

cf. Gr.: IKC TV)QC, THJN, cf. Gr. BH 17. 74. a scr
syr

utr aeth &c.

frrert(om. m)jul.i e&oX] -jui<uo, a2
c

: -ojuulio, hj : om.

e&oX, 18. JULnXc] cf. Gr. NABCDELP al fere omn it vg rell Euth

Cyr&c: 6 (it, 18) IKC, N 18. It6 eftoX] LMjE : IteJU. eftoX, A 2 :

pref. OTOOj, T* &c. ,ettltl,ft. 2 ] A BDHJKLM 18: pref. . It,

LgTTEFrGNOP. &&KOTI 2 ]
+ <LIt,BDGKL 18. ItOJULOC 2 ]

+ .11, A2Hm "J. Xe...nOJULOC3]cf.Gr.NABD*FG 17.67** 177.



GALATIANS II. 16-21. 313

hy nature Jews, and not of the Gentiles, sinners. 10 We
are knowing that the man will not be justified from the

works of the laiv, except from (the) faith of Jesus Christ
;

and we also believed Christ Jesus, that we might be justified

from (the) faith of Christ, not from the works of the law :

because from the works of the laiv will no* flesh be justified.

17 But if, seeking for being justified in Christ, we also were

found to be (lit. being) sinners, then Christ is a minister

of (the) sin. It shall not be. 18 For if the things which

I pulled down, these again I build, I prove myself (a) trans-

gressor.
19 For I (pron.) through [a] laiv died to the law,

that I might live with God. I was crucified with Christ
;

20 1 live
;
no longer I, but Christ liveth in me : but that in

which I live now in (the) flesh, I lived in the faith of (the)

Son of God, he
(lit. this) who loved me, and he gave himself

for me. 21 1 shall (lit. will) not reject the grace of God.

a Lit.'all . . . not,' as the Greek.

178. 179. 8Pe Euth Dam Sn: om. A
X H? homeot. CG(<L, A 2*M)ItLe-

JUL.ie] position cf. Gr. NABCDEFGHP 17. 37. 73.116. 118. 8i ,e it vg

syr
utr arm aeth Euth &c. C<Lp^] ItC, B. Ill&ett .n] om. Lrt,

A
X DP 18*, tr. of all has negative.

17 ICX6 2v(T~, HJN)e] om.

2^e, dk. eriKurf] <LrtK., t 4dkl 18. jul^i] ejm<ue, K.

,COIt] ,CJU, Ei*. ne] om. AfDM.
18 HH eT<U&0(CO, H)-

Xcnr] neT<LiA., k. it<Li o(+Y, E2)tt efKuuT
-

]
m.i r^.p

nexcf , J2)KU5X, h.t. CTf(i, ium(H, M)CT.mn] cipr, J)-

iuxtajuk, HJ. iin^p^..] g,3c m.., hj. juLruLp^-
fiiTHC l9 .1*0*1 om. B.

10
^.IJULCnf] <UJUL(J0OYT, F r

.

rrr<Luon<6] -ort, b. nejULcL-f] abj8 : -O.^'f, LT* &e.
20
i~on^)] twice, L*A BDBNOP, 2 HL: "foJIl^, twice, TGKM,

iTtFL: rvftJUfO, .Ijjit^), HJ. Xe] om. LM. qoitjfc]

qOOH^), M. 2^6 i . . . "fOrt<] om. Fr homeot. 4>H 2^e] om.

2^e, h.t p. ^.Kjort^)] ^ion^), i.kbdp. frrenty.] julu.,

HJ
; cf. Gr. NAOD betEKLP al <>mn vld f vg syr

utr arm aeth go Clem

Kuth Oyr &. . i>&\] 4>H, 0. ,p.] N,., N. 81
CLJ(H, B)ttJ |

ojecyq, rNO*. ni&JULox] pref. JUL, 0.
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3H npoc vax^oxTHC.

ICxe v.p eftoX <>ert $hojuioc ne *fjmeejuLHi *

,.p- n^c ^.qjULonr rtxmxH* * uo ni^nonxoc
ivr^-X^T-Hc 4- num. nex^.qep^.^cK^rtoc epuo-

Teit* rtR ex^-Tepctjopn nc<>e ikc nxc*
$.!..., rt^&pert. rcoY&<LX e<LY.<Lcyq*

2
<$.! juLjula/*-

<LT~q erf"onruucy eejuu epoq ivTert enrto-jf >>

eT^-pexerttfT juLnmitH e&oX ^ert m&fiHcnri
rrre nmojuioc* cy^rt eftoX .^ert ncuoxeji*.

itTe $rt./f .

3
n^ipHi" iietoxert 2J&.n&rrgJKT * e^Texenep-
^htc <ert nmHI-i- *fitoT 2^e ^.peTenxioK
eftoX ^>en xc^p^ 4

^.peTenajeu otjulhoj

k^ici ,ikh icxe 2^e &ikh.

v
5 4>h cnrrt eT"c.,m iJiTimrt rturrert oto^ exep-

/jo& e^^.itxoJUL ^ert efutcnr* ovefioX ^ert

lU&ftHOfi irre nmojuLoc ne & aj.rt e&oX ^ert
ncaoTCJUL irre nmi.^f -j-

6 k<lt-. 4>pKi~

it^ftp.<LJUi eT.&.qrt^.g/f ecjrf* <ltoiic n<Lq
eYjmeejULHi *

7 Texertejuu &&.$&. xe meftoX <>en: $nL/f"*
n<u ne ruajHpi n.<re <Lfip.<LJUL

8

ex^cepcyopn
2^e nrt<LT irxe-fvp^H * xe e&oX ^en <i>rtA./f-

epe $*f~ n^eJUL^.ie rtieertoc ^.cepujopn n&i-

cyermcnfqi ft.ftp..juL* xe eYecyami enrcjui^-

paocnrT" n<>pHi fi^HTK rtxertieertoc THpcnr*

<ert] ,rren, bdhjkl. $rtojuioc] m(om. B)rt., bd
HJKL 18.

1

^.rtoHXoc] -xhc, l. neT.qep] ne ex^-qep, thjn.

epUOTren] of. NABD*FG 17* 67** de f g fu allachm syr
sch arm zoh et cd<l

ar e Euth Cyr &c. itC^e(H, E2)] cf. Gr. NABC 17* 23* 31. 38. 43.

52. 67** 72. 73. 93. f am fu** tol syr
sob arm aeth Euth Cyr &c. om.

iv viJ.lv. om. B.
2

J>A.l] +OTMI, HJ. T.peTen] eit^pe-
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For if from (the) laiv is [the] righteousness, then Christ

died without a cause. III. [the] foolish Galatians, who

bewitched you, before whose eyes Jesus Christ was fore-written,

having been crucified ?
2 This only (is it) which I wish to

know from you. Received ye the spirit from the works of

the law or from (the) hearing of (the) faith ?
3 Thus ye

are foolish. Having begun in the spirit, [but] now ye com-

plete in (the) flesh.
4 Ye suffer many toils in vain, if

indeed (2>.e) in vain.

5 He then who supplieth the spirit to you, and who

worketh powers among you, is it something (Of) from the

works of the law, or from (the) hearing of the faith 1 Accord-

ing as Abraham believed God, it was reckoned to him for [a]

righteousness.
7 Ye know, then, that they (who are) from

(the) faith, these (are) the sons of Abraam. 8 But the

Scripture having foreseen that from (the) faith God will

justify the Gentiles, preached good tidings before to Abraam :

(om.pe,J)T"en,H
c J. cbrt./f]LgT

tArEF'GMNP: nilt./f,
B'DHJKL. 3

II<UpHi~...e<L
T

TeTen] om. N. ,.n<LT-

2,KT] it,-rt., A 2 : ^mi^^T ,HT"',
M by error. GUTZ-

xenep] e<LpeTert., TMi'iUK. TC.p] -fc, b*hjl.
4
-ctjen] -cynn, iil, 2^e] om. hj. 8

e&A-nxoju.] rt,.,

J. OnfeftoX] om. OT, T* by error. lie] trs. after eftoX i, Ba
.

nco3T"ejUL] nicurr., p. niiu./f] 4>n., gm : + ne, is.

e
I>amg (+51 and O) Dm VerteciC : E 1

m8LmKiUii>l-'tbe book of the

creation.' eT<Lqrt<L/f] GT^-TH., Ba
by error. <LfOric]

pref. oio^, ir.T is. eTJULee.] eoTjm.., iijk i8.
7 Te-

Tertejuu] xenejuu, b*g*, i person: xexenjuieTi *

ye

think,' L. Itl i] rtH, T* also ver. 9. ne] position cf.? Gr. NAC
DEFGE P al pier it vg syr

utr &c. ItlOJ.] cf. Gr. L 106. 219. ol vloi

8

exA-cepcyopn] ..m. ep, gmp. rirt^T] tw. before 2,e, 18.

epe] ^.pe, b^ 18. B8,n*(+5andT) D"'R veitecic : e^N^
iiLdil^fl^. n.<LGJUL<Lie] -OJUUUO, II: -GJUL<LI6 G, V:

-ojuulig ft, 0. r\<6pHi] Kg,., 18.

Hunt 1:

s-14
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9 8>cucxe nie&oX <6ert cJ>n<L/f cert^cjutonf epcooT
nejuL nmicToc <L&p^.jui *

10 cnrort v^.p
H mften e-rcyon e&oX <>ert m&ftHcnri rrre

nmojuioc * cex >& nc<L,cnri. cc<>Hcnrr

r^p-j- xe qc&cnfopT rtxecnrort ruftert exenq-
n<LO,I .It eilH THpOT eTC^HOfT 4-

,1 IIXUJJUL

frre n<&.mojmoc en^iTot * u xe it&pHi <>ert

ni,&Hcm rrre nmoju.oc* juuuion &Xi rt<LJi*..i

^o-jfon^ e&oX* xe niejuiHi A.qrt.um<> eftoX

,<6ert <{>rt,L/f *
32 nmojutoc 2^e Rcnfe&oX

>en run<L/f .rt ne .XX<l $h een^^n-cnr

eqeam< r\j>pHi rt^nxo-c * 13 nxc ^qajon-
Tert &. nc^-^oTi rtT~e nmojmoc* e<Lqajami

fknrc<L,o*)fi e&pm exam* cc^kotx r<Lp xe

qc&cnropT" rixecnron: ru&ert eT^-cyi enaje*
14 ,m. irreqcyumi ^>en meeitoc* rrxericjULOT

rt-ftp.ju. ^ert nxc mc* &irt. rrrentff

jutmuxy irre niim^. eftoX ,iTert <$n^./f *

1 15 NA.CItHOT <UX03 JX.3tX.OQ K^.T^. pCJOJUU 0JULO7C

onrxi^eHKH itxe OYpCJDJUU ^.TClJ^.rtT"^.XpOC *

9
,0) (O, L) CTe] -2^6, Ba HJM. 10 V.p i] om. K.

ce(H, B^^h] LeTA^* (another copy') Bar ('a. c.')&c. : ec^H,
a 2*t*l. <_] ^>en, Ai*?L. nc.,.] ruc^., Ba

. Am

L^N^g \ZzJ$\\ E^g jdl^ 'Deuteronomy': Bame (+V and O)

2.e-rTep^.nojULoc : Dmg ^efreportojuuort. xe] cf. Gr.

NABCDEFGP 17. 73. 80. 118. 177. 178. defg syr
utr arm Euth Cyr

Dam. It.0,l] om. n<L, GMOP: rt<L<&JUt.4L,I 'will hold,'

Ba
. ertH THpcr] rinn t., j

; cf. Gr. n*b 17. 31. 37. 67** 73.

116. 118. cat**' Euth &c. UXCW(0, B a
N) JUl] HIX., T'Ba rNO.

n<unojuLoc] urn., e l *.
"

ri&pHi] rt<6., Ba H. $-f]

om._l8*. qo-VOrt^] qOTOJrt^, L.sT'BaE2GJ2KLMOP. Bam*

(+ 2>. and S) Dms .&&<LKOTJUL : Ams Lms Nms
J^ip. 'Habakiik.'

iqn^(om. iw., e2*)ujiu6] qru.(om. h*)., hc j.
v- ni-
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; All the Gentiles shall be blessed in thee.' 9
Wherefore

they (who are) from (the) faith will be blessed with the

faithful Abraaui. 10 For all who are (cyon) from the

works of the laiv, are CXH ) under (the) curse : for it is

written: 'Cursed is every one who will not stay in (e)

all the things which are written on (the) book of this law

unto (the) doing them.' u Because in the works of the

law no one will be justified with God. It is manifested,

that the righteous is to live from (the) faith. 12 But the law

is not from the faith
;
but (<L) he who will do them, shall

live in them. 13 Christ bought us from (the) curse of the

law, having become a curse for us : for it is written :

' Cursed

is every one who hangeth on (the) tree a
:'

14 that (the) blessing

of Abraam might be among the Gentiles in Christ Jesus
; that

we might receive the promise of the spirit through (the) faith.

15 My brethren, I spoke according to man : though (it is)

a Lit. 'wood.'

n<L/f] cbn., hj : cnrrt., dkl. <Lrt ne] om. ne, Ba
. $h] cf.

Gr. NABCD*FGP 2. 17. 67** 80. 93. eat*** it vg syr^etP*** arm

aeth Cyr &c. om. &v6pumos. rt^pHl] om. Ba
.

13
Jl^Cj L^T'

ABa rEFr i8: +2^6, DGHJKLMNOP. ^.qcyOIVTen] A:

e^qcy., gmp: + eftoX, L?Tt &c. &.&.] <ert, Ba
. nonce]

ric, BaK ca^oti] c^&fti, 11. e&pm] e<>., ik cc^.
V<Lp] cf. Gr. NDE**KLP al pier syr

ulr arm Did Cyr &c. D ,u s

2^enfxeponoJU.iort : At
ms Lss-,511 : e.-'g ^U. qc,(om. J)ot-

opT~] eqc, N. rtxeoTonjufiert] om. n. noje] nicye,

6J,EM.
14 B m (+6 and fi) e^6KI<LC: L' J^, 15 JU^.

'Ezekiel.' ncJULOf] UICJUL., Ba E2 . rt<L&.] WTe&JL., K
WjQC me] cf. Gr. AODEFG K LP al omu vid

it vg syH' arm Did

Euth &c: om. IHC, II. UlTTrcX] + eOOY<*Jl (GO, Hc
), II c d.

cbrt<L/f] nm., 18.
15 d i rertecic : l ^jA\ ^lii sU

'the night of the Holy Nativity': J,
ra -

uj/^C) cr*^ ii ]jk uV
i&$ ^ 'Paulas, to he read on the twenty-eighth of Kihak,' also reference

to the Nativity in B*Jj. B :"" '

doubtful as to which quotation it applies,

U^,^)| 2^CCT~epA.rtOA1.0C C referring to numher of the quotations

in the Epistle. OJUL(n, F')U)c] L*T*A TE Fr G M (om.
C
)N P :

CnfJUKJUC, B: >OJUUUC, DIIJKL.
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ijLn^.pe &Xi cyocyqc cnr^e xxn^tot^^eAJL
o^ctjc.

16
eT<Lnfuxy 2,e it<Lftp.jUL* tt,<Lnen-

^.rreXion nejui neqxpox. nz.qxto juuuloc <&.n

xe nejUL neqxpox &U3C exen oyjulhoj * <lXX<l

,toc exen cr^.1 xe neju. neKxpox e*re

n^c ne*
<!><li 2^e -fxco juumoq* xe onr^i^eHKH e^nrep-

cyopn nT.xpoc eftoX &iTen $*f 4>nojmoc

ex^qcy^oni jmenenc<L :?X npojuini* nqftcuX
juljuloc e&oX <Ln eopeqKOJpq juLmuxy *

\

ICxe v-Lp e&oX <>en ^nojuioc* Te -fKXnporto-
juu<l* ie encnfe&oX <en ofuocy <Ln xe Te.

eT. <i~ 2^e ep&JULOT it^p^^JUL e&oX

,iTen oTtucy 4-
19 or xe ne c>nojuioc *

^ifX^ ee&e njn<Lp<L.&<Lcic4- cy^Teqi itxem-

xpox* eT<Lqu?cy n^q. e^To^cyq e&oX &iTen
,.n<LrveXoc 4- <>en txix no-rJuieciTHc

20 uiJULecixHc 2,e jul<$.oy<u ^.n ne * $*f 2^e

oti.1 ne * 21
4>rtoJULoc o-rn .q*f" cnr&e muuaj

nre tyf. itneccgujiii. ene<L*rf" noji*.oc v<Lp ne*
ecnron ojxojul juuuioq erwtjio* onTtoc ne

'fjuteojULHi cnrefioX <en mnojULoc Te 22 ^.XX<l

fxpA.^H ^ccye^JUL e&uoft niften <en $no^i*

CLJOajqc] AB'DHJKL: ffla c
' ^TTEF'GMNOP. jGL-

n^nronf .&ejUL] JULnOTOY., preterite, H J.
a6

rt<LqX(JO . . .

XpOX] om. N homeot. <Ln] om. M :
+ ne, Ba

. neJULrteq-

XpO(U5, A 2DEXL)X] om. rteJUL, then neqX., J: nCJULnCK-

XpCJUX, K, cf. Gr. D*de aeth, Gr. rell rots anepfiaaiu. exenOY-

JULHCIJ .XX<L ,U5c] om. M. nCKXpOX] neqX., 3 person, J.

eT-enxc ne] itTen., a 2 : enxc, r. "
juut*.oq]

JUUULOC, B\ e^nfepoj.] <LY., BaHJ. 4>f] cf. Gr. NABCP
17. 23* 67** 80. f vg aeth Euth Cyr &c. $rtOJULOc] + 2^6, T'K.

itpOJUini] position cf. Gr. NABCDEFGP 17. 37. a scr al
7

it vg syr
utr

Euth &c. : om. Ex *. .rt] om. A 2*, single negative.
18
<nOJL*.Oc]

mnojULoc, tk Te i] ne, hj : itTe, e2 by error. enoT-
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a covenant of a man, should it be confirmed, no one rejecteth

it, nor add they fresh ordinance. 1G But jwomises were pro-

mised to Abraam and his seed. He was not saying :

' Anil

his seeds,' as about many ;
but (-) as about one :

' And thy

seed/ which is Christ. K But this I say, that a covenant

having been confirmed before by God, (the) law which

happened after four hundred (and) thirty years dissolveth it

not, to cause it to do away with the promise.
18 For

if the inheritance is from (the) law, then it is no more

from a promise: but God granted (it)
a to Abraam through a

promise.
19 What then is (the) laiv ? It was given CXA^j)

because of the transgressions, until the seed should come,

to whom he promised ; having been ordained through angels,

in (the) hand of a mediator: 20 but the mediator is not of

($<L) one, but God is one. 21

(The) law then was against

the promises of God. It shall not be : for if laiv had been

given, it being possible for it to give life, certainly [the]

righteousness would have been b from the law. 22 But {&.)

(the) Scriptwre shut (up) everything in (the) sin, that the

u Cf. Luke vii. 21. b Lit. 'was being a.'

e&oX] AEF r L: flOT., LT* &c. <Ltt Xe] ttXe, A 2*.
10 OT

xe ne] om. ne, a 2*. ^/stx^] lkaef'Gmi*: e.T.,TtBr
DHJKLNO; cf.? Gr. D*FG 71. 80. 109. 177. Or &c. m6t]. ee&e]
cnrfte 'against,' HJ. nm<.p.] hi., P. ex^qujoj n^.q]

e~r</*u)aj n., J; cf. Gr. $-. eT^Lquoaj ijLJULoq rt^q 'to which

lie promised it,' IV. e/*0<LCIjq] GT^TO., J. .P^n^-Vr.]
om. An, j.

20
numecixHc] om. E^M. 2^e i] lkt i

Ba ri)(;n c .rKLMxoc r: ne, am^p. M>.] $., uj. 4>a.-

OY<Ll] $OT.I, TtA8BEl*GMN(om. .I)0*P. A-It] om. B.
21

^.qi"] om. r*. cnre] + e, t i k. ilxecp-f] cf. Gr. (exo. i;

de &c). iluuLoq] juljuloc,l. ne] 2^e, J. oTeftoX] jjT*

ArKFMiMNoi': necnrefi., 1VDK L : om. OT, HJ. 22
<LCcy-

o<ljul] <lcjul<lcijg<ljul, B. e,u)f>] rt,., Ba HJ. ^en]
Ai* (tr. oaS

'

under ')EF
r

: ,). 'under,' WDAft &ft
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,in. Tiiuxtj e&oX ,iTen 4>n./f nine nxc
ij8 itcexHiq itttH een<L/f * t

23
GjuLn^Teqi nxe-

nm<L/f n<LY<Lpe, epon ne && nmojuLoc

evjuL-Lcye^-JUL epon cy^. nm.g/f" eenHOY

ittftbpn e&oX -j-
24
^(jucTe nmojuLoc z.qep-

tfXvjuiuMTr m.n en^c &in- rrrenjui.i e&oX

25
GT-Lqi 2^e itxenm<L/f TenxH *-n *e -^^ "*-

tfXifjuiumt* 2G netoTert r<Lp THpcnr necjuxerc

^A.ncyKpi iixe <-[- eftoX ,rren $nL/f * <>ert

nxc Ihc 27 neurrerc r^.p THpoY* &&. nn
ex^-nrojuLcoT <en nxc * ^-pexert-f iinxc

,1 ohhot * 28 juLixort io-jf^^.1 oT2^e cnremm ->

juumon E.U3K -j- ot^g pejuL&e * juumon ^a5o*rT
o*2^e c&ijuu* neuuTen v^.p THpcnr neurren
oy<u <erc nxc. |

e iy
20 ICxe rtearren iti.nxc-> ,^-P^- neuyrert n<Ln-

xpox n.&pL.JUi. k.t~.&- muxy iteurren ,<Lit-

KXaportojuLoc * 1

*fxuo juljuloc xe e4>ocon

Xporcon* eniKXapoitouLoc oykoyxi it.Xo*r

ne juumon &Xi naji.ft.i~ juumoq nejt*. onrftuoK

eqoi rtoc eenx^1 ni&ert* 2 <lXX<l ^-qxH

<6<l ,.neniTponoc * tiejut g^noiKonojuioc $

aj. -fnei irre neqiurr*
3
II^.ipHi" ^.non g/jim * /yre enoi n.XoY rtA.rtxH

,<l mcxoix^ort itTe niKoc-JULoc * enoi juLfttuK

^IXert] <en, BaDHJKL; GM have confused text.
23 6JUL-

n^Xeqi] T tABarEGM(6X^.)N(X^)P: JUUU.T., LsDF'HJ

klo. nxemn<L/f] p-ef. 2^e, bdhjkl. epon i] epoi,

e x
* rr

(T). ne] om. Ba
. <>.] <en, M. ctjula. (om. JUL*., J2)-

cye.] AEF
r

: */*., Ba
: e<L*c., lst 1 &c. epon 2] epum, dg*?m.

ntfu)(o, M)pn(om. h)] e(C, hjl. 24
^ojcnre] -2,e, BaE2

pmn. .qep6tcy> Ba
rEL).] e<Lq., hj. nxc] + ihc, T fcK,

of. Gr. D*E*FG 8 lect d e f g fu al lachln arm Ambrst.
25
"TCnX^]

single negative, L?TtArEFrGMN0P: iVTett.
3
BaDHJK : eXCK.,
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promise through (the) faith of Jesus Christ might be given

to them who believe. 23 Before the faith came we were

being kept under the laiv, being shut (up) unto the faith

which cometh to be revealed. 24
Wherefore the law guided

us to Christ, that we might be justified from (the) faith.

25 But the faith having come, we are no more under a

guide.
26 For ye all are sons of God, through (the) faith, in

Christ Jesus. 27 For ye all, namely they who were baptised

in Christ, clothe you with Christ. 28 There is not Jeiv nor

Greek, there is not servant nor free, there is not male nor

female : for ye all are one in Christ. 29 If ye (are) they

of Christ, then ye (are) they of (the) seed of Abraam, accord-

ing to the promise ye (are) heirs. IV. I say that as long

as the heir is a little child there is not any difference

between (ijL) him and a servant, though he be (lit. being)

lord of all things.
2 But (<L) he was under guardians and

steivards unto the term of his father. 3 Thus we also,

luhen we were children, were being (^h) under the elements

27 IV.

L. Xe] om. Ej* F' .

26
IHC] trs. before n^C, MS. ?, cf. Gr. a^".

27
"!""/*OJULCOt] 61"<L**OfOJULCOT, Ifi by error. j^ert- Hunt ,

n^c] a2ef: enxc
> ifT^ &c. ^.peTerrf (om. e2)]

^.xexerff , 11* J. ijtTvxx] om. jul, h*j2 l.
28 juumorc

^UOO-tfT"] OTf2.e
,., P; obs. Gr. Fs r * om. ht. Tabulated arrange-

ment, D. C,IJUll] CnrC,., L. V.p THpOT] om. F r

homeot.: om. THpOTf, P*. netOXeit 2 ] om. J. n^c] A,E
18: +mc, lbt 4 &c.

w
icxe] +2^e, dhjl i8, cf. Gr. n^n-

(
+

1, MO)ZpOXj p08B6flBive case, obs. Gr. B antpfiaTOt. tt<Llip.]

riXe^., 0*. Ki.T^] cf. Gr. NABCDE 17. 89** defvg arm

aeth &c.

1

*fXU)] I/T'Al^'KFLP: + 2^6, TDGHJKMNO 18. $0-

cort] -ec-, gl 18: -He-, M: eq., b. grikX.] om. e, HJK:
om. HI, M. itcyify-f] om. \\, DFK. 2

<^JXH]
ecJ. J l8:

q., B*r. ^6*.] <6ert, k. enixp.] eni2,p., E. nei] hhi,

Ba*rE2 .

"

&oje] +2.e, K: ,o^e tc, f*P: exi, 18.

Xh] + ne, 18. <6<l] &et\, k?. niKoc(om. r*n*,juioc]
n^IK. 'tliis world,' B'L.

VOL. III. Y
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iuooy* 4
/rre 2^e eTAqi nxe$juLO, irre

nicHOT a $i~ OTtopn juLueqcynpi-j- eAqcyumi
)& otc&ijuu -J- eAqajuuni ,a mttoJutoc >

5

&irtA irreqtyHH nn eT^)i nmojutoc * ,inA

rrrerctfT frfjmeTxyHpi*
6 oti 2^e xe iteuoTert

^AitcgRpi* a $+ TAonro JuLninKX fixe neq-

cynpi-j- e^pm eiteTen&HT * eqoocy eftoX xe

aAa 4>iurr*
7
^a3CTe iteoK cnr&coK Art

xe* aXXa cnrajHpi. icxe 2^e cnrajHpi* xe oykXh-

portojuioc ort eftoX ,rren $"f*
18

8 3XXXa juLnicHOT juieit eTeJU-JULAY itxexen-

cujcnm ii^>i* ^.rt -j- AxeTertepficjoK iirtH $yci

exe ,<Lrmcrrf Ait ite* 9
-ftto*r 2^e ATexeit-

coYeit $-f. julaXXoh: 2^e a. 4>-f ccnreit eRitcnr*

no)c TreTertKurf" juLjmuDTeit ort e^pni em-

X(J0&4- OYO& It&HKI ItCTOIX1011 nK eTeTen-

oTuoaj eepftcuK ittoo** itKecon -5-
10 GATrexeit-

'f^,eKTe e&Ait | e&ocnr nejm. ^aha^ht-j-
nejUL ^ArtcHo-r^ itejuL ,Anpojmni *

n
i~ep-

,crf- ^ATexeit^K + juLHna3c exAi<5T^ici

epajxen &ikk
12

ajunii juLitAprrf* xe ahok

&00 juLnexenpHi" >

e.

ie HAcnHonr 'f'f&o epuu-reit juLueTeittfrr itxonc

KU3(om.N)OT] om. K.
4
itTeHICHOT] AJLTIC, Ba K.

OTOJpn] OTopn, EFr H. eAqcy.] Aqcg., 18. ,a i] ABa

EFr
: e&oX ien, L^T' &c; tr. + 'from,' for both, ^5A being

probably an error, D having written ^ATIIItOJULOC before eilOX

and crossed it.
6
ItT"eq^Hn] ABarEFr HJL: -Ojen, L^T'DGK

MNOP 18. -fjULexaj-] OTJUL., P.
6 OT! 2s. (X, M)e]

cti 2^e, k. xe i] om. h j. taoyo] oYtopn, gm. erte-

T"eit,HT"] T'AE^F'K, cf. Gr. DCEKL al longe plu vg
cle deraid tol

al go syr
utr aeth Did &c: eiteit&KT", L^TDGHJKLNOP 18 :

rirten^., M; cf. Gr. NABCD*FGP al
16 d e f g m 10 am fu floriac mar

al arm Ath Euth &c.
7

g,U3CTe (-2^.6, ABa EFrMP 18) . . .
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of the world, being servants to them :
4 but when (the)

fulness of the time came, God sent his Son, having become

under a woman, having become under the law,
5 that he

might buy them who are under the law, that we might

receive the sonship.
6 But because ye (are) sons, God sent

the spirit of his Son into your hearts, crying out: 'Abba,

(the) Father.' 7
Wherefore thou (art) no more a servant, but

(<L) a son ; but if a son, then an heir also through God.
8 But (<L) at that time indeed not knowing God, ye were

servants to them by nature who are not gods :
9 but now ye

knew God, but rather God knew you ;
how return ye again

into the feeble and poor elements to which ye wish to be

servants another time ?
10
Having observed days and months

and times and years ;

n I am afraid of you, lest by any means

I toiled for you in vain. 12 Become as I (am), because I also

(am) as ye (are).

My brethren, I beseech you, ye did me not any wrong :

OYttjH.pi i]om. L. ICX6 . . . ttJHpi] om. r*H*. On] om. T4GL
MNP. 4>-f]

+ <6ertIIXC IHC 'in Christ Jesus,' K, obs. addition

in Gr. NC C 3DEKLP al pier d e go Did Euth &c. bio. xpioroG, 8. lijvod %p.

39. d scr k"cr al pauc syr
utr aethPP Thdrt.

8

JULGIt] om. II J.

JUt4>-f <Lrt] A.K JULcb-f ,
Ba

: om. <Llt, l. /reTenepfiu3K]
position cf.? Gr. NABCDb et c KLP al omn vid

syr
lltr arm &c. itrtH

cb-Jfd] LeATDExNO: ttttl cbnfCI, T'GKM : itrtl cbfCIC, B'l E2

FHJL: em cbnrcic, p. exe&^rt.] rvre,.it., l. a.k

He] order cf.? Gr. NABCD*et cEP 17. 47. 71. 73. 80. 118. 177. k*cr
i

vg go Euth &c.
9
A.TeTertcoTe(o, M)it] A-pexertc., B.

<H~ ] JULfb-f , L. 2.6 2 ] om. 0. A.fy'f] om. A., H. COYrt]
A.qc, l. on] om. b\ e<6pm] r\<6., T*N. it,HKi] m&.,
Ba

.

10
e.LTexen'f] A.T., B'DH.TKL: GTT., F r

. rtGJUL-

^Z-rt^^KX] 01.1. M. A. H (G, J./)T] T'Arj/L: A.&OT,
B'F'O: eS-HTT, LDEGKNP: euT, HJj.

u ^)-LTe-

TCH^h] j^A/Teit&H, K by error. eTA-ltfT] irTAtfT, t .n-

juntivc ( HJ.
] "

JULn^pH-f ] LT*A2B*rD E1 GcHJKOP:
jULnAIpirf 'thus,' A1D*E1

*
2F'G*LMNO* ze . . . pH-f]

E x

* homeot. XE~] om. 0.
/JL)] pUU, P. -<Trr] -6VTT , BK.

Y 2

om.
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it&Xi
13 xexertejuu 2^e xe ee&e oxctjooru

fixe "f~cA.p A.i&icgeitricnfqi nuoxeit ttcgopn*
14
o**o, nexermipA-cjuioc er^H ^ert TA.ci.p|;

juLnexencyoajq*cnf2.e juLnexert&i eA.q itcuoq*

a.XXa. A.pexencyonq eptoxerc juL^pni" itcnr-

c^pH'f AxveXoc nxe $1" Jt*4>pKi~ jultixc mc*
15 3\qeum cnr it nexeitjmA.KA.picjuioc * -fepjmeepe

t\Lp iturreit* xe eitecnroit ojxojul ijuuLtoxeit

e$epK itexeit&A-X eftoX itApexenitAXHixcnr
itm ne* 16

/jocxe A.iepXA.xi epuoxeit* xe

*fXA.JUIO JLJLJULOJXeit eOJULKI 4-
" cexo&

epauxeit itKA-Xuoc A.n* a.XXl e**oY(Jocij ecyeAJUL

epcwxeit ,ika. itxexenx> epuocnr
18 n^nec

2^e ex> ^>en mneeitA.neq kckot iti&en*

0**0, 6IXH ^TIl OHriOT JULJULA/*AXq A.it.

t<r
19

itAcynpi itA.i e-fi"rt<LK,i juljulojot itKecon

cijAxe nxc <3Tjulopc>r ^en eHitcnr * 20 n<u-

onrtoaj 2^e ei ,A.pcuxen -fitoir * o**o, eajiK'f

itxAaiuLH. xe +cgo^& it&nx <6eit ewtcnr*
21 3Xxoc cnrn nni AxexenoYcjocy eajumi <a. nmo-

juloc-j- itxexencajonrn iinmojuioc A.n*
22 CC^)HOTX VA.p X6 A.&pA.AJUl A.qX$6 UjHpi *

13
2^e] om. L, cf. Gr. D*Fsr G 76. 80. d e g go &c. fixe'f-

(x,H cJ)cA.p] itxecAp^, h*. li
nexenmpAcju.oc]

cf. Gr. N*AB(C
3
)D*FG 17. 39.67** defgvg: nA.ni p. 'my tempta-

tion,' K, cf. Gr. D>>etEKLP al pier syrP Cyr Sec 6TXh] om. XH
>

K. jeit] J&A., D. XA.CA.px] XC. '(the) flesh,' BaE2Fr
.

A-pexertClJOIiq] -nx 'received me,' BDF'KL. 15
A.qOUm

(om. Ba
)] cf. Gr. NABCFGP 5. 6. 17. 31. 47. 67** 71. 73. f g vg syr*

etP m8 arm aethPP Euth &c, nov, but for A.q = r\v cf. Gr. DEFGK al

longe plu d e g go &c, aud obs. Gr. 115. f vg arm &c, eanv, est. OTttJ

OT, A by error. X6 Cite] XCtte, Ba J. e&oX] om. L.

ItA-pexertrtAXHIXCnr] rtAXHIXO**, r* by error; tr.
l^J^Jaclj

'ye gave me them,' and gloss l^jjlaw zj& 'ye were giving me them.'

mu ne] om. ne, p.
1G

,uucxe] -2.e, BaE2 . A.iepXA.xi]
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13 but ye know that because of a weakness of the flesh

I preached good tidings to you at first:
14 and your tempta-

tion which is (^XH) in my flesh ye despised not, nor reviled*

it
;
but (.) ye received him as an angel of God, as Christ

Jesus. 15 Where was then your felicitation
1

* For I

witness to you. that if it had been possible for you to pluck

out your eyes, ye would have given them to me. 1G Where-

fore I became enemy to you ;
because I show to you (the)

truth. n
They are zealous unto you, not well

;
but (<L)

wishing to shut you (out), that ye may be zealous unto

them. 18 But it is good to be zealous in the good always,

and not only (when) I am i^Qi) with you.
19 My children, they

(lit. these) for whom I travail again, until Christ be formed

in you,
20 but I was wishing to come to you now, and to

change my voice ;
because I am doubtful about C^)It) you.

21
Say then to me, ye

b who wish to be under the law ye

know not the laiv.
- 2 For it is written that Abraam begat

a Lit. '.spat at.'
b Lit. 'they who wish,' reading the variant of K.

rt<Lm<LepX., O future imperfect. epUOTeit] ntUXeit, 0; cf. ?

de f g vg &c. *fT^JULO] *f ri.LT"., P future. GOJULHl] L?ATD
EGLMNP: ho., B^FHJKO : rVfJULG0JULHI, T*.

17 T-

OTfCJUUj] <LY., DFKL. COJ (om. Ba
) 0<LJUl] ABaDEFJK:

ejuL<Lcye., L^rGHLMNOP. 18
^enmnee.] eni., ill

IXH] LBTtABDFHJKL: <LIXH > TEGMNOP . <)<&.] j>eit,

M. 19
OjriP 1] cf. ? Gr. N*BD*FG &o. riaa. rL.l] om. A2HJ.

21 OY (
+ O, N) It] om. (B

a)DFIIJKL. ItKl]
+X 'then,' Ba

. i.T- Hontii

Teno-rcocyjAE: e(it, F)T6Ten., L*Tt&c.: xexen., Ba HJ :

I\H GTeOYCOCy, K, probably the correct reading, rtH having fallen out

of the other MSS. because of rtHI. itTeXertCCJOOYrt] LkT'A VI]

GM0*P: TeTGItC, HJ: KTrrenCWTJUL 'ye hear not,'

DFKLNO m 18: T tr.
jj*fty

and early ploss ^y^J ItXeXen-
CCUT'eAA-

(Ja^iJl U*"J if))
Greek and some of the Coptic, ye hear':

rtT-eTendYuocy ccooTeJUL 'ye wish not to hear,' Ba
. juLni

. . .
<&.rt]

eni . . . ^rt, b*dfk 18: <Lrt emnojuLoc, l.
22 Bamg (+^ j^j rjmc veneci(0, BB)C: A** E^b iS&J*. 'the book

of the creation.' XCj om. II.

31 V.
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> o-r^.1 e&oX <>erc -fftuoia* neu. o*r<u eftoX

^en *fpejm&H.
23 3\XX<l meftoX j.en ^ert "fftuoja* ex-LirJUL^cq

ka.x^. c.p* ni eftoX 2^e <>ert -fpejuL&n
o-re&oX ^eit 0Ten^vreXi<L ne 24 exe n<Li ne

eaj/*ep.XXHropirt juljulOuot 2^i^ohkh Ei~ ne
n<Li* otti juten eftoX <>en nxouo** item*.*

ecjmici eTJUtexftuoK GTe ^.r^-p Te -j-
25

.r<Lp

2^e ne nxuooT itcm^.* eq^K ^>en x<Lp.fii. *

.qoi 2^e rtcy$Hp irfjm<L-f nejm jXhjul rtxe

*fnor. coi v^.p juL&udki* nejm neccynpi
26 iXrjul

2^e exejmnajuoi oYpejm&H Te. exe xenju.^/*

Te-5- 27 cc^hotx v.p xe ovnoq juuulo

'f-^.crpHit -5- en exejuLn^aiuuci. $ojxi* cnro^

coctj eftoX oh exejuLn<Lcfit.K,i > xe n,&.aje

nicynpi nxe -faj^qn jut^XXon e^oTe oh
exeo-ronx<Lc juLni,Li juljul^y.

iC
28 UXnon 2.e nencnRcnr Kx^ ic.<lk <Liton ,<Ln-

ajKpi nxe -fen^vveXi^.
20 <lXX<l juLc^pu-f

JULniCHOT 6TTH H.p6 niJUUCI KXL C.p

"f peJUl&H] LsBaLO: -&, T*A &c: *fJUiexpeJUL&K
'the freedom,' D. 23

JULGIt] om. Ba K, cf. Gr. B f vg &c. 2>e]
Ls'FATDEGLMNOP 18: om. BFHJK. i~peJUL,H] L^D
L0C

: -&, T'AT &c. : i~A*.eXpejUL,e, Ba
, cf. Gr. X ikevfcpias.

cnrefk>X ^en] ABa E: -eft. ,ixen bid, lst c &c. : om.

OT, 18. OTGn^rV.] *f ., Ba
. ne] om. Ba

: trs. before <en 3 ,

hj. 24
exen^i(om. F)ne ecy.] exenu (om. F) necy.,

fkl. ecy^.Tep.] om. ep., gm. .XXhv(x, Ba)opm] h tr.

jlj, gloss v_-^c
+% ,j 'Coptic strange language.' 2.I.0HKR] At

EJx*: +VA-P, LgT^a&c. Sfl ADFHJKLP: CHOirf", LeT'

BaTEGMNO 18; om. article, cf. Gr. (exc. N* al vix mu &c). HC

n^i] n^.i ne, lm. juten] om. n. nxuuoV] nixujo**,
Ba

. e**ju.ex&.] eonfjuL., hjk. xe] ne, a2
* r*.

25
^.V^.p 2w(X,A)e ne] TA.Bar<=EFHJNO 18, cf.PGr. ABD"r

E gr
37. 73- 80. 40

1
'ct

ByrP""*: &X<Lp V.p ne, DKL, cf.? Gr. KLP
17** al pier de syr

sch et i,txt arm** &c: <LV.p TIC, LeGMP;
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two sons, one from the maidservant, and one from the free-

(woman).
23 But (&.) he indeed who was

(lit. the) from the

maidservant was born according to flesh ;
but he who was

(lit. the) from the free(woman) is one (0**) from a promise,
24 which things contain an allegory*; these are two covenants,

one indeed from (the) mountain Sina bearing (children) unto

[a] servitude, that is to say, Agar.
25 But Agar is (the) moun-

tain Sina, being in (the) Arabia
;

but it was ranked along

with present Jerusalem
;
for she is servant with her children.

2G But Jerusalem which is above is a freewoman, that is to

say, our mother. 27 For it is written :

'

Delight thyself, [the]

barren woman, she who beareth not. Break forth and cry

out, she who travaileth not
; because many are the children

of the desolate (woman), rather than (of) her who hath the

husband.' 2S But we, our brethren, according to Isaac, are

children of the promise.
29 But (A.) as at that time he who

a Lit. which are these, they allegorise them.'

thus no MS. has to, but all have <"yap, three omit conjunction.

IVTUJO**] tr.
.jb

Tur, gloss J^a. j 'Coptic mountain.' q^H] L^T*

ADEFHJKL : .q., BaTGMNOP 18; cf.? Gr. N add Si/. <6eit]

>&., H. .Lqoi]eq.,K 18: qoi/r'HJ. 2^62] om. hj. neju.

IXHjGl] eiXKJUL, Tl Ba J. COl] 6COI, 18: C60I, G*P: eoi, M.

T<Lp] cf. Gr. NABCD*F rGP al mu deg syrP
txt arm Cyr. JUL-

fttJOKl] fern., AB^TEFHJP: JUL&CJOK, masc, LeTDGKLMNO
18.

2C
jmncyuji] om. jul, h. OTpejuL&H] -^e, T*JLM.

exexertJUL^T T(z.,AEL)e]cf.Gr. n*bc*defg 5.6. 17.67**

177. 178. it vg syr
sth etP mB ar e aeth go Or Cyr &c. 27 Bame

HCAHAC H KA : D m?HC<LI.C: Am E^e Gm8 N^ L^l' Isaiah.'

*f <&.<5pH(e, Ea)ll]
+ C, Ba

. cb(jOXI (om. E2)] qUOZI, A DEL.

ixu^cf] jutnec-f
-

, p. -fcy.(e, A 2)qH.] -qe, BFH.
jul^.(o, ii)XXoit] + 2^e, 11. e^oTejom.AE. eireoion-

ta.c] om. enre, d. 28
.itort . . . ^.tton] of. Gr. nacde

KLP al pier f vg syr
utr arm aethPP go Euth Cyr &c. nencrtHCr]

LT*ArEGLMNP: IUXII. 'my brethren,' BDFHJK 18. IC<L.K|
cf. Gr. (exc. N* de). enA.vr.] .iu.w., A,-tln. 29

n<Lpe]

Clt^pe, A^B'DFIIKL 18. niJULICI i] +VA.p, Ba
.
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(Tozi nc^. nijuuci K&rr&. nmni. n<Liprrf on

*fnor
30 .XX<l ot ne exe frpM>H xuo juuuLoq

&10YI rvr^-iftooKi e&oX nejm neccynpi. nne

ncynpi v^p rrffiuoia epfcXaponcouun nejm.

ncyHpi ft*i~pejm&e*
31 3Xnon 2^e nencitHOT <Lnon nencynpi irffttoKi

*.n* ^.XX^ -fpejm&e *
2 n&pm v^p ^en

fJULexpejuL&e -s- . n^c <UTen npejm&e.
it? O&i ofit ep^-xert eimcnr* o**o& jutnep-f eimcrr

>& oYn.&&eq XJuuLeT^uoK *J-

i^
2 IC ,Hnne <LnoK n^nrXoc* *fxuo ijumoc nurren*

xe eojoon .peTency^.n |
ccnr&e eHitov* nxc

n^/f&KOT ncgTeii -&.n n&Xi*-
3
i"epjuLeepe

2i.e on npcojuu ni&en eTce&i juumoq* xe

cepoq eep $noJULoc xnpq.
4
^.TeTenKcopq

e&oX ,<. nxc * nn eTeJuuuo jGUukuott ^ert
nmojuioc ^Texen&ei eftoX <>en m&JUioT*
5 ^.rtori v^.p ^>ert nmit^. eftoX ^en onrn^./f *

o**,eXnic nxe cnrjmeejmRi eTenxonrcyx eftoX

<<lxu3C.
6 H&pm r^.p ^ert n^c ikc >> ot^e nce&i

juumon ojxojul jDUutoq* ov^e i"JU.ex^.T-

ce&it- <lXX<l oxn./f eTrep,u3& epoq e&oX

i\C.niJUU(om.JUU,E2)Cl]LT
tAE: ora. JULICI, Ba &c. : KltlC^,

U by error. niTXItX] LeTtABaEFHJK: om. Ill, TDGLMNOP i8.

30 OTne eTe]LsTtAEGHJ(M)NP: OT Reje, BarDFKL0i8:
om. onr, M. ^ioti] pref. xe, k. Bams (+ 1& e) Dm? venecic :

iiLiii 'the creation,' E^s Lms. Ti.i] cf. Gr. A. e&oX] trs. before

^eitTi.!, Ba
. nne] pref. Xe 'because,' Ba

: Glte, L. nOJHpt]
om. n, GMP. V^.p] om. Ba

. irfft(2C, M)U3Kl] IlT"e
r

f'., FK.

iVfpeJUL,e(K, AfDL)] T'A^rDEFJLNO 18 : RTefp., L*

GKMP: ftpeJUL^e, H: tcfJULeTpeJUL^G, Ba
.

31 AltOIt

2^e] cf. Gr. acp 23. 57. 73. Euth Cyr &c. nencnncnr] itA.cn.

'my brethren,' HJ 18, cf. Gr. 17. syr'"'. <LnOrt 2 ]
+ 2v, L.

nen(om. M)OJ.] ne nicy, 'are the sons,' F. <.n] om. Ba
by

error. *fpCJUL&e (H, LsA 1
r Ba DE2KL)] AE 0* 18*: pref. n<L,
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was born a
according to flesh was persecuting him -who was

born according to the spirit, thus also now. 30 But (&.)

what is it which the Scripture saith? Cast out this maid-

servant and her son : for (the) son of the maidservant shall

not inherit with (the) son of the free(woman).
31 But

we, our brethren, are not (the) children of the maidservant,

but (A) the free(woman). V. For in [the] freedom Christ

made us free. Stand then, and put (lit. give) not yourselves

under a yoke of servitude. 2
Behold, I Paul, I say to you,

that if you should receive b
circumcision, Christ will not

profit you anything.
3 But I witness again to every man

who receiveth circumcision, that he is debtor to do (the)

whole law. 4 Ye were done away with from (,<*) Christ
;

they who justify themselves in the laiv ye fell from the

grace.
5 For we (pron.) in the spirit, from [a] faith look

out forward for [a] hope of [a] righteousness.
6 For in

Christ Jesus neither (the) circumcision hath power, nor the

uncircumcision, but (.) [a] faith being worked through [the]

!l Lit.' the birth,' thus again.
b Lit. 'circumcise yourselves,' thus

again.
c Lit. 'they working it.'

possessive, L?T kBarDFGHJKLMNP i8c . *fpGJUl&e . . .

]

V<Lp]
om. Ba

.

1

rt,pKI &C.] cf. Gr. NABCD*HP 2. 4. 17. 37* 46** 52. 73. 80.

113** arm &c. om. jj. V<Lp] cf. Chr. n^C <UTen] cf. ? Gr. Nc

CHKL al pier f vg
cle arm &c. xprro9 i^Sr. OTIt (urn. II)] cf. Gr. NA B C

FGHP 10. 17. 31.52.67** 7i.73.i36.fgvg
Pod goCyr&c eHttCnr 2

C

]

+ Ort, Ba DFKL. 2
J!
mK Lm 'the second Sunday of Tubal).'

.peTerwjA.rtc] A.pereii(oiii. ii)c, in : .peoj4.itc., D*.

rturrert 2 ] juumurrert, B. 3
puojuu] ovort, B.

cepoq]ADE: ceepoq, FK: qepoq, LeT* &c. eep] LTlA
eiij 18: eepeqep, BarDFGKLMNOP. 4

ni^JUtox . . .

6 e&oX <>eit] om. M homeot.
B ^ennmnZ] pref. eftoX,

HJ: om. <6en, f. e&oX <>ert] e. ^ixert, HJ. eren-

xcnrcyx] rrrenx.,J: epeT~enx.,L. &&jxxoc] ^j^xcuot
'for them,' F.

6

Iiceftl] om. P*: iinc, L. Cnrn./f]
enrn., 11 jt, enrep^uofi] eqep., T* by error exep&.j a/.
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,ixen *fir-inn
7
nipexentfoxi 2^e KKiXtoc

rtiju. nexAqxi^no juumtoxen eajxejmepe
nexen&nx euux nejm ojulki 8 niieaox it&HX

. . . in ito-reftoX ^ert nexecu&eji*. juuu.u3xen in
ne

'
D ne * 9 OYKcnm itctjeJULHp ajiqepe niuoajeju.

XHpq tffcyejuLHp
10 i.noK rip ni&HX okx

exen eHrto*r ^>en nac* xe xexenniJULenri
in eKe&uuft. $h 2^e excyeopxep juuumuxen

eqq<u <>i ni,<Ln $r exe neoq ne.

k u 3\noK 2^e rt^-crtHOT -j- icxe cnrcefti on nei~,iuMcrj

juLiuioq le eefte ot cetfbxi nccoi-j- &.p.
^.qKuopq itxenicK^n^A.Xon itxe nitjb nxe nxc
12 A.JULOI itcexcoxi e&oX itxenn excyeopxep
juuuLcuxen <&

13 necoxen r<Lp n^cnnoif *

^TOA-^ejut ennoT eYjmexpejm&e * jmonon

juLnepmi irfju.expejm,e e>otn ^en ot-

Xcjoixi itxe "f~c.p*
oa. OiXXXa. eftoX &ixen -fi.VA.nK* ^piftaoK itne-

xenepHOT-i-
14 nmojutoc Tip XHpq iqxHK

e&oX ^en otcaxi noiruux <en $jut.enpe

neKajcj)Kp juLneKpirf.
ko. is JCxe 2.e xexencTTX^nci enexenepnoY * oto,

xexeno-jftojm.. ini/r juLnncoc nxexenjmonmK
eftoX &ixen nexenepHcnr *

r.

k/3
16 ^xa3 2,e juumoc xe JULocgi &en ninni. o*ro,

7
2^e] AB*E : ne, Le-p &c. neXiqX.] LsA2

cBaE1<2*GMP:
ne exiqx., TtrE2=HjLNO: exi(e, A^qx., a^dfk. ecy-

xeuLepe] -eepe, A2 (j2*)LN: om. cyxeju., j1#2*. neju.-

OJULKl] cf.?Gr. NCCDEFGKL al omnvid Euth &c. rfj aX.: nejJULHI,
B by error.

8

OCOX] + Y.p,TtA1

,DFKL. 9

KOYXl] +2^e,

FK, obs. Gr. L add yap.
10
Vip] LgTUrEGMNOP: 2.e, Ba D r

FHJKL, cf. Gr. C*FGP 73. 106. 108. 109** fg demid arm Euth &c.

n<L,RX ohx] nex&ux h^ht, p. excyeopxep]
eqcy., J.

"
ne-f&i] TtAD^FJKL: ne e-f&i, L?BarG
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love. 7 But ye were running icell
;
who prevented you

(so as) not to be persuaded of (the) truth 1
8 This per-

suasion is not [a] from him who calleth you.
9 A little

leaven causeth the whole lump to be leavened. 10 For

I am persuaded about you in the Lord, that ye will not

think another thing : but he who troubleth you is bearing

the judgement, he who he is.
n But I, my brethren, if

it is still [a] circumcision which I proclaim, then why am
I persecuted I So then the stumblingblock of the cross of

Christ was done away with. 12 1 would that they were

mutilated who trouble you.
13 For ye (pron.), my brethren,

were called unto [a] freedom
; only bring not the freedom

into a pretext of the flesh. But (.) through [the] love

be servants to one another. u For the whole laiv was

fulfilled in one word, in (the) loving thy neighbour as thy-

self.
I5 But if ye bite one another and devour (lit. eat),

see lest by any means ye should be consumed by one another.

16 But I say :

' Walk in the spirit, and ye shall not fulfil

HMNOP. eefieOY(om. Of, Ej*)]
+ Olt, hi, B'J, cf. Gr. C6-

60x1] cetfT, g*. niifb] ti &c: nicr^/rpoc, gm : itct.,

ia rrrenxc] cf. Gr.Ac 39.49.57. 114. aeth utr
.

12
itxertH]

rcrm, BaDTKL. eTcyoopxep] exepcye., iik. 13
r<Lp]

2^G, Ba
IIJ, cf. Gr. Fs*G* 80. syr

utr &c. GYJUieTpeJUL.] eO*C-

JULeTJL*.., H JK. JULOItOtt] JULJULOrt, J by error; Bam <? 'the third

Sunday of the Fast.' -Iltl] -I, Ba D r
. ,encnfXu)I(om.Ba

FH)Xl]
LsT'ATEGMNOF: eifX., Ba FIIJ: COIfX., D r KL. &ITert]
om. M. -f^V^.nn] + itT-eniTTnZ 'of the spirit,' T*K, cf. Gr. DE
F rG 31. degvg cle

go&c.
u Bam8(omvL,)D

rmsE
1
msLni8^J^]|^

'the book of the Levites.' .qXHK] -XK, BaGM. JuLneKprTf"]
cf.- Gr. NABCDEKN** 17. al permu Euth &c.

15 ICXG ^
xexert] icxe to, Njexeit, b^fghjmnp. X^nci
(
+ n, B*D r

)] X^i, ttghkmnp. erteTene(<L, f)pho-*]

imeT., G(L)MP: itCA.neT., Ba
; position obs. Gr. D*etEFG

d e f g &c. place after KartaQltTf. e&oX &c.J position cf. ? Gr. D* et c

EF^Gdeg&c. IteTGItepHCnr] GpHCnr, A x
*
2 . 3Lmt ii.1 'end

(of the lection).'
lc

2^e] L^T tABarE 1
c
2 FlI<

!JKNO 26: om. D' Btmi

E,*GH*LMP,cf. Gr.
[6 1



332 npoc vox^axTHC.

-femenrjuu^. ttrTe-rertc<Lp rtrteTenxoKc e&oX*
17
-fc^pg; v^.p cepenie**juurt ov&e mniti. ->

nimtZ 2^e oY&e *fc&,p * n<sj r^.p ce-f e&ov rt

expert no-yepHcnr* ,iit. itr exeTertcnr^.-

cyonr* n<u rlTexenajTejUL^-iTOT 4-

18 ICxe 2^e ^pexettJULocyi ^ert nmH ie <LpeT"ert-

ceo**- XH ^>^- $kojuloc .rc xe t9 cecnrcjori
>
2^e eftoX

on,..., ilxeru&fiHcnri iixe -fc<Lp ere n<u ne
D

-fnopm^.. ni6cb^)ejuL. mcuuq.
20
-fjuLeTcy -**--

cyei2^a>Xort-&- *f"Ji*.e
r

rpeq'fcbA.ipi. niixeT-

x^.xi. niajcTfiHii. mxo>. itiJuLftoit* mxepxep
mc>aopx*;- rujmeT&epecic*

2l ni$eortoc -s-

m^arreft* mei^i* rucgepaji* itejuL rm
exorti rln^.i. n<u e^fepctjopn rixoo juumtuoTr

nurren* k.t^ $pHi~ on ex^iepcyopn rtxoc*

xe itH exipi rtit<u jLn<LipH.i~ * -fjULeTcnrpo
itxe cjrf ceit.epKXHportojuutt juuuloc .n*

^y
22 Ilcnrt^ 2^e itT~e runHZ $<li ne o*y^.rz.nH >

o*rp^cyi-j- cnr&ipKrtH * cnrjmeTpequooT it^HT-5-

otjutexxpc * oTJULex^r^.eoc * cnrn<L&i~ -s-

23
oTJULexpeJULp^nraj * | cnferKp-LTi^-J- ru.i

juui^iptrf" juuuLort hojuloc *fcnf&Hcnr 4-
24 nn

2^e frre nxc ihc .**icyi rrroTC.p $ nejui

necn<.eoc itejuL neceniefjuu<l *

itneTertCLp] A: RTe-fc^p^ 'of the flesh,' L*T' &c.

-zo(a5,D r

)Kc eftoX] om. eftoX, D r L.
17

cepeniO.] Ba

H K: ceep.,AD
rEFJ26: epeme., LKTtrGLMNOP. ninHi.' i]

nmiu., p. nmit&. 2^e] oto^ nmiu., h j. r^.p 2 ] cf. Gr.

N*BD*EFG 17. it vg &c: 2^6, HJ, cf. Gr. NCACDKLP al pier

vgcddlachm syrP Euth &c. ItOTfepKOTf] position cf.? Gr. NKLP al

pier syr
utr &c. irreTert( + e, r)ajTejm] exereit., rFK:

ItTeit., Ax
r
by error.

18
2ve] om. B l HJ. ^.peTertJULOCyi]

ep., 26: i.T6Ten., Ba HJ. ie] om. t*k. <LpeTrenxH]

Ax*2E: A.T6Ten., J: TCTCH., LsA^rD'FGHLMNOP 26:

ilxexert., T*BK .!t Xe] cf. Gr. SC al
10

syrP Did Aug add M:
om. Dr

,
which ends at ItOJULOC : XG, ver. 19, T*.

19
Ce(om. M)-
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the lust of your flesh.'
17 For the flesh lusteth against the

spirit ;
but the spirit against the flesh ; for these are opposed

to one another
;
that the things which ye wish, these ye may

not do. 18 But if ye walk in the spirit, then ye are (JQR)

under (the) law no more. 19 But the works of the flesh are

manifest, which are these; [the]
a
fornication, uncleanness,

defilement,
20

idolatry, sorcery, enmities, strifes, jealousies,

wraths, revellings, divisions, heresies,
21
envyings, murders,

drunkennesses, quarrellings, and the things which are like to

these, these of which I say to you before, according as also

I said before, that they who do such things will not inherit

the kingdom of God. 22 But (the) fruit of the spirit, this

is [a]
a

love, joy, peace, longsuffering, kindness, goodness, faith,

23
meekness, temperance ;

law is not against such things.
24 But those of Christ Jesus crucified their flesh with its

a Thus throughout.&*

OT03(0, DHJjM 26) !*,] om. CG, L. 2^e] D?A2BarDEFGKM
NO 26, cf. Gr.: om. (T

l

) AfH JLP. !,...] ITI&ft., Ls by error.

exeit^-i rte] rrren<u ne, N: exert^i ne,A 2 . e x D26 have

tabulated arrangement. *f~HOpitl (cf. Gr. N D*) <*] cf. Gr. N*A
BCP 17. 47. 57. vg syr

sch ar e aeth Clem Euth Cyr &c. om. poi^da.
20
-fjULe

r

Tty&.(e, T'EgP*) juiaje] i~JULeT"peqaj <LJULcye,T
tA 1

r

JKL 26. -fJULeTpeq-f<b<L<)pi] LT*A1BrDGHMNOP:
*fJULeTpeqcb., a 2 Ei. 2

c L: 'fjmeTpeqepcb., fjk 26. rti-

JULeXX^Xl] 'fjUL., siugular, B, cf. ? syr
,h aeth. ttlcytfrtHn]

cf. Gr. CD betEFGKLNP al plu it vg go syri- aim Clem Euth &c.

i'pus. niX&] vL ( ' r - **CD betELN al pier defvg syrP arm

Clem &c. iifton] cjulK., i\\o. - 1 rucbeoitoc ni^co-

Tefi] cf. Gr. ACDEFGKLP al pier it (vg) syr
utr aim aeth go &c.

n<Li cfep] rt^i T-cfep, v,\ nxuo] itxe, M. o(+t, E2)it]

cf. Gr. NCACDEKLP al omnrtd d e g tol (al
lachui

) syrP arm Clem Euth

&c. add tad.
23
JULCXpeJUL(T, A 2*)p.(6, A2)*rcg] -pO)0-Oj,

H. (., A 2 M)VKp<LTI<L] cf. Gr. D*P -W : CrtVp., E, cf. Gr.

DEFG iVKp-. H^l] + V<Lp, 1I.T.
M ftTCnX^ JHC] cf. Gr.

(N)ABCN c rr P 17.47* 80. Cyr &,-.: eT^eitn^C 'who arc in Christ,'

Ba
, cf. Aug 'qui sunt in,' for om. IHC cf. Gr. DEFGEL al pier defg

Vg go syr"
tr aria Euth &c: iVTeiHC n^C, G, cf. acth utr

. rTTOY-
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k8 25 ICxe 2^e Terto5n^ <eit nmiw.* le JULA.perr[~-

AJL^i
- on rtejuL nimtZi 26

juLnertepenajumi ^>ert

o-rjw.eT-JUL^ia5onf eqcyoirrr* ertccwK rtnertepHOT

eirf
- * eitep$eonoc rinenepHOT'+

1 H <LcHO'r eajcon ^.pecg^n TOTq itoirpcjojuu ctje

^ert n.p<.rrru)jui. iteurrert &jl niun^-TiKoc

ce&Te $<u juLni-ipH-f * <>ert oxnit^. juLjuLe-r-

peji*.p.**cy eKJULOTcyx juljulok /jdk* julhiiujc

iiceepnip^m juuulok 2

q^i ,l ru&<Lpoc rttte-

TenepHo-r * n^ipicf Texertn^.XHK nmoAxoc
wre nxc e&oX.

3 ICxe 2^e oxort o*c<u JULexi* xe .noK ne. &Xi
<Lit ne* .qep,.X juumoq juum<LT<5Tq.
4 nicnr<Li mo*c<u juL^peqep^oKiJUL^m juLneq-

&U3&* cnrog, totg epe neqajcnrcyoT ajujni

it.q jtjum<LT<LTq cnfo& juLneqaj$Kp &.n
5 rucnrLi v<Lp nicnf<u eqexajo*rrt ^<l Teq-
eT$uo juuuurt juumoq.

6
U^-pe mK^GH^QotjtjLetioc epcy$Hp e<$R eTep-

Ki.eHXiit juumoq juLiiicLxi <>ert neert.rteq
nj&ert -j-

7

juLnepccopeju.. $-f- cen^.eXKctj^.1

itcajq *.n*

25_V1. 6

C^-P2.] cf- Gr. FG f g vg go syrsch arm aeth &C- .

frreo**C<Lp, Aj by

HuntiS, error.
26 ICXe 2^(T", B^eJT'AE^HJL i8, cf. Gr. 37. : ora. 2^6,

lbb &c, cf. Gr. Teitcjort^)] -on<>, tdhjln. ,>enni-

(om. ni, H)TmITl for ^6tt cf. ? Gr. L eV. 16 . . . TmZ] om. 31

homeot. riejuinmit^.] T* &c. : juLnmitZ, l^p : nejULn^.-

niTTltH 'with those of the spirit,' 18.
26

JULlieite.] pref. OTO^,
18. ettCOJK] LsT k &c: KC, D: TeitC, AE by error. eirf-
eit (om. ert, L) . . . epHOT] om. B* homeot. <$eonOc] A:

$eortm, l^t1 &c. finenepHcnr 2 ] erteit., defk 18.

1

eOJUm] cf. Gr. K 4* 61. o*cr syrs
h arm go Dam om. Kai. ^ert-

n^p^.n.] L?ATE: ^eno-rnA.p^.n. 'in a transgression,' T k &c.

rloo3(o,E2)Tert] +^e, tel. <6a.] j6erc, lm*. mtZ-ri-

KOC] -KCJDC, F: -KOH, P. G(<L, P)KJULOY(om. E2 M)cyT\] 6K-
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passions and its lusts. x But if we live in the spirit,

then let us also agree with the spirit.
26 Let us not be

in a love of vain glory,
a
provoking one another, envying

one another. VI. My brethren, if a man b should go in

transgression, ye, namely the spiritual ones, correct such

a one in a spirit of meekness
; considering thyself also, lest

by any means thou should be tempted.
2 Bear the burdens

of one another: thus ye will fulfil the law of Christ.

3 But if any one thinketh that he (lit. I) is (something),

being nothing, he deceived himself. 4 Let each one prove

his work, and then his boast shall be to himself, and not to

his neighbour.
5 For each one shall carry his own burden.

6 Let him who is instructed share with him who instructeth

him with the word in every good (thing).
7 Be not led astray ;

God will not be derided. For that which [the] man will

a Lit. 'drawing one another to (the) fight.'
b Lit. 'his hand

of a man.'

xcnrcyT 'looking,' t\ nip^^m] t* &c: ccbp^n^m, u.
2
itneTertepHo-r] agop: frren(T, M)eTertepHcnr, l?T'

&c. iUJpiOf] A e : pref. 0T0&, l*t* &c. TeTercrioLz.] epe-
TCItX., J; cf. Gr. BFG 33. 35. defg m 78

vg syr
sch aeth go &c.

ZHK] L^ATELNO: 2C6K, T*B*DFGKM 18 : XHKJUL,P: XWK
JUL, HJ. 3

2^e] om. GH*M. JULeTl] A^DEKL 18:

+ Gpoq, LgT'AjjrFGnJMNOP. ,Xl] LgT4ABaEFGJMP:
tt,Xl, TDHKLNO 18. A.It] om. A 2*Oc

. <*-qep,.] q., Ba
.

,4.X] ,eX, E2 : ,Xl, A 2 by error. JUUULOq] position cf. ? Gr.

NABO 17. 37. 47. 73. 116. 118. syrP Euth &c.
4 mcnr<LI i] AE:

+ 2.e, lt i &c, cf. Gr. JULLpeqep:^.] eqep2^., J: eq^., II.

o-ifo^ i
c
] om. 11 j. epeneq.] om. epe, 11*. ajuoru] pref. n<L,

TtFII^J. JULTieq.] om. JUL, J2 18.
5

r^p] LA1
*
aBftDEF

II.IKL 18: V<Lp 2^e, TTGMNOP, ohs. Gr. 1. 17. 61. b* o*01 hi.

eqexuoo-^n] eqx., HJ. eT-cbao(o,E2K)] t~4>., BarEF*Ki

4>U3, L.
r

niK^OHX "*-"-] A^jEHJj +2^6, LT^V &c.

epctjchHp( +
i, p.')] eqepcy., t<n. e$H ex] enex, Ba

:

JUL^K GT, HJ. K^OHXfK, A)IIt] y^(K, Mj^OIKIH, EM.

nic^zi] nc, p.
7
cb-f]

+ v^-p, D.
limit 8,

7 13
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kt <J>k rA.p CTe mpuojuu nA.cA.Tq * <$a.i on nexeq-
nA.ocjq -5-

8 ze $k eenAxi-f eTeqcA.p

qnA.cjoc^) on nreqcA.p noTTA.Ko* $r 2,e

eTA.qa-f iJLnmnA * qnA.toc<6 on eftoX ^en
oft nmnA. itoTcon^ neneg,

9

nmeenA.neq 2,e

empx juumoq* juLnenepenepnKAKin * ^en
otckot VAp ecj>twn neTennA-cjoc^) nxencopeju.

C n&KT An -j- t
10

8>A.pA. oTit ,ocon eoTon
otckot itTOTeii-i- JULA.penep,uj.fr. emnee-

nA.neq net*. oTon mften* jula.Xicta. 2^e

ky] n&oTo nejuL mpejuLnni irre c>nA./f $ n 3\nA.T

xe eTA.ic<>A.i narren ^en &A.nc<6A.i juL-

JU.A.IH ^>en TA.XIZ -5-
12 nn eeoTtwaj etfTcKen

,o ,en tcap * nA.i exepAnA.VKA.^m
juumcoTen ecoT&e onnoT-j- jutonon ,mA.

ncecyrejuLo^xi ncuooT ^en nirjb itTe nxc*
13 oT2^e VA.p neaooT /joot nn cta-Tcot-

&ktot nceApe& enmoAJLoc A.n* a.XXa. a.t-

OTcucy eepeTencoTfte ennoT-j- ,inA. nce-

cljotojot juljulcjoot ^en TexencAp^; *

K 6
14 3XnoK 2^e nneccyumi nm nTA.ajoTcyoT juuuloi*

eE.HX <6en mtjb itTe nenoc ihc nxc* $ai
exe eftoX ^iTOTq-5- A.Ticyi juLniKocjuioc itw-j-

OTO& A.nOK /JD A.TA.OJT JULUIKOCJULOC-J-

nA.cA.Tq] nA.6o(cjo 3
jx)q 'win plant,' h J. neTeqnA.]

ADEFGCKLMPR 18 : n6TA.qnA, L^L* : K6 eT6(A, N)-

qnA, TtBarHJNO. 8
eenAxrf] l?ae : eT(o, j^ci-f,

T' &c. CTeqcA-p^] cf.? Gr.: nTCqc, E1*HJ1. 2
*

18, cf. ? Gr.

FG rfi <raPKL qnA.UJC (n, A2*)<6 i] A.qrtA.., Ba GMPTt 18.

nTeqcA.p^] ae : eftoX ^enT., LeT' &c. TeqcA.p 2 ]

cf.Gr. DEF'Gdegaeth&c: TCA.p '(the) flesh,' DFKL, cf. Gr. rel.

2^e] om. 18. eTA.qci-f] ae : 6tc, LeT' &c. iJLnmnA.]
ae j1#2

*
: em., LsT &c. qnA.CJ0(O, A2 Ba

)C(n, Ej*)j6 2 ] L&T*A

E^H JN*: A.qnA.., BarD &c. Olt 2
] A.n, HJaJiJI^ J ^-J'not

in some of the Coptic') E2 : om. N. nOTU3rt^)] COT., 18.
9
Cpit-

KA.Kin] om. ep, J 18. VA.p] om. H* J1# 2
* 18*. C^CJOn] JULJULOU-
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sow, this also he will reap.
8 Because he who will sow unto

his flesh will reap also of (it) his flesh [a] destruction
;
but

he who sowed the spirit will reap also from the spirit

[a] life eternal. 9 But doing the good let us not faint ;
for

in a time of our own we shall (lit. will) reap, not losing

heart. 10 So then ivhile we have [a] time, let us work the

good with all, but mostly with them of the household of (the)

faith. n See that I wrote to you in writings of size with

(lit. in) my hand. 12
They who wish to make a fair show a

in (the) flesh, these (are they) who compel you to receive cir-

cumcision, only that they may not be persecuted for (,<>eit)

the cross of Christ. 13 For not even themselves also, who
were circumcised, keep the law

;
but (&.) they wished for

you to receive circumcision, that they may boast themselves

in your flesh.
li But it shall not be to me (pron.) that

I should boast myself, except in the cross of our Lord Jesus

Christ, he (lit. this) through whom
b the world was crucified to

a Lit. 'to take side of face.' b Or 'which.'

Ten, B3
, 2 person. T6rt(q, N)COpeJUl] L^TtAj^DEjGMNO

PR 18: -CUO-, A 2*BarE2FHJKL. 10
,OCOn] &CUC OH,

L?: om. OH, Ba DFKLR. GOTOtt] om. 6, HJP. OTCRO**]
T'AEG: CHOT, he &c. JUULpertep] cf. Gr. NB*CDEFG al phi

defg in
75

vg &c. JUL^-XlCX^C+I, E) 2^e] om. 2vG, HJ L.
11 JUUULA.IH (RI, E2)]

AEL: ttA.Oj.luL (om. D) JUULI (om. R) H,

LT* &c.
Vi

etfTcKeit] e(f\ itcKe, n. tfb] cTA/rpoc, lgm.
13 nOUOO-Jf ,U)Ot] eT^COO-r, Ro (&UJOT repeated and erased).

ItR(6, 18) eTA.TCOT^.R(e, JP^TOnfJtf. ? Gr. B(FG)L al plus
50

d e g go aeth &c. : om. TOY, R. itCC<Lpe,] om. it, BaHJ :

<Lpe R. ^TfOYOXu] I^TTEGMNOP: T., DFJKL 18: om.

ur, A: ceofuxy, B'R: eifuxu, ii. eepeTert] eopexe-
Tert, FK. 14

JJ** ^l^. ^y-^ ^jj-c ^JUl x.c ^ \Ja ^y
'

Rulus, it is read the day of the feast of the Cross ten of Tut and tenth of

Barmehat.' C&HX] + A-pHOIf ,
B\ tjb] CTA-lf pOC, L' J! ( i M.

niKOCJULOC i ]cf.?Gr.FG2i9.Tbphylpraem 6. rtRI...KOCJUlOc]
om. M homeot. OYO,] om. H(*posaib]j nCJUOJ. JULniKOC-

JULOC 2
] em., Pj cf. ? Gr. C8DEK L al pier arm (yr &C. praem if.

VOL. III. Z

Hunt 1
-
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15
rt&pm vz-p <>ert n^c mc* o**2s.e nce&i ,Xr

ne* cnr^e 'fjmex^Tce^i <lXX<l oTcaonx

ilL&eps ne 16 cnrort rti&ert e^vfxx.&.'f ^ert
n<LiK.rtum & T&rpKrtn e&pm exuocnr itejm

ninii-s- nejuL exert mcx" ivre $*f *
17 Ilceni 2^e ftrc<Li * juLnertepe &Xi oy^&^ici

epoi* ^rtoK v^p niojtwX^ rVre nxc 1^<s-i

^>.pU30Y ^)eit n<LCU3JULL 4-
18 n,JULOT jul-

nertoc mc nxc nejm nexertnrti; rt<LcnHcnr

<LJULHtt *

IIpoc r^X^THc <ltchtc ^ert puujulk

crrX ^rg k *e jF

15 Ba ms JULurrcKc .noKpi<J>oY. !*,(>, Ba
)pnr . . .

OV2.6 l] cf. Gr. NACDEFGKLP al pier defg vg syrP c* aethPP

Euth &c. mc] om. M. ne i] cf. Gr. N*ABCD*EFG 17. 28. 47.

67** 80. 178. deg go syr
sch etP m& arm Euth &c.

16
OYOrt] pref.

OTO^, TtDFHJKL 18. CT'fjUL^.'f] for tense cf. Gr. AC*DE
F^rG 4. 71. deg arm aeth &c. ^>ertn<.l] ~Ef (<0 over erasure,

eit added above). K^rtOJIt] -OH, E2 F: -0**rt, J: -KUOrt,

M. neJUL exeit] rtexert, A 2*(rt seems crossed), obs. Gr. D* r *

E r 121. 238. aeth om. /cat. ^T] om - B :l

by error; obs. tol Hil om.

rov &o0. "
2^e] om. Ba

. ttrt<Ll]
+ n<LCrtKOT 'my brethren,'

Ba
. TA.p] 2^e

3
Ba

. ffl^X^,] CLJOX&, H: 60X&, L*:

OjXo^j, E2 . ^OQC] cf. Gr. P 47. 73. 118. arm aeth utr Euth &c.

^ert] ,>., 0*.
18
n&JULox] m^,., A 2 BaE2 . nertoc]

cf. Gr. (exc. NP 37. 39. 2 lect
aeth). <JULHrt] om. E^, cf. Gr. G g &c.

Subscription. npOC VA.AA.T~HC (om. HC, JK2) ^TC^jHTC

^)en pUDJULH (I, M), AL^B^DEj.aGHJj.aM, cf. Gr. B C "KP

47. ai : np. v. a. &. p. A.**o-ropnc rrrert tttoc 'it was
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me, and I also was crucified to the world. u For in Christ

Jesus neither (the) circumcision is anything, nor [the] uncir-

cumcision, but {&) it is a new creature*. 16 All who agree

with this candn, (the) 'peace upon them, and the mercy, and

upon the Israel of God. n Henceforth b let not any one

molest me, for I (pron.) bear the brands of Christ, in my
body.

18
(The) grace of our Lord Jesus Christ with your

spirit, my brethren. Amen.

To Galatians, it was written in Rome.

Stichoi 312, Chapters 6.

a Or 'creation.' b Lit.' (the) rest of these.' c Lit. 'points.'

sent by Titos,' F: <LCXU5K G&oX IlpOC V<lX&.T~HC <L*rc-

^)HTC ^>ert ptJUJULK 'was finished (the Epistle) to the Galatians,

it was written from (or in) Rome,' 0, cf. ? Gr. L 48. A2KNP have Arabic,

L no subscription. Ke$<0\eO F, Ba
: CTI^, A

x (: CTI^O,
D: CTOrx;, E1>2 : CTIX, J1.2) ^IK (TIR, J,. 2) K^X, A,

(: Ke$&\ D: K
y ,Eh2 J2 : K,6, JJ FjAxDE^J: CTIX (CTT,

H) ^TlK (H, H) KecbA.XeOIt (K^, H) F KOYXI '

small ' XX,

FH: CT7XO Tl5 K,X IUHIOJ'f F K,X niKOTXI KO

pcoJULeo 2I rtiJUiexjuLeopeT IE", r : ctt(xoc, om. M)

Tift Ke^Xeort F iiikoyxi ko puojuieoc 2I rci-

juieTJULeepe i, gm : cttx Tift kX nmicyf F
kX iukoyxi x kX poojuieoc nuuLexjuLeopev Ifi,

0. For Tlfi cf. Gr. S**J', aritlunt pauci cum Euthal . . . naprvpiai in.

Z 2



npoc e<i>ecioYc. e. ox.

n0iXT(\OC n^nocxoXoc itxe ikc nxc eftoX

^ixert nexe^K^q juL^-f * itruA.rioc THpo*r

exctjon ^en. e$ecoc oyo& juLmcxoc expert

nxc JRc-

1

IT^julot nurrert nex*. T&ipHmt eftoX ^rren
<-f- neniuoT" nejut. nertoc ikc nxc * 3

qc*jL<L-

jl*.<lt" $*f* oto^ Chicot ixnenoc mc nxc -J-

$k ex^qcjULo-r epoit j^eit cjulot rti&en; ix-

nitZTiKon ^ert n^rci^Hoifi ^eit nxc.
R<lt^ cJjpK'f" ex.qccrrnerc ilj^inrq &&xen
tk^-T^-KoXh juuiikocjuloc. xe rrreiuijojni en-

o*r<L& enoi iwretoXeii juLneqixeo ^en o-r

.r.nH 5
e<Lqepcyopn rie^cyreit eovjuLeTcyHpi*

efioX ^ixert ikc nxc e^>o**rt epoq k^.t^.

mi
-

jui.&.'f irre nexe&it^q
6
enrajoTajo-r jvre

ncwoT tvre neq&JULOT $<li eT^qTHiq nLit

Inscription. npOC e$GCOC (OTC, L : IO**C, H), HKLOP, cf. Gr.

nabk 3. 17. 37. 47. 89. 108. 113. 123. ai: n. ec>ecioirc K6$.-

Xeo (om. o, j2), j : n. e<$ecioYc (ioc, n) e, dfn: n. e$e-

coc emcToXn e, Ba
-. n. e^ecicnrc e X, a^e^: n.

e$ecoc ni/rXoc, gm.

Hunt 18,
l fVTG IKC nxc] TtABaHJKLO, cf. Gr. NAFGKL al fere

oran f g vg syi-sch arm aeth Euth Cyr &c: IVTenXC IKC, LsTDEF
GMN C

P, cf. Gr. BDEP 17. de am (al
lachm

) go syrP Or &c: om. N*.

1-14



TO EPHESIANS. V. 1.

I. Paul, (the) apostle of Jesus Christ through the will of

God, to all the saints who are in Ephesos, and faithful who

(are) in Christ Jesus. 2
(The) grace to you and (the) peace

from God our Father and our Lord Jesus Christ. 3 Blessed is

God and the Father of our Lord Jesus Christ, who blessed us in

all spiritual blessing in the (places) of the heavens in Christ.

4
According as he chose us in him before (the) foundation

of the world, that we might be holy, being stainless before

him in [a] love :

5 he having foreordained us unto [a] son-

ship through Jesus Christ into him, according to the good

pleasure of his will,
c unto a praise of (the) glory of his

,rren] ^eit, E. THpoV] cf. Gr. ^AP io. So. am fa demid

tol al (vg
cle

)
ar e Hier Cyr. 6X0)0(05, AfEaJTl] pref. HH, A2BaHJ.

^ene4>eCOc] cf. Gr. NAB3DEFGKLP al (praeter 67**) omn it vg

rell &c. GT^ert] om. 6T", AfP.
2

n^jmox] ni,.,
A 2E2 M. neJUL 2 ] JUL, B*.

3

qCJULJUL.T] LBT'Ai*

&c. : qCJUL^.p030*f(imi. OTT, A!
r

)X, Ax'gB-TL* 18. CJULOTf]

pref. OT, H. j)emtAIll.] iteitlTAItl., T* by error. IV^C 2]
+ IHC, 18; cf. Gr. DbetEK 4** 46. 47. 76. 109. H5.syrPaethutr Ath &c.

4
coTneit] carmen, a 2 . enonraA] Ro*r., a^b*e : e**oT-

AiS., L. eitOl] pref. 0*0^, HJ 18. ^eitOTfAVAnH] cum

praecedentibus, cf. Gr. LP al nt*" plu f vg go &c 6<Lqep-

ojopn] Aqepcy., B: CTAqepcy., N. eoTJULexcy.]
eTJUL., BftDF. ni'fjuL^'f] rrf., b 18.

c

eTcy.] ecnroj.,

K. $AI eXAq . . . ,JUIOt] cf. Gr. N*ABP 6. 17. 23* 47. r,l-

67** 69. 70. 73. 80. 118. 8Pe Or Chr: om. P*j Tisch. misled by Latin
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n,.*jLox ^ert neqjuLenpix-j-
7 $h ex.rttfT

ixnicurf eftoX >rreit neqcrtoq * nix^ e&oX

irre rieKiu.p.TixuoJui<L *

Ratt^ i-JULeTp^.JU.A.0 tvre xeqjmexxpc 8 e<u

ov ex.cep,o**o e^cnrrt eport* ^ert co^ia.

m&en. * neju. Ki^f ruftert * 9

eLqxJUioit
eniJULTCTHpion itxe ixexe&it^.q* ka.x-

neqi"JULA.i" 4- 4>^i ex^qepojopn. itceJUircHxq

ita^nxq *
10 e*roiKortojuu. itxe tixojk e&oX

iiTe iiichot*

/3
Gxgk /.&. m&eit e&oX ^eit nxc * kk ex-

pert iu^hotti* rtejuL itH ex&ixert IUK4.&I

ri<6pKi itj^nxq*
n $<u exA.it tfT juLtukXk-

poc it^nxq* eAqeA-cyxert icxert ajopn*
y Raxa. nicyopn itcejULiti itxe $h exep/ufi ^>ert

/jo& m&ert Ki.Ti. nicotfm itxe nexe&itAq
12 xe itxencyumi enrcycnrttjoY itxe neqcoov ^.
hh exA/repcyopn itep&eXmc ^ert n^c 13 $.i

exeit,pHi it<>Hxq iteooxert g/oxert Axexert-

cauxejui encAxi itxe i"JULeejuiHi * nieY<Lrre-

Xioit itxe nertoifX.i * $&s ex.pexertit<&./f

it^Hxq .nrepc$p<LYi^irt juumtoxen ^en
nmiti. eeox&.& itxe *fen^rreXiA.

u exe

TU-pH& ne itxe -ffcXripoitojuu^. eTccu-f itxe

nix^.tt^)0 enfcyoTcgoT itxe neqoocrr.

incorrect translation. neqJULertpIXj for possessive cf. syr
soh

; for

orn. vla> cn-roO cf. Gr. (exc. D*E*FG 8Pe
&c).

7
<h] AE: $<i.I

'this,' L?T fc

.fee. eX<LIttfl] cf. Gr. N*Dsr * aeth. IUCUrf]
jicorf, Ba

. ,,ixert] <6erc, HjjVC^&iTeit a*H '& copy'),

nix"?] enxu), B. xeqju.exxpc] neqxpc, l
;

cf. Gr.

A 109 Cyr xpwtt)tos.
8

OAl] ABaDEFHJKL 18: OH, LeT1

TGMNOP. rtCJUlKA/f Kl&eit] cf. ? Gr. foopfaei: om. H*N.
9

ei.qxA.iU.on] ex<Lqx., e2fkn. itxenexe&rt^q]
KA.TA.H. 'according to his will,' HC J. Tieq'fJULA.'f"] cf. Gr. (exc.

DEFs'G &e.). $<Ll] $H, 18.
10
e*COIKOrtOJUU.] COtOlK.,

hjk. itxerticKox] itnic, f 18. exe*] -uuk, a2 : -hk,
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grace, this which he granted to us in his beloved,
7 he

through whose blood we received the redemption, the

forgiveness of our transgressions. According to the riches

of his kindness,
8 this which abounded into us, in all

wisdom and all understanding,
9 he having shewn to us the

mystery of his will, according to his good pleasure, this

which he pre-established in him,
10 unto a dispensation of

(the) fulness of the times, To complete all things in

Christ, those which are in the heavens, and those which

are upon the earth
;
in him,

n he (lit. this) in whom we "were

made an heritage, having ordained us from (the) first.

According to the pre-establishment of him who worketh

in every work according to the counsel of his will ;

12 that

we should be unto a praise of his glory, namely they who

were beforehand in hoping in Christ :
13 he

(lit. this) in

whom ye also, ye heard (the) word of the truth, the Gospel

of our salvation, he (lit. this) in whom having believed ye

were sealed in the holy spirit of the promise,
14 which is

(the) earnest of the inheritance unto a redemption of the

a Lit. 'we received the kleros.'

rE2 GcMNOP. e&oX <6ert] om. eftoX, Ex*, j^erciti-

4>HO*Jfl] of. Gr. WAFGKP al pin Euth Cyr &c IIIK.,l] YIK.,

rDL 18. it<6pm] rt,., 0. "
cj>*.i] $h, b*g. eTA(e,

A 2*) tttfT JULniKXHpOc] of. Gr. NBKLP al omn vi f vg arm go syr utr

Euth Cyr &c. KCeJULttl] -ItH, T lA 2 BaE. frrecbR(ni, E2 II :

116, J)] itXecb-f- cbH, T'K, cf. Gr. DEFG 10. 31. 46. 47. 59. 71. 73.

(80). 8Pe d e f g arm go Euth Amhrst. UICOtTrtl] A 2 E. 1X6X6^,-

n<Lq] cbn exe^., 18.
12

enfcyoTcyoT] eoTcy., T*K.
1:5

n)pHi] it,., 18. ^.xexenccjoxejUL] cuoxejUL, k.

nCA.Zl] T' &c. : niC^ZI, LGMP. 11X6^"JUL0.] ivfjUl.,

Ba F*. nenOirZA-l] ABUEFK 18, cf. Gr. K 74. 115. 122. al plus
5

:

UexenOTZ^I, LeTTDGIIJLMNOP, cf. Gr. rell. 4><U &c]
cf. Gr. I)EF-' r G dog am go arm Did &c. om. ml. A.TepC<b.] pro f.

oto,, ti k.
u
ere] ftxe, f. ne] om. p. iixe i] it,

E2 . *f KXrlp.] A,T)FKL: TertKXrtp. 'our inheritance,' L^'P &c:

uikX., Ex*?. eircuoircyoY] ecnrcu., t k.
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15 Ge&e $a.i A.rtoK ,a> exA.icuyrejuL eimtA.&'f"

ex^en enrtoif itxe nertoc mc nxc rtejuL rtH

eeovAJi THpoT 16
it-fx^ ftxcrr e&oX A.rt

eicyen ,julox e&pm exert eKito-r* enpi
M-nexenjuLe-ifi <eit itAJipoceYXH*

17
&iitA.

itxe c^f" juLnenoc mc nxc * $icjox itxe nuooT

itxeq-f itcoxert ito-*nitA. itco^iA. iteju. oy eftbpn
eftoX ^ert neqejuLi. |

18
GeponrepoTCJomi itxem&AX itxe neTert^HT-j-
xe itxexenejULi xe a.oj Te i~,eXnic itxe

neqeto&ejuL * oyo, xe A.cy Te *fJULexpA.-
jula.o - itxe ncooT nxe xeqKXKpoitojULiA. <ert

niAXioc 19
o"ro^ xe o*r ne ni&o-ifo itxe

-fjuLeTnicg-f itxe xeqxoju. e^ovrt epoit
,a. rut eeitA./f- *

Ra.xa. niep&toft itxe nAJULA.&i itxe xeqxojuL *
20 oh exA.qep,uo& epoc >en nxc eA.qxo*r-

rtocq eftoX ^ert itu eejuLcoonrx * o**o, -Lqx-

^ejULcoq cA.o-jfiitA.JUL juuULoq* ^ert itA-iti^Ko-ci
21
cAJKyuoi rtA.pxK mfteit* rtejuL e^o-cciA. m&eit

nejuL xojul itifterc* itejUL xJULexoc iti&en

iteju. pA.it mftert-s- exoT-fpA.it epcoor o*r

JULonort <6ert nA.ieite, * a.XXa. iteju. j6eit

neertROY. 22 oyo, A.qepe ,cjo& ruftert 6ne-
xooot cA.necnx itrteq6A.XA.nfx o-jfo& A.qxaiq

15 AjtoK &u)(o, e2)] A.rtort /uit, Ej*. itxeneitoc]
A2E: JULUeitOC, T'A^MN: eneitOC, Le &c. UXc] AHJKO,
cf. Gr. D*EF r G deggo syr

sch aeth Victorin : om. Le &c. IteJULItH]
A 1

r
2 Bar*DEFKLO*, cf. Gr. N*ABP 17. Or &c. : pref. IteJUL*f-

A.(om. M)VA.nH CXCff e<6oTIt, W^T^s (tr. ^ a^.1j!l ijsMj
'and the love necessary for all,' gloss **.+*. Jl jCo.^ ^ '

Greek, and

your love to all,' Jj^ jb^ 'Syriac, and your affection') GHJMN
0('a copy')P, cf. Gr. NCDEFGKL al pier defg vg syr

utr
go &c.

16 nfX^] <>m - Ki F
. single negative. eftoX A.It] Clt eftoX,

n. eicyen] <*jcy., f*. enpi] eipi, a^p. juLnexen-
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life-giving
a

,
unto a praise of his glory. "Therefore

I also having heard of the faith, which is among you, in

(i\xe) our Lord Jesus, and (among) all the saints,
16 1 cease

not giving thanks for you, remembering you in my prayers,
17 that God of our Lord Jesus, the Father of (the) glory,

might give to you a spirit of ivisdom and a revelation in

his knowledge ;

18 to cause the eyes of your heart to en-

lighten, that ye may know what is the Iwpe of his calling,

and what is the riches of (the) glory of his inheritance in

the saints,
19 and what (o**) is the abundance of the great-

ness of his power into us, namely those who believe.

According to the working of (the) strength of his power
20 which (sc. the power) he worked in Christ, having raised

him from them who are dead
;
and he made him sit at his

right hand, in the (places) of the heavens,
21 above all rule,

and all authority, and all power, and all (the) dominion, and

all names which are named, not only in this age, but (.) also

in that which cometh :
22 and he caused all things to be sub-

ject below his feet, and he gave him as (it) head of the church

8
Ilfpinoifjvfws has been takeu in the sense of 'saving' or 'preserving.'

JULefl] cf. Gr. DBrcE(FerG g)KLP al pier e f vg syr
utr arm Or &c.

add ifi&p.
"
<i~] + CHICOT, Ba

. JUU] JUICY! 'thought,' A2 .

18
n(rt, j^exert&HT"] cf. Gr. unc. &c xe^cyre i. . . oyo,]

(ini. BaN homeot.; for km cf. Gr. Nc D cEKLPal pier vg
c]e

syr
utr arm aetli

OrCyr&c. X6 3 ] om.FIUK.
19

OTf] A-OJ, H J*(
fflK OV 'a copy').

ni&onfo] n,., uj. -fjmexnicy-f] om. jme-r, DFK. j6a.]

^ert, A 2 . n^JULA^I ftTe] om. B M homeot. 20
epoc]

epOrt, A.'Ex* and tr. by error. n^c] + IHC, BaE 2 . ItK CO-

JULUJOYT"] ItCOJUL., I). &.Z\T (
+ <L, A 2),eJUlCOq] cf. Gr. DE 1"

'

Q K LP al pier de g go arm ueth Or &c.; for avruv cf. Gr. NA 17. 23.57. 80.

syr
utr aetli Or Kutli &C. HA-ItlcbHCm] T*Aj, &C, cf. Gr. NADEFQ

KLP al pier Or Eutli Cyr &c: om. ItA., L8J3*HJP, cf. Gr. B 71. 213.

Hi! Victorin.
"'

I) lias tabulated arrangement. eXOnffpA.lt

epuoonr] om. Ei*. itejuLf, ] om. 0. neeitHonr] neeite-

itHOTf, a 2 .

M
A.qope] A.qep, Ba

.
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rt<L$e rrfeKKXnci^ e&oxepujo-* THpoir
23 exe

neqccujuL^ ne 111JU.0& itxe cf^enx^- 1 ni&en

eqjme^ ^en ,oj& m&en*
9 x Oyo& iteurren ^urren epexeitJULtwoxx ^en

iteT-enn<Lp.YrruujUL. nejt*. nexenno^i * 2 nn

ertA-pexenjuiocyi it.pm rt^HTov juinicRcnr

ka.t<l nene& tvre n^iKocjmoc * k<lt<l n<Lp-

X^ juLnepojioj 1 ixni^Hp rrre mnn* $<u
er

vep J(x>&. -fhot ,<6en nicynpi irre -fjulcx-

^xotAJT" it&frr*
3 nn exe ^.rton T-Hpcnr

rt<Lrt.M.ocyi n<>pm it^nxoT noYCHcnr ^en
02^ rtienieTAJLi^. ivre xc^p^.j- ertipi itrtioY|a?cy

itxe -fc.p* neju. nuuLeYi it^HT cnrog,
n<Lnoi $*ccic-s- itajHpi nxe nxconT* juL^pni

-

ixnKeceni *

4
4>-f 2^e oyp^.jul<lo ne <6en $rt.i* ee&e Teq-
mcyf it^.rA.nK^ o<li ex.Lqju.eitpixen it^KTc-j-
5
oto^ ertJULcoo-jrx <6eit nenn^p^nxcDJUL^. *

^.qx^-n^oit ^en nxc* -en oy&julot" oyk

^.TeTenno&ejm.* 6
cnro, ^.qxoTnocen nejut-

.q OTO& ^.qT^ejULcon rtejm^q <6ert n.m-
$Honn ^ert nxc mc* 7 &m. rrreqcr*am >

eftoX <>en niene& eemtoY ivfJULeT-p^JUL^o

exep^oYo itxe neq&juLOT ^>ert oYJULexxpc
e&pm excon <>en nxc irc*

^
8

Jben oy&julot v<Lp ^TeTenno&ejUL eftoX

&iTen oYrt<L/f. o-ro^ $<u noYeftoX juljulcu-

Il^(n, 0)e]T'&c: KOVA.tfre, L*P: om. Aa . Itf6KJ<X.]
itxe-f., LiT'AjTN.

23
exe] itxe, n. neqccoju.^]

necojAx^., r*. ne] tg, b**. niju.0^ . . . m&en i] om.

13-*. nL*j.oj +2^e, hj. enx^-1] ^x^ DJ. &ujft
m&en] + <6enoYorc ru&eit, hjlo ('a copy'): + otoit

niften, Mo('a copy').

1

neTenttoftl] cf. Gr. NBDEFGP al
15

cat** defg m 87
vg
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(more) than them all,
23 which is his body, the fulness of

him to whom all things (ert^X^l) belong ($.), being filled

with Ci)en) all things (/JU&). II. And ye also being

dead in your transgressions and your sins,
2 in which ye

were walking once (ni) according to (the) age of this ivorld,

according to (the) ruler of (the) authority of the air, of the

sjyirit, this which worketh now in the sons of the disobe-

dience ;

3
among whom we all were walking once (o*r) in

the lusts of (the) flesh, doing the wishes of the flesh and the

thoughts of heart, and we were being by nature children

of (the) anger, as (the) rest also.
4 But God is rich in

(the) mercy, because of his great love, this in which he loved

us :

5 and (to us) being dead in our transgressions he gave

life in Christ : in [a] grace, then, ye were saved :
6 and he

raised us with him, and made us sit with him in the (places)

of the heavens, in Christ Jesus
;

7 that he might manifest

in the ages which come the abounding riches of his grace in

[a] kindness about us in Christ Jesus. 8 For in [a] grace

ye were saved through [a] faith
;
and this is not anything

syr
utr aeth go (arm) Or Euth &c. 2

IlICHCnr] rULICHOTf, E2 .

Tierte^ . . . KOCJUIOC] om. N homeot. rUUKOCJULOc] niK., L.

ITI<LHp] LeTtABa r*EGMTs'OP: n<LHp, IM)FHJKL. 3 TH-

pO**] -pen, ^phiral.T'AjjDFKL. n<LrUULOOJl] .rUUL., B'DFH
JKL. <)pHl] <., L. TTC^p^] i~C, BaFGMOP. erupi
. . . i"C.p] om. J2 homeot. *f~C.pjj TC, IU1 . dr?fCIc]

T lA: cbT(I, E)CI, L &c: JUl4>TCIC, Ba
:
+ 116, DFKL; position

cf.? Gr. ADEFGLP 3. 37. 80. 106. 108. 116. it vg syrP go Did Euth &o.

4
2^e] om. 11*. JuiertpiTert] -T"|xeit, Ba

.

6 iqTin-
<o( + T, N)It] cf.? Gr. F d e f vg &c. ^>eit 2

C
] cf.? Gr. B 17. 73.

118. vg
cle toi arm &c.

c

<LqT"cnmoceit] -CTCH, Ba
. OtOg,

A.qT&eJULCon nejm^q] om. Ba E!*G*o*.
'

^enm.]
em., H: rim., J; plural, irfjulct.] e-fjui. , 0. mrtueq. ]

<6enneq., h.t.
8

v<Lp] 2,e, iu. &.(<&, AfEdTeren-
ItO^eJUL] 2 person, cf. Gr. (exc. D*E* &c). OTf It.g/f] cf. Gr.

NBD*FGP 17. 67** 76. 80. &c.
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Ten ^.n ne. niTA.io $.$-f ne 9 ne e&oX <>en

^^.n^ftHoin ^.n. ,m<L rrrecy-rejuL oy.i cljot-

ttjo-y juuuLoq.
10 e<Lrton cnreAJuuo v<l rtx^q

e^qcortTen <en n^cc ihc e&pw exert

,<Lit,&Hcnri en<LrteY* rtH eT^qepojopn rtceft-

ooji..., tcutot rtxe$i". ,\m. rtTertjmooji rt<6pHi

}
r
Brit. it^HTOT.

Mus.14740
n Ge&e $&.\ <Lpi$juLeYi xe rlearren j><l mee-

noc itoYCHo-r ^ert Tc^p^; nn e-ro-rjuLonff

epuoox xe *fJULex-i/rce&i * e&oX ^>ixen
neTOTJULOYi" epoq xe ncefti ^>en Tc.p
fiejuuo nxix 12 xe rt^pexertXK ajLhichot

exejuLJUL^.T c<l&oX juLn^c * epexenoi
rtcyejuumo e^fnoXiTi^ n.Te mcX * o**o,

rtajejm|jULO rlrti^i^eHKH svre i"en.rveXi.
ii.Ju.ortTe'Tert ,eXmc juljula.t * oyo, epe-
Tertoi rt<Lencnr[- <>en niKocjuLoc.

13 ^rtoT 2ve <en nxc Ikc* fteurrert &&. rtH

eeoYHOT juLmcKOY* ^nreTren^comr ,>en

ncrtoq juinxc*
u
iteoq v<Lp nexert&ipHttK*

$k ex^.qep niE rtOY<Liv- oto^ i~xmejULHi~
itxe niecujuL A.qftoXc e&oX 4- e<Lq&eX -fjuieT-

x<lxi e&oX <>ert Teqc^p^* 15 cbrtojuioc itxe

nierrroXH <ert rti2,orJUL<L ^.qKopqq* ^m^
rrreqcumT iiniE rt<pHi it^HTq rtOYpuojuu
rtOYooT" iJLftepi eqipi rlcnr&ipHrtHS-

lc oto^
itTeq^ujTn julihE <>en oycu>jl*.<l rtOYurr

nn~<uo] pref. <lXX<l, k. ne] om. p.
9 ne (H, a2e)

e&oX] rt(en, F)e&oX, df : cnrog, rte eft., J: oto^ oy-
eftoX, H ; for pref. KaL cf. Gr. 37. ,.,& ($, N).] rtert,ft. ,

J :

om. ,-, E2 G*. Lrt] LT*(A, A 2*)B
ar"EGHJMNOP: + ne,

Ai
r
2
cDFL : + ne, KL*. nTeajTCJUL] rrr^-OJ., BaE2L by error.

10
e^.non]AE: <LrtOrt, LsTt&c. V.p]trs. before OYOAJUUO, 0.

e<L(e, M)qcon(T, AjH+L^Ten] ^qc, f : -conTen 'chosen

us,' A2 . -CeftTUUTOY] -TOTOT, A2L: -TOtTOT, E2 .
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(O**) from yourselves ;
the gift is of ($A.) God :

9 not from

works, that no one may boast himself. 10 For we are

(being) a making of his, he having created us in Christ

Jesus for good works, which God before prepared, that

we might walk in them. n Therefore remember that ye,

namely the Gentiles once in (the) flesh, who are called

' the uncircumcision
'

by that which is called
'

(the) circum-

cision
'

in (the) flesh made by hand
;

12 that ye were being

at that time outside of Christ, being strange to the com-

monwealth of Israel, and strange to the covenants of the

promise, not having hope, and being without God in the

world. 13 But now in Christ Jesus, ye, namely they who

were far off once, drew near in (the) blood of Christ. 14 For

he is your peace, he who made the two one, and he pulled

down the middle part of the barrier, having pulled down

the enmity in his flesh,
15 he did away with (the) law of the

commandments in the decrees, that he might create (of)

the two in himself one new man, making [a] peace;
1G and

might reconcile the two in one body to God through the

11
it(om. A 2)OTT(om. OT, Ba

O)CHOT] position after w/tets,
cf. ? Gr.

N cD bKLP al plersyrP; after edmj, syr
sch arm aeth go. epCJOOY] om. H*.

,n~eit] om. 11. nexoirJULo-cf] nH eTcnrJUi., p plural.

<)errrc<Lp] RTerc.,J.
1J

jut-nicHo**] cf. Gr. nabd*fg

i7.defgtolal
1;,chm Cyr&c. e-fnoXl(H, APjTIA.] L*ABaEFHJKL:

irf., TTDGMNOPF*; -TIA., cf.? Gr. B :J

P. KCLjeJUUULO 2 ] om. F.

itm^iA-OHKH] e-f^-OHKi, B singular.
13
ee(T,G)cnrHcnr]

eeitHOT, p by error. A.TeTen<)(jorrr] A.pexert;6., BH
JF r

: om. ^UmT, Bx
*

by error. TlCItOq] niCtt.,0: om. n, M.
14

eprufT] om. ep, e,* : -nfi, B. rrreniGujjuL] fte., b>.

A.qftoXc] -UoXc, B*J. e<Lqfte(H, TEoL: CD, M)X] pref.

0-*0 B. "
4>rtOJULOc] + 2^6, IK. 611 (om. M*)ToXh]

R.T., DJj. m^OVJULA.] TOV., A 2 Ba FGJaKMOP. ttj^pHI

n^HTq] cf. I Gr. N*ABFP 3. 14. 17. 31. 37. 47. 219. 238. Ath

Procop. rto-rpuojuLi] eoYp., BaDHJKLF*. IG

irreq-

^wtu] irreq&crrn, enp. niS] nfi, E8J.
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juL^i" e&oX &rrert rutffe e^q^coxeS. rt-j-AJLex-

x&.xi rt<6pHi h^htcj*
17
Ofog, .qi z.q&rcyertrtcnrqi rtcjOTert rtcnr&ipHrtK

^>. itK eeoTHOT nejuL cnr&rpHrtK rirtH eT-

<>errr. 18 xe eftoX ^iToxq^ oToitT^rt

juuui..*r juLnixmr e<6o-*rt <>a. ml e**con

>en oxrin rtoTtoT" &. $iurr.

y]
19

>.p. cnrrt ftetuxert ^^.itcgejULJULUJOT .rt xe *

itejut ,<LrtpejuirixuMXi 6,Wjl ^^ruyc^Rp rtpeju.-

...iteju., jul^ki rrr-e rtiAxroc rteju. ,A.npejuLrtHi rvre
Fr

cj>-f -j-
20 e^-rKeT eario-* exert *fcerrf itxe

ni^.nocxoXoc -j- itejut nrnpo$HTKc * eqor
iixaox rtX<LK, epoc itzen^c ikc 21

$a.i exe

THpq niKtoT THpq xd>HOYT" fi^pKi rt^rrrq + qn^.-
,
Fr

.i.i^.i e**ep$ei eqo-rA.fi. ^ert noc * 22
4><li

oe eTexenoi rt|cij$Hp rtKuo-r ,urren: rt^rrrq
6tj.<l riajaDni AjLc^-f ^ert nmrtZ*

R.

d Geie 4>aj ^.rtoK n^/rXoc nexcon^ irre nxc
me exert ohkot ^a. rueortoc $

2 rcxe ^Te-

TencurrejuL ei~orKonoJuu<. fixe iu&julot"
frre $-f ettoi rhi epurrert*

3 xe k^ta.

ottfibpn e&oX A/rTAJULor enrjUL^cTHpiort
ka.ta. ^pR-f exA.repcyopn itc^A.1 rturrert <>ert

[jb] CTA.'ifpOC, lsgm. r\pHi] e<=5pHi, Fr
.

n
.qr]

6A.qr, BarDN. 0.] A2Bar"EFHLMO: 6T., LsTtDGJKNPc F r
.

-0**HO**] -rtHOY, Aj'P*. OY&rpRttK] cf. Gr. NABDEFGP
17. 71. 80. d ef g vg go arm aeth utr &c. itrtH] ^)A.rtH, A^DKL:
^enrtH, f.

18
e&oX] pref. ot, h j. ^iTOTq] rrroT-q,

Jx*. OnfOriT"A.(e, Aj^rt (om. M)] A^DFGKLMP: CDfOn

rtTA-rt, LgTBa rEHJNOP. ixnrxmr] juLnx., A x
r BaKL.

e<6oTrt] e&oX, f. niE] n, a^b*. enrcon] ,rcnrc., h.t.

&A.( + $A., A^^Kirr] ^A-T-enc{)., H. 19
A.XX<.] cf. Gr,.
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cross, having killed the enmity in it.
1T And he came,

he preached good tidings to you of [a] peace, namely those

who were far off, and [a] peace to those who were near :

18 because through him we, namely the two together, have

the access in one spirit to the Father. 19 So then ye

(are) no more strangers and sojourners, but (<L) fellow

citizens of the saints, and they of the household of God,
20 built upon the foundation of the apostles and the prophets,

Christ Jesus being head corner stone unto it
;

21 he (lit. this)

in whom the whole building constructed* will grow unto

a holy temple in the Lord
;

22 he (lit. this) in whom ye also

are sharing in being built unto a dwelling-place of God in

the spirit.

III. Therefore I Paul,
b the prisoner of Christ Jesus for

you, namely the Gentiles,
2
if ye heard the dispensation

of the grace of God which is given to me unto you :
3 that

according to a revelation the mystery was shown to me,

a
XcJ>KOnrT", no MS. reads XpHOTT of Wilkins, from which

Peyron conjectures T<LZpHO"T. b Lit. 'he who is bound.'

D CE**KLP al pier syr
utr arm Or Euth &c. -UJ$Hp] "3J$ep, I)L.

juL&a.ki] r\&., l-j2 . <Lnoc] ^.nocT-oXoc, Ej*. rtni]

hi, e x
*.

20
exert] &ixen, B*. xuox] xvoxi, lc

. epoc]
of.? Gr. (exe. N*) uvtoZ. HjQC IKCj cf. Gr. N ilAB 17. 39. 47. cat tet

f vg go arm &c. : IHC nxc
> P, cf. CDEFGKLP al pier deg syr

ulr

Euth &c.
21

qitL<LI<LI . . .
22

tt^)HT"q] om. Ba homeot.:

eqrt<L<LiLi, l. e-yep^ei] ecnrep., j i: rtoTep., fhj2 l.

^eriROC] JULUOC, P"S (gloss >J> ^ 'Greek, to the Lord') II J.

22
exexenoi] om. 01, lm. nkurr] itKo?xert, ta2 :

rtK05T"rert, a 2 . e**JU.<L] eo-)rjui<L, hj.

'Jj'^'the fourth Sunday of Pentecost.' neT~CO(U?, TE2GH
MO)it^] ne exc.,T'. frrervxc] iircxc >

Ba
; cf. Gr. n*d*

FG 61. o8 r 8Pe deg aeth utr Victorin. ^^.ItieOItOC] ^)Cnni., B
2
<LTeTertcuyrejuL] TeTertc, n. 3

onr6aupn] ru<5^

A 2 E. Z.-)fT-^JULOl] cf.? Gr. KABCD*FGP 6. 10. 17. 23. 31. 67*'

73. 80. 137. 177. 178. 8Pe
it vg syr

utr arm go Or Euth Cyr &c.
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g^KKOTXi*
4 k^t^. nexeo*roit ojxojul jut-

juturren-s- epexertoTtwcy eejuu en^K^/f >en

niiULnrcTHpion tvre n^c *
5 $-i eTejuLneq-

o*m?rt, e^^.rtvene^ 4- rvre nertctjKps nm-

p(JOJUU.

U^pH-f -fnoT eT^.q6uopn e&oX iliteq^rioc

n^-nocToXoc > hcjul iteqnpo$H-rKc <en
niTTHZ 6

eope rueertoc ctjumi enrol ncy$Hp

nKXaponojuLoc neju. cy$Kp itccjojui^ exoi

rtcy
r

4>Hp emuxy eT^eit nxc ihc eftoX

^nroxq juLTTie-r^rveXiort 7 $<u ex^.icy^ni

rt.q tt2,i.Kum K.t<l i~2^uope<L rrre ni&JULOT

itHi, ivre $-f- exxoi nw ka.tt<l mep&oofi irre

TeqxoJUL
i

8 OiXrtoK ne $h eTcfk>K erti.rioc THpox. .vf

juLnA.i^jmox hhi e&icyennonrqi iirtieertoc rrf-

jmexp^juL^o nxe nxc exeji*.JUioit <l**pkxc.
9
onro, e*f juL^oTCJomi rioTort mfteit * ze .cy

Te -foiKortoJULi^. irre nuuLircTHpion $^.i

ex&Jtn icxert rtieite^ j6ert J>-f $*.i ex^q-
ccortT fi/jufi ni&en*

10 >m<L irreqo-*uon >
e&oX -fncnr* iini^.p|xH

rteju. me^oTci^. &en n.m$HOYi e&oX &rren
fckkXhci^. * -fco$i<L iiTe <i~ exox rknreo

4
epexenofCAxy] <LpeTrenoTfu?aj, a/. nuuiTCT.]

niJUL., Ba
plural.

6
-OYUOrt,(orri. N)] -OTOtt^, A2 :

+ eftoX,

l?t ifk*p. e(n,M),.n(Ke fell out before ve)vene.] e,<Lrt-

Keveite^. 'to other generations,' D CEL, for 'other' cf. Gr., but the

rendering is different. neitOJHpl] ItlOJHpI, Ba HJ. itrUplUJUU]

T k &c: nTrerti., l^hjp: Hp., r. -(Tcbpn( + c, Ba
)] -eptfT,

fgo. mnnX] cf. Gr. FGChr. 6
eepe] epe, a^h.

eniCJOCy] Jti.ni., AfL; cf. Gr. NABCD*P 17. 47. 73. 106. d e am fu

demid tol 109
lat

syr
sch arm aeth Or Cyr &c. IT^C IHC] cf. Gr. KA

BCP 17. 47. 73. 8^ f Vg go syrP arm aeth Euth &c. ^ITOTq
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according as I wrote before to you in few (words),
4 accord-

ing to that which it is possible for you, wishing
3 to know

my understanding in the mystery of Christ
;

5 this which

was not manifested to generations of (the) sons of [the]

men, As now it was revealed to his holy apostles and

his prophets in the spirit ;

6 to cause the Gentiles to be

fellow heirs and fellow (members of the) body, sharing the

promise, which is in Christ Jesus through the Gospel,
"' this

of (lit. to) which I became minister, according to the free

gift of the grace of God which is given to me according

to the working of his power.
8 1 am he who is less

than all the saints : this grace was given to me to preach

good tidings to the Gentiles of the riches of Christ, of which

there is no end
;

9 and to give (the) light to all men, as to

(xe) what is the dispensation of the mystery, this which

was hid since the ages in God, he (lit. this) who created

all things.
10 That he might manifest now to the riders

and the authorities in the (places) of the heavens through

the church, the ivisdom of God which is of various kinds,

a All MSS. have OTUUCy 'wishing,' perhaps by error for tUCLJ 'reel-

ing'; HJ make a new verse at 'wishing.'

julvu] ^ixettui, HJ. 7

eTLicyuuni] ex^qajami,
FG*H*J1*L,r* by error. ni^JULOT i\TG] om. homeot. T"-

TOIJ uncertain, hut more likely to belong to "p2>.(JUpe<L, cf. Gr.

DCEKL al pier &c.
8
cilOK] -UOK, T*BM. eniX.] ftril.,

F. FmeLm 6 'the fourth Sunday of Pentecost,' Lmg 'and the second of

Ablh.' HHl] trs. before jOlITA-I (om. A 2),JULOT, H. itrtieO-

ttoc] cf. Gr. NABCP 23. 31. 61. o scr aeth Euth. Trs. GXGJUL-

juLon z-TpHzc (om. IV) rrrenxc, v. 9
efl errf, i.

cbonruomi] nionr., r*(
c ncnr). Ho**oit niftert] cf. (;. N c itc

DEFGKLPal plerit vgrell Did Euth &c OIKOnoJULIzJ cf. Gr. unc.

al pier &c. eTA.qCU)(0, 1')Rt] K,TA.qC, L. ,<JO& rtlften]

cf. Gr. NABCD*FGP 17. 47. 48. 73. doff? n.
G 'J

vg Byr^et ''"" arm

aeth go Did Euth Cyr &c. om. dta &c.
lu

itHi] 'PAIS 1
: GUI, L' &c.

,Ten] &en, vk.

vol. III. a a
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. ..rcxe, fipK-f-j-
n KA.XA. nretocy fixe rcxert ojopn

J" rtxe rtrerteg, $Ar exA.qA.rq ^en tvxx mc
nertoc * 12

cJa.i exe rt<pHr rt<>Hxq A.rt6T

juLuioTOjn^ e&oX rteju i~xrrtr e<o**rt ^eit
o-jreajT rt,HX eftoX .p.rxert neqrtA/f -s-

ia
13 ee&e $A.r -fepexrrt eajxeju.epiiKA.Kirt ^eit

rtr&ox&ex e&pm exert eHrto** exe nexert-

uoot ne.

i
14 Gefte $A.r i"KuoXx rtrtAKeXr &A. $rurr 15

<$h exe
e&oX juuuioq* cexuo ju4>pArt rtrtrjuexruox

<>ert..., XHpcnr* rt,pnr ^>ert rtr^HOYr * rteJUL ,rxert

niKA.&r &
16

,rrtA. rtxeq-f rturren kaxa.

XJULexpA.JU.4L0 rtxe neqaoonr eepexertAJUA,r
<ert o-*xoju* e&oX ^rxert nequrtZ*

17 Gepe nxc a 00111 ^ert nrpuojur excA.j)o*jrrt

e&oX ,rxert nrrtA./f rt<6pHr <>ert rtexert-

&HX4- epexerttfertofrtr eftoX ^ert 0YA.rA.riK

epexenxA.xpHoxx rtcerrf*
18

,rrtA. rtxe-

xertcyxejuxoju rtxA.&o* rteju. ntAvroc

XHponf-j- xe ot xe -foimajcr neju 'fajrn

rteju nitfici* rteju ruajtoK
19 eejur e'fA.VA.rut

exep&oTo rtxe nejur ijuvxx* ,irtA. rtxe-

xertxaoK e&oX ^ert nrxuoK XHpq rtxe 4>+ *
20 <r exeonfort ajxoju juuuoq erpr e&oxe
/& rtrftert ^ert o-vjuex&oYo * ertK exert-

j

11
rtxe] exe, rHJ2 KO. rtrerteg,] nerte^, 11 j2 .

12
rt^pHl] rt,., L. -f (m, Aj

r
)Xrnr] for article cf. Gr. N cCDb

KLP al pier Ath Euth &c. ,rxert] ,r, H. 13
^fepe-

xr(e, A2 B :i

M)rt] om. *f, Ba
by error. eprt(ert, Ba

)KA.Krrt] cf.

Gr. NAB*et 3 D* 13. 17. 37. 39. 46** 47. (Euth) : epKAKm, T'H*.

rtr,OX,-] LsAjjTE^FGMNOP: HAL 'these,' A^B^D H J2KL* :

rtA.. 'my,' rap***", exe] rtxe, n. nexertuooY] cf. Gr.:

nertOJOV, K, cf. Gr. C 17. 31. 33. 37** 7I . 72. 80. 116. f scr arm Euth.
14

i~KCJ0Xx] om. "f, Aa : -frtAK., P"s ('another'): -fnAKCoX^,
P*. $IU3X] cf. Gr. N*ABCP 17. 67** demid aeth utr ar e Euth Cyr &c.
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11
according to the ordinance from before 3 the ages, this

which he made in Christ Jesus our Lord,
12 he (lit. this)

in whom we received the boldness and the access in [a]

confidence through his faith. 13 Therefore I ask, not to

faint in the tribulations for you, which is your glory.

14 Therefore I bend my knees to (><&.) the Father,
15 from

whom are named b
all the families c in the heavens and

upon the earth,
lc that he may give to you according to

(the) riches of his glory to be strengthened in [a] power

through his spirit.
ll To cause Christ to dwell in the

inner man through the faith in your hearts
;
that ye, being

rooted in [a] love, being firmly founded,
18
may be able

to apprehend with all the saints what is the breadth and

the length and the height and the depth,
10 to know the

love, which exceedeth (the) knowledge of Christ d
,
that ye

may be completed in all the completion of God,
20 for whom

it is possible to do more than all things abundantly (more)

a Lit. 'of from first of,' var.'which from first of.'
b Lit. 'they say

(the) name.' c Cf. Luke ii. 4.
d tVTC is correct after j ,

and JUL after II, and 6 is more usual (Matt. v. 20) after ep^OTfO ;

therefore the Greek seems wrongly rendered 'the love, which aboundeth,

of (the) knowledge of Christ.'

u
$h]$J,fk. n&pHi] e&., f.

16
eepeTen^JUL<L,p,i]

eepexeTert., L*FK. ^ertOYXOJUL] cf.?Gr. Fe rG g praem eV.

17
rupuojuu] nip., A,*. rurt<L/f ] cbn., iij. it<6pHi]

hgj., h. epexerttfe] eopexcxen^e, k. eoX]
n<>pHi, k.

18
n-xexenoj (om. h.j)x.] itTency., P by

error. iVT.,o] 6T., DFL. OT T *f] om. N lioineot.

1"ffl(tf7 A2B)IK(e, L*)neJULUl(5Tci IteJULUl] om. Ea homeot.:

mcym Sec, H: -HtfTci &c, BtJiNO; order cf. Gr. BODEFG 17.

37- 57- 73- Il(>- it vg go arm actli &c.
I9

GeJULl] om. GM.
20
cbH]ArEGHJMNOP: +*, LT*BaDFKL. /*)] TUU&&

'prayer,' N by error : pref. , T*F.

A a 2
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epexm ijuuLuucnr - le rtH exertK.L'f epuxrrv-
K.t<l -fzoJUL exep&ujft n<6pRi rt^)Hxert-j-|

or- 21
<J>toq ne niuocnr >eti *feKKXHCi^. nejut ^en
n^c ihc aj. rurene<L THponr frre nerte, rrre

V.

iy ^"\^> o^" epojxert ^rtoK neTcon^ ^ert noc

ejutocyi k<lt. uejutncy^. rrre nieao&eJUL * $h

eT^-Ye^&ejuL eHrtonr epoq
2 ^eit ee&io rt&HT"

ni&ert rtejuL oYJUieT"pejuLp<L**cy * itejut otjulgx-

peqajoY it^KT.

GpeTertep^rtexec^e itneTrertepHonr ^en ov-

^.v^ttr 3
epexeniHC e.pe, e'fJuieT"cnr.i rrre

nmrTZ! nejut nuuLoirp gtxhk eftoX rrre *f,i-

pHim 4 oycuujui<l rtoYOJT" neju. oTiutX rto**uyr

,eXruc rtoYurr rtTeneTerteao&eJUL
6 croc

rtcnfarr* o-*ri./f" rto**cjot -j- oYtojuLc rtcnfurrv-

6 Oy<li ne $*f cbiurr rrre cnrort rti&ert $r eT"XH

,ixeri cnrort rti&ert. o-*o, eftoX ,iTert cnrort

rti&ert oto^ rt<>pKi j>ert onrort rtrftert*

7 nioY^-i 2^e moT^i juumon* ^rcf rt.q

rtoir&JuioT" k<lt<l naji rrf2,uope<L itTe nxc -

i5
8 Ge&e $.r qxco juumoc xe <*.qcye rt.q entfTci -j-

2ie(ei, a 2*) . . . epuocnr] om. pa ertH] rtrtK(e, J), b*tju

i\h, dh. eTertK^-f] exexert., diilo. rt<)HT-e(H, B*)it]

-Tq 'in him,' D. 21
cj>ujq] eJ)oq, A 2 . i~eKKX.] ItlCK.,

plural, DFKLO; order cf. Gr. NABCDbKLP al pier &c. IteJUl]

cf. Gr. NABC 17. 73. 80. 213. vg &e. : om. IT, cf. Gr. D bKLP al pier

cat txt
syr

utr arm aeth go Euth &c. ^Crt 2 ] om. FJ2K : trs. IHC

nxc, Ba
. nerte,] nierte^, o. nrerteg,] nrerte,, fn.

Fm s ii.->.l 'the end (cf the lection).'

Hunt26, OYIt] om. A 2 Ba E2N 26. neTCO(05, A 2 GIIJM)rtj ^)^4>H
'

:
7 exc, 26. j6en] rVre, df. rVrenieto(., L)] juim., dkl.
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than the things which we ash, or the things which we

understand, according to the power which worketh in us,

21 His (4>tuq) is the glory in the church and in Christ

Jesus unto all the generations of (the) age of the ages.

Amen.

IV. I beseech you then, I the prisoner in the Lord, to

walk according to (the) worthiness of the calling to which

ye were called,
2 in all humbleness of heart and [a] meek-

ness and [a] longsuffering, Bearing tuith one another

in [a] love;
3
hastening to keep the oneness of the spirit

and the bond which is complete, of [the] -peace.
4 One

body and one spirit, according as ye were called in one

hope of your calling :

5 one Lord, one faith, one baptism.
6 One is God the Father of all, who is upon all, and

through all, and in all :

7 but to each one of us was given

a grace according to (the) measure of the/ree gift of Christ.

8 Therefore he saith :

' He went to (the) height, he took

eT^if (q, B
a
)
ea&gjul] -euu&ejm, a 2 b\

2
jutexpejuip.]

orn. peJUL, A 2 . <LIteX(^ E2)GCee] .n<L., BaEFH*?LP.

rtrtexenepHoV] iirtert., e x
*
by error.

3

rtejmnuuLcnrp]
a2ehj 26: <6ennuuL., lbT'a^ &c, cf. Gr. eTXHK eftoX]

LsTHAEFJjP: om. BrDGHJ2KLMNO 26.
4 K-LTi

cbpHfl A 2BaEFGHJ 26 i. ii, cf. Gr. B 19. 32. 39. 43. 55. 114. 213.

238. k' vg go syr
ch aeth &c: + OH, Km, LeTtAfTDKLMNOr,

cf. Gr. rel fu tol syr!> arm &c. OHltOT] om. Ba
. ttTeneTGn-

O(J0(A, B^j^eJUL] om. 26.
6
4>IU)t] LeTtAr*EGMNOP,

<:f. Gr. 38. 47. 114. syi
sch ar l>

: pref. OnfO^, mi, B*rc DFHJKL, of. Gr.

rel Or Cyr &c. it^pHl] it,., BDFKN: 6<6-, E. ttlfteiT 4 ]

cf. Gr. NABCO'T 17. 31. 67** 71. 73. 80. 109. 177. aeth utr ar e Or Ath

Euth Cyr &< .

'

2,e] om. Aa
* P. Olf&JUlOT] cf. Gr. BD* FGI

0*>P* 1. 108* 40
leot k* arm Euth Dam. ncui] Ilicyi, DFH*KL:

4>cyi, M. rrf 2^JUpe<*,] LBT^B^rEjGJMNOP: HA., v,,u<=:

frTG'fA., A
1

r i)FH*KL. 8
A."'- ^1^ ty&X ft): Dn "feX- Hunt.ii

JULO
K'.jyj* |f, GL. qZC0] AjB^DEFJK 18: eqX. f L8TTGM

NOT: .qx., HL: "f20JD 'I say,' A2 . entflCl] L A
,.._.*

DE 1'IIJ

KLP: enojuji, AJ: encucoi encTFci, T'BrGMNO 18.
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.qepex-**-^urreYin Rotex,**-^wci&. >> <Lq-f

n,<LrtT<uo nmpaojuu * 9

mcye ^e encyuji ov
ne eftnX xe .qcye n^.q on enicL eTc^necirr

juLnK^&i 4-
10 $k ex^qcye enecHT" neoq on

ne* ex^-qcye encyoui c^najtwi nni$Ho*ci tk-

po*r+ &m^ irreqxu)K eftoX n&coJi ni&en*
ie " Oyo^ neoq <Lq-f jtten n^n^nocroXoc | >.n-

oToit 2^e juLnpoc^HTHc 4. ,.nKeo*ron 2e itpeq-

^iojenno-rqi > ,.nKeo**on 2^e ixJUL^necooonr *
neju. ^npeq-fcfitu *

12
npoc coft-f nxe

ni<Lrioc* eT&ooii ni~z.i.Koni. * cvkuot rrre

ncojjui^ ijLnxc *

l$ ^UJ^.nxenepK.LTAnx^.n THpen efjulgxot^.1 itxe

mn<L/f* nejuL nejuu itTe ncynpi ijL^-f-*

eTpcojuLi irreXioc* eircyi itxe 'fjui^.m rrre

$julo, juLnxc * 14
&in*. nTencyrejULcyuuni

enoi nKoirxi n^-Xo*** epe n&uMJuu ,ioyj ii-

juLon. eto-twre&. juumon eftoX <en ohot
ni&en nxe -fjULexpeq-fcftu) ^en -fmrfiii.

irre nipcojuLi ^en onrjmeTcefi * npoc niKoxc
jvre *fnX^nn.

15 Gmpi 2^e nojuLHi ,<6en oY.r.nK jut^pen-f<li.i

.qepe(om.B
arDE2FL)X'] cf-Gr. NBCDEFGKP al pier it vg rell

Or Euth Cyr &c. A.q*f~]cf.Gr. N*AC
2D*FG 17. 108* 7

le t cat tet def g

vg arm &c.
9

2^e] + e&oX, Ba
: om. E^ 18. Of] om. Ba

. e&HX]
om. Ba

. 0(+T, E2)n]cf. Gr.: om. THJNO 18*; for om. irpSrrav cf. Or.

N* AC*DEFGOb
17. 46. 67** 73. cat txt d e g am* aeth utr Or Euth Cyr &c.

eniC^.] cf. Gr. NABCDCKLP al omn rid f vg arm syrP Euth Cyr &c:
eniAXA. 'the places,' F: enH, L, cf. Gr. D*EF^G d e g go syr* ar

aeth &c. GTC^] om. H*M. 10
4>h] lAAB

ar*EGMNOP: +2.G,

WDFHJKL. -Oje i] + n<Lq, LgT'DFRL. ne ex.] om.

ne, HJ:
ney.,

dl. -eye 2 ]
+ n*.q, TtFK. c^ncycoi] om .

FMhomeot. nnichROYl] em$., LsT'B^NOP. IVreqXUJK]
nTeqxeK, J. e&oX n&uoft m&en]A: n(om. HJ).>. n.

e&oX, l?t i &c: om. eftoX, glmp. n ,.nKeoYon i]
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captive a captivity, he gave gifts to [the] men.' 9 But the

going up, what is it except that he went also to the parts

which are below of (the) earth ?
10 He who went down

is he also who went up above all the heavens, that he might

complete all things.
n And he (pron.) gave indeed, apos-

tles, but some as (jul) prophets, but others as preachers of

good tidings, but others as shepherds and teachers
;

12
for

perfecting of the saints, unto a work of the ministry, unto

a building of (the) body of Christ. 13 Until we all attain

unto the oneness of the faith and (the) knowledge of (the)

Son of God, unto a full grown man, unto a measure of

the stature of (the) fulness of Christ :
14 that we may not

be little children, thrown by (the) wave, being carried away
in every wind of the doctrine, in the sleight of the men, in

[a] craftiness towards the wiles of [the] error. 15 But

doing (the) truth in [a] love, let us grow in (ft) all things

LgTlArcDEFKL 18:
>
<LrtKe

<XUJO'* KI> Ba
: om. KG, T*GHJM

NOP. i\peq,I . . . 2^e] om. A 2 homeot., obs. Gr. K. ,<LrtKe-

cnrort 2 ] TA^v^HJg 18: om. kg, l^ &c. : ^d-iteo-vort, Jj.

ijLJUL^n.] i\,<LruuL<Lit., dfkl. 12 co:f itxe] AEL,
cf. Gr. 1. 109. 114. 121. 178. : TlCOfti

-

IVTG, LgB lTDFG c
(
+ TII)IiJ

mnop 18: jutnco&i- it, T'K. e-*/Jt)&] eot^., k. -f-

:M.KO((J0, AiEJ)rU.] A, cf. Gr. D*FG praem rrjs: 2^1 cf", E)<LKO-

Itl<*., LT l &c, cf. Gr. rel. itTnC(JOJUL^] LeT'AB'EGMNOP
1 8 : JUL

I JL5L, F) TIC.
,
T D F IIJ K L. JUtTVXc] L* T*A B V E GM NT

op 18: rrrenxc, dfhj^kl. ia

cy^m"ertep] t*a HJ:

cg^.Tertep., L &c. K <Lx^rt(om. r*)T"^.it] k^t^h, ex*k.

T"Hpert] -pOlf, 3 person, DFK 18. TTeJUll] A 2EGMNP:
nieJULI, LBT'Af &c. JL*4>1~] 11X6., H*. enfpOJJULl] L"AKF

GKM: eoTp., B
aDHJNO: Ofp., TLP 18. enrcyi] eonrcyi, K :

encyi, iij. rtTrei" jul^lih] n.i"iUL., b^dtkl.
m
ttKovxi]

K,<LrcK., HJ. g,IOfl] g,I,
B 1

?. OHOt] T*rDE1FGKHJK
or : ennoT, by error, i.BA

1

>-

2 Ba E2G*L*Mxi > * 18. it-re-f-

JULexp.] fvf JUL., <>. j6en*fK(om.E2)'(I, DFH*J,. 8*K)fL]
om. >en, G*. -filA.] cf. Gr. B*D*FGObP Euth. HI-

KO(03, rNO*)Tc] cf. Gr. A. I5
GHIpI &c] cf. ? Gr. FG

ahr)8tav fie noiovvra, item (1 e fg Vg &C.: 0111. 2, FHJ.
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rt/jo& ni&erc e^onrit epoq exe rteoq ne

fA.$e nxc -
16

< -*-1 erre nicuoJuiA THpq ,urrn

epoq o**o, A.qi~JUiA/f ^ert o**&ioi eftoX

,n~en nuuLo-jfx rci&en n.T~e lUCA.&m * KA.TA.

ruep/jufi <erc onraji \vre 4>ota.i <oya.i iim-

juteXoc qipi i3LniA.iA.i jrre niccoJUiA. * eYKurr

nA.q ^ert o**A.vA.nH.

lC 17
<|>a. i 2^e j~xco ixJULoq o-yog, -fepjmeope ^ert

noc eajTeJULopexertJULoaji xe t4>prrf exe

nieeitoc julooji juumoq* <en oTJULexec^Xnov

fixe nov^HT *
18 e**oi ivxAKI ^>ert nof-

jmeTi 4- enrol itajejuumo ijLniuon<> frre $-f *

eoKe *fjmeTA/rejuu exajon hj^ktot-s- ee&e
nieaojuL rrre noT,KT *

19 ha.i eTA/*epA.T-

o^ julka., |

A/*THnroT juuula/ca.tott ej^pHi

enrccjoq eif&tufx fnre tftb<>eJUL m&en: ^en
o-)fju.eT"6l nxonc*

w 20 HecuTert 2,e hh eTA/*"rcA.&e eKnov A.rt juLnA.i-

prrf en^c^ 2l icxe A/rexencoeJULeq -s- o**o,

A/rTCA-fie enrtoT it^nxq ka/ta. 4>prrf exe
oTJUteoJULHi gt^h <)eit mc * 22 itxexenx^
e<pHi ^urren AJUieTenxiruutociji tvre cyopn.

nipuujuu itA.nA.c4- $k eenA.TA.Ko ka.ta. ru-

eniefjuuA. irre -fA.nA.-TH
23
ivrexertepfiepi

2^e <en nmriA. rrre neTen&HT * 24
oiro,

exenOOq . . .

16
epoq] om. Ba homeot. (Petraeus copying L

omitted ne).
1G
^(JOTn] g,OTn, A x

rrDE2N: pref. 6, F. A.q*f]

LABaEHLP*: eq-f, TtTDGMNOP 18 : qi~, FJK. OT&IOl]

-,IO*W, LsT*. ^IXen] ,1, F. niJUL( + U3, F)OTT] AE:

OTJULOnfT, GLMP: om. HI, LeT 1 &c. JULeXoc] of. Gr. AC 14.

66ms vg syir"* Cyr &c. qipi] eqipi, TtB^FHJK 18. nA.q]

Unntafi, of.? Gr. ND*FG 37. 106. 109. a*" Cyr.
n

2.e] L*?TtArEGM

NOP: Ofi\, B*DFHJKL: JL*.en, 26. (
+ 6, L)OpexeitJUL.]

e(om. Fj epexexeitAJL., fk. eTem] irreiti, Ba HJ?N0*.

17-iy
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into him, who himself is the head, Christ
;

16 he (lit. this) to

whom the whole hotly is united and it is (<-Cj) rationally

consistent through all the joints of the supplies, according

to the working in a measure of each one of the members ;

(and) maketh the growth of the body unto a building for

him (ltA.Cj) in [a] love. 17 But this I say, and I witness

in the Lord, for you not to walk any more as the Gentiles

walk in [a] vanity of their heart,
ls darkened in their

thought, being strange to the life of God because of the

ignorance which is in them, because of the hardening of

their heart
;

19 these who were without feeling (jULKA.,)

gave themselves up to [a] defilement unto a work of all un-

cleanness in [a] wrongdoing.
20 But ye (are) they who

have not been thus taught Christ
;

21
if ye heard him, and

were taught in him, according as [a] truth which is (^H) in

Jesus :

22 that ye also may put away (lit. down) your former

walk (of life), the old man, which will perish according to the

lusts of the deceit ;

23 but that ye may become new in the

spirit of your heart,
24 and clothe you with the new man,

eeitoc] cf. Gr. N*ABD*FGOb 10. 17. 47. 51. 67** defg m 94
vg

aeth utr Clem Eutb &c.
18 nOTJme**j] ItOT., G J 26 : Of.,

hmnp. *.niam<)] em., fhjk 26: ^enni., p. ee&e

m.] neJULttl. 'with the,' plural, Ba
.

"
eT^-Tep^xjuL-

(GJUL, rGO)K<L,] 6TOY., II, present; cf. Gr. ajnjXyijirores :

+ rt,m-, P. efcuoq] ecnrc, tjkp. e**,u>&] eo-*-,.,

HJK. mftert] cf. Gr. NABKLP al pier m 94
vg go Clem &c.

^)ertOT.]cf.Gr. (exc.DEFG 39).
20 F'e

^.....l
Jjjil J*'the Sun-

day of the new (birth), in Pentecost,' J^e Lmg 'the first Sunday of Pente-

cost' (J x adds yjjj 'for Bulns'). HH eTi.TfT(om. HJ^C.] ttGT.,

DHJKLC
: eTA.'TC, BF. enxc] LsT*AB*rDGLMOP : om.

e, EiU: Ijl\\., ikx. 21

OHitoi] +oh, HJ. gtg] rtxe,

x. cnrju.eejui hi] cf. Gr. (exc. FG). ex^n] om. xH
<
LN -

ihc] n^c, BF:
njjjFc ihc, l.

'l -

/joTen] om. AfD
kl. iticruoYJuu**.] -feme., DFGKL, cf. Gr. DE de &c.
- :! irrexettepfiepi] cf. Gr. )Db 10. 14. 17. 31. 33. 37. 43. 47- 73- IX 4-

k cr al defg in" yg syr
utr Clem &C. 2^e] om. GMP, cf. Gr. F**G

g aeth. ifieit] cf.? Gr. B. ivreittrren.] fin., 11.
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irreT-errf" &i enno-r jGLmpooJULi juLKepi 4>h

eT^Tconxq^ k^t^l $-f ^ert oxjulgjl*.ri

nejUL ottot^o i\Te ojulhi*
25 Ge&e $aj x^ e<6pni rvfjmeeitcrcx. CcLxj

rtoJULHi monr<u moY<u rtejut neqcy$Hp. xe

<Lrcort ^^.itJULeXoc itneTertepHOT
26 xujrr-r

cnro,?, ii.nepepitoi * 27
juLnertepe $pH

,uotti exert ixeTenjuLftort * o*r2^e JULnepi"JULA.

julyii2,i.&oXoc * 28 neTtfToYi juLuertepeq-

6Toyi xe* jul^XXok 2^e jm<Lpeq<6ici eqep&tofi

imeqxix enmeert^neq > ,irt. frreqxuuu e-f

Za4>k exepj^e* + 29 Clxi niften eT-^uxr**

juLnenepoTi e&oX ^ert puoxen a.XX<l nmee-

n^rteq eTKtux irre -fxP I<L * &m<L N-T-eqi"

rtoT^JUiox itrtH excuo-rejUL *
30
o**o& JuLnep-

fjulka.^ h&ht ijLniurt eeo-*.& irre $-f

4>h eT^-nfepcc^p^n^m juumtoxeri ri^HTq*
eme&ocnr irre nicurf".

ly^cyi rti&ert* itejL*. ix&on niftert* iteJUL xcjorrr-

mfteri nejut tooj e&oX rti&en rteJUL xeot&
niftert* a-Xitot eftoX /.pu)Teri * rtejm

Ujajm epexenoi ilxpc ertexeitepHOT* ilpeq-

cyen&HT" epeTerrX00 eftoX imexercepKov
k^t&. 4>pjrf" eTi. 4>i~ xw nurrert eftoX ^en

Ka 31

24
rrreTerrfOmi. A 2 Ba

HL)] cf. Gr. NB*D b et c K 4. 10. 14.

31- 37- 43- 47- kscr def g m94 vg syr
utr Clem &c.

25
rrfx*..]

e-fjuL., Ba
. JULeert.] jmexn., T'EJiLN. kojulhi] irf-

JUL60JUL., B^HJ. 26 D ms ^XJULOC S. OTO&] om. Ba
.

27
c^pH] om. r. neTerti}L(ejuL, tghmo) .on] neTert., e2 .

2S
nex6Toiri] +2^e, HJ. A*.neitepeq6To'*i] om. mn homeot.

itrteqxix] erteqx., hj. emneen<Lrteq] position cf. ? Gr.

N*ADEFG 37. (47). 57. 73. 116. 8Pe de fg vg go arm aeth syr
sch ar
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which was created according to God in [a] righteousness

and [a] holiness of (the) truth. 25 Therefore put away

(lit. down) [the] falsehood, speak (the) truth each one with

his neighbour : because we (are) members of one another.

26 Be angr}% and sin not :
27 cause not (the) sun to set upon

your wrath : neither give place to the devil.
28 He who

stealeth let him not steal any more
;
but rather let him toil,

working with (r\) his hands the good, that he may find to

give to him who is in want. 29 All evil words, cause

them not to come from your mouth, but (<L) the good unto

[an] edification of the need, that it may give [a] grace to

them who hear. 30 And grieve not the holy spirit of God

in which a
ye were sealed unto the day of the redemption.

31 All bitterness, and all wrath, and all anger, and all

crying out, and all blasphemy, take away from you, and

(rteJUl) all malice. 32 Be ye hind to one another, com-

passionate, forgiving one another according as God forgave

you in Christ.

a This may refer to God.

Euth &c. &in<L] oin. N. JL*4>h] om. JUL, AG* by error. $H

exep.] nexep., iu. 29
itTe-fxP 1^] iifx. B; cf.Gr.

NABP CE**KLP al fere omn am fu vict to] demid syr"
tr arm Clem Or

Euth &c. excuyrejui] eoc, e,.
30 n^nxq] pref.

ft<6pHi, dkl. e(jOL, i/) me&oo-*] ene&oonr, FHJ: jul-

Iie&OOnr, Ba. niCUrj
-

] nKCOJ", B by error.
31

JUL(GJUl, G)-

&Ott(/\, N). . . ZCJOriT] cf.? Gr. NABKLP al pier go Or Euth &c.

ItGJULCJOCLJ . . . OT4LJ om. N homeot., obs. Gr. L om. Ka\ Kpavyt).

'''-

CJJCOni] ABa
O, cf. Gr. 15 32. 47. 69. 177. I4

lect k*cr arm Clem Or &c:

+ 2^6, L^T'&c., cf. Gr. NAD CEKLP al pier f vg syri' Euth &c, GpC-
Tenoi itxp^] epexenom jjlwjqc 'being like to Christ,' b\

enexertepnoT] nitex., g. rtnexertcpHonr] eitei
-
.,

HJ: frreT., M by error. HUTTeri] cf. Gr. NAFG P al pin d e fg

vg
cle

go aeth Clem Euth &C! n<LIt 'us,' I)K L, cf. Gr. LDs r E r K L al

])lus
,!0 am fu* syr

lItr arm Or &c.
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1

UJumi o**it epeTrenoni jul<H" juL^pfrf rt,A.it

ojHpi juLjuLenpnr
2

cnro^, julooji ^eit o-tax^-Uh

kata. <prrf oit gt"a n^c epAVAiiAit juljuluj-

Tett oto^ Aqxmq e&pw exeit eRitor ito-*-

npoc<$opA- nejut OTojo-jfojujo^aji i3L<i~ gtcooi

itceomcnrqi.
* 3

'FnoprtiA 2^e ite/JL 6ab<)ejuL tu&eit le otjulgx-

peqtfT ttxoitc juLneiteponrxe necpAtt ^eit
ennoT k-lt-l 4>pH/f eTcejuincyA itttiAnoc
4 nicAxi eTcgcnrrr nejut iucaxi juuuLeTcox *
le -fJULeTeTxp^neXoc n<u eTcejuLnujA itAi-

tot Art aXXa JutAXXort* onrajen^jULox.
5
<I>ai VAp epexerteAJLi epoq cnrog, epeTeitcuocnr it

juumoq-i- xe nopitoc iti&ett* le akaoaptoc
itiftett ie peqtfT itxoitc iti&ett eTe -fjuieT-

ajA.juLojei2.coXort Te ijLjuiorrreq KXnpoitojuuA
juuulat* >en -fjuLexo-sfpo irre nxc neju.

ky 6 Unenepe ,Xi ep&AX juuutuyreit* ^>eit &Ait-
oh caxi eYajoirrj- * ee&e hai VAp | qitHOY itxe-

nixcuttT ivre $-f- e&pm exett itiajHpi ilTe

-fjuteT-A-TeujT- it&rnr*
7
juLnepajumi cnrrt

epeirenoi itajcbap epcoox *
8

itApexeitoi VAp
itX^-KI ftcnrcHOT -J-noT 2^e cnroYUMtti ^ert noc.

1 OX (om. N) It] L?T'AB arDEFLN, cf. Gr.: om. GHJKMOP.
-Oltl] OI, Ba

by error.
2

Oil] LuT'ArEGMNO: om.BaDFHJK
L P. JUL-M-Urrert] cf. Gr. N*AB P 32. 37. 71. 73. 116. 122* 238. 6 lect *

in
10

aeth utr Clem Euth &c. OHHOy] cf. Gr. B 37. 73. 116. m 16
aeth utr

Dam Victoria. YCOOl] GOTCOOI, HJ: OTC, Ba
. itCOOl]

LBTtA^B-EaFHKLMNP: itCOI, A^GJj: itCOY, DJ2 : om. 0:

rtcnrcei, r.
3

noprtiA] cf. Gr. nad*fgp ai. (T(Oj, N)iu-

&*X] pref. ni, F. ni&eit] position cf.? Gr. NABP 17. 31. 39.

Euth &c. ie o- axct.] itejuLOYJULeT., T l
: itejuumeT., N.

-peqtfT] om. peq, e2 k. necpAtt] noTpAtt, t*. exceJUL-

IKtjA] 6TACJUI., Ba
by error.

4 ItlCAXI i] Aj^PEGM
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V. Be ye then like to God, as beloved children
;

2 and

walk in [a] love, according as also Christ loved you, and

he gave himself for you an offering and a sacrifice to God

unto an odour of fragrance.
3 But [the] fornication, and

all uncleanness, or [a] wrongdoing, cause not them to say

their (lit. her) name among you, according as it is worthy
of the saints

;

4
[the] empty words, and [the] words of folly

or [the] jesting, these which it is not worthy to do: but

(<L) rather [a] thanksgiving.
5 For this ye are knowing

and ye are recognising, that no a
fornicator nor unclean man

nor wrongdoer, which is [the] idolatry, hath inheritance in

the kingdom of Christ and God. 6 Cause not any one to

deceive you in empty words, for because of these things cometh

the anger of God upon the sons of [the] disobedience. 7 Be

not ye then sharers with them
;

8 for ye were being darkness

a Lit. 'every,' thus again.

NOP, cf. Or. AD*FG 23. 31. 39. it vg Euth &c. : pref. OlfOg,, L^T'

A^BarcDFHJKL, cf. Gr. NBD C KLP al pier syrP arm &c. neJUL]
cf. Gr. NaBD cKL al pier aeth utr Clem &c: 16, DFK, cf. Gr. N*AD*F
GP 23. 31. 39. c scr it vg syrP arm go Euth &c. 'fjULCXe (<L, MN)1-
X(om. M)p<LTie(H, D)Xoc] om. *f , L"H*: -XpO, L^AEP*.

rt<Li exceju.naj<L] exec, BftK; cf.? Gr. nabp (17). 31. 67**

73. fiyrP
mK8r arm Euth &c. OTfOjen] pref. It, -\ 2 T*.

6
GpG-

xertejuu] L*T*A1*rEGJMNOP: exexenejuu, 11 : exert-

eJULI, A2 : XeXettCJUU, BaDFKL, cf. Gr. NABD*FGP al
ao

it vg go arm Clem Euth Cyr &c. OfO,] L^T4ATEGMNOP : om.

bdfhjkl. ie i] rtejw., 11.T. <lk<lg<lpxoc] k<lo., ad*
j2l* : -xort, Tir*GMNP. exe] ie, Ba

: e, l*. julgx-

cgA.(e, T^VL^JULcyer*., M)] JULexpeqcy., TkFKL0; cf. Gr.

FG it vg go &c. Xe] 2,6, 'PA EN. Trs. 4>i~ KGJULIVXe, A 2

cf. Gr. F- r Q g are Ambrst Zeno.
c

V<Lp] om. F*H*. cf. Gr. N
Tert. qrtHonr] eqrt., l. mxumx] nx., 11*. e&pni] on

gm. -fjuiex^xeuox r^ht] L*T*AEGJ*MNOP: f-
JULex^-XCUDXCJUL, B*rDFHJ('a copy')KL.

'
OTIf] om.

h.j. itcycLup . . .

8

oi] um. 0* homeut.
8

rt<Lpexertoi

YA.p] n^pexeit6T, j,. r^p] om. Ba iu
(1). 2 .

*

om.
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*
Uoctji /joc ^^itojHpi irre nicnftomi 9 ncnr-r<L

>

V.p irre iucnruomi* ^qn&pm ^eit neen^.-

neq rci&en* rtejui cnr^iKeocvnH * rteju. 01-

jULeejuiHi 10
epeTercep^oKiJUL^m xe ot

neep<Lit<Lq juinoc* n
crro^, ixnepepgyc^ap

efii&fijunri R&rs-otT&.g, frre nx^i* jul<lX-

Xort 2.e cnro^ co,i * 12 nexcnr p<L juumuoo**

v^.p itx^n-s- onrojini ne eepnKexoToir.
13

8jcjd. nifien ecy<Lpe mcnruomi c^.^o3o*r cy**-'*'

o-*uort, e&oX. &C0& r^.p ni&ert eeo-cott,
e&oX oircnrujmi ne 14 ee&e $a.i qxto juuuloc *
xe TuuriK 4>h exertKOT-J' onro^ o&i ep^TK
e&oX ^ert hk eejuLcjuoTT * oto^ epe n^c
eponrcumi epoK*

e.

kc 15 3\h^.t onrrt <LKpikuc n^crxHo-*- xe epexertJULoajimm 1
!

1
1 .ii-i - 1 ! MP ^

it^-cy itpH-f" ijL$pHi" <Lrc n,<Lit<LTcfiuu * <lXX<l

juLcfcpH'f" tt,<Lnc&.&eT *
16
epeTeitcyuon JuLm-

chot xe nie^ooT ce&uuoT
" ee&e <<li ijinep-

ajumi epexertoi k^t^hx .XX<*. K/f xe o*v

ne e>o**u)cy JuL4>i~
18
oto^, iXnepei^i &es\.

nnpn* $r eTecnron o*rju.eT.TOTX<Li cyon

JULOOJl] +OTH, T'HJK. 9 notT^^] niOYTT., KN?.

niO-JfCOini] cf. Gr. NABD*E*FGP 6. 10. 17. 47. 67** 179. 213. it vg

go syr
sc " arm aeth Euth &c. Iieort^rteq] CYlOf 2.H, J. 2,1 (T,Tt)-

Keo(+t, E2 M)cTf(om. A a*)mi] 2^iKeoc ni&ert, h. 10
epe-

Tenep.] exexenep., g*. nee(x, G)p^.n^.q] ne eop.,
T'TN. " n<LTOTT^] om. K. 2,e] om. N. OfO,]
om. DFJ2

CKL. I2
neTOfp^. JUUULUDOT V-p] LA 2E: ttK

ex. &c, GMP: neTOTpA. V^-p JUUULU307T, A l
r D*Jf2h:

(
+ tt, KjHH eTOVp^. V^-P JUUULCJUOY, B'FHK: HH V<Lp

eTOfpiL JUUULU30T, T^NO: ttttK CXO-fp^. JULJUltJUOV,

dc
. ne] om. a 2 b*. eep.] eirep., p : crep., f.

13
,u>J&]

aen*: +2,e, L8
r

r fc &c. ecy<Lpe] cy^-Pe >
p - niovcoiiu]
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once, but now a light in the Lord. Walk as children

of the light ;

9 for (the) fruit of the light was in all good

and [a] righteousness and [a] truth 10
proving what is

pleasing to the Lord
;

u and be not sharers with the un-

fruitful works of (the) darkness, but rather even (o*0,)

reprove (them);
12 for the things which they do secretly

it is a shame even to mention them. 13 All things which

the light reproveth are manifested: for everything which is

manifested is [a] light.
14 Therefore he saith :

' Rise thou a

who sleepest, and stand (up) from them who are dead,

and Christ shall enlighten thee.'

15 See then carefully my brethren, in what manner ye are

walking, not as unwise b
, but (<L) as wise;

16
buying the

time, because the days are evil. 17 Therefore be not ye

foolish, but (<L) understand what is (the) wish of God.

18 And be not drunk with (lit. in) (the) wine, in which there

a Lit. he.
5 b Lit. wisdomless.'

iS-a

nOT., T*. ttl&eit 2 ] 0111. F. eO(T", G)OYOn,] ATDEiH:
-(juit,, l^t4 &c.

14
qzo)] ^.qxuo, m : eqxuo, L. D ms

lepGJUUiX : Lms
L^'AramijaV A^e E^O L*,! c^U' 'the hidden

things of Aramiya'; ohs. Gr. Gm 'in secreto Enoch.' <&K GTeitKOT]
LT lArEGMNOP: nGT-

., B'DFIICJKL. eftoX] 0111. L. HH

eeJULcoo^T"] neeJUL., d. cnro, epe] om. onro 11.

F U'K
ij\

'the end (of the lection).'
16

.(, P) KpI&UOc] position n, ,

cf. Gr. N*B 17. 31. 73. 80. 118. Or &c. n<kCttKCnr] cf. Gr. N CA

vg Pelag: trs. hefore -Kp., II J, position cf. Gr. N &o. GpG-

T-eitJULOOJl] LAEIIJ: <Lp., 18: GTApeTenJUL., TB*r
DFGKLM(N)OP. il(om.T

t
)pH

,

f JUl4>] om. N homeot. <Ln]
oi.i. dfk. c^fte-*] c<l&hot, B*.

16
epeTencyum

(
+

1, be2l*N)] -cyon, e,.
"
epexenoi] om. 01, n*.

K&.'f'] cf. Gr. NAB I' 17. 67** 73. 118. syr
sch aim aeth Euth &c. cb-f]

L<A 2rEGMNOP 18*, cf. Gr. A 14.55.66** 109. 115. 178. 31* 8i' do

vgcle am
* deuiid dtotom &c. : HOC, T'A^B^DFII JK L i8 c

, cf. Gr. rel

Enth &c.
18
nupn] uiHpn, l i8 c

. <1>h] i>&\, B. ot-

JULGX^X.] om. OT, BH. uj ori] LTraMNOP: om. ABL)E
FIIJKL 18.
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ri^HTq * -lXXa. cy(joni epe-rertXHK e&oX <6erc

niuitZ 19
epexertc^xi ^ert enrtoT * n&^rt-

feXjuioc * nejut ^kcjulot * rteju. &<Lrt,to|2iK
ijLnn:^.

rriKort4- epexert&cuc o**o, epexertep-
^Xin ixnoc ^>eit neTeit^KT-^

20
epexen-

cyen^JULOT itcHOT ni&ert e&pm exert oxoit

itiftert* >eti c^p^rt ijLnertoc ihc n^ ^ rtejm.

$*f" $iurr 21
epeTerttfito itxurrert rme-

TertepHOT <>ert *fg/yf ftTe nxc*
*<r

"
Hi&iojuu JUL^poTtTnexcjoo-r rtrtov&^i juL^pH-f
juLnoc 2J xe nipuumi T^e rrfc&ijuu ne

juLc^pH-f juLnxc-j- exe T<L$e rrfeKKXrtciA.

Te-> iteoq ne ncuoTHp ixnicuojUL^.-j- 24 <lXXa.

ix^pHi" e-feKKXHCii. 6ko rtxuoc juLnxc ruu-

pirf ,oooy rti&iojuu JUL^.po*jf6Ttexo30T jtrtoY-

,u ^>ert ,uo& m&en.

Hipuujuu <Lpi.r<Ln.rc rtrteTert&iojuu Ki.T^

$pjrf- eTi. nxc epA.r^n^rt ri-fckkXhci^. ->

ovo, ^qxKiq e&pw exuoc* 26
,irt- rrreqTcrr-

&oc eA.qxoYE.oc &en itiojjulc itxe ttijuiujot

rt,pHi <6ert tic<lxi 27
,m<L rnreq-r<L >

e -fckkXh-

cia. n^.q ep^/rc ecj^ert otcjuov > juLjutort .<5ni

ii^HTc le euuXeft ie itx^-1 JuL^pH-f itrt.i*

25

19
epeTertcLxi] pref. onro^, nj. n,.roife.X.] cf. Gr.

NADsrE8 rFGKL al pier f vg
cdd lachm Euth &c: ^en^Att., BaHJ,

cf. Gr. BP 17. 67** 73. 116. 118. d e vg go &c. &CJ02.H] UU^H, FL:

/jo2^e, e2n. juLmwriKort] om. juL, tn. epi^^Xm]
om. ep, Ba H*. juLnoc] l^ae^O: enoc, T k &c. <enrte-

Tert^HT"] cf. Gr. NCADEFGP 47. 8i,e it vg go syrs
ch etP m3 &c.

20 nXCJ om. Ex*. IteJL*4>-f] OYO, $-f ,
H. $ItOT] T'A

BaDFHKLP: pref. OTO&, L-TEGJM c NO 18, cf. Gr.
21
Gpe-

TTGrt.] pref. OfO,, D(F) KL. -67to] AiDEHJKL 18: -tfrtOH,

LgT*A 2 BarFGMNOP. nxc] cf. Gr. NABLP alfere
35

f vg syr
r

arm aeth go &c. : TIOC, Ba
, cf. Gr. K. 22

JUL-pOYCTfteXU0OY]
cf. Gr. KAP al fere

10
f vg go arm aeth Euth &c. itnOf>u] ttCSf-
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is [a] dissoluteness, but (<?-) be ye completed in the spirit;
19
speaking among yourselves, psalms and hymns

a and

spiritual songs, praising and playing to the Lord in your

hearts;
20
giving thanks always for all

b
,
in (the) name of

our Lord Jesus Christ and (rteJUt.) God (the) Father
;

21
being

subject to one another in the fear of Christ. 22 Let the

wives be subject to their husbands, as to the Lord.

23 Because the man is (the) head of the wife, as Christ is

(the) head of the church, he is (the) saviour of the body.
24 But (<.) as the church is subject to Christ, thus also let

the wives be subject to their husbands in everything.
25
[The] men love your wives, according as Christ loved

the church, and he gave himself for her
;

26 that he might

sanctify her, having sanctified her in (^ert) (the) baptism

of the water in (il&pHI <>ert) (the) word,
27 that he might

present to himself the church being in [a] glory, not spot

a Lit. 'blessings.'
b
'Men,' not expressed but probably intended.

,J, AiB^L.
23

nipOJJULl] cf. minusc mu Clem &c. TIG i]
LgT'ATEFGKMNOP: T6, BaDHJL. jQLnXc CTe] 6X6-

nxc 6TG, L. T~e] ABa Ex H: ne, LsT' &c: om. E2 .

rtOO(CJ0, B :1

)q]cf. Gr. N*ABD*E*FG 72.73.112. 178. def g vg Clem

Euth &c. lie 2 ] cf. Gr. Nc Db et c E**KLP al pier syr
utr arm go&c:

om.O, cf. Gr. N*ABD*E*FG 17. d e fg vg aeth Clem Euth &c. ITCCO-

THp] COJp, LP ; cf. ? Gr. N* A 3. 17. 57. 70. Clem &c.
24

(TrtO

ttXU)(0, E2 : 6, H*)C] A 2*E II &c, as before?: tfTtOIt itXUOC, L^A^
DGK .fee, as before?: (TfttXtOC, Ba

. itItCnT,.l] simple posses-

sive, cf. ? Gr. ADCE**KLP al pier fg syr
utr arm aeth go Clem &c.

25
rtCXen^IOJULl] cf. Gr. FG Thdrt it vg arm aeth &c. 6TA.-

nxc] enxc Ei*
" c

KTeqxofftoc] -a)c, T*. e<Lq-

tot&oc] enro^ A.(6A, J^qr., HJ. /en] ,iTert, hj.

muojULc] nuDJULc, dfkl. nc.xi] mc.xi, B. 27
,irt.]

om. n. rt<Lq ep-Lxc] trs. epz.xc rt^q, FK, cf.?Gr. DcEK
al longo plu syr

8th &c. Cp.TC is part of the periphrasis for napa-

(tttictt], but avros is not expressed, ;uid CpA/TC is transferred to the

position of atrqp. 16 (61; At) K^Aj] A E, cf. (Jr.: 16 KCCK-

(It, L^D)X^-I>LT'&c.
VOL. III. B b



370 npoc e^>ecioYc.

A.XXi. &in. rrreccyumi eco**.ft oto^ ecoi

it^/reuoXe-ft. 28
n<uprrf ^tocnr rupuojuu cgjul-

ncy^. itxoTepA.r^.n^.rt ilrtcnr&iojuu jiM>prrf

rirtcnrcu3JUt<L * $h vLp eTep^-V^n^-rt frreqc&i-
juu ^.qep^v^-n^n juumoq iluuuLT^/rq *

29 One ,Xi v^.p jutecre T~eqc<&.p erte^. .XX<l

aj^qcy^itcnrcyc * cnro, cy^qepe^-Xum juuulooj-

oe K/r. 4>pni" ^toq iinxc exA.qipi ivfeK-

kXhci^.* 30 xe ^.rtort ^^.rtJULeXoc svre neq-

31 Ge&e 4><li epe mpuojuu* jqa. neqiuoT iteju. Teq-
jula/* rtcaoq -i- o**o, eqexojuLq exeqc&uuu *

eTecyaoni juLnfi 6TC.p itcnruoT 32 n^um/rc-

THpiort oYnicyf ne* aitok 2^e i"zcu juuuloc

enxc iteju. -fckkXhci^. *
33 nXmt rieurren

^arren; ka.t"&. c^otii 4>o*c<u juuuLurrert *

juL&.peqep.v<Ln<Ltt irreqc&uuu juLneqpH/f

fc&ijuli 2.e ,u>c -5- ^m^. rrrecep&o-f ^^.t&h
juLnec&^i *

k(
j

HicyHpi caoxejuL iicL nexerticrf- ^eit noc. $<li

r^p cnf/ju& juuuihi ne 2 jul^lt^ig neiaurr

iteju. TeKJUL^-T gtg e<u xe *ferrroXH it^ovii
-

expert ruuxy >
3
^irt^. Rtg nineen.rteq

ajcjuni n<LK* oto^ rtxeKep cnritiaj-f" ivxPonoc

,ixen niK.,i*
4
juicrf juLnep-fxaortT rtnexen-

.XX^.] om. J. ^Ilti.] om. L.
28

/00**] cf. Gr. A(B 17.

8yrP)DEFGP 213. it vg go Clem &c. rtrtOTCOJJUL^.] cf. Gr.

(exc. D*E*). irreqC,JJUU . . . .V.n.It] om. 0* homeot.

29
T<Lp] om. L, cf. Gr. 17. Oj^qOJ.] pref. 6, B. OTO^

tg^qep.] o. irreqep., b i L: om. OVO&, hj. juluxc]
GT^nXC, Ba

; cf. Gr. NABD*FGP 17. al
26

it vg syr
utr arm aeth go

Euth &c.
30

neqC05JUL^.] cf. Gr. N*AB 17. 67** aeth utr Method

Euth sine additamento. 31 D ms VeitGCIC : A 2 iaJJJ ju, 'the hook

of the creation.' neqitOX] cf. Gr. NADCEKLP al pier syr**
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in her or stain or a
any such thing ;

but (A.) that she might

be holy and stainless. 28 Thus the men also ought to love

their wives as their bodies. For he who loveth his wife

loved himself. 29 For no one ever hated his flesh ;
but

(&.) nourisheth it and cherisheth it, according as Christ also

did the church ;

30 because we (are) 'members of his body.

31 Therefore the man shall leave his father and his mother,

and shall join himself to his wife
; they (the) two shall

become one flesh.
32 This mystery is great: but I (pron.) say

(it) of (e) Christ and the church. 33 Nevertheless ye also

severally each of you, let him love his wife as himself
;
but

the wife also, that she may reverence (lit. fear) her husband.

VI. [The] children obey your parents
b in the Lord : for

this is a righteous work. 2 Honour thy father and thy

mother ;
that is to say, the first commandment which is in

the promise,
3 that the good may be to thee, and that thou

mayest spend a great time upon the earth.
4
[The] fathers

a Lit.' (something as these.'
b Lit. 'fathers.'

aeth &c. TeqJUL-'*] cf. Gr. P 31. 47. 108* 219** vg syr
utr arm

aeth &c. eTeqc&IJULl] cf. ? Gr. K*AD*FG 17. 37. 116. &c.

tt, yvvaucl. eYeajUDm] LKT*Ar*EGMNOP: pref. OYO,, BaTc

DFHJKL, cf. Gr. JUUTfT] -mft, GHMOP. 32
HeJU/f] cf.

Gr. BK 4. 51. 72. 73. al
10

&c.
33

nXrllt] nXltt, MN. KA.TA.]

oni. II. JULneqpHi"] cf. Gr. DEFG it vg Dam.

1
jrmg 'tbe second Sunday of Mesry.' ^erUTOC] cf. Gr. NADb et c

EKLP al omn vi(J
vg syr

utr arm aeth Or Euth &c: ^GlWl'JfQC , B\

4><Li] 4>H, GM : om. L.
2

T.ie] T,UO, II. D VeitCCIC !

A 1
'"

2
mg Eimg blsJ)\ 'Deuteronomy.' XGKJUL^t] cf. Gr. F* r G 37.

47. 115. 219. 238. al pane g vg
cle

syrsch aeth &c. "fem~oXH &O.J

f&cnn'f iteitToXH, B*. eTj^ertrucJocy] juluiuxu;, r* ;

cf. Gr. DEFG. :i

H^k] AF: JUUULOK, LT l &c. niK.,l]

tik., JP. 4
nno-f] pruf. o-*o,, b i di kl. "fzuornr] om.

B b 2



372 npoc e<i>ecioTc.

. . . <lX- aHP ! * *&Xi cy ,&-rtcnfSJcnf ^eit otc&oo rxejuL

X<l, j
1 oTK^-f itxe hoc *

5 Nie&i.iK correal, ilea. rtexentfTce-* ka.ta.

c^.p^-5- ,>eri o-r&o'f nejm cnrceepxep -s- ^en
oTjuLeT^-nXoTc iixe nexen&KX* &U5C epe-

xertcurreJUL ric. hoc 6 <eri oTJUiexfi.X

juLftcoK .it juL^pK-f it&^.npeqp^.ruucnr ilrti-

pujjuu* <lXXl juufcpirf n.&^.ite&iA.iK fixe

nxc* epexenipi juLnexe&rte 4>"f~ e&oX <ert

nexert>WxK * 7 rceju. oYJUtein ert^-iteq /juc

epexertoi juLftujK ixnoc-j- cnro^, ptojuu A.n*
8
Gpexenejuu * xe niox&.i tiioy.i * $h

| exeq-

n^-A-iq juLneorti-rteq $&.\ qit.6Txq fixen. noc*

iTe &cjok* iTe pejm&e**
9

Ofog, itewxert /Joxerc ^><l ititficeT ^.picnri

nooo*r jpuw.jpH'J'* epeTenjQjo e&oX xxm-
xtuitx-i- epexeitejuti xe kouoot itejuttoxen:

nexenoc cyon <>en; nicbucnn o-*o, juumon

xcnrcyx e&o rt^&p^q *

ktj
10 ITceni 2.e iirtA.i n^.citHO'v xejmrtojui/f ^ert noc

itejuL ^ett nJUL<L,i iixe xeqxoju.
n
oto^

juloi &i ohhot juLni^toK XHpq iixe $*f*

yiti. rlxexencyxejuLXOAJL ito&i ep^xeit
OHitoT ot&g hikoxc itxe ni^i^oXoc *
12 ze n^.pe neirf cyon it.rt .rt 0x6 e c<Lp

,i citoq ^.XXa. oxfte rei^-px***- oxfte* m-

e^o-vci^. o*c&e niKocJULOKpA.xo3p rixe m.i-

O-rC^-O)] *fcfttt), defiuite, HJ 2 .

5 K<LX- C.p] position

of. ? Gr. DEFGKL al pier cat xt &c. JUL6X^.nXoTc] JUL6X-

^nXcnrc, B a DFj2 L: -,<ltiXo**, h*. nexen&ax]
Uen^,., B :i

by error. ITOc] cf. Gr. AL 17. 39. 47. &c. 6 OTT-

JULexA^X] ,.rtJUiexiL, J2 . JUL^pHi
-

i] pref. .XX<L,

L* by error. peqp^nOJOT . . . >.] om. Ba 0* homeot. nXc]
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anger not your children : but (<L) nourish them in an in-

struction (cfiuS) and an understanding of the Lord.

5
[The] servants obey your masters according to flesh in

[a] fear and [a] trembling, in [a] singleness of your heart,

as obeying the Lord,
G not in [an] eyeservice as pleasers of

( the] men
;
but (<L) as servants of Christ, doing the will of

God from your souls
;

7 with a good thought, as being

servants to the Lord, and not man :

8
Knowing that each

one that which he will do good, this he will receive from

the Lord, whether servant or free.
9 And ye also, namely

the masters, do to them thus, putting away [the] anger :

knowing that a their and your Master is in the heavens, and

there is not regard of person with him.

10
Finally

b
, my brethren, take courage in the Lord, and in

(the) strength of his power.
n And clothe you with the

whole armour of God, that ye may be able to stand against

the wiles of the devil. rz Because our fight was not being

to us against flesh and blood, but (<L) against the riders,

a Lit. 'they with you your Master.' b Lit. '(the) rest of these.'

of. Gr. : noc, g. ,rte]
+ juL, fo. iteTen^tXH] labe

GHJ2LM : T-exeit^., T tTDFK(N)OP singular. ^XH *

7

epeTGlt] om. N homeot. 7

,U0C] cf. Gr. NABD*FGP al

plus
30
defg m 89

vg syr
utr roll Euth &c, but trs. before SovXeCows.

pOJJULl] j>ABrEJ2 : pref. tt, T'DFGIIKLMNOP; cf.? Gr. B aeth,

singula*.
8 niOT^.1 niOT<U(om. 2, N)] position cf. Gr. ABDE

FGP al fere
20

d e f g in
89

vg arm Petr Euth &c. $H Te(<L, T'K 2

MNP)CJIU**.iq] cf. ? Gr. NADEFGP 3. 17. 31. 37. 39. 57. 73. 116.

ai
6
&c. qn^6Txq] eTreqn^6Txq, ii cj2 .

9

^tuTert]
om. Ba. nixuurrr] nx., k. iteuooT nejuLurrert] c f.? Gr.

N*ABDKr *P 17. 31. 37. 38. 116. 8p* cat txt f vg go arm Clem Euth &c.

HeOJOT = airoi' and nCTeri (Tien, H*) OC 'your Lord' follows.
10 F U'K 'the fourth Sunday of the Fast,'= 26

;
Ln,e 'the second Sunday of Hunt 26,

Mesry.' Itrt<*j] om. A2*. HiXltHCnr] cf. (Jr. NCKLP al pier syr
utr

go &c.
"
oyo,] um. b. itxexencg.] irrency., b in

error. KO,l] 60&I, lV'DIL. '"HCirf CUOn ni.it] OM.

It<Lrt, F; for i person cf. Gr. NADCEKLP al pier vg syrP arm Clem
Or Did &c. niKocjuL.] niK., l. n<jj;xAKI] mx.-, H:

]n-^4



374 npoc e<i>ecioYc.

i)

X^-Ki o**fte mnltZxiKort itxe ninex&cuo**

it&pHi <ert it^. nigrum.
k6 13 Ge&e $a.i 61 rtuoxert jultii<6u5K xnpq rtxe $*f*

.xojul, ,iri. itxexertcyxejmxojuL ito&i ep,Lxert
enitoT ^eit nie&ocnr ex&uoox. e<Lpexertep-

,u).k itiftert o&i ep<Lxert eHrtcnr 14
o&i cnrrt

ep^xert eHitov epexert<>HK exert rtexerrfm
^>ert o-rjuieejULHi * OYO& juloi &i enrtonf

irf^eXifLaj fixe i~2aj<eocTnK
15 jul<l metocnri

ep^xen enrtoT <ert ncoft-f juinieif<&.rveXiort

rtxe -f&ipHrm*
a 16 0**o, <>eit ,uofi m&ert 6T itaoxert juLniaje^cyi

n rtxe nm^f > $<u exexert
| rt.cyxejuixojuL

it<)Kxq* euxyeju. rtrticoerteq XHpcnr* eejme,
itXP^^*- i*xe nmex&iooT * " oto^ 6T rtu?-

xert rvfnepiKec^Xe^ rtxe nmo&ejut. * rteiut

'fcHqx itxe nmiu.* exe nic^xi rtxe $*f ne*
18 e&o-X ,rxert npocexx" rtr&ert rteju.

T"ujf.
>
* epexenxtjo^ rtcHox rtr&ert <>ert

nritrt.* OYO& epexertor rtcypuorc e$<u ^>ert

juLOTit rtrftert rteju. XUJ&& nr&ert* e&pm
exert hh eeoT^K XHpcnr*

19
rteju. e&pm

excoi /.
>rrt. rtce-f rtHi rtoYCLxr <6ert $oYuurt rtpcor

^ert ot n<LppHcr<L ecnru3n, e&oX iJLrujutYc-

XHpiort rtxe nienf^fTeXiort 20 $,u e-fepnpec-

nX-Air BaDFJ2KL 26: X^Vf'l cf. Gr. N*ABD*FG 17.67**
80. defg m 95

vg syr
sch etP txt arm aeth Clem Ath &c; (for om. rovroi

ign. Antioch.) rtmrtZxrKon] ninrt^x., n. rt&pHi] rt<.,

b**efh. 13
rto&i] eo&r, D r L. ep,Lxert] ep<Lxq, Dr

.

e^pexertep^ojE.] T'A 2BrE,GHMNo 26: epexertep.,
Ba *P: e^.pexeitoHrtoT ep2/u.ft,E2 : o-ro^ epexertep.,
j2 : cnro, <Lxexertep., D r FKL: otogj exexertep., L?Ax

r
.

14
0>I . . OHHOt] om. J2 , cf. ? Gr. D*Fs rG d e Cyp &c. OTIt'

om. Bai G. nexert-fm] Xexen., D r L singular. OYO&
om. 26.

15
JUUj LBTAI^EGMNOP 26 : pref. 0Y0&, BarD

rtejut

'
i
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against the authorities, against the world-rulers of this

darkness, against the spiritual things of the evil in the

(places) of the heavens. 13 Therefore take to you the whole

armour of God, that ye may be able to stand in the evil

day, having done all things, (to) stand". 14
Stand, then, gird-

ing your loins in [a] truth, and clothe you with the breast-

plate of the righteousness ;

15
put (lit. give) the shoe to your

feet in (the) preparation of the Gospel of the peace.
16 And

in all things take to you the shield of the faith, this in which

ye will be able to quench all the fiery
b arrows of the evil.

17 And take to you the helmet of the salvation, and the sword

of the spirit, which is the word of God :

18
through all

supplication and prayer, praying always in the spirit,

and watching unto this in all perseverance and all prayer

for all the saints,
19 and for me also, That a word may

be given to me in (the) opening my mouth in [a] boldness,

to manifest the mystery of the Gospel,
20 this for which

a The sign of the infinitive has probably fallen out. b
'

Full of

fire,' Peyron, or 'burning with fire.'

fhj2 kl, cf. Gr. nieuxrvi] niee., a 2
c

. ncofii
-

] nico&'f ,

T*N : OTCoft-f , Ba
.

16 OTO& ^6It] ABa
: om. CnfO,, L^T*

&c; cf. Gr. NBP 17. 26. 31. 34. 37. 80. 118. 213. 8Pe eat txt defg m 95

vg syrP aeth &c. iv. JULIliajefiajl] AE : irfcy., feminine, LsT4 &c.

eOJULG^j] L8T'A BaE K 26 : 60 (T, G H) JULO ( +T, N
) ,,

T D rFH J2

LMNOP. "
01TO&] om. 26. -fcHqi] om.

f*, 0. KT~e-

nimtZ] Lnmrt, ii c .t2 . exe] itTe, ii*m.
,8rrco^

)p,]

ut., Ba
:
+ m&en, f. epeTerr"ra>&j om. e,*. o**o,]

om. 26. epexenoi it] om. it, H. e$<Ll] 'this,' probably= air<5

without additional tovto, cf. Gr. NABD*FG 17. 31. cat*** defg m vg

syr
utr aeth go Euth &c. JULOTT(om. P) It] prof. OT, H: OlfOIt, by

error, E 2 :
+ G&oX, FK : OnfltOT, .T2 , obs. Gr. DEFG defg go

syr
sch ar e &Ci ao

>
(i n(iVTOT(. THpOf] om, F.

I9

ItHl] position

Cf.? Gr. N* d e f vg &c. eOTfUMt,] +2^6, F. JULniJUnTCTH-

pion] eni.,r*?o. frremccLrveXioit] cf. Gr. nadeklp
al omii vld d f vg syr

atr rell Euth &c.
20
C'fepn.] om. Cp, II.



376 npoc e<i>ecioTc.

ie-rm-j- e&pni exajq <>en ov&iJXicic 4- gjim.

irr^.OYort&T' e&oX it^HTq K.T. 4>pH-f"

crcejuinaj^. hhi irrA.cA.2Ci 21 ,mA 2\e itTe-

TenejuLi ^urren ee&R*r* xe ot ncfpA
ijuuioq. eqerAJmurren it&uofi rti&en irxexi-

jqikoc niAVAnirroc rtcon oyo, juhtictoc

4>j..., irAiAKum ^>eit noc* * 2 $ai exAio-iropriq
r> ^Apurrert enAi/Ju&*

>ntA rrreTrenejuu enn excyon juuuloi oto^
irreqi~nojui*f rtrtcren&HT"

23
i~,ipHrtH rtni-

crtHcnr rtejuL oyavatik* rtejut oTHA/f e&oX

^rrert $-f 4>ia3T^ rieju. nertoc ihc n^c
24
n&JULOT nejuL oYort ru&ert eeJULei juLnenoc

ihc nxc jen otjulgx^tt^ko *

IIpoc e$ecioYc ^ifc^jHTc <>eit ptujuiH

Aircnfopn rrrert *rrx;iKoc

OY&AXTf (H, HJ)CIC] LsA2 B aEHJ 26: ^Alt^A^, L*)Xlf-

(H, D r FGKL)CIC, plural, TtA^rD'FGKLMNOP. iTTACAXl]
LsT'AaPEGMNOP : CCAXI, Ax

rBarcDrFHJKL 26.
21

2\e]
om. HJ. ,10X611] position cf.? Gr. BKL al pier syr

utr arm aeth &c.

ee&RT"] -Xq, 3 person, 26. IXCfpA] LsA^EFKL 26: ne

e-fp^TtBarGHJMNOP: nexpA, D r
. 'TAJUlU}(0,rD l

L)-

TCtt rt] L?T*ArEGJMNOP: -Xeit 6, Ba DrFHKL26; order

cf. ? Gr. NBDEFGP 17. 37. 116. 120. &c. niE.en] om. D r L.

niAVAn.] iiaav., h j. ricort] om. o. juLmcroc] om. e ;

trs. after 2\I.KU0It, 26. 2\IAK(JUn]-KOrt, Ba r.
22

CrtH(I, N)j

JlnH, TN. JULJULOl] iXJULOrt 'us,' T'A^BaDFL.
23

*fg,.]

T,., BaHJ 26. OYAYAHH(I, M)] i~AV., BaHJ 26. OX-
n<&-/f] om - OT

>
A i- 4>1~] om - KN *-

24
n&JULOT-] L^A

BaDE!FHJKLM26: ni^^T'rEaGNOP. nCJUL]fl,J. -TAKo]
cf. Gr. N*ABFG 17. 73. fg am* tol arm aeth Euth : + AJULHIt

(JUL, N), TtHJNOP, cf. Gr. NDEKLP al pier vg
le am** fu demid

al syr
utr

go aethPP &c.
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I am an ambassador in a chain
;
that I may speak boldly

3

in it, according as it is right for me that I should speak.
21 But that ye also may know concerning me, what I do,

Tikhikos, the beloved brother and faithful minister in the

Lord, shall show, to you all things:
22 he (lit. this) whom

I sent to you for this thing, That ye may know the

things which happen to me, and that he may comfort your

hearts. 23
[The] peace to the brethren, and [a] love with

[a] faith, from God the Father and our Lord Jesus Christ.

24
(The) grace with all who love our Lord Jesus Christ in

[an] uncorruptness.

To Ephesians, it was written in Rome :

(it) was sent by Tikhikos.

Stichoi 312, Chapters 6.

8 Lit. manifest myself.'

Subscription. IipOC (om. J
x

: om. TlpOC, J2) ecbeCIOTfC (-COC,

GHM) &.1C&KTC <>ert pUOJULH (I, M: om. J2 ) /*(U5, E,)-

OTTO(q, DF)piTC (om. AF) rtTert TT(I, A)2Q{om. X J
>
M)

_

KOC (om. Ba
), Ak^TDEjFGM: the same except ^.ITCrt (for

rrren) and j1>2 interpose ctix- & c - after ecbecicnfc, HJli8 :

the same except <LCXU5K after GcbeCIOTC and &IT6K, IV 1

;

cf. Gr. al phi: KGcb^Xe ^ f, Ba
! CTTXoc (CT~OIXOC ' L) :

CTIX A) TJ& Kecb^-XeODIt (K,X, Ai: J^gX, A 2 : K Ex) F,

A
1(2)DE! : ctyx T^ft Kecb^Xeon (KeX, II) F (

+ rteJUL, H)

KOtXl 'small
'

A, I'll : CTi(T, J2)X TIH K
,
G^ (K/>

-lJ ^' Jl.* :

CTTXOC (om. C, T: om. OC, M) Xlfi Kecb^XcOK (K,X

nrucyf, T) F niKcnrxi (pref. k\, T: om. ni, GM) X

pcojuieoc (om. n v ituuieT(e, G) julgo (T, M)pe F, rG m.

For Tiff cf. Gr. KLP al plu Eiith, and for ftapTvpuu
~ Filth. E2KOP

have Arabic, LN have no subscription.



npoc <j>iMnnoic. r. j\.

IICXXT<\OC neju. xiAxoeeoc nre.ftrA.rK rtxe nxc
mc rtnr<Lrroc THpcnr nn expert nxc mc nrt

eTcyon <>en $rXrnnorc* nejuL nrenrcKonoc *

neju. nr2a.Kum s-
2
n&JuioT" nurren nejuL

T-,ipHrtK eftoX ^ixert $-f nenrurr* nejuL

nenoc Ikc nxc*
3
'Fojen&JULOT rrren n^ncci

-

e&pm exert ne-

TertJULeTi THpq * 4
e*fp-L juumoq kchot

nrften ^ert n,&/r(ju&
> THpcnr e&pm exert

enrtoT THpcnr ^ert o-rp^-cyi * enpr ijLnrTcuft,
... 5

e^pHi exert TeTertJULexctj^Hp * eTA-ccgoonr
**-er- juLnrenrA.rreXron icxert nre&oor it&cnrrr*
S* ' D

aj^.e^)OTrt e*f"rtoT *
6

epe n<L&HT oht exert

$4.1* xe $h ex^.qep^HTC <>en enncnr*

qn^xeK onr,u?.ft ert^rteq e.ftoX clja. nre&ooT
rtT~e Ikc nxc

p
7 R-LT.&- c^pK-f exe OT&U3& juuulm

|

rtar ne $.r

Inscription. npOC $r (T, J2)XinnoiC (nocrOYC, L: +K
/X,J2 ),

HJoL; cf.? Gr. NABK i. 3. 17. 37. 47. 113. 123. al mu go: npOC

4>r(T, o)Xmti(om. F)oic (noicroTc, TD: nocroc, 0) C3, TD

FO : npOC 4>lXmnorC F (Eli2 add another <L), A1EL1 : npOC

4>rXmnorc (noc, m) n^/cXoc, gm: enrcxoXn npoc
c>rXmnocroc (norc, K), kp ; c f. ? Gr. 115. 116. 121. al: enr-

ctoXh npo $rXrnnocrcnrc <Lrrcnr n^/cXoc ^.nocTo-

Xoc F, Ba
: npoc $rXrnnorcrcnrc cty^Q; rtH, n.



TO PHILIPPIANS. VI. 1.

I. Paul and Timotheos, the servants of Christ Jesus, to

all the saints who are in Christ Jesus who are (ctJOTT) in

Philippois, with the bishojys and the deacons: 2
(the) grace

to you and (the) peace from God our Father and our Lord

Jesus Christ. 3 1 give thanks to my God for all your

remembrance 4 which I make always in all my prayers for

you all in [a] joy making the prayer
5 for your fellowship

which was with (JUL) the Gospel from the first day up to

now
;

6
being persuaded about this, that he who began in you

will complete a good work unto the day of Jesus Christ.

7

According as it is a righteous work for me to think this

1

e&I^IK] .&., A 2E2 . nXC IHC i] cf. Gr. NBDE 109. de:

IHC nOC, FO, cf. Gr. FGKLP al pier f g vg syr
utr arm aeth Euth &c:

om. IHC, K. nrU.VIOC . . . IHc] om. II*. cf. Gr. 17. 4>I(H, A 2*)-

Xmnoic] cb-cXirinoc, Ba ii*: cbiXmnocioc, OP: pref. iti,

F. menicK.] niKeen. 'the bishops also,' m. m^.i.mm]
-Kort, Ba GM. 2

n&juLOT
-

] ni^., 0. nemarr] cbiurr

'the Father,' Ba
.

3

"fajcn . . . n.T-en(om. BaN) nA-ItCnff]

cf. Gr. NABDCE**KLP al omn^ Vg syr"
tr rell. THpq] THpCnf,

E^ by error.
4 tt^TUUfi

,] n/"r(JOf},, L by error. Gil pi]

eipl, Ba E2 by error.
5 JULIUC*<LVY.] AaE 11.T2 : 611!., L8T* &o. :

^enm., B. icxen (om. T*EaN) me&oo**] cf. Gr. nabp 37.

k"" Euth. gjA.] om. 0*.
6
qn<LX6K] + it, T'A 2 : -XUUK It,

H.T 2 P. IHC IVX] cf- Gr - NAFGKP al phi am** demid syr
utr arm

aeth Euth &c: pref. UCHOC 'our Lord,' DrL.
7 JULJUL HI ItHl]

JULJULHIItl, L*AirE by error. UC $.l] ecb^-I, H-T2'j-



380 npoc <i>i<\innoic.

exxeii epoq exert enno-r THpcnr* eefte xe

TexenxH it<6pHi <6en n^KT-:- rtejut <6en

H^cn^/ir^ * next, it<6pni <6erc T^^noXori^. *
neju. nx^xpo itxe meT<LrreXion epexenoi
itcy$HP eni&juiox XHpox hcjulhi * 8 n<L-

Axeope r^-p ne $f * ju4>pirf e-fjui.ei juljulu?-

n*. Ten XHpcrr <6en
| niJULexrjj.neJUL,L<6x itxe

ihc nxc
9 Oto, c|>-&.i ne-fxu>ft& eeftHxq* ,m<L TeTen-

^.r^nn eTi JUL^-XXort Kejui<LXXon itxecep-
&cnro ^ert neju.1 * ne**. eceecic mften *
10

eepexenep^oKuui^m itnn exepnoqpi *

,in,L nxexencijumi epexenxo**&HOYX*
oto, epexenoi it^xtfpon ene&oox ijinxc
11
o-ro, epexenjute, norx<L, itxe *fjmee-

juuu* me&oX &ixen ihc n^c extooT nejui

y 12
^otu3oj 2^e eepexenejuu n^cnHo-* xe nn

excyon juLjuloi <lyi JUL^XXon exnpoKonH itxe

niev.LrveXioit 13
&ux:xe rt^cn^-v^ itxcnrajconi

eTo-ron^, eftoX* ^ert ninpexaupion xnpq*
neju. oTon m&en exajoxn 14

oto^ n&o-co

e(/r, D r
L) ju-e-ri] ei"JULe**i, hj2 o. xexexe(H, Ba

) it.]

om. Xe, J2 . itj^pHI i] e^pHI, T'GJ2 . n^HT] cf. Gr. K
syr*

ch aeth.
IteJULj^eit] om. <>ert, BaH*J2 . itj)pHI ^)6It 2]

e<. &, D'L; cf.Gr. KB Db et cEKLP al plu Euth &c. X<L.noX.]
nz.^n., hj2 . nx^xpo itxe] nix. jul, r : nix. itxe,

T'DTHJgKLNO. epexenoi itoj-] itxexenepcy., j2 .

e(juL, j 2)ni,.] en<Li&., dtkl. xhpot nejuiHi] exxoi
neAJLHI, A2J2 : om.XHpOT, H. 8

ne] cf. Gr. NcADer EsrKLP
al pier f vg syrP Euth &c. *fJULe(H, BaE2)l] om. *f, J2 . IHC

nXc
]
cf- Gr- TKL al pier f vg

cle tol hail syr"
*1 Euth &c: n^C IHC,

BaHJ2 , cf.Gr. NABD*EGP 17. 37. 73. 116. 118. 145. 178. degamfu
demid syrP arm &c. 9

ne*fXU0&&] L?T tAD rE1
c
2L : ne e"[~X.,



PHILIPPIANS I. 8-14. 381

about you all, because that ye are in my heart
; and in

my bonds, and in my defence and (the) confirmation of the

Gospel ye all are sharing the grace with me. 8 For God

is my witness, how I love you all in the tender mercies

of Jesus Christ. 9 And this is that concerning which

I pray, that your love yet more and more may abound in

(the) knowledge and all discernment ;

10 to cause you to prove

the things which are profitable ;
that ye might be sincere

and offenceless unto (the) day of Christ ;

n and being full

of fruit of [the] righteousness which is (lit. the) through

Jesus Christ, unto [a] glory and [an] honour of God.

12 But I wish to cause you to know, my brethren, that the

things which happened to me came more unto an advance of

the Gospel ;

la so that my bonds became manifested in all the

Pretdrion and all the rest a
;

u and most
(lit. (the) more) of the

a Lit. 'who are left.'

BarFGHJ2KMNOP : lie nrru)ft,, Ei*?. Texen^v^-nH]
LsAjE: irrexert., tia2 &c: rrrexeTert, fk. exi] om.

H J2 ,
cf. Gr. 37. f vg &c. KeJUL^-XXort] om. N, cf. Gr. P. 6C06-

cic] -en-, P: ceeitKc, Dr L.
10
eepexen] Ba r &c:

eepexexen, lbttk: eepert, i person, ah. ne&ooY]
nie&.jT'GMP. "OYO^jLeTtArEGMNOP: om. Ba D rFHJ8

KL, cf. Gr. -JULe,] -JULO,, H J2L (Petraeus corrected to JUL6&).

fio*}fT<?>-j uncertain because of OTf (erased ?, G), but Til following

is singular, cf. Gr. NABDEFGKL al plus
25

it vg aeth Euth &c.

T(q, E?)(JPOTf] eOYUUOV, T*K: eTOfUDO**, B* by error.

12
eepeTertejuu] eepexexen., FK: epexen., gmp.

jLti] ei\, p. eirnpoK.] ecnrn., T'fii^i.^K: en., h* :

rt^/cn., m.
13
^o3cxe] l*t*: -2^e, a &c. e-*o-*ort,]

L^TtATEiHN: -U3rt,, B" &c. G&oX] A^E, cf. Gr. a scr * Euth

Dam: + ^GKIVXC, I/T'A,"
1 " Ai\\ iir~> 'a copy adding,' &c. : ).

n^C^ *H^> (): & n ^> K (tr.'the Christ'); fur position of n^C
cf. ? Gr. D^E^FG f g vg arm Thphyl. eXCUJZIl] T'A I)

r
1 III.

KLO: -OXl\, LK BarEGMNPc
.

14

n&onro] ft&OfO, IV1
.



382 npoc <M\innoic.

iinicnHOT expert noc itcex^ ,oho-* ert^.-

cn&.tgj* it&oYo jm^XXon itceepxoXjui^n
ec.xi ii.Ti1C4i.z1 irre $i~ it <Lxep^o'f.

15
Chro, ,.ncnrorc Jtxen * ee&e onr^eortoc neju.

o**cy6nmt* ^^.rtoifort 2^e new. ee&e onrf-

AJLA.'f ce&iooicy jultvxx
16 n<li JULeit ^ert

onf^.v^.nK exejuu xe eix** e**<LnoXoYi. ivre

nie**.vreXiort* " m.i 2^e ^ert cnrcytfnHit

ce&icuicy julyixc ^en OTTo*cfio .rt* eTJULevi

exoTitoc o-r&ox&ex ttrt^crt/r, *
18
<L,>oq

xe. nXnit ^jen cjulot niften* itg <6ert

otXuhxi* itg ^ert oTJULeeJULHi * n^c ce&i-

coiaj iijuioq <eit cj>^i *fp<Lcyi* .XX. OYO&
eiepA.cyi on*

1

8 19 *fejuii r^.p xe cb,u n.cgumi nm e**o**x^.i 4- e&oX

,n~en nexertxcoS.^, rtejut. nc.,m itTe nimtX
rrre me nxc 20 K.t<l n^.xmxoTcijT" * nejm

T^&eX'nic. xe *fnLcyim <*.n ^en &Xi. <lXX<l

<>en oTn^-ppHcii. mften* jOL^pn-f itcHo**

mften neju. -fnoT eqeA.i.i nxenxc ^>en
n^ccjojui^.. rre eftoX g,rren num<> inre e&oX

,rren Cjulot 21 ^.noK \\Lp n^-um <> ne nxc *

OTO^ nJULOT OTr,KO*Jf It HI RG.

er^.] om. ex, n. ^ennoc] >. n^c noc, t*k : ..

n^c ihc, f. en.cn<LT,] itn.cn., D r L. juLiu(om. P)-

C-Xl] Ei* had a different reading, now erased : 6111., K. ttTe$i~]

(Ej* see above), cf. Gr. ^ABD*E*P al plus
25 d e f vg go syr"

'1 arm

aeth Clem Euth &c. 15
OTTO&] om. BaHJ2 . ,.nO**Ort

JULCrt] cf. ? Gr. Nc
17. 34. syrP arm aeth om. Km, uncertain because of

previous OfO^ = km :
,. ni&en, E2 by error. ,.

2^6 rtCJL*.

(JULCrt, HJ2)] om. ItCAJL, B-rE^FKLO: g^KOTOtt JULCIt, Ba
.

16 1V n^.1 &c] cf. Gr. NABD*EFGP 17. 23. 37. 44. 47. 73. 80. 137.

179. 219. k scr defg vg go arm aeth Euth &c. 6IXK] L^AEO*:

^.iXHjTt&c: n^-ixH, hj2 . cr^uoX.] eov^.(e, MN)n.

TO. "
C6,I.] CY&I., GMP: om. C6, F. eTJULCVl]
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brethren who are in the Lord trust to my bonds, and dare

much more to speak the word of God fearlessly.
15 And

some indeed because of [an] envy and [a] strife
;
but some

also because of [a] good -will proclaim Christ :
16 these indeed

in [a] love, knowing that I am set for a defence of the

Gospel :

17 but the others (lit. these) in [a] strife proclaim

Christ not sincerely, thinking to raise [a] tribulation for

my bonds. 18 What then 1 Nevertheless in every form,

whether in [a] pretence or in [a] truth, Christ is proclaimed ;

in this I rejoice, but (&.) also I shall rejoice still.
19 For

I know that this will happen to me unto [a] salvation,

through your prayer and (the) supply of the spirit of

Jesus Christ,
20

according to my looking and my hope, that

I shall (lit. will) not be ashamed in anything, but (<L) in all

boldness, as always, now also Christ shall be magnified in

my body, whether through (the) life or through (the) death.

21 For to me (lit. I) Christ is my life, and (the) death is

eJUl., Ba. eXOTItOc] cf. Gr. NABD*FG(P) 17. 31. 39. 73. it vg

armaeth&c. OT,OX.] pref. it, T'FK. illt..] en<L., T lK(N):

time, D r
: ^ixercrt^.., f.

18 xe nXrirc] cf. ? Gr. nafgp
17. c 80r al plus

10
cat txt

g Euth Cyr &c. ttX^x on. ^ertCJULOT (*V, L

by error)] <). OTCJUL., Pa nxc] +7, B\ ^en$.l] L^T'

ATEGMNOP: pref. CnfO,, B ;lD r FH.T2 L, cf. Gr. : pref. &.XX&, K.

A.XX<l] om. GHJ2 . eiep^-OJl] *f p., K, present.
19

*fGJULl]

fJULCfl 'I think,' FG*M. r.p] cf. Gr. NADEFGKLP al pier

d ef g in
1 "

vg syr
utr arm&c. : 0111. B", cf. aeth. n<LOJUmi] 'fn^OJ.,

r. hhi] om. 0. enroTXA.1] e(om. D*L)onroTf., t*D'KLO.

neTenTuofi^] nex., j2 . nmnX] om. ni, ae. fixe-

IKC nX^J niHC &c, P; cf. Gr. una (exc. DEFG) in
10

vg syr
u,r

arm aeth Ath &C.
20

-XO-rcyT"] +2.6, IIJ2 . XG^It^CLJ.] Hunti8,

RJ^., double negative and present tense, 18. >Xl] + A.H, Eg by yig 2

error. n<Lpp.] OTI1., Af. *cl>pH*f] pref. ttGJUL, T'D'FKL.

nuort^)] niaon<), O. 4>JULOTf] ebioAJl, M byerror.
Y1

l\ i]
cf. Gr. FG r d e f vg go add idriv. OfO^,] om. 1IJ2 . ItKl] rtHOir,

I"
1*
by error.



384 npoc ^iMnnoic.
22 ICxe nitun<6 j>en Tc.p $<u o-tott^ ft/jo&

nni ne. oyo, ot nefn^conrnq irfejuu .n
23 cgajuloki juljuloi nxemcnoYi" exenieTJULiA.

eceitxoT" e&coX e&oX irrA-cy^ 111 neJUL nxc
tt,o*ro \\Lp JUL^XXon qcoxn 24

mcgumi 2^e

>en Tc&.p oTi.rt^vJ<eon it&ovo ne ee&e

oiro^ enrtonr 25
oyo, $<li epe u^ht oht. i~ejuu

> D xe -fn&.o&i o**o, -fit^ojomi nurTen THponr

exeTennpoKonn neju. 4>p^.ciji wre mn. l*f
26 &m. neTencyoTojonf irreqep&onro <>en

nxc ihc Ba6piu rt^KT e&oX ,rren n^-xim

^^purren on itKecon.

* 2T Uonon A-pinoXiTexecee <>en nejuLnoj<L juLni-

eT^rveXiort fixe nxc >ik<l ^icy^ni oyo,
frr<Ln.Y epurren ixe irf^^-Ten OKnoir .n.

nT-LcaoxejuL ee&e ennoT^ xe Texeno&i
ep^/ren ejmoT* <>en oxnitZ no-ruoT o*r^t-

XH noTcoT-i- epexenoi ncy^np it<>ici ^>en
n& nirt./f* wre nieT|^.vreXion-j-

28 o*ro&
irreTennocgn .n ^en &X14- e&oX ,iTen
nH ei~oT^.e onnoT-j- n^i exe no-roirumg,
e&oX ott^ko ncjooT ne* najxen 2^e onroTX^i

22
ICXe] A2HJ2 : + 2.6, L^TtBarEGMNOP 18, cf. Gr.: + V.p,

A^D'FKL. OTfOY rT.
>] OIT^, HO. ne] cf. Gr. FG it vg

reii &c. ne-fn^.] AjVBaD rEFH*j2KL 18: ne e-fm., LkTT
6hmnop. 23

ce^jutom] cem.&.*JL., o c
. -^.jutoni]

L8T*A1*?^rEGH*McN0P 18, cf. arm: +2^6, A 1

, BaD rFHcJ2KL t

cf. Gr. unc. et longe phi it vg go syrP aeth Euth &c. mcnOTfj
a 2e : mfi, lt*Ai,' &c. eTenie**juu^.] a 2e : -feme., L=T fc

A x
r &c: erne., g*m. eceirro(u), Ba D r

L)"r] ceitTOT, hj2 .

e&t(H, M)X e&oX itx^oj.] LsT k A2rEGMNOP: eftoX

eS-oX onfO, itx^cy., BaFHJ2 i8 : e&oX o**o, nxAcy., A x
r

D r KL. neJULnXc] JULnx^, N. V.p] cf.Gr. NaABC 6. 10. 17.

31, 39. 47. 67** f BCr 8Pe Clem Euth &c. q(om. E 2)COXn] A1
r
2Barj)1

EL: q(Cq, K)C(JOXn, LgT'FGHJaKMNOP 18.
21

<6ert-



PHILIPPIANS I. 22-28. 385

[a] gain to me. 22 If the life in (the) flesh, this is a

fruit of work to me : and what I shall
(lit. will) choose

I know not. 23 The two (things) lay hold on me,

having (the) desire to be dissolved, that I may be with

Christ
;

for much (lit. more) rather is that (lit.
it is)

chosen :
24 but the abiding in (the) flesh is more necessary

because of you.
25 And (of) this being persuaded, I know

that I shall (lit. will) stay, and I shall (lit. will) abide with

(lit. to) you all, unto your advance and (the) joy of the

faith
;

26 that your boast may abound in Christ Jesus in

me through my coming to you again.
27
Only behave as

citizens worthily of the Gospel of Christ : that, should

I come and see you, or being not with you, I may hear

concerning you, that ye stand in one spirit, one soul, sharing

toil in the faith of the Gospel ;

28 and not frightened in

anything by them who are against you ; these whose mani-

festation is [a] destruction to them, but to you is [a]

T"c^-P] cf- Gr - BDEFGKL al longe plu &c. <LrT<LVKeon] L*A2

rEJ2KN 18: -HOtt, T tA 1
rBD rFGHLMP. tt&OTfO lie] 116

it,cnro, 18: dm. ne, D r HLO. 25
cbA,i] ^ertcb^i, 18:

+ YA.p, 0. -fejuu] i~JULe*ri 'i think,' L. exexennp.]
fix., gmp 18 : epexennp., b. 26

on] om. P 18.

27 F n,s' fourth Sunday of Ahlb' : Km* 'it is read the night of the fourth

Sunday of Abtb.' noXixe-recee] -xeircee, rEFGJj,KLO.

otoOj nxA-rt^/c . . . A.rt] om. Ba
. trj"^)A.Teit] om. ivf~,

m. TeTerto^i] xexennA.02,1, Ba
. o**-4nrxH] i

iiit -

nejui and' or 'with,' lT'Gkop. <6ennm,L/f] jGLm.,

bbdfkl : eni., 11 j2 .

-28

n(om. J2)xexenn(Jt*., B)oajn]

-cnrajn, T'HJaL: -A-cyn, E2 . ,Xi eftoX] om. n*. ,1-

xen i] <6en, h.t,. hh e*foY&eeHncnf] ni(m, i8)A.n-

xiKira, F i8)JULertoc, BDFK r8: + m&.it2s.iKuuienoc, l.

ha.i] hsA E : nH, T &e. noifovaort,?,] juLncnrcnrcjon,!?,, FK :

cbcrcam,?,, G*. nwo** ne] cf.? Ur. NAB0D*FG 17. 61. 177.

178. d ef g am fu tol go arm; item vg
cll> demid syr

sch Euth &c. l\U0-

Ten 2.e otto-cmi. ot, njXAi . . . 1x63] LSBrGHJ8MNOP
18: nuoxen ne . . . ne, AE: nouoxen 2^e onroirx^i

VOL. III. c c
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ne * oto, $<Lr oieftoX &rxert c|>-f-
ne 4-

29 xe

/*XHiq nurren rt&jmox e^pm exert nxc
onr juLonort en^/f epoq &.XK&. ecyeni3u<<&. >

ort e&pm exuoq.

Gn<U.Yum rtovuox rtxert eimox juL^pH-f" gt^.-

pexenn<Lir epoq r\pHi rt.>HX. rteju. *fno** ort

xexenccoxeju. epoq rt<rix.
1 4>k exeoTon <5po rt&HX ne rtxe n^c $h exe

o-retuT rt&KX ne rtxe o**.v^nH. $k eje

oTJULexcy^Hp ne rtxe cnrmtZ* $k exe ot-

juLeTcy^rteJUL^.^)X ne next. oxcyen&HX
2

**.&.&

n^p^-ojr e&oX* ^m^ rtxexertep oiJULei-r

rto*ctjox. eT.r^v<LnK puo xe exenxcoxert

juuix.4.?. epexenor rtcy$Hp juL^txh epexenor

rtoT&HX rto-*u)x*
3 Hxexenep &Xr .n <>ert ofcycTrtHn o-r^e <>ert

o-jfjuLAiajo-r eqcyoxrx. <lXX<l rt<pHr ^ert m-
ee&io rt&nx epexenx^3 rtnexenepROT rtxert

eHno*r enrovoxeE. epuoxen.
4 enmonr.r nr-

o*v<u juLJULooxert -f rt&eHq .rc nexenoirxert

juuuL^.-v^.Ten oHno*r. <lXX^. neju. rt^ne-

xenepHo-*
IIionfA.r moTA-r juumuoxen 5

JUL^peqjiAevr e$<u

rtOJXen ne, Tl K; for 2 person with dative expressed, cf. Gr. D CE
KL al pier f vg go aeth &c. : rteCJUXett 2^e . . . ne, DFL; for

2 person without case expressed, of.? Gr. NABC2 P 17. 31. 39. 47. de

arm syrPet
sch

. 0**e&oX] rtOYeftoX, HJ2 .

29

<LXX<.]
A 2E : + neJUL, LKT'A^ &c. Olt] om. HJ2 0.

30

rtXertO.]

ex., Af. JuLc^pK-f ] +r.p, f. rt^pHi] om. hj2 . neju.j

0*ro^, T'H J2 . neJUL . . . rt^)KX] om. N homeot. Olt] ft, A2 .

rtj^HX 2 ] pref. rt^)pHI, FK.

Hunt 26,
*

I) has tabulated arrangement. c>H 6T60T.] A^*2E 26 : 4>K

OTlt eXeOT., LeT* &c: $H eXCOnfOH., A^ by error : 4>K

oTrt exeoirort., l. 6po] + ne, k. c>h 2
] $.r, Ba

.

rtxeoT^v.] rto-r^v., r. ne rtxeo-*.] rtxenr., 26. <$h
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salvation, and this is from God
;

29 because it was granted

to you for Christ not only to believe him, but (<.) to suffer

also for him :
30
Having the same conflict as ye saw in me,

and now also ye hear in me. II. (As to) being of good

courage in
(lit. conquest of heart of) Christ, (as to) that which

is [a] confidence of [a] love, that which is a fellowship of

[a] spirit, that which is [an] affection and [a] compassion,
2
fill up my joy, that ye may have (ep) one thought, it being

the same love which ye have, sharing in soul, being of one

heart. 3 Not doing anything in [a] strife, nor in [a] love

of vain glory, but (&.) in the humbleness of heart esteeming

one another as surpassing yourselves ;

4 each one of you not

observing your own things only, but (&.) also the things

of one another. Let each one of you
6 think this in

eXeOTJULeXUJ^-ttO.] Gbs. Gr. unc, 6? ris. OTOjert,.] A 2EL:

OlfJULeXCy-, LsTtA^ &c.
2 JUL.j JU.6&, TK CpOT-

jULeiri] epjutevi, h*: epnoxJULeiri, Ba
. rtoTurr i]

+ XHpOY, HJ 2 0. Te] Tie, DFKLP 26: om. X, Ba
.

exertx(e, r)u>xert] xertxuoxen, d. epexercoi rtoT-

^KT honfUOx] of.? Gr. NC BDFGKLP al pier deg syr
utr arm aeth

Clem &c. to ev <Pp. uncertain, but ^HT instead of previous X^.f\

may imply a difference of the Gr. ev instead of airo. Of7^] cf.

Gr. NABC 17. 31. 37. 116. de m 10
vg arm aeth Euth &c: 16, HJ.,,

cf. Gr. D8 r
Efc'

rFGKLI' al pier fg syr
utr

go &c. _>ert 2 ] cf. Gr.

N*ABC 17. 31. 37. n6. de m lu
vg syr

utr arm Euth &c. 0**JULA-

(om. A 2*H*)030t] A 2
c E: OnfJUL(^, A^XJULA-IUUOT, L*Tl &c.

fu6pHi] K&., gm. me.] e., P: cnre., F. -x00]* 6^- ^' F -

eiofO{ao, rc)xe&] eo-*uo<o, ii)Te&, BaHJa .

4 ermi-

OTf*.I niOTT.l] A^E: JUL ( JUL, I)L)ITI., LT' &c. : Til., N;

cf.? Gr. NCDEKLP al pier de go syr
tr &c "fK&GHq] A,"B

rDEGKMNP: rVf&GKq, mM'll.l,: *f&GHq, AftLO ;
cf.? Gr.

NABCDEFGP al hie 1 '' de fg m vg arm Euth &c. ne(H, A x
r
2)Xen-

o*cTen] L-A,
r
2 iMi:i .lkl: kr exert., TTGHMNOPi

OHrtOlf] om. K. neJUl] cf. Gr. (exc. D*FGK 61. sor
). ni-

onrAA
&c.] cf. ? Gr. KL al pier d go syr

ntI arm Sec.
6
JULA.peq-

JULefl] cf. Gr. C'KLP al pier arm go Or Ath &<. <pj>ovtio-du) ; for om.

ydp cf. Gr. N*ABO 17. 37. 73- l<
8Cr arm aeth Euth &C.

C C 2
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iV^pm <>eit oHitcnr* exe $k ne expert

nxc mc* 6
cJ)R eTcyon >en o**Juiop$K irre

$i~* rtoir&uoXejui ^.it neTT^qjULefi epoq*
eepeqojuoni itcnf&nrcuuc rtejui <H~*

7 <O0\.

,&.qcycnroq eftoX* .qtff rtcnrjULop$K JuLftuoK

e^.qcyo?ni ^en oiniti ilpujJULi * e^/irxejuiq <>eit

onrcxHJUL^. *4>pirf ito*rpuMUU *
8

<Lqee&ioq

juuuL^LY.&.Tq * e.qep peqcurrejUL aj^.e^>pHi
ecjuLo*r otjulot 2^e itxe cnrtjb*

9 Gefte $.i a. cj)^ ep&OYO tfXcq* cnro^, ^.qep-

^julot rc.q juLnip^-it 4>h eTtfoci ep.it iti&en*>
10

,m<i. &en $p.rc nmc rrre KeXi mfteit kcjoXx*

n.x$e item it<LnK.,i nejw. n<LnH exc^necHX

juitik^&i * u
cnro, i\Te X<lc ni^ert ovtwit^

e&oX xe hoc ihc ivxx evuoov XJL^'f $icjut.

B.

v
12 8>a3cre n^JULenp^-f k<lta. $pR-f ex^pexenep

peqcurrejuL itcHOT m&eit &esi n^xiiti ,^pcu-
fc. I !.. I || | I I, -I -II

nreit juuuLA/f^Tq ^.rt* <lXX<l i~itcnf it&ofo
juulXXoh ft-f

-

^A/rerc ohhot .it ^eit onr&o-f
iteju. oTcoepxep .pi,uo& eneTeiunrx<Li *
13

cj>-f- v^.p nexep^aoE. ^ert eimcnr eo-*uxy
nexK niep&uoft e&pm exen ni'fjuL^'f

14
A.pi-

,ujft ru&en. ^.T^rte xPejULPejUL Hex*, julok-

JUL6K-J- 15
&in^ irreTertajumi epexerioi it^Lx-

A.piKi A.piKi o**o, it^LKepeoc iicyHpi ilTe cjrf

- *

.,j i

$h] + ort, b*. ne] om . n. 6

4>h] $<li, h j2 . nex^-q-

JULCVl] LkADEGLMP: UC GTA.q., Tt BarFHJ2KNO. OT-

/*(!, DN)CU)c] A,. 2 : -COC, LsT'Aa* &c: cm. OT, GHJ2 M.

neJULc^-f] jut^t *to God,' m. 7

^.qcyoifoq] l*afp: -03q,

T* &c. e&oX] + jGuuuit juuuLoq, Ba
. .q<$1] eA.q<3T, bd

KL. e^qcyumi] .qaj-> hj2 p. e^/irxejuLq] LsTArEGM
NOP: A.tX., HJ 2 : OTO^ e^/lTX., B a

: OTTO& iTZ., DFKL.
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yourselves, which is (lie) that which is (expert) in Christ

Jesus,
6 who, existing (excLjOTl) in [a] form of God, not a

robbing thought it to be [an] equal with God
;

7 but (<L)

he emptied himself
;
he took [a] form of servant, having

been made in [a] likeness of man
; having been found in

[a] fashion as a man,
8 he humiliated himself, having become

obedient up to (the) death, but a death of a cross.
9 There-

fore God abundantly exalted him, and granted to him the

name which is exalted above (e) every name
;

10 that in

(the) name of Jesus every knee should bend the things

of (the) heaven and the things of (the) earth and the

things of those which are below (the) earth,
n and that

every tongue should confess that the Lord (is) Jesus Christ,

unto [a] glory of God the Father. 12
Wherefore, my

beloved, according as ye were obedient always, not in my
coming to you only, but (<!-) now much rather, being not

with you, in [a] fear and [a] trembling work your salva-

tion
;

13 for God is he who worketh in you unto wish-

ing and the working, for the good pleasure.
14 Work all

things without murmuring and reasoning ;

15 that ye may

^enoifcx-] kott., F. no-rpaujuu] ftmp., plural, e x*h.
8

peqcurrejut] pejux., Ba
.

9

eefte] pref. cnrog,, Ba Dc L.

A.<H" tf^-ccl] ^qep&cnro CTXcq i\xe4>-f~, HJ2 . ii.ni-

p<Ltt] cf. Gr. N A BC 17. &c. : om. J2
*

: KOT p<LH, J2 s. extfOCl]

eT~.qC 0.
10

rteJULtt<L 2 . . . K<L,P,l] om. M homeot. : om.

n<L, A 2D cFGHJ2KLNOP. " KXG . . . Cnf0)(0, H) It,] of.?

Gr. NB al plu Clem Cyr &c. IIOC 1HC n^] noc ^e IKC &C, BS

enfCOOv] GO'VCOOnf, K. cjrf"] om. P*. cH<-UX]om. G. F^sr^sJ

'the end (of the lection).'
l ~

,UDCXe] -2^e, ABa EP. ^eri-

IIAXmi] cf. Gr. B 3. 17. 38. 48. 72. 178. lial hail** syr** arm aeth &c!

pref. OTO,, DFKL. <*-It i] 0111. K by error. .XX<l] cf. Gr. :

+ neJUL, iu.2 o. enexert.] xjlw., m.
13

Tiexep,u)fi]
UC ex., T'THJaNO. <>ert . . . m(om.M*)ep,lofl] om. 11

homeot. eonfujey] AE: emenrcuaj, lt i &c. niep&uofi]

ep,., a 2 .

14
zxtfrte] <LtfTte, BHJ2 .

16
A.xi.piKi]

i.XpIKI, A 2 B
a E 1

c H*0. ^KCpeoc] -pOC, DFG*0.
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GpeTeno-^L^. <6ert eJULRi
- novvertex. ecKuoXx*

oto^ ec<boon, rtH eTexertoTon^ eftoX it^>H-

toy juL^pirf it,<&.rtpeqepcnfU5ini <ert niKoc-

juloc 16
epeTen^JULoni jultuc^xi rrre ncon^>.

nr enrcyofcycnr rtm ene&oo-* juLrxc* I

*e rt<Li-

tfoxi <Lit <>ert cnrcgoTfiT* crc^e rtGT<Licgen<)ici

<lk eneTcyoYiT * 17 .&.XX. icxe cen^ep tikg-

ofOTneT eftoX e&pm exert niajoTajuoonfcyi *

nejuL m$uxyeit rrre nexerm^g/f * ^p^cy 1

o-*o, -fepaj4>Hp itp^cyi rtejULCJoxert Taper* *
18

<6ert $*.i 2^e p^-cgi /xrrert cnro& ^.piaj^Hp

itp^aji rtejULHi *

^ 19
'Fep&eXmc 2^e ^>ert noc mc ecnruopn naoTen

irruuLoeeoc rixcjoXejui >
m^- ^kok /o it-re

n^&mr juLToit* ^icy^rteiULi ee&e nexenajirti
20 juLJULon &Xi r^p ivrHi eqajHcy itex*. t^t-
^;h-s- eqrt.qi neTertpuocnrcy ^ert oiTo-rKo-s-

21
^/cKuyf v^.p itc^. rte-rertcnrcnr THpcnr * o-ro,

rtA.nxc ikc .rt.

t
22 Teq^oKiJULH 2^.e TeTertcuocnrrt juLjuioc xe jul-

cbpjrf rlo-rcyHpi itcmurr <LqepftujK rtejiAHi

enie-r^vreXion. 23
<$>.! jmert cnrrt -fep&eXnic

eo-jfopuq ^iaj^nejuii c^tot-j- ee&e nexajon

epeTerto**<L&] epeTenom^.'T^.crrti 'being without spot,'

HJ. ^erteJULR-f] cf. Gr. D b et cEKL al pier &c. CCKUjXx

. . . ec<bum,] afhjo* : ecKoXx . . . e(<L, E2)ccbort&, lt
Ba TD E 1-2 (KUO) GLM ($U3) NOc P. CTeTeit (eTGH, G*) Of-

on^,]ADii:-(Jort^,, LgT'&c. <6ertni ...
16 ^JULOrtI JL*.]om.M.

16
juLmc^xi] ixnc, HJ: rtrtic, Ba

plural. eite&ooT X*.]

eme,. rrre, k : <6ertne,., h : ijLne^., J. ixnxc]
flXeXn^pOTCI.L JULTVXC 'of the coming of Christ,' K. .rt i]
+ ne, hjl. rteTT.Liajen.] rt.Licyen, HJ-. rtiLi^T, Ba

.

17 -cnf-

OT (O, D K) flex] L^Aj (corr. added e& above) DEK : OfOO (X,

A 2*Ba)&eT 'cany me over,' T*A 2 &e. 19 TtOC JKc] T'ArEG
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be blameless and harmless children of God, Holy in (the)

midst of a generation bent and perverse, among whom ye
are manifested as luminaries in the world,

16
laying hold

on the word of (the) life, unto a boast for me at (the) day
of Christ

;
that I was not running emptily, nor toiled I unto

that which is empty.
n But (<k) if I shall (lit. will) even be

poured out as a libation upon the sacrifice and the minister-

iDg of your faith, I rejoice and I share in rejoicing with you
all :

18 but in this rejoice ye also and share in rejoicing

with me. 19 But I hope in the Lord Jesus to send to

you Timotheos quickly, that I also may be at rest in my
heart a should I know concerning your state. 20 For there

is not any (other) of mine agreeable to my soul who will

take care for you (lit. take your care) sincerely.
21 For

they all seek for their own things, and not the things of

Christ Jesus. 22 But ye know his proof that as a child to

a father he was servant with me unto the Gospel.
23 Him

(lit. this) indeed then I hope to send, if I should know

ft Lit.' I also my heart may rest.'

KLMOP: n^C IHC, L*Ba DnJN: nOC IRC n^C, F.

rrre] e, N. iJLxort] ejutxort, T'GL. eefte] e, bhj.
20
eqcyHoj] qcy., k. e(., E2)qrt<Lqi] qn<L., fgh*kmp.

nexenp.] A 2rEGMNP: pref. JUL, Ls'PiV &c. OlfTOIfno]

Aj* 2
* T* E G M 0* r : onfJUt.eX vTlHCIOC 'a genuineness,' L* T*

Ajmg 2
mg pmg ( \\ kjiJl ^^jo

'

some of the Coptic ami Greek') DFII

JKLN. 81
^.TKCJO-f ] <LqK., Ba E 2 . V<Lp] ora. J2 *. It-

xenonfonr] neTenonr, a 2Ei
c
2 : nexertuoo-r, t*P: rtH(i, n)

exenOTOT, rFHJNO. nxc IHC] cf. Gr. BL al pier fu demid

aJlaehm syr ,. aethn> && *
JULJULOc] T1 &c: + <LIt, IA OflCJDX]

lh **6 '

OfUrr, A 2*Ba DE!*M 26. -flCOK] -^Uoft Vnik,' .TL. IteJULHI

em.] itHi nejutni., b*.
m
c<ltot] aj<Lxoxq, F.

itexajon] AxEGJM: h eT.,LT'&c.: nexcncy., A.
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JUUULOI fr
24
n<L&HX 2.G OHX <6ert nOC XC

A.rtoK -fn^.1 ,.purren Frx;u:XeAJi *
10 25 0*r<Ln<LYKeon. 2^e .ume**i epoq eo-jruopn naoxen

nen<s4>po2^"roc nicon o*co& mcy4>np itpeqep-

,ao& o**o, n^cycjmp ajuui<lxoi. eqoi 2e
n.z.nocxoXoc nuuxen o**o& itpeqcj>uxyen nxe
x<LXP I<&- * 26 eui^K n^qjutei nn<*.Y eptoxen
THpoT ne* o-*o, n^qAxoK^ it^HT-:- ee&e
ze .xexencu5xeJUL xe .qcyumi

27 kg v^.p

^.qcyuoni cy<Lxeq.>a)rtx e$JU.onr *.
|

Oxo, <Lqn^i n^.q nxe^rf- * n^q 2>e juuuL<L**X"q
^.n <lXX*. nm &U5 ^iiti. nx<Lcyxeji*.(rF julk.,

n&KX* ezeit julk<L, n&Kx on* 28 ^ert
o*riHC otn it&o-co ^io-ropnq > ^in^ <Lpexen-

cy^rtrt^T epoq* n^Xm nxexenp<Lcyi o-*o&
<&.noK &U3 nx^-cyuoni nofecyen julk^.^> h&kx*
29
cyonq oxn eptoxen <>en noc <>en p*.cy*

m&en o*ro& n<u juLn<&.iprrf juL^poTojaom
etTiiKOTT nxen OHnoT 30 ^e eefte m&ujft
nxe noc <Lq<)tunx aj^-e-^PHi e$juioY e<Lqep-

n.p<L.ftoXeTecee nxeq^InrxH * ,in- nxeq-
jul<l& nexen6po& eftoX nxe m$uxyen extff

epoi *-

i/3 ToXomort n^cnHOT P^ffl* <6en noc. n^.i on

JUUUlOl] om. F.
24

.rtOK] AGMP 26: +
/J0, L^T* &c.

25
^.ni-TKeon] -Hon, TtBaE2FGJLMOP. 2^e] om. HJ.

*.IfC, E2)AXTl] n^.IJUL., HJ. (om. B a)n^pO(e, J
2 ) 2.1-

XOC] LgT'BaTFGHN: -XI2.0C, : -XIXOC, DJX L 26: A.n^-

$p02v(X, Af2K)IXOC, A^EKM. nicy$Hp . . . OTO& 2 ] om.

Jj*,cf. Gr. D*de&c: IU.O}., BaFH Jft . n<LCy4>Hp] nicy., T 26.

eqoi 2,e] oto& eqoi, hj. 26
nnA/r] ef. Gr. k*acde

al
35

fere d e syr
utr arm aeth Euth &c. ne] om. Ba

. it,Hx] + ne,
hj. ^.xexencurrejm] *.pexenc, dfkl. 27

oxo&]



PHILIPPIANS II. 24 III. i. 393

immediately concerning
a my affairs :

2i but I am persuaded

in the Lord that I (pron.) shall (lit. will) come to you

quickly.
25 But I thought it necessary to send to

you Epaphroditos, the brother and the fellow-worker and

my fellow-soldier, but being apostle to you and minister

of my need
;

26 since he was loving to see you all, and he

was grieving, because that ye heard that he was sick :

27 for

indeed (Ke) he was sick until he was near unto (the) death.

And God had mercy on him
;
but not only on him, but

(<.) on me also, that I might not take grief upon grief

again.
28 More hastily, then, I sent him, that, should ye

see him again, ye may rejoice, and that I also may be

without grief.
29 Receive him, then, in the Lord in all joy;

and let such be honoured by you :
30 because concerning the

work of the Lord he was near up to (the) death, having

risked his life, that he might fill up your deficiency of the

service, which befell (61) me.

III. Finally, my brethren, rejoice in the Lord. To write

a Lit. those which happen to me.'

AX E: ^XXi., LsT' &c. : .XX<L OYO.P,, A 2 . H<Lq i] position

cf. ? Gr. NABC**DEFGP 17. 37. 57. 69. 73. 116. it vg syr
utr arm Euth

&c. ejrf] not, dfkl. rt<Lq 2^e] oyo, rt.q 2^e, dfkl.

HHl] L*'F &c.: H<LI, A EN. rt,HT" . . . rt&HT"] m. F.

exert julka.^, rt&KT"] L &c: exert &*.,., TGMN:
exert rtiijLK<L,., ad c E: exert ijulk<l&., b: om. d*k.
28

onrrHc] l*t &c: o*rjuLeTcncnr^.eoc, HJOm *. ,irtL

. . . epoq] om. jj*. ^.rtoK] om. H*. rtx^ojcuur] om. b\

rtonrecijert] rtoirujert, i>*n*: ito**aj, K: rto-recy, f.
* 9

^ennoc] om. 0. ^ertp^-cyr] rtpz.ajr, r. enfT^rH-

ott] eTT., F.M.
30
xe] om. 11. noc] cf. Gr. NAP 17.

31. 47. (57). syrP arm aetli Euth &c. ILLp<*Ji(n, L)oX.] Ai
r
2B"D

EL, cf. Gr. NABDEFG 177. 178. 170. al &c: -&OYX., La'f* &c,
cf. Gr. CKLP al pier Euth &c. -CTecee] A^ri) : -e**Cee,

U&c, cf.PBas: -oifTGircee, IT: -ofenrcee, M: -iTeircoe,
L: -e(H, E2)cee, t i e2 : -&<L**ecoe, x. epor] epoq, J.

1

to] xor, b. rt<&.r ort] cf. ? dr. ncabcdekl b] omn**
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ec^HTot nuyrert rto-yffn^/r juiert iihi -Lit ne*

o**"T".xpo noDxert ne 2 ^.n^/* erciox&eop *

&.rt/* emepr^-THc eT&coov <Lrt<L** eniojurr
itcefti* 3 A.rtort v.p ne niceili <6<l nn ex-

cyejuLoji juLninnZ rrre <H~* oyo^ ercojo-jrajov

juLJULort <erc u^cc ihc-j- oyo, rt<Lpe ,eKrt

XH ^>en TC.p .n.

4
Renep ,LnoK oyok itxHi jul-jul^.-* rconreeoT"

it^HT ^ert *TCA.p on. icxe cnrort Keo*r<u

jme**i ex^&eHC
l ^>en Tc<Lp ^.rcoK it&oiro

<LrcoK. 5
cnrce.fti ^ert <$jul<L,k ite&oox. e&oX

^>erc nvenoc juLmcX. T^nrXn ii.&eni<LJUtm *

oY&eftpeoc e&oX ^ert ,<Lrt,eftpeoc * k^t^
nmojuLoc ^.rtoK oT^piceoc * 6 k^.t^ ot-

X& <utfoxi itc<L *fckkXhci^l -s- k^ti *f-

n^. juLeejuLKi expert nmoJULoc* ^.icijconi eioi

n^-T^-piKi * 7 .XX<l hk en^-rctjon hhi e&^rc-

,hoy* n^.1 A-Iouot epoi itcnroa ee&e nxc-J-
8 .XX<l JULenoxrire "fcon juuulcooy THponr

e&A-noci* eefte iu&otto irre nejuu irre

iy ^>^.i eTA.rfoci n&coft. niftert ee&H/rq. otto^

*f"con juLjulcoot THpox e,.Xeftaj. ,m^

Euth &c. to. alra; tt<LI alone =r raCra, Gr. N*FGP: pref. OTO&, HJ.

ec^)HTOT] C<., BarL: G'fc^)., T*FK. T<LXpo] ABaFH
JL: +2^G, L?TTDEGKMNOP, cf. Gr.

2
OY/J0(O, Ba

L)p
(
+ 1, N) ^.It^-Jf em] om. 0* homeot.

3
KXecfc-f] cf. Gr. N*A

B D C

EFG_KL al
70

g vgd syrP
ms Ath Euth &c. ertCJJOTfajOTf] L^T'

Ai'&c: rtCLJ., A 2 DEjJ. <6errrc<Lp <Lrt] LsT'ArEGMNOP:
.rt ^enxcA.p^, Ba DFHJKL.

"~
4 ofoft ivTHi] o**orc-

T"HI, DFGLMP. .../*] L^TtAf&c: om. A 2 E. OYeCOT"

n&KT] L^T1 &c. (J
me 'a copy'): OV (om. OT, Ba

)OJOTCLJOT
4

a boast,' Ba HJ*. Olt] om. L. ICXe] LeTtA^rDEGLMNOP :

+ 2^6, A2Ba FHJK, cf. Gr. FG f g fu Lcif. KOT<Ll] L^A^M
EGMNOP: om. K6, Aj'DFcHJKL, cf. Gr. 46. 109. Byr** ar e &c.

JULGTl] om. AE. 6X^] JtX^i N. tt&OYo] 6,., M.
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these things again to you, is not indeed irksome for me,

to you it is confirming.
2 Beware of the dogs, beware of

the evil workers, beware of the a concision :
3 for we are the

circumcision, namely they who minister the spirit of God,

and boasting ourselves in Christ Jesus
;
and we were not

trusting in (the) flesh.
4
Although I (pron.) have a con-

fidence in (the) flesh also : if another thinketh to trust in (the)

flesh, I the more am (trusting) :
5

[a] circumcision on (the)

eighth day, from (the) race of Israel, (the) tribe of Benjamin,

a Hebrew from Hebrews
; according to the law I (am) a

Pharisee,
6
according to [a] zeal I persecuted the church,

according to the righteousness which is in the laiv I was

blameless. 7 But (<L) the things which were being to me

gains, these I reckoned to me a loss because of Christ.

8 But (<L) moreover I reckon them all losses because of the

excellence of (the) knowledge of Christ Jesus my Lord,

This (one) for whom I lost all things, and I reckon them all

a 'Cut off,' added to the usual word.

6

&ertiA.juLm] cf. Gr. de ai pier. eftoX <ert &<Lrt,e-

fipeoc] om. Ba homeot. IXirtOJULOc] cf. Gr. FG praem tov.

6

<li<5oxi] n<u(C Ba
. -feKKX.] OTeKK., Ba

, cf. Gr. d*fg.

*fjulgojulhi] +2e, hj. expert] frre, hj. ^.T^piKi]

.T-p.,MI'.
7

<LXX.]cf.Gr. N CB DEFKL Pal pier Did &c. ItK

enA-Tcyonfojuoni, t ifn) hhi] rtn jutert en^.*rcyon itKi,

L: rtH juiert A/ccycuni, H: kh JULert A/fcyumi itm, Ji a.

HKl] position cf. ? Gr. NAD^E^GKLP al pier g go syr
utr Did Euth

Cyr &c. ,.!*, (C, EjHOIf] fl,., GMP. Itj] +2^6, HJL.

ttOTOCl] itOCI,P.
8
JULertOTrt(om.A 1

*
2*L*)V(X,F*: K,0)e"

cf. Gr. NAP 17. 37. k scr o sor al sat mu Did Euth Cyr &c. *f"CJUn i

cf. Gr. N* 80. f Vg
01" fu demid al 1*** go aeth Cyr &c. nCJULI

niejuLi, f. irrenxc] a^el: Jjlxvxc, L'T* &c. mc
om. Bac H*. Ri-OC] ncrtOC, FK, cf. Gr. AP 8i'e demid hurl*

eyrP arm aeth Did Cyr &c. *f (JOR 2
'] "f"JULH(= T)l 'think,' E2 .

THpO**] om. Ai
r BM)FKL. e,A.ItX6(I, GMP*jfigj] cf. Gr. N*

BD*FG 17. defg vg syr
soh arm aeth &c.
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ivrA.xejUL,HOT juLnxc -

9 olt
>

rtcexejULT

iv^HTq. ecerrrcrr <*-it nxe T-^JULeejuLHi *f-

e&oX ^eit nmojuLoc. .XX<l -feftoX ^eit

$rt<L/f JULnxc.
18 ^jmeejuLKi 2ve -feftoX <>ert $-f e&pm exert

$rt./f
10
eepiccnfuortq nejUL "f"xojul frre

Teq^n^cT^-cic nejUL -fjuLexcy^Kp ivre rteq-

julk.,. eiajift'f juljuloi kcjulott rcejuL neq-
julot " xe *LpHOT rrr<Li~JUL<Li~ erurumq rini-

peqjULUjoTT'.
12 otx ^ 1 *e ^-icnro ei6T. le

&H2.K <UXCUK e&oX. -ftfbxi 2^6 Xe <LpKOT

itT^Ti^o ^ert $<li ex^nfTA-^oi it^HTq
eftoX ,iTen ikc nxc -

* 13 H<LcrtHcnf ^.rtoK -fjuLefi epoi .it. xe <lio-cco

iiT^-^o. ot^.1 2^e. enpi JULen ixuuj^cy rm<L-

e^&oY. eiccjooTTert ^e juljuloi eit<LT,H.
14 K&rr&. otcojulc e&oX eitfoxi ncL ni&<u

irre nieuo&ejuL exejuLncyuoi ivre 4>"f" eT^en
nxc ihc -j-

15 oton niftert exxKK e&oX * $<li

jui.LpeqjuLenfi epoq. cnro^ icxe TexenjULcri

eKe,uo& fiKepR-f
- n<LixeT

"

ePe $t tfuopnq |

vid

julnxc] itTenxc, e.
9
eceit(it, h)tot] eceert-

tot, Ba
: ceertTOT, a 2 : rtcerrroT

-
,
D: necenxox, l.

nmojuLoc] c^rt., o. .XX<l] om. h*. -fe&oX j6eit 2

"

om. N. cbrt<L/f- . . . ^eit] om. G* homeot. n^C
+ IHC, HJO. 't'JULeOJULHI . . . c>rt./f] om. N. 2^e~

om. Ba Fj. *fe&oX 3 ] om. *f , t'e*^.
10
itxeTeq.&.n.

rlxeq., Ba P. "fjULeXOj^Hp] cf. Gr. DEFGKLP al omn

Euth &c: N has confused text. ItCJULOT HCJUl] JULIICJULOT

rVre, hj. u
errrumq] juLriiTumq, k. rV)A 2E:

itXe, LRTtAj' &c; cf. Gr. KL al pier arm Thdrt Thphyl.
12
OTl] 02^1 (e,E2), EHJP*: erf", KL. .IOYo] AE : <UOTfU),

LeT'&c. eicH]e6XJ. le] om. k. ^.ixcdk] eix., J. xe
.pHOT] LsT tA1

rBarDFHJKL: om. X6, A 2EGMNOP; cf.? Gr.

N*D*E*FG 39. 112. d e f g vg syr** arm aeth go. ^eit$<u] cf. Gr.

Dgr*E^Fer G 67** 74. g Tert om. kclL. IHC n^c] Ax
r
2DFHJK
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rubbish
,
that I might gain Christ,

9 and be found in him,

not having my righteousness, that (lit. the) from the law,

but (<L) that from b
(the) faith of Christ, But the

righteousness [the] from God upon (the) faith :
10 to cause

me to know him, and the power of his resurrection, and

the fellowship of his pains, changing myself into form with

his death
;

n that perhaps I may attain unto (the) resurrec-

tion of the dead. 12 Not that I have obtained ((fl), or

I was already completed: but I run, that perhaps I may

apprehend in that (lit. this) in which I was apprehended

by Jesus Christ. 13 My brethren, I (pron.) think not of

myself that I have apprehended : but one (thing), I am

forgetting indeed the things behind, but I am stretching

myself unto the things before u with (K<LT.) an expecta-

tion I am running for the palm of the high calling of

God which is in Christ Jesus. 15 Let every one who is

completed think this of himself: and if ye think another

thing in another way, this also will God reveal to you :

3 Lit. 'by twigs or chaff,' cf. Acts xxviii. 3.
b ^Glt as before.

c
'

Which is up.'

LO, cf. Gr. 74. H2. a* f syr** aethPP Euth &c. : ^Xf IHC, L-'T'B*

rEGMNP, cf. Gr. NAP 47. 73. 80. 109. 115. 120. 178. 238. c 8Cr f sc '

al

vg syrP"
1 * arm &c.

13
'fJUlCf l] pref. fl, Ba double negative.

<LIt Ze] cf. Gr. NADe r P 17. 23* 31. 47. 73. 80. al fere
35

syrP c* aeth

Clem Euth &c. ilT^o] AT: 1(16, H)T./), L*T' &c.

enpi] eieipi, GM: eipi, bhj. eiawoifTertj A.IC., P.

2.G 2 ] cf. Gr. : om. B^DFKLO. JUUULOl] JUUU.A.TT, E2 by error.

en<LX,K] lkT'.v &o. : ft<LT,H, AxVB*.
14

CltfoXl] AE :

-f^L-T'&c. exejuLncycoi] itTejuin., AE: itxen., Ba
:

eajXeJULUIOJCOI, L by error. ttTecb-f] cf. Gr. (oxc. F^G 46. g

Clem &c.j: rtTeTcbe 'of (the) heaven,' DFK. CT^ert] om.

6T, FK: pref. 4>H, HJ. n^C IHc] cf. Gr. (exc. D*EF^G &c).
15

Itlfteit] +OTH, T'DFKL, cf. <ir. JULLpeq.] imperative, cf. Gr.

ABDEFGKP al pier &c. n-LIX^T] LT lArE(i IIMH': pref.

0T0&, B'DFHJKL. tfuupnq] T*AEF : 6opnq, L &c
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rtajxert eftoX + 16 nXmt $h exA-it^o^ cy^-"

poq * $&A JUL^pen-fjUL^i- n<6m-q "
eytuni

epexenoi itcy$Rp itmi juljuloi tt^cttKOT * oTog,

xctycijt eriH eeJULocyi juLn^ipH-f fr K&.T& <i>pK-f

e-rertcyon nurreri. itT"*cnoc ->
18 oiron onrAXHcy

r^.p <LTjuioaji * nA.i eT<uxoc ituo-ren eeftH-

tot fioTJULHcy neon* oto^ -fnoT on eipiAxi

-fxto juljuloc mx.xi irre nicjb rrre nxc-i-
19 n<u exe Toi^e ne ivt.ko. n&.i exe no-r-

noT-f ne Tcnmexi* oto^ ncnroucnr .q<6erc

cnrcymi. rt.i eejutefi ert.nK.,i4-

t-r
20
TertJULexpejuLiJLjSL^Ki v^p ^.rtort <Lccyon <6ert

m$Ho**i * otto^ e&oX juljul^t xertxcnrcyT-

<6.T,h JuLnencuoTHp nercoc ihc nx^^ 21 $H

eert<Lajift-f jljlucojjul^. rtTe nerteeftio ncy$Hp

juuui.op$H ivre ncoojui*. itxe nequucnr k^ta.

luep&uofi eepeqxejULXOJUL cnfo& eepeqep ,tu&

ni&ert tfriexuoonr n^q.

lC
1 >uocre it-LcriHOT il^v^nHToc oto^ iiAxen-

pa/f n.p.cy** rteju. n.x^OJUL * n^ipH-f

o&i ep^Ten onrtoT ^ert nor rt^JU-enpi/f".
2 e-*o2U<*. tf^o epoc* rtejuL ccrrr-rxK*

eepoTJULe^fi e$&A puo <6en noc* 3 ce ++/>

16 $h eT-.tt$o( +
rt, p),] nex., dfk : $<li ex., e2 .

JUL^.pen'f .] JULA.peq'f ., G by error: JULCttp^-'f ., L by error.

n<6HTq] cf. Gr. N*AB 17. 67** aeth &c.
17
fuy$HP] om. it,

a 2 . e(n, Ba
: om. AE)HK ee(T, K)] enee, dk. exencyon]

-OJUCn,^.
18
^f(om.J)JULOOJl]LsAB

a E: 6TJUL., T fc &c. H<U

eX^IXOc] KH(I, A 2)ex., T'A : n<u eT^ttXOC, F, cf. Gr. T>sr*

iXeyofiev : eTT.qXOC, B-\ ItIX<LXl] pref. XC, Ba
. TUlffe] TII-

cTA/vpoc, lg. 19
Tonr^^-e] -<6<lh, Bac (.m,*) tdkn.

T-0*VrteXl] pref. ^)Glt 'in,' Ba
. OfcyiUl] A^DW: Y\Ot-

Hunt j8, Ojini 'their shame,' LeT &c, cf. Gr.
20

JUL^4L(U3, L)Kl] itfL,
20-IV ' 3 BaEJ. V^.p] om. HJO* 18. <LCCyon] eCO}., P: -OJCJUIII, Ba

.

OYO,] om. DFK 18. XOf ((JO, MjOjT] LsT'A^rEFGMNP
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16 nevertheless that unto which we reached, with this let us

be consistent. 17 Be ye sharers of likeness to me, my
brethren, and look at them who walk thus, according as

we are an example to you.
18 For there are many (who)

walked, these concerning whom I said to you many times,

and now again weeping I say the enemies of the cross

of Christ :

19 these whose end is (the) destruction, these

whose god is their belly ;
and their glory was in a shame :

these who think the things of (the) earth. 20 For our

(pron.) citizenship was in the heavens
;
and from there we

look forward to our saviour, our Lord Jesus Christ :

21 who

will change (the) body of our humiliation in conformity

with (the) body of his glory, according to the working to

have power and to make all things subject to him.

IV. Wherefore, my brethren dear and beloved, my joy

and my crown, thus stand in the Lord, my beloved.

2 Euodia I beseech and Syntyche to think the same thing

in the Lord. 3
Yea, I beseech thee ako, [the]

a chosen

a Definite article for vocative.

18: +e&oX, A 2DHJKLO. CUTTHp] CUOp, L.
21
$h]

A 2E: $A.I, U'T^V&c. ijLncCOJUL^] JULTUC, TTGHNOP.
frrenene] irrerin., 11 : julnerte, 18. itcy^ap juuuiop-

$h] cf. Gr. N ABD*FG d e f g m 39
vg go arm aeth utr Or Ath Euth Cyr

&c. itxencuojuL^.] T i &c: jOLnc, HJ: rrremc, i^A^r.

eepe-] A2rEGMNOP: pref. OYO,, LKT t A, r BDFIIJKL 18.

-qep,uoft] AX
*
SE: -/uft, LT* &c: eepeep&uoft, Af.

6ne] lt* Af &c. : ecTne, a2e, : itetfne, e2 .

1

/juctc] -xe, ab*el. i3uuienp<L'f ] nJuiertpA.*f
'my beloved,' K. n^p^-CLJl] nip. 'the joy,' A 2 . HCJU.] 0111. P.

n^ipR-f] pref. juL, L>''i
H

. noc] n^c, L. nAjmertp^-f ]

cf. Gr. 15 17 syr"*.
2

eif02^I<L] cf. Gr. NABDEFGKL ul plu:

cnrrtX'TXHJ L*DLN 18: CfltXH^CH, TlFK* CVrrriXH >

FCMUjOT: CIltTIXHi IV CTitXirt^K, M : CtJULTl^QH,
AEj: CTVT1X 11

' B. i&-(] n<LI, 18.
3
cej cf. Gr. uncal

pier it vg go syr>' arm aeth &c.
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epoK 2j(Jok mcurrn crrt^ve*- jul<lxoxk

nejutuxnr* n<Li ex<L**tfT<>ici nejmm* <>en
mev^xreXion * nejut m<eKXHJULertxoc * neju.

nceni nn.aj$Hp npeqep/ufi n<Li eje no**-

p^.n c<6hoyx ?j nxtJUJUL nxe nuun<6 *
|

ne -x.

w 4
P<Lcgi ^ert hoc ncnoT m&en n^Xm *fzto

juljuloc xe pA-cy 1
5 xexenjmexemKHc ju^peo

ofong, epojJULi mften. noc ,enx. 6
juLnep-

qipuxnraj* <lXX<l .^en ,cu& m&en -fnpoo
exxK* nejuL mxu3fi, <en o*cttjen,JULox
nexenexHJUi- xjL&povotwng, e&oX ,><&.xen

c^-f
-
.

7
o**o, *f^ipHrtH nxe <|>*f- oh extfoci

eno-rc m&en. ece.pe& enexen&nx neju.

nexeitJULenri ^ert n^ *hc-

t0
8 To Xomort rt^citHOT mi exe ,z.nejuiHi ne. nn

exe ,.njmexcejuirtoc ne. hk exe ^^.n^nceon
ne. nu exe ,<*.rtJULexxoY&o ne. ,cufi m&en
,en oyju.61. /jo& m&en ncyennoTqi $- <k
exe o**<LpexH ne. oto& $h exe OTTi.10 ne.

n^.i juLenri epajov
9 exe nLi ne ex^pexen-

Ta^e enno-r epooo-**- o-*o, ^.pexentfTxo-c

0T0& ^.pexencooJuioT otto^ <Lpexenn/r
epcooT n^jpHi it^Kx. n,u ^.pixonr. o-*o, 4>-f-

nxe 'f&jpHnn eqecyuum nejULouxen.

CTn^TVe] L^TtDKL: -YH, F: Cfrt^IVe, TEGMNO: CTtt-

^ikc, AiP: ncirn^iKe, a 2 -. nc**n^KKe, H: cnrr^Hve, Ba
;

cf. ? Gr. NCAD*FG: Cl^eKR, J, cf. ? Gr. N*BDCEKLP al omn'id

avCvye, JUL&.XOXK] om. K, H. ,enm.] LsTArEGMNOP 18:

IU., BDFHJKL. nKCKX.] mKCK., F. KXHJULen(om.H*)-

XOC] -JUL^.nXOC, T: KXT., F. ncem] nKecem 'the restalso,'

HJL. n^.aj4>Hp]-ep,D: n^CnHOT 'my brethren,' J. C<>HO**x]
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yokefellow, help them, these who toiled with me in the

Gospel, with Klementos also, and (the) rest of my fellow-

workers, these whose name is written on (the) book of

(the) life.

4
Rejoice in the Lord always: again I say, 'Rejoice.'

5 Let your moderation be manifest to every man. The

Lord is near. 6 Take not care
;

but (A.) in everything

the supplication and the prayer in [a] thanksgiving, let

your requests be manifested unto (^)A.Teit) God. 7 And

the peace of God, which is higher than all intelligence, shall

keep your hearts and your thoughts in Christ Jesus.

8
Finally, my brethren, the things which are true, the

things which are reverend, the things which are just,

the things which are pure ;
all things in [a] love, all things

of good tidings ;
that which is [a] virtue, and that which

is [an] honour, think on these,
9 which are those

(lit. these)

which ye learned and ye received and ye heard and ye

saw in me these things do : and God of [the] peace shall

4-y

the Coptic nor in the Greek') GMNOP: CCJ&HOTTX, AE : om. Ba D
hjkl 18: trs. after ncjort<>, f. rrrenum<)] ijLn., dhj
KL. * L m 'the fourth Sunday of Ablb.' nA.Xm] + OH, T*K. Hunt ^
6

-eniKHc] -Kec, mn. oirortgj ah 26: onrosrt^, lst 1 &c .

6
JLf.nepqipUOOfOj] AXE: + .}A.,Xl 'for anything,' L^T'A2 &c.

nixajftgj nixo)^^,, J, plural. nexertexHJLHA.] pref.

o-)fO ill 7

eceA.pe,] ecA.p., p. enexen&Rx]
nnex., N (erm) r.

h

Xomort] Xm., bn. ,A.rteJULHi]
A 2B"EGM 26: 2>A.rtJULeJULHI, WPA.? &c. JULeXCGpT, U)-
juLrtoc ne. hh exe,A.rt] om. K homeot. 2JKeon ne] om.

ne, 0. ftcyen.] A^B^DEFJKL 26: ^enonrcy., lithium
nop: onf^icyen, r. cLh 6Teo*rApeTH] 4>h -Ke 01.,
26. ofogjom. HJ 26. 4>h exeoirxA.io] cbH 2^e ottxaao,
26.

9 exe . . . eptOOT i] om. r homeot. ItAI rte] HA.I

ne, L*A 2 Bar,n FN. eTApeTenTCA&e] nn exA/ixc,
h.t. A.pexert6T] WTAj' &c. : ep., a 2 e. A.pexencoo.]
L?T' &c. : 6p., AE. OIO^ .(e, E2 ) pexettrtA.ir] om.

VOL. III. D d
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k 10
3\ip.oji 2^e eJULA-cyuo ^en: noc ze ^h^h i.pe-

Tertc^ipi e&oX itoircHOT etxjLeti ee^HT ^ert

$k ex^pe
rreriJULe'i epoq. it.pe nicnonr 2,e

f- juuuLurrert .it ne *>
"
cnrx oti xe jxuj

juumoc K.t. oTJUtexpeqep^^e 4- ^.kok r^.p

A.ieju.1 ^en rtH ei~ ri^HTo-r epcuaji epoi *
12
-f-auoTit iteeftio -fctoonm iiep&cnro ^en
,u)ft itifteit* -fTc^ftKOYT neju. it^nxoT

THpoY-j- neju. eci neju. g&ko rteju. eep-

2,oto<s- item eep^.e* 13
*fxejutzojuL ^en

/jo& nifteit <6eit $h eT--qi~nojui'f nm*
14 nXnit k<lXcoc ^.peTen^ic e^peTeitepajc^Hp

16 TeTeitcuxrrrt 2^e ^uoTeit itipe.iui4>iXinnoic* xe

^en t\lpxh JuLnief^.rreXioit * ex^-ii eftoX

^ert oJUL^Ke^orti^. juLne &Xi ^ert rueKKXa-

CI4.-5- epaj$Hp epoi <>eit ot6T iteju. off &hX

epajTeit ijLJUL^.*r^xeit eimcrr.
16 *Ke fi&pHi on ^en eecc<LXoitiKH novcon neju.

<LTeTertcnfoopn itm irr^xP 1^* 17 TX orri

xe A.!Kurf itc<*. niT<uo. .XX<l i.iKurf ric^. m-

ott~^^ GTep^oT'o eneTeit&ajfi.
18

.itfT

2^e fv^twS. mfien; oyo^ ^iep&ofo. lijuio,

2^1- eT^i6T rvroxq itei\4>po:MToc itnexerioT-

TOC, D
10

2.e] cf. Gr. : om. Ba
. .peT-eit$ipi] A/reTeit., dfh

JKL. 6&oX] om. A x
r

. itOTCHOT] flCHOT Itl&eit 'always,'

K. eTJULeTl] GOTJUL., HJ^: om. K. eoftlTr] om. Ba
.

mcHcnr] nc, Ba G*.
1!

oti] 02^1, e2 J: o*f , KL: ott:m,m.

ep<>.e] om. ep, m. ^erina] eitn, J. epo (U), Ba
) 1] om.

Hc
.

12
*f~CU30TTK i] cf. Gr. 14. al syr

sch aim aeth. OeK . . . il]

om. GH homeot. *fCtUOTIT 2 ] pref. OYO&, Ba
. G,Ko] om. 6,

G*Ji*P. eep^OTfO ItejW.] om. G* homeot.
13 ^CK^m] cf.

Gr. N*AB D* 17. defr vg arm aeth Clem &c. : <eitIIXC 4>H, T*.

cf. Gr. N c D cEg lTsrGKLP al fere omn g Ath Euth Cyr &c. ^ItOiUtfl

-fJUL^-f ,
M*.

,4
.peT~eit<uc] e^p., d : e^Texeit.,

T*FK: om. N. eA.pexeit6p(om. Gp, T t

II)Oj4)Hp] <Lp., T
t Ba E2
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be with you.
10 But I rejoiced greatly in the Lord that

noiv ye put forth aat length a thought concerning me
;
in

that which ye thought, but the time was not being favour-

able 1' to you.
u Not that I said (it) with reference to

(K<LT<&.) a being in want : for I (pron.) knew, in the things
in which I am, to be content. 12 1 know how to (it)

be humiliated, I know how to (it) abound in everything;
I am taught also (iteJU.) in them all both (tteJU.) to be

satisfied and to hunger, both (itCJUL) to abound and to

be in want. 13 1 have power in everything by (lit. in) him

who encourageth me. M Nevertheless ye did (i-peT.) ivell,

having shared in my tribulation. 15 But ye know also [the]

Philippians, that in (the) beginning of the Gospel, I having

come from (the) Makedonia, none among the churches

shared with me in a receiving and a giving except you

only ;

16 Because in Thessalonike also once and twice

ye sent to me for my need. 17 Not that I sought for the

gift ;
but (<L) I sought for the fruit which aboundeth unto

your work. 18 But I received all things, and I abounded :

I was filled, having received from Epaphroditos the things

a Lit. 'at a time.' b Lit. 'giving you.'
c Lit.' at one time and two.'

h J. en<L,.] juLn<L,., m. 15
^,o3T-en] om. E!*. rti-

peJUL<i>I(T 3 EJL)Xmnoi(om.A,*Ba
)c] pref. (A3, A 2 HJO: pref. it,

l. <en i] om. fk. ixnieif^-rv.] itTenie-r., b oajla.-

K6(A., P)^OItIA.] -2s.U)rtIA., EKK. <6enm.] AE II J : Kit!.,

l^t'&c. ^encnrcfi iteJULOff] Ax
*
tE: <ennci.xi itoTi"

nCJULO"* (Jl 'in the word of a giving and a receiving,' LTtA1
I &C. :

>ert|rtoff" &c, n*. 16
it,pHi] rt<6., 11 j. on] om. 11*.

itoT.] it., GMP. i/reTencnr.] <LpeT~en., cm. hhi

KT.^pl(H, A2*) A.] combines both Gr. "OT(^,J: 'f, E)l]
+^, II. T<LIO . . . itCi.ni] om. 15

U
J,* homeot. i.IKCJU~f~ 2 ]

eiK., Ji
m?

2 . nicnrrA.gJ noTTi^., gmp. ,cofi] ,uon,

rm NP, r has note SLe &UO& 'yonrwork': then
} ^}; JrJiJI ^^uo

jC^ Sj-~ <3^*~o 'some ol the Coptic, Check and Sahidic your secret,

your speech.'"
,h

en*4>pO(I, N)fc.(T, FK)ITOC] i.ni.^pO-
D d 2



22

404 npoc <t>i<\innoic.

Ten noTceoi itceoi noxqi ixoircgoTcyajoTciji

eqcimn eqp.rt.q JuL^i
-

.
19
n^no-rf" 2^e eqe-

ju.^.g, XPIA- Ki&en nurren e&oX K&.T& T~eq-

JU.eTp^.JULA.o ^eit cnrcoonr >en n^c inc.

<ca 20
<jyj- ^e onro^ nemurr $u)q ne muucnr oja. ene&
ivre mene, ^julkk. 21

cgmi ecnron mften

eeoT^-S. ,^>en n]xx Inc.

Cecymi epurren nxemcnHo** THpo-r eertexjLHi -j-

Cecymi epurren nxeni.&.rioc T"Hpcnr* jula.-

Xict-l me&oX ^eit kki juLnoirpo.
23
h^julot

juinenoc ihc nxc neji*. nexennn^. n^-cnHcnr

ITpoc 4>iXmnoic ^tc^htc ^ben pcuJULK

^.vcnropnc itTen Tumoeeoc neju.

^.n^po-TiToc

cti^ cm k, e ^

z.(T, E)ixoc, ehjp: ^n^opxiToc, a 2 . nnexeno**-

Ten] itrtK eTeit., tno: enu et., h. otcooi] m. cnr,

hj. i\ceo(om. j^i] rice**, bglm : no*rcej, r : om. n.

eqcgnn] -egen, tno*. 19
2^e] om. r*. eqeju..j c f. Gr.

NABDcE8rKLP al plu arm aeth &c. nUTTen] A2E X
C
2 : nXCU-

(O, J) Ten, LeT tA 1
r BarD r E 1*&c: CTCOXen, M. IKC] om. N*.

20
ne] om. D r

. menegj me., N singular.
21
eeo*r.&] om.

Ex*: CO, L. 22
^.VIOC] ^.noCToXoC, Dr L. JUL.XlCT.]

AX
*
2E, cf. Gr. L 17. 115. cat txt &c: + 2^e, L^Af &c.

23
n&-

JULOT] ni,., E2 . nenOC] cf. Gr. De'E^'P k cr al vix mufr

vg
cle fu demid tol al syrs

ch etP c* aeth &c. HeTeitlllti.] cf. Gr.

N*ABDEFGP 6. 17. 31. 47. 67** 73. 80. 118. 120. 8re defgr vg arm

aeth Euth &c. <*UULHn] cf. Gr. NADEKLP al fere omn d e r vg

syr
utr arm aeth &c.
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which are yours, as (it) an odour of fragrance, as (ri)

a sacrifice acceptable, pleasing to God. 19 But my God

shall fill up to you every need according to his riches in

[a] glory in Christ Jesus. 20 But God and our Father, his

be the glory unto age of the ages. Amen. 21 Salute every

saint in Christ Jesus. 22 All the brethren who are with

me salute you. All the saints salute you, especially they

(lit. the) from (the) house of (the) king.
23

(The) grace of our

Lord Jesus Christ with your spirit, my brethren. Amen.

To Philippois, it was written in Kome: it was sent

by Timotheos and Apaphrotitos.

Stichoi 218, Chapters 4.

Subscription. TIpOC cb**XlHIIOIC &.tc>WTC 'was written'

^eitpCOJULK <LTOYOpIlC (om. Jj) >ITeit 'was sent by' G1-

(om. GT, H)cbprT(02^ Hc)ITOC, HJ, cf. ? Gr. K al: II. ^Ip^E!).

A.. <6- pU3JULH(I, F: om. M) A/*(q, TE^M). irreit TIJULO-

eeoc neju. e(*., A1(2))n<M>po2^(*T, a
1(2)F)itoc, Aj^rEjF

GM, cf. ? Euth : -&.CXU3K eftoX 'was finished' hXG~fGRICXoXh

II. $. .. ) pUOJULC 01fO, 'and' <S.qcnropC 'he sent it'

irren TiJULoeeoc itejuL en^poTnroc, k : npoc
chiXrinnocicnfc axxuok /*c<6rTTc &. p. <Lq. it'to'Ti-

juLoeeoc nejUL en^po^ixoc ^en cnr&ipHriH rrrecb-f

'in peace of God,' B\ A 2 D r E2LNOP have Arabic : KGcb^X f>, Ba
:

cttxoc (IX. A: *X> J
)
cm K,eX (K,X, j 2 :

K;, e,) ^,

A1(2)EJ: cxoix- C*X,-* FK ) cfii Ke4><LXeort (KGcb^X, K :

KJX, H) ^ KO-CX (KOIX, II: KCnfXI 2^6, K) K^, FHK:

ct**xoc OC> r: X M
)
citH Ke^Xeoit (kX nnicyf,

rj ^ K{hK, FjOTZI KX pC0(O, M)60C V, TGM, cf? Gr. B.



iu> npoc Ro^oxccaxic. ?. ax.

II3\Y<\OC n^nocToXoc h-re nxc site e&oX

g^Terc nexe&n^q JtM>j~ next, tiajloogoc

nicorc 2 iirti^vioc eT^en koX^xcajc * o-jto^

jutmc-roc rtcriKo-r expert n^c Inc. n&AJLOT
nurrert nejuL T&ipHrtH e&oX ,rrert $-f

nerucoT- * neji*. nertoc mc n^c * 3 Ten-

cgen&jULOT" irren 4>-f $iurr juineitoc mc nxc

kchot rti&erc exert OHrtoT -5- eirruo.k,
4 e^it-

ctoTeJUL ei\eTertn./f eT&en noc mc rteji*.

*f .v<u\k expert ohhot eni^noc TRpcnr >

ee&e,
6 ee&e *f ,eXnic gt^h ^^xurreit <erc

..., d nic^HOf i -j- oh exA-peTertepcyopn itcoejuiec *

^ert nc^zi rrre *fjmeejULHi hire meir<Lvve-

Xion*

Inscription. ITpOC KO(A., D r)X.CC<U(XI<L, H)C, D r HKL :

n. koX^c^.i k eX (k X, J2), J : n. koXa.ci.c f ,
f : n.

koX^c<uc nif, 0: n. koX^cli^c enicxoXn f, P:

n. koX^cca.ic f I!, AjE: n. koX^-c^i^c Z, r : n.

koXa.c^i.&.c n^nrXoc, GM: emcroXH npoc koX^.-

CA.IC ^VIOT n<L1fX0C ^nOCXoXonf f ,
Ba

, cf. ? Gr. L :

IT. KoX<.C<LI<LC CTIfX ^^ K ^"j N - For nP s KoX cf' Gr>

NABKalmu; for KoXas cf. Gr. AB*K al plu Euth syrP
me&r

, etiam N

bis in summa pagina.

Hunt is,
x
J^g ij^^Jl ^ JjMl joJ$\ 'the first Sunday of Pentecost.' TT^C

IHC] cf. Gr. NABFGLP 17. 81* d e f g am fu al lachm syrP Euth &c. :

IHC nXC, TlD rJL0*, cf. Gr. DsrEs rK al pier vg
cle demid tol harl

I-H



TO KOLOSSIANS. VII. 1.

I. Paul, (the) apostle of Christ Jesus through the will of

God, and Timotheos the brother,
2 to the saints who are in

Kolassais, and faithful brethren who are in Christ Jesus :

(the) grace to you and (the) peace from God our Father

and our Lord Jesus Christ. 3 We give thanks to God the

Father of our Lord Jesus Christ, always for you praying,
4
having heard of your faith which is in the Lord Jesus, and

the love which is in you unto all the saints,
5 because of the

hope which is laid up before you (^)A.ZU3Ten) in the heavens,

which ye heard before in (the) word of the truth of the

syr
sch arm aeth &c. 2

ftltl^VIOc] + THpCnf, 18. GX^en]
eT"XH ^eit, i8 in

". KO( + Y, E2)X<LCC<LI (I<L,T')C] L'T^D'E
KL, cf. Gr. KP 17. 37. al plus

60
syr

utr Or &c. : KoX<LC<LIC, A2 18 :

KoXLC<LI<LC, rGMNP : KC-XLCe<L(0, Ba
)C, B ilH: KoX<LCIC,

F : K<lX<LCOIC, J. CKHOy] CHOY, A 2*BaM*N by error. U'JQC

IHc] cf. Gr. AD*E*FG 17. 31. 73. defg vg &c. : om. IHC, BM2 18,

cf. Gr. NBD CE**KLP al pier syri' arm aeth Euth &c. n^JULOT"]
ru,., e 2 . nejuLnen(juLnen, Fjoc ihc n^c] cf. Gr. sac
FG 1 al plu f g vg

ck' arm aethi'i- &c.
3
IVTeri^'f] KXecb-f ,

N : JUL^'f , J. <kl(JOT] cf.? Gr. D*FG, et Ti varpi cum BC*. Item

'patri' cleg hail** syr
utr aeth" tr ar e &c.

4

e<LrtC(JUT-CJUL] obs.

Gr. 17. fw JKavopTtt. ene-rertn<L/f] lrae: eeJS.cnex.,

T' &c. not IHc] cf. Gr. N*A : IVXC IHC, Tt B l D rFK, cf. Gr. rel.:

noc mc nxc, 18. expert onitov] ee<>., EiN; cf. Gr.

N.\CD*E*FGP al plus
16
defg vg syrP ar uP arm Etith Sec. tjv t\fTf -

ertid.vioc] i\iti., hjp : ee&em., i> r
.

6 ex.xH] >"> XH -

>h- ^XUOTCIt] .^xLXUDrt, J, i person. OH] chH, ,
masc.

epOJO(O), T': om. Ax*)pn R.] om. B l

: om. p, II*. COO-

julg(o, u)c] -Axeq., lm.



408 npoc Ro^axccaxic.

6 <J>.i excyon ^ert ohixot-j- K&.T&. 4>pH-f on

exeqcyon ^>ert tukocjuloc XHpq eqi~cnrT.> *

o**o, eq^Li^i * kajta. 4>pH*"f~ ort <en ohhot *

icxert nie&ocnr ex^-pexenccuxeju. & o*>ro,

ex.&.pexertccnrert iii&julox itxe $*f ^ert
o*rJuieejuLKi 4-

7 k^.ta $prrf ex<Lpexertejuu
e&oX ,ixen en^p^.j- numertpix itcy$HP
juLftuDK itx.rt* exe oxnicxoc ne rt*"M.mm

itxe nxc exert ennoT-j-
8
<!>.! exA.qx^.JULon exexert^x^-nH ^eit iutuul*

9 ee&e $.r <Lrtort ,um icxert
| nre&ocnr ex.rt-

ccoxejuL-j- itTenx^ itxoxert e&oX ^rt-j-

enxujfi, exert erincc rteju. ertepexrrt &irt<&.

rtxexertjuio^ ^ert nccnrert nexe&rt^.q ^>ert

cc4>i. rtiftert-s- riexiL K/f rtr&ert juLnHIixikoit*
10
epexertjmocyi epexertjuLncy^. juluoc ^en

p.rt.q rti&ert ^>eit /& ruftert eeiti.rienr

epexertx^ofo ott^ eftoX* onro^ epexert-
a.i^.1 ^>en ruejuu itxe 4>-f *

"
epexertxeju.-

xojui ^en xcom rti&ert k^t^. n^-JUL^^i rlxe

nequjoT ^ert /*nojULortH rtrftert -J- rteji*. o*c-

jULexpequjonr it&nx ,ert oxp.cyi*

B.

^
12
Gpexencyen&jmox itxert $IU5X $.r ex^.q-

6

excyon] excyum, TEaN. exe(., N)qcyon] l*t' &c:

excg., K: itxeqcy., m : exertcy., DL: ex<Lqcyumi, Ba
;

cf. ? Gr. NABCD*E*P 17. 31. 39. 43. 71. 80. 122. 177. 238. 3P
e 8Pe ks<*

arm aeth ar "'ps et bedw Euth &c. iariv without km. TlIKOCJULOc] TIK.,

Ba
. eq-foTX^.^] q-f ., tgmnP: eff.,E. oto^ eq^i^.i]

O. .q., B*E; cf. Gr. NABCD*E*FGLP al plus
30
defg vg syr"*

arm ar e et uP s aeth Euth &c. Oft 2 ] om. K. e&OoV] + it^OTIX
'first,* JLO. CUDTejUL CnfO, CX^pCXeit] om. DE2 FK.
7 KUTi>. 4>pHi"] cf. Gr. NABCD*FGP 17. 23. defg vg go syi

"
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Gospel.
6 This which is (cyon) in you ; according as also

it is in all the world, bearing fruit and growing, according

as also in you, from the day which ye heard and ye knew

the grace of God in [a] truth
;

7
according as ye knew from

Epaphra the beloved fellow servant of ours, who is & faithful

minister of Christ for you.
8 He

(lit. this) who showed

to us your love in the spirit.
9 Therefore we also, from the

day which we heard, cease not praying for you and request-

ing, that ye might be filled with (the) knowledge (ccnreit)

of his will in all wisdom, and all spiritual understanding,
10
walking worthily* of the Lord in all pleasing of him in

all good works, sending forth fruit, and growing in the

knowledge (GJULl) of God
;

n
being empowered with all

power, according to (the) strength of his glory, in all

patience and [a] longsufFering in [a] joy.
12

Giving

thanks to the Father, he
(lit. this) who made us worthy of

a Lit. being worthy.'

aeth arKp'et* 11* Euth &c. 6Il4>p (om. P*).] .&.TT., T'AB^K.

ere] iVTe, P. 2J<LKU0(O, Ba
)r\]

+ JUL&UJK 'servant/ HJO.

OHItOTf] cf. Gr. NcCD b et cEKLP al pier d e f vg go syr
nt* arm aeth

ar iiPs et bedw Euth &c< a

ex^rtccoTejuL] e-r^qc., Ba
, 3 singular.

e&oX] om. b :'DL. err-ruoftj rvr., b*j. rieju. eit(om.

en, AjepenrinjAEiV cnro^, eit(om.en,N: ft, Bj)epexiit,
LRTt&c.; obs.Qr.BK 219* &c. om. nexe&n^q] neTe&itpc^-f
'the will of God,' 18. COfbl^] cfttO, B. HeJULK^-f m&en]
om. k. ixTmZ/riKon] om. JUL, FN. I0

epexeitjuioaji]
cf. ? Gr. K*ABCD*FG 17. 23* 37. 39. 57. 116. 178. al aliq Clem Euth

sine vfias, hut Coptic has pronominal prefix. epCT~CnjULncy<LJ
K<LT<L neJULncy.L, K. TTOc] d/f, jS*. cf. Gr. 47. f vg syrW ar e

Did &c. jert,0)ft niftert] om. r* homeot. -TA-OTfo] AE :

+ e, BaF: -TA.OTG, LT l &c <>enni(om. FK)eJULl] cf. Gr. N

6. 10. 31. 47. it vg
cle &c. "

XOJUL] /A)& 'work,' B 18. neJUL-

onrjULex.] fl^cnoTfjuLex., HJ. onrp^cyi] om. cnr, F.
J ~

chicox] cf. Gr. ABC*DEP al sat rau d e am go syH'
,Ict armloh aeth

Did Cyr Euth &c. : ^1" itttT, T(H altered "f" to IU)T)K, cf. Gr.



410 npoc ro^3xccomc.

epenepnejULncy^. iti e>otn e-fToi itxe

niKXnpoc itxe ni<Lnoc4- ^ert $o*toim.
13

4>^.i

exA-qn^^JULen e&oX|V] &.&. nepcyiuj 1 ^T'

e

nx^-Ki 0T02, <Lqonroe&erc e&oX e^bo**rc e*f-

JULexoTpo nxe ncynpi irre Teq<Lr<LnH *
14

$<li ex^.rt6T juLmcurf- e&oX ,rroT*q *

nix^ eftoX itxe rtermoftt. 15 eTe T&iKcort

Ij.fy'f ne ni.ert<LT epoq* majopn iJUuuci

irre caurrr m&en.
16 Xe it&pHi iv^HTq ^/rcuon-r ft^/JuK niften * nn

expert m<g>Ho*r! nex*. hh eT,ixert nK^&i*
rtn eTo-rrt^T epuucnr rteju. hh eT-ertcen^/v

epajoT <Lit. rre meponoc* itg niJULeToc *

iTe m^pxtt*5
- ire rti eOTCL&.* /o& ni&ert

<L**cgumi e&oX ^rrcrrq* oiro, ^.fcorrrcnr

n^ epoq-j-
" oto^ iteoq ex|cgon ^^.xaoq itcnfott

m&en* oto, ,<jo& ni&en <L*ro,i epz/roir

n^pm it <>rrrq ->
1S oto& iteoq ne T^e

iinictJOJUL^. rrre feKKXHci^.* exe rteoq ne

"f^-PXH rtcgopn juuuuci eftoX ^ert rtH eejmcju-

otT-> &m. irreqajaoni eqoi iutjopn <>en

^twft ru&en s-
19 xe rt<>pHi n<6HTq .q-f

-

JUL.&.-f rixeniJULo^ THpq ecyconi rt^HT'q
20
oiro^ e&oX ,rroTq e&urrn it&uuft m&en

epoq e^.q^.ixoT it&ipHHK e&oX ,rren mcitoq
svre neqJVjtjb eftoX ^iTOTq ixe itH e-r&ixen.

nK<L,i nre hh eTen&pw ^ert ni$Ko**i *

K(FG) 37. f g m5
vg

cle fu al syr
soh ami use ar bedw . epneJl*.n-

(om. L)OJ<l] JULnctj^., E; for verb cf. Gr. NACDCEKLP al pier vg

syr
utr cyr Euth &c; for

'Was cf. Gr. ACDEFGKLP al pier def g m
5

vg
de fu demid syr

sch etP txt Ath Cyr Euth &o.
13 e&oX 2 ] T*A2

EK : om. L?Af &c. *fJULeT"0**po] OJUL., HJ. 14
eT<&.tt<5l]

cf. Gr. B ar 1^8 et bedw
. eftoX ^ITOTq] cf. Gr. unc. &c. : e&oX

^nreniieqcnoq e, I\ cf. Gr. minusc sat mu vg
cle demid syrP

arm Thdrt Oec.
15

,IKCtm] /VK., Ba P. ne] om. P.
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coming into the portion of the lot of the saints in (the) light ;

13 he ($-l) who saved us from (the) authority of (the) dark-

ness, and he removed us into the kingdom of (the) Son of his

love
;

u he ($-l) through whom we received the redemption,

the forgiveness of our sins :
15 who is (the) image of God,

the invisible, the firstborn of all (ttlfien) creation.

16 Because in him all things were created, those which are

in the heavens and those which are upon (the) earth, those

which are seen and those which are not seen, whether the

thrones, or the dominions, or the governments, or the authori-

ties
;
all things became through him, and they were created

unto him
;

17 and he (it is) who is before all things, and

all things stand in him. 18 And he is (the) head of the body of

the church : who himself is the beginning as (it) firstborn

from them who are dead
;
that he might be first in all things.

19 Because in him the whole fulness was pleased to dwell

[in him] ;

20 and through him to reconcile all things unto

him 3
, having made them at (it) peace through the blood of

his cross
; through him (or

'

it
'),

whether the things which

are upon (the) earth or the things which are in the heavens.

a Sc. 'the fuluess.'

ctorrr] corrr, t i
.

16
it&pm] A: it<)., i^t 1 &c. hh

T. i] of.? Gr. NA DE**KL al pier arm go Euth &c. ttH 6T- 2 ]

cf.? Gr. N CACDEFGKLP al omn*1 etc. nK<L,l] L^A^EN : TIIK.,

T* &c. -n<L**] -rtHOT, E2 N. IT6 i &c] tabulated arrangement,

A 2 .

17
<)A.XU)q] -XUOOV, H JO. /*0,I ep^-TOT]

eT^/fcyuoni 'became,' II cJOme('a copy'): om. 11*.
18 niCUO-

jul^ it-re] ae: nc. rrre, T*BFKL: nc. it, LsrDGiUM
Nor. i"^-PXH] t~^PXh

> FK - itcyopn]AE: ncy., i>i)KL:

nicy., T* &c hh eojUL.] neeju.., D.
2 "

e&urrn] it&.,

Ba
. ,U)& &c] OTfOrt &c.'all men,' A 2 . e.q<LIT~OY] .q.,

F. mcnoq] nc, e.lnp. neqtfc] neqcTA/fpoc, lgm :

nitpb 'the cross,' F(H*? nejjfe). eftoX ^IXOT-q 2 ] ef. Gr. NA
CD betEKP al longe pin Kyr

utr ar bedw go &c. ItH CT&IXett . . .

$Hoifi] trs. nn eT^ennicbricnn ixe nn ex^izcnm-
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y
21
0**o, iteurreit &urreit fto-rcHonr n^pexenoi
imjejuuuLo onro^ nx.xi ^eit itexeitAjLeiri ->

&en m&J&.HOYi ex&tocnr.
22

*f rtcnr 2^e ^q^eTix
eHitcnr >en nctojut^. irre Teqc.p e&oX

,rreit neqjmoT. eTi.^e enrtoT ep^/ren
OHitcrr 0T4LJS. cnro, epexeitoi it^/r^^Tii >

0Y0& n^x^piKi juLneqjuLeo.
8 23 ICxe Texencyou juiruit<L/f" epexeriT^-xpHOTX

ncerrf- o-jo^ epexerixop * 0Y0& epexeitoi
it^.TKiJUL epurreit* eftoX ,. i~,eXTiic irre

nie*c<LweXiort ej>,u ex^peTencoejuLeq *j- $<u

eT<L*r,icuiaj juumoq ^eit rucuurrr TKpq
exc^necHT nrr$e $.i ex^icy^r" A.q ^.iiok

n^nrXoc n^iA.K03it-j-

e
24 ^noT ^e 'fp^-a 1 -*6eit ruiJLK.Y

> e&pm exeit

-fnoT eanoT-j- oto^ -fzojK itmtfpo, |

e&oX ^ixeri
*"' R

ni&ox&ex irj-e n^c ^en T\&.c.p e&pHi
exert neqcooju.^. exe *fckkXhci^. T~e * 26 e^.i

^noK eTT^-ictjcjoni n^x rVAi.m)it * Ki.Ti. *foi-

KonojuLi^ itTe ej>-f * exxoi rtm epurreit
excoK i3Lnic<Lxi itxe $-f e&oX >

26 niAX/rc-

THpiort ex^HH-j- icxeit neiteg, nejuL rtirerte*. *

*fncnr 2^e .qcnfoit, e&oX iini<Lvioc itxA.q-j-
27 riK eTi. $i~ cnruxy eTJUiu30Y * xe .cy xe
*fjuLexp^.JUL^.o irre ntwoT itxe n^umYCTK-

piort ^jeit meoitoc exe n^c ne >en ohhot

*f ,eXruc irre tuoot *
28

$<li ^.itoit exert-

K&gjl, but repeat IT6 ItH exeri&pKI ^eitlll^HOTI, FK.

obs. Or 2,760
trs. IIK.&.&1] A^DELN : FlIK., L^T* &c.

21

OYO&]
om. Ba

. itcyejuuu.0] +ne, J. itexenjmeTi] cf. Gr. fg f g .

.(6, E2)q(T, B
a),e(H, M)TIl] cf. Gr. NACDCEKLP al omn vi f vg

syr
utr ren Eutb Cyr &c. : <LY^6T IT, Ba

,
cf. Gr. B.

22
KTeTeqc]

iiTeqC, H*. neqJULO*r] cf. Gr. NAP al
25 m 87

syr** etP c* arm

aeth arbedw Euth &c. ep.(C, A^TeitOKItOT] om. L?L. OT^]
TCnf&O, 0. <LT.piKl] ^TpiKI, A2BaGM0P: ^.TKIJUL
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21 And ye also once were being strangers (sing.) and

enemies in your thoughts, in the evil works,
22 but now he

reconciled you in (the) body of his flesh through his death,

to present you holy and being without spot and blameless

before him. 23 If ye abide in (jut) the faith, being firmly

founded, and strong, and immovable from the hope of the

Gospel ;
this which ye heard

;
this which was proclaimed

in the whole creation which is below (the) heaven
;

this to

which I Paul became minister. 2i But now I rejoice in

the pains for you, and I complete the deficiencies of the

tribulations of Christ in my flesh for his body, which is

the church
;

25 this to which I (pron.) became minister,

according to the dispensation of God which is given to me

unto you, to complete the word of God,
26 the mystery

hidden since (the) age and the generations: but now it

was manifested to the saints of his,
27 to whom God wished

to show what is the riches of (the) glory of this mystery

among the Gentiles, which is Christ in you, the hope of (the)

glory :

28 he ($A.l) whom we (pron.) proclaim, instructing

'immovable,' J.
23
TeTencyon] Trertoj., b*fn. juLnm.]

a 2egmp: <6eitni, ls-pAj &c. niit^f] 4m., b*. epe-

TerrrA.xpHcrrr] A.p., A2 : pref. cnro,, iu. cnro,
6(L, A^peTertXOp] J marked this, adding iir** J ijjj

i'a

(J2 ,_
:>! isr)

'

this is an addition in (urn. J2) a copy (of another copy, J2)' :

om. 01TO&, B\ eTA/C&IUMCJj] GTA.q,., L singular. JUL-

JULOq] om. LK. it2.IA.KO) (O, A 2 ) Ft] trs. before A.KOK, II J.

2>IA.KOm] cf.? Gr. (exc. N* P syrP
m

Euth) buucovos.
24 HIJUL-

(GJUL, G) KA/r,] cf. Gr. N*ABCDEFGKLP al plu it vg syr
sch

ar'ips &c. exerteHito**] excuq 'for him,' Ba
. eftoX ^ixen]

ABa
: e&oX irre, l*t i &c tax.] tc, bmn. enre-feKKX.]

itTe'f ., l. xe] om. it.
2

'

epuoxert] epuujuu, F.

exuoK ixni.] exexiu., 11.
20 nuuifex.] pref. e, p.

nenej abdefkL: niene^, 'the ages,' uttgiijmnopr.

A.q(T, E2)OTOlt,] akh: A.qoira)n i>t i &c. eftoX] om.

B*LR. nrVIAA'IOc] T'AEH.JN: Gltl., LsBTDFG K LMO I'B.

ItTA,q] THpcnr 'all,' N*. - 7

ivrenA.i] L'TATEGMNOP:
juluai, BDFHJKLR. ne] om. m. "e-ren&i] cta-it&i,
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,iumoj juuuLoq* enxcifto fiptujuu m&en.

cnrog, errfcftuo itpuujuu ru&eri &en co$ii
m&en* &ini itxenxi&e puojuu niftert

epxoT 6-cxhk e&oX ^>eit n^c .
29 $ii

e-f6Tjici fij^Kxq* eiepivtum^ecee -5- KiXi
neqep&toii ft^pw ii^HX ^eit otxouL.

<r
l

'FoYuxy vip eepexeitejuu xe o**.ra>rt nicy
juuullih exertxni juLjul^t e&pm exeit enrtoT *

neju. rtH expert Xio^iKii & iteJUL o*yort rtifterc

exejuLno-jmiY eni,o <6ert xcip 2

,irti iice-

xeju.noJUL'f itxertoY&HX enrxci&Hoifx e&oX

^ixert oir&ioi ^eit oTiYinK itejuL oTJuiex-

pijuiio ruften: fixe $julo, fixe neqKif *

encoxeit niJULYcxHpiort fixe <$-f- <$iarr

Jtinxc * 3 $<u exe rui&cop XHpcnr
fixe -fco$ii nejuL niejuu ex&KH fi^pHi

fi^>RXq -9-

C
4
<frii 2^e -fxoo juLJULoq-j- ,m<L iixecyxejuL &Xi |

nn ep,iX iJuuiurreri * ^>ert ,irtcixi fieciuoT*
5 icxe rip *f nejutuoxert in ^ert xcip^ *

iXXi *f" nejuLurreit ^ert nmrti * eipicyi

010^ emit eT6TenTi|;ic $ nejut nixixpo
n^c, fixe nexertni/f- expert n^QC*

R

p. cnrog, eit(ft,DNR)*fcfi.cju fipuojuu mfteriJom.K, cf.Gr.

L47.67**73.i09.8P
e f scr alpaucEuthhalar

liP s . fipCOJUU mften 2]
ItCJDOT'them,' R; obs. Gr. D*E*FG 17. 38. 39. 43. 49. 55. 72. fa* d e f g

aeth arbedw Clem &c. om. fixertXi,e (
+

, L)] ftXexeit-

Ti^e, ia rci&ert 4 ] om. gm. enrxHK] -xcuk, h. <>en-

nXc] cf- Gr - N*ABCD*FsrG 17. al
6
deg ar 11

;'8 Clem Euth Ambrst :

+ IHC, TtFK(Ltr
), cf. Gr. NcD b et c EKLPal pier fvg go syrP(et

sch ar bedw

et e
praem) arm aeth &c. 29 cf (51] R-f <5\, N: eXiltfT, L.

fi^HXq] cf. ? Gr. FG d e f g vg iv. Iieq(p, L)ep(om. 6p, E2)-

&U3.&] A x*Ba E: + $H($iI, A 2H J) eXep/JO& 'which worketh,'

LsT'A^rDFGHJKLMNOPR.
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every man and teaching every man in all ivisdom, that

we may present all men complete in Christ
;

29 he (^^-O in

whom I toil, striving according to his working in me in

[a] power. II. For I wish you to know how great a

striving I have for you, and them who are in Laodikia,

and all who saw not my face in (the) flesh,
2 that their

hearts may take courage, being instructed through [a]

reasoning, in [a] love and all riches of (the) fulness of

their (lit. his) understanding, unto (the) knowledge (coiren)

of the mystery of God the Father of Christ,
3 he ($Ll) in

whom (are) all the treasures of the ivisdom and the hidden

knowledge (6JUU).
4 But this I say, that no one may

deceive you in beautiful words. 5 For if I am not with

you in (the) flesh, [but (A.)]
I am with you in the spirit,

rejoicing and seeing your order, and the firmness of your

1

V.p] LkT*A 2 &c: 2,6, A 1*DFKL, cf. Gr. 4. 10. 37. 47. 80. 115.

116. syrsch etP ms Dam Sedul. eepexertCJULl] 6(om. K)epC-

TeTeitejuu, fhjko. ^.vajrt] ^r^n, h. eTenTHi]
exerrr^rt, f. >v.o2JKi<l] cf. Gr. (exc. b3 d c e ai piu).

rciften] -fteX, m. xc^.p] 1~c, f.
-

ot&ioi] om. ov,

r*. CPfJULexp.] LgT'ATEFHJK: om. Of, B'DGLMNOPR.

nxe$jmoj exe$., e. neqK^-f]
+ ne, e. nxe$1"

$kjox juL( itejuL, T*) nx^] T 'A &c -> cf- Gr- ***A c 4- bscr * scr ai
' u ',s

tov deov narpos (AC 4. add tov) xPl<TT0V
' + JHC, L^, cf. am fu al dei

patris Christi Jesu': rVTCtf/f 4>IUDX neJULU^CC IHC, K, ef. vg
cle

Pelag 'dei patris et Christi Jesu.'
3
^-&^p] ,.,

N: !?>.,.,

J. neJULni(om. J)CJUU] cf. Gr. NADEKLP al pier &c. tf&&IL-

IUCJULl] trs. after iV^>HXq, It. eX,HR] ,HI\ 'are hidden.' Ba

DHJKLR (ti-H. after COC^Ii.). K<)pHl] t\^., II1J.
4

2>c]

T6, BaEj cf. Gr. N cA cor'CDEKLP al omnTl it vg ret! Clem &c.

ttCCUOOir] Alt2*BEFJL: enec, L^T'Aa &c: itnec, MN.
G
TC<Lp] f"C, FN: nA.CCOJUL^. 'my body,' Ba

. eilt^/*]

&jk.,.e. exexem~A.ic] exenx.jE^o*: rixexeitx.,

g. rux.x.] nx., k. eT^ert] om, ex, it.



416 npoc Ro^oxccaxic.

v.

v
8
O^pKi" onrit eT-^-pexerctfT jOLnxc *kc julooji

n^jpKi it<>rrrq
7
epeT-entfe itcnmi eftoX*

oyo& epexeriKurr juuuLurrert it^HTq 4- oiro^

epexernr^zpHo*T >en mru./f * k^zta.

4>pHi~ eTi.tTc^e eanonr epexenoi k&oyo.
it^HTq ^en ofcyen&juto-r.

8
DiXrtA.T cnrn JutHUcoc cnroit neTKcuXii julajloj-

Teit-j- e&oX ,n"en oirJULeT^iXococ^oc * nejut

o-r^.n^TK eccycnrnr * K&.T&. rtin^.p^.2^ocic tvre

mpcujuu* uti mcToixiuuK itTe iiikocjuloc*

cnro, k<lt*. nxc <^rt * 9 ze ii^pHi n<6HT"q *

qctjon itzenijuio^ THpq frre i~JULeeno*rf
C03JUL4LTIKCA3C o**o, Texe .., e&oX
n <>KT"q *

10 Gxe iteoq ne rr^e itA.pxK ni&ert next.

e%pic\&. ni&eri * "
$<li ex^/rccnrfie OKitcnr

it<jrrq ,eit oTcefti fie^juuo hx\x A.rt-5- ^ert

4>fttocy XjLnccuJULA. nxe -fc.p* tt&pm ^ert
nce&i ixnxc *

12 e.**Kec OHito*r nejuLZ.q

^>ert ruuxtJLc* 4>^.i eTGrt^pm it^axq .Te-

Terrrerc eKitonr itejut..q on eftoX 2>ixert

nm^f> tvre ruep/ju& rrre $-f * 4>^-i eT<Lq-
Tcnrnocq eftoX <eit itH gojulooott *

|

13
O**o, iteurrert ,urreit epexenjutujo-rT ^>eit

neTeitn^pA.nxtJOJULi. # neju. -f-juLeTA-Tcefii

H
6-*

18
'

6 Fm s Lme 'the second Sunday of Pentecost.' 0*rt] om. D.

ex^.p.] irr.p., n. juLivxc mc] Ar*EGMP: +nenoc
'our Lord,' LBT'BarcDFHJKLNO 18 ; no Gr. omits

'

the Lord
'

or has

'our.'
7

juuuLurrert] om. g. .ertnirt,L/f] cf. Gr. ndc

EKLP al pier demid tol hal &c. epeTGltOl] pref. OTO,, HJ.

^ertOTCLjen^JULOX] om. Ot, E,*; cf. Gr. N*AC 17. 23. 28. 37.

47. 57. 73. 1 16. al aliq am fu tol al lachai aeth Euth Archel.
8
Jj
m8 '

the

second Sunday of Pentecost.' OYft] LsTtATEGMNOP : om. BaDF
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faith which is in Christ. 6 As then ye received Christ

Jesus, walk in him,
7
taking (tfe) root, and building your-

selves in him, and being confirmed in the faith, according;

as ye were instructed, abounding in it in [a] thanksgiving.
8
See, then, lest by any means there is he who robbeth

you through a philosophy and a vain deceit, according to

the traditions of the men, according to the elements

of the ivorld, and not according to Christ :
9 because

in him dwelleth all the fulness of the divinity bodily,
10 and ye are filled with him a

,
Who himself is (the)

head of all government and all authority :

u he ($-*)

in whom ye were circumcised in a circumcision not made

with hand, in (the) stripping off of (the) body of the flesh, in

(the) circumcision of Christ
;

12
having been buried with

him in the baptism, this in which ye rose with him also

through the faith of the working of God, he ($A) who

raised him from them who are dead. 13 And ye also

being dead in your transgressions and the uncircumcision

a Or 'filled up in him.'

HJKL 18. JULHnOOc] -YUUrt, E. eKoX] om. K. cbiXo-

(i,P)c] 4>yX., eh j. n<Lp<L2iOcic] n^p^^icoc, a x n.

cT"*XIam] A : -IOn, L^Tt &c: -XOC '
MP - niKOCJULOCJ

tt<lik., ej. nxc] +mc, fk. 9

jmeonoiff] julgth.,

Ai
r ri)E. CCOJUL^T-IKUDC] LsTtrDFcHJKO 18 : -KOC, A1

r
2B*B

f*glmnp. 10
Te-renjuLe^] -Jtxo^,, h. " cb^i ($h, 0)

ex.] cf. Gr. FsrG g arm Chr* om. (cat. cb(n, PiftcUttj] Lt?T tB ii r

DFGH*JKLMNOP: cboTUXJj, AE: TXIOIfUXU, ll"1
-'. JUL-

ncUOJUL.L] TtAE: JULITIC., L" &c.j cf. Gr. N*ABCD*E*FGP 17.

71. 73. 116. 118. 120. 178. f scr it vg ar''P s arm ueth ro Clem Euth &c. ;

Ar. gloss of Ex gives tho addition llUJ 'of the sins.' fi'T'e'fC.pJ
rt*fc, Lc

: i\x<Lp, T. K&pHi] kj6., p.'iu. nce&i]
nccnriie, ii.t.

"
e-LfKtx] /*k., 18. &en i] eftoA

2,n~en, b. 4>^.i i] pref. onrog,, n.i. it^pHi] ri&P-j bd
E 2 L. ^TCTeitTen] UAi>2 rGMNO*P: iTETen, EF:

e<LTeTert,P'a
: i.peTeivren.TtDHJKLO 18. qit]om.G*H

na eojUL.] neejm., d.
13

<ei\] cf.? Gr. K*A0DEj7GKP
al ])lu &o. proem iv.

VOL. III. EC
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rrreTertc.p .q-r.rt<>e eimox neju..q*>

e^qx00 n<Lrt e&oX ititercn<Lp.TrruuuL<&. THpcnr
14
e<LqojoXx juLnic^i ftxix* $<u en^qxoi

^z.pon ^ert ni^orjuL^. $h eit<Lqi~oT&Hrt*

ofo^ iteoq .qoXq e&oX ^ert ojuurf" e^.q-

-fiqT" n.q e^cnm enijJb-8-

* t5
G<Lq&.ojq RrtiA.pXK hgjul rtie^o-rci^ e^.qi~

juLitoycumt ,ert cnro*rort, eftoX e.qA.iTov

itcp., it<6pHi it^KT-q
16
ixnertepe ,Xi crcit

-f^^n epuyrert ^en ofo-*u?ju. * rtejut cnrcuo

ie ^>erc cnrroi itxe cnrcg^.1* *e ^ert o-*coy<u

le fixe
;
A.nc.ft.&.T

"roit 17 exe t^hi^i irre

tteenKov Te* iuciujul*. 2^e itxe nxc
18
juLnenepe &Xi 6po epurrert il^nxq eq-

otcooj ^>eit oYeeftio it&HT" nejut o-vajejULctji

UTe iti^weXoc. rut eTr.qrt<Lir epooox .q,oojuu
exaoox eqtfoci rt&HT" ,ikk e&oX ,iTert

n^HT wre Teqc<Lp
19

crrog, q<LJULoni <Lrt

ivf<&4>e* <$k exe nicuaiui^ THpq cnreftoX

ijumoq ne. eYc<L,ru ricujq eftoX ,rrert

rtuuLo-f neJUL rucn/*
>
. otto^ e-*x$o juumoq.

qrt.<U.i <>en m<u<u rrre $*f*
i/3

20 ICxe ^xexenjuLOT rtejui nxc eftoX &<l mcToi-

rrreT-ertc^p^] rVreT-exenc., t*gck i8. ^qx^-it-

5&e] e^-qT"., FK. eHrtOT] cf. Gr. N*ACKL al
50

fere tol

8yr
utr ar nps aeth Euth &c. e^.qXw] *.^3CCW l8 ' rt^- rt] cf. Gr.

H* ABCDEFs rGK al longe plu deggo syr
utr arm Euth &c. Itert-

n^.p^.n.] ef. Gr. DE de syr^ch arm.
14
e.qCO5(0, Ea)Xx

(II, Ba
: om. Jx )] A.qc, H. i&.\] ABaD*E2 : $H, LsT fc &c: om. 0.

Crt^qTOl] -qoi, T*HJ. 2,OVJUl.] LeTrDEHLNP 18 :

TOV., ABaFGJKM0. <LqoXq] L^ABarDEGMNOP : <Lq-

&oXq 'pulled down,' fhjkl 18. e<Lq-f] <Lq-f , B\ e^jOTfi]
om. H. ns^t] mcTA/ifpoc, lsgm. 15

e^qfti-cyq] <Lqft.,

H. rtO*CU3I(It,A2*)T] niCOOIT, N. 0-r(om.O*y, AE2GJKN)-

OYOrt^J AH: -05tt LsT' &c. rtj^pRj] it,p., Ba
.

10
juineriepe&Xi cnrrcfl LsT'&ccf. Gr.: juLnertepeiv^:



KOLOSSIANS II. 14-20. 419

of your flesh, he made you alive with him, having forgiven

us all our transgressions,
u
having blotted out the hand-

writing [this] which was being [given] against us in the

decrees, that which was opposing us; and it (pron.) he

took away from (the) midst, having nailed it into the cross.

15
Having stripped from himself the governments and

the authorities, having defamed them openly, having made

them a spectacle in it.
lc Let not any one then judge you

in [an] eating and [a] drinking, or in respect (lit.
a part)

of a feast, or a first day (of month), or of sabbaths: 17 which

is (the) shadow of the things which come. But the body

of Christ 18 let not any one overcome you in it, wishing in

a humbleness of heart and a service of the angels : he took

his stand" on the things which he saw, being proud without

cause by (the) heart of his flesh,
10 and he layeth not hold

on the head from whom is the whole body, being supplied

through the joints and the bonds, and being generated

(X$o) it will grow in the growth of God. 20 If ye died

a Lit. 'trampled.'

ixTiercope&Xi (
+ -f,<LH, e^), e^. otoycojul] gmop :

om. OT, LBT fc &c. \XJjC\ L?T* &c, cf. Gr. B Byr
h &c: 16 'or,' B\

cf. Gr. rel &c. TO! rVT6 Of] om. G*. OTfCCnf^l] COT^.1, E^.

ivre,<Lrtc<L&.] ^>en,., HJ. 17 exe . . .Te] cf.? Gr.

BF r G degm
02

go &c Xj6.] e&, lA IteOIt.] AoE: nn

eert, UbT^A^ &c. niCUOJUL^. 2^G (om. 2^6, 0)] beginning a new

sentence, cf. Gr. NyidABP aeth &c.: rEG H.TLMP begin a new verse,

cf. Gr. A.
lis

eqonruucy] uq., jn. itH eT<Lqrt^V] cf. Gr.

K*ABD* 17. 28. 67** d m 62
ar l 'i'8 aeth &c. ^.q^OOJULI (om. M)]

aehj: eqg,., lbT* &c exuucnr] 2>ixo)ot, b. e&oX]
om.Ba.

lfl

qAJULOni]LAfBaEQM(AJULOn)P: ttq^JULOttl,

T'A^rDF.TKLNO: itq., om. A-tt, H. *t"A.cbe] TA.T&6, F.

niJULO(OT, K,)i~] L'TtALa"
1* ('another copy')&c: milOAJL"f",A2*.

nejULiticn^T^] om. l. e**x$o] LsT' &o.*. .irx., ak<>.

qri<*-<LI<Ll] q^Ii.1, Q P : eq<LI<LI, M.
-"
J^* 'the second Sun-

day of Pentecost.' icze] cf. Gr. Nu nuo. rell. al'- fere 4 ef g am fu to!

e e 2
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XIort ^rre niKocjutoc * .<>uuxen xexenuun
juJULCuxen juL^picf n^novon eYton<> <en
niKOCJULOC -j-

|

ne 21 Qnepof* ot^e juLneptfrfni * cnr^e juLnep-
<uonx 22

C&U0&. m&en btxh enx<*.Ko *

eojTejuiepxp-c^e juljuluoot k<lx. m&on-
,en* neju. i~Ju.expeq-fcB.tJo iixe nipuuuLi

23 exe ne itH exeo**on 4- o-*c<lxi JULen nj^H-
tot rtxe oyc&oi) ^en $o-*uxy fixe oYcyejuLctji

neju. oiree&io it&Kx* nejuL o-cjuLex<LX~f~<Lco

emcoojuL^. ^ert oyx<lio ^n ^en otci nxe

xc^-pi; *

jy ICxe onm ^xexenxen eimor nejuL nxc Kurf

nc<L rt^ncgcjoi itijuul ex<L n^c juLJULoq eq-

&ejuLci c^oTmd-Jif. julcH"*
2 JULe-*i enA.Hr

ojoji itrtH ex&ixen nK<L,i ^.n* 3 <Lxexen-

juloit r<Lp oto^ nexenu3n<> &Kn nejuL nxc
^en ci>-f

4
eajton <Lqaj.no-*on, e&oX fizenxc

nexenu?nj> ?- xoxe fiecoxeit g/oxen epe-

xeno**on, eftoX nejUL^q-j- ^ert ovcucnr*

18
5
JbcJoxeB. itnexenjuLeXoc ex&ixen niK^^i ~*

-fnopniA.* mtfcb,ejuL* nm^eoc. -fenioTJUtiA.

ex&uoo*** neJUL "["JULexpeqtfr nxonc* exe

aliachm g0 arm aeth Euth Cyr &c> . + ^e, KL, cf. demid 'autem.'

niCXOIX-] niCX., F singular. niKOCJULOC i] n<LIK., Ba
:

A.^o3xen] -oxen, gmp. juLJULuoxen] om. h. eTtJun^]
TtATFGHJKMP: -On<, D?Ba DELN0. niKOCJULOC 2]
cf. Gr. FG. 21

JULnep i . . . OT2\e 2 ] 0111. M. tfT i]
+nejuL, t. tfrfni] lsi^a^ ('another copy'): 6rfne, a2*:

22 gt^h] extfT, ii.t. -fjuLexpeqi-c^cjo] numex., dfj
KL plural : nipeq^fcftu) 'the teachers,' H* : "j"cKo3 'the wisdom,!

m. 23 exene sm] t'aejl: exenn ne, l& &a ovee-
.6.10

(
+ T, E2)] om. Of, H P. it&HX] cf. m ? go &c, also Gr. F G

;
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with Christ from the elements of the ivorld, why reckon ye

yourselves as those* living in the luorldl 21 Take not,

nor taste, nor approach
"

to all things which are (^QH)

for (the) destruction, so as not to use them : according to the

orders and the teaching of [the] men ;

23 which are things in

which there is a show b indeed of [a] wisdom in (the) wish of

a service, and a humbleness of heart, and an unsparingness of

(e) the body, not in [an] honour, in [a] satisfying of (the) flesh.

III. If then ye rose with Christ, seek for the things above

the place in which Christ was, sitting on the right hand

of God. - Think of the things above, not those which are

upon (the) earth. 3 For ye died, and your life (is) hidden

with Christ in God. 4 If Christ should be manifested, your

life, then ye also are being manifested with him in [a] glory.

5 Kill your members which are upon the earth ; [the]

fornication, [the] uncleanness, [the] passion, [the] evil desire,

a Lit. 'some.' b Lit. 'word.'

def vg syrP rod v6os. JULT\LT'f~.Co] JULGX'f^.CO 'sparing-

ness,' r*. <>eit 2
] pref. 4.XX*., M.

lying jjing 'the third Sunday of Pentecost.' OTri] om. EX*K.

i.T6TeitTee.] ^.TeTene., BaD*EFJ2 . eTA. &c] ABaE:

6T6 &c, L>"r k &c. ; cf.? Gr. N* 28. 120. om. mi/. 4>*f*] n^c, A 2
*

by error.
2 HK 6Tg,.] rtT^., J: TieT^,., DFKL.

.It]

om. p by error.
3

z/re'TertJuioY] irreT., f. rtejut]

<ert, iu. 4

ecyuon] +2^e, P. -o-*ortj ae2 : -um,.,
L8T&c. HeTeitUHfJ&] cf. Gr. NCD*FGP 17.47.52.73. 109. 116.

k scr cat txt d ef g vg go arm aeth Eus Did Euth Cyr &c. epGT~en-
OVO(tO, T t Ba E2FJKL,

)rtj TABaEaPHJKP : epeTeiteo**'-

Um,, L^rDExGLMNO.
c F^ J^K 'the sixth Sunday of the Hunt,

Fast.' ^juoTe^] + onrrt, dfkl. itexertJULeXoc] cf, Gr.

N CAC 3 DEFG1IKLP al pier it vg go arm aeth arbedw ar 1 '!'8 &c:

nexertccojuL^., j^fjuLeXoc, jtm '

a copy'). iiik<L,i] a^.i;

DJ2KLOP: TIK-, LkTTEFGIIJxM. X\0{U6, A,) pitl^] cf. Gr.

NAD*FGHP al. ItGJUL] om. P. *fJULeTpeqtff] -f peqtfl, E.

5-' 7



422 IIPOC ROA.0XCC3XIC.

ee^HTOT itxeruxuorrr frre $*f e&pw exert

itiajKpi iixe *fJULex^-Tecjox it^KT* 7 rt^i

exe itoujxen: ^asxen: rt^pexenjuioaji rt<6pHi

it^HXOT rioTCHOT ,crre epeTertum<> <6erc

rt<u.

te
8 'Frtcnr :^e x^ e<pm ,arren; rt&ajft. rtiftert *

nixtorrr* nuuL&ort* *fKA.Ki.. iuxecnrA. * m-
c<lxi excyovrr^ ijinert|epcrri e&oX j^ert

purrert*
9 juLnepxeju.eertcnrx ene'rertepHO'**

G^.xeTen.^cy enrtoT juLmpuojuii it<Ln<Lc * neju.

neqnp.ic* 10
cnro^ A-Texerrf &i enrtoT

jutnipuojuu iji&epi* <h eert.epfiepi <6ert:

OTauofit* k<lt. T&iKtort jl*4>h eT^-qcorrrq *
11 niAJLA. eTeJuLJULort oYeinm juuu.oq neju.

cnrio**2^.1. ce&i * nejut jULeT^-Tce&i ft<Lp-

&<LpOC CKTfeOC* &U3K OYO& peJUL&e -5- <LXX<L

/jo& rti&ert <ert ovort ni&ert nxc.
17 12 Uoi OTit &i OHitoT juL^pni" rt,.rtca)Tn rrre

$-f eYOT.& oto^ juuuLertpix rt^^njuLex-

aj^iteJUL^^TT rrre o-yjuLeTpeqajert&RT" rtox-

jmerr
;
eXxe rtcnree&io fr&RT" rtoxJULeTpeju.-

p^/*cy rionfjuLeTpeqcooT rt&HT.
13
Gpexertep.Litexecoe rtrtexertepROY oro^ epe-

Ten^Quo eftoX rirteTertepRcnr. eajum ecnfort

OTApiKI OTT"e OT^I neJUL OTA.I K<LT- ^pH'f"

-fjULeT
_

aj <L(e, T'A 2*) JULCye] EsT^'B^TE GHJL*MNO:
-fjULeTpeqaj., A^DFKL ?. rtR&c.]cf. Gr. NABC 2 Db et cE**

HKLP al omn vi f vg go syr
utr arm &c. GO^HTOt] eefieTOt, T*.

,pRI K,HT~] cf. Gr. (exc. B aetk rom &c).
7

rt.peTen-
julooji] ^pexeruuL., fh: ^.TeTeruuL., BaJ 26. rtj^pm]
om. HJ. JtOVCHOT] rtCROT, Ba

: JUITUCROT, DFKL. -OJIt^J
-ort<), BaDHJ!LP. rt<Ll]cf.Gr. NABCD*HP 17. 26.47. 71. 73-8P

e

Euth.
8
2^6] XG 'then,' J. X00] om - r - G^pHl] e&p., 26.

^UOTeit] om. K, cf. Gr. N*. niXCOItx] IIX., DFKL. niJUL-

(ejut, N)Aon] n(it, L)ejuL&ort, dfkl. -fK<LKi<.] tk., k.
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and the wrongdoing, which is the idolatry ;

6 the things

because of which cometh the anger of God upon the sons

of the disobedience ;

7 these in which ye also were walking

once when living in these. 8 But now put away (lit. down)

also everything, [the] anger, [the] wrath, [the] malice, [the]

blasphemy ; [the] empty words let them not come from your

mouth
;

9
say not falsehood to one another ; Having

stripped from you the old man with his doing,
10 and ye clothed

you with the new man, he who will become new in [a]

knowledge, according to (the) image of him who created him :

11 the place in which there is not Greek and a Jew, circum-

cision and uncircumcision, barbarian, Skythos, servant, and

freeman : but (&.) all things in all, Christ. 12 Clothe you

then as chosen of God, holy and beloved, with tender mer-

cies of [a] compassion, [a] kindness, [a] humbleness of heart,

[a] meekness, [a] longsuffering.
13
Bearing with one

another, and forgiving one another, if there is a quarrel

JULUertOpOTl] cf. Gr. FG f g ar 11?8 aeth go &c.
9

-^-^cy] ABa E :

-&ecy,L'T'&c.:-&Haj, H. 10
OTO,] om. Ba 26. <L(G, N)T6-

Terrf (om. Ba
EO)J e<L*r., btdfgmo. t&ic*, p*)-

kuo (o, e2M) rt] i~, ., 26. jul^h] irre4>H, d ii j l 26. e-r^q-
CO (U3, E2) rtTq] T' &c. : eT.qeJUUOq

'

fashioned,' 26 : eT<Lq-
COTn 'chosen,' L?.

n
neJULJULGT^TC.] om. IteJUL, J:

nejuLniJUiex., r. cKYeo(U), ii)c] -ohc, dfk. oto^
peJUL^e] cf. Gr. AD*E*FG 3. 46. 73. it vg Byr

Mh aeth go &c. : om.

0-rO.P,, 26, cf. Gr. NBCDE**KLP al pier syrP arm Clem Euth &c.

12
0**tt] om. A 1

r BaDFKL, cf. Gr. L aruP ar bedw. it,<LItJUieT.]

n-Te^^rt., J. ivreonrJuieTpeq.] om. peq, fk
; cf. Gr. na

BCD b et cEFGLP al longe plu it vg syrP Euth &c: GOTJULeT., 0.

nOTJULGT^eXxe] om. ft, then OTJULeXXpC, Ba
: ItGJULOT-

jutex., 26. itoYoeftio] ivtgoy., P: om. it, Ba
. ftox-

JULGTp . . tlOTf] om. ft twice, Ba
: ItGJUlOT . . . itXCO***., 26.

13
^.itexecee] MX^y^., Aj'LP: ert^., e2 . oirogj om.

Ba 26, cf. Gr. 17. arm. itrteTertepHox 2
] irrertep., A,.

eOTf 0(0111. E,)tt] LkT'Aj^DEFKL 26: om. 6, BTGIIJMNOP.

fteJUt.Olf^.1] om. A,
r liomcot.
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eTA n^c XPJ luuxert e&oX n<uprcf itoojxert

,urrert
u e&pm 2^e exert rt.i XHpoT *fa.v.tih.

exe nuuLOTp ne i\Te iiixuok eftoX. 15
o-*o,

-f^ipHitK nxe n^c jut^pecx^xpo it^pHi

^en rtexert^HT e<u eT^Te^&ejuL enrtoT

epoc ^ert otcoojul^. rtoircoT.

tC Oto, a 00111 epexenoi ftpequjen&JULOT *

e.

j
lc ITic^xi rrre noc jm<Lpeqaj(Jorii ^>ert enrtoT ^ert

oTJULeTp^Jut^o ^ert cfku rtiftert. epexert-

i"cKao oto^ epeTerrrc<L&o juuuLurrert * ^ert

q ^^n^^-XjuLoc |

neju. g^rtcJuioT * nejut ,.it-

,<J02^K4- juLurt^TiKoit^ epeTen&cjoc e$-f <>ert

neTen&HT > ^ert oTctjen&jmox
n oto, /&

ni&ert exeTerm^^-iTo-v <>ert hc<lxi* le <>ert

n,uo& gj(Jo&. ni&ert <>ert ebp^rt juLnertoc mc
ivxx epeTenojen^AxoT" irrert $i~ ^iarr e&oX

^ixoxq *
id is

Hs&iojuu JUL.6nexu5Teri ilrteTert&^i jL14>prrf"

eTcejumcij^. >en noc* 19
Hiptojuu <&.pi<Lr<L-

n^rt itrceT~en,iojuu oto^ juLiiepxuurrr o*r-

&ho*** 20
nicynpi currejm itc^. rtexenio-f

14
2,6] om. BaH* 26.

15 OYO& i] om. Ba 26. ^XJc] cf.

Gr. N*ABC*D*FGP 10. 37.47. 177. 178. 179. 8Pe def g m
88

vg eyr&
arm aeth ar e ar bedw Clem Euth &c. CLJUmi] om. A . Fms 'the end

(of the lection).'
16

IUC&aEl] AxJO : +2, L*TtA2 &c. TIOC]
cf. Gr. N* Clem: U'JQC, Ba

,
cf. Gr. NC BC* &c. JUL<Lpeq-

CLJCOm] JUL. TA-ZpO 'be established,' HJO ('a copy') 26. <>eit-

OTJULeTp.] om. fi^eitOY, A 2 by error. C&Uo] LeA x Ba D E1

FGHJKLC
: OYC&UO, rE2MNOP: OYCO$I<L, T lA 2 : COC^I^.,

26. i"C&(JO OTO^ epexeit] om. L: om. OTTO^,, Ba 26.

-TC.fto] -tc<l&u5, e2 mn. j^ert&^rtil'".] it&., J.

rteJUL i] cf. Gr. C2Db et c EKLP al pier demid al lachm syr
sch arm

aeth Clem Euth &c. CJULOT IteJUl,.rt] om. N homeot.



KOLOSSIANS III. 14-20. 425

between one and another (lit. one); according as Christ

forgave you, thus ye also :
u but upon all these things

[the] love which is the girdle of [the] completeness.
15 And

the r

peace of Christ let it be established in your hearts,

this unto which ye were called in one body ; And be

ye thankful. 16 The word of the Lord let it dwell in

you richly in all wisdom
; teaching and instructing your-

selves in psalms and hymns
a and spiritual songs, praising

God in your hearts in thanksgiving.
n And all things

which ye will do in (the) word or in (the) work, (do)

all things in (the) name of our Lord Jesus Christ, giving

thanks to God the Father through him. 18
[The] wives

be subject to your husbands, as it is worthy in the Lord.

19
[The] men, love your wives, and be not angry against them.

20
[The] children, obey your parents in all things, for this

a Lit. blessings.'&-

rteJUL 2 ] cf. Gr. AC3 Db et c EKL al pier vg
cle fu vict syr* arm aeth

arbedw Clem Euth &c. ,U02vH (, M)] 032^K, Ba FJ2
* 26. e$"f"]

LsT'ABarGMNOP: JUL<H~, EH J; cf. Gr. NABC*D*FG 17. 47.

67** 73. 179. d e f g m
88

vg syr
utr arm Clem Euth &c. : 6IIOC 'to the

Lord,' DFK : TIGC, L ;
cf. Gr. C 2 D CEKL al pier demid go &c ^6-

Itexen^KT
-

] om. H* homeot.; for plural cf. Gr. NABCD*FG al
10

defgm 88
vg go syr

utr arm Euth &c. ^ertOlfajen^JULOT"] cf.

Gr. N*AC*D CE**KL al fere omu arm. " OfO^] om. BaHJ 26,

cf. Gr. D*FG 2. 74. d e f vg m
88

go &c. eXCTerm^.] <LTe., E :

epcrertrt^, o. ic] om. 26. &U3& ru&ert 2
] ri.p.cjofi rt.,

t i a 2 : om. &CO.S, AjEF 26.- om. r1.1B.en, h*. nertac mc
TT^CC] cf. demid syr

soh aeth arbedw Amb. H-TCn] itXC, L.

4>IO)X] cf. Gr. NABC 73. m 88
syrs

ch aeth ,Jtr
go &c. sine mL

FmB'the end (of the lection).'
18
JUL^6lte] JUL^pOYCTfte

'let them &c.,' KP. ZUJXCn &c] cf. Gr. D*E*FG defg syr*
arm aeth go &c: ZOJOT KKOT&4J, K. CTCeJULnoj^.]
execijLn., iij,. 2 (cjul). noc] nxc, h*, cf. syr*.

' J
Kite-

Ten^IOJULl] cf. Or. C 2 D*E*FG defg m 80
vg rell &c: riril-

,IOJULI 'the wives,' A 2*, cf. Gr. N*ABC*D CE**KL al omu vld harl**

Clem Euth &c.
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^>ert ,u?& ruftert * $<u v&p neep<Lrc<Lq

juLnoc-2-
21
Hno-f juLnep-fxoorrr ititexencynpi ,w;<l itce-

ajTeJULepjuLK^.^ S&ht* 22 Hie&i<UK cajxeju.

itc^. nexen^TceT k^.ta. c<*.p >en ,to.ft.

iti&eit. ^ert o**Juie*Tfi.X jul&cok .rt. juL^pR-f

n,<Litpeqp.rujocnr itmpuMUU. .XX<L ^>ert o**-

,.TxXo*rc irre neTert&RT. ,a?c epexertep-

g,o*f .^^.t&r juLnoc 23
nexeTertn^-^iq e&oX

^>ert TeTemlnrxK ^.pig/uft. ,u>c epexertipi

ijLuoc OYO& pasjuLi <Lit 24
epexertejuLi xe

T-eTeitn^cTT^ jrraje&icjo rrfKXHportoJuu<L e&oX

&rrert not* ^.piikoK juLnoc ikc nenoc*
25 $r v^.p eTtfT iixonc qrt<L<3T iJLneqtfT itxoitc

ex^q^iq-5- o**o& juumoit xcnrajT" e&o
n,L,p.q *

1 Hi6Tcet ^pxcwi itoT^^n jGuulhi* OYO& X^-
eRrtcnr* epexenajHcy rteJUL neTeitefii.iK*

epexeitejULi xe nexert|oc g/jiyrert: ajon ^eit

Hicjmcnri *

r.

2
UJajni epexertiULRit e*f"npocevxR epexertoi

ftcypuoic it^RTc <6eit ofujen&JULcrr *
3
epe-

T

rerrTu>ft, ***.* rteju. e&pRi exum g/unfr

20
nee(T, A^DGi^p^it^q] ne|eep., h. juLnoc] cf. Gr.

minusc mu (m
26

Ainbrst) aeth Clem Euth &c.
21

Ulicf"]

nenio-f, g*. -fxcurrr] cf.?Gr. nacd*e*fgkl 17. 31.

37. al plus
10

syrP^s Euth &c. epi]LK<Lj GpCJULK., T*GN.
22

(Tlbex] 6TCROY, A 2*E2 . K&.T&. C<Lp^J position cf.? Gr. FG.

OY&^nXoYc] AE : OTJULeT&(om. Ba
)., L^T* &c. &U?c] om.

DFHJKL. Cp^O-f] om. Gp, Lg'PAx^H*. IIOC] cf. Gr. N*A
BCDer*Egr*FGL 17. 137. al

10
f g am fu hail syr

utr arm Clem Euth &c.

23
nexexertrt^-^-iq] neTercit.<uq, AxDKP, 2 person, by

error; cf. Gr. N*ABC 17. 71. al pauc it vg arm Euth &c. TeTCH.-
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is pleasing to the Lord. 21
[The] fathers, anger not your

children, that they may not be grieved.
22

[The] servants,

obey your masters according to flesh in all things ; not with

an eyeservice, as pleasers of [the] men, but (<*0 in [a] single-

ness of your heart, as fearing the Lord :
23 that which ye will

do, from your soul work, as doing (it) to the Lord, and not

man
;

-4
knowing that ye will receive (the) retribution of

the inheritance from the Lord : be servants of Christ Jesus

our Lord. 25 For he who doeth wrong will receive his

wrongdoing which he did
;
and there is not regard of persons

with him. IV. [The] masters give (lit. do) a just judge-

ment and abe fair with your servants, knowing that your

Master also is in the heavens.

2 Be continuing in (e) the 'prayer, watching in it in

[a] thanksgiving;
3
praying thereivith also for us indeed

(gjCJOIt),
that God may open to us a door of the word, to

a Lit. 'put yon being fair.'

i|f-ifXH]
A i

r
2 &c - : IteTemlr., LeTtGKMP (A x lost) plural. .pl-

g/ufL] + ru&ert
'_an,' t^h-iop. ipi . . .

24
epe-reit]

om. M homeot. JULTIOC] om. JUL, Ba*H. pOJJUll] pref. it, TC HJL.
24
Toje&iu)] -fey., 11. ivfKX.] n-T-e-fK., l. .piftu)k]

cf. Gr. NABCD*E 17. 47. 71. vg aruP" Enth Pelag sine yap. H^C
ihc nenoc] A; noc Ihc nxc, L*T*rEGKMNOP: noc

nJXC, DFHJL, cf. Gr. unc. al pier &c. : nOC IHC, B\
25
$h]

<$.!, K. V^.p] cf. Gr. NABOD*FG 17. 23. 31. 71. 73. it vg go arups

Clem Euth &c. qrt,L<5l] +fn~ajefi.I05 'in return,' Ba. IieqtfT]

ITltff, HJ def. article. 6TA.qA.iq] rrTA.q., N. nA.,pA.q]
oks. Gr. FG f g vg

cl fu demid tol hail go arm &c. napa ra ^a
1

X*-] X^&' AE by enor - epeTertejuu] A.p., f.

/JUT6It] trs. before X6, DHL. ttjon] qctj., TFNl ). ni4>HOTfl]

L-fT'ArEd MNOP; cf. Gr. NDEFGKL al pier defg m 8 'J
fu* syr^ arm

&c: t4>6, Ba
(F
m 'Kome Coptic') DFHJKL; cf. Gr. tf*ABC 17. 3 1 -

37.39.57.73.Il6. vg go syr
8Cl1 Clem OrFutli etc.

2
ETmgJmg 'the fourth

Sunday of Ba(om.F)unah.' CpexertOl] nTGTenoi, K : pref.

OTO^F.
b
AJULA]ABEF: &AJUIA, LsTt&c. g,UUl]am.K.
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,m<L irre <H~ OTuon it^rt ilonrpo? rtxe nic.xi

gc<lxi enuuLnrcTHpiort itxe n^c* $.1 e'fcon^

ee&HTq *
4

,irt<&. itT^o-ron^q eftoX* Ki.Ti.

5
Uocyi <6ert cnrcftuj* ovfte rtH exc^-ftoX epe-

Tenajcon juliiickot 6 neTertc^xi ricRov ru&ert

^ert ot^julot * eqce&rtHcnrT ^ert cnr&-

julot* eexiLi juLc^pR-f eTcejuincy^ nurrert

epcnrus ijLcbcnr<u 4>ota.i-j-
7

neTojon juumoi

THpoT-j- eqeT^-AjLooxert epujcnr rixeT~ixIKOC *

ni^-r^-HHT-oc [icon oto^ JuLnic-roc ft^i^KCJort *

onro, itctjcj)Hp JuL&tuK <>en hoc*
ica 3

<j>^j eT\Licnfopnq ,.pu3Tert en<U,u3& ,mL
rtxeqejULi enexertcymi* cnro, irreq'fnojui'f-

fmeTert&HT"
J itejm oriKciJULoc ninicToc oto^

ijLJULertpiT" rtcorc cb^j exe cnre&oX juLJULOJTert

ne* eTeT^-JULooxert e&ujK mKen exeijLn^i-

jul^. 4-
10
qajmi epaoTert itxe<Lpicrr<Lpxoc *

n^aj4>Hp he^QXJLiJkuoiroc * rtejUL jul^pkoc

najcnrcrt<LT i3Lfi<Lpn <Lfi<Lc * <h ex^pexert6T
errroXK ee&HTq * eajoou <Lqaj,Lru ,.pu3Tert

cyonq epusxeitv-
n neJUL ircoyc $k exoif-

JULo-rf epoq xe icnrctoc *
|

qi- H<u exajon eoX ^>ert ncefti* n<u juljul^/*,*.-

tot ^.nrepcy^Hp riepg/jufi. * e^fjULexcnrpo rrre

$-f * n^j eT-^Tctjajni run ttrtoJL/f *
12
qajmi

epuoxert itxeen^cbp^-c * me&oX juLJuuoTrert

cb&coK juLnxc IKC4- cb<u eTep^vaorti^ecee

n^-It] om. T. niC^.Xl] OVC, L indef. C<LXI e] pm. E2

homeot. : C<LXI JUL, DFHLNO: C. rtttl, J. AJLfCTHp.]
JULTCTTfp.jAjM*: JULTCOIp., N. -fcon^] -U3I1&, TTGK
mnoc

: -ort,q, e^. 4
excejutncy^.] l^a^^defkl

MN: + ttH(<L, P) 'to me,' T'AaGHJOP. 5
-CyU3(0, L) II]

-CLJUOni, AE2 F by error. D U1K
IT,Lpoi.*JU<L.

G

neTeriC^Xl]
+A, F. OTr&AJLOT"] OYajen&JULOT 'a thanksgiving,' K.



- KOLOSSIANS IV. 4-13. 429

speak the mystery of Christ, this because of which I am

bound
;

4 that I may manifest it according as it is worthy

that I should speak.
5 Walk in [a] wisdom toward them

who are outside, buying the time :

G
your word always in

[a] grace, seasoned in [a] salt, to know how it is worthy

for you to answer each one. 7 All the things which happen

to me Tichikos shall show them to you, the beloved brother

and faithful minister and fellow servant in the Lord.

8 He ($<Ll) whom I sent to you unto this work, that

he may know your state, and comfort your hearts
;

9 with

Onesimos the faithful and beloved brother, he ($A.l) who

is one (o**) of you. They shall show to you all things

which are here. 10 Saluteth you Aristarchos my fellow

cajrtive, and Markos (the) cousin of Barnabas, he concerning

whom ye received commandment ;
if he should come to you,

receive him,
n and Jesous who is called

' Joustos.' These

who are from (the) circumcision
;

these only shared in

working unto the kingdom of God
;

these who became

comfort to me. 12 Saluteth you Epaphras, who is one of

you
a

, (the) servant of Christ Jesus; he (^^-O who striveth

a Lit. 'the from you.'

ejuLi . . . rturren: e] om. Ba homeot. juL^pni"] ec., d.

eTcejULncyz.] eTecixncy^, Ttiu. 7

nexcrjon]
A 2DEFGJKM: KK 6T"ttJ., LsT'A^BarHLNOP. TIX^Oc]
AEKO : TTX-j L>?Tt & c. OfO^ 2

] om. Ba
.

8
ttTGqGJUU

enexert] cf. Gr. S ODbetEKL al pier f vg go syr
utr Sec.

9
0(0*,E2)ItHCUULOC] ertOCIAJLOC, A. niCTOC &c] cf. Gr.

NABCKLP ill pier Byr
ntr araa aeth Eutl &c. e^eT^JULUTTen]

pref. 0Y0&, b. e&cujS.] it&., a 2 . GTGjuLn.] eTGitiin.,
II: GTGitn., J.

l0
^OTCltA.T]LBT'ArEGM0*: cyofiS, DF

HJKLI': cyO*Cnf<LI, B" r"'N < ) ('a copy')- G^XoXh] L^'T'B*1

rFGHJxMNP: HX., ADEJ3KLO. ,<Lpun~Cn] Oj^pcOTGrt,
Ba

.

n
IHCOTfc] L8T tABaDEFHJKL: IGCOTC, FG MNOP.

rtGp,u?] KpeqepgjOsA, t*dfkl. l2
e(A., K)iu.- h

cfrp(om. E2)A.c] LBT'DFGKLMNOP: n^p^.C, AB^TEHJ,

AjLlV/X IKC] om. JUL, B"*
; cf. Gr. NABCL 17. 31; 37. 39. 71.73. 115.



430 npoc Ro<\axccoxic.

itcHOT rtiftert exert eKrtoY* ^en rteqnpoc-

gtxk-5- >*H- rtTeTerto&i epA/rert OKrtoY

epexertXKK e&oX o**o, epeTertjme, eftoX

<>ert nexe&rte $-f.

k/3
is
^epjULeepe r<Lp ,)<Lpoq xe o-rorrr^q rto*rrticyi~

ftejmK.
> it&KT" e&pm exert enrtoT rteju. rtn

eT^ert X<lo:mki<l nejut rtn eT^ert iep<LnoXic*
14

qajiru eptoxert rtxeXo**K.c nicmm ft<Lr<L-

nHToc nejuL 2,hjul<lc 15
ajmi erticrtRov expert

X^o^iki^. next. niJUL^rt rtejut. -feKKXHci^.

tixe iiothi.
16 Ofo^ ecyuon <LYctj<Lrtuxij itXA-jenicToXn 6i.Teri

OHitOT JUL^.poYoajc .^ert -feKKXHci<L ivre

. . . 2^1- X<lo2,iki<l. ofo^ e&oX <ert X^-o^iki^ &m&.
ki^., d iteurrert irreTertauaj juIjuloc*

17
0-TO& .xoc il^px^nnoc xe xo-rajT e&oX

rVf:M<!LKorti. eT~AK(3rrc ^ert noc* &m.
itxeKJUL^.^c e&oX. 18 n..cn<Lcju.oc ^en
t<lxix <LrtoK n^/rXoc ^.pic^juLeTi rtrt.crt<Lir/$-

n^JULoir rtejuLuyrert *

IIpoc koX^cclic A.irc^)KTc ^en .eHrtrt<Lc

<^*ccnropnc irrert ttxikoc rtejui

OltHCIJULOC rteju. JUL<LpKOC

cxix ti5 K,eX F

Il6. vg ar uPs Euth &c. : JUL (sic) IKC n^C, T*. cf. Gr. P 73. 80. 8p'

arm. CXeit] ,IXert, Ba
. XHK . . . epCTert] om. M homeot.

eftoX 3 ] om. bgm. neT-e^rtec^-f ] nexe^rte JGL4>*f',

L^TTLNO. 13
onfortTA.q] oToit rlT^q, J 18. ttejui-

K<L,] ftJULK., FK 18: eJULK., T*N: JULK., A; cf.? Gr. D*FG &c.

kottov. e&pKl] om. BaHJ. X^-O^IKI^.] cf. Gr. NACD*FGP
al pauc Euth*. iepJI.] ep.Il., A2 .

14
<Lr<LHH(I, M)TOc]

-THC, Ba
. 2.HJUL.] 2^f., 18.

lj
CltHOT] +THPOT 'all,' FK.

niJui4>A.rt] Ai : mrjL*4>., ls &c.: X-rjuL^n, J. -fckkX.]
JtlGKKX., A plural. ITOYHl] cf. Gr. NACP 5. 9. 17. 23. 34. 39. 47. 73.



KOLOSSIANS IV. 13-18. 431.

always for you in his prayers, that ye may stand complete

and full in the will of God. 13 For I witness of him,

that he hath a great grief for you, and them who are in

Laodikia, and them who are in Jerapolis.
14 Saluteth you

Loukas the beloved physician, and Demas. 15 Salute the

brethren who are in Laodikia and Nimphan, and the church

of their house. 16 And if this epistle should be read with

you, let it be read in the church of Laodikia, and (the epistle)

from Laodikia (see) that ye (pron.) may read it.
n And

say to Archeppos :

' Look forth to the ministry which thou

receivedst in the Lord, that thou fill it.'
18 My salutation

in my own hand, Paul. Remember my bonds. (The) grace

with you.

To Kolassais, it was written in Athennas : it was sent

by Tychikos and Onesimos and Markos.

Stichoi 312, Chapters 6,

ar"ps Euth.
lc OYO, i

c
] om. Ba

. T~.l] cf. Gr. 3. 4. 35. 37. 73.

80. 108. 116. 120. vg
cle demid. itxeX^-o^iKi^] expert X.

'which is in Laodikia,' L. rtOCJOTert] ABa
E, cf.? Gr. D* i. 115.

o scr d e Anibrst om. Kai: + 013X611, L^T4 &c, cf. Gr. rell. SVTe-

TertUOCX]] om. it, TTP. " OYO&] om. Ba
. iZOc] om. H*.

^pX^nUOc] AEG cHJ2MNOP: -miTOC, L(?TtBarD rFG*JiKL.

Xe] om. T) r L. frf^.] AE:
_ej"^-,

LT l &c. eT.KtfTTc]
6Ti.1f^ P by error. ^eitUOt] rtXertnoC, D r KL. JtXeK-

juL^.(e, N)2jC] irreKxoKc, hj. 18
n<L<Lcn.] nLi<Lcn.

'this salutation,' K. rt<LCIt<LY,] HIC. 'the bonds,' E2 . n&JULOT]

ni&., i^'miTGNcOP: +iineoc Thc n^c, a 2 . rcejma)-

T6lt] + THpOT 'all,' B: KCOTeit 'to you,' F*H,T: neJUL-

neTeKUIt^ rt<*.CKHOT 'with your spirit, my brethren,' A 2 .

rtejmurren. without <LJULRrt, AxD'EGLMO: + <LJU.Krt, l-'pa.,

BTFHJKNP 18.

Subscript!. ..1. npOC KoX<iX.(0, J,)IC JLtC^HTC ^It
puojUL(eoc, ii) h ^nroT(nm. oy, n)opnc ixen t**(J,hj2)-

30 pf, J,) koc, HJi.2 : n. koX^ccz.ic <l. <. poojuui ..



432 npoc Ro^oxccaxic.

ivren ttx- neju. x^-IKO rceju. oitH(i, D r)cuuioc nejut.

JUL^.pKOC, Dr L: II. K.XLCIC <LCXU3KC eftoX A/fC^HTC

^>. pcjojuiK ^.qoiropnc iItyx- nejuL oiihcijuloc

hcjul JL*..pK, Ba
: ^cxcok e&oX itxe-femcroXH

julh^-tXoc m<LnocToXoc ex^qc^KTc npoc ko-

X<lcc<uc ^qc^HXc <>ert puojuiH o*ro, ^qonropnc

irreit ttxikoc neju. okkcijuloc next, Jt*.<LpKoc

IteqAJL^OHXHC
'

was finished the Epistle of Paul the apostle which

he wrote to Kolassais ; he wrote it in Eome, and he sent it by Tychikos

and Onesimos and Markos his disciples,' K : <LqXCJUK &oX IIpOC

KOX-LCLIC <LYC<6hTC <6eit .OHIt.C <LqOYOpnc

irren Ttx,- n. o. ii. jul., o : npoc KoX<LCC(om. A 2)<UC

.nrc<>HTc <>. ^eH(e,F: ^AaE^nn^c ^*c(q,E1)onfopnc



KOLOSSIANS. 433

ivrert ttt(i, e^x- (
+ rtejUL ex.^-^oc, F) ixeajl

onH(I, F). rtGJUL AJULpKOC (om. Ei), A1 (2)E1F: n. KoXi-

ca.i (added M)A.c a.. >. .eHrt.c <&.q. irreri xtx- n.

O. It. JUL., TGM. For pa>w cf. Gr. ABCKL al dc syr
utr

. Many Greek

MSS. mention Tychikos and Onesimos, but not Markos or Achaikos.

CXI(T,ErJ)X Tl Ke\(K/ ,J2)V
Z
,AU2) V1 JU2 : CTfX XlS

KX F KOTZI K\% F: CTIX ^S kX F KOI K&, H: CTTX
xIK kX iuuaj'f F Kotxi kE, 0: cTt(+xoc,G)TiS

Ke$^Xeort F kotxi k puujuteoc ,
gm : cttxo ti&

KX Hicyf F KX KCnTXI KS pCDJUlHO "E, T: C(om.B)TT

(
+00 Ba

) TIK ^X (K, D r
L) F, Ba D rL: CXITX00 ^^ K$A.-

Xeoit F KOtXl 2e KV, K. Obs. Gr. N**^ /. E2NP have

Arabic subscription.

VOL. III. F f



npoc eeccax<\0HiRH ox. h. ox.

IT3iXY<\OC itejuL ciXonr^-rtoc nejui tijuloogoc

irfeKKXnci^. rrre eeccA.XoniKH <>ert $-f ej>iurr

juLnenoc ihc tvxc* h&julot" noj-rert iteju.

T&ipHitK e&oX ,rren. $-(- nertiurr* nejui

nenoe ikc nxc->
2 r

rertajen,p >
JuioT" rrrert $-f"

ficHOT rufiert. e&pw exert OHttcnr THpcnr*

ertipi JLnexenjuLe*ri ^ert rtertnpocevxH ^ert
otjuLex^TJUtoTrtK *

3
ertipi juL^juLe-*! juL-

n
J
uo& tvre ner

renrt<L,
r

f" * nejui n^ici rrre

*f^.v^.nH rteju. -f&nrnojuiortH rrre -f^eXnic
juineJUl- itxe nenoc mc n^c juLnejuieo JuL$i~ oyo&
oo...,d neruarr* 4 enejmi nencrtHo** eri. cfc'f jmert-

piTo-* exeTertJULexcuoTn *
6 xe nertenf^v-

reXiort jumeqcyumi ^^purrert <6eit tic<lxi

Inscription. npOC 06C( + C, D r

L)-Xo(I, II) HIKK (
+ IC, Ba

)

(
+ KeX, Ji: K,, J2 : +

ij, L), B*D rHJL, cf. ? Gr. ABK 17. al: TL

eecc. Z yt^tXoc, gm : n. eecc<LXoru (h, 0)khI( + rtejui,

0) h, FO: n. ee(<L, e 2)cc. liil, a1 e1#2 : 'fenicToXn n.

oecc. Z, P: enicToXn n/*XoY h n. eec.. X, K:

n. eecc. Z cT~-5fxoc (
m - N ) TiB, tn.

H
"-L

l8 '
' Fm?

'

the lllird Sunday of Hatur.' CI(Tf, J)XonfA.FtOc] cf. Gr.

NAB K LP al omn vi Or Euth &c: ClXoY.ft.A.noC, B*, obs. Gr. DE
Fsr G-,r mXfSuvos. eecc^..] eec^.., b*hjk 18. ixuenoc] lst6

AT(tr. U), i_j! 'the Father of &c, gl. la, j i_>}>!
tJ*Jdl ^o j .05,

'Greek



TO THESSALONIKE 1. VIII. 1.

I. Paul and Silouanos and Timotheos to the church of

Thessalonike in God the Father of our Lord Jesus Christ:

(the) grace to you and (the) peace from God our Father

and our Lord Jesus Christ. 2 We give thanks to God

always for you all, remembering- you in our prayers un-

failingly,
3
remembering (the) work of your faith and (the)

toil of the love and the patience and the hope of our Lord

Jesus Christ before God and our Father
;

4
knowing, our

brethren whom God loved, your election,
5 because our Gospel

came (ctjUOTTl) not to you in (the) word only, but (*.) in

and some Coptic, the Father and onr Lord') &c. : rteJULUGrtOC 'and

our Lord,' BaHJK ; cf. deniid harl* fu vict al laChm
syr

sch aeth add 17/1^.

n&JULcrr] n\&., e2 . ,n~en] ,1, f*. nertiurr] L*T'AB

rEGMNO(P): C^IUOT, D'FHJKL 18, cf. Gr. DE 80. l
scr &c. For

the addition after ,IpHrtK cf. Gr. NAC viDEKLP al pier de fu tol

syrP c* aethr'P Euth &c; CHICOT" . . . <"f~ repeated by error after

,n~ert4>-j-, p. nejuiuenoi:] juLnen., 18; cf. tol aethpp.
2

JULUCTeitJULenri] cf. Gr. N CCDEFGKLP al pier defgr vg
c,e

syr
uti aeth &c. nertnpoc] om. rceit, f2 . JULeT^TJULo** ( m .

A2DrLM)HK] JULGTZ-GJUL., \/-Tt E I K M N I*.
;!

Tl^uofi j

ni,uoft, c M p. i\T
-
eiieTertn<L

<p/f] itxexertn^^'f ,

M byerror: JULUCTerm., F; order cf.?Gr. DEFG it vg syr
ute &c.

n<ici] m<6-, Di,. frre-fA.rA.nn] ri-fax., j : rrre-

Teniv., BaK. trre'f&eXnic] irrg,., N: om. b onro,^

nertiurr] om. oxog,, bp. 4

ertejuu] toto^ 'also,' T*N.

Tisrh. cites sali l);tsni For nw 8(oi> without incut inning cop, which has the

usual form cb*f".
>'

Iiene*lfA.\ V.] of. Gr. (exo. NC). ^^pUU-
TCri] cf.? Gr. AC'-DEFG 23. 35. 73. 115. 118. C'lir Thphyl vpos.

F f 2



436 npoc eeccax<\oHiRH ox.

jOljjl&i<LTq * .XX<l it<6pHi <ert otxojul*

neJUL oyiui eqor.& nejUL onmoju/f

en^-ojuoq *

R^/r^. 4>pH-f eT-eTeitcioonm * jOLnipirf eT<Lrt-

ajumi juLJU-oq tturreit ee&e enitoT *
6 oyo,

itearrerc ,urrert ^.peTencyuoni epeTenom
juuuLorc nejuLnoc e^.peT"encyeu iiiclxi epuo-

-rerc* <>en cnrmopf- rt&ox&ex neju. oTp^.aji

frre ruiin eeov<Lfi * 7
^tjocre frrexeri-

qft cyconi |

rrrvrioc iurcoit rti&en eert^./f <>ert

6Jui4.Ke2s.oni4.*- neju. 't&XA**-*'
8 ex*-

nc4.xi V4.p juluoc coup eftoX &rren
eHrto-r o*r jmonon <>en ejm4-Ke2^oni4. * nejui

-f^x^- 1^* 4.XX4. ,<6en jul4.i mften a. neTen-

n4./f eT^a. 4>i~ 4.qctop eftoX*- ,u)CTe
4.non nxertcyxejuLepxP 1 "*- ric4.xi eefte &Xi*-
9 nooooY Y4.p eTC4.xi eefttrren * eefte ^pK'f
jultiijuujoit" e^o-irrt eT4.ncycjom jutjuioq &4-PU3-
Ten*- nejix nipH-f ex^pexertKenr eHno*c &&.

cjrf- eftoX ,4. nn^ooXon*- eepfttoK jul$1~

eTon^) itojuLHi * 10
o-*o, exo**ajT" e&oX

^^t&k ixneqajHpi e&oX ^>en ni$Hoxi*$4.i

eT4.qTOTnocq eftoX ^ert nH eejmuooirr * mc
4>h een4.n4,juien e&oX ,4. nxumT" eortHOY.

itj)pHi] rt^p., HJUC
: om. KN. HeJULOXnTtZ!] cf. ? Gr.

1. 2. 4. 17. 67** 72. 121. 122. al
5 s r ai pailc ,j e toi gee. HeJULOf-

HOJUL-f ] neJULOXeaJT
-

n&HT 'persuasion,' Ba
; for om. iv cf. Gr.

hb 17. 48. 155. 219. r toi. ert^-cyuoq] ABa E: enA.cyaoc, l*t*

&c. more correct as agreeing with rtOJUt/f". ItUDXen] cf. Gr. NACP
6. 17- 3t- 39- 49- 67** fscr am. 6

epGTen.] 4.p., BaEFH
; Gp6

. . . TIOC marked in A 2
m as 'another copy.' JUUULOn] JUUULOK,

A2
*
by error. neJULTTOC] JULUOC 'to the Lord,'A li2*E by error,

unless asyndeton. G4.peTen] GpeT"., F. TUC4.Xl] + itT-
TIOC 'of the Lord,' T l D? FKL. GO.] GO, L. 7

^OJCTe]
-2^6, TE.FJKN. XVnOiCJU, T)C] cf.? Gr. D CE 49. ;

also ? Gr. BD*
6- 17 2

.3' 3 1 - 46. 47. 67** 73. defr vg syr
scl1 ar e arm aeth Euth &c.



1 THESSALONIANS I. 6-10. 437

[a] power and [a] holy spirit and much comfort. Accord-

ing as ye know the manner (in) which we became to you

because of you.
6 And ye also became like to us and the Lord,

having received the word in a great tribulation and a joy

of the holy spirit ;

7 so that ye became (an) example to vA\

who believe in (the) Makedonia and [the] Achaia. 8 For (the)

word of the Lord spread abroad from you not only in (the)

Makedonia and [the] Achaia, but (&.) in every place your

faith, which is toward God, was spread abroad
;

so that we

(pron.) have not need of speaking concerning anything.
9 For they (are they) who speak concerning us, concerning

(the) manner of the entering which we had (ctjCJuni) to you ;

and the manner (in which) ye turned to God from the idols, to

be servant of God, the living (and) true
;

10 and to look out for-

ward to his Son from the heavens, he ($.0 whom he raised

from them who are dead, Jesus, who will save us from (the)

ncnron] rrrecnr., ttno. JUL<LKe(o, e2 : ., Pj^orti^.]

-(joru<L, t'FK. nejui/f^x-] cf- Gr- KL al sat mu r Dam -

8

nc.xi...juL] ruc<Lxi...frre, dfkl: nic. jul, t i o. noc]
cf. Gr. Nc &c. d e f gr vg syr

sch etP txt arm aeth &c: drf , DFK, cf. Gr.

N*46. syrP"*. ,iT(X,E2)en] frT"ert, HJ. CnfJUL.] OJUL., DL:

OTfO^ JUL., Ba
. IteJUL'f]

for om. fV cf. Gr. B 6. 17. 27. 37. 47. 154.

al mu r &c, but omitting also rfj. ^Gtt JULA. I] cf. Gr. SAB CD*

E*FGP 17. 37.57. 72. 73. 116. 137. clef g r am fu demid tol al lachra
syr

utr

arm aeth Eutli.
<*,]

om. G. ,.] ^Glt, GM. ^LOCXe] LkT'

bdp 18: -2^e, a &c. epxp 1 ^-] eP^X-' r - ltc^xi] l*a

EGHMNP: 6C, T*BarDFJKLO 18.
9

rtOUDOx] ttOU)-

Tert 'ye,' 18. V<Lp] om. L. GTC^Zt] CTfC, F: GOIt^C, HJ.

ee&H(e, a,*p.
:i E2 M)*reit] ee&eeHrtcnf, k

;
cf. Gr. b ai

20
fere

de&c. 4>pHfl nip.,J2 : juL^p./rnvF: npH-f.J!. e*T<Lrt-

CLJCJOm] for preterite cf. Gr. one. &c. eax ^"- JULJULOq] om. P.

nipH-f] n^ipn-f, a 2 . A<H"] ecM~> B. eftoX ,<Lrui2,.]

om. e&oX, N : e. ,rrenni2i., K : e. ,<Lrti2>.., e2 . eron^)]
eTU0n<6, GMO. rtOJULHl] AEO: pref. OTO^, L*T* &c.

10
nH(I, A 2 M)eOJULUOOTT] ItCOJUL., D. IIXUUIVT] AEO:

mx., LT l &c.



438 npoc eeccax<\0NiRH ox.

p * Heooxert vLp T-enreitejuu rtertcrtHcnf JuLneit-

JULU3IX e^oTrt ex^-ncycjoni juLJUtoq ,<Lpurreit

xe juLneqcg 00111 eqcycnrit ->
2 <lXX<l .rtep-

cyopn ittfT^ici oyo, ^.Tcyocyert k<lta. $pHi~
eTexertejuLi ze rc&pHi ^ert <t>iXmnoic* ^.rt-

oYon&ert e&oX .^en. nertnoxi
- ec.xi nejuuxj-

Tert ixTiieT^-weXion Rtg 4><f <>Git oTnicy-f

n^xcoit a nerteurr v^.p it,HT" * itoirefioX

^eit onrnX^-rtH .rt ne* <y*2^e Ko**e&oX ^ert

ottfw&ejJL .rt ne* cr*2,e nonreKoX ^ert oy-

XPoc
J * ne * 4 .XX<l k<lt<l 4>pH-f eT^nrep-

2^oKiJUL^m juLJULort e&oX ,iT~ert $*f* exert-

^.onnren enie-r^-rreXioit Tu.ipH*f" TencLxi.
|

O^pHi" <&.rt ri^^-nonfort eYp<LrtcjooT fvrupuojuu

<lXX<l $+* 4>h exep2,oKiJUL^m rtnen&HT 4-

5 onr^e r^-p juLrcenojuoru ene^ ^ert oyc.xi

itconcen* k/t<l 4>pKi~ exeTenejuu cnr^e

.^en otXuoixi juuuLexcTi itxortc c^-f- nexep-
jULeepe *

6 cnr^e n<Lnmrf ftc^ uoot e&oX <>ert

nipuujuu* onf2.e irren eHitoir* o-*2,e rrrerc

gj&.fiKexwovtu & 7 eoTon cyzoju. juuuiort

ecyooni ^^ cnriLLpoc* iji4>pir|~ it&^rc^noc-
toXoc fixe n]xc* <lXX<l ArtepKOYXi n^Xoir

^ert TreTeruuurf * ijL4>pHi" rotjulohi ecep-
e^.Xnin ertecajHpi

8

n-Lipfrf errr^-cye julgi

juLJULaoxert *- <j.rrfjuL/f e^ nurreiT* o**

JULonon: jutnie-tf^xeeXiort itxe 4)^^ <lXX<l

nejUL neitKe^TXH -^ eefte xe ^/reTencijumi
n^it it,<Lruu.enp/f *

Hunt 18,
1 T(eT, ^exenejuii rcert(n<L, i8)c] nertcnHcnr Te-

T-enccuoTrt, b-\ juLnertJULcoixjAB^rE: eneruuL^LsTt&c.

e^OTIt] om. L.
2

<lXX<l] cf. Gr. unc. &c. <L(om. Ax) ttep-

cy(^7N)opn] eri(rt, E 2)cyo(cjo, E2)pn, e^h*: om. ^.n, N: trs.

A.ritf7itaj. > Ba
. exexenejuu] eTertejuu,Abyenor. n&pni]

it^.,18. $iXin.] 4>tXi(o,ej 1
c
)it. )

b;iej. JLnie**.] em., 0:
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wrath which cometh. II. For ye (pron.) know, our

brethren, our entering which we had (ojcum) to you, that

it was not empty :
2 but (<L) we suffered before and we

were insulted, according as ye know, namely (xe) in Philip-

pois : we were emboldened a in our God to speak to you the

Gospel of God in a great conflict.
3 For our exhortation

was not from [an] error, nor from [an] uncleanness, nor

from [a] subtlety :

4 but (&S) according as we were approved

by God to be entrusted with the Gospel, thus we speak.

Not as some, pleasing [the] men, but (<.) God who

approveth our hearts. 5 For neither were we ever found

(cLjuom) in [a] word of flattery, according as ye know, nor in

an excuse for (rt) a wrongdoing, God witnesseth
;

6 nor were

we seeking for glory from [the] men, nor of (itxert) you, nor

of others,
7 it being possible for us to be for (>&-) a burden

as apostles of Christ. But (<L) we became little children in

your midst, as a nurse cherishing her children :
8 thus being

greatly in love of you, we were well pleased to give to you
not only the Gospel of God, but (<L) also our souls, because

a Lit. 'manifested ourselves.'

j^ertni., T*K. 3
it&Rx] trs. before r<Lp, h.t. itoirefioX]

0111. itOT, B. 4
cb-f 2] JUL<H~> ir - $H eTepZ..] om. $H, HJ.

5
otc<lxs] ,<*.rcc., iij pi.nai. riconcen] nco(om. n*)n-

Ceft, H C J2*L. -GJULl] 1/T'APEG.MNO*: -CCJOOTH, BaF
dfkjklo c p 18. nexep.] ne ex., ttfno: ex., i-i.

n.nKuyf] n^Kcu-f, bhj2. itc^cuoV] AE: + <Lrt, lstt
DFGKLMNOP: <LK ttC<L(JOCnr, BaHJ 18. eftoX <>ermi.]
e. ,ixertm., HJ: 6m. eftoX, e,*. fixer* 2

] ftxe, e 2 : it,

Ba TFP. 7

eo-roncy.] ecnroj., E^: om. e, PK. <6^.]

Ai.2
c iij]2*: <>en, lbt* dee. ArtepKoTXi &c] en., t<i8;

cf. Gr. N*BC*D*FG 5. 23. 26. 31* 37. 39** 74. 87. 109** 114. 115. 137.

219* a st-'' defg vg aeth Cyr ftc. erteccy.] AEHJ: i\It., L&T &c.
8
ert(it, ae i8)X<Lcyejuiei] l*T* &c: enx<Lncye.*Aei, 6"

JXM: ex^ncyeix^oje, c
)jutei, J,*: fix^cyxexxei, D:

ftXZ-CljXeJULJULCI, K L. ^Il^JUL^-f . . . JULOItOrt] 0111. Ei*.

juLnienr.] emeT., m. neiuce] mi<e, p.
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y 9

3Xpi$jmeTi v.p rtertcmtcnf * iinen^ici rtejut nert-

juLk<&.&* ertep&coii rtxuup, neju. juiepr*- xe

itxen^xejuLOY<L,iL&.poc exert o**^.i juljuloj-

xert ^.rt&iuMcy <6ert efrnox juLnieT^vveXiort

itxe $*f *
10 rteuoxert exepjmeepe rtejuL

<H~* xe ^ert otToif^o rtejuL oYjm.eejui hi *

nejUL oTJULeT-^-x^-pjKi * ^.rtajuuru nurrert ^>.
hk eert^.p.'f

11 R^x<l ^pirf" exexertejuu xe juL^prrf rto-ricjux

eq-f&o erteqcynpi *
12
n^rprrf errf ,o eni-

o-jf^.1 iiiot^.1 jutJULcuxert oto^ erteuux

juLnexen&HX # cnrog, e rtepju.eepe* xe

qr xexertJULoajr epexert juLnaj^. ix^-f $&.\

exiqe^&ejut enrtoT e&otn exeqjmexonrpo
rtejut neqtooT.

B.

8
"
Ovog, ee&e $<u ^.rtort g/urt xertcrjen&JULox

itxert 4*f rtxenxuu itxoxerc eftoX ^.rt xe

ex.pexen6T jultuclxi fixe nctuxeju. rixe

fy'f* e&oX ,ixoxert* <Lpexenajonq eparrert
ito**c.xi Kpaojuii <lk ne* <lXX<l mpR-f
^XHeaoc otca.xi rtxe ^-f ne* exe $k ne

_exep,u>ii <ert eKrtcnr <. rtH een<L/f\
t 14 Neuoxert r^.p rtertcmtcnr -> ^pexertcyumr epe-

xertortr rinieKKXaci^. rrre <H"* hk expert
-fioT^e.L ,en nxc rue* xe <Lpexenajujn

9-12

Hnt, s,

9

nenjuLK.] n(rt, E2)enejuLK.,TtE2GN. enep&aoftJcf.Gr.
NABD*FGHP al

20
defg m 8 "

vg syr
sch etP txt aeth Euth Oyr &c. om. yap.

Axepi] AXHpi, hj2 . xeitxen.] ,m<L itxen., p : xe&r-
rt. rtxert., hjo. <Lrt,icujaj] -*&., f singular: +r^.p, hj.
10
exepxieepe] x (n, N) exert (

+ ep, j2 ) jut.eepe,HJN; cf.?

Gr. D*E*FG it vg &c. AAeTi-loraXi., rO)X.piKr] JULCX^X-
piKr, H^*. <>*.] LsTtAijfcc.: <6ert, a 2e.

n
erteqcy.]

nrteq., a2 : eneq., gm : jutneq., p singular.
12

errf&o
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that ye were to us beloved. 9 For remember, our brethren,

our toil and our pain : working by night and day, that we

might not add burden upon one of you, we proclaimed among

you the Gospel of God. 10 Ye (are they) who witness, and God,

that holily and righteously and unblameably we were to you,

namety those who believe. al
According as ye know that

as a father beseecheth his children,
12 thus we are beseeching

each one of you and exhorting you and witnessing, that ye

walk worthy of God, he ($<5-l) who called you into his

kiDgdom and his glory.
13 And therefore we also give thanks to God unceasingly,

that, having received the word of (the) hearing of God

through us, ye received it not as a word of man, but (<l)

as (rupR-j") truly being (ne) a word of God, which is that

which worketh in you, namely those who believe.
14 For

ye, our brethren, became like to the churches of God which

are in [the] Joudea in Christ Jesus : because ye also received

(om. M)] rVf&o, D: on en-f&o, p. emoT^i] juLn.,LP.

ertearr] no., t ide 2fmno(p*) 18. ixneTen^Hx] jul-

neq&HT'his heart,' dlo. ercep(om. ep, N) jul.] Tenep., DKL.

xeT-enJULoaji] pref. it, b^hj 18. juliklj^.] gjul., d. cb^i]

4>H, FGKMP. eT^qo^eJUl] of. Gr. NA 23. 31. 39. 57. 71.

73. 154. f m 82
vg go syr

utr arm Ambrst. neJULneqCUOIf] om. M.
13 F n'g J^e'the fourth Sunday of Mesry.' OTO^] cf. Gr. NABP 6.

syrP Euth &c. : om. B* cf. Gr. D &c. rVrencTrf] itTOXq ijl^-f ,

hj. e(^., EaM)T.pexert tfi] ^.pexert(5T, HJ. jOLni-

(om. m)c<lxi itxen(it, M: +
i, b^clotgjul] juluiccjoxgjul

ilTeniC^XI 'the hearing of the word,' HJ. ftOYC.&.Xl] JUUII-

C<LXI, Ej*. ttpCUJULl] LT* &c: epO)JULI 'to man ?' A E. -rt

ne] om. N: om. ne, 0. nipH-f | pref. jul, rHJ. .Xhc*, L)-

ecoc] -OOC, E2LM. cnfC.Xl] LKA^'rE^GKLMCom. XI) N
OP: it(en, d)otc, TAaDEaH J. rrrecb-f 2

c

] jui<H~, DKL.

ne 2
] cf. ? Gr. NB 17. 39.: om. P, cf. Gr. rell. $r].AE : ch,Li,

lt* &c. ne exep.] ne-rep., dl.
14

epeTertoni]
LsTt&c: <LpeTeit., aef*. ^pereitojom (+iv j^n)]t*&o.:

-cyon, LsL.
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,urren: rcit <LijGLK<L'*, itcnrurr-j- eftoX ,1x0-
tot itnexertaj$Hp juL$**Xh4- ka.xa $pH"f"

^ojit ex<&.rt<5T nxoxo-r nnncnr^Ai * 15 nn

ex^-Y^xjoxeft juLnoc ihc hgjul mnpoc>RXHc *

onro^, <Lrcon ,um <ly<oxi itcam* o-yo^ ftce-

p<Ltt<Lq JuL^-f <Ltt* e**oi itpeq-f e<6o*cri expert

pojjuii niften * 16 eYX.,rco juuuLorc ec<Lxi

neju. meenoc ,irt. rtcerio&ejut 4- enxmce-
xeK nofito&i e&oX kchot niKert-j- <Lqi 2^e

e,pRi extuoT nxemxcortx ctjA.e&oXv-

9 " 3\non 2e nencrtnoT ^'cojon&en iJuuiuoxerc *

npoc otchot iixe ovoTito-r ^erc n&os- onro^
^en n^HT <Lrc* ^ert olfjuiex&oYo <LniHc

ert^T eueTen^o ^ert oYmcyf rtenioYJuu^.
18 xe auoyuooj ei ,.puoxen <LnoK JULert

n<LYXoc itcnfcon nejui 5 * onro^ ^-qlxA^rto
Xjljuloi rtxenc^.T^.n^c *

C
19 Hijul r^p ne xen&eXmc .5- ie nenp^cyi le

nX^OJUL ^'Te nertojoTcyoT-j- julh neooxert <Lrt

ne ixuejuLoo ijLnenoc Ihc rc&pm ^ert xeq-
n^po-yci^.*

20 netuxerc r^-p ne nenuucnr* nejuL

neitpAcyi >
l eefte $&.i nxenujo&i <Ln* <Lrrf-

juL^i
-
eccoxn AJLJULAY^xen: <>ert ^oHnn.Lc *

2

0Y02, A.noT(A3pn juinerccon xuuLoeeoc*

,<Lparrett > o*vo^, it^iA-Kcon nxe $*f" ^>en
nie-v^weXion iixe n^c*- ex<Lxpe OKrtcnr*

cnro, nxeqxaj&, e,pHi exert nexertn./f"

jGLK.T,] CJULK., T*G: -KA.&, A a G*. ^ITOTOT it]

,ixert, k. -cy^mp] -ep, j. itxoxo**] ^itotoy, lshj.
15
JULnOc] om. JUL, H. rtinpO$.] cf. Gr. NABD*E*FGP 6. 17.

67** 71. 80. 137. 177. 178. 179. it vg arm aeth Enth Or &c. <LrtOrt

. . . OlfO^,] om. M homeot. rtCep<Lrt<Lq] LsTUEP: om. it,

Ba &c. e-JfOl] LeATEGMNOP: pref. OTO^, T'BaDFHJKL.
u
enXinceXe(H, A2Ba

)K] om. XeK, r* by error, tr.jJ^J 'they will

perfect,' gl. l^Jx;
1*. ^..

'

Greek that they may complete.' ClJ<LeiloXJ
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(ojOJir) the same pains by your fellow tribesmen, according

as we also suffered ((Ti) from the Jews
;

15 who killed the

Lord Jesus and the prophets, and us also persecuted; and they

please not God, being opposers of all men
;

lc
preventing us

from speaking to the Gentiles that they may be saved
;
unto

(the) completing their sins always : but the anger came

upon them unto the end (e&oX).
1T But we, our brethren,

were bereaved of you for the space (lit. a time) of an hour,

in presence (TI,o), and not in (the) heart; we hastened

exceedingly to see your face (,0) in a great desire :
ls because

we wished to come to you, I indeed, Paul, once and twice

(lit. two); and Satan prevented me. 19 For what (rtlJUl)

is our hope or our joy or (the) crown of our boast
1

? Are

not ye before our Lord Jesus in his coming 3
- For ye are

our glory and our joy. III. Therefore not being able

to stay, we were well pleased to be left alone in Athennas
;

2 and we sent our brother Timotheos to you, and minister

of God in the Gospel of Christ, to confirm you and pray

oj.fioX, d. .

"
2^e] r<Lp, k. cnfonmo-v] om. ot, BaE2

FN. O'COg, . . . &OTfo] om. K. en<L**] <Lit<LT, Ba r"E 2 L.

18
Xe] tf.? Gr. NABD*FGP 6. 17. 23. 37. 39. 67** 71. 73. 137. Euth

810T1. ^.rtOTUOCy] <U., J2** singular. OTO.P,] om. B l
. JUL-

JULOl] T' &c: JULJULon, L*DEL. C/T.rt<Lc] C<L2^., L.

19
nenp^cyj] neTertp., j, by error, n^oju] nix^-'

K,):

neitX-
'

our crown,' L. IHc] ABa DEO n,
*P, cf. Gr. tfABDEK P a]

plus
30 de am hi** al

1:,chm
syr'"

r &c: + IIXC > LT*rFHJKLNO*.
cf. Gr. FGE al pin vg

ole fu* riemid to! harl go aim aeth Euth &c: om.

GMOm
&(all three readings are given in the margin, and the text is said

to he 'Greek
^.j;

and some of the Coptic').
20

IteJUtnenpA-Cyi ]

om. A2 .

1

rrrertaj.] om. it, T'Ja . A.rrfjm^/f] e<Lirf ., tmimiki,

<LOHrtrt<LcJ I AKI': i.ocrtiti.c, L: A.eHit.c,LrDFGHJK
mno: <LGert<*.c, i;\

-

<*.ncnr(jopn] juLnertofcopn 'we

sent not,' K. OfO^, it2iI^Kaort
flT"t:4>1~] cf. Gr. NAP 6. 67**

71. 73. 137. 154. vg go ByrP**' arm aeth Euth &c. itTGH^c]
JULYVXC, Ei*. riTGqXCofi^] for om. fyras cf. Gr. NV\ lil) FG P

x 7- 37* 47- 73- cattx '

!tl
'

u ^ d ( > syi
'

"''" Euth &c. ^,pKI CXCIt]



Fr Brit.

Mus.

444 npoc eeccox^OHiRH ox.

3 xe rtTecyTejuL &Xr kijul rt<>pHr <6ert rt<u-

KeurTert r&.p TeTertccuoirrt > xe .rvx;H eruu-

,toii * 4 kg v-Lp rcxert errx;K <><LT~ert

OHrtox* <Lrtepajopn rtxoc rturrert* xe cert.-

xe... g,e2cg,u52:eit * katta. $prcf eT~<Lccyu)m * cnro^
xeTertejuii 6 ee&e $<Lr <LrtoK ,(ju -fcyuoonr

rt&KT* <Lrt* <uoru)pn; eejuu eneTertrt.
)p/f

AJLHnajc <Lit <Lqepnrp<*^rrt juuuiuyrert rtxecbn

extfumT-s- 0T0& rvre neTen^ici ajoonr

eqcyoTiT
d e ^jtonr 2,e ex^-qi &A.por rtxeTiJULoeeoc e&oX

^.T~ert eHrtox* o**o, eT.qxe nctjenrtoxqr

rt<Lrt rrre neTenn.L^i"-^ rteju. T-eTert^v^nK*

cnro, xe nertJULGTi een^rteq ^>ert ermoT
. . . rtr- epexertJULer itrt^nr eport* K&rr&. fypn.'f eTcLjon
fiert, Fr

juuuLorc ,am eparrert
7 eeiie <><u <l nert.p.HT'

q2^ euoT exert ennov rtertcrtKOT e&pru exert

TeT"ert<Lrt.vKK THpc rtejui neTert
(p,ox,ex

THpq e&oX ,rrert nexertrt^^/f*
8 xe i~rtcnr

Tenoru^ * <LpeT"ertai<Lrto,r ep.T~ert enitot

^ert noc *
9 ot v<Lp rtcyen^JULOT eTeovort

ajxojuL juumort eTmq rrrajeiiiuu jutnac e&pm
exert nip^-cyr xnpq exenp^-ajr juuuLoq e&pm

cf.? Gr. NABD*E*FGKP 17. 31. 47. 73. 80. 137. 154. cat txt
syrP Euth

&c. vTrtp.
3 Xe iVTeOJTTeJUL &c] cf. d e f vg go syr

utr
. &Xr]

om. h*. rt<pHi] rt,., in. rt.&.r&ox.] rti&., jj*. xe.rt]

pref. it, TM. en.<LI
>U5&] JJ.W&.1., HJ. 4 M has confused

text, rcxert] +,h, O: icxe, T'a. ert(rt, e)xh] i.nxH, H:

enert(om. k*)xh > K : rtertxH, Ba
. -/joxert] -,oxert,

A 2E2M.
6

,U)] om. H*. ^CXJOOOV] AE J2 : pref. rt, LbT' &c.

double negative, <Lqepn.] qep., D: eqep., T'FK. $h eT6*T]

nextfT, J. rtTeneTen^rcr] om. rrre, then nexeTert^).,

N ;
for 2 person cf. Gr. 3. 17. 80. k scr

.
6
"f rtOT 2.e] eefte-
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for your faith
;

3 that no one might be moved in these tribu-

lations. For ye (pron.) know (cuoonrn) that we were

set for this thing :

4 for even when (icxen) we were with

you, we were beforehand in saying to you that we shall

(lit. will) be oppressed ; according as it came to pass and ye
know (GJULl).

5 Therefore I also am unable to be long-

suffering, I sent to know your faith, lest by any means he

who tempteth tempted you, and your toil became empty.
6 But now Timotheos having come to me from with you,

and having said to us (the) good tidings of your faith and

your love, and that our good remembrance (is) in you, loving

to see us, according as is with Us also unto you ;

7 therefore

we were consoled about you, our brethren, for all your

necessity and all your tribulation through your faith :

8 because now we live, should ye stand in the Lord. 9 For

what thanksgiving is it possible for us to give in return

to the Lord for all the joy with which we rejoice for you

$<LI 'therefore,' Fr
. ,<LpO$] A: ,<LpOIt, L^T' &c. (r tr.'to us'):

OJ^pOrt, Ba
; plural : ,.pU)(0, p-)T~eit, IXJ, 2plur. ^^.Teit]

&rrert, fk. nexertri<L/f] c f. Gr. a arm. Tin, T)e-

Ten<Lv<LnH] Tert.r., i>Ei*, i person, xe] om. k. eon<L-

neq . . . julci r\] om. M: -JULenri 'think,' r. itrt^/c] ert<&.v,

TtFUKL. epon] epoq 'to him,' Fr
. K<LT<.] AE, cf. aeth syrP

habetc.*: pref. KCHOY nifteit, L"T l &c. eTajon] eTe(A.,H)-

ccyon, 11 J.
7
ocjut] oht, g. exenoKncnr] P rC f.

e,pHI, T'DFKL. nertCrtHoV] position cf. Gr. 47. arm. TC-
Teni.nZ.VKH] AB'DFIIJKL, cf. Gr. A al pauc arm-'dd : Ten<Lrt.,

L^PTEGMNOP, cf. Gr. rell. ; order cf. Gr. NABDEFG 17. 31. 37. 39.

47. 71. 116. 137. 8P e it vg go syr"
tr ann Euth &c. neTeit^OZ^ex]

A 1 I.IK: nen^,., L*T* &c, i pers. TKpq] 'PAE: om. L* &c,

cf. Or. neTertn./f ] rt<L/f , k. 8

xenon,] l*ta

TDEiLN: -U)rtj), BEaFGHJKMOP. <J

eTeOYOn]
riTeoY., 0. Tcycftlto] T'ABE: om. T, L &c. not] A 1:,

cf. Gr. N*D* r *Fs r <; g : 4-f , L*T4 &c, cf. Or. NABDEKL al omn^
d e f vg syr

utr arm Euth &c. eTCIlp<*.cyi] itTCIlp., L. C&pHI



446 npoc eeccax<\oNiRH ux.

exert enrtoY juLnejt.eo iirieititonrf *-
10

juL-

nie&oox iteJUL nrextop,* it,oro rt,o*ro

enTtu&g, en.xiitrt<L*c eneTeit^o* oiro,
ece&xe mcTpc^ rrre neT"ertrt.,*f- >

11 Heoq 2^e <i~ nertrcoT* itejm nertoc ikc nxc *

F1
14740, eqece&xe netuuLcxjiT" ^A-purrert *

12 rtetoTeit

ju.umt" ^e* epe noc epeT-ert<Lcy.i * itejut eep&oxo
^jert *f^ri.nH enexertepKOY * rteju. oYort

ni.fi.en* Ki.Ti. $pKi~ eTcyon juuuLon ^.aort

epurren*
13 enxrm\.xpe nexert^mr ^ert

onfjuLeT^TApiKi <en oYToirfio juLnejuLoo

ijL$i~* 0Y0& nenrurr ^ert xn^poifci^.
juLnenoc ikc ivxc* nejut iti^vioc THpox
rtT".q juuut*

t A^ornon rtencrtKOT Tert-f^o eporren oxo,

Tern-tuft^, ijLJULCJOxert ^>en noc Ikc* ^mi.
k&jta. c^pH'f ex.Lpexen^T rrroxen ejuLocyi*

K^Ti. ^pni" exceiULUcyi. * 070^ eep^rt^.q

juL<M~* k&jta. 4>pui~ on eTexertJULooji-j- ,irt.&.

...JULA.X- irreTertep&oTo juL<LXXon* 2 Texenccjocnrn:

Xon, v^-p nm&on&en * eT^rtTHiTOT exert oHito-r

Fr
14740 e&oX ,n~ert nertoc ikc * 3 <<_i v<Lp ne

exert 2 ] AE: exert, F: ee&e, l^t* &c, cf. ? Gr. w*pi. jul-

nertrtoirf] juLcJrf" *God,' h*. 10
ert(rt, D)T~a3&gJ om. h*:

Tern-
., f.

"
<$rf] om. gm. neniurr] ^papegmn

OP: $IU)T, K: O^O,^ neniUTT, B :irDFHJL. rtCJUL] JUL, K.

n5C^] cf- Gr - DCFFGKL al pier f g vg
cle

i'u harl* go syr
utr arm Ath

Euth &c. : om. A2DL, cf. Gr. NABDb
3. 17. 23. 57. 71. 154. de am

demid harl** tol allachm aeth &c. eqece&T"e] eqc, FN. ,.-

pUOXert] ^^.Tert, Le by error.
12
2e] om. P. Cpe] CpC-

Tert, e 2 by error. nejme(om. e2) ep,o-*o] rrreTenep.p,.,
hj. ^ert^f .] ei~., F. en(p, A^eTertepHov] ftrt., l. eT-

cyon ijLJULort ,uon] ,uon eTeccyon ijiJULon, HJFr
.

1J
^ertOTJULeX.] cf.? Gr. BL 17. 31. 47. 137. Ps-Ath. -<LT<LpIKr]
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before our God ;

10 in the day and the night praying more

(and) more unto the seeing your face, and unto perfecting

the deficiencies of your faith ?
u But God himself, our

Father, and our Lord Jesus Christ shall dispose our way
to you :

12 but you the Lord shall make to multiply and

abound in the love to one another and all men, according

as it is with us also unto you ;

13 unto (the) confirming your

hearts in [a] blamelessness, in [a] holiness before God and

our Father, in (the) coming of our Lord Jesus Christ with

all the saints of his. Amen.

IV. Finally, our brethren, we beseech you and we pray

you in the Lord Jesus, that according as ye received of us

(how) to walk, according as is worthy and is pleasing to

God, according as also ye (do) walk, [that] ye should abound

more. 2 For ye know the orders which we delivered to you

through our Lord Jesus. 3 For this is (the) wish of God,

-^TpIKI, A 2H: -<LpiKI, J2 P. OTfO, Tien.] om. OTTO^,, P.

n^c] ef. Gr. FGL a] plu f g vg
cle fu demid al go syr

utr arm aethi'P &c.

LJULKn] cf. Gr. N*AD*E 37. 43. 49. 57. 67. d e vg arm usc aeth Euth :

om. BU
K, cf. Gr. NBD CFGKL al pier f g fu* al luchm go syr

utv arm zoh &c.

Fms 'the end (of the lection).'

1

Xomort] cf. ? Gr. NAB*DEFGKL 17. 37. al plus
30 Euth &c: Hunt 26,

+ cmt, DFKF*, cf. Gr. B* 17. 31. 35. 36. 37- 41._46.ni. "5- '37- ...xW
177. dsor * k sc ' 8i,c demid al 1 *"- 1'"'

syr
8Cb arm &c. IHc] + IV) C

>
K.

'

c

,m<L . . . frroTen] om. F r
. &irtA.] cf. Gr. bd*e*fg 17. 37.

52. 73. 80. 116. 118. 137. 8',e
it vg syr

sch arm &c: om. ? 26. Ki.Ti.-

C^pH'f 2] LBTtArEGMNOP: K. nipR-f, 26: JULnipR-f, B' D

FKL, cf. ? Gr. to irSts, ijL^pwf (usually = Gr. aw), II J Fr
.

eTc] 6Tec, 11. 010^ eep.] om. oiro^, 26. e(.,E2)e-

p<Lrt<Lq] L8AE: epi.(e, N)HA.q 'to please,' T' &c KiT^-
^pirf 3 . . . jutocys] cf. Gr. NABD* i: i <;

17. 23. 31. 37. 39. 46.

57. 7r. 137. 8i' (I ef g am fu har] to] ioo la1 nl Iac " 11

go arm aeth Euth &c.
2

Tcxertccuofit] fv~r., fk. eTA-irr.] eTeirr., Bao 26.

tTcIIGHnOT] A 15 U V K L
26:JVT., LT< V EGHJ M NOP. G&oX

g,iT(-n] j>en, 11.1. nenoc] cf. Gr. d*B*FG 45. 115. Byr
ol>

aeth &c: WOC, J, cf. Gr. rell. IHc] +n^QC, KMP 26, cf. Gr. FG

19- 2 7- 45- 74- 113- XI 5- !79- 238 - -
sc

fg s
)

1
"" &c
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cJ>onfcocij I jul<H~* nexertxoY&o eepexert.pe,
epcoxert eftoX ,<l *fnoprti<L*

4
epe i\ioyu

niov^i ijLJULajxert ejuu eneqcKenroc ex$oq
n^q ^>en ottot^o nejm oyxa.io-5- 5

^>eit

oirn^eoc <Lrt fixe oYenieifjuu^. <& k^x<l $pH"f"

nrtiKeeertoc exencectocnfit JL'4>*f' ^.rc*

* 6

GajxejuLepc<Lfk>X * etyxejuitfT juLneqcort rtxortc

^ert n&uofi + ee&e xe noc onrpeqcTf juLncyicy

ne nxe rt<u XHpcnr* Ki.Ti. $pni~ ex^rtep-

cyopn rtxoc nooxert* oyo& <LitepJuieepe
7 rtex^ t>*f o^-^juiert v^.p e&pm eo** 6u5<)ejut.

<lXX<l .^eit o^xo-cfto -j-
8 ee&e $j $h exoi

n.<Lxcu3xejUL > n^qoi itc<L poujuu ^.rt* .XX.

4>-f $h ex<Lqi" JuLnequHZ eeo**.& e^pni
epuoxeit *

<& 9 Ge&e -fjmexJUL^icort 2^e * xexenepxp 1^- * ^-K

. . . no)- ec <>.i nuoxen * rteuoxert r^p iteurrert Ait-
xen, d

peqtfTc&tJO eftoX ,ixert <H** ejmenpe nexerc-

epHOT
10 kg r^.p xexertipi juuuioc* rtejm

rucrtKOY XHpoT expert eju.<LKe:koru<L

XHpC*
*y Terrf&o 2^e epcoxert nencrtHonr eep&ofo jui<lX-

Xort u
eAxenpe iuxuo eeppejutp^/rcy > cnrog,

3
cJ>OYUXlj] cf. ? Gr. AFGK 45. 80. 89. 120. 8p6 c scr Clem Or &c.

eepexert.] eepexexert., Ba
. nopnii.] cf. Gr. d*fg.

4
epe] ae : eope, LsT fc &c. nioT^.1 2 ] om. Ba

. eneq-
CKenfOc] XJLn., M. rt<Lq] om. Ba DKL. 5

<LIt i] om. H*.

$pnfl + ort 'W hj. exencecuooTrt] itxertc, l.

6
ecyxejmtfT] pref. oto^, LsTtBarDFKc L. eeftexe] om.

ee&e, t'b^dkl. ne] gmp. K^x^pHi"] om. n.

ex^.epajopn] cf.? Gr. nbdefgh ai am* &c.
7

rtex^.]

ne(i,N)eT^, tgmnop. e<L,JULert(,ejuL, r*P)] aefkn :

+ .&.IT, LBT'B^rDGHJLMOP double negative; of. Gr. (exc. 17. &c.).

V<Lp] AE : trs. before O., L" &c: om. FJ. e,pHl] ADEjFGKLM:
e<6-> lbt* &c. eo** 67] e-*6^ fghjm. <enoY.] ecnr., ex*.
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your sanctification, to keep yourselves from [the] fornication ;

4 each one of you to know his vessel to possess it for him-

self in [a] sanctification and [an] honour,
5 not in [a] }jassion

of [a] lust, according as the Gentiles also who know not God.

6 Not to go (ep) beyond, not to do his brother wrong in

(the) deed
;
because that the Lord is an avenger of all these,

according as we said to you before, and we witnessed. 7 For

God called us not unto [an] uncleanness, but (.) in [a]

sanctification. 8 Therefore he who is
a
disobedient, was not

being (so) toward man, but (<?>.) God who gave his holy spirit

unto you.
9 But concerning [the] brotherly love ye have

not need (for me) to write to you : for ye are men taught

through God to love one another
;

10 for even ye do it with

all the brethren who are in all (the) Makedonia. But we

beseech you, our brethren, to abound more,
n to study

b to

a Lit. 'not hearing.'
b Lit.' to love the honour.'

8

eO&ecb,*j] +Oirrt, T'K: + VA.p Otn, BaDFL; obs. Gr. roiyapovv.

$K 2
] LgTtAB^TENOP: $<.!, DFHJKL: om. GM; for om. nai

cf. Gr. ABDb et cE 7. 17. 52. 55. 73. 115. 116. 121. 137. 157. 221. 238.

246. o scr cat txt d e go syr
8Ch aeth Or Ath Did &c. eT"S.qi~] cf. ? Gr.

Ncakl ai pier ciem Euth &c. nequitZ] ill., f. eeoTr<L&]

eer, B'JjP: ee, l. e<6pHi] ft<6p., f. epurren] cf. Gr.

(exc. A al mu f vg
cle demid hail* syrPt*

1 aeth Did &c).
9

"f" .6T-

JULA.I.] *fJULA.I., Ej* : TereiuuieTAJUJ., L. TeTeitep-

(om. ep, Ba
: + It, TtrHNOjXP 1 ^-] L'ArEGJMNOP: pref. it,

T'B'DFHKL; cf. Gr. N*AD CEHKL al pier syr"
01* aeth Or Euth &c.

V.p itetoxert] om. N homeot. e&oX g,rreit] e&oX

itXe, Ba
.

10 rteJULrtlCItKOT X,] = fZc ndvras t. a., but oks.

Gr. B praem mi (= neJULj. ET^eil] cf. ? Gr. N C B Db.etE H

KL al oninvW Euth &c. XHpc] om. P. Xeiff"g,o] K m
f has

beginning of lection, but name of Sunday lost. 2>.eJ om. II KL.
u

eJULeitpe] ArEGMNOP: pref. OfO^,, L*T*BD*FHJKli.

nrr<uo] ht., m. eepp.] ofo& epp., f. pe^p^cy]
peJULpuoonfcy, u. o**o, eep,.] om. o-*o BDrKL.

vol. 11l og
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eep&u?& erteTertoirrert * o*ro& eep&uoft itne-

Tenxix K^Ti. 4>pHi" eT".n,ort,eit irrert

eHrtcnr* 12
,irtA. iixexeitJULocyi epexertco**-

&HT-5- juLn.ejut.eo firm eTC.ftoX o**o, itTeTert-

qe t8
13
Hxeno-yecg ofmcnr ^e .rt epexenoi it|^.xeju.i

itertcrtHOT* ee&e hh eT-enKox* ,m<L nxe-

xeirctjTejULepijLKA.^ rt&HT* Jui<f>pH*f juLnKe-

cem exejuLjULonTOY ,eXmc juLjul^t * 14 icxe

V.p
r

rertit./f * xe mc ^.qjutoY oyo& .q-

xumq* n^ipn-f iih eT^-TeriKox e&oX &iTert
Tkc* <$r|- rt.ertoT nejut..q*

ie 15
<i>^.i v^.p <Litxu) juumoq nurreit ^eit nc^xi

julndc* xe ^.rtoit <><l itn exort<6 itK een<L-

cem eTU^poTci^. juLiioc rtrten4>o& enn ex^ir-

ertKOT* 16 xe iteoq noc <>ert ot&.gJcJLgJm
>en otcjulh n^pxH^-weXoc * rtejut oyc.X-

nirroc rnre $"f * eqei enecKT e&oX ^>en

T-$e* o**o, rupeqjuuoo-rr expert n^c
eteTTuootnot ncgopn*

" jmerterccuoc 4Litort

^>. itH eToit^)* rtn een.ccjoxn* exe&oX-
jutert nejuiaxnr eircon ^ert ,^rttfRHi * xe

frrertep.n.(Lirr.&.rt jUltioc <en ni<&.Hp*

1? Chro^ n^ipjcf ertecyiom rtejut. noc itcHox

onrog,
.. ., D

ertexertoifTen] itnexen., M: ena(e, J) exert., hj p.

ititeTertxix] erte-r., T'BaFKL; cf. Gr. sc bd*e*fg 6.

31; 46. 47. 67** 71. 73. 115. 213. ks r &c. ex^n&ort&ert]
6TA.!^., G singular. itTeit] eTGH, BaD TFKL: om. H*.
12 -c (om. M) ot^ht] -coykt, Ba D r h. irreTertcijT-eJUi.]

ttneTertcgxeJUL., a
x by error. epxP 1^-] epitx-' ro -

13
irrercoYe(U}, T^cy] cf. Gr. (exc. 47. ai mu yid syr

utr
&c): tvre-

Tertecy, A x by error. ItertCrtROY] rt<LC. 'my brethren,' BaKL.
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be meek, and to work your own things, and to work with,

your hands according as we ordered you;
12 that ye may

walk seemly before them who are without, and have not

need of anything.
13 But we wish you not to be (lit. being) ignorant, our

brethren, concerning them who sleep ;
that ye may not grieve

as (the) rest also who have not hope.
u For if we believe

that Jesus died and he rose, thus they who slept through

Jesus, God will bring them with him. 15 For this we said to

you in (the) word of the Lord, that we, namely they who are

alive, who will be left (ceill) unto (the) coming of the Lord

shall not a
precede them who slept.

16 Because the Lord him-

self with command, with a voice of archangel and a trumpet

of God, shall come down from (the) heaven, and the dead

who are in Christ shall rise first :
17 afterwards we, namely

they who are alive, who will be left, shall be caught up with

them together in clouds, that we may meet the Lord in

the air. And thus we shall be with the Lord always.

a Lit. 'reach' or 'come to.'

ee&e . . . KCTt] om. K. eTeitKOT] LeTtATEGMNOP, cf. Gr.

NAB 3. 11. 17. 30. 33. 35. 36. 39. 41. 46. 67** 80. 140. 153. 249. en cr

Euth&c: eT.**ert(il, J)KOX, BaDrFHJL, cf. Gr. DEFGKL al

pier &c. &IK.4.] pref. X, H J. JUL<bpHi~] cf. ? Gr. ND*FG 47.

&c. ce(H, Ba
)ni] ojoxn, 11.

14
T-eitn./f] T-e-reitrt.,

P, 2 person. prCf] + OK 'also,' T l K. &ITeit] om. II*.

15
e-roitj] -curt<6, gmn. ertH] knh, tl. 16

oTf<L,-

c.,rti] cnrcnr<L,., rFOs oxc&.&m, a 2h by error. ^>en-
otcjulk . . . rtejui] neJULonrcjulh . . . ^>en, iu : nejui. . . .

itejui, k. eqei] eqi, a 2 p. expert] cf. ? Gr. fg it vgs om.

eX, Ba
,
cf. Gr. rell. IV/x] NOC> p *- K (om. A 2)OJOpn] cf.? Gr.

NABD CEKL al omn vi Or Euth Cyr &c. "
<LKOn] + 2/OK, Dr F

KL. HR eonZ.] om. HH, IIJ: 01.1. lt., T k
. -,oXjULCn]

-,toX., BL. juluoc] enoc, ttfgno: noc, D'HH.

n^-IpH-f] pref. JUL, Fj* : + 0K 'also,' TM'GMNOP.
q g a
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m&eit* 18
&uxrre JUL.nojui/f itrteirertepHO'c

>en k.ic<lxi * l eefte m^portoc 2^e nejui

niKepoc-5- rucrtHOY* irrexe riepxp***- ^H
ec).i moTert-s- 2 neurreit r^p <LKpifttt5c

Trexertejuu ze hg&ooy ixnoc juu^prrf itcnr-

peqtfKm <en: niexuop, n^-ipirf" nexeqrtHOT

jULJUtoq *
3
ectjtwu </*ctj.itxoc 4- xe T&ipHnH*

neju. ux^.zpo-j- totg ^>ert OTe^^nm^-j- eqei

e&pm excooT rtxeovr^-Ko * juL4>pHi" rrfn^K&i
ecy^ci eon exejuL&oia oyo, iincnfajcburr * \

iC
4 Heurren; 2^e nencnKcnr* it^pexervxH &en

nSQ&Ki .it* ,irt. irre me&ocnf x^&e eHitonr

JuL4>pHi" it&.&.itpeqtfTcnn*
6 riecoxen r^.p

THpcnr iteouTen. &.rtctjHpi ^Te ^oTtoim*
nejuL 2>^rtcijHpi rixe rue&ooif* ^.rtoit 2^e

n^niexcop^ .rt-j- cnr^e ^.rtort n^nx^-Ki .rt

6 ^^p^ cnrn juLnenepeneitKo-r * juLc&pirf jul-

nKeceni ^.XX<l jm^penpuoic oto^ irrertep-

niJUK&mfr 7 rtH v^.p exeitKOT ^.-reriKOT

.^en niexu)p,* cnro, hk eTe^^i inro^^i
>esi niexcjopg, *

8 CXXnort 2^e ^nort n^.me&ocnf > JUL^pertepnum.-

$m* cnfo& irren-f ^lurrerc n-f^eXi^cy Fixe

mn./f + neju. -f^v^-itu* nejut -fnepiKe-

18
g/ocre] -2,e, BaE2FL. c&.x\] + cnro^ jm^peni-

OY<LI IIIOTU KeTReqciJcJ)Hp 'and let each one turn his neigh-

bour,' E X*M: CnfO, . . . OjebHp /JOCTe JUL^.ItOJUL'f Rlte-

TeitepHOT ^ertrt^IC^XI 'and &c. wherefore give comfort to

one another in these words,' G.

1 niXp] niXP-> Ls by error. Kepoc] CKO**, HJOc

('a copy'). IlICttROTf] n.eJULnertCrtHOT 'and our brethren,'

L by error. itXXejtep( +
., TN)XP I,&

-] ItXeitepX-. Lc
,

l person. ItUOTert] position cf. ? Gr. I* 47. syr
utr &c.

2
Iie-

&OO**] cf.? Gr. AKL al pier Euth &c. neTeqKKOY] TIG

exeq., K: exeq., HJ. 3

ecyum] Lb &c, cf. Gr. N*AFG
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18
Wherefore comfort one another in these words. V. But

concerning the times and the seasons, [the] brethren, ye

have not need (for me) to write to you.
2 For ye (pron.)

know perfectly that (the) day of the Lord, as a thief in

the night thus it cometh. 3 If they should say :

'

(The) peace

and (the) certainty,' then suddenly shall come upon them

[a] destruction, as the pang which cometh unto her who is

with child, and they shall not be able to flee.
4 But ye,

our brethren, were not being in (the) darkness, that the

day may overtake you as thieves :
5 for ye all are sons of

(the) light, and sons of the day: but we (are) not those

of the night, nor (are) we those of (the) darkness
;

6 so the n

let us not sleep as (the) rest also, but (.) let us watch and

be sober. 7 For they who sleep slept in the night ;
and they

who are drunken were drunken in the night.
8 But (<.)

we are those of the day : let us be sober, and clothe ourselves

with the breastplate of [the] faith and [the] love and the

17. 44. 47. 179. d e f g go syr
sch arm aeth &c: + V<.p, K, cf. Gr. KLP

al pier vg Euth &c. : + 2^6, T'GMP, cf. Gr. NB DE 6. 31. 154. 8i'e syr*

Eus &c. ^'Jfcy <i- rt
] ^-icg^-K, Ba by error- e^nmi.] ^-n->

TKLO. *f It<LK,l] cf. Gr. NAvi BDcE**KL P &c. eojXl]

rtOJ^-CI, f. eOH] TtAEHJ: KOH, L?rDFGcKLMNOP :

eftoX itoe, Ba.

4
nx^Ki] nix-> HJ. ,.rtpeq 67]

LgT' &c, cf. Gr. AB: 0**peq6"T, Ba DFKL, cf. Gr. NDEFGKLP
al omn" it vg go syr

utr arm aeth Euth &c.
6
V^-p] cf. Gr. NA

BDEFGLP al plus
20

it vg go syr
utr arm Clem Euth &c: + 2^6, H.

cbcnruomi] nioT., r. <&.rion 2^e] t*ae: &.. v^.p, fk
;
ohs.

Gr. DKrb F r G 47. 116. g fa al 1:,clim
syr

utr aeth Chr Kai ovk: <LItOrt,

L? &c, cf. Gr. reii. nx^* 1] nix-, gmp. 6

epenenKcrr]
-KK., Ba DEJ. nKGCeni] cf.?Gr. Sc T)EF8rGKLP al pier deg

vgde ft, demicl al syr"' arm Euth &c. OTO^] mn. FK. -ItlJULcbin]

A,E: It-VJULcb., T'AzJLP: ItK(I, LN)$m, LKBrDFGHKMNO.
7 eTeitKOT

-

] eTeeitKox, giimp. <Lifert(it, E)Kot]
enrerurl, .tjkot, BJ. <L (e, J) ireAj>l] om. e2 h.
8
-nipf, AOAJLC^Itt] as above except HTjul^t rt

, jlf rt4>m, N.

cnrO,] om. B'DFllJKL. ^eXiftoj] -eficy, H.
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cj>A.XeA. * wre *f ,eXmc nxe moYXA.1 + 9 xe
nex*. $*f X^n ^-n e*cza3nx4- ^.XXa. e*c-

X.n<o no-yz^i eftoX &ixen nenoc ihc

n^c 10 $.i eT.qju.cnr e&pni exuon * ^irt^.

its enpnc* itg enenKox eneum^) nejuL^q
eicon -j-

/
u Gefte 4>a.i juL^rtojuu-f nnexenepKox oto,

eefte
juL^.pe moT^i nio*r.i juuuuoxen Kex neqcy-

$Hp* Ki.Ti. $pHi~ on exexempi juumoc*
12
xen-f&o 2,e eptoxen nencnHOT * eejuu ertH

ex<oci <en enrtof * neju. nn eT^H ^.&.xu>
xen ,<6en nac* rteAJL rtn ex-fcftuo nurren*
13
0Tf0, X^-T itxen ennoT n&oiro ^ert ot-

^.v^.nH-j- ee&e no*c/Jufi. .pi,ipKnK n<>pKi
^>ert eKno*r*

q*>
u Tenf^o epuoxen nencnnoY * jul^c^.cu nru-

^xciko* JUL^nojuL-f iirtH exoi nKonrxi n&nx*
cyaon epcoxen nejut. iik excyuoni* coot ri^HT
nejut. oxon ni&en* 15 <Lrt.T iinenepe ot^i

f noYnex&uuoY nox.i* nxcyeftito ito**nex-

/joot ^.XX*. ncKo** mften tfbxi nc^ nmee-

rtA.neq-i- neju. nexenepHo** * rtejui. oiroit

mften.
16

P^-cgi kchoy mften 17 tw^ ^en oYjmexX--
jULOTitK* 18

cyen&JULox <6en ,uo& mften*

$^i v^.p ne <{>oyuxij iicrf <>en n^c mc
<6en eHitonr-j- 19 ninnil iJLnepocyjuieq*

9 nex^] ne ex<l, tno. x^-"] order cf- ? Gr - B 37- II6 -

enrxaonx] eonrx., tdc k. eitTin^o] gott., tiK:

noirx., HJ: em., a x . nenoc] m. Ba
.

10 e&pm
eXOJn] cf. ? Gr. (exc. N* B 17) forep. g,Ii] om. GM. IT6

enpHcjAE^HJK: ixe xenp., LgFDFGNOP: ixe itxe-

xenp., BaLM, 2 pers.: ixe xenpuoic, t*. ixc enenKox]
AaHJ2K: 1X6 nenKOX, L^AaEjJjP: 1X6 Xenen(ft, Ba

D)-

KOX, T'BarDFGLMNO. enCCAJn^)] -0rt<6, J. J^K^'the
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helmet of [the] hope of [the] salvation. 9 Because God

appointed (,XA) us no^ unto [an] anger, but (<L) unto a

a

saving of our life through our Lord Jesus Christ,
10 he

(4><Ll) who died for us, that whether watching or sleeping

we shall live with him together.
n Therefore comfort one

another, and let each one of you edify his neighbour,

according as also ye do. 12 But we beseech you, our brethren,

to know them who toil among you, and those who are (SQH)

before you in the Lord, and those who instruct you;
13 and

esteem them the more in [a] love because of their work.

Be at peace among yourselves.
14 We beseech you, our

brethren, instruct the unruly, comfort the faint b
hearted, sup-

port" them who are weak, be longsuffering to all.
15 Take

heed, let not one do (lit. give an) evil to another
(lit. one) in

return for an evil, but (.) always run after the good with

one another and with all.
16

Kejoice always ;

17
pray un-

failingly ;

18
give thanks in everything : for this is (the) wish

of God in Christ Jesus in you.
19 Quench not the spirit ;

a Lit. 'a lifegiving of salvation.' b Lit. 'little of.' c Lit.
'

receive with.'

end (of the lection).'
"
eO&e<b_l] +0**lt, T*K. OYO&] om.

hjr. Kex]+iJL, hj. ok] om. Ba o. eTexempi] KT.,
N.

12
2^e]om. N. eriH eT<.] kkh.,N: eneTjfc., df.

6TXh] om. h*. ^X^tI cf - Qr - B al mu e sy rP aeth -

fl&OYo] om. Ej*R. HOY&Uofl] I1I&. 'the work,'
0_: OT^.

'a work,' A 2 . <Lpl] pref. OYO,, R, cf. Gr. N* go aeth. tt<6pHl]

G<., N. " Teirf&o] AEIPR: + ^G, L*T* &c, cf. Gr.

ttrU(om. rU,E2)<LTcftu>] om. M: rilXH eTTC&UJ, L*. HH
exoi it] om. 01 it, 0*. nejuLrtH] ititH, l.

15
i~no-r]

*fot, a2 . ni(e, A 1)ixeen.] mix., o. rtejuLrtex.] cf. ? Gr.

N*ADEFG 6. 17. 23. 37. 39. 67** nl
lu

fere defg m 48
et

78
vg

cle am

demid al go syr
8oh arm aeth Felag; if riGJUL = els then Kai is omitted

in the secoud place, if ItGJL*- = tuti then dt is omitted altogether, i.e. 6

has fallen out hefore IteT. and CHf.
lu

p^-CLJl]
+ <ertnOT

'in the Lord,' E, cf. Gr. F r G g go. JULeT^XJLt..] ABEH
JL: JULeXA-OJUL., L^T 1

.fee.
18

Ite] of. Gr. D*E*FG de m 3 '

f g vg
cl

", item 73. 80., 37. am fu demid. JUL^fl om. E^. AX'&'f
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20
mnpo^KTii. juLTiepctjocijqoT 4-

21
/joft ru-

&eit ^.pi^oKiJUL^m juuulouot * nineert^rteq
jmoni juuuLoq*

22
^ert ennoT eftoX &<l

,(jo& m&eit ex^ojoT * 23
iteoq 2^e 4>-f- itxe

-f&ilpnrtH* eqeTmrfte eHrto-sr exccm epeT"en-
xhk e&oX* onto^ eqe.pe& eneTenrutZ

eqcnrox rcejm f^YXH hgjul mccujui^. -j- <>erc

oTJULex^T^-piKi 4- ^eit Tn^ponrcii juLuenoc

Ihc nxc-5-
24
qeit&crr itzeneToaj^eJUL

XiJUiajxeit ^ o-ro^ qrt^ipi on* 25 nertcitHox

t(jd&, e&pm exum* 26
^pi<Lcn^ecee rlrce-

TenepHOY >et\ o**$i cot^.E.*j-

27 ^T^pKo juLjuLaoTert encrc * eepexerteaj Ti.i-

enicxoXn iiru.vioc THpox itcrtHo***
28
n&JULcrr juLnenoc ihc n^c rtejuiurren

THpOY JUlHItfr

IIpoc eecc^.XonjKK Z ^tc^htc <6en .eHim<Lc

<L**cnropnc rrreit ciXoT.rtoc

ctjX -j-j^ K Xe ^

. . . OHKOt] om. M. 20
ItinpOcJ)HXI <L] -XHC, N. 21

&V0&]
cf. Gr. N*A 17. 31. al mu" 1

syr
s<* Or Euth &c. : + 2^6, HJ, cf. Gr. rell

Clem &c. JULJULUJOt] om. Ej*.
22 eftoX &.] C<Lfk>X it,

e. 23
eqexo-rAe] cf. Gr. Fe>-Ggr

. eircon] om. de2 .

f^nrx"] tteTernJ/. 'your souls,' k. nica3jm.<L] nexert-
CU3JL*.<L, K. JULeX^.TA.pIKl] JULeT^/TpIKI, A2H0* : JW.6-

T^pIKI, BarGMNP by error.
24

IieTetJD(<L, Lg)^GJUt]
$K 6XO., T*B*DKL. JuLJULOJT-eit] om. B<\ OTTO&] om. R.
25

IteitCItROY] +THpO*Jf 'all,' K. G&pHl] om. F; for om. mi
cf. Gr. NADEFGKLP al pier f g vg syr*

* aeth &c; for Imp cf.? Gr.

FGP Dam. 26
ttrteTeitepROY] imiCriHOT THpOT 'all

the brethren,' LeDEL. 27
*fT.pKo] + 2.6, HJ. SIIOC] T4A

BaHJ: ixnoc, ls&c -e( +
<&., L)cg] -cjocy e, T*. rirti<Lrioc]

LsT'ArEGMNOP: 6111., B^DFHJKLR; cf. Gr. XAKLP al pier

vg go syr
utr arm aethPP Euth &c. 28

n&JULOT] rU,., GM.

nXc] om. L. THpOY] om. J. <LJULHrt] cf. Gr. NADb et cE
KLP al pier vg

cle fu demid al go syr
utr arm uso aeth Euth &c.
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20
despise not the 'prophecies-,

21
prove all things; lay hold

on the good ;

22 avoid all things evil. 23 But God himself

of the peace shall sanctify you together being complete ;

and he shall keep your spirit sound and the soul and the

body unblameably in (the) coming of our Lord Jesus Christ.

24 Faithful is he who calleth you, and he will also do (it).

25 Our brethren, pray for us. 26 Salute one another in an

holy kiss.
27 I adjure you by (e) the Lord to read this

epistle to all the holy brethren. 2S
(The) grace of our Lord

Jesus Christ with you all. Amen.

To Thessalonike 1, it was written in Athennas:

it was sent by Silouanos.

Stichoi 312, Chapters 4.

Subscription. IIpOC (om. H) eGC.X( + X, H)OKIKK Z /*C-

^HTC 'written' &ef\ <LOHIt(ertIt, J)X, HJ, cf. Gr. AB corrK

ai mu : n. eecc.XortiKH X .. ^>. .eHrtn<Lc A/rcnfopiic

'sent' irreit 'by' ciXcnf.rtoc, a
1(2)

. n. eecc (om. f) .-

XoHIKH (KIC, D : KG, M) T (om. L) A/CC. <) &.GRSI (
+ It, EjF) A.C

.. (om. gm) rrrerc c. rtejuL xijulitjul, L)oeeoc(om. eoc,

ExL), TDEjFGLM : II. OeCC.XorUKH <LCXU)K 'was finished'

i.'rc^HTc ^ert A.eerm<Lc itxeix c. n. t., b: n.

eec^-XoniKH <lcxujk ef>oX .. >. ^.eHn^c onro^

<L-*o*vopnc rrrerc c. rcejui tijuloogoc rteqjuL^-OHXKc
'his disciples,' K; for Timotheos cf. syr

sch
,
for Silouanos also cf. Eutb.

CT!(T, B-E^X TlS K\(K/} Ej) S, A
1(a)
BEi: CTIXOC

(IfX L) Till Ke$X (K,, L) e, DL : ctix TiS K,X F KO**X

k, ii: ct-*x Til Kecbi.Xeort (om. eon, K) e koyxi

(
+ 2ve, K) Ik, fk : cttx cit KeX (K,, j2) 2I *>, Ji.a : cttx

(
+ OC, G) Till Ke(om. K6, M)cb^.Xeoit ^ kottxi ih puo-

JUL60C ft, GM: CTTXOC Till K,X lUIUOff ^ k,X m-
KOYXI IH ptJOJULO ~R, T. A 2E2NOr have Arabic subscription.



npoc eeccaxM)NiRH b. (e.) ax.

n*/c- II3XT(\OC rtejm crXcnr^rtoc nejui xiJuioeeoc

rrfeKKXricr^. rtxe eecc.XortrKK <>ert $-f-

nertiuox* nexx. nenoc mc nxc-i-
3
cejutncy^

rtxertcyen&juiox rtxert $*f" rtcHO*r rtr&ert

e&pm exert eKrtcnf rtertcrtHOY * k<lt^ $Ph1~

excejuLncy^. * xe ^.qep&onro .r<u rtxenexert-

it<L,i~ <& OYO& ^cep^o-jfo rtxex.v^.n.H juLnr-

ota.1 nioTi.i juuuLCJUxert ertexertepKOT *
4

,aocxe <Lrtort rtxertajoYcycnr ijuuLort ^en
OHitoT <ert rtreKKXncr^. rtxe $-f e&pm exert

xexert/cnojuiortH & rtejut nexertrt.
;'f* ^ert

nexert^rcjovju-oc xapcnr hcjul rtexert&ox-

&ex* rt<u exexertcLjuon juuulcjooy
5
enroTon^

eftoX rtxe nr&^n juuulhi rtxe cjrf-* eepe-

xertepnejuincij<L rrf-juLexoxpo rtxe $*f e<u

exexerttfT^rci e&pm exuoc*

Inscription. npOC eeCC(om. H).XorU(H, N)KK &, THLN, cf.?

Gr. NABK al mu: H. eeCC. S Z, Aj : Tl. OeC.XrtIKH 5 K, K :

it. eecc(eeoc, e2)<lX. Sol, e1>2 : n. eecc(om. F). & o,

dfo: -fenicxoXH n. eecL. , p : n. oecc(om. M).X. &

(om. G) n/*XoC, GM: II. (om. J,) eec.. S KeX cf^-pXH '

j2), j12 : enrcxoXn n. eecc. .vroT ii&.tXoy <lhoc-

XOXOT O, B2
.

1

crXoT.] cirXo**., J. rrfeK.] erf ., mn (exe-f ). eec-



TO THESSALONIKE 2. (IX.) 1.

I. Paul and Silouanos and Timotheos to the church of

Thessalonike in God our Father and our Lord Jesus Christ.

3 It is worthy that we should give thanks to God always

for you, our brethren, according as is worthy, because your

faith abounded in growing, and (the) love of each one of

you abounded unto one another
;

4 so that we (pron.) boast

ourselves in you in the churches of God for your patience

and your faith in all your persecutions and your tribulations,

these which }
7e receive :

5 unto a manifesting of the righteous

judgement of God, to make you worthy of the kingdom of

C(om. A 2 HJ2KN).(0, B)Xo( + **, P) ttl (H, D)Kh] O-LCC, Ba E.

IHc]om.L.
2 0m. verse, AjE, cf.Gr. 177. Dam: IT( +

1, Ba
) &JU.OT

nurrert nejULT"(-f, TTGMNO^ipHrtH eftoX ^nrertc^-f

nert(cf. Gr. NAFGKL al pier f g vg go syr
utr arm aeth Euth &c: 3>,

L^Ba DFLTl, cf. Gr. BDEP 17.49. 71. 1"5' de &c.)I03T nJULneitOC

IHC n^C '(the) grace to you and (the) peace from God our Father and

our Lord Jesus Christ,' L.BTtA 2BarDFGHJKLMNOrB. 3

iVTeit]

flTe, rM. e^pHl] om. N. T^V^Hh] Tl^V., GL hy error.

GlteT.] firieX, N; for om. ttiIvtw cf. Gr. 17. vg
cle am demid harl

Aug.
4

,uocTe] -^e, ABaEFHJKP*. <Lrtort irreit]
order cf. ? Gr. NBP 17. 37. 73. 116. al

!

syr'' Euth avrovs rjfjLas.

rvrenaj.] Tertcy., h.i. gkkXhci^.] + THpoT 'all,' k.

TeTen^nrnoJULoitH] Teit^. 'our &c.,' L: nexeit^.,
Ba

plural. neTert2^I03(oiu. MN)VJULOC] rtert2,. 'our &c,' L.

-cycjon] -cyon, J.
6
eircnro(AH: uo, L*&e.)njeo'rtort r

fhjk. r\Teni^.] xjliw^,., iijr. eepexeit.] eepe-re-

-rert., j. irrecjrf 2
] tt$-f , m. e(ri, N),pRi exaoc] for

om. Kai cf. Gr. F r * I. 61. 121. o sor
.



460 npoc eecca\M)NiRH e.

6 ICxe o**,.ti juLjulhi ne rrre <f>*f * erf itoY&ox-

&ex rrroje&itjo rinH ex&ox&ex JuumaoTert *
7

OTO& Reuoxert ,^<l hh eToif&ox&ex jui-

jumoonr frreq'f itoviJLTron: nurreit rtejut^rt

>en rutftbpri e&oX itTe nenoc ihc eftoX

^>ert T$e* rtejL*. iti^vveXoc iixe Teqxojm
8 ^ert otoj^.^ iixp^JU"-^ eqnA/f" rtonrtfT

q^ xLnajicg nrut
|

exejuLnonrcoTen <H~* hgax nn

exeijLnonfctwT-ejuL itc^. nieir.rreXioit ivre

nenoc ihc* 9 nLi een.tfT itor&^n rrr<LKo

iteneg,* eftoX ^^.t&h ixn&o juLtioc* itejut

e&oX gzArrgjii juLtujuoy rrre xeqxojuL*-
10

,oT"<Lit ^qajA.iti eqrt<L6Ta30T <eit rtH

eeoY<L& irr^q.

GepoTepaj^Kpi juuuLoq ^eit cnroit iti&ert

ex.&.Yit^.&'f * xe ^.tTen^eT TeitjuLexjuteepe
exuoTen <>ert nie&ocnr eTejUL.JUi.Y 4-

n exe
<$h ne exeitxaoS.^ ee&jnrq kckot itiften:

e&pm exert emtcnr* ^in^. irreqepertepneju.-

nuj<L juLnieto&ejui rtxenertncnrf * o*co, rvreq-
xeK 'fju.^.-j- niftert e&oX* iVre *fjuLeT".Y<Leooj-

neju. oy,(jo.8. fixe 4>n-2/f ^>en oyxojul *
12 2>iiu irreqtfTuuoT nxe$p.n. juLnoc ihc <ert

eKitOT* oto^ iteurreit ^aoTert rt^pHi

6
ne] om. e2 j. 11X6^] irreite^-f, b*dfkl. rrr(om.

DFKL)Oje^-IU3 . . . >ex 2 ] om. MN. ItK 6T,.] HH

eTi.^., r : -^ex^tox, p. 7
oyo,] om. e. tteuuTett]

+&U)TeH 'also,' FI\_ *frtOYJUL (6JUL, Tt GHL M N)TOIt]
*fJULTTOn, R. nertOC] LeTtATEGMNOPR, cf. Gr. L 3. 35. 47.

52. 73. 122. al pane demid go syr
sch aeth &c. : HOC, Ba DFHJKL,

cf. Gr. rell (T
ms

U^ ^b^ Cj~jI cj^I ^A*^ ^~-U cy-ol J^\ li>*>

-*-Jl cj- jl Loj ^j .

^*
U

'

some of the Coptic, Jesus Christ, and some

the Lord Jesus, Syriac our Lord Christ, Greek our Lord Jesus Christ.'

AXVeXoc] .YIOC, Ba
.

8
j>eit &c] cf. Gr. BDsrEsrFG 47.

71. 154. f g vg go Syr
sch etP tat arm aeth &c. eqiti/f] eq-f~, Ex*.
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God, this for which ye suffer.
6 If it is a righteous judge-

ment of God to recompense [an] affliction to them who afflict

you,
7 and ye, namely they who are afflicted, to give [a] rest

to you with us, in the revelation of our Lord Jesus from

(the) heaven with the angels of his power
8 in a flame of

fire, about to take vengeance on them who knew not God,

and who obeyed not the Gospel of our Lord Jesus
;

9 these

who will receive a judgement of eternal destruction from

before (the) face of the Lord and from before (the) glory

of his power,
10 whenever he should come, being about to be

glorified in the saints of his, To be wondered at in all

who believed, because our witnessing to you was believed,

in that day :
u which is that concerning which we pray

always for you, that our God may make us worthy of the

calling, and complete all good pleasure of [the] goodness,

and a work of (the) faith in [a] power.
12 That (the)

name of the Lord Jesus may be glorified in you, and ye

itC <LHie**.rr.] ttC.HC.XI JULnieT. '(the) word of the Gospel,'

T l BaDFKL. IHC] cf. Gr. BD^E^KLP 17. al
30

syrP arm zoU aeth

&c: + Tl^C, T l K, cf. Gr. NAFG al plu d e f g vg go syr** arm"*5

Euth &c: om. D.
9 n&O *.] om. FJ. <). 2 ] ,&., L?

m. ntuo-r] nitooT, Ba
: ni^o'theface,' J.

10
eqn<L(TT]

.qit&, ae : qrc<L., fhlo : eflT'to be,' R. rtH(i, Aa) eecnr.]

neeoT., df: -ee*r, A 2 Ba Jx : -ee, l. e(om. rivN)epcnr.]
LSAEGMPR: pref. OTfO^, T'B^ YD FH J K LN 0. ex^nf-

n<L/f] eQS\&.>/Y, Ba DFKL, cf.? Gr. minusc vis nm nurrtvovaiv.

4.(6, PjfTeit&ex] om. Ten^GT, K homeot.: -,HT, AFLM.

TertJULeTJUieepe] om. julcx, diil. me&ocnr] ne-

&OOV, J.
"

4>H] $<L1, HJK. C&pHI . . . OHItOT] om.

b^dkl. ,in<l] om. l. irreqepen] -epexen, r, 2 pers.,

cf.Gr. nieuo^ejuL] nieuo^c 'the anointing,' f. rcxenertrt.]

riTe., BaGM. onro^J om. Ba R. itxe^
-

. . . m.&f] om. b :

it-f &c, N^ 4>K<L/f] $1% Ei*.
Ia

ITOC] AEII.I, cf. am*

Vig: neitOC, Lk&c. IHC] cf.Gr. NBDEKLal pludegoaoth
,0 &c:

+ njQC, T*BDFGKL, cf. Gr. AFGP 17. al sat mn f g vg syr
utr arm

aethPP Euth &c. /JU(> M)TIt] om, DK. K^)pHl] om. R.
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it^>HTq-j- k.t-<l iu&julot" rtTe nertrtcnrf *

...nxc, rtejm nertoc ikc nxc
R

H.

i3 Terrf&o eporrert rtertcrtHcnr e&pm exert xnAp-
otci^. jjLnertoc ihc nxc rteji*. nertetoo-rf

/jurt epoq*
2

,rrt<L itTeT-ertajTejuiepcnf-
kijul epuuTert rtxuuXejUL eftoX ^jert niK^i

- *

oyo, rtTexertcyrejULcgoopTep * o^r^e eftoX

,nrert cnrnrti. 0T2^e e&oX ^rrert oTC.xr*
o*2^e e&oX ^ixert cnremcrroXH ,o?c eftoX

,rrcn~ert* ,ujc xe .q<>cortT rtxene,oo*r
juLnoc*

3

Uixertepe ,Xr ep&^X juuuiuyreit * Ki.Ti
| ,Xi

rtpH-f * xe ^cajxejuu rtcyopn itxe-f^noc-
t<lcj.-> oiro, rrreqcnrort&q itxeiiiptojuu

irre *f^.rtojuLi^ najHpi rrre irri-Ko -j-
4 ni^it-

xiKiJULenoc -j- o-yo^ rrreqtfrcr juumoq exert

ervx^r rtr&ert exoTJU.oT'f epoq xe rtcnrf *

ie nexonrajejuLcyr juumoq* gJuoc
rre svreqcye

rrreq&ejuLcr ^ert nrep$er rVre $-f > eqoYort,

ijuuLoq e&oX xe oxnoT'f" ne*
5 Hxexertejuir .rt * xe exr en^H <6/rert

OHrtoT rt.r ert^.rtxcjo juumuuoY rturrert*
6
oto& "frtov ort neT^jmortr TrexertccooTn

rtejuinertac] oyo, nertoc, hjxv xnnertoc, k ; cf. Gr.

23. d e tol go syr
sch add t^icou.

Hunt 26, 1 F mgJ^g for the fifth gunday f the Fast F has part of another

rubric. T~ert*f^o] A^E : +2.6, L^T* &c, cf. Gr. ?Hc] om. N*.

giOJit] e^onrit, hj, cf.? Gr. k.
2

ftT-e^-ertcgTeAll-

( +6, EL)epOY] itT-OTOjT-eJUL., 26. OTO^]AGM: o-*2>e,

LTl &c. OTCLXl] om. H*. eitlCToXH] + rtTA-H 'of ours,'

26. e&oX 5 ] L?T'ArEFGMNOP: pref. OT, B*DHJKL 26.

xe] 2>e, a2 . ^q<6-] eq<6., e2 . noc] cf. Gr. nabd*e*fg
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also in him, according to the grace of our God and our

Lord Jesus Christ.

II. We beseech you, our brethren, for (the) coming of our

Lord Jesus Christ and our assembling also unto him,
2 that

ye should not be moved quickly from the understanding ;

and that ye should not be troubled, neither through [a]

spirit, nor through [a] word, nor through an epistle as

through us, as that (the) day of the Lord approached.
3 Let not any deceive you according to any manner, that

(it will be) unless should come first the apostasy and (the)

man of [the] lawlessness, (the) son of (the) destruction should

manifest himself,
4 the adversary ;

and should exalt himself

over everything which is called 'god/ or that which is

worshipped (cyeJULcyi); so that he should go and sit in the

temple of God, manifesting himself that he is [a] god.
5 Ye know not that, still being with you, we were saying

these things to you.
6 And now also that which layeth

LP 6. 17. 31. 37. 39. 47. 67** 71. 73. 80. 137. al plus
10

it vg syr
utr arm

aeth Or Euth &c.
3
p,.X] om. p, H. itpHfl itCJULOT,

26. 0*0,] om. 26". i".ttOJUU.] cf. Gr. NB 3. 4** 6. 23. 31.

39- 57- 70. 71. 80. 137. arm Euth &c.
4
A-ItTIKIJUL.] <Lrt:MKIJUL,

eh 26. irreqtfTci] a 26: t6% lbT1 &c: ntfici, b.

errxAO i^XA 1
* EJ: neirxAi>H*o. eTonrJutof-f] Pref.

$K, L?rDL. Gpoq] LKT'ArEGMNOP 26: GpCOOT, Ba DFHJ
K L plural, xeno-r-f . . . juuuioq] om. Aj*. neTo^fcy .]

LT4

A^s&c: $H GXOYCy., II J 26. /JOCTe] LKT'DEaGLMP:

-2^6, A &c. irreq&GJUlCl] cf. Gr. NABD*P 17. al
10 d e f vg go

aeth 1^ arm ar e
syr**** Or Euth &c. om. u>s 6(6v. eqOTOri, JUl]

e,.t,
c 26: eqcnro(u), TFM)It,C| juL, T'AEgFHM: eqo**-

tOrt, JUL, L* &c. Xe OT] ^eitOT, N hy error: om. OT, E,*.

irrexentjuu] a.to 26: -JULenri 'think; un11 &c. <lh] on..

k. ertxH . e(A., E2)n <Lrt] ae: eixH (^ 2()
) eruj,

. I.T &c: om. 61, K: om. 6IXH, B". naOTGIt] LkATEGMN
OP: +II6, T'B'DHJKL 26: +<LK H, F.

6

Ott] om. 26.
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jGUuioq* eepeqtftbpn eftoX ^>en neqcHcr**
7
niJULTCTHpiort v.p rrre T-<Litojuu. * ^h^h

ceep/jo& epoq-5- JULortort nex^JULoru -fnov

oj.&.'-reqXoxq <ert eJULrrf -J-
8

ovo^ Toxe
eqetfaopn eftoX nxem<Litojuioc $k exe nac

ihc n^.T^Koq ^ert nmrt irre paoq *- oirog,

qn<LKopqq &en $ofuurt, e&oX irre neq-
xmi *

7 9
<I>k exe neqxmi eqxH k^ta. cnrertepviA. irre

nc<LT"<Lrt<Lc * ,ert xojui ruftert rtejut. julhiiu*

nejUL cy$HP ! ijuieertcnfx 10 Hex*. i.ni.TH rti&ert

itxe i\6T irxorcc itrtu een^/r^Ko * eefte xe

JULUO-JfOjeU i".Y.TIK irre OJULKI epllUOT GOpOT-

no&eju. *
n ee&e $^i ^-f rt^ofuoptt huoot

eTenepn^. XJLuX^rtH + eepo-*it./f emjw.ee-

rtcnrx$- 12 &m<L rtce-f&^n. eoTort ru&eit*

exejuLnoTit^.^-f rlejutHi ^.XX^. /jr|~jui.*f

<eit -fjulX tff rixonc *-
\

qn 5
13 3Xrtort 2^e nertcitHOT cejuincij^ rrrencijen&juicrr

rrrert c>-f- * e&pm exert oHttonr itcnoT ru&ert *

^5<l hh eTi. noc jmertprrcnf * xe &. $*f cexn
OHrtoT Ficnr.n.pxK rio*yx^.i ^ert toy&o rrre

niTUt itejuL o-*rt./f rrre -fjuLeeJULHi
14 exe

cJ>h ne ex^.qe^.^ejUL eitrtoT epoq e&oX

eepeq.] epeq., tn. 7
v<Lp] om. 26. T^rtojuu^]

LsT'ArDENO: -f<L, FGHJKMP 26: TiA, Ba L by error.

Ceep.] (pref. 6, MPj.A: Cep., L &c. JULOnOIt] pref. OV, K:

pref. JUL,N : om. L. -qXoXq] -qXoXq, M 0.
8 OTO^ i] om.

26. IHC] cf. Gr. NAD*E*FGL**P 17. 31.47. 71. 80. 99. 115. it vg

6yr
utr arm aeth ar e Euth Cyr &c: om. F, cf. Gr. BDCE**KL* al pier &c.

IXimtX] om. HI, H. qrt^Kopqq] -Kopq, BM: -Kcopqq, J.

Huntze, o
<^h] $<LI, BaDHJKL 26. eq^H] T'ABa 26 1

: qXH,26 u
:

...JU.ert^.qXK ' Ls &c - ku6,F)*.t*. cnr.] k^tot., a. ca.t.]

piTOT C^.2^., E,. 2JL. JULHIItl] prof. Ill, : + rtl&ert, DF(JULHim-
jSert)KL. a$Hpr] i

,lef- ni 0PC
= + rufiert, k 26 iji *.
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hold ye know it, to cause him to be revealed in his time.

7 For the mystery of (the) laivlessness already is worked :

only until that which layeth hold now ceaseth in (the)

midst
;

8 and then shall be revealed the lawless (one), whom

the Lord Jesus will destroy in the spirit of his mouth, and

he will do away with him in (the) manifestation of his

coming.
9 He whose coming is being according to a

working of Satan in all power and sign and false wonder,
10 and all deceit of (the) wrongdoing for them who will

perish ;
because that they received not the love of (the)

truth to cause them to be saved. n Therefore God will

send to them a working of error, to cause them to believe

(e) the falsehood :
12 that all may be judged who believed

not in (rt) the truth, but (A) were well pleased with [the]

wrongdoing. But for us (lit. we), our brethren, it is

worthy that we should give thanks to God for you always,

namely those whom the Lord loved, because God chose

you as a firstfruit of salvation in sanctification of the spirit

and [a] faith of the truth
;

I4 which is that to which he called

10
ntfmX.] cf. ? Gr. **DEKLP al pier praem rfjs. KHH] T'K : oni.

It, L<?A &c; cf. ? Gr. N*ABD*FG 17. 71. it vg syr
soh arm aeth utr

Euth &c.
"

eeftecbAl] cf. Gr. D* 67** cat ut de vg syr"b &c. :

epe, 26". cb-f rtAo-*u) (o, t*e,) pn] pref. a, ei; cf.? Gr. nc d c

EKLP al pier defg vg
cle demid tol al syr

utr arm aeth Eutli Cyr &c.

efertepv(K, d*)ia] ae: KOT6K(om. en, hj : it, l)., lt* &c.

eniJUL.] JULUIJUl., L.
12

ttOJULHl] ABaEH: 60JULHI,

L8T &c. ^ert] cf. ? Gr. MAD*EKLP al pier &c. -fjULex]
0111. *f, E.

13 flCHOT ItlKert] trs. before G&pHI, 18. 26. Hani 18,

Acb-f] om. A,, A 2 . OHrtOT] cf. Gr. (exc. N*D* 39. 121. l
cr

&&).

rtO-rA.(om. T) YIA.pXH] iW-Il.. 26
; cf. Gr. BFG* r P 17. 35. 39. 47.

71. 120. 137. f vg syrP Did Euth Cyr &c. : om. itOTf, A2 . ttOYXAl]
koyotxaj, J2 o. ^errroY&o] a : ^enoiT., l<t i &c.

oYKA/f] nm., T*. *fJULeejuLHi] ojulhi, 18*.
u exe

&c] cf. Gr. ABDEKL al pier de aeth &c. om. *<'. GTAqO.]
eTAYO., 26 li

. eHKOY] cf. Gr. NDEF**GKLP al pier g vg

svr utr urm &e^ Euth &.C.

VOL. III. H h

13-17
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^iTOTq juLneneY4.vveXion e**~r4.n,o itxe

ntooT itxe nenoc Ikc nxc*
15

>4.p4. o**n nencitKOY * o&i ep4.Ten enrto-r

o-*o, 4jmoni itnin4.p4.:^ocic e~T4.if-rc4..&.e

OHnonr eptooT jte eftoX ,n~en o-rc4xi ixe

e&oX ^rrert o-*enicToXH itT4.n* 16
iteoq

2^e neitoc lite nxc* nex*. 4>-f nemurr* $4.1

T4.qjULenpi-ren* oxo, 4.q-J~ n4.n ito*rnojui/f"

itene,* nejm ot&eXmc en4.nec ^en o**,-

julot^ 17
eqe*fnojuL-f itneTen&H-r * o*ro&

eqe-r4.xpe eHitox ^ert &u)fi mften ne**.

C4.xi m&en n4.v4.eon*

9 To Xoinon nencnnoY -raj&, e&pai exum &irt4.

it-re nc4.xi jGLnoc 6*6x1 oto^ nTeq<5Tu>cnr -j-

^ III! I

K4.T4. 4)pH"f" on e-reqcyon ^en emur**
2

,m4. it-renno&ejui. eftoX ,4. mpcjujuu ex-

g/joo'r OTTO& juLnonnpon* $n4./f V4.p $4.-

onfon ni&en 4.n ne > 3 qen&oT 2^e itxenoc *

$4.1 een4.T~4.xpe ennoT ofo^ eqe4.pe& epcu-

Tert e&oX &4. nine-r&cocnr*
4
nert&HT" 2^e

oht ^>en noc exen eHnoir* xe nn exen-

,on&en jGuuLurren epuocnr TeTertipi jul-

JU.O30T* o*ro, epe~rene4.ixoT * 6 noc 2^e

eqeco-cTen neTen&HT* ^en -f4.v4.nK nxe

ct>-f nejuL -f^nrnoJULonH irre nxc -

eT"T4.n^o] eonrx., k. irrenen.] ae : jutnen., l^t* &c.

F me 'the end (of the lection).'
15
OTO^] om. 26 . itnm4.p.]

juLnin., d : hrf n., B* singular. emc-roXH] 4.nocxoXoc,
m*. 16

iteoq 2^e] t* &c: it. ne, l?-. it. 2^e ne, r :

iteoq, 0. IKC n~>^c] cf. Gr. NDEFGKLP al fere omn it vg Ac-

orn, nxc, g. nemuox] cf. Gr. N*BDs r*FG 17. 73. 238. f g vg
c d

lachm
syr

8ch arm aetn ar e & c> riOJUL'f] C03"f" 'redemption,' DFKL.
17 0Y0,] om. 18. 26. ennOT] cf. Gr. D<?E**KL al pier aeth &c.
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you through our Gospel unto a glorious lifegiving* of our

Lord Jesus Christ. 15 So then, our brethren, stand, and lay

hold on the traditions which ye were taught, whether through

[a] word or through an epistle of ours. 16 But our Lord

Jesus Christ himself, and God our Father, he {$>lS) who

loved us, and he gave to us an eternal b
comfort, and a good

hope in [a] grace.
17 he shall comfort your hearts, and he

shall confirm you in every work and every good word.

III. Fincdly, our brethren, pray for us, that (the) word

of the Lord may run and be glorified, according as also

it happeneth among you ;

a that we may be saved from the

evil and wicked men
;

for (the) faith is not possessed by

($,*.) all.
3 But the Lord is faithful, he (4>-0 who will

confirm you, and he shall keep you from the evil.
4 But

we are persuaded in the Lord about you, that ye do the

things which we order you, and ye shall do them. 5 But

(the) Lord shall direct your hearts in the love of God and

a Lit. 'a lifegiving of (the) glory.'
b Lit. 'of age.'

,0)& . . . CA.XI] order cf. Gr. SAB DE LP al plus
10 d e g vg go syrP

aeth Euth &c.

1

TO] TOTG, F. IteitCrtHO**] It<LCItHOT 'my brethren,'

Ba
; position of. Gr. FG 1 20. al 2scr f g vg syr

utr arm aeth &c. JULIIOC]
cf. Gr. NABDEKL al pier &c. OYO,] om. HJ. Olt] om. K.

*,!.] ABE6MP: pref. CDfO LTTDFHJKLNO. ni-

puojuti] +mfteit, 0. nortHpon] AP: -poc, l^T' &c .

_ ne]
cf. Gr. FG de fg vg &c.

a

2^e] om. B^FGHJLM. UOc] cf.

Gr. NBD CEKLP al fere omn am demid go syr
utr Euth Cyr&c: fy'f,

J 2*; cf. Gr. AD*FG 71. defg v- cl" fu tol &c. g,i] g,I, X.
4
hk] om. g*. e-ren&ort&ert] eT^n^., n J: eTexen^,.,

L^TK c r. JULJULUJXCn epCJOOT] Cf. Gr. ADEFGKLT al fere

omn f g demid go syr
utr arm aeth Euth &c. TCXeitlpI JULJULU30**]

cf. ? Gr. N*AD* d e : om. B: JUUULUOCnr, K, cf. Gr. KBD* 6. 17. 67**

devg&c. epexene^iTonr] LRTtABuDEiULc
: epexen^.1-

TO**, rFGKL*MNOP. b

2^e] om. II J. -COfTeitltCT.]
-ccnfTuonrteT"., n.

11 h 2
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C
6
Tert,ort,eri 2^e itxeit OHitoT nertcitKcnf >en

4>pA.rt juLuenoc mc nxc * eepexertepq
enrtcnr* c.fioX itcoit mfiert eejuioaji ^en
OTJl*.eX<LXcflCJl3 OTO^ K^TA. ItK <LIt eXi-It-

xhixot eTOTOT-j- 7 rteurren x\Lp xexert-

cusoint* jL*4>pHi~ excejuinctj^ rtxexemni
juuuLon* xe juLnempi n.o-*juiex<LXcfi(ju <eit

enitoT 8 oY2.e juLueitoTUjJut rtcnruuK nxmxK
itTe ot.i-$- &Xk&. <>ert oy<ici rtejui otjuL-

*.,* enep&uufi juLrue&ocnr rteju. ruexajp,-5-
xe ttxenujxeju.o-*<L,fi..poc exert oy.i juuuluj-

Ten-5- 9 otx oti xe juumonxert epcgiuji

juum^/r 4- .XX<&. &iru. rrrertXKixert nurrert:

ivTTnoc xe nxexenmi juuuLoit* 10 Ke r^.p
icxert ert/XH ^^-Ten eHncnr* 4><li ert^rt^on-

^eit ixJULoq itxen eHitoif* xe $h exert-

qoTcocy ^.rt eep&toft oir^e juLnenepeqepuKe-
onfajJUL " xencurrejm v^-p eefte ,.rtoirort

<>ert emtcnr enrjULocgi ^en o-rjULex^xc&u)

itceep ,Xi it&cofi. .rc* ^.XX^. e*coi juLnepi-

eproc
12 n<u 2^e juLnA.ipK*f xert&on&eit

hujot* oyo& xerrf&o ^>eit noc mc* &in.
<>ert onfjuLexpejULp^-Tctj einpi juLnoY&cjuft *

itceo*rtuJUL jutncnruMK *

*7
13 Hea3xen 2^e itertcrtHov* iiriepepitK<Ljan epe-

xempi juLnmeert^rteq
u

eajcjon ecnfort ota.i

qe ilqcuoxejuL ^rt rcc^. nenc&.xi*
|
e&oX &ixeit

6
rixert] exen, b&dfkl. juLnertoc] cf. Gr. nadce**

FGKLP al omn fg m 82
yg go syr

utr arm aetb. Euth &c. eope-
xenepq] epex., l. eo(x, j)jmocyi] position cf.? Gr. d^
e^ f vg go &c. nn <Lit] ^pK-f .rt, hj : $pK-f ^.n hh, t*.

exA-ttXHixoT] exerrr., lstb^lP: ex.qx., N.

eXOXOV] cf. Gr. unc. &c. (exc. BFs'G &c.) for 3 plural.
7
JUL-

4>pHi"] ixnip., Ba DFKL. rtxexertim] eepexertmi,
hj1#2

c
- juLnempi] -iru, Ex*.

8
jul (cjul, G) *<*.&]

+ U&HX, B**.
9

OTXO(om. E^Tl] -0*f, L: -02il, J.
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the patience of Christ. 6 But we order you. our brethren,

in (the) name of our Lord Jesus Christ to keep away from

every brother who walketh unruly, and not according to

the things which we delivered unto them. 7 For ye (pron.)

know how ye ought to be like to us: because we were not

unruly among you ;

8 neither ate we [a] bread without cost

of (any) one, but (.) in [a] toil and [a] pain working in the

day and the night, that we might not add burden to one of

you :

9 not that we have not authority, but (.) that we might

give ourselves to you as (an) example, that ye might be like

to us. 10 For even when (icxert) we were with you, this we

were ordering you, that he who wisheth not to work, neither

let him even eat. n For we hear concerning some among

you, walking unruly, and not working at all, but (<L)

being busybodies.
12 But such, we order them, and we

beseech in the Lord Jesus, that in [a] meekness doing their

work, they may eat their bread. 13 But ye, our brethren,

be not weary of doing the good.
14 If there is one dis-

obedient to our word through the epistles, mark a this (one)

a Lit. give sign.'

,IIT<L] AB*DEFHJKL: pref. X, L^TtrGMNOP. -THI-

T~en] -THnrcnf 'give them,' GLM. JULJULOIt] JUUULOC, B.
10

icxert] icxe, T'K* by error, rVren] exert, bdfkl.

eTertqcnruxy] exeqchoTOJcy, a 2 : eeoTaxy, h.T; Bingie

negative. CplTKecnfCOJUl] L*AB*D E^FJ KLO : nKeO**U0JUL,

Ex*H: KeovajjuL, T*rGMNr. ] '

Tertcarreju.] -cuoovn

'know,' Ba D* ?. ^erteHttO**] position cf. ? Gr. DE 37. 47. 73. def

m 82 arm aeth, item vg <Src. ftceep.] CCCp., GMP, single negative.

,Xl] om. L*: trs. &IO& tt,Xl, E^PH.
12

ItUJOnf] ItU>-

Tert 'to yon,' GM: JULJULCJUOY, Ba, cf.? Gr. D* tow-. T6lt-

f ,0] 4ep(JUOT 'them,' II.JO. ^eitnOC IHc] cf. Gr. P demid :

+ nXc
> J; for <>ert and nXC cf. Gr. K*ABD*E*FGP 17.

31. 71. 80. 137. defg in
82

vg go arm Euth &c. itCeolfUUJUL

julyi.] -cnrejutn., GM. 1:!

ri(ert, t i

ko)K.] cf. Gr. b*d*.
14

eojuou] AEGMP: + ^e, LBT'BarDFiUKLNo. ecnfort]
om. e, riiJNO. nencLxi] nertcAxi, v plural; cf. Gr. nade
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menicToXH $.i jm^JUiHiru epoq* eajTejui-

jmofXT rteJULA.q * ,ikz. rrreqcymi *
15
o*ro&

juLneitepeqcyumi irren eitrtoT juL^pn-f rtonr-

X&.XI* .XX. juL^pui" nxnrcon. ajl.c&u> n^q*
16 Heoq 2^e noc irre -f&ipHrtH* eqe-f" nurren

rrf&ipRrtK kchoy m&en >ert cjulott niften.

noc nejuLcoTeit * 17 n&..cn^.cjuioc &en Ti.-

XIX Z.HOK n<LYXoC* 6T6 OYJULHim H6 ^It
menicToXH t-hpoy-j- n^-ipirf 'fc^^i.
18
n&juio-r juLnenoc Ihc nxc nejuLooxen

THpcnr -j-

IIpoc eecc^.XortiKH ~K <L*ra^HTc ^en ^eKrtn^c

.**o*ropnc irreit ciXo*r^.noc iigjul TiJULoeeoc

cttx pne K,e v

FGKLP al pier it vg go syr
,ltr arm Euth &c. fray. niG(<L, Ba

)TlIC-

ToXh] ABa DEF<>KL: *fen., LgT'TG HJMNOP, cf. Gr. $.l]
+ ne, m. 4>ai . . . epoqe] lost, ei: om. e2 . eajTeju..]
cf. Gr. NAviBDb

? et cE 17. d e go &c. -CJJIIll] -ffllKI, Ex*2 by error.

15
JUU^prCf" . . . .XX<L] om. Jx *. juu^prrf" itonfcon. JUl^X-

flCU ItA.q] LsAE : UL&.C&.U0 It.q JUL$prTf" itOTCOIt, T lBa

rDFGHJ^ggKLMNOP, order cf. ? Gr. : om. JUL^xflU? HA.q, Jx*.
16
UOC] cj)-f , J, cf. Gr. FGL 9. 48. 115. 122** 139. 219. al

3 *" f g

vg
si* demid. eqe"f~ . . . 'f&IpHrtK] om. E2 homeot. ^)6n-

(
+ OY, rO)CJULOT"] cf. Gr. NA**BD cE rKLP al fere omn syr

utr

Euth &c. IteJULCOXen. (
+ Ten, 0)] AE: + THp0T, L^T' &c.

17
UC] om. 0. THpOT] om. K. 18

n&JULOT" JUL] ni&.
JUL, E2M: m&. itXC, P. THpOY] AirGf

eM, cf. Gr. N*B 17.

47. 67** 116. fu harl tol arm I0h &c: + JU.HIt, LeT* &c; cf. Gr. NCA
DEFGKLPal pier d ef g vg syr

utr arm usc aeth go Euth &c.

Subscription. n.(om.J) Oec^XottlKH 5
(
+

*f", H) A.*JfC^)HT"C

&en i.OH(e, H)H( + It, HJ).C, HJ,. 2 ; cf.? Gr. AB**KP 37. 47.

113. 123. al: n. OecC(om. F)^.XortIKH(KIC, D) ~K .*tc<>. >.
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not to have company with him, that he may be shamed.

15 And let him not be with (rtTert) you as an enemy, but (<L)

as a brother instruct him. 16 But the Lord himself of

the peace shall give to you the peace always in every form.

The Lord with you.
n My salutation in mine own hand,

Paul, which is a sign in all the epistles, thus I write.

18
(The) grace of our Lord Jesus Christ with you all.

To Thessalonike 2, it was written in Athennas :

it was sent by Silouanos and Timotheos.

Stichoi 185, Chapters 3.

ieH(e,L)it( + n,A,. aE1 L)A.c <lt. fixer* ciXox^rtoc nejm.

TIJULOeeoC (TIJULO, L), A1(2)DE 1 FL: IT. OGCC & &.CXWK

<L*rc<>. <. .eercit.c irreit c. neju. t., Ba
: n.

eecc^.XoniKK(om. rtiKH, r) <LTc^(+i., m)htc <>erc

(om. ^ert, r) <LeHItLC <LY(.q, G: om. A.T, MJOTTOpnc

jtTert(om. r) ciX. rtejuL xi(ei, r)JULoeeoc, tgm : <lcxcuk

e&oX hxcfexwc^roXn jjLAJL&.&E'f n. eec<.X. gt-

^tc^htc <>ert X.o2JKi<l ^qo-ropnc irreit tttxi-

KOC neJUL TliULOOeOC neqJUL.eHTHC 'his disciples,' K:

qxuoK eftoX npoc oecc^XortiKH S a.tc^htc ^eit

<LeHrtsx /*o*>fopiic itxeniciXoT^rtoc neju. tijulo-

OeOC, 0. A 2 E 2NP have Arahic subscription. CT"*(I, DL)^
(
+ 0, A a D) pne K,X (K,, EiL : K,eX, A1>2 : Ke$X, D) V, A

1(2)
B*

DEiL: CTt(OI,HJ,)XPqe Ke\(K.\, II: K,,^) V: CTTfX

p(T, F)ue Kecb^.Xeon v koyxi
(
+ 2^e, K) k, fk: ctitx

(
+ 0, n pne Ke4>^Xeon (kX, nimcyi

-
, r : Kecb^X, M: kX

/

ittticyf, O) V KOYXI (pref. Itl, T: ni, 0) K pUOJULGOC (om. T)

X, TGMO: for pne obs. Gr. N** Pn; for V cf. Gr. B 'a cap ^1

ad
Tjy pergitur'; for K obs. am fu capitula ix hahent.



\ _
npoc &eRpeoc. i. kg ox.

jbGHOTQO itptrf rteju. otjulhoj kcjulox

icxert &k a. <H" gjgj neju. itertioj- e&oX

>en mnpo$KXHc 2 enj<Le 2^e fixe nLie,ooir

it^.i-5- .qc.xi nejUL^rt ^ert o*rctjHpi4- $.i

ex-^qx^ itKXHponojULoc itcnrort m&en*
oxo^j e&oX ,ixoxq <LqeAJU.ie nmene^f-
3 exe iteoq ne nuuLonre rvxe nequoo-* * next,

ncjutox itxe xeq/*nocx^cic * eqq^i .<<l

nxHpq ^en nc.xi itxe xeqxoju.*
G&oX ,ixoxq .qipi ito**xo**.fto rtxe rti|rtofti*

^.q^ejULci c.cnrin,&juL rrfjuLex mcyf <>en rut

extfoci *
4
e^qcytuni eqcuoxn e&oxe ni-

<LweXoc rix^.iJUL^iH juLmpR-f ex^qepKXn-

Inscription. npOC ,e&peOC (g,e&-p.lOT, T and N om. ,),
T

GLMN, cf.PGr. NABK 3. 17. 37. 47. 80. n scr al: n. ,(om.F)e&peoC

(e&p^.io**c, d) I, de2 fo: n. &e&peoc I KeX (k,, E t ) X,

AxEii n. e&peoc K,eX cf<&.pxH >
J2) e*"*~e i~JUL<L2>jutH'f

X6 'which is the tenth,' Jj 2 : GIIICXoXk npOC e&peocZ,
P: emcxoXn .viot n^-TXov npoc eftpeoc A.noc-

XOXOC I, Ba
; for this order and number 10, cf. Gr. NABCHP 17. 23.

47- 51-1 x -n- al E"th: npoc e&peoc (^e^-p^iofc, h) 1^,

HK. A2HK place the Epistle to the Hebrews last, as fourteenth, after

Philemon ; L places 2 Thess., Philemon, Hebrews, 1 Tim., 2 Tim., Titus,

but numbers Philemon IV as if Hebrews should follow as fourteenth ; cf.

Gr. DEKL al permu.



TO HEBREWS. X. Ch. 1.

I. In many (oo) manners and many (JULHcy) forms from

(the) beginning God spake to our fathers from the prophets,
2 but at (the) end of these days he spake to us in a Son.

he ($.l) whom he appointed (^C^.Cj) heir of all, and

through him he made the ages ;

3 who himself is the

splendour of his glory, and (the) form of his substance,

upholding (the) universe by C^It) (the) word of his power.

Through him he made a cleansing of the sins. He sat

on the right hand of the greatness on high
a

;

4
having become

better b than the angels by so much, as he inherited a name

a Lit. 'in those which are exalted.' b Lit. 'chosen rather than.'

1 Lm <?

JjUs* eJ^lU J-c
j y-jAI .siLU ***

'

the feast of the Holy

Nativity and the feast of the Angel Michael.' GIloX] om. N.
2
en^)^.( +

I, DL)e] n)., FL; cf. Gr. unc. 17. al longe plu f vg arm

Eus Ath Did Euth Cyr &c. 2^e] om. A 2 nL, cf. Gr. ivreKil]
it!t<LI, P. $^l] All JO: c>H, LkT' &c. KXrlpOttOJULOcJ

-juurt, p. <Lqe<LJUue] a 1-2
c E: -10, l^t 1 &c. KitiertegJ

position cf. ? Gr. NABD*et cEM 17. 37. 53. def vg syr
sch aeth Eus

Ath &c.
3 ITCJULOT

-

] HIC, T*LP: CJULOT, M. T"(n, N)q-

g/rnoc] ,in., e. eqq<*j] &.qq4j, a. eftoX ^iTojq]
pref. OfO^, HJ; cf. Gr. DBKLM al pier de syr

utr aeth. Itirtoftl]

cf. Gr. K*ABD*E*MP 67** cat txt def vg syr
h aeth Did Euth &c. :

Iteitnoftl, TNOP, cf. (Jr. DE**KL tisch al pier syrP arm ai* &c;

position cf. ? Gr. KL al pier syri" &c. ^.q&GJULCl] e<Lq,., F.

JULeTltlcyf] om. JULeXj D*.
4

e.qcyuMu] om. 6, T.

JULnipH-f] JULn^-Ip., T l P. epKXHp.] om. ep, E.



474 npoc aeRpeoc.

portojutm rtcnfp<&.rt* ecnrort cy !&1~ ijumoq
e^oxepojoT *

5

Gx<Lqxoc v<Lp rirtiju. iloit^T &en ni^xveXoc *

xe rieoK ne n^-cgnpi <lkok .ix$ok jjLfyoov*

OYO& n^.Xiit xe <litok eiecyumi n<&.q e-riuoT*

onro^ rieoq eqecycum nni eTajHpi 4-
6

ecyum
2>e oit ^qaj^nmi juLmcgopu juuuuci e<o**n

e-foiKcnuuLeitH eqxto juumoc* xe JUL^pox-

onfcucyx juumoq TKpoT itxem^xveXoc rrre

$-f * 7 o**o& eefte ni<5,rveXoc qxuo juuuloc *

xe $h eT^qe^JULio itneq<LYveXoc rt,A.ruut *

otog, neqpeqcyejuiciji no-rcy^.^ ivxpiuJUL*
8 Ge&e nojHpi 2^e * qxu? juuuloc xe neKoportoc

$1" $)*- erte, irre nierteg,* o**o, ncyikjuT"

XJLnca3o*rT"eit ne ncg&uuT Jvre TeKJULexo*rpo *
9 xe ^KJULenpe -fjmeojuLHi * oto^ ^KJULecxe

toxi ee&e <$><u ^.qe^&cK nxe$-f neKitcnrf

ito-*ite
i
noeXnX e&oxe itn eT^^. ooycok*

10 oyo^ icxerc &k hoc hook ^K&iceiti
-

Xjluka-^i-j- oto^ ni&ftKcnn itxe iteKxix ite

ni$Hcnri* ll iteojoT cemrr&.Ko ReoK 2,e

Kcyon-j- oyo, cett.ep<&.n<Lc TKpoir juL^pR-f

itoY&fioc
12
ijL$pK*f noYepcyum y^m^KoXot

5
A^e E^s ;y| ^^ 'second Psalm': Lme

^.* : A2
m? 2^.^.2^

"feX & : Dms "feXjUlO ft. HOItA/lf] position cf. ? Gr. (exc.

Dgr*Egr* 2. o scr
syr

sch
).

A 1
ms

2
in8

(gjjlll
,UJ: L^djli 1 .a- 'the books,

the book of the kings.' 6TKJ0T"] eOTIUTT, DL: KKJUTT, Ba
.

CTCyHpi] eOTCy-, Ba
.

6
0( + T, E2)n] om. GMP. D meTe*-

2^epOrtOJULIOn : A^V^L 11^ Ui^l
'

Deuteronomy.' eqXO)] ABa

EFHKLM: qXCJO, LbTTDGJNOP. 7 Dm g ^XjULO pV :

Ai1̂

t
aHsi3 3 vLjy*y>:

Lm
epyjyj*' OTOg, i] om. K. qXU?]

lsaeL: on qxtw, T'b^dgjmnop : ort eqx., hfk. xe]
om. F*. eT^qe^juuo] e-re^-juLio, dl. it&.rmH]
T*&c: e^., LsDEjL. neqpeqcy.] rirceq., P*: rtpeq., 0:

iteqpejULcy., l^t. itoTcy^.^] j>ertcnrcg., hjl. 8
qxio]
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being different from them. 5 For to whom at any time

among the angels said he: 'Thou art my Son, I (pron.)

begat thee to-day
'

? and again :

' I (pron.) shall be to him

a (enr) Father, and he (pron.) shall be to me for a (et) Son '

%

6 But when a
again he bringeth the firstborn into the ivorld h

,

he is saying :

' Let the angels of God all worship him.'

7 And concerning the angels he saith :

' He who made his

angels spirits and his ministers a flame of fire.'
8 But

concerning (the) Son he saith :
'

Thy throne, (O) God, unto age

of the age, and (the) staff of (the) straightness is (the) staff

of thy kingdom.
9 Because thou lovedst [the] righteousness

and thou hatedst (the) injustice, therefore God, thy God,

anointed thee with an oil of gladness rather than they who

are thy fellows c
.'

10 And, From (the) beginning, Lord, thou

(pron.) laidest foundation of (the) earth, and the heavens are

the works of thy hands. n
They (pron.) will perish, but thou

(pron.) abidest, and they all will become old as a garment:
u as a cloke thou wilt roll them up, and they will be

a Lit.' if he should.' b
oiK.ovp.ivr].

c Lit. 'under thy bosom.'

L*ABaDEOP: eqx., TTFGHJKLMN. D ms ^XAJLO JxK I

A
1
mg

2
mg w* (

by error) ^*j*, E^k {J ĵ
\

j i^Jjyy,. OTO&] cf. Gr.

NABD*E*M 17. de am tol al lachm &c. najS.(JOT l] ITiaj., P;

cf. Gr. NABM 17. &c. HCUJCnfTen] cf. Gr. NaABM 17. &c.

naj&(JOT 2 ] niOJ., T
tBa GM, cf. Gr. DEKLP tisch

6
al fere omn &c.

TGKJULeT".] cf. Gr. ADEKLMP al omn def vg rell Euth Cyr &c.

a
-f-JULeOJULHl] OJULHI, li'DFHKL. OTfO^J 0111. J2 . Hh]

+ r

THpov'aii,' B ft K. eT^i.] ee<<L, e J, : eTee^A., J2 .

eOfUOK] OOTK, E2 .

10 D* "feXjULO p^ : A^paj^,
A 2

m8 Ei* jo.lj j uU jyy*,
LmK

Pjyi>
also

~jyj*- OTO, 2 ] FJ.

ni&&-] 2AK,ft., l[J indefinite.
"
Kcyon] cf. Gr. L tisch

c

al ut vi
pin. cert*.ep.] om. ce, 0. ,ftoc] -toe, T'btfgnop.

12
JLM>pH-f] LT*Ar*EGMNP: pref. onro,, BroDFHJKLO.

X^^-KOfX^, B: KUO, J)Xonf] cf. Gr. KABDKLMP al fere

omn fu hail* syr
utr arm acth Euth Cyr &c: ^Xit<LoXoT 'thou wilt
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oro, cen^-cyi^-f -j- Rook 2^e rieoK ne oiro,

rteKpojuuii Juin&xftjio'rrtK *
13
Gx<Lqxoc v<*.p finiJUL rtert^.** ^eit m^xveXoc

|

p xe ^ejm.ci c<Lo*rmLJUL juljuloi ctj^-fx^- n^k-

x^.xi c^necrrr KiteKtfXX^/wC'S-
14 Uh n^.i THpoT ,<LitmtZ ripeq$uxyert <Lrt ne *

e*conrujpn juuuujuo** e-*2>t.KtJorci.&. -s- ee&e kk

eert^epKXKponojuiirt noirrto&ejUL *
* eefte

$.i ccye frrerrf&OHrt rt&onro erm eT<Lrtcoe-

juio*** juLHKoxe irrenpiKi eftoX* 2 icxe

vLp tiiclxi eT^qc^xi juumoq eftoX ,iTeit

itLLvveXoc * ^.qojconi eqT-<LxpHOYT* onfo.p,

n.pLft<Lcic m&eit* rteju. jmeT<LT-cu3T~e.M.

ni&eit* /rtfT rto-*ajeftie &exe <>eit onf,<Lir

eqixncy^. -j-
3 ikjdc .itoit Teitit<LcgepeftoX *

^.ncy^.rtep^juLeXec eiu.imapf' itovx<u* $k
eT^qtfLLpxK itc.xi ^j^poq eftoX ,iTert

noc rrreit itH eT^fcurrejui * o-*o& ^qT^-Xpo
e^oTrt eport *

4
epe $*f epjuieepe rteju.-

uxnr* <>ert ,<LitJULHmi nejut &.rtcy$Hpi v-

nejuL ^^xojul ito-reo rtpicf" nejui ,A.rrroi

jl*4>u)cij it-re nmiti. eeor<L&*- k^-T^. rce-re-

5 HeT^qepe ^-oikoyjuLertn r<Lp <Lit * 6nexo?c

itm^vreXoc * ok eeitHov e<u eTertc.xi

y ee^KTc * 6

3\qepjmeepe r<Lp rt.it itxeoT.i

take them away,' H; cf. Gr. D CKLMP al omn f vg syr
utr Euth &c. sine

additamento. OTO^ Ceit^] om. OTO&, 0. ^.TJULOTnK]
-JULOItK, AgEgH. J^e g^.|

'the end (of the lection).'
13

T> m*

^AJW.O po : A x
ms Lms ^^, A2

g E^s LuJ, wU^^o. V<Lp]
ABa E: 2.C, L8T*&c, cf. Gr. : om. 0. C.0**m<LJUL ijLJULOl]

c^xo-rm^JUL, hj. u
julh] ne**., n. itpeqc^ojojen]

-ocyen, do. rte] ne, l. eToircopn] eo**u?pn, dl. 2^i<l-

mmi<L] ArEHJi*o . -Ko-, l?t' &c. eeit<LepKX.] itH ex-

A.*repKX., BaJ preterite.
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changed, but thou art thou, and thy years fail not. 13 For

to whom at any time among the angels said he :

'

Sit on

my right hand, until I put thine enemies below thy feet?'

14 Are not all these ministering spirits, sent unto a

service because of them who will inherit [a] salvation

(rto^GJUL)? II. Therefore it is right that we should give

more heed to the things which we heard, lest haply we

decline from (them).
2 For if the word which he spake

through the angels became established, and every trans-

gression and every disobedience received a recompence in

a worthy judgement;
3 how shall (lit. will) we (pron.) be

able to escape, should we neglect this great salvation

(o*YX&.l) % That which took beginning of being spoken

about through the Lord by them who heard, and it was con-

firmed unto us
;

4 God witnessing with them, in signs and

wonders and powers of many (00) kinds, and distributions

of the holy spirit according to his will. 5 For he made

not the world* subject to the angels, that which cometh,

this concerning which we speak.
6 For one somewhere

a
oiKOVfi.ei>r),

1

ivretrf] irf, f*. JULHncrre] lst'atenp: julhtujoc,

BaDFGHJKLMO. 2

V<Lp] cf. Gr.: om. Ba
. IlIC.Xl] LTlA

BarFGKMNOP: IIC, DEHJL. eT<LqC<LXl] e'T&.fC., H J

plural, mfteit 2 ] om. h*. eqjuL(ejm, T*GM)naj*.] qjOL-

naj^, H. 3
^JULeXe(0, M*N*)C] ABa rDEHJiN c

: -HC,

L-T'FGJaKLMoOP. eiI<Ll] JULIT-LI, H. 4>h] AE: cb<U,

LeT' &c. KCA.XI] 6CA.ZI, E: om. G*. G&oX ^ITCHJ
rvreit, J. rrreit] nxe, lst'AjFNP : exe, j

x l : exene, j2 .

cnrO,] LTtArEGMNP: om. Ba DFHJKLO, cf. Gr. e<6cnftt

eport] L citing Arabic of L omits Uj^ after ojls?j.
4
-Oeit-

,<LIt &c] cf.? Gr. MP 17. 41. &c. om. re. ttOfeO rlpH'f"] om. E^

eoovifi] eerr, b*j,p.
5

xuoc] xoc, Ba
: xuuo-c 'them,' 0.

eT"IlCA.Zl] eXA-ItC, TOP. F n, B
^.1

'the end (of the lection).'

6
itxe] it, p. 0T.&.1 h] om. E

t
*. D"* ^Xjulo h : A^r^l

^Ul, Lm8
Jl^t d^i.1 n )yy>

'Psalm 8 the Angel Gabriel.'



478 npoc e,eRpeoc.

itoifJULA eqxuo juljuloc xe muL ne $pu5JULi

xe AKepneqjmeYi le nctjHpi jul^pujjuli * xe

AKxeJULneqajmi*
7 AKee&ioq no*rKo*cxi

e^oTe niAvreXoc * nuoox neju. irr^-io &.K-

xhitot noty^kojtx. exooq ->
8 oyo& akta-

&oq ep^-Tq exen ni,fiKOYt fixe neKxix*

-LKepe eitx^i mften cTnexuooT c^necnx

nneq<5A.X/cx*
Gx^qepe enx^-i v<Lp m&en tfrtexiuox n^.q le

juLneqx^- g^i noYecye ntfnexuxrc n<Lq*
*fnox 2^e juLnATennA** een^xAi nifi.en e^x-

tfnexuuoT n<Lq.
9 $k 2^e eTAqee&ioq itoYKOYXi

e^oTe niAweXoc * Tenn<LY emc eefte

niiJlK., frre 4>juloy* Aqep nuxnr neju.

nT^io noxx^ -**- exooq* ,onuoc <>en ni,-
julot irre cH~* rtTeqxejuL-fm jli4>juioy exert

oTort mften.

H^cjuLncy^. v.p n*.q ne * $h eTi. nx^- 1 m&en
ctjumi ee&HTq-s- onro, eTi. /*>& mften

ttjtoni e&oX ,rroTrq* e<&.qim no*rJULHcy ilcyKpi

e^oTit eoiuoot nxe n^pxK^oc *n~e noxno-

,ejuL eepeqxauK e&oX 2>iTert ,.njuLK<L*}r,
11

4>h v.&.p cttot&o neju. rtH exoifToif^o

juljulujot eiloX ^>en otai thpot ne* ee&e

4>ai qajim juljuloc An eqjULO-ri" epuuox xe
n.citHcnr f

Vi
eqxto juljuloc * xe *fnAxe

10

ItlJUL] cf. ? Gr. C*P 2 lect de tol Euth Dam: tt) (= OT ?), M,
cf. ? Gr. rell. <LKXCJUl] AKepXCJUL, P by error. neqttJI(H, M)-

rtl] IXOJ., Ef*.
7

rtlAVr.] HI., M singular. HCJUl] JUL, A2 .

AKTHITOt] A.KAITOT 'thou madest them,' 0. ftOYX^-]
itX-' GMP - eXCWq] ,IX. 5 D. 0-*0,(om. 0*0 BHJ)
AK(om. AK, 0) . . . XIX] cf. Gr. NACD*E*MP 137. al sat mudef
vg syr

sch etP c* arm aeth Euth &c. 8
eit^^.1 i] iteit^., H:

kkX> M: *\X>' J - ca.il] ricAn., a2 . VAp] adeflo,
cf. Gr. (fluct.): om. LeT'B^GHJKMN P. niE.ert 2 ] position
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witnessed to us, saying :

' Who is (the) man, that thou

reniemberedst him, or (the) son of (the) man, that thou

visitedst him ?
7 Thou humiliatedst him a little (lower)

than the angels ; (the) glory and (the) honour thou gavest

as (it) a crown upon him. 8 And thou settest him up over

the works of thy hands : thou madest all things subject

below his feet.' For having made all things subject to

him, then he left not anything without being subject to him.

But now we see not yet all things subjected to him. 9 But

he whom he humiliated a little (lower) than the angels we

see Jesus, because of the pain of (the) death he put (lit. did

the) glory and (the) honour as (it) a crown upon him, that

in the grace of God he might taste (the) death for all.

10 For it was being worthy for him because of whom were

all things (iV)(>Ll) and through whom were all things

(^(WjS.), having brought many sons into [a] glory, even (itxe)

(the) author of their salvation, to be completed through pains.
11 For he who sanctifieth and they who are sanctified are all

from one : therefore he is not ashamed calling them,
' My

brethren.' 12
Saying :

c I shall (lit. will) say thy name to

cf.? Gr. DE vg syr
utr

. It<Lq I ] om. P, cf. Gr.Bde arm"** syr
P habet

cob. ie] om. DKO. JULrULT-ertKA/c] L*T*Ar*EGKMNOP:

juLn^-xexertn., BarcDFc L: Texertrt., f* : ixnerm., hj.

ATtfTte] LeTtAjBaUEIIJKLO: .1(57, A 2rFNP: 6H6, GM.
9

TercitATf] ivrertrc., e2 . Aqep] aegmp : pre f. e, l^b*
TDFIUKLNO. ,eitrU,JUlOT" &c] cf. Gr. (exc. M 67** &c).
10

KA.q] om. Ba
. 6Ti] eX, Ba

. it (It, A x)X^l] ABaDE2 :

eitX' LTt &c - ^^^l ^X^" IrJ - eo**uuoV] enruucrr,

BDFKLO: 6U0OT, N. itXen<LpXHVO( + *T, EjFHJJC] L

T'&c. : RXeil., AE by error, >ITeit] itTG, UK. ,.ItJUL-

K^-T ] "JJtXL^ji T'BDFKLN. u TOTffto 2 ] -&UU, GM.

eftoX] pref. /&rt, iijl. qojmi] Aqcy., B
aE8FO*. juuuloc]

JULJULOq, HP. eqJULOnff . . . CltHOTf] cf. ? Gr. 17. Kdkuv. om.

Ex*.
12 U m ^4-XjULO kZ.:

ki^Ttaj^J*,
E1

n
|(cg;)ASj ^jJJ^jll

'the Psalm one and (twenty).'
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neKp^-it nn.cnKQT ,en eJULirf srfgkkXhci^.

-flti-CJULOT epoK*
8- 13 Oto, qxuo juuuloc on xe eiecgumi epe&eui

X epoq* o**o, n^.Xin qxou juLjuloc on*
xe &Knne ^.noK neju. niA-Xtuo-ri eTi. $1"

epcycJ)Hp iicnoq &i c<Lp* oto& neoq &u>q

^qepctj^np ert^i juLn^ipH-f-J- &m. e&oX

^nreit neqjmonr* frreqKuupq ji*4>k eTi. n<L-

p^- julz.&i juL^JULo-r xK ttToxq* exe hi|2J<l-

fioXoc ne * 15 oto& irreqT-^-Xtfe n<u 4-

Hk eTe<6en *f&o*f itTe $jl-ot* n,L*cp<LOYH-

O-TT ^)eit OTJULeX^-OOK -J- JULnOTCHOT THpq
nu)n<6* 16

itex^.q^ixoxq v^.p e&.n<LrveXoc

&i oinui.^-* ^XX^. nzpox n^ftp<LJUL uex^.q-

,iTOTq epoq*
e 17 Ge&e $<u cext-ncg^- wreqiiu nneqcnno-* <6en

g/joft m&en* ,in<L rrreqajumi eqoi nn^-KT*

01o& n^-pXHep6** eqen&ox &. 4>-f + eepeq-

X"> e&oX nnmofti ilTe uiXa.oc-5-
18
ri&pHi

v^.p <6en 4>h ex.qtfTjuLK-** > n<6HTq o**o,

enr^Tepnip^m juumoq* o**on ojxo.*a ix-

jmoq eepftonem enn exoTepnip^m
juljulcjoot *

R.

y Gofie $gj n^cnHov n<LVioc onrog, fta}$Kp ^rre

nieui3g,eAJL itxe T$e JUL^-i^xen OHitoT juLm-

^noc-roXoc oxo, n*.pxHePe"*c nxe neit"

rin<L] en<L, k : n^, l.
13 on i] om. jm. epe] e<&.pe,

L*L : ep, E. epoq] epOC, T* by error. qXUD 2 ] eqXCO, H J:

<LqX., L. Olt 2 ] om. H J. De HC.I.C : A x
me Ey* U&l 'Isaiah.'

14 eP9-] Pref- *"*> Ba
(om. epjr=DFHJKLO*. ricnoq &c] cf.

Gr. NBCDEMP 17. 37. 47. 137. cat txt de am fu al lachm syrP arm Eus

Ath &c: trs. nc<Lp ,!Cnoq, 0, cf. Gr. KL al pier f vg
cle demid tol
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my brethren, in (the) midst of the church I shall (lit. will)

bless thee.' 13 And he saith again (on): 'I shall be trusting

in him.' And again he saith also (on) :

'

Behold, I and the

children whom God gave to me.' u Since then the children

shared in (it) blood and flesh, so (o*yo^) he also shared in

(e) such things ;
that through his death he might do away

with him who had (the) strength of (the) death, who is the

devil,
15 and might restore these. They who being in

the fear of (the) death were incurring [a] servitude all their

lifetime. 16 For he put (lit. threw) not his hand unto angels

[together]
a

,
but (&.) (the) seed of Abraam (is) that unto

which he put his hand. 17 Therefore it is worthy that he

should be like to his brethren in all things, that he mio-ht

be merciful and high priest faithful toward God, for him

to forgive the sins of the people.
18 For in that in which

he suffered and which he was tempted, it is possible for

him to help them who are tempted.

III. Therefore, my brethren, holy, and sharing in the

calling of (the) heaven, consider the apostle and high priest

a Lit. on a place,' rendering brjirov.

syi
. 8ch aeth Euth &c. 01TO&] om. Ba HJO. It<Ll] ttn<U, 0.

neqjuixnr] xxox, e^o. eT<L n.] t^ai^egm: ere n.,

L^rDFHJKLNO: 6T, P. JUL^JULOTf] 11X6$., Ba DFKL.

Xh] om. f*.
15
exe( +

rt, Tt)<6ert] eT^., l. /rf]
f ,., IA -OfHOnrr] -ftKOTfT

-
,
FK : -OTftHOfT", II by error.

julttotc] irren., f.
1G

rtex^q.] rte(H, b ;

) eT<&.q.,
Ba TN0. VA-p] At :

+ <LK, L"T l &c. double negative. TlXpOx]
nix., gm. neT<Lq.] ne ex^q., ttno. epoq] om. i$.
17
<LpxHepe-*c] ipxi, l^de^. eqen&ox] eqn,., j.

eopeqx^] e<qx.w> K -

18
ii(eju., T'GOjKA.nr.pJ l*a

EJL: -K<L,, T* &c. OYO&] L'T> ATFG MNP : om. BDFHJK
LO. JULJULOq] om. II twice. GHh] S\Mi, FIIJMN.

1 F n'8 L'^'tho third Sunday of AmshTr.' ee&e4>,Ll] + OTfn,
T'K. OTOg, i] om. BaDFJKL0. I^TGIt] leXGH, E2 LN.

juLni^-n.] eiUA.il., HJ : juin<*.i<Ln. 'this apostle,' k.

vol. III. 1 i
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oTcort^ e&oX mc* 2 $<u e-rert&oT" juL4>h

eT<LqeJUUoq* Ki.T^ $prrf &wq juljulcotchc

e&pm exert nequr
3
<l $^i v<Lp iJinaj<L it&oYo

t<uo e^oTe juiunrcKc * k<!lt"<l $pirf exe-

cnromr<Lq juLjUL^/r ft&o-co t^io-j- e^oTe rum

rtxe4>H eT\Lqe<LJUiioq
4 Hi r^.p ni&en ecyA.nfceKTOTO'r e&oX ^ixert

oy<li -J- $r 2,e eTrfLqe^-juue ert^xA 1 mftert $*f

ne * 5 oyo, juLcu*rcHc ju.ert qert^crr ^ert

neqni THpq ix^pH-f" rtoTf&tJOK e-yjULeTJUieepe

7

nrtrt e-rcr*c.&.xi juuulcoott >
c n^c 2^e

|

jul-

c>pK"f~ rtoYcynpi e&pw exert neqm. exe .rton

ne neqw. ecyuun <Lrtaj.rc.JULorti juLnionfu)rt,

eftoX rtejui nicyoYcyoT rtxe ^f&eXnic eqT<L-

xpHOfTr aj^e&oX.
R<lt-<l $prrf~ enreqxto juuuloc* rtxenmru-

eeo**ii* xe jlM>ooy eajuon ^.pexertcy^rtctxj-

T"jul exeqcjuiH *
8

juLnepi"ftcyajx rtxerte-

Tert&KT* jL*4>pjrf" ^en nixtorvT* k<lt<l

me&ooY ftxe mnip<LaftJLoc it&pHi ,r ncy^qe*
9 $h eTr^Yepmp^irt juuuloi ft^rrrq rtxe-

rteTenioi
- * <ert oY<5uorr-r* ^Yrt^/r ert<L,-

&RO-* i
10 itlZ rtpojm.ni * ee&e 4><li ^.iJULecre

nixcooT exejuLJUL^.nf * cnfO, <uxoc xe cecuu-

pejUL <en noY&mr itcHcr* rti&en* rteuooY

2^e juLnovco-ren n^JULuon- ^ "
M>pHi~ ex-

IHC] cf. Gr. NABC*D*MP 17. 34. 47. 67** 73. cat txt d e f vg aeth

Ath Euth &c. : + n^C, T. 2
JULCJDYCHc] thus always. neqHl]

cf. Gr. B ar e &c. om. S\a.
3
$<Ll] n<LI, M; position cf. ? Gr.

NABCDEP 37. 43. 47. 116. <J e Chr. AJUKy^.] eJUUI., G 0. OT-

ortT^q] -rtrtx^-q, dhjko. n&cnro 2 ] LsABaEHP:
rtOT,., TTDFGJKLMNO. -e<LJUUOq] -THiq 'gave it,' 0.

4
ecy^.'rceKxoxoT] ae2 : -tcjotot, l^t 1 &c -e^juu-

e(om. E2)ert(rt, eox^ 1] LsT'ArEGMNP.- -o^juuo rt&uu.ft,

HJK: -e<LJUue,u>fi, b^dflo. 6
q(eq, L)ert,crr]

k. finH] itxenH, k. exoirc^.xi] lsategkom
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of our confession, Jesus
;

2 he (<<-l) who was faithful to

him who made him, according as also Moses over his house.

3 For this (one) was worthy of more honour than Moses,

according as he who made it hath more honour than the

house. 4 For all houses are prepared by (some) one, but

he who made all things is God. 5 And Moses indeed is

faithful in all his house as a servant unto a witnessing

of the things which are spoken ;

6 but Christ as a Son over

his house
;
whose house are we, if we should lay hold on

the boldness* and the boast of the hope firm 1" unto the end.

7

According as the holy spirit saith :

'

To-day, if ye should

hear his voice,
8 let not your hearts harden, as in the

anger, according to the day of the temptation in (the) desert,

9 that in which your fathers tempted me in a probation ;

they saw my works 10
forty years. Therefore I hated that

generation, and I said that they go astray in their heart

always : but they (pron.) knew not my ways ;

n as I sware

a The same "word as for 'confession' above. b Masculine, not

agreeing with 'hope.'

MP: TCnftt<LC., T'DFIULO: eTlTC, Ba N.
6

2^e]

om. N. eXG ... Hi] om. r*E2H*K. JLniCnrU3(0, H*)Kj
juLUo-rort^, n. e(<L, M)qc-r,K)T.xpH.cnrr &c] cf. (trs.)

Gr. (exc. B aeth &c).
7

eTTeqZCJO] eTT<LqXCO, LMNO*P.

ee.] ee, BaL. Dm & -0/^Xaxo cja: A^'p^jL^JI,
A 2

m*
.,-'- jo.1 ;%-o> \ ^"-^

'

Deuteronomy and Psalm 94.'

8
it(om. N)ttJtOT] ABE: itOJOT, TDHJN: itttJOfT, M:

encyuox, i/lp : encyox, t ifgko. KxeiteT-ert&H'T]
ae: itrtexert., lT' &c. object, ninip.] nip., r*Ji*LN.
9

JULJULOl] cf. Gr. N C DCE**KLMP al fere oinn f vg syr
utr arm

Euth &c. : i>JULOq, F, cf. aeth add eum. ^ertOTf 6Tbltx] cf. Gr.

*ABOD*EMP 17. 73. 137. de Clem Euth. 4.T(q, L)K^.t] AE :

pref. OlOgj, U'T 1 &c.
10
hUi] om. It, E x

*
: tt,JUL, D; cf. ?

Gr. DE. rUXUDOT CT.] cf. Gr. ODEKLP al pier syr
utr arm aeth

Eus Euth Cyr &c: U.&.IX. T., Ba D e (*nA-I eTGJULJUL^nf )L, cf. ?

Gr. NABD*M 6. 17. 23. 57. 67** Clem. CCCUOpeJUl] ABEK :

cecopejut, lt i &c. 2^e] om. r. coireit] ccnrion, diijl.

1 i 2
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<uuopK ^en ni-xcjum
- xe i.n ceni.oje e^onm

en^JULA. nejuLTon*

v
12 U\ni.-r xe n^citRcnr jutHHoTre frre o**,kt

eq/joox cyuoni ^>en o*ri.i juui*.urren rrre

o-irjuieT-ierti./f * eepeTen&en ohmot e&oX

,. $*f eTon^5-> 13 i.XXi. juLA.nojULi~ * nne-

TenepHov ijLJUiHrti cyi. $k er

ro*rjuioY'f epoq
xe $00** >iit. ftTeojxejuL oYi.i e&oX|V| ^ert
eHnoif encyurr <en oifi-iTi/TR rrre c>no&i.

Q 14
CXXnepcy^np Vi.p ne en^c ecyuon i.noji.nijuioni

ttT~^-PXH rVf/cnocT"i.cic cyi.eE.oX ecxi.xpR-
otT-:- 15 ,en nxmxoc xe juL$ooy*s- ecyam

i.peTencyi.ncurrejL*. exeqcjuLR juLnep-fen:-

pft cyurr nxenexen&HT" * juLl^pn-f nj>pm <>en

mxaortT'j- 16
&i.noifon vi.p eTi/rccoTejui

^.nffxajrnr i.XXi. onrort m&en i.n eTi/n e&oX
,en xHJULI e^oX ^ixen juujoycrc*

Hijul 2^e ne nn eiri.q,pocy epooov nUC rtpojUL-

m* julk rtH i.n ne exi-Tepnofti nn eTi.

nonrKeXi &ei &i ncyi.qe*
18 num. 2^e ne nn.

eTi-quopK rtaooir* ecyrejuu e^onrrt eneqjmi.
itejuLXon. julh nn i.n ne eT-i.irepi.TTU}-

TeAJL-j-
19
ofo^ T-enni.*r xe juLno-rcy-

xejULXojui ni e<oYn ee&e TOYJuieTi.e-

ni./f* J

JULi-penep^cf oth juLnnoTe

ei-tcuoxn no-yeni.weXii. ei e^oTit eneq-

17

11 i.n ceni.] nceni., lsp. -eye] T'ArELC^e); -i, F:

-OJI, L?BaDGHJKMNO potential. CJULTOn] JUlT"., BaE2.

12 JULKUOXe (H, M)] JULHnUJC, DFKL. itTe] itXCJUL, E.

jULeT"i.o.] JULexi-T"., flo. eepexen.] eopeTexen.jFK.
2,en] ,1, Ba

.
13

4>R e(om.E)T"OXJULCrrf ] T'AEHJdom.
JJLOff) 2 : neXOT., LKB^rDGJxMNOP: nie,OOY GTOIT.,
FK ;

for 3 person cf. Gr. KaXdrai : neTenJULOT'f", L, obs. Gr. AC al

KoXetTf. OTTi.l] position cf. ? Gr. NACHMP 17. 37. 47. 73. al nm f vg

syr
sch arm Euth Cyr &c. ^ertORrtoV] om. E x *. ertcyUTT"]
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in mine anger: "Will they go into my rest?" 12 Take

heed, my brethren, lest haply there should be an evil heart

in one of you of unbelief to make you withdraw from the

living God :

13 but (<L) comfort one another daily, as long as it

is called a '

To-day,' that one of you might not be hardened

in a deceit of (the) sin.
u For we were sharers of Christ

if we should lay hold on (the) beginning of the confidence

firm unto the end: 15 in (the) saying 'To-day, if ye should

hear his voice, let not your hearts harden, as in the anger,'
10 for some having heard caused anger, but (&.) not all who

came out of Khemi through Moses. 17 But who were

they with whom he was displeased forty years? Was it

not they who sinned, whose limbs fell in (the) desert ?

18 But who were they to whom he sware not to come into

his rest? Was it not they who were disobedient? 19 And

we see that they could not come in because of their

unbelief. IV. Let us then fear lest haply, a promise having

been left for coming into his rest, one of you seem b to

a Lit. 'unto that which they call it.'
b Lit.' think.'

AE: -eg
"
1"' Lg BaFGKLOP: fttyOT, TDHJMN. AHA/Th]

T'&c, cf. Gr. : AYATIH, L<?.
14

Tie] L?T*AE : om.Ba&c. enxc]
position cf. ? Gr. K L al pier &c. frf ,.] AE H J : rtT +,., LT' &c.

15
M>oot] om. E2*. ApGT-ertcyAit] ApecyArt, e2 hj.

exeqcjuin] ivt., o. ertojurr] i>w ertcyox, t'fgklop :

fKu.uoT-,E: iiajoT, BrDHJMN. rtxfr, A^eneTeit&rrr]
Aj

c,E: itneT
-

., LeT 1 &c. object. it^pHl] rt,., DFHJKLO.
10
^ArtOfOIt] cf. Gr. LMP 37. al Euth d e f vg syrP. OfOIt Itl-

ett] AEHJ K : pref. ft, L*T< &c. Alt] om. 0. eftoX 2]om. A.,.

17
2^e] cf. Gr. (e.xc. A il

e).
HH eTAq,pO(Op, F)CLJ GpUOOIf]

pref. ItH GTAqJUieCTUOOY 'them whom he hated,' FK. JUL]

jJjl, DJj.2 .

18 KG i] om. P: ItH, B"(then KG). JULH HH
Alt He ex.] AE: e.H(0, M)X ertH ex., L'T'&c.'exeept with

them who.'
10

ftl] 61, II. JULGTAO.] JULGT^T-

., T'EGH KMO.
1

jULHnoT"e(H, A2*rL)] juuiucoc, h.t. cnAYv.] ail, Es



486 npoc aenpeoc.

jul<l iteju.xort ivre ot^i e&oX >en ennoT
julgyi eep>&.e $-

2

UXY&Kyertrtcnrqi v<&.p n^n ,um JLM>p}rf" nriH-s-

.XX<l juLneqep&HOT rirtH* nxeruci-Xi rrre

mcurrejm * xe hoy&kt' oht .n ne ^eit

3

Tertn^-oje cnm e^cnm enuuL. nejuLTort ^<l
rm eT<LYrt./f* Ki.Ti. ^pjrf ex^qxoc xe

juLcbpa-f- ex^icopK <eri n.&.xumT* xe ^.n

enrecye e<oim en.LJUt.^. nejun~oit* Kexoi ni-

,ftjtcnn eT"^.TojtJoni * icxert tk^-X^-KoXh

JULHIKOCJULOC + 4
.qXOC V.p JULrLUprTf &I

otjul^-j- ee&e nsjuLA.^ f ite&ooY*
Xe ^qii/rort juumoq rtxe$j- <6ert num.^ f

ite&ocnr* eftoX <ert rteq&fiRoin THpoir*
5

oto^ ^eit $.i on xe .rt cen<Lcye e^oim
en^juii. iteJUt/Toit en$2^K oirrt qcuoxn ft^^rt-

o**on
|

ei e^otn epoq * oiro^ majopn ex^nr-

^icyermoifqi ruuoir jutncnfuje e^cnm ee&e

T~oTJULeT.ert./f*
7 n.Xm qeuxy fv.oire&ooT

juicbocnr ^en 2^**i2^ JULenertc^. o**ckoy rrr^.1-

jul^.ik eqxto juuuloc k<lt<l <$>pH-f" ex^qxoc
icxert ojopn-j-xe jul^oo** eajcjun. ^pexenctj^rt-

ccjoxeju. exeqcjULH * juLnep-fenajcrr ^xe-

rteTen&rrr*
8 erte<L ihcot v.p epov ixTon

juljulujoy * rt^qc^xi .rc ee&e Kee&ooY

LP. neqjuL^.] rteqjtx^, l plural. e&oX] om. k. julyi]
pref. KOY, D : + ttOYJULeYI 'with a thought,' K.

2

H^It] trs.

before V-i-p, B* c
. ,KOy] + VA.p, J. YIIC<LXI . . . UICOOTeJUL]

TIC. . . . IlC, F*K: om. C<LXI iVTeni, J. KOT.P.HT"

OH(0?, GMPjTT] pref. JUL, rE : pref. Itipe, JO; for 3 plural cf. Gr.

(exc. hi [31. 41. e silentio] 114. de vg
c,e demid harl hal syr

soh ar e &c).

Hirt^^/f] OTIt., H indefinite : TlOYIt., J possessive.
3 T6rt-

n.Oje] cf. Gr.? Chr f vg Piimas Lcif. OYrt] cf. Gr. NACM &c: om.

fo. exi.ir rt<L/f] exotn., f, cf.? Gr. 3. 71. 108. Dm = ^^.X-
JUtO q^. enfeoje] TABaHJ : eTGOJI, Ls&c. potential:

+ KUDOY,
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come short. 2 For good tidings were preached to us also

as to those, but (<.) the word of the hearing profited those

not, because they were not persuaded in the faith with

those who heard. 3 We shall
(lit. will) then go into the

rest, namely they who believed, according as he said: 'As

I sware in mine anger,
" Shall they go into my rest ?

"

although the works were done from (the) foundation of

the world. 4 For he said thus in a place concerning the

seventh day :

' God rested in the seventh day from all

his works
'

;

5 and in this (place) again :

' Will they go into

my rest?' G Since then he leaveth some to come into it, and

the first to whom good tidings were preached went not in

because of their unbelief,
7
again he ordaineth a day, to-day,

in David, after so much time, saying according as ho said

from (the) first: 'To-day, if ye should hear his voice, let

not your hearts harden.' 8 For had Jesou made them rest,

he would not have spoken
a
concerning another day after

a Lit. 'was not speaking.'

K. m&ftROnfl] It.,. 'my works,' F. TK^-T^ft.] OK., KP:
om. T, II.

4
OTJUL^.] om. OT, H. X\l*JL&.gJ i] 0111. JUL<L

l. D m^ rertecic. ^qjuLTort] ^qejuLTort, L~B<rGo.
5

^>eri] om. L. Cert.Oje] as ver. 3, esc. CLJI, H J. and K om. HCOOT.
6
eni^H]-2.e,B

aE 2M. qc(J0(o,BTc
DN)xn]<.qc.,0: eqc, l :

qxe, r*. ii,<Lrtcnrort] itxe,.,A. eT^/if&i] pref. n, mp.

JULnOTCLje] as ver. 3, exe. K om. ItOJOT. JL*.eT&G(T, B^E G H
MN) ft./f] cf. Gr. N* Cyr fg.

7

n<LXm] + on, fk. qouxy]
<LqO., HJO. 2,<LTI2j cf. Gr. D C E** al ma: 2^LA, LM, cf. Gr.

ALP &c. KiT-i.] pref. XG, FK. eT<LqXOc] om. 0. ICXGrt-

ajO(U), T'Njpn] cf. ? Gr. NACD*E*P 17. 23. 31. 39. 47. 57. 137.

cat txt tlof vg arm isyrP Euth Cyr &c. A-peTertOJ^rtCfJOTCJUl]

<Lpeaj<*,rtc, L: om. cy^rt, r*NO. exeqcjuLK] itxeqc, jo.

encyox] T ai'gko: -cycoTT, u*: rtajoT, Ba &c. rtxerte-

xen^KTr] A: rtitex., l &c: ertex., l.
8

ihcot]
IHCO**C, UK: IHC, D: IKCOTC OT, L*. OpO**] CepOY, L*

BarL: om. 0: OpOTI, M. JUL(CJUL, T*G)TOlt] om. M. K<Lq-

CJLXl] L'T^GHJLM: n<Lqrt.C.XI, A2BarDEFKNOP.
i.it] ae: + ne, Ls'ft&c: om. m. eofi.e] +ot 'why.'HJ.
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jmertertcA. rt^i * 9 Ap. oxrt o**c.ftfi.Tic-

juloc ccjdxti juLniX<Loc itTe 4>-f
.<- 10 <u r<Lp

eT<Lqi e<>OYH eneqjULA. rceJULTon * ixeoq ,coq

A.qjuLToit ixJULoq e&oX <6ert iteq&ftHO**!

jLM>prrf~ eT^qijLTort ijumoq ttxec>-f eftoX

^ert neTeitonrq *
11
U^-pertmc cnrrt ijuuLort ei e^0T enum<L rcejm-

to exejuLJUL^T *^ ,m. rrreajTejUL o*r^.i &ei

e^pm <>ert n^icJULcrr rlcr*arr > rrre i~JLJLeT"-

^TcurreJi*.* 12
qert,cnr v^.p rizenic^zi

irre <H~* cnro, qep&toft* oto^ qcycuT

g^otg CHqi ni-ften fipo S* oto^ qn^. e^o*rn

cy. ni4>cocy rrre f^XH^ neju. rumtZ* nejUL

ni&urrn * nejm rti<LTK.c oto^ qoi it^oT-
^6T ilcL niJULOKJULGK IteJUL rtlJULeifl K&RT*
13 070^ ijLJULon &Xi nccorrr ,Rn juLneqixeo *

ce&Hcy 2^e e&oX THpo** * oto^ ceoi flx^.p^.S.

n^&fii juLnejuLeo rtneq^^X e&oX* 4><li exe
nic^xi 4>e^ n<Lrt epoq*

pr ta 14 GoTorrr<Lrt otk juljul<lt iter* Kioj'f it|<LpxH-

epe*cc e^qcert ni$Kcnn* Ikc ncyHpi juLc^-f -j-

juL^pen^JULoni jutnio**a)n
>
e&oX > 15

oir^.p-

XHepe-rc v<Lp <Lrt neTerrr.&.rt juljul^-t *

juumort ojxojul ijijuioq etfT juLk<., rtejui rtert-

ajumi* e^/cepnip^m 2.e iJuuLoq <>en ,(jo&

ruftert k<lt. nencjULox <Ltfne nofti > 1G jul^.-

pem e<cnrrt ^>ert oYcort, e&oX* juLnejuLeo

juLnieponoc rrre ni&jmcrr* ^m^. rrrerttfT

0**Tt] AEK: OfOrt 'there is,' LsT'&c. CUOXTl] COXIT, DE.
10
$&{] AE: 4>H, L8T fc &c. eftoX] twice oni. E x *. Itexert.]
h exert., ho. u

ei] om. g*. enuuLA.] juin., m.

rrreajT.] rrr^ajT., T: rrroYcy-r., Ba
. e<6pHi] e,., l :

it<6., T'BTFKNO: it^., d. ti<li] n*.i &-, k.
12

qert-

,OT] A: qon<). 'is living,' L^T' &c. qep/JU.&] cf. Gr.
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these things.
9 So then a keeping of Sabbath is left to the

people of God. 10 For he (^^-O who came into his rest,

himself also rested from his works, as God rested from

his own. n Let us hasten then to come into that rest,

that one may not fall down in the same form of the dis-

obedience. ]2 For the word of God is faithful, and it worketh,

and it is sharper than every sword of two edges (lit. mouth) ,

and it goeth in up to the dividing of the soul and the spirit,

and the joints and the marrow, and it is searching for the

reasonings and the thoughts of heart. 13 And there is not

any creature hidden before him, but all are naked, and they

are with bare neck before his eyes, he (<$<Ll) unto whom
the word reacheth for us.

14
Having then a great high priest who passed (through)

the heavens, Jesus (the) Son of God, let us lay hold on

the confession. 15 For (it is) not an high priest which we

have, for whom it is not possible to suffer with our weak-

nesses
;
but (one) who was tempted in everything according

to our form, without sin.
16 Let us come in boldly before the

throne of the grace, that we may receive [a] mercy and

(exc. B). qcycox] qcyox, k. qn*.] qn<Loje 'will go,' A 2 HJ.

^Xh] + IteJULUICUDJUL<L 'and the body,' Ba
; for om. re cf. ? Gr.

NABCHLP 3. 17. 47.67** 73. 80. to8. 137. 163. b scr d scr * kscr Or Eus

Ath Euth Cyr &c. IT lit ItZ-] nimtT, T plural. itjox<)ex]
AiE: flpeq<)., Ls'P &c.

13
OTfO^, i] CnfOrt, P by error.

2ie] V<Lp, H msJ: om. II*. CGOl] om. K. X<Lp<L&] AEjHJ:

Xep<Lft, E 2 : XGpefi, L: X<Lpe, L*T* &c. e&oX 2 ] T*A:

om. Le &c. c><J-l] ^H, J. $6j $.,, A 2 : $0,, HJ.
14

Ej
mg npoXoVOY : J^e bj ^-Jl ^^-JJ J {̂ J\ u~^ 'Thurs-

day of the forty in Pentecost, the Ascension of our Lord': Jg^B rv^pj

Abralagan': F numbers the verses to v. 6 (O) : II mg J.l yt, J-aiJI 'Ju*

iiiL.^11 iJflkJl As Lib (j'ji\ rf-^ >y\ 'this chapter is the first of the

Prologon 'which is read over the Patriarchs and the Bishops,' sec Tuki,

vol. i. 74. eo^ortx^rt] -rtitx<Lrt, T'B'HNo. nionfoon^]
-on,, e

x
.

lfl

nexertxA.it] ADE: ne ex., LTl &c. e<Ti]

ecyen, 11.
fc.e] om. fghp. ^.tfite] a bde ii.tl: x~6rie,

LBTTFGKMNOP. 1(i

JULA-peitl (
+ cnrrt, L8TT*DGMN0P)
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rto**rtu* o*ro, rVrertxuuu rtcnr&jmoT" etev-

1 ^PXKePenfC ^-P Ki&ert eTOY6T iJumoq e&oX

,n~ert rtipuojuu eoj<L'*T". <
p

)oq epLTq exert

rtipuojuu >&jTet\ $-f * ,irt<L frreqert ^coport
neju. ttjoYojuoonfaji e^onm exert ruitofti*
2 eofon ajxoJUL ijLJUioq ea)eruuLK., <6ert

otoji * rteJUL ni^-Tejutr o*ro^, excoopejui xe

fteoq ,toq qxH ^ert onrajuorti * 3
OYO&

eeftrrrq ceju.nctj^- rw.q* k<lt~<l ^prrf ecy^q-
irtr e&pm exert rt<LruX<Loc* n^-iprrf" /joq

rrreqirtr exert rteqrto&r juuuurt ijuuLoq-j-
4 Oto^ juiri<Lpe oy^a tfT rt<Lq julhix^-io juuu.<l**-

<LTq* <lXXa. ^qocjo,eJUL juumoq rtxe^ *

k^/t^. <prrf ft.Lpuort * 5
n^iprrf ,uoq nxc^

rtex^.qi~uoonf rt.q juLAJL^Y^xq .rt* eepeq-

ajuoni eqor fU.pXHepenrc * .XX<l <h ne ex^.q-
c<Lxr rtejULA.q-j- xe fteoK ne n^-cynpi .rtoK

<lixc>ok jul^oot * 6 Ki.Ti. $pni~ eTeqxao
juuuloc ^ert KejuL<L* xe rteoK ne c>o-*h.6l aj.

erte^-j- k<lt. tt^ic juuLeXxice2^eK *
I

7
<!><li ex^qinr e&pm ^ert nie^ooT rtxe Treq-
C<^-P rt^A.rtxuo^^ rteJUL Artf[V|,o &<&. $k
eTeo-tfort ojxojul juuut-oq ert^&JULeq e&oX

^ert 4>julot^ rteJUL cnfj^pcjooY eqxop* rteJUL

^.^.rtepjULOJOTi e^qeno-c e^cnm* crro, ^qcuu-
tcjul epoq eftoX <ert T&o-f $

. . . o^fcun^] +rti, rc
:

+ jm^pert^jmorti juLTH(Jon
J , k.

rtoT^AXox] om. ia e*eT(om. A 2*)KepiA.] ecrxetK., t*

TFGMNOP: OfO^ etK., H. JUL&OHOI^] JUL^OTfOI^, E2 .

1

eTovtfi] ex^nfCTT; e. ^ixert] A: <6ert, L?
rp &c.

ecy/*T-.] om. e, o. exert] <6<Lxeri, k. 2vu>port] cf.?Gr.

B D bvi om. re, nee exprim d e f vg syr
sch arm aetli. OIO*CtlU3(om. U)-

OTfcyi] L? T' &c#: pTef. OY, A2P*. e<)OYrt] trs. before HeJUL-

eyenraj., hj. 2

ecgert] e6X hjk. excuopejui] l^ta
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find [a] grace for an occasion of help. V. For every

high priest who is taken from [the] men, they set him up
for [the] men with God, that he may offer gift and sacrifice

for the sins
;

2
(one) for whom it is possible to suffer in

a measure with the ignorant and who are gone astray,

because himself also is (^X)H) in [a] weakness
;

3 and

because of it it is meet for him, according as he offereth

for the things of the people, thus also that he should offer

for his own sins.
4 And (any) one taketh not the honour

to himself, but (<L) God called him according as Aaron.

5 Thus also Christ glorified not himself, to be made (an) high

priest, but (<L) he it is who spake to him :

' Thou art my
Son, I (pron.) begat thee to-day.'

6

According as he saith

in another place :

' Thou art (the) priest for ever, according

to (the) order of Melchisedek.' 7 He (cb^-0 who offered

in the days of his flesh prayers and supplications to him

for whom it was possible to save him from (the) death
;

with a strong cry and (ttJUL) tears having offered them :

4-10

BaEFGLMP: CXCOp., TDHJKNO. Xe] + OT HI, HJO.

onrojuoru] rtonroj., k. 3
eeftmrq] cf.? Gr. nabc*d*p 7.

17. 80. syrs
ch etP txt Euth&c. bi' air^v. G,pHl] om. Ba FKL. It<*J

om.Eo. JUUUUn JULJULOq] ef. Gr. NACD CEKLP al pier Euth &c.

4
jGuuuL*v<LTq] + .rt,A 2 ii c . .(e,HJ)qe(JO,eji*-] qe., top. mmtis,

<bpKi"] cf. Gr. C* vi D* def vg syr* Cyr Chron &c. <L<LpU>n]

cf.Gr.(exc.minuscmu&c).
5

&WZ\] Olt, U. IteT.(e,N)q"f"]
hh ex^qi", Ba. eqoi]_om. P. $H ne] om. ne, F: us. ne

cbH, T*. D"1* "feXjULO k : ;" JLS\ jyA\. cbpH-f ] A :

+ on, L8T' &c, cf. Gr. Teqxco]~eT.qxui, LP-. eqxco, TK

d^s^A-Xjulo pe: Ei
m*LuJ

3
lL ^A\. iteoK ne] cf. Gr.?

P 23. 47. 73. (1 e f vg syi
i' arm Ohron. TT(2s., L).|MC(n, P)] om.

T, A 2E2 IIN. II '

^\j^\ ^1 UU 'here is the end of the AbrSlagan.'
7

cb^.i] cbH, LfTTGMP. GXA.qiru] TIS{\, TN. n^tt-
TUofi,?,] ,.,

II
;

for om. rt cf. ? Gr. K (

sC:-

52. 1 15. rax. al pauc &c.

nejm&^nep.] om. iicjul, m. e^qenoV] .q., p. T&cf ]

+&., E2 : T0f, V" N.
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i/3
8

Renep eonrajHpi ne* <Lqejuu e'fjmexpeqcu;-
xejm* e&oX ;6en nii3LK.*r, erACjtfJTOT *
9

o**o& ex<LqxooK e&oX <Lqcrjumi itonron niften

een<Lcuuxejut ncuoq rknfXcuixi itxe oyo**x.i

nene, *

iy 10 G<l ej>-f- jmoff" epoq xe ^pxwepeTC eg*- ene,*
K.X. TTi.|;iC JULAILeX^CeZ.eK '5-

18 n
<J><u eTe ee&nxq* oTnicyf* it^rt ne mc.xi*

oyo, qjuLOK^, no-r^-^JULeq xe <Lpexenajumi

epexencyuom ^en nexenccoxejut.* 12 Ke

r^.p n^cjuLncy^. nuoxen ne eeppeqi~ciko *

eefte nixPortoc * n^-Xiit on xexenepxp**-
nxc.fie anno** xe or ne nicxoixxoIt K^~e

Ti.pXH nnic.XJ itxe cj>-f.j- ovo, .pexen-

tijcjuni epexenepxp**- nonrepurf > noirj^pe

ecxop -Lit*

13 Ofon r^-p m&en eeovejut epurf- nq^ex.uox
^.n <en nc.xi nxe -fjmeeJULHi ot^Xot v<Lp

ne *
u
i~^pe 2,e exxop e<LmxeXioc xe *

rm exe eefte xo**,eic * onrortxcooT noYec-

eHXHpiort ex^ex^cox it^nxoT enxmejuu

enccjift-f juLmneen^neq nejuL mnex&cjuoY *

te t 1 Ge&e $.i e^nx00 N-cum juLnc^xi nx.p-

p^ XH **-nXc * Jt*-*-pen|i enixuoK* ncepcw^>x

Hunt 18,

10-14

8
Kenep] Kennp, Ba

. eo**eij.] om. e, BaFHJK. ^.qejuu]
L^ArEGMPi8: e<Lq., TlBaDFH JKLNO. JULK^T^] JUL-

K&g,, djk 18.
9 no**on ni&en] position cf. ?Gr. nabc

DEP 17. 37. 47. 57. 73. 115. 116. def vg syr
utr arm aeth Euth &c.

OTOYX^.l] om. OT, C P.
10

.$!"] eX-$"f, LT'GM P.

OJ^erte^] cf. Gr. 37. 71. 73. 80. 116. arm syrP c* : om. HJ2 ,
cf. Gr.

rell. TT(1, Ba
)<LIc] om. X, A 2HN: om. C, P.

u
ne]

ne, P. qjuioK^,] eqju.., l. <Lpexency ...ajo3n(n,A 1_E2)i]

^pexencycom, h. 12 on xexen.] om. on, Ba L(itxe-

xen.). epxp^] twice : epnx-> r h n 0. nxc<L&e]
ex., B^DFJKL 18. niC<LXl]cf. ? Gr. D* 3. 10. II. 108. Cyr d e f vg
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and he heard him from (the) fear. 8
Though he was

a son, he knew [the] obedience from the pains which he

received
;

9 and having been completed, he became to all

who will obey him a cause of eternal salvation
;

10 God

having called him 'High priest for ever, according to (the)

order of Melchisedek.' u He ($-l) concerning whom the

word is great for us, and it is difficult of interpretation,

because ye become weak in your hearings.
12 For (when) it

even was being worthy for you to be teachers because of the

time
; ye again have need of (one) to teach you what are the

elements of (the) beginning of the words of God; and ye

become having need of [a] milk, not [a] strong food.

13 For every one who eateth milk is not a
experienced in

(the) word of the righteousness ;
for he is a child. 14 But

the strong food is that of the perfect, they who because of

their habit have their perception (plur.)
b
experienced for

(the) knowing (the) difference of the good and the evil.

VI. Therefore having left (the) word of (the) beginning of

Christ, let us come unto the completion, not having

a Lit. 'searched.' h Lit. 'searched in them.' c Lit. 'they lay

not down.'

syr
utr arm aeth &c. <Lrt] +T6, DFKL

;
for om. km cf. Gr. N*B 3 C 17.

f g vg Euth Cyr &c.
13
V<Lp i] om. A x *. GOOTeJUL] -OTTUOJUL,

EH JO*. nq^eT.] cf.? Gr. D*E* add ioriv, item d e f vg &c:

eq<., hc
. A.n]om.N. nc<Lxi] rue, djkl 18.

u
2^e]

om.j2 . e-rxop] ecx., b*dh. Te] ne, m. ofon-rajo-*]
OTOit hT., T'DiUKLN 18: + juuul/*, iij 18. nenrec-

eH(e,T i

rFN).] rioTceH.. rifLM* : itnoirceH., 18*: itecee.,

P: om. 6H, Ea : ttOTeCGHpiOIt, E,*. HJ^HTOy] pref. OYtt,

iij. enxmejuLi] t*ae: enejuu, L?BarDGHJLMNor:
juLiiejuLi, fk. encyifi/f ] ijLn., ph.

1

jyns'thc second Sunday of Ilatur.' ncLXl] TTIC, A2 : trs. Huni

iiT^-pXH juinc<Lxi, iij. nixcoK] nx., v.,n*j.
1-..



494 npoc seBpeoc.

ijLJULort <Lrt excerrf irre cnrjmeT^-rtoi^. e&oX

&<* g^rt^fiHOYJ evjULOJOYT- neJUL o-*rw.,*f

ecj>-f
2 nejuL cnfcftoo irre .p^rtfTfajJULc t- rtejm.

otx^i^ exaooT rtejut oY.n<LCT<Lcic rrre

nipeqjuKJuonfT* nejut. onrKpicic Kerceg,*
3 oxo^ $-* ene^iq ecyum .pecy<Lit hoc ot<L,-

4 0-rjuLex^.TxojuL v^p xe fixe nn ex^/iftfT

juL$oTUMru itonfcon* e<L**xejut/fni irAtupe*.

irre T~$e v- onro& <L-*epaj$Hp enuutZ eeonr<sJi*
5
OYO& /*xe./fm juLnic^xi eert^rteq itTe

<H~* nejuL nixojut irre merte^ eertHox*
6
o**o, ilce&ei itceepftepi on e**jmeT~<Lnoi. *

exiaji juLncgnpi i3i<H~ ntooT juLJULA/f^/roT

itKecon ceipi ijuuLoq itcp^g,*

Vj
7

niK^.^i V.p excao ixnijuto-jfn^ajoT -j- eertHor

niK^&i e^pm excuq itovjULHaj rlcon eqjuLici rtcnrcuu.

..., li en<Liteq ititu eT^/ripi irreqie<>o**u3i ee&H-

TOT-j- cy<&.q<5T juLnicjuioT irre $"f*
8

.qajLrt-

mi 2^e e&oX it,.rtcyorrf * nejut ,<LrccoYpi *

o-*<L
r

ruj^T ne * oyo, q^>eiiT euc^.&oin * $h

eTexeq^^-e n^ajaoni eiipoK&q.

tC
9

Ilert^HT ^e oht ee&e enrtov n^jmenp^/f

^.ItJlXFAl^EGMNP: +OIT, Bar<=DFHJKLO 18. e( + 0,K)TT-

cerrf] e^pHi eo**c, hj. irreoTJUie'r.] juumer.,
o. &.] ^>en, h. Art.] m., gm i8. erjuicjocnfT]
eojui., 18. e$*f] frre$*f ,

fk. 2

onrx^-] om. o*r,

D. neJULOV^rt.] ef.? Gr. (eic. BDKr
*P). KpICIc] XP-)

H: KpHCIC, FK. 3

erte<Uq] cf. Gr. NBKL 17. al plu

a e f vg &c.
4
r<Lp] om. h. e^/rxejui] /*x., 18.

it^oopeA.] A: irf^., L&Tt&c. enmity] julh., f. coot-

.&] ee^, P: eo, l.
6

jultiic] enic, Ba
. een<Liteq]
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deposited for us a foundation of [a] repentance from dead

works, and [a] faith in (e) God,
2 and [a] doctrine of baptisms,

and [a] laying on of hand upon them, and [a] resurrection of

the dead, and [an] etevnal judgement.
:i And this we shall do

if the Lord should command. 4 For it is an impossibility

(for them) who once received (the) light, having tasted

free gift of (the) heaven, and they shared in (e) the holy

spirit,
5 and they tasted the good word of God and the powers

of the age which cometh,
6 and fell (away), that they should

become new again unto a repentance, crucifying (the) Son

of God to themselves once more, they make him as public

example.
"

For the earth which drinketh the rain which

cometh down upon it many times, bearing [a] grass good

for them for whom it was cultivated, receiveth the blessing

of God :
8 but should it bring forth thorns and thistles it

is unprofitable, and draweth near unto (the) curse, whose

end will be unto (the) burning.
9 But we are persuaded concerning you, my beloved, as

to (..) the things which are best and the things which

draw near unto [the] salvation, even if we thus make (the)

juLnineerc<Lrceq, r. rtix.] nix., e 2 : -fx., j. "eTJULeT.]

eofJULeT., HJ 18. eTicyi] eioji, gmp. juLnojHpi] om. jul,

TTFX. Ke] om. B\ C(pref. ft, K: om. F)GIpl] pref. OYO,,
BaDFHJKL 18. Ceipl . . .

7 GTCUO JUtTl] om. M. flCp^-.P,]

flC^p^, E2 .

7 F* 'the second Sunday of Hatur.' e<)pHi] ,.,

HJ. JtOTJULHCy &e.] position cf. ? Gr. XBDEP 37. 116. de syr
utr &c:

om. ftCOIT, F byerror. eqJULICl] LKTtArEGMNOP: pxef. onfO^,,

BaDFHJKL(.q)B 18, cf. Gr. ttNH] t\H, L. eTA/IpI eeft.]
cf. Gr. D* 120* c scr d 8Cr d e f vg syr

soh arm aetb. JULTIICJULOt] 0111.

JUL, r. flXecb-f] ABEFHJR 18: ftTert 'from,' LeTTDGKL
mnop. 8

2^e] cm. J,. ccnrpi] coopi, e2 . qj^errr]

eq<)., fii. 4>h] 4^i, 18. -<6<*-e] -.ih, b: -.h, ri)No c R.

9

nen&KT
-

] ert&rrr, p. 2^e i] om. f. n<LJULenp/f ]
a r* .-

nert(om. P*)JUL. 'our brethren,' LT l &o. <><Lmi] T'A ,T2 : ^Gtt
flH 'among them,' L* ftc. GXCtJOXn] -OTn, BDEN.
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icxe 2,e TenepnKec^xi juLn<Liprrf~ *
10 itoT-

peqtfT itxortc r<Lp <Lrt ne $*f~* *e rrreqep|-

nco&aj juLrieTert,au& 4- n.eju. n^jici itTexen-

z.v^nH e<Li ex^.pexertovort^,c e&oX ^>ert

neqp<Lrc* e^TexencyejuLoji rcru^xioc* otto^
TexertojejuLctji on* "

Treno-ruooj 2^e irre

nioT^.i nio-y^i ijLJULcuxen oTuort^ e&oX
irr^icnoTf^R t^icrot^h * ,ert hxuok rrre

Ti-i^eXmc cy*. ^e-j- 12
^in^. xe fineTert-

cycom epexert^ooni* irreTertcyumi 2,e epeTert-
oru itriH ex^/fepKXHponojuim* rtruaxy e&oX

^ixert $it./f* neju. i-JULeTpeqaooY it&KT*
13 Gxi. $*f aocy v^.p ri&.&p<LJUi + eni2.H neijt-

juLort Keof&i eqtfoci ne* eepeqaupK juumoq
^.qajpK ixJULoq juumm juumoq

14
eqxuo jul-

juloc* xe <)ert onrcjuLov 'fit^cjuioT epoK*
onro, ^>ert ot^.oj^.1 *fn^epe neKxpox .aj.i *
15
oiro, ni-ipirf" ex^qajoT it&HT" . TOTq

u^* Sy^-^Jf11 eniaxy.
R.

i?;
i6
Hipuojuu JULeit v<Lp cy^/ruopK n^^peri rtmicyf

epo30Y4- oto^ nxuoK rt<LrrriXori<L niften:

OTT^-Xpo rtuoonr ne ni^-n^cy * n n&pw 2,e

^ert $.i n^onfo epe cb-f- o-ruxy e*T.Jut.e

niKXHportojuLoc rrre muxy e'f.u.eTr^.TOYio-

TeK rrre neqcooTu* ^qepjmeciTRc <>en

oY.n<Lcy +
18 ,m- eftoX ^inren ,u>&. S

2^6 2] LeTtGMP: T6, A&c: om. HJ. KS] om. A 2*.
10

ttOY.]

ertOT., DL. <LIt] trs. before V<Lp, J: om. Ba
. Xe] om. H.

-U)ftoj] -OJUofky 'arm,' r. -,Ujfl] -TOO&, 'prayer,' J.

n^)ICl] cf. Gr. D CE**KL al pier &c; E x crowded ,&tteJUL into

the space between JULTieTeit and itTeTen adding (A3 and II^ICI

above. e^/re^ency.] LsT'ABarEGMNP^: e^-pe-rency.,
dfhjkloe. Texency.] pref. n, Ba

(om.Te)HL.
n T"en-

cnraocy] tctch., kr. 2^e] xe, r. e&oX] om. gkm.

KTA.I.] L^T* &c.: nT6Ti.!., AE. T^ICnOY^K 2] om.
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speech :
10 for God is not a wrongdoer, that he should

forget your work and (the) toil of your love, this which

ye manifested in his name, having ministered to the saints,

and ye minister still (on).
1X But we wish that each one

of you may manifest the same diligence in (the) fulfilment

of this hope unto (the) last :
12 that ye be not weak, but

that ye be like to them who inherited the promises through

(the) faith and [the] longsuflfering.
13 For God having

promised to Abraam, since there was not another exalted (one)

to swear by him, he sware by (iJL) himself,
14

saying :

' In

a blessing I shall (lit. will) bless thee, and in a multiplying

I shall
(lit. will) cause thy seed to multiply.'

15 And thus

having suffered long he a obtained the promise.
16 For

indeed [the] men swear by (rt<L,peit) the greater than

them: and (the) finishing of all controversy (for) a confirma-

tion to them is the oath. 17 But in this, God wishing the

more to show to the heirs of the promise the immoveability

of his counsel, mediated in an oath :
18

that, through two

a Lit. 'bis hand,' cf. Gal. vi. 1, Iieb. viii. 6.

TtAjR: ttttlCHOf jiaq, P. jen] OJ<L 'unto,' GM. nXtJDK]

TIL, 0.
Ia

,ltl&] om. BaDKLR. epexert . . . Ojomi] om.

Ai* homeot. eT<Lf6pK.] om. 6p, Y. cbrt^-f ] mit., R, cf. ?

Gr. D*E* 3. tJ/s: Of It-, K indefinite.
13

U3CLJ V<Lp] AE : V<Lp

cjocy, l<?t* &c: 2^e uxy, iu. eni^n] julii., M. eq6o (i, M)-
ci ne]AE: ne eqtf^ LsT'&c: om. ne, hjk. z.qa)pK

JUUULOq] om. P homeot. 14 D m VerteCIC. OfCJUlOf]

OfCJULH, Aj by error. *fHZ-OpeneKXpOx] ADEFKL : -frt.&.-

OpeK 'I will cause thee,' LT'B'TG IIJMNOPE. 15 Of0,]
om. It. eniuocy] L8T*ArDEHJKN0R: JULUI., BaFGMP:
em., L plural. JV's 'the end (of the lection).'

16
JULGn] cf. Hunt .8.

Gr. CDE**KL al pier aeth &c. Cl]<LftJUpK] pref. 6, B 1 DF1IJ
KL. nimcyf] ArEGJMNOP : nin., LsT*BDFHKL: om.

article, P*. OfT^LXpo] pref. ^611, F.
17

2^e] om. IIJNO
18. er&Jtxe] virr., tjt*. Ju.eT(om. a 2)a.t.] julgx^-o.,
L*rMcNO. ^qep] pref. , H. 18

&U5&] om. L*.
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rti.eo-*urrefi* rti.r exejuLjuion cijxojui. fixe

$-f- xe JULeertovx it<)HT"OY* rrrertx^ ni.it

rtoYrtoju/f ecxop ^i. rtn e"ri.*ifcj>urr ,i.poq

ei.ju.orti rrf&eXmc gtxh rti.,pi.rt *

pe 19 0^i eTeriTi.it juuu.i.Y juL^pH-f hot
|

i.**xi.X

ilxe TertiJnrxH* eqoi rti.TctjoqT' * oiro,

eqi-i-xpHo**t * oyo, eqrti. e<onrrt cyi. rtex-

c^-^oTit rrre niKi.T'i.neT'i.cjui. * 20 nuui.

eTi. mc eye e^onrrt epoq * eqoi juLnpo^po-
juloc e&pm exuurt-s- ei.qcyuuni eqoi ii^pxH-

epe**c cyi. erteg,* K&.T&. T"Ti.ic juuu.eX-

lO 1 IIi.i JULeXx^ce^eK vi.p noYpo rtci-Xmu. tuoyh&
rrre c^-f exctoci-j- 4>k exi-qi e&oX expert

i.ftpi.iju. -j- qrii.Ti.ceo eftoX &i. tixojxi it-re

ItlOYpUOOY *5- OY0, i.qCJULOT epoq &
2 $H CTi.

i.&pi.i.ju. <$>eoj pejuiKT" rti.q e&oX ,<6ert

en^i rtiftert rtTi.q* itctjopn juert eoji-YOY-

i.,jueq * xe noYpo rtxe i"JU.eeJUHi * jmert-

ertcooc xe noYpo itci.XHJu. eTe $i.i ne xe

TlOYpO rtT"e *f ,ipHrtH
3 OYi.T"I(J0T"* OYi.T"JUi.Y

Tie* oTi.xci.xi excAJOT irri.q ne* juuu.ortTeq

i-PXK ite&ooY juLJULi/r * oY2^e jujuiorrreq

i.eoY.] i-TOY., T fc

. ju.ee rt.] jueTrt., mn. rtH

exi.-5f4>.] rteTi.Y., 18. rrf&.J ef^., u. rti.&pi.rt]

-pert, A2*rE2PMNO. 19
ei.i] oh, gm : $i.i, p : rtH, b

plural. itOY( +
,, D)i.YXi.X] OY6YXi.X, L: rti-TX., K:

rtoTXi.X, e2h*. TerruV.] rtertijf., hj plural: nemp\, a 2*.

e(i., M)qOl] om. L. i/rajoqT"] -UOqT", T t BarDGLMNO:
i-TCTtbTTt 'invincible,' 18. eqTi.X.] q*T. } B*FO: i.qT"., E2N.

oyo& 2] om. oyo,, 18. eqrti.] qrti., BaTFKLNO. cyi.

. . . ^)OYrt] om. E2 homeot.: -rtH CT"-, TFHLN 18. itTe-

niK.] JLJLniK., DFK. Ki.Ti.HeTi.CJUi.] -TICJUi., L:
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immoveable things, [these] in which it was not possible

that God should say falsehood, we might have a a strong

comfort, namely those who fled to him to lay hold on the

hope which is set before us. 19 This which we have as

an anchor of our soul, being unfailing and firm and

going in unto the things which are within the veil
;

20 the

place into which Jesus went in, being (the) forerunner for

us, having become an high priest for ever according to (the)

order of Melchisedek. VII. For this Melchisedek, (the)

king of Salem, the priest of God most high
b

,
he who met

Abraam returning from (the) slaughter of the kings, and

he blessed him,
2 to whom Abraam divided (a) tenth from

everything of his, first indeed being interpreted, '(the) king

of [the] righteousness'; after it, '(the) king of Salem,' that is

to say,
'

(the) king of [the] peace
'

;

3
fatherless, motherless (he)

is,
dnot a word as to generation is (there) of his

;
he hath

not beginning of day, nor hath he end of life
;
but he is

a Lit. 'set for us.' b Lit. 'who is exalted.' Lit. 'he will return.'

d Lit. 'wordless.'

-XHCJUL^, E.
20

TUJUL^.] pref. 6, Ba DJL. IHc] nOC 'the

Lord,' H (not tr.). e.qcijU?ni] ^Sb l8 -

1 F msJ^L* 'the second Sunday of Anishir.' I\<LI &c.J TIL,

BN: trs. n<LI V.p JUL., L. KC.Xk(I, E2 GP)JUl] ABa DEFlI

JKL: 11X60., LsT'rGMNOP. $H er*.qi] cf. ? Gr. NABC 2D

ek 17. qrt.L'T^.ceo] AE: eqrt., LT* &c. XU5(i*, Ji)2Cl]

XUmT 'anger,' F. OlfO^] urn. HJ.
2
<1>H 6Ti.] $H 6X6,

TF; for om. Km cf. am fu. $Uj] cbHOj, FH: 4>UJOJ, Ba DKL.

ervxA 1] ^X- LKE: nertX' L - KXA-q] exeitT^q, Ba D

FIIJKLO. ettjA.T.] om. 6, II J. X i] AEL, cf. Gr. 40 de:

pref. 2^6, L^T 1
&c., cf. Gr. K 109. 114. 178. c

scr d 80 ' tol al lacl,,u arm.

xe 2 ] om. LrNO. 3

ox^T-iurr] + ne, lrttfkno.

X(JJOt] hX., H: GpCJOOT, L. JULJULOriTeq 4.(6, m)px_h]
juLJULortx^-pX"' N - rie&ooT] + irr.q ue, b*. *.-

JUL<Ly] LSADE^FIIJKL: om. T t

(B
a)rEi*GMNOP.

K k %
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&&. iuo it <> qTertecjorrr 2^e erwjHpi ijL^'f $

qojon koyh& uj<l ette^-j-
4 3Xrt<.T 2^e 2te 0-r^.cy jGUul^ik ne $.1 eT~.qi~pe-

julkx itA.q itxe<L&p.ji*. e&oX <>ert niccxrrii

srr.q * nm.LTpi^.pXHc * 5 oyo, rtiefioX

juieit ,eit niojHpi irre Xe-*i* enrit.crF

ivfjULeToirH& oTort RtoXk toi gtotoi

e6TpejuLHX rvTeit niX^oc K&.T&. nmojmoc
exe itoxcrcRcnr rte* Kenep ex^-Ti eftoX <ert

"ri"Tii ft.fip.Ji*. > 6 $.i vz-p exejuLuo-r-

c<lxi exuooT irr<&.q 6&0X riimTo** > ^qcTf-

peJULKT riTeit .&p.AJUL 0**0, $H exe ruuooj

irrcrrq* <LqcJUicnr epoq*
7 <LTrtfne ^.rrri-

Xori. 2^e m&ert* niKcnrxi oj^.q6TcAJLo*jf rrren

nmioji" epoq-j-
8

oyo^ juLitz.ijui<&. &.npuojuLi

ecy^YJULOT cetfT it,<LnpejUL/f jl*.tiijul. 2.e

exejULJUL^nf - ceepjuieepe <).poq ze qon^-s-
9 oto^ M>pH

T

f" noxcixi exoq ee&e

<L.ftp<LJUl. *

Chro^ Xexi Axert <bn en.qtfT it&^itpejm^/f $

^.q-fpeJULKT
10 exi v^p eqxn <6ert T"fm

ri.ftp.JUL * 6T^.qi e&oX e,p^.q itxejuieX-

^Qce^eK * " icxe JULert cnrrt n^.pe nxcuK

e&oX ojon ne eftoX ,iTerc *fjmexcnrH& irre

<>^e] <6<lh, rd N. qxenotjo (o, dgm pc
) nx] eqx., Ba

dfkl. 2.e] om. BaFK. enojHpi] juLncy., J. qcyon]

eqcy., Ba L: ^.qcy-> M: pref. OYO&, HJ. eite^] ABaEHJL:
HuntiS, eftoX, LsTTDFGKMNOP. 4 2.el om. HJ. eT.&.q'f]

...eflOX cf Gr - BD*E* d e fu* tol al lachm syr
sch &c. <Lftp.<LJULj position

cf. ? Gr. a 37. 73. 116. nin^/rp.] juLn^/rp., p.
5
meftoX]

k e^.oX,T*. juiert] om. Ba *HJO. <ert i] e&oX,^., Bac.

Xefi] cf. Gr. ADb et cEKLPal pier Euth &c. KToXh] ABa TEJ:

errn, lst' &c. irrermiX.] rrremX., Ba L: irre-rertruX.,

EO by error.
6

$.l] AE: cba, LsT 4 &c. T^-p] 2.G(K, H)B*
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likened unto (the) Son of God
;
he remaineth priest for

ever.
4 But see how great is this (one), to whom Abraani

gave (a) tenth from the choice things of his, the patriarch,.
5 And they indeed from the sons of Levi, about to receive

the priesthood, have (onroit) commandment delivered unto

them to receive (a) tenth from the people according to the

laiv, who are their brethren, although they came from the

loins of Abraam :
6 for he (<$<l) whose (ftT.q) genera-

tion from them was not spoken of, received (a) tenth from

Abraam, and he blessed him who had the promises.
7 But

without all controversy the little is blessed by the greater

than him. 8 And here men who die receive tenths
; but

there it is witnessed of him that he liveth. 9 And as to say
a word, because of Abraam, a Levi also indeed, who was

(to) receive tenths, gave (a) tenth
;

10 for he was yet in the

loins of Abraam when (T<Lqi) Melchisedek met him.

11 If indeed then (the) completion was being through the

a This verse division is clearly wrong, bid seems not to have been

understood.

hj 18. <Lq6T] &.&T, a. irren] rrre, L: ft, P*. muxy]
K&JUMCtJ 'proclaiming,' Jv

7
.T"6fte] -6"fte, II J. A.XI.]

^.rrf ., l. 2^e] om. fko. ojA.q6t] eqtfT, hj. irrert]

ilxe, T lA2BaLNO. 8
JUL( )m.IIKL)nA.IJUL^]AE: +JUL6rt, L?

T'&c: $.! jmert, J. cetfi] rtcetfT, HJ i8. jOLnixn.^] om.

JUL, HJ. rejoin. L.
9

eXOq] LeTt&c: eZOjq, ABa EF*0.

Xe**l] cf. Gr D CEKLP 17. al pier &c. JULGn] AE: /A)q'also,'

I/'T 1 &c, cf. Gr. ert.qtf1] exeruLqtfT, h : eT.q<5T, jo*.

it^^rtp.] om. An, d*. 1(l

eTi] e*f, e2 . v^.p] 2^e

r^p, B'. eqxH] A : qx E : n-LqxH, L*T' &c. T_f ni]

om. T, A2*D*J 1 (v. 5E2*H* i8 c
). tt<L&p.-JUL] A,E : ttTe-

neqiurr, lti &c. : iixeneqiujx n^ftp^^-jut, a./.

ex^.qi]AE: ne e(n, M)TA.qi, LT*&c: 4>h exA.qi, b :i

kl. e^p^q] om. K :
,.,

m. julgXxi-] JULcXtfT., II.

F>e 'the end (of the lection).'
"
I1.pe] L^T 1 &&: A.pG, ABM^:

epe, e2 . nzojK] nix., l?dklp. *fjulgx.] om. *f , e x
*.
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niXeYiXKc > ex<L*irf~rtojuioc r^.p iiniX^oc

^iuoxc * ie ne xxP 1^- "* ire K.x<&. xx<Lic

ijLJULeXxIce2^eK * eepeqojuom nxeKeonfr& *

o-jfo^ enexoc .n xe k<lx<l tt^ic a-

^pcort *
12 Gfrt.oYCJOTe& v^.p eftoX rvfjmexo'rH& ^eit

0TfA.1tA.rKH* cy^-P6 oTfOTfcuxe& e&oX ajuom
juLniKeitojuLoc -5-

13 $h VA.p exoTXto rtnA.1

eeftnxq* A.qoT e&oX ^>en Ke$TfXn* oaj

exejuine &Xi e&oX it<)HXc* 'f&enq enumA.

itepcyuooTfctji*
14
qoTftung, YA.p e&oX icxen

cyopn xe nenoc exA.q$ipi eftoX ^en ioTf^A.*

XA.i$TfXn exejuuuLA/r juLne julujtchc xe ,Xi

eeile 0TfH& eftoX ^htc->
15
Oto^, exi on qoTfong, eftoX it,OTfo icxe k^t^.

ncJULOT juLJULeXxice2^ei< qnA/ruonq nxe-

pF- kcoth& &
18

$a.i exe
|

kax~a. oTfnojuioc A.n *

itxe OTfenxoXn itcA.p A.qajumi + a.XXa. KA.XA.

OTfXOJi*. fixe OTfuon, itA.eikjoX'}- 17
ceep-

jm.eope VA.p >A.poq* xe iteoK ne c>o**h& oj^

ene&* ka.xa. xxa.ic juutx-eXxJce^eK *
Ka i 8

OTfajuxij Jmert YA.p eenAajtoni ft'f"enxoXu

ii&cnfrf"* eefte xecsmexAxeenHC * ne**

xecJi*.exAx~i~,KOTf *
19 nmojuioc vA.p jul-

neqxeK &Xi eftoX*

XeTflXHc] cf.?Gr. ACKLP al omn^ &c. neXXP-] H6-
TeP3CP- K - "* T"e] OTf 2^e, AE. XAIC i] 2^A.., Ba L.

julcXx 1
-] JUt-eXtfT, e2 o*. eepeqcyami] ae.- eepeq-

XUOttq 'arise,' L^T* &c. ene(om. E2)XOc] T tABaDE1FJ 1
c
2KL

18: nexoc, LerGHMNOP. 12 eioX i] om. 18. ivf-

jmex.] ^ert-fju-ex., fk. oTfoTfooxe(H, e2)&] estaten
18: oTfcoxeft, BaDFGKLMP: KeoTftuxeft, hjo. 13

$h]
$AI, HJ. VA.p] om. 0. eXOTXCO] eXOTfnA.XU5, HJ.

P,Xl e&oX] om. eftoX, Ls. u
qOTfU5nj BarFGJKLM

nop 18: qcnrert AE: qoxong,, l?dh. vA.p] om. f*l.
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priesthood of the Levite
;

for law was given to the iieople
a in its time

;
then what was (the) need for there to be another

priest according to (the) order of Melchisedek, and not to

say, 'According to (the) order of Aaron?' 12 For the

priesthood being about to be removed, necessarily there is

a removing of the law also. 13 For he concerning whom
these things are said belonged to b another tribe, that

(lit. this) from which no one attended at the altar.
14 For

it is manifest from (the) first, that our Lord sprang from

Jouda
;

that tribe from which Moses said not anything

concerning priest.
15 And it is yet even the more mani-

fested, if according to (the) form of Melchisedek will arise

another priest.
16 He ($<!Ll) who was made not according

to a law of a carnal commandment, but (<L) according to

a power of an indissoluble life.
n For it is witnessed of

him : 'Thou art (the) priest for ever, according to (the) order

of Melchisedek.' 18 For indeed there will be a rejection

of the first commandment because of its weakness and its

unprofitableness,
19 for the law completed not anything.

a
'Ejus aetate,' Peyron Lex. 337.

b Lit. 'took from.

eftoX i] ft&OfO, IIJO (tre. before V-p) : om. J2 18*. ICnr2,.]

LsTtAxE: IOT^.^.1, AaH*: IO**2kLC, BaDFGHJKLMNOP 18.

,Xl] position cf. ? Gr. DCKL al pier syr
utr aeth &c. OYH&] cf.

Gr. N*et cABC*D*EP 17. 47. d e f vg arm Euth &c. : pref. OT, FHJ.
15
qoxort,] -cort 18. eftoX] om. o*. itcjulot] nic,

TWGM; obs. Gr. B om.7-.71>.
16
eirroXrt] B.T., D J2 . i\X-

onfuon^)] itToirum.^), e. <LeftcoX] late: ^.t^., T'b*

DFGHJKLMNOP. "
CGepJUL.] L^T 1 &c, cf. ? Gr. NABD*

E*P 17. 31. 67** 73. 80. 118. syr
utr Euth Cyr &c. : CepJUL., M, cf. ? Gr.

CDE**KL al pier arm aeth &c. V<Lp] om. BHJ. 18 JULG- Hunt 18,

T^xeeriHc] JULexecoenoc, :\i -eertic, e2 : -ga.coh-

hhc, l. Ju.ex-LT'f^hot] ju.ex.Le^HOT, l.
19 ni-

HOJULOC . . . e&oX] om. 18*. -XK] -cuk, b*.

18-25...

Toxq
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504 npoc e,eRpeoc.

e.

Kp Oyjulumt iti e^onrit ne $.i irre cnr&eXmc
* ^ ^^^=^"' "^^ III 111 I- I H . JI-- -w

ecco-rn 4>^.i e rrertrt <L^u5m" ecrf- e&oX

...,R &ITOTCJ* ^OTO^ K.T^ 4>pHi" 6X6^X6116

<Lrt.cg .n* itK JULert r^p ^.nfcycjoni r\o*rK&

.T<Trte <Lit.cij
21 $.i 2^e neoq itoT^rt^oj e&oX

^ixeit $k gtzco juuuloc n^q-5- xe ^quopK
rcxeiioc o**o, rmeqoTfcujui it^enq xe rleoK

ne $oyh& oj<&. erteg,*
22 R^.x^. tujul.ik ^.qcyumi rixeinc juLncyrtopi

n.oY2U.e*HKH eccoTn en eT^/fceJULHirrc riito-

juloc exert ^^.rtojcij eYcurm * 23 onr0& rtn

JULert sj/vajumi itoTR.6.* enfepo**JULHoj xe ru.pe

$JUL01f XJUO JULJULCJOOY 0^1 .tt Tie > 24
<$>&.!

2^e xe qrt-Lo&i oj<l erte& .qtfT rrfJULe-roYH-ft.

rloYeajert n<&.p<L&<.cic *
25 ee&e $<li c-Yort

ojxojul juuuLoq erto&eJUL kchoy rtrftert* rtrtH

eertKOY ,&. 4>i" eftoX ,rroTcj *

K-y Gqort<> rtCKOT rtr&ert eepeqcejuti e&pni
exaooY 4-

2G
oT^px^epe-rc r^p juLTU-ipHi

-

en^qc-LiojoT [*] rt^rt eqT^-iHOYT* itA.xirex-

o-j^px ,u)oy it^Tcuuq eq$uopx eftoX rtmpeqep-
...,Cons. ttoftr* OYO& LqtfTcr C.nctJUM it.rtlcJ)KOTI.

MS.

OYJULUMT"] A: +2^6, LsT* &c. : OYO& JULUMT, R. CO
COTnjT'ArDE^R: -COTTI, LsBaE2FGHJKLMNOP. CXeit-

n<L<.] eTert.rtrt.<6., p. e$i~] JUL^i
-

,
pa 20 oyo&J

cm. r 18. exe] om. 18. ^rrdne] A.<5ne, hjk. r^p]
om. Ba

. KOYR&] pref. eq (Y, B) OI, Ba D F.
21

2^e] 6T6, P.

noY<Lrt.aj] ae : rtejuLOY., l^p &c. Dms ^Xjulo pe.

juuuloc] ijlJULoq, A 2 . ^qtupK] quopK, m. $oyr&]
ITOYHft, R: TlIO**., A2 . cy&.ertej LeABaDE^GHKLMR
18, cf. Gr. N*BC 17. 80. f vg arm Euth Arab: + K^Ti. TT^IC
JLt.iULeXxJCe2.eK, T trE

1*FJN0P, cf. Gr. KADEKLP al pier

de hal syr
utr aeth Eus &c: Tms 'some of the Coptic and the Greek':
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A way of coming in is this, of a better (lit. chosen) hope,

this through which we shall (lit. will) draw near unto God
;

20 and according as it is not without oath. For those indeed

were made priest without oath,
21 but this one indeed (iteoq)

with (it) an oath through him who saith to him :

' The Lord

sware and shall not repent,
" Thou art (the) priest for ever."

'

22
According to so much was made Jesus (the) surety of

a better (lit. chosen) covenant which was established with

(ft) law upon better (chosen) promises.
23 And they indeed

were made priest, being many (of them), because (the) death

was not letting them stay.
2i But this (one) because he will

stay for ever received the priesthood without passing to

another. 25 Therefore it is possible for him to save always

them who come to God through him. Living always to in-

tercede for them. 26 For an high priest of this kind was being

comely for us, honourable, without evil, undefiled, separated

from the sinners
;
and he was exalted above the heavens.

K tr. hab.
Ja^aJl ^J ^^J 'not in the Coptic': Ji

mg
^-Jl j\\jy* L 'it is

not in all the copies.'
22

JULA.IR] +Otn,DKL; obs. Gr. N* B C*

Dam add Kai = ort = OTit. juLncyT".] en., H J : JuLlTiajT., Ba
.

itoT.] irrecrr., T'HJ. oh . . . ,.rtu)(e, M)cy enrcojxn]
AEGMP: om. L8TtBarDFHJKLN0R 18.

23
JULCIt] +V<Lp,

Ba DFKL. A/TCyumi] eTCLJ., E; position cf. Gr. NBLP al fere

onm f vg syr
utr arm aeth Euth &c. itO**H-&-] pref. e**OI 'being,'

BaDFKL. Ze] pref. eefte, T'AjIIJR 18. ItA.pe] L*Aj*2 &c:

A.pG, A^TGMNOP. X^] XH > P-
24 ^e] +KO0q 'him-

self,' a 2 iij 18. xe] pref. eofte, 18. qrtA.] lkt 1 &c. : eqrtA.,

A, : A.q, L. rt-fJULex.] e*f., l. 25
itrtR] ertH, M : ne

rtH, r. eqort,<6] T tArDE(iU)NR: +2^e, IU: equ)rt<, L*

BFGKLMOP. 20
ertA.qCA.IU30-*] cf. Gr. NCKLP al omn*> HnptiS,

it vg arm aetb Euth &c. eqXAIHOTX] A Cons. MS.: eqTOY-
E.HOnfT 'sanctiBed,' LST* &c. eqcbo3(0, R)p(om. E2)X eftoX]
-XC &oX, A 2 : -X CA&oX, IIJOP. A.qtfTci] CAq(T7Ba D

F(om. CI)KLR: eqtf^H. rtlcbHOIfl] Itipeqeprtoftl 'the

sinners,' B\

26-28
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27 <!><u exejuuutort .rtXKK xor epoq juuuLHrtr*

juLc^pni" iini^pXHepexc 4- ecy/rert ctjcnrcyto-

cnrcyr itpHr rtcyopn exert rtcnrrto&r juumm
IxJULUoot * JULenenctoc cij<s,*tmr exert it^ni-

X^oc* $.r r<Lp .quq e^qenq encyuM
rtcnrcoii* 28 rurtoJULoc v^p cy^qx^ it&^rt-

ptujULi rt.pxHePeTC eoirortxoY cyuortr juL-

jul^t^ nrc^xr 2^e rtxe ni.nA.cy * $.r

ex^qcyuoru jutertertci nrrtojutoc* qx<L&o
rtoYajHpr eqxKK eftoX eyi erte,->

K 2 IlKe$.Xeort 2^e exert rtn exertxto jjljjluoov *

o*r.pxHepe-rc v<Lp juLTU-rpHi
-

exertxLrt

juLjul^.t-j- <$h exiq&ejmcr c^oYrrtiJUL ixnr-

eportoc* rtxe -fjuLexrtrcyf ^ert ru$HOYi*
2
rtpeqi"4>cocyert rtxe nn eeoY^ii * itejut rtxe

i~CKTrtH JUUUIHI* OH 6Ti. ROC XiXpOC OYO&
. . . <Lrt, ptojuu ^.rt *
R Ke s

CXXpxnepenfc v.p rtrilert ecyiYX^ eopeqert
X.ro e^otrt^ rteju. cyo**cyu5cr*cyr. ee&e $^.r

o*r.rt.vKeort ne eope oxertx^- 1 cyconi ii^ir

eopeqenq-j- e<cnrrt* 4 rcxe jutert oxrt rt<Lq-

&rxeit nK<L,r* re rte cnfcnrHft. .rt ne. eYcyon
itxertH exert :MA)port e^oifrt k^t^. nrrto-

juloc* 6
rt<Lr excyejuuyr ^ert otcjulox rteju.

27
$&.\ i] $h, BaM. rtrtr^px] K.px-> A 2- ectj<L**ert]

AjEF: rtH cyiirert, a 2 : rtH ecyi/cert, l*t* &c. rt&pm
rtcyo(t, E2MN)pn] A: e&. rtcy., t 1 &c. : trs. rtoj. e,., Ls.

rtonrrt.] rtrrt., r. cy^-rrrtr] pref. e, BaDKL 18 Cons. ms.

itinrX.] om. rti, Cons. MS. e^qertq] .q., 18.
28

gjA.q-

XW] LeTtATEGMNOP 18 : pref. e, BaDFHJKL Cons. MS.

rt^px-] it^^PX' Tt - eoTfortxox] -xcjooy, l. qxi-
,o] eqX., KL: +2^6, HJ: -fX<L,0 'I set,' M.

1

IIKed*).] ABaDEHJi: nrK., LgT'rFGKLMNOPR: K6$.,
j2 . Ke4>.Xeort] Ke$e., MP* : -Xe^rt, b* : -Xeum, l : -Xen,

Ji*. exert] ,rxert, r. exertxuo juL.] exoYxto jul.,
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27 He ($.1) for whom there is not [given] necessity

(to offer) daily as the high priests who otter sacrifice first

for their own sins, after it they offer for those of the people :

for this he did, having offered himself once. 28 For the law

appointeth i^QuS) men as high priest, they having weakness;

but the word of the oath, this which was after the law,

setteth up a Son completed for ever. VIII. But (the)

summing up
a of the things which we say (is this). For an

high priest of this kind we have, he who sat (down) at the

right hand of the throne of the greatness in the heavens,

2 as minister of the holy things, and of the true tabernacle

which the Lord made firm, and not man. 3 For every high

priest is appointed (2Q&) to offer gift and sacrifice : therefore

it is necessary for there to be something for this (one) to

offer.
4 If indeed then he was being on (the) earth, then

he would (lit. was) not be a priest, there being those who

offer gift according to the law ;

5 these who minister in

a exert rendering ciri.

HJR Cons. MS.: eTeitXCUO**, Ba
. V.p] LsT'ABarEFGM

NOP Cons. MS. : om. DHJKLE. JULn<LIpH-f~] trs. after JUL-

JULA.T, HJ. $h] $<u, L.
2
rtpeqi~4>uxtjen] ae : om.-f ,

LeT* &c. : itpeq^uxy, r. eeonf^ft] eo, l. nejULrrre]
om. riTe, E2 Ii. not] $*f , M* ? Cons. MS. T.XpOc] om. K.

onfo&] cf- Gr - AD C E**KLP al pier f vg syr
utr arm aeth Euth Cyr &c.

pCJOJUU] Olfp., Ba
.

3

T-Lio] 2^JOpOIt, (II)J Cons. MS.:

2^. eport 'for us,' II ; cf. d e f vg syr
utr &c. non expiim re. 0**<.rt-

A.VKe(H, TtBaEFGLMOPjOrt] om. Of, BaLOP. erVX/*- 1
] T'

(B
a
)&c.: fiX-' LBBF: +m^.en 'every,' B. JUL^l] cf. Gr. N*

d e om. Kai.
4
Onrn] cf. Gr. NABD*P 17. 73. 80. 137. def vg

Euth. rt<Lq&.] ^.qg,., Ex*. WK^^l] niK., 0, cf. ? Gr. 69. 177.

c scr
3 pe xhdrt nraem rijt. OfOfR(e,M)&_] om. OT, E8HMO.

e-rojon] -am, e2 m. ilxenH &c] itxertH ex^/fen &c, G ;

cf. Gr. NABD*E*P 17. 67** 73. 137. def vg aim aeth* Euth om. ran

Upiav. 2^UOport] 2,OpOrt, A 2
*

; positiou of. Gr. L syr
ob aeth.

niltOJULOc] cf. Gr. KDEELF al pier Euth &c.
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ot<6hi&i frre nLT$e ka.t<l ^prrf" eT^t-
t^julg JULurrcKC* eqn<LXouK irfcKfitH* 3XrtA/*

p^ r<Lp nex<Lq |

eKee<LJUiio it&uu.fr. m&en*- ka/ta.

niTTUoc ex^-nrx^-JULOK epoq ,ixen niTtoonr*
6 'Fnox 2^e <l TOTq i~JLft.A/f eo-jf^^cyrti eccoxn

it&oxo * juL^pH-f ort exeqoi ixJuieciXHc itxe

o*jf2^i^eHKH eccoTn oh eT"^.TcejULKTc itno-

juloc exert g^iuocy enfcurrn* 7 en^pe
*f,OTn*f" YA.p exeJULJUL^-T OI rtA/rA-pIKI*

n/*nA.Kurf <Ln ne rtcA. $jula. rrf~Jift.., S-f *
8
GqxejUL .pua v<Lp epuoo*r eqxuo juumoc xe
ic g^rte^oo-* ceitHOT nexe noc -frt^xtoK

exert nm juLmcX* nejuL exert nw kio?z.a.<s-

rto*c2JLeHKH jQlfi.epi *
9 k<lt<l "fski^eHKH ^.rt

ex^-iceiULrtuxc rtejtft. noTicf* ^ert me&oox
eT.iJift.<L,i rVro-rxix-s- eertoT eftoX ^ert

ttk<l&i rtxHAi-i * xe rteoooT Zft.no-*o,i ^ert
*T<L2^<LOHKK 4- ^ItOK 2iC 4LiepA.JLft.eXeC epOOOT
nexe noct

10 2Ce e<u xe ta-^i^ohkk e*fn^cejuinHTc rteju.

nni ZZnicX -j- JULertencA. rt^ie&ooT eTejL*.A*.&.t

nexe noc 4- eiei~ itrtA.nojift.oc e<pm exen

5
OT<6.] om. 01, TTN. n<LT$e] om. H<L, N. GTAf-

T~<LJLft.e . . . TTnoc] om. F homeot. eqtt.XU3J<] qtt<L., HJ:

eqnA.KU3-f , L by error. CKYttH] CKH., G. VA.p] cf. Gr. syrP.

Dmg e02^0C. niTTnoc] LeT&c: niCJULOX, BaHJ Cons. MS. :

nTTpoc, e2 . exA.Tfx.] eTA-KnA-T, J.
6
eo**$.ttjm]

no**4., Ba
: eonf(eT, FK)ajeju.aji, dfkl. ecco(U), e2fgh

J0*P)Tn_i
c
] eqco(ao 5 Kyrn, dfkl. juL^pH-f . . . eccoxn]

om. Ba. JuLcfcpH'f On] cf. Gr. NABDb et cLP al pier d e f vg syr
utr

Ath Euth &o. for km : om. L. ttTeOT2i.] rtOTf^., A2 . 6CCO (U5,

EjFHJKMPjTn 2 ] ecjuLonx, l Cons. ms. exert] ,ixen,
dfkl. eirca5xn]-oxn, LeBa rDL. 7

,ofrf~] gjioTrf
-

,

FN. A-TA-plKl] J^TpIKI, A2H JO. E*f] ABaEL2 (om. i~)FHJ2

KLP : CItOTrf, L*T*rD G^MNO Cons. MS. 8
VA.p] trs. before

A.piKI, F. D me iepeJUL!A.C n : A!
mg Lm U^l 'Eremiya.' "f" tli.-
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a form and a shadow of the things of (the) heaven, according

as it was shown to Moses, being about to complete the

tabernacle: for, See, he said, thou shalt make all things

according to the pattern which was shown to thee on the

mountain. 6 But now he a
acquired a service much better b

,

as also he is mediator of a better covenant, which was

established with laiv upon better promises.
7 For had that

first one been faultless, (the) place of the second would

not have been sought for.
8 For he is finding fault with

them, saying : Lo, days come, said the Lord, I shall

(lit. will) complete upon (the) house of Israel and upon

(the) house of Jouda a new covenant
;

not according to the

covenant which I established with their fathers in the day

(in) which I took hold of their hand to bring them out of

(the) land of Chemi
;

because they (pron.) stayed not in

my covenant, but I (pron.) neglected them, said the Lord.

10 Because this is my covenant which I shall (lit. will)

establish with (the) house of Israel after those days, said

the Lord
;

I shall put (lit. give) my laivs upon their

a Lit. 'his hand'; cf. Gal. vi. I, Heh. vi. 15, xi. 33.
b
'chosen,' as before.

ZUOK (
+ G&C-X, FK)] L^T'ArEGMNOP: pref. OTfO Ba DFII

JKL Cons. MS. JULIIICA . . . TlHl] om. 0* homeot. CXCIt]

,ixen, Bn
: om. K. rticnr:k<L (+ 1, M)] ULicnr^i, E. 2.11-

OHKhJ-KI, TEL. JUL&epI. . .

9

OHKH]om. E2 homeot.
9

lit]
om. L Cons. MS., but tr.

c*-Jj. KOTIO*f ] Itemcf" 'our fathers,' L.

6TlIlJUll&l]-l.M-Oni,IIJ. 661*0"*]T^AE: 6(1, F)I(om.N)-

niertCTC, LerDFGHJKLMNOP: llCItO"* 'I brought them,'

tr. *4^1j, Cons. MS.: itniertO-*, B by error. 2>e] AE: ,CJO

'also,' LkT1 &c. l(om. A^JULeXec] ABaTDEH^NO Cons. MS.:

-Xhc, L^T'FGJaKLMP. kf* gjjily-
'the hook of tlio Exodus.'

10
OAl] Til, L*. TI^IIGHKh] L8ATEGMN0P, cf. Gr. A

Ds'E r
: "f 2>., T*B*DFHJKL Cons. MS., cf. Gr. rell fire: I*"* 'some

of the Coptic and the Greek j^Jl the covenant.' cf ItlCCJULrtrTrc]

GT1IC, F preterite. e^pHl] ,., Cons. MS. CXCIt] ABF:

^IXCIt, Cona. MS.: 6, L^T'E'TDG 11JKNOP : it, M : om. L.
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rtovjuienn * oyo^ eiec^HTOT e&pm exert

rtoY&KT" oifo^ <LrtoK eiecyumi rtooonf rtrtoY-f

oto, rtecocnf /jdot execyooni rtm enrX.oc*
11 oto& iine ^onc^r $cnr.r *fc&uu rtrteqpe.**-

JGI&4.KI * neJUL itionf^r nionf^r juineqcort eqxcu

juuuloc *

2Ce covert hoc xe cert<Lco*cu}mr TKpo-r rcxert

noTKo-irxi eg*- nofrtiojl" *
12 xe *frt^x^

itnoTJULex cTT rtxonc rtaoov eftoX* o-*o&

itrt<Lep$JULeiri xe iinavnoJ&i^ 13 ^eit nxrrt-

xoc xe o**ftepi le .qep 'f&ofi'f it^n^c-j-

<$>k 2^e eoji.qep^.n^.c otto^ rrreqep^eXXo

q<>errr errr.Ko*

*t 'f*,oini~ jmert onrit eo-*orrr<Lc rt,<LrtJUieoJUiKi

...ceX, itojejuicyi ijuuL^/r rtejut ov^nort itcoXceX*
Cons.MS.

2-fcKTnK V-p it&OYI-f &.tJULOItKC -J- OK 6T6

*fX-*xni^ rt^Hxe neJUL fxp^ne^A. * rteju.

"fnpooecic rrre rtruMK -5- oh eTOYjmoT'f epoc
xe ok eoo-*.& * 3 JULertertc^ niKA-T^ne-

T.LCJUL.L 2\6 JUUUUL& * i~CJ<YrtK OK 6TOY-

jULox-f epoc xe ok eoo**.& rrre rtK eooY^^. *
4 eoTort onrcyoTpK rtrtcrfi rt^Hxe* iteju.

e&pni exert] rtxe, f by error for exert, hot^kx]
T'ArGKMNOP Cons. MS., cf. Gr. NcADEL(P3i.) al pier d e

6yr
utr arm Euth &c> . nOT^KX, L*Ba DE(but tr.

^^k) FHJL.
11

rtrt(p, Aoeqp.] ae : juineqp., LeT* &c . -pe(<L, F)jul-

JUL(it, D)&<LKr] cf. Gr. NABDEKL al longe plu de Byr*etPW
arm &c. ItOYKOYXl] cf. Gr. DC L al pier syr

utr aeth &c. nOT-

rticyfl cf. Gr. (exc. 73).
12
-frt^oou] tx^ rN- nrtox-

ItO&r] trs. before XC, HJ Cons. MS.; sine add. cf. Gr. N*B 17. 23.

f vg syr** aeth ar e Clem &c. 13
Offiepr] om. OT, AE: +Tte,

A 2 HJ. IC A-qep] LsT* &c. : C^qep, Cons. MS. *f jOtlf]
*f l, A 2 LP Cons. MS. <$K . . . <LU.c] om. B* homeot.om
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thoughts, and I shall write them upon their hearts : and

I (pron.) shall be to them as God, and they also shall be

to me for a people :
u and each one shall not teach his

(fellow) citizen, and each one his brother, saying:

"Know the Lord": because they will all know me from

their little one to their great one. 12 Because I shall (lit. will)

forgive them their wrongdoing, and I shall not remember

more their sins.' 13 In (the) saying
'

new,' then he made

the first old. But that which becometh old and becometh

aged draweth near unto (the) perishing. IX. The first

indeed then (was) having ordinances of ministry and a holy

(place) of ornament a
.

2 For the first tabernacle was

fashioned, that in which (are) the lampstand, and the

table, and the prothesis of the loaves
;

which is called,

' that which is holy.'
3 But after the second veil, the taber-

nacle, that which is called,
' that which is holy of those

which are holy
'

;

4 in which there is a golden censer, and the

a Mistranslation of Koayt.iK6v.

ecy^qep] ex^qep, Cons. MS. irreqep<.] ajA.q., BaDH
JL Cons. MS.: <Lq., FK. q^eirr] eq., F: A.q<6corrr, K.

em-<LKo] enoifT., b\
1

JULenoim] cf. Gr. B 3. 38. 52. 115. a sor * b"*kscr al cat txt
syr

sch

Thphyl om. ml', cf. Gr. unc. al
35

f vg syr
utr arm Cyr &c. om. aKrjvrj :

+*fcKHrtH, T. ecnrorrr^-c] ae(F)GM: -it ivr<Lc, T*Bar

DHJ(K)NOP: OtOtVT^C, L*L: OTOIt iVT\LC, Cons. MS.:

+ JUUUULY, FK. JULJUL^f] om. F.
2 A2

m J^ jLcl J ^cyl
Uwii. (A 2) c5,Jjtll 'it is read on the feasts of the Virgin aud other':

Lms remains of jC^l A.~J1
Jj=*--5

'the entrance of the Lord into the

sanctuary.' CKYHh] CKH., G M. Te] GTi., P. Tp<Ln.]

2^p., BaEL. niCOIK] III., HJa singular. Cpoc] Cpoq, E.

OH GOOTA-fi (CO**, Ba
: CO, L)] cf.PGr. 37. cat txt &c, singular: for

om. riyuoK cf. Gr. NBD CKLP al omn vi f vg syr
utr arm aeth Euth Cyr &c.

KA-XA-neTZ-CJUL^] -T~HCJUL<L, E : -TCC-, N. 2^e] om. K
Cons. MS. OH 2 . . . ttH(I, A2 M)] cf. ? Gr. N C BD C KL 5. 11. 46.

eooYi.fi] ee i, B : ee twice, l : eoT i, JxP.

3
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-fKf&urroc rrre "f2^ii.eHKK ec&o&c rtncnf&

clca. rtiften*

0k exe nicx^-JULttoc jimo-cft rt<RTc epe nr-

juL^.rtn^ rt^rrrq* rtejui. nrcy&toT rrre .i.^.pcuit

ex.q$ipr eftoX* ne**. nrnX^ rrre -f^i^-

OHKK* 6
cA.ncyt)oi 2^e juljuloc rt&.&.rrxepo-*-

E.IJUL fixe ntoov eTep^Hi&r exert nnX<Lc-

THpion* n^i ere rt^/fnc-T .n ne ec&.xr

epauoT Ki.Ti. juLepoc.
6 n^i 2^e efejUL^m-

onfT JuLn^Iprrf *
KC 'FcJorrtK jmen rt,o**r[~4- cenL e^o-yrt epoc

rtxenro**H& rtcHcnr ni&en cyxcjok rtniajejuuyr

eftoX* 7

e-fjUL^^Ei- 2,e oxcon rrrejui-

poju.ni nzeni^-pxHepe-yc juLAJL^x^/rq * .6Tte

crtoq ^.n <$.i ecy^qertq e&pm exuuq + nejut

exert rtrjuLeTA-TejuLr rrre mX<Loc*
8
<!><li 2^e eqoYort, juLJULoq e&oX rtxemnrt*.

eecnr.&* xe juLn/reqo**ort, eftoX rtxe-

pH numuoiT" rrre neeoT<L&* exr eccjmorrr*

rtxe-fcK-vrtK rt&oirrf"
9 en eTTertecurrr en^.1-

chot exctjou $k ectj/ifert 2^a3port rtejui cycnr-

cyaxrccyr e^cnrrt ,iurrq* juLJULort cljxojul

juLJULaoo-r K&rr&. cTrtH2^ecic exeK neTajejuuijr
eftoX* 10 jutortort exert ,<Lno-*uDJUL rtejuL

,.1100 * rtejui. ^^.rtcojuLc efaje&iHcnrr* eTe

4
eC&O&c] T l &c. : &UO&C, L?GHLMP. 6Te] GTi., HJ.

n^HTq] L?TtAxr*DEGHc KcLMNO Cons. MS.: pref. &KU.
'hidden,' A2rBaFH* JP. C&oX] om. E x *.

6

K&^rVX-] AE
FK: om. rt, UT^ &c. XeP'*& IJL

*-J
l

cf. Gr. KL al pier f vg
01*

Euth &c. nuuoxj+rte, hj. iX<lct.] lsT'ad: *tXa.cx.,
Bar &c. Cons. ms. eTe] rrre, n. ne] ne, L.

6 n<u . . .

pK-f] om. P*. enfOJUL.LIHO'CT-] AB^DEFKL Cons. MS.:

e-*e<*JUUHCnrr 'made,' LsTGHJMNOP ms. eirxcoK] exuuK,
F.

nicyeJtACgi]^nOTCy.
'their service,' K. 7

e*fjUL<Lj om.

e, A3 Cons. MS. -[-]
AB a EFJKLP: CKOTff" , LsTTDGHMNO
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ark of the covenant, covered with gold on every side. In

which (are) the golden pot, the manna being in it, and the

staff of Aaron which bloomed, and the tables of the covenant ;

5 but above it cherubims of (the) glory shadowing over

the mercy-seat, these which are not at present
3 to be spoken

of severally ;

c but these being thus set in order b
. The first

tabernacle indeed the priests go into it always, completing

the ministries
;

7 but to the second once a year the high priest

alone, not without blood, this which he offereth for himself,

and for the ignorances of the people.
8 But this the

holy spirit is manifesting, that the way of the (places) which

are holy was not yet manifested, the first tabernacle still

abiding ;

9 that which is likened to this time which (now) is
;

that during (,l) which are offered gift and sacrifice, it being

not possible for them, according to conscience, to complete

him who worshippeth,
10

(being) only with (exert) eatings

a Lit. 'those of now.' b
Probably for OAJUUKOfX 'made.'

Cons. MS. OfCOn] pref. tt, BaH J1# rtXeJULpOJULYir] T^Ej*
GHJNOP Cons. MS.: ItXertp., LgA2BaDE2FKLM : ttXep., T.

<L6lte] AEHJ: AXtfTte, LsT* &c: itiXtffie, Ba
. cb.l] LeT 1

E!*2GMP : $H, BarDFHJKLNO. 8

2.e] V<Lp, HJ : om. Ba
.

eqo**ort,] aeii: -um,, Lk'P &c. eeoif<L& i] eWr,

BaMP: ee, l again. juLnixeq.] rte*.., hj. -o-rort^]

AE2H: -COrt,, L^T'Ej &e. TTrJUtCJDIx] TTJUL., M. HCO.]

AjE: ttH CO., L8T' &c. 6X1(1", FL)] pref. OYO&, HJ.

exxerteuo (o, d P) rtx] exe., A1EHJ1 : exexert-

eOItX, M. $H] cbA.1, L: OH, II J. ,ICJOXq] cf. Gr. D CEK
LP al pier do Euth &c. : -XC, T*HJL, cf. Gr. NABD* 17. 23* 27.

67** 71. 73. 137. f vg &c. Of ItH2,eCIc] AKP : -2^HCIC, LsT* &c.

exe(H, l)k] exert, d by error.
10

juLortort] jumxort,

BaFKCons.MS. iteJLf-^^nuojuLc] om. Ba o. e(rt, N)xe &c]
of. Gr. N*AD*P 6. 17. 27. 31. 73. 80. 137. 178. <1 Byr"* arm aeth ar

Euth Cyr om. km; cf.? Gr. NABP 6. 17. as above Byr
,ch arm ar Euth

Cyr 8iKai<i>fiaTa,

VOL. IIL L 1
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^^.rtiULeejuLHi rtxe xcA.p ne * etjA. ncnoif

rtxe nrxA.&o epA-xq*

(ktj)
n IIxc ^e exA.qr nrA.pXHepeifc rtxe niA.rA.eorc

eenA-cyuonr efioX ,rxerc i"nicy-f rtcKxrtH eT-

xkk efioX* rioTJULovnK rcxrx A.rc Te-5- exe

$A.r ne xe eA.nA.rctortx A.rt xe* 12 of^e efioX

,rxerc ncrtoq fixe &A.rtfiA.pHrx A.rc xe rtejuL

^A-rtJULAxr * a.XXa. efioX &rxerc neqcrtoq
juuuuit juumoq* eA.qr e^oim erteeoifA.fi

ncnrcon* eA.qxrjuu itoifcurf fierce^*
13 icxe

YA.p ncrtoq rtxe ,A.rtfiA.pHrx* nejm ,A.rc-

JULA.cr neJUL oifKepJUU rtxe oiffi.A.&cr eqrtox<>
exert rcexo'A.^eJUi* cyA.qxoiffio enxoiffio

rtxe *f~cA.p
" re A.YHp JULA.XXort ne ncrtoq

i3Lnxc * $* exe efioX &rxert nrnrtZ

eeoifA.fi. *s- A.qertq e^otn eqxoiffiHoifX jGL<H~*

qrtA.xoiffio rtxencifnK2^ecrc efioX &A. rcr^-

finoifr eejut-uooifx* eepertepfiuoK iJL<H~

exort^-j- o**o, itejuuu*

k6
15
Oifo^ eefie 4>a.i otjutecrxnc ne rtxe oif^rA.-

eKKK jui&epi*> &onu>c eA.qajuonr rtxeoifJULoif

ne] om. g. nrxA.,o] adefhj2klm : -&oq, LeT'BarG
Hnnt 26, Jj N OP. u F me ^-oUJl xJ$\

'

Palm Sunday': J^s *jU1 Jo.5>I li*

+yA\ ija
it is read the seventh Sunday of the Fast.' 2^.eJ Olf n, F.

niA.pX-] pref. e, H. eertA.CLJC0nr] cf. Gr. NAD CEKLP al

omn vi f vg syi-P
me arm aeth Eus Euth Cyr &c. : eectj., Jx *. rtCKY fift]

n'tCK., F. eXXHK] ArEMNP26: pref. 01T0&, D?THBaDFG
HJKLO.

rt_O1fJm.O1f(om.T
tA 2GHJKN0P)ItK] CttOTJUL., DE.

xeeA..] xerteA.., b^dfkl 26.
12 efioX i] pref. ne(H, l),

DFKL. nCHOq] mc, Ba GM. A.(6, A 2*)rt Xe] om. : A.rt

ne, k. neju.] om. f*. eA.qr] A.qr, l 26. e<6oYit] efioX,
k. ne(H, M) eoifA.fi] aejkm : rtn ee., l^t* &c .

13 rcxe
. . . JULAXr] order cf. Gr. KABDE 30. 39. 47. n scr def vg syr

sch
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and drinkings and various bathings, which were ordinances

of (the) flesh until (the) time of the institution.

]1 But Christ having come the high priest of the good

things which will be, through the great tabernacle which

is complete, not being fashioned with hand, that is to say,

that it is not that of this creation,
l2 nor through (the) blood

of goats is it and calves, but (<.) through his own blood

came (e<Lq) into the (places) which are holy once, having

found (GAq) an eternal redemption.
13 For if (the) blood

of goats and calves and ashes a of an heifer sprinkled upon

those who are unclean cleanseth unto (the) cleansing of the

flesh :
u then how much more [is] (the) blood of Christ, he

(lit. this) who through the holy spirit offered himself clean

to God, will cleanse our conscience from the dead works to

serve the living and true God? 15 And therefore (he) is

a mediator of a new covenant, that, a death having happened

a Lit. 'an ash.'

ar e &c: om. r*. rtejULcnrKepJUu] om. H*. eqnc-Xj>]
-ovxj), tmkm 26. nextfT] aej : h eT(T(cy, I>, lst* &c.

OJ^qTCnf&(om. Ai)o] cy^/CT., L 26 plural : aj^qTOnffiuJOT,
TTGMOP. enTO-Jffio] JUUrr., BaHJ2 26: om. Nhomeot.
14

<ue, L*N)fHp] -ep, Ba LNO. juinxc] rrrenxc, l.

niTUlX] TtAEHJ: OnfTlTtX, Le &c, cf. Gr. eeoif..&] T l

AE: eq., Lb ftc; cf. Gr. N C D*P al
80

fere def vg Euth Cyr &c.

qrt^.T.] eqrt<LT~., L. irrertorrt.] l*t*aeghjkm, cf. Gr.

AD*KP 44. 47. 67. 72. 120. 139. 140. h scr al pauc d e vg
cle deniid al laohm

syr
sch ar e Euth Cyr &c: nXCTertC, B'TDFLNOP, cf. Gr. ND C

EL al longe plu f am fa tol al
1: 'ciim

syrP arm aeth Did &c: ittte-

TGnKeCTIt. 'your consciences also,' 26; V m 'Greek and some Coptic,

your ;
and in others of them, and our.' -^GCIcJ as above except

KN 26. ni,&.] 'PATEGMOP 26, cf. Gr. K 238: &A.(H* om.

previous ,<L) rt,& ., L*BaDFHJKLN indefinite. eOJULCOOTT"]
TfATEG^INOP 26 : 6TJUL., L*B*DFG*HJKL indefinite. GGperi-

GpfA.] L*AE(om. p): GOpenojeiULClJI 'to minister,' T*FGHJ
KM 26: eopeTencyejuicgi, BrDLNOP, 2 pers. eToit^j]
-fJOIt^), T'GN. onfO^ itOJULHl] om. OirO,, M; cf. Gr. AP
21* 31. 66 me &c.

15
onro^J om. 1IJ. 6<Lqcy.] om. e, II*.

l 1 2
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enfco)-f irre ruir<Lp..k.cic gtxh ,ixert

i"2^i <LOHKH it&o-*rf * &irt- rtcetfT JuLmuxy
rtxenn eTe^^ejUL frre -j

-

KXuponoJuu^.

X 16 IIlJUL^ V<Lp 6T6 OT^I^OKKK AJLJULOq .rt<&,VKH

rtceert $JU.cnr juL$k exA.qceJULitHT~q *

Aa 17 ^^i^okkk v^.p ecT<LxpHcnrT" exert ,.npeq-
julcwotx-j- xe juLn^cxejuixojuL ^ocort eqort<)

rtxe$K eT^-qcejuiriHTc > 18 eefte $<u o*i>e

'f&cnrrf" juLnecxcnf&o .67te crtoq*
19 ert-

toXh v<Lp rti&ert k^t^. nmojmoc* exi
JULCA3TCKC C.Xt JUUULOOCnf -5- IteJUL niX^oc Tnpq
^.qtfT itoxcrtoq rrre ^^rum^ci * nexx. &.rt-

JS.^pHiT4- nejut ovjuuuot * nejuL o**copT
rtKOKjartuort 4- neJUL cnrg/ccuonort * niKextujui.

2^e ^cjoq-j- neju. niX^oc XHpq .qrtox<>oT
20
eqxio juuuloc + xe $.r ne ncrtoq rrre-f:m<l-

orkh* en eTi. $i~ ,ert,ert eHitcr epoc*
21

Chro^ *fcmrrtK rteju. mcKexoc THpo-r rtxe

niajejULoji-i- ^.qrtox^crc JLii<up}rf ^ert ni-

...cy^/*, crtoq*
22 ka.t^. OT^cjorrr cy^/rT-o'c.&.o

L TKpoT K&T&. nmojmoc ^ert cnrcrtoq* oto^
^/rtfrte $ert cnoq eftoX i3Ln&.pe x00 e&oX

ajumi *

23 C&n<LVKR jmert onrrt rticjuioT" rrre rtn expert

rVrei~( + e, L)KXHporiojuu. itene^J trs. before rtxertn

(om. J), BaHJL (exeit).
16

OT2^IA.O.] T*AE : O-JfOIt^. 'is'

expressed, L? &c. : OTOItOT^., : JUUU-Ort 'is not,' 26 by error.

JULJULOq . . .
"

*f2,1^] om. 0* homeot. ^rt<LrKK(e, T)]

ftrt<LVKH, a x . ert$.] ertjuL4>., fl. cejuutm-q] AE: -tc,

LsTt &c.(-XCq, M).
17
eCT\LX.] ABaEIIJ: LCT\, L^T'TD

FGKLMNOP 26. JUUT<LCX.] AEHN 26: JULn^CCLJX., L?T* &c.

potential. &O(CJ0, B
a
)COtt] /)(U), FK)C, DFKL. eqort<>]

-U>rt<), TtGJ2M : qOM<), 26.
18 Om. verse, Ba

by error.

JULneCTOnfjSo] L^Tt&c. : JULU^CX., DFHKL customary tense.
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for a redemption of the transgressions which were during

(,1X6 rt) the first covenant, [that] they who are called may
receive the promise of the eternal inheritance. 16 For

where a testament* is, it is necessary that there should be b

(the) death of him who established it.
n For the testa-

ment (is) confirmed over dead (men) : because it hath not

power as long as liveth he who established it.
18 Therefore

neither the first was cleansed without blood. 19 For Moses

having spoken to all the people every commandment

according to the law, took [a] blood of calves and goats

and [a] water and [a] scarlet wool and [a] hyssop, and ("KG)

both the book itself, and all the people he sprinkled, saying :

20 ' This is (the) blood of the covenant which God ordered

you.'
21 And the tabernacle and all the vessels of the

ministry he sprinkled thus with the blood. 22
Nearly all

things are cleansed according to the law with [a] blood,

and without shedding blood forgiveness is not. 23 It ivas

a
BiadrjKT), as before. b Lit. 'they should bring.'

c Lit. 'accord-

ing to a drawing near.'

.6ne] &rr(C, LsTtDFGKLMP 26. crcoq] rcofti 'sin,' F by

error.
13

eitX.] NT., J. nittOJULOc] cf. Gr. NACD*L 17.

21. 47. 71. 73. 113. 115. 120. go" k scr cat txt Euth &c. GTi.] itT~e,

L. JUUULU}Of] LT fc &c.: JUUULOq, AE by error. ,.rt-

&<LpHrr] cf. Gr. P 17. 37. 47. al longe plu &c. KOKKirtUOIt] AE :

-nort, l*t* &c: -Kort, f 26. oir/)fc.] rti/*onort, p.- ot-

,iconuort, l : -/*cc.,D: -contort, E1>2
c o* 26: -COTTUOC, J:

-caunoc, FiiK. niKe &c.] neKe &-., A 2 r : rtiKexuoju. 2^e

,uoot, 26 piuraL .q(eq, L) rtox <cnf] -novx&o-*, AgE^
20

A^'K 'the book of the Exodus.' ncrtoq] ArEHJMNO: niC, L*

T t BaDFGKLP 26. Oh] om. GHLMP. 2I
0**0,] om.FK 26.

-fcKY(H, gl)hk] +2^e, BDPKL 26. <Lqrtox<)OY] eqrt.,

E 2 P. niCItoq] nc, TN P.
22 K/r<L i] pref. CTO^,, DFH

JKL 26. Ofi)(XH\T . . . K<LT<L] om. M homoot. OTCItOq]
niC, FC IIJ definite. C*0,] om. 26. A. (6, Eo)T&'.] <LfT, 1IJ.

then] pref. e, r. eftoX r] om. fk. 23
jutert] om. F*.
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m^HOTi * riceTcnrfto ^>en n<u neuuoY 2^e

n^m^Honfi &en ^-LHojcnfajujo-tfciji e*rcoTn

e^oTe n<u*

a/3
2i Hex<L nxc v^.p *K i e^joTtt e&A.rcjuioYttK

itxix e-*oif<L& irrirnoc nTe niT<&4>jut.Hi *

^.XX^. e^onrn e-fc^e exe rieoc xe eqofon&q
pe e&oX i"itonr juinejuLeo ijL|crf e&pm exam*

25 xe irreqenq e&pm <E,n. notjulhoj neon

juL^pK-f" juLUi<LpxHepe-rc^ ecy<Lqi e^oTit enee-

cnf<L& irreJULpojuini * ^>en onrcnoq *4>u>q

.it ne* 26 juuuiott ne&urf- epoq ne irreqtfT

juik., iioTJULHcy neon* icxen t~K.t.&oXh
ixniKocjuLoc -s- 'fno-* 2^e itoYcon aj. nxaoK

e&oX itTe nierce, ^qcnron&q e&oX* xe

irreqajecy 4>nofti e&oX[V] ^ixert neqajoY-

cycoofcyi
-

27 Oyo, K&.TZ. $pirf eTec^H nnipooJULi eepof-
julot ncnrcon* ju.enenc. $*.i 2^e o-*,.n*
28

n^ipn-f" ,ooq nxc ^.qenq e<cnrn itcnrcon*

xe ivreqmi nnenno.i no-rJULHcy e&pHi*
niJUL.,coii 2^e ~K eqecnron&q e&oX <L(Tne

nofti* e-rno&ejut. iutK eTxenrajT" eftoX

^.Lxuoq *

A/
J <l>itojULoc r^.p eonronT^q ilcnr.>Hifti rrre m

rtceTTOIffto . . . $HOYl] om. N homeot. 2>.e] om. T.

etccrrn] -arm, e2fghjmp 26.
24

.rc] n, a 2e2 : om. 26.

e,.nJUl.] rt,., 26. JUlOYnK] LsAjBaDEiF 26: JULOHK,
t ia2 &c. exe] nxe, n. Te] 2^e, ae 26: ne, J. eqcr*-

on&q] a 26 : eot., lsT4 &c. i" no**] +2^e, J.
25
itXeq-

enq] om. enq, H*. <Ln] trs. before e&pHI, K: om. Ba
.

eaj<Lqi] -mi, k. neeoT<L& (eer, fp)] adejk: hh eo.,

LbT' &c. ;
cf. Gr. (exc. Nc &c). itTeJULpOJULUl] eXCJULp., E :

rtTertp., A2 BaDFK 26. ii4>uuq] en$., d. 26
iJuuion]

ejuumon, gm. ne.] ene., k.- om. j. g,wf] ,o*f, a2*n.

ne] om. HJ 26. *.!<.,] eJULK., T'G : -.**,, J. nOY-
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necessary indeed then that the forms of those which are in

the heavens should be cleansed with these, but these them-

selves the (things) of the heavens with sacrifices better a than

these. 24 For Christ came not into holy (places) fashioned

with hand, pattern of the true ones, but {&) into (the) heaven

itself
b

, manifesting himself now before God for us :

25 not

that he may offer himself many times; as the high priest

who cometh into the (places) which are holy (once) a year

with [a] blood not his own
;

26 otherwise he ought to have

suffered many times from (the) foundation of the world :

but now once at (cy<S) (the) completion of the ages he mani-

fested himself, that he might put away (the) sin through

his sacrifice.
27 And according as it is appointed (^H)

for the men to die once, but after this a judgement;
28 thus

also Christ offered (e^OTIt) himself once, that he might

bear (itti) up (the) sins of many, but the second time he

shall manifest himself without sin for [a] salvation of them

who look out forward to him. X. For (the) law having

a Lit. 'chosen.' b Lit. 'which is it.'

JULHcy] <6ertcnr., fk. tk-lt.] ok.,_k. <Lqcnron,q]

pref. G, HJ: -OH&, A 2 : -UOH&, B*. itTGqcyeaj] AJ 26:

-cyecyq, L^T 1 &c. cbrtofti] pref. jul, g. ,rreit] ^iToxq
jul, 26. neqcy.] nicy-, B*.

27
oto,] om. 26. nipuojuu]

+ T-HpCnf ,
DFK. $.1 2vG] HA.I, P, cf. Gr. 47. raCra. OT&<LTl]

VP,., FK. 28
/-JUq] cf. Gr. (exc. minute vix mu). rtTeq-

iiu it] irreqen, j. rieitnofti] nmo&i, Tk
: om/tten, A.

itO**JULHty e(It, N)2,pHl] itcnfJULHOJ JtCOTI 'many times,' Ba
.

2s.e] om. 26. eqecnroit,q] eqox., H: eqcrcu5rt B*:

+ ^e, p. A.cTfte] i^EHJ: ^.tfrieit, a2 : urtffie, lbt1 &c.

efrtO,eJUL] eonrit., Ba ; cf. Gr. NCDEKL al pier d e f vg syi-MJ>

aetu &c. itrtn] itxertH, HJ.

1

cbitoAJioc] nm, 0. eoToirr<Lq] om. e, e1*fii.T: -it

itT^q, Ej^JNO.
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<LV.eoit eeitHo*** ixT^-i&iKom <Lrt tg irre

n<Li,ftROYi irrejuLpojuim <ert n^iajonr-

cyuoonfCLji poo* n^.i exo*cmi juLjuluuo** e^onfit

cy<L&oX juuuLon ojxojul juumcjooif erte, exeK
hk eeitHOT e^onrn-j-

2 juuuLort n^nrrt^KHrt

<Lrt ne eTirti juuulooot e^onrit*
Ge&e xe iJuuLort &Xi itcTKH^ecic irruuo-* rrre

^^.rtrto^i <><l hh excyeJULaji e.**r
ro**.fto itox-

con -j-
3 .XX<L itjpm it^HTOT it/ripi

JL$JULe**i itruno&i eTejuLpojuLiii * 4 o-rJULex-

<lt"xojul v^.p Te irre ncrtoq irre ,.it-

JJL&.CI* rtejuL &<LitiLLpHiT eeX g^rtrtoiii *
5 eefre $<u eqrtHOT e^oxit euiKocjuLoc qxtu
JUUULOC -J-

|

2Ce oYojo-rcyajo-ycyi itejm o-*npoc$top.* juLneK-

OTA.OJOY* OfCUOAtLA. 2^e neTA-KceirroT-q
khi - 6 ^n^XiX neju. ee&e $no.fti juLneK-

f"JUL^-i" e&pm exuoonf * 7 totg <lixoc xe ic

,Hnue "friHOY* <>erc oyk,L,i ftxaojuL ecc^H-
ott ee&KT" eepnpi $-f~ juLneTe&rt^K *
8
ci.ncya)i qxco juuuloc* xe &.rtcyo*rcytooTcyi

nejuL ,A.itnpoc$cop. * neju. g^rtcTXiX neju.

ee&e c>rtofti ixneKOT^-cyonr of&e jtxneK'f-

irr<Li,i(T, a 2 p).] eTii^i., jo. xe] om. F. n<U,&.]
AE: ttl,ft., LsT* &c. ftTeJUL.] ItTen., Ba DK: eTCJUL., E x .

pcu] om. T l
. It^.1 eTO-Jfirtl JULjULUOOy] of. Gr. (exc. A &c).

ctj.&oX] AjEj : cy^e^oX, ut1 &c. juuulcjooy] om. p. rm

eertHOT] neeit., J.
2
juumort] eJUuuLon, gm. <lii] cf.

Gr. (exc. H* al non mu), ne] om. H. enflltl] CVeilUj H.

ftcrn.] itOYCYIt., B*. -2^ecic] AJ2P: -2^HCI(H, N)C, LgT fc &c.

<>.] j6ert, f.
3
eTejUL.] ae j : irrejui., L8T trG nwHMN

OP: irrert., BDFK. 4

xe] 2^e, e2 : om. hj. irrenc]
JULnC, BaDFK : irrerUC, T*G. JUl<LCI . . . &<LpHIT~] order

cf. Gr. (exc. N 37). eeX,.Itrtoftl] -nmoKl, H J definite :

e&oX ^ert^^.Itn.O^.1 'from sins,' P by error.
5
eqHHOY]
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a shadow of the good (things) which come, being not the

very
3
image of these things, (going on year) by year in

the same sacrifices, these which they offer continually

(aj^RoX); it is not possible for them ever to complete

them who come in (to offer them).
2 Otherwise would they

not have ceased offering them? Because that they have

not any conscience of sins, namely those who worshipped,

having been once cleansed. 3 But (<L) in them they were

remembering the sins (year) by year.
4 For it is an im-

possibility for (the) blood of calves and goats to take away
sins.

5
Therefore, coming into the ivorld he saith : 'A

sacrifice and an offering thou wishedst not, but a body thou

preparedst for me,
6 over holocausts and (offerings) because

of (the) sin thou wast not well pleased :

7 then I said :

"Behold I come, in a volume of book b
it is written

concerning me to do (eeplipi), God, thy will.'" 8 Above

he saith :

'

Sacrifices, and offerings, and holocausts and

(offerings) because of (the) sin thou wishedst not, nor wast

a Lit. 'this.'
b Of]<.,! UXOOJUL Caput libri Ps. xxxix. 7,

Heb. x. 7, fortasse pro KOO,, KO, vertex, Peyron Lex. 75.

qitHO**, Ba rFJ. qxuo] ADEGMP: eqxuo, l^t & c .

d^s^Xjulo Xe: A m \e
J}*j. npoccba)p<L] ab: -$op<L,

L*T* &c, thus also including Ba verses 8, 10, 15, 18. 2.e] om. H*.

nT*.(e, a2)K.] ne et^k., t'b^ghmno. ce&xoTq]
A: -TCJDTCJ, L^T' &c. cbriofll]

+ JUiniKOCJULOC 'of the

world,' H*. AJLTieK-fJUL^] pref. JULneKOY.LCLjOT 0T2.6

'thou didst not wish them nor,' rFJ2
m

8. e&pHl] om. FJ2
m

.

7
ec(q, hj)choytt] ccj&, FK: cecc^j., M: ecc^K-

tot, p. eepnpi] eipi, 11 jk. cjrf] pre f. jul, Ba F. iJLne-

Xe^It^K] tre. before 4>-f , HJ, cf. Gr. al pauc aeth.
8
C<LTI-

OJOO(<L, M)l] LBAEF: +2.6, T'B^TDGHJKMNOP. qXU)] AD
EGMO: eqXO), LKTlBarFHJKNP. g,inttJOTfOJU30Tfajl] cf.

Gr. N*ACD*P 17. 23. 57. d e f vg syi
sc" ar 1-' arm Cyr &c. AK-

npoccj).] cf. Gr. &c. as above: OTIIpOCcb., TNO, cf. Gr. ND CEKL
ul pier syrP aeth Euth &c.
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juiA/f exaooY* exe rut rte eToirmi juuuluoo**

e^oTn K<i.Ti. nmojuioc* 9 totg A.qxoc xe
ic ,Kime "f"rtHonr eipi juLn.eTe&rtA.K*' q^buyre&

juLru&oim-*- ,irtA. rtTeqTA.&e ixijul^-^S

epA/rq.
10

$A.r exArrrcnf&o ft^pni ^>ert neT-

e,rtA.q e&oX ,rrert *fnpoc$uop<L rvre iicujjula.

rtmc nxc rto-jfcon*

11
0*co, oth& rtr&ert eqo&r epA/rq juljulkki

eqojejuiajr*- rtA-iojcnrajcjooTraji pco eqirtr jul-

julojot e^jOTit no-rjULHcy rtcon. rt.i exeijL-

jmoit ojxojul juljulcjoot erte, eeX rto&r

12
$A.i 2^e .qertq e&pm exert nertrto&i * rtoir-

ajoYajuxy*aji itoYurr*- ^.q&ejmci c<Lo**irtJUL

juL^-f aj^JloX*
13 to Xornort eqxofajT"

oj^toyx1*5 itrteqx<LXi c^riecm-
rtrteqtf^.-

X/*x u
oimpoc$ujp. r<Lp itofurr eert<L-

xeK itK eQmJTof&.uoox aj.e&oX*
X5 15

4epju.eepe VA.p rt.rt rtxeniurtZ! eeotii julc-

nertcA. epeqxoc vA.p * 16 xe ta-i^ia-Ohkh

exA-iceJULnnTc rtejuLuoox jL*.ertertc<L rt<ue,ooT

pi eTeiULJULA.T nexe noc* ere-f rtrt.&.rtojuLoc

e^)pw enonf^KX* onto^ fn^.c^HTOY exert

hotju.enr j * 17 oyo, rtrt^ep$juieYi xe rtrtoY-

exuoot] pref. e&pm, k. 6Te] irre, N. rtn rte] rte

rtH, EH J. niltOJULOC] cf. Gr. DEKLP al pier &c.
9 TOTe]

-re-re, a x : -ruo-re, e2 . ic] om. ghmop. eipi] eepupi,
HJ; cf. Gr. N*ACDEKP 17. al

10 de harl* syrP
txt aeth Cyr: +<H~

'

God,' K, cf. Gr. Hc h al pier f vg syr^etP C* Euth &c. q^CJDTTefi]

qrt<L<>., FK future.
10 eTi-ItTOIf^O rt,.] eT-LqTOT-

Aort
,. 'he sanctified us,' HJ. e&oX ^ITeit] cf. Gr. NACD*

E*P 17.31. 47. 73. 80. 120. a scr * ks" ai utvi pauc d e f vg Euth Cyr &c.

-f npOC<$>.] om. *f , 0. ncCJLJJULA.] niC, Ba
.

n
OYH&]

pref. OY, HJ; cf. Gr. NDEKL 17. 47. al longe plu d e f vg syrP
txt

Euth &c. Itlfieit] AE : pref. JUL6H, L^T' &c. eqO,l] qO,I,
L^P. eqcyejULcyi] eqojXnX 'praying,' Ex*?. rt.&.icuoYaj.]

AE: pref. 0Y0&, L^T* &c. eqirt(p, 0*)l] eTeqiltl 'which he
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well pleased over them,' which are those which are offered

according to the law,
9 then he said :

' Behold I come to do

(eipl) thy will.' He doeth away with a the first, that he

may institute the second,
10 this will in which we were sanc-

tified through the offering of (the) body of Jesus Christ once.

11 And every priest is standing daily ministering, offering

the same sacrifices many times, these for which it is not

possible ever to take away sin :

12 but he (4*^-0 offered

himself for our sins, one sacrifice
;
he sat on the right hand

of God for ever
;

13
henceforth expecting

b until his enemies

are put below his feet.
14 For one offering will complete

them, who will be sanctified, for ever. 15 For the holy

spirit witnesseth to us
;

for after his saying :

16 ' This (is)

the covenant which I established with them after those days,

said the Lord; I shall put (lit. give) my laws into (lit.

down to) their heart, and I shall (lit. will) write them upon

their thoughts ;

17 and I shall not remember any more their

a Lit.' kill eth.' b Lit. 'looking.*

offereth,' HJ. eeX] 66p, F.
12 $U] cf. Gr. NACD*EP

17. 47. 67** 80. 116. 137. 177. k scr cat*** def vg arm Eutb Cyr &c.

z.(T", E 2)e]
+ iteoq, k. rtermofti] rtmo&i, k. a.q-

,ejULCi] eq&., FMN: e.q,., HJ. cy^KoX] aei: uja,-

e&oX, L^'Tt &c.
13 OJ^XOTX^ ft]

T'A : -XP>> E : 'XA*
BaDFGKMNOP: -X^- K, LeT?: Oj^TeqX^ 'until he put,'

HJ. 14
eOIt^ZeK] AE: LCX6K 'completed,' L*T* &c.

15
V.p] 2^G, B'DK, cf. Gr. D r *: om. F. XOc] cf. Gr. NACD

EP 17. 31. 43. 47. 67** 137. c KCr ul plus
10

it vg syr
utr aeth Euth &c.

16
T(0, F*)<LI2J<LO.] T~.2^I.G. 'my testament,' HJ. 6Ti.I-

CeJULrtKXc] AE i: U6T., E 2 : (oiu. J)*f rtA-CGJUL., L*r*GMP:

o<li ef n., TBroDF*HJKXO. eie-f] laehj: +nA.1~,

T'BarPFGKMNOP, weaker form. rtlt<LttOJULOc] JULYI<Lno-

JULOC, K. nOTf&HT
-

] cf. Gr. 31. 46* Euth. i~n.C<).] *fCjfc.,

E. CXGIt] ,IXert, II J. HOTJULCTi] cf. Gr. DbetEKLal pier

d e vg
cl demid syr

utr arm &c. 17 OfO,] om. M. Xt] K.
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rtoftx rtejui no**.rtojuu<L * 18 nuuL. v<Lp exe

onrx00 e&oX juLjmoq rrre n<u le juumort npoc-

$uop<L xe ee&e $no&i g-

H.

Ae 19 Goirort itTA-it ovit juljul^v n^crtHOT rco**uort >

eftoX ec^juLoon
-
e<>cnnt rrre rteeov^JS.^ ^en

ncrtoq rtmc* 20 $k ex.q.rq juLftepr rt.rt

niJULO)ix juL&epr o^o^ exort^-j- e&oX 2>n-ett

niK^XA.neT^cjuL^ exe xeqc^p^ Te 2l
rteju.

cnrrticyf itoxK& exert nni i3L$i~*

U^-perti e<>0Trt <6ert ot&rt juljuihi rteju.

otxuoK rrre oYitA,g/f * e-*nox> fixertert&KT"
e&oX ,. cnrrtK^ecrc ec&tuoY* cnro^ epe
nencojju.^. xuoKejm ^ert otjumoot eqTo**-
fiHcnrT 23

JUL^pen^.JULorti iJLrucnfort
>

e&oX
irre i~2>eXnic rti/rpua * qert&oT" v^.p rtxe$H

ex^-quooj - 2 *
JUL^-pert-f^GKit ertertepncnr *

<>ert otxPBj ^re ox&.y&.y\h rteju. ^^rt^ftHcnrr
ertLrte*r *

HTenx^ rlcwm <Lrt itxettcrn^vcorK * k^t^.

4>pHi~ exe tka-^c rrre ,<LrtoYort Te-j- .XX<l

epeT-errf rtojuL-f" rt&oYo jul^XXoh g/Dcort epe-
Term<LY* xe ^.qsfcuurrT rrxenre&ooY

26
<Lrt-

oj^rtepno^i r<Lp ertoYtmj ji*.ertertc<L eperttff
iJLnccnrert -fjuteeJULKi juuuiori ajcnrajuuoYcyr xe
caoxn eefte ,.nrto.flr * 27

oYXinxovajT 2,e

eftoX rrre oy,<ui eqoi rt&o-f * nejix oyxo& I

rtoT^rtoju..] oT^n., a2*n.
18 o^x^] t*a : oyoh-

XW> Lg &c -

'

there is
'

expressed : k.JtXOt\^QU0 'there is not,' F.
19 F ms'the third Sunday ofTiibah': J^ ij ^ oJUl ja.^1 ^^Jl
'the Paul, the third,' &c. COYOn. frr<Lrt] T'AEHJKNO:
eOTOm-A.rt, LsBa rDFGLMP. OYIt] om. F. e$JULUMr]
*.$., L. rteecnr.ft] A^: rtrt ee. (ee, l), l^t* &c: m

eo., a 2 e2 . ncrtoq] ottc, l. 20
$h] ^a.i, e2 g*?. ni-

JULOJIX] pref. JUL, HJO. 6T0It^] -U>rt<6, TtTGMNO.

25
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sins and their lawlessnesses.'
18 For where forgiveness of

these (is),
then there is not offering any more concerning

(the) sin.
19
Having then, my brethren, boldness* unto (the)

way of the (places) which are holy in (the) blood of Jesus
;

20 that which he made new for us, the new and living way

through the veil which is his flesh ;

21 and a great priest over

(the) house of God
;

22 Let us come in with (j^eit)

a true heart and [a] fulness of [a] faith, our hearts being

sprinkled from evil conscience: and our bodies washed

in [a] pure water,
23 let us lay hold on the confession of

the hope without wavering
b

, for faithful is he who promised :

24 let us observe one another in [a] zeal of [a] love and

good works;
25 And not forsake our synagogue according

as (the) custom of some is, but (A.) exhorting so much the

more as ye see that the day drew near. 26 For if we should

sin willingly after we receive (the) knowledge of the truth,

there is not sacrifice left any more concerning sins,
27 but a

looking out for [a] judgement which is fearful, and a jealousy

a Lit. 'manifestation.' b Lit. 'declining.'

-neTA.cJUiA.] -iieTHCJULA., el. eTexeqc] irreqc, F.

TC] om. F.
22

JUL<Lpertl] cf. Gr. NAC al plu d e f vg &c. Euth

&c: jmA-peitmi, e. -nox<>] -notx^), t*. itert&HT]

IteTeit>HT", B*. ,(<, E8)A.CTn.]A1
*
2Eli2

cH ; ,A.O*CYrt.,

LT* &c. -i^ecic] AjKL: -2.HCIC, LeT4 &c. nenCCUJULA.]

iterta, L plural. xuuKeJUL] xokgjul, Tdnp. eqTOYfi.]
eTTo-ci, E2 .

23
mcnrort,] ae, : -uon,, L*T< &c.

*f^eXuic] cf. Gr. (exc. N* f vg syr** ar8
aeth). A/TpIKl]

LT l &c: itA.TA.piKI, AjFGHJK: A.Tpi, Br*Ea by error.

24
jULA.pert.] pref. cnro lkdfhjkl. -*f"2>OHit] -*f ,OHcrr,

h*?p. 25
nTe^iit] it^A-rt, bfhjkl. epereirf]

A.p., A 2BaFnJL. rtojuL-f it&cnfo] rtojut/f Kitereite-

pKOT 'comforting one another,' Ej* ; cf. ? Gr. 17. 47. 115. Thphyl.

,OCOn] cf.? Gr. M*K c" z scr al pane: ,U)C, BJ, A.q.>.]

q^)- 5 r*.
2C

enoTftocy] hot., AaBM : oitA.rtoT., l.

opertcTi] e., nr. ccoacn] coxn, T'BrDE1
8
8N. ee&e-

,A.ItrU)flj] trs. before CUJXn, K.
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rrre otxP^J^*- eqrt<Lo*vu3JU. ric. ith ex*f"

oirfiHq-s-
28
3\pecy.rt otaj cyecy 4>ixojuloc

XiJULao-ycHc * .6"fte juLexojen^KT e&pm exert

juieepe E ie v cy.qjULcrr *

29 IG texert juiefi* xe qnjuLnuj<L itcnrnp ftx-

^gjulko eT,uooY it&oxo* itxe<i>R eert<L,u)juu
exert nojHpi juLc^* oto^ A.qx^. ncrtoq rrre

-f^i<LOKKK irroxq xe q<5..^ejuL* $k eT.q-
totE.o it&pm it^KTq* cnro, nimtZ fixe

tu&julot" <Lqcijctxijq * 30 T"ertctocnf it v<Lp jl*4>k

eT<Lqxoc4- xe ntfi' juLnojioj cu)i <LrtoK ne

oto& A.rtoK eert^-fcgeKico -

^t Oyo, n^Xm xe noc n/f,.n. eneqX^oc.
31
oxepg/rf it&oxo ne *s- ep<Loxuo e^pHi eiten-

xix juL^-f eron^*
AC 32

3Xpi$JL*.exi itneTerte&oox irre cyopn. it.pe-

Ten6T juL^oTuomi it^pm n^HTOT-:- e<LT~e-

Treit^JULom irrert enrtox <ert oxmcyf rtxe

&A.rtjuLr<<LX,
33

$<li jixert xe * ^ert ,.rtajuxy
nejm

> .it,ox,ex exepee<LT-pi^irt juuuujd-

Tert-> $<u 2^e xe ^pexenepcy^np itrtK

eojULocyi juLn^ipni" *
34 Ke r<Lp ^pexen-

cLjenijLK^.^ nejUL rtn eTcon^-j- oto^ n&uuXejUL

27
eqrt<LoxtoJUi] qrt., dkl. 28

cyeoj] T' &c. : cy ectjej,

L&DL: ^.icyeoj, TF: V<Lp OjeUJ, HJ2 . <ttOJULOc] pief. JUL,

H. <Ltffte] aeh J : ^.TdTaj, F)-> LsTt &c -
29 le TeTen.]

exeTtit., a 2 . qn <LijL(eJUL, T'GPjncy^.] qejuur., hj.

OXRp] Ls'PABarEGLMNOP: <LXHp, DFHJK. rVT&eJULKO

ex&uoox] om. g*. ncrtoq] nrc, t'B^gmp. -xotE.o]
-ftort, j. rt,pHi] rt<6., T'hjk. ni^JULox] H&., tn.

i.qcgajajq] T'AGMP: <Lqajoajq, l? &c: <Lqajoajqq, DK.
30
ex^-qxoc] -xoq, e2 . ds n^poijuu^. : Am* kzJSY,

E^s jjdl 'Deuteronomy.' .rtOK i] om. J. <LrtOK 2] om. F.

i~aje^.ItJ0] cf. Gr. N*D*P 17. 23* 67** defvgsyrscn are aetn ro &c. sine
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of [a] fire about to consume them who are against him.

28 Should any one reject (the) law of Moses, without com-

passion on (the word of) two or three witnesses he dieth :

29 Then of how much worse torment, think ye, that he

will be worthy, who will trample upon (the) Son of God
;

and he esteemed (the) blood of the covenant that it is un-

clean, that in which he was sanctified, and he insulted the

spirit of the grace 1
30 For we know him who said :

'

(The)

vengeance is mine own, and I (pron.) shall
(lit. will) recom-

pense.' And again :

' The Lord will judge his people*

31 A more fearful thing it is to fall into (the) hands of the

living God. 32 Remember your former days ;
in which

ye were receiving (the) light, having endured in a great

(amount) of pains;
33

partly
a

,
in reproaches and tribula-

tions being made a spectacle ; partly
8

,
in that (xe) ye were

sharers with them who fare b thus. 34 For ye both suffered

with them who were bound, and ye take joyfully (the)

a Lit. 'this indeed . . . but this.' b Lit. 'walk.'

additam. X6 2
C
] cf. Gr. DE 31. 73. def vg arm aethPP Euth &c.

n<*/f><Ltt] pref. 0, K; position ef. ? Gr. N c L P al pier &c.

eneq.] juLueq., Ba M. 31 a^e^ as above, ovep^cf]
onrHp rt,o*f 'how fearful,' HJ. exort^)] excjort^), TTGMO.
32

AplcbjULeifl] I^T'ArEGIIJMNOP, cf. Gr. L 46. 74. 108. 109.

114. 179. 238. a 80r aeth Chr'"osc2 : + 2^G
3
B l DFKL, cf. Gr. N &c.

itrteT-ene&ocnr] cf. Gr. N* 17. 37. 71. 73. 80. 116. nS. 219* 238. al

pauc. rrrccyopn] itcy., B
a

. n^pexen^i] A : hh eTi-

pexert., lst i &c. fi^pKi] om. k. e^-xeTert.] e<Lpe-

Ten., 11 J. ^ert.] h., HJ. HTe^^n.] ii^^n., p : fff~

rrre,<Lrt. 'fight of,' fdfkn. jul (gjul, TGP) k^t,p,] jul-

K&.&, ErJ.
33

julgh] 2,e, iij. ^pexenep.] <lttg., Ba

dfkl. rtrtH] enH, BDFHJK. eojuLocyi] eort^jm., p.

34
^.peTertcyen] e., Aa . julk^-2,] gjulk., t*. hh ex(e,

T t

N)COIt^] om. KH, A: -CUOIX^,, LT'E,GLMP; cf. Gr. AD* 6.

8. 17. 37
m

47. 67** 73. 120. 134
txt 6 ll

' ct h scr f vg syr
utr arm Euth &c.
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itTe iteTeri/ciiA.pxorl,TA.* A-pexeitojonq

epunren. >eti o*rpA.cui4-

Gpexencojo-yrt-j- xe oTonTajxen: juLJUL^nr

rioTJULer
rp^.JL.^o eccoxn o-*o, ecn.o,i

cu.&.eik>X* 35
neTerto**u>n, oim eftoX*

ijLnep&n-q e&oX* $.i exeoTonT^q rloT-

iticyf itcueftie &exe juuul.t * 36
^.pexert-

piA. ePXPI<L itoY|/*riojut.oriH* ,iit&. ^.pexert-

cyA.nipi i3L$cnruxij juL4>i" irrexerttfT juLmuxy
37 exi v<Lp KeKonrxi * ,ocoit ,ocort qrt<u

ttzeneoitHOT * oyo^ qrt^aocK .it.
38 ixiojulhi

2^e qrt.ujrt<> e&oX ^en $iu./f-*
a?j O*o, eojujn .qttj.rt,aon* rtrte Ti.il'TXH

"fJUL^i" n^HTrq * 39 <Lrton 2^e ^nort h^oy-

/oii ^it ivre otc^cjox e$.,oY enrr^-Ko*

<lXX<l rrre o-*n<L/f* cirr^n^o irre

h \6 1

<J>n./f 2^e o-rr^xpo ne irre rnt exo-rep-

^eXmc epujoTr* oxpeqco&i ne rrre An,-
&hoti ttcerc<L** epcuox <Lrt

2 ^eit $.! v<Lp

^.TepJULeepe ^><l nmpec&nrrepoc*
fx

3
1)ert oirit./f- TertKA.i~^ xe ^.i-coi^f rVxem-

erte& ^>ert nc^xi jul^ * xe eftoX ^eit kh

exenceonron^ e&oX .rt* <Lqttjami nxe$K
eT-onrn^T epoq*

4
jbert ofrt./f" .fieX* <Lqen ,o**o ttjo**ttj(joo**ttji

rrreneT-ert,.] rut., o. -xoitTi] -xu)., lo. ajonq

epOOTCn] om. H* by error. E2 has confused text. OTOtt-
r

ruj(o,TtABa J1 N)T-ert] -rt rrr., HJK; cf. Gr. KAH 5. 6. 36. 67.

80. d e f vg Clem Euth Or &c. GCCOXn] -CJUTIl, T'FGHJKMP ;

cf. Gr. K*AD*H* 17. d e f vg aetk Clem &c. sine additam. OTO& 2 ]

om. HJ. Cn^.] CHA.., DK : em.., FL. ttJA.eE.oX] om. Ba
.

35
-o'vtort^,] -o-fon^j, e. o-*orrr<Lq] onfort rrr.,, jko.

nOTHIttJ-f] position cf.? Gr. NADEHP 17. 37. 73. 116. 137. Clem Or
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robbing of your i^ossessions. Knowing that ye have [a]

abetter riches and (such as) will stay for ever. 35 Your bold-

ness then throw it not away, this which hath a great recom-

pense of reward. 3G Ye have need of [a] patience, that, if ye

should do (the) wish of God, ye may receive the promise.
37 For yet again (Ke) a very little ivhile, he will come, who

cometh, and he will not delay.
38 But the righteous one

will live from (the) faith. And if he should hide (away)
b

my soul shall not be well pleased with him. 39 But we are

not they of hiding (away) for (rtTG) a fleeing back unto

[a] destruction, but (<L) for [a] faith unto [a] lifegiving of

the soul. XI. But (the) faith is an assurance of (the things)

which are hoped for, it is a proof of things which are not

seen. 2 For in this the elders were witnessed unto. 3 In

[a] faith we understand that the ages were prepared by

C^>tt the) word of God, because from those which appear

not was made that which is seen. 4 In [a] faith Abel

a Lit. 'chosen.' b Lit. 'be hid.'

Eus Euth. ojeKie] om. g.
36

<LpeTettep.] ur., pa

XP1*-]
AE:

i
)ief- K, 0: +v.p, LeTt&c. ^.peT-ency^-mpf]

epeTerupI, HJ. U)cy] cyicy, M by error.
37
V<Lp] ort, IIJ.

kotxi] + ne, HJ. ,ocort 2] om. fhjl. neennonr]
4>h eert., iu. 38 d^s .ftft<LKoifjui. n. h.igjulhi] cf. Gr.

DEH**KLP al omn vi de syr
utr aeth Eus Euth &c. : TT^-GJULHI, D,

cf. Gr. NAH* f vg arm Clem &c. qn<LCUn.<6] AH(* om. (JOIt^))

JO: A.qiU, LT* &c: eqriA, p. <Lqaj.it/Jon] -/juS,

Ei*2(H ver. 39).
3 '

rtAOTf^.] om. ItA, 0. enfT^Ko]
GIVT^KO, IIJ. Y ms

ij*\
'the end (of the lection).'

1 TIG i] om. GMP. GTOYGp.] GTGp., J2
* 0.

_
TIG 2

]
AE Hui

26: pref. XG, L-T'F N : pref. 2^G, BTDGJK LMOP. rTTG^n.]
L*ABaDEFJKL 26: rt,<Ln., T'l'i; U NOP. 2

>&.] <6ert,

M. 3
TrenK^-f] pref. h, P. nxem.] nrti., Ex* j. zg 2

] om.

FK. Hh] KG, E: 4J H, 26, singular. -OTOrt^,] ADEj 26:

-U3K&, L8T* &c. 4>H CT.] LT*AEGMNOP 26: UCT., H'li

FJKL: cb^l eT^It^, T.
4

L>""' VGItGCIC A.q6It]

<*jqcp, 26.

vol. in. m m
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jul^ e&crre K.m* $<li eT"<LYepJULeepe

<>.poq e&oX ,rroTq xe o-tojulki ne* eqep-

jmeepe nxe<^i~ e&pm exert neqTAio $- cnro^
eftoX ^iTOTq ex^-qjULonr qc.xi ortv-

5
l)en o**rt<L/f emux* /ro-*oe.&eq e&oX ecy-

TejuLn^v e<>jmcnr 4- oyo, n.<LnrxiJUU juumoq
.n ne* xe &. $*f- cnroefteq e&oX* ^^.xuoq

v^-p juLnioYurre& e&oX <*/*epjuieepe ^>.poq*
xe .qp<Lri.q JuL$-f

6 ^T6ne n<&./f 2^e

JuiJULort ojxojul epLK.q caje r.p irreq-

rw./f* nxeckK eertnoT ,. 4>1~* xe qcyon

o**o, qn&.cyu3ni npeqi-ftexe firtK exKurf"

itcooq. I

7 Jben oTtt<L/f nuoe eT^/fx^JUioq ee&e itn

eTejuLn.LTOTn^.T epcoo-sr <Lqep,crf- * .q-

ju.oriK nonrKY&urroc * e**rt0,ejui rrre neqm*
ok eTT^qepK^-T^-Kpinm juuukocjuioc e&oX

^itotc-j- o**o, ^.qajami fiKXaportojULoc >>

rrre -fjuteojuLRr rrre $ru.g/f~ *

m 8

jbert otrt./f * $k exonfjuLOTi
-

epoq xe

^P^^-jul + ^qccjoxejm. ei eftoX enrjuu*.

en.qrr<Ltfrrq riKXaportojuLi^. o**o, .qi e&oX

nqeJULi <Ltt xe .qjuiocyr eecort* 9 <>en

oTn<L/f z-qeppejULrixcjoiXi ^en ni<.,r rrre

fenLrreXr. * /uc ii4>uuq <Lrt ne e^qcyuunr

JUL^i"] efy'f, L?TtGMP. K<Utt] KA.IJUI, F. 4><Ll] $H, B

dfjkl. otojulhi ne] o*yjuLeojULHi,A 2 . eqepjuteope]
^.qep., JL 26. i\Xe<^'f] cf. Gr. N CD CEKLP al fere omn f

vg syr
utr arm Clem Euth** &c. C^pHl] om. 26. IteqXA-Io]

neq., P singular. OTO,] om. Ba
. ^ITOXq] -TOTOq, Aj.

q(^.q, JP)C<LXl] cf. Gr. NAP 17. 23. 31. 39. 47. 71. 73. 137. a scr **

Hunt 18, al
10

f vg syr
utr arm Clem Or Atli Euth &c.

5 D ms VeiteCIC

ertoox] enx,, a2
*
(ertuox 'another copy,' A 2 e): ertuoov,

E2 : ertO)^), L. e.&oX i] om. P. ne] FK. A.] om. A 2 .

^)<LX(J0q . . . eftoX] om. K* homeot. V<Lp] om. J1*K m
.

5-7
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offered more (excellent) sacrifice to God than Kain, [this]

through which it was witnessed unto him that he wa.s

righteous, God witnessing over his gifts: and through it a
,

having died, he still (on) speaketh.
5 In [a] faith Enoch

was removed, not to see (the) death
;
and he was not being

found, because God removed him : for before the removal,

it was witnessed unto him, that he pleased God :
6 but without

faith it is not possible to please him : for it is right that he

who cometh to God should believe that he is, and he will be

rewarder of them who seek for him. 7 In [a] faith Noe,

having been shown concerning the things which were not

yet seen, feared
;
he fashioned an ark unto a saving of his

house, through which (ark) he condemned the world, and

he became heir of the righteousness of (the) faith. 8 In

[a] faith he who was called, namely (xe) Abraam b
, obeyed

to come forth to the place which he was to receive as

inheritance
;
and he came forth, not knowing whither he

walked. 9 In [a] faith he was sojourner in (the) land

a
Masculine, therefore not referring to faith. b Or he whom

they call Abraam,' as the translation > frfU 'the named.'

juLmo**urre&] cf. Gr. n*ad*p 17.47. 67** 80. def vg Enth.

6
^TcTne] z.cTne, J 18. ^e] om. J 18: v<Lp, bdfkl.

ttJXOJL*.]
+ JUUUlOq, P. V<Lp] om. J. qn^OJOJni] T*AE:

cy<Lqcy., L* &c. customary. GTKUrf ] GOK., KL. 7
(and

8
)
Dme

rertecic. epcooT] epoq, l. -qep,.] eqep,., a 2 .

^.(e, N)qjuLoitK] -JULo-ritK (om. L), L^'PDExFLO . enrito-

^gjul] cqn., e2 : ert., J. K^x^Kpinm] 2.i^.Kpinm, j.

^ITOTc] ^ITOTTq, E,*.T. OTO^] om. 18. itKXrtp.]

n.o**KX., rr. irre'f.] ivf ., p.
3
4>h eTOTJULOTfl hu.. .

.

cf.? Gr. AD* 17. arm I'lidrt def vg. l] om. G, Ax : <Lqi, JO.

niJUL^] nJUL^., M ;
cf. ? Gr. tfDEKL al fere omn &c. : niK<L,I

'the land,' 18. ilqeJULl] JUiq., B: eqeJUlI, J single negative.

9
nK<L,l] niK., T'N; cf. ? Gr. l)*et c E al sat nm" &C. JUL^'OUq]

ArcEFJKNO 18: e<j>., LT*rGMP: ertcbuoq, Ba DL.

M m 2

8-16
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j^en ,<LncK*rnR * rteju, ic,l<lk nejui. i<ujuil*

nicyc>Hp riKXaponojULoc rrre n^iojcy puu*
M/3

10
N<Lqxo**cyT v^-p eftoX ^><LT,R irffLua oh
e rreovon.T&.c * nniceni

-
juljul^t h exe

necTex^JTHc nejix necpeqe^juuo ne <H~*
w "

Jbert oTn^&i
- neoc /juc c^ppA. -f-.6pRn 4- <lc<5T

[Ioyxojul enxz-cnfo eftoX ivre o-rxpox -J- cnrog,

ne ncHOY <Ln ne frre Tec*JiUR* em^R
.qcyuom eqen&crr ivTcrrc* nxe$R ex^quocy

12 ee&e $.i &.tjul^cc* e&oX ^eit o**.i kg

t^/cta. e^qtuxq ttxemcu>JUL<L k<lx<l <$pR-f-

nmcioT irre Tcfce* ^en noY^cy<u* stejut

juL$pRi~ juLmajcjo eT^^xen nenccJxrroT

jl*4>iojui* e-reijLn<L**6lRni jOUmoq* "k^t^
pi& o**H./f * n<Li TRponr ^.YJULo-sr juLnoYtfT n|m-

en<LvreXi.* <lXX<l /*n.*t epuoo-r &i$cnfei*

o**o, ^/fep^cn^ecee juuuluuo'* oto^,
/*oifon

>
e&oX xe ><LrccyejULJUicjuo'* ite->

cnfO, ripejuLitxaoiXi ^ixerc hik^.&i*
14 hh

v^p eTxa) nn&.i ijLn.ipRi~ * ceo-rong, e&oX*
xe 4&/*Kurf itc**. otK^ki irre oyjui<l jtajioni*
15
cnro^ icxe jmert n^Tipi juL^JULevi rteR

ex^/ifi e&oX it^RTc* le neo-roriTOT crot

ne eT^ceo epoc * 16
i~ttoif 2^e ceepeme**-

juun eeR eTcojn n&cnfo exe e<LT$e T~e*

mcy$Hp] -ep, djl. 10
e&oX] om. f. exeoTon-

T~^c] -tt itTi-C, JKNO 18. nicert-f] LsATEJN: -fc.,DF

KLl8def.sing.: OYC.,T lBaGMP. ne] om.L* : itTe, M. " Dme

venecic. /o(o, e2)c] a x &c. *f<.6pH(e, e 2 ) it] cf. Gr.

D b
37. 67. 116. Euth. <LCtfl] n<LCtfl^ P. T^OYo] -OYO), F.

TTeCJUL^-IR] cf. Gr. N*AD* 17. def vg aeth utr Euth Chrm sci
#

eni2^R (e, 0)] em, Ba
. eqert.] eqn., d j.

12
<l-*jul<lcot

(CAJULOY, A
x )]

cf. ? Gr. AD*KP 17. 109. 219* Euth. C^qCUXq
(qX, LeTtADEJKLP)] Ls &c: <Lq.,J: rte<Lq., DFKL. ni-

CUDJULA.] neqc. 'his body,' K. CIOX] CIJUL ? 'grass,' Ex*.
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of the promise, as not his own, having dwelt in tents, with

Isaac and (iteJUl) Jacob, the fellow heirs of the same promise.
10 For they were looking out forward to the city which

hath the foundations, whose craftsman and her maker is

God. n In [a] faith Sarra also herself, the barren woman,

received [a] power unto (the) sending forth of [a] seed, and

it was not (the) time of her age, since he who promised was

to her trustworthy.
12 Therefore were born from one, and that

a deadened in body, according as the stars of (the) heaven

in their abundance, and as the sand, which is by (the) lips

of the sea, which is not numbered. 13
According to [a] faith

all these died, they received not the promises, but (<L) they

saw them afar off, and they saluted them, and they confessed

that they were strangers and sojourners upon the earth.

14 For they who say such things manifest b that they seek for

a city where they may dwell .
15 And if indeed they were

remembering that from which they came, then they had

time to return to it.
lc But now they desire that which is

a Lit. 'the body having become cold.' b The same word as

'confessed.' c Lit. 'of a place of dwelling.'

nittJUj] cf. Gr. NADEKLP 17. 23. 31. 37. 46. 47. 67. 72. 73. 80. al

louge plu &c. JUL (irre, 0)ci>IOJUl] JL*4>I.po^ 'the sea,MP,

the river "Nile is always called 'the sea' in Arabic of Egypt. eTGJUL-

IL4/*tfT] ATENO customary: -Of tff, T'GMP preterite: -OfCytfT,

Ba
: -/*Ctj6T, LeDFJ2KL customary and potential: -<LYOjI, Jj? by

error.
] a

JUlITOY (f\] cf. ? Gr. Nc D E K L al pier &c. <lXX<l] om.

18*. <LYrt/1f] cf. Gr. NADEKLP al pier d ef vg syr
utr arm aeth

Euth &c. OY02, i] om. 18. OYO, 2] om. 18. -OnfOtt,]

AEX : -um,, L8T*&c. xe] i\X, FL. ItpeJUL.] ,<LrtpeJUl.,

b*dfjkl 18. ,ixert] pref. ne, BFJKL 18. niK.,i] itk.,

LeTGJNP 18.
M
exzuo] ex^/cxou, p. -o-*ori,] T'Ar

DN: -0-*<X>n&, L8 &c. ^YKUof ] GYK., J.
u 070^] om.

18. JUten] + OTfIt,B
ar?DFJKL. IU.Tipi]cf.?Gr.N

aADKLP
alplerdefvg&c. GROT] +OH, J.

16
Z.e] Olt, J. eniGYJUUrt]

-OJJUUIt, MO. GTCOTn] T'ABTDEN : -UOXn, L &c.
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ee&e $&a riqctjini juLjukjooy <Lit itxe$-f * ee-

pcnuuLonf-f epoq rtrto-ri" ntooir ^qcoii'f" v^p
kuoot kot&aju +

m8
"

I>ert ointA.&'f .fip<L.&Ji*. * iqmi fuc<L<LK e&pm
evepnip^m juLjmoq* <Lqirti ixneqajHpi

juum^nr^/rq egjpKi nxe$K eT^-qajen ruuxy

epoq * 18
<$k eT-^-rc^xi nejuuLq & xe <6ert

ic^.<lk enree.,ejUL oYXpox n^K * 19 cnr0&
.LqjULOKJULeK xe o-*ort cyxoJUL ii/H" * exo'r-

nocq e&oX ^e rtH eejumoonrrs- ee&e $<u

.qo"rrq <ert o**n.p.fk>XK *
20

1)en oYit./f ee&e rtH een<i.cyumi ^qcjuioT
itxeic.<LK ei-LKaj^. nejut hc^/it*

21
J)ert 0Tit./f i^Ktoii eqrt^juLonr ^.qcjuLOT

e$o*r.i $ott.i ititencynpi rticucncj) onrog,

i.qcnrcuajT exert ,eRq JuLneqajikoT" *
22

fjert o'irn.
)p/f iuochcJ) eqn.LJULOT <Lqep$JULe-ri

juLnxmi eftoX itrtenctjHpi ijLnicX* OYO& <*-q-

,on,en. eefte rteqK^x*
23

Jben. o-ctt<./f" jmunrcKc* eT.YJUL.cq | i.TXonq
itv it<LftoT~ rixeiteqicrf- xe <L-*rt<LY emiJkox
xe otz.cxioc ne oiro^ juLnoxep&o-f <<lt,k
juLni&cjort irrenoYpo*

I)en onm^.&'f" juludychc eT^qepniaj-f <LqxuoX
e&oX ecy-rejuLeepoxJULovf epoq xe ncynpi

itxajepi JL*4>-p.uo * 25 JUL^XXon e^qoToocy *

eajenjuLK^^ rtejuL niX^.oc rrre <H~* e&oxe
irreqtfTjuLH <>ert ^rtofti npoc cnrcHcnr*

24

ee.e] pref. OYO&, BaDFKL. n.qctji(uo, M)Tll] om. ft, B a

18: A.qjH-i J: itrteqaj., l. " D ms vertecic. o**it./f~]
om. OY, M. .ftp<LJUl] pref. It, A 2 . .qmi 2] pref. OYO&,
Ba DFJKL. flXe4)H] exen^H, FJ2 by error. HIUXLj] ITIUXy,

BaP singular.
19 OYO, ^qJULOKJULCK] OTO^ 6A.q., Ba L :

OYO& rt^qJUL., J: om. OYO,, then e.q., L?. ItH 60-
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much better, which is that of (the) heaven: therefore God

is not ashamed of them to be called God to them, for he

prepared for them a city.
n In [a] faith Abraam offered

Isaac, being tempted : he offered his only son, even (itxe)

he who received the promises,
18 he to whom it was said :

' In

Isaac shall a seed be called 3 for thee
'

:
19 and he reasoned that

it was possible for God to raise him from them who are

dead, therefore he took him (back) in a 'parable.
20 In [a]

faith concerning the (things) which will be, Isaac blessed Jac5b

and Esau. 21 In [a] faith Jacdb about to die blessed each

of (the) sons of J5seph ;
and he worshipped upon the top

of his staff.
22 In [a] faith Joseph about to die remem-

bered (the) coming forth of (the) sons of Israel, and he ordered

concerning his bones. 23 In [a] faith, Moses having been

born, his parents hid him three months, because they saw

the child that he was comely, and they feared not the decree

of (the) king.
24 In [a] faith Moses, having grown up,

refused to be called (the) son of (the) daughter of Pharao
;

25
having wished rather to suffer with the people of God,

a i.e. 'invited.'

JULUOOYX] T'AEO
;

cf. Gr. 109. d e, ora. *<u: ItlKepeqjUL., L* &c,

cf. Gr. rell 8n mi.
20 D m* VeiteciC <>eit &c] cf. Gr. ND

EKLP al pier syr
utr arm aeth &c. : om. OT, M. ttXe] ft, N.

ICA.A.K e] om. G*. IteJULHCA.T . . .

21
A.qCJULOTT] om. K*

homeot.
21 D"> VeiteCIC. IA.KU)&] pref. 6, F. 070^]

LsABaDEFJKL: om.TTGMNOP. eXCtt]ADF: &IX6H, K:

pref. e&pw, LT' &c.
22 D iu venecic. rtnertajHpi]

flTeittttCLjHpI, B-DFJL. TteqKA.c] XeqKAX, L singular.
23 Dm (and

24
)
e02^0C eXA.TTJULA.Cq] um. E^. A.TTXOnq]

A.q., E2 : +eftoX, L uonrpo] moTrpo, p.
2*
nigpf] pref.

ott, L-Ba DFKL. ecyxejuL] om. Bi*. eGpoir] om. e, FJ.A.

ttXttj.] ADEFJKL: RX6XOJ., LBT*BrGMNOP. 4>A.pA.to]

-o, A2*.
- 5

eA.qoTuocy] pref. 2^e, J: e(A., jjqoTr., Ba
.

JULKA.&] gjulk., tg. rtTeq(om. d) cTTjulh] om. B. npoc]
pref. JUL, F.
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26
e^qx^- Nffl^SiJ J^-^Xc rrroTq * xe ov-

rrre XHJUU enA.qxoifttj'T v<Lp e&oX ^a/t&h
jULTTiuje&ie &exe * 27 ^ert ovrtL

<p/f <Lqx<^

XHJUU rtcuoq* juLneqep&oi
-

<).'"r <
P

)
H jultu-

juL&ort rrre noTpo-j- nii.ertA.'* \\Lp epoq

rt<LqJULO*rrt epoq* juL^pHi
-

rto-r<u eqrt<LY

epoq *

v* 28
Jbert o-*rt<L/f <Lqipr juLnin^cx^- * rteJUL nr$um
e&oX rrre mcrtoq* ^mi. rrrecyreJUL mpeq-
tako tfT nejuL rto-jrcyopn juljulici * 29 ^ert

o-rrt^.p/f A/ccmi e&oX ,rrert <>rojUL rtey<Lpr*

juL^pni" rte&oX ^en o-*K<L,r eqctjoTtuor

$r eT<L*r6mip<L rt<)KT~q rt^enrpejULrtxHJL!LI

A.TU3JULC 6^pHI4>
30

jbert o**rt<L/f" rticoB.Tr rrre lepixw <LY,er

eT~<LYKurf epaooT rtf rte&ooT*
31

Jbert oiritAg/f p,L<L& -frtoprtR juLnecT-^Ko neJUL

rtR exA.TepA.TccoTejuL eT^-ccynn rtiXHp epoc
<>ert o-jf&rpHrtH *

0.

M<
_ 32

Oto^, rtT^xoc ort xe or. eqejuLo**rtK vLp epoi

piv rtxenrcHov er$ipr ee&e re
1

2^ecort * &.p.K *

cajul^uojul > recbe<ue ^A/rr^-J- rteJUL c<ljul-

oyhX * neJUL rtiKenpo^HTHc *>
33 rtK ere

2G

_e^qx*- (u>, 0)]
+ rt<LUjp, b* : eT^qx^-, J- **.-

nXc
]
om - Ei*. Xe . . . Xe] om. E,* : om. T6, G. e^OTe]

+ e, K. frreXHJULl] cf. ? Gr. NDEKLP al longe plu Clem

Or Eus Euth &c. eit<LqX.] ATEGM: rt<LqX., L^T* &c.

VA-p] om. 0. eftoX] T'ArEFGJMNOP: + TIC, LsBaDKL.
27 Dmg e^o^oc. VA.p] om. P: trs. epoq vLp, r. rt<Lq-

jULOTrt] <LqjULo-*rt, k. epoq 2 ] +ne, J. eqn.LT]
<Lqrt<L*tf, e2 o.

28 D^ep^oc. nicrtoq] ncrtoq,
N. rtOTOjOpn] OYOJ., L : rtOTCy 6pon, A, by error.

29 Dms

e^O^OC. ^.TCirtl] i.nc, L by error. >ITert] AE : <ert,
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than that he might surfeit in (the) sin for a time
;

26
having

esteemed (the) reproach of Christ, that it was a greater wealth

than the treasures of Chemi : for he was looking: out forward

to the reward. 27 In [a] faith he left Chemi, he feared

not the wrath of (the) king: for he was waiting upon the

unseen, as one seeing him. 28 In [a] faith he kept (ipl)

the Pascha and the shedding of the blood, that the destroyer

should not touch their firstborn. 29 In [a] faith they passed

through the sea of Shari a as (if) by
b
[a] dry land: in which

the men of Chemi having made attempt were submerged.
co In [a] faith the walls of Jericho fell, having been com-

passed seven days.
31 In [a] faith Raab the harlot

perished not with them who were disobedient, having

received the spies in [a] peace.
32 And what further should I say ? For the time shall fail

me, narrating concerning Gededn, Barak, Samps5m, Jephthaie,

David and Samouel and the prophets also: 33 who through

a Unknown meaning, perhaps 'slaughter.'
b Lit. 'from.'

32-40

LsT k &c. OYK<L,l] OYJULK<L
)
P F; cf. Gr. NAD*E 17. 31. 47. 71.

7,3. 137. def Byr
sch arm aeth Euth &e. $H 67] III 6T, E2 .

<LYU?JUIC] L?T lABa rcJK: e^TUDJULCK, F : .YU5(0, P)JULK,

T*DEGLMNOP. 30 Ds IHC(Y) rt.YH. IGpIX^] tf- Gr-

ADEKLP rell. ttf] om. it, F.
31

eTA-CajHIl] AEFL : -CLjen,

LBTt&c. niXHp]-6p, M. 32 D m
KpIT"H 2^ &<LClXetOIT. HnntiS,

OH] OYit, E. V<Lp] position cf.? Gr. DEKLP al fere omn Clem

Euth&c. ei4>ipi] eiec>., Ba
: e**cb.,F: iecb., ln. ve^ecuit]

-C03, Ax : -eort, P. E^pA-K (X. J
2)] cf. Gr. NA 17. Clem Cyr &c.

f vg arm. CLJUfd/UDJUL] T'AB'EGLNO i8 c
: -l^CJOrt, LDFJK

MP 18*: Ci^CJOJUL, T; without Km, cf. Gr. KA 17. Clem Epiph Cyr

d e f vg arm &c. IC^OZJe] -e<LG, KO ;
without Kai, cf. Gr. NA 17.

Clem Epiph Cyr f vg arm &c. 2kLYI2>.] cf. Gr. B C E al permu :

2^Z.2L, L: + 2^6, DFKLNO, cf. ? Gr. r f . Ke] om. E.
3a D ,ue

<L&p<L,LJUL ICJuft ^-f> p.<.JUL 2,<LrtmX : Ej"* has Arabic names

here and foil., Abraham, Moses, Joshua, C;tleh, the throe children, Phiiie-

has, the widow of Zarephath, Elisha, Jeremiah, Job, Isaiah (thrice), Mil 1.

John, Elias (twice), Ezekiel, Uriah, Daniel.
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e&oX ,n-ert cnrit <L/f * /r6po e^rtJuieT-
onrpoooT <&/*ep,uj& e-fjmeeJULHi * <l totot
6X nniuxy * <L-reujjuL npuoox itgAruuLoxi
34

/ro?ajeJU. exxoAJL rvre otxp^jul * <LY$auT"

eiioX ^ert puuov rt,<LncKqi *

3XnfxejULXOJUL ^ert najumi 4- <L**ajumi e**xop
>en mnoXejmoc * /*piia it,<Lrm<LpejuiiioXH

iiTe &.najeJUuuL(Joo*r >
35

.-*6T iixe&^rc-

,iojuu itnoYpeqjuLCJoovx e&oX ^ert oir<Lrt<L-

ct^cic* ^^rtKex^o^^ 1 ^.TOTecyoYuoajoT

juL^pirf it&.LnKejuiKejUL juLnoTajen mcurf-

epaooT ^m<L rrre totot tfT iVf<Lrt<LCT-<Lcic

excoTn-}- 36
gJ&.nKexjLuotsu ^e >en ,.rt-

coo&i* nejuL ,.rtJUi<LCTivroc & <LiftfTnip<L*

eTi 2^e nejuL
>
<LrtKecn</*

>
neju.

) .rwj
rre-

kcoot 37
<LY,iami exuxr* *

3\**fi<Lccnf rteiLLajo-rp * <L-*epnip.^m juuuluooy*

/*juloy <en n^aoTeE. rvrcKqi <lyjulooji ^>ert

^^.njULeXuoTH ^erc g^rtcy^p juLft<LeJi*.ru *

evep^^e ex&ex&tjox * e-*<5Tjuu<<L> * 38 h<li

exert^-pe rikocjuloc juinaji. juuuluooy <Lit ne->

e-rcaopejUL &i nicy^qenr rteJUL uitcjoot * rceju.

rti&Hfi* next, mxoX rrre 11KA.&1*
39 Oyo, n<u THpoT eT^nrepJuieepe ^^.pcoov

eftoX ,rrert mn<L/f- juliioy6T juuiiuxy
40

e<Lq-

xoyojt icxeit cyopn itxe $i~* ^>-T&h

OYn<L2/f] nOTH. 'their faith,' K. /CeCOJUL . . . JULOYl]
om. N 18.

34
T"XOJUl] AE : TZ., P: NTX., LsT' &c: om.

0*. OlfXPtUJU.] niX- 5 FKP. D ms.It<LrtI<LC .^<Lpi.C
juuc<lhX hXi<lc icjo& ie^eia.c ve^eum nejuL 2^<lti2^

X<LC.po. exxop] /*xop, l. mnoXejmoc] itin., m
plural. n<LpeJUL.] -p<LJUL., A2*E2LM.

35
rtXG&^It-

,IOJUll] cf. Gr. Nc Db et cEKLP al omn d
. D ms KXl<LC AJL<LV-

K.&eYC. rtrtOTpeq.] LsTtA^r^GKN 18 : itOY. 'a dead,' A &c.
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[a] faith conquered kingdoms, worked [the] righteousness,

obtained* [the] promises, stopped the mouths of lions,

34
quenched (the) power of [a] fire, fled from the edge

b of

swords. They prevailed in (the) weakness, they became

strong in [the] war, they turned back c armies of strangers.
35 Women received their dead from a resurrection: others

were tortured d
, they accepted not the redemption ;

that

they might obtain the better resurrection :
36 but others had

trial in mockings and scourgings, but further, also bonds

and prisons :
37
they were stoned. They were sawn with

(the) saw, they were tempted, they died by (the) killing of

(the) sword, they walked in sheepskins, in goatskins, being

in want, afflicted, suffering :
38 these of whom the world was

not being worthy, wandering
6 in the deserts, and the moun-

tains, and the caves, and the holes of (the) earth. 39 And

all these to whom it was witnessed through the faith

received not the promise,
40 God from (the) first having

a Cf. Gal. vi. t, Heb. vi. 15, viii. 6, xi. 35.
b Lit. 'the mouths.'

c
pIKI, usual rendering of kAiW d Lit. 'stretched out (to be beaten)

as musical instruments.' e Lit. 'straying.'

by error. 6TCOTn] LsATDLNO : -UDXII, T* &c. 3C
&<&.rtCLj-

XeKUOCTC] inn. AH, P. D"A^T RC<LI<LC IUU& hXi<LC

iu^rtitHc fLLirricTHc. 37
<L**(eY, GMP)epnipi.^m

JULJULIOOY] position cf. Gr. ADCEK al pier def vg arm Or &c. : trs.

before .Y&*.COY &c, J, cf. Gr. N(Der *)LP 17. Euth. n<cJO-

xe&] x<6-, P : ni <6-, l. <6ert,<Limj.] nejm&^rtcy., fk.

&<Lejutm] &<ljului, l^ej. ei&ex&wx] -,ox, nm.
T6TjULK^.^] 0111. P. Ax'^' 'tho end (of the lection).'

3S ni-

KOCJULOC'] nOYK. 'their world,' L. JULYICLJA.] eJUUl., T'DGP:

cejULlKljA., A 2 . ne] om. 0. eYCUDpeJUt.] 'PAB^EiFKLN:

-OpeJUL, L &c. &l] cf.? Gr. NA P 17. 71. 73. 118. cat** Ath Socr &c.

39
eX^-rep.] om. CX, T J. JULUIUXy] cf. Gr. NDEKLP al pier

def vg rell Clem Euth fcc: K!fl.j Bac
G, cf. Gr. A 80 &c.
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itoY&uofi eqcoxn ee&KTerc &in&. rtcecyTeAA,-

zcjok e&oX <LTrtfitoint.

I.

fxC Go&e $4.1 v<Lp ^.nort &am eonrort ov&kxu

irr^iJULA-iH xH e&PH * exam irre &<Lit...p-

TTpoc* e^rtx^3 ncosn julaa-gx^-ci^ht

ni&ert* nejut $no&i gto^i ep^/rq eport

ejui^aj^^ e&oX ^ixert oT/*noAA,ortH*

juuLperttfoxi <6ert nigrum e<rxH n ^- rt

e<6pHi*
2
ertxo-ycyx eit<LpxH^0C Kxe

$iu.2/f* neju. nipeqxu)K ihc* $<li exe

irrcye&ito juLnip^cg* eTXK ^>^.^twq * <Lq<L-

AJLoni itToxq ecmjb* <LqepK<LT4>ponm

juLncgnu* ^.q^ejuLci c*.cmn*..u. ixniepo-

noc ivre <H~*
m 3 UeKJULGK enrtoT v^.p ex.LiiULeT-peq^Axorti

itTOTq irre $<u i.iujpirf- e&oX ,itotot

rirtipeqeprto&i * eif<LrrriXoYi. epuxr* iXftAin

juuuLUJOTf* ,iiia. fiTeTertajTeJi*.tfij6ici* epe-

-rertftHX e&oX <6ert rteTert^TXH *
4 i*-^-

T-exerto&i ep<LTen: enitoT* eperetrf ov&e

$no&i ctj^-
e^PHI encnoq.

5 oyo, ^pexenep-

noj&oj juLnieurr it,KT* $<li eT^qcLXi
m# neJUKJOxert jOL^pni- ri,.rtajKpi* +n^-cgRpi

juLuepepKOTXi rt&HT <6eit -fc&a) fixe nac*

o-c^e *.nep&a>X e&oX eqco&i juLm.ok*
6 ^>h v^-p e-re noc julci juLjmoq cy^q-fcfiu) rt.q *

aj^.qepJUL.Lcxirvom 2^e* itcynpi ruften exeq-

40
eqcoTTi] -cA3Tn, t'b^fjkmnp i8. ee&H(e, axM)-

jeit] position cf. ? Gr. Dsr * b Ens &c. D ms ItI^.nOXoXoC.
1

eport] om. GM. OY/*(H, A^KOJUL.] 1~&., J definite.

jm<Lpert<57] cf. Gr. (exc kp &c): + 2^e, fk. ni^vam] rti.w,

P plural.
2
n<LpX-] AFJKP : TU^pX-, LsT fc &c. nipeq-
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looked forward to a better thing because of us, that they

might not be completed without us.

XII. Therefore indeed (V<Lp) we also having
a over us so

great a cloud of witnesses, having left all pride and (the)

sin which so much besets us b
, through [a] patience let us

run in the race which is set down for us,
-

looking at the

author of (the) faith and the completer, Jesus, he ($-1)

who in exchange for the joy which was set before him,

endured a cross, despised (the) shame, sat (down) at the right

hand of the throne of God. 3 For reason in yourselves

of this endurance of such an one at the hands of the sinners

unto a contradiction against themselves d
, that ye may not

be weary, fainting in your souls. 4 Ye have not yet stood (up)

opposing (the) sin even unto (the) blood :

5 and ye forgot

the exhortation [this] which spake to you as sons. My
son, be not discouraged

6 in the chastening of the Lord,

nor faint (when) he is reproving thee. For whom the

Lord loveth he chastenefcb, but he scourgeth all sons whom

a Lit. 'there being set.'
b Lit. 'stands to us greatly,' without

idea of surrounding.
c Renders ami, cf. Mark x. 45, Luke xi. 11.

d The passage seems to be misunderstood. e Lit.' little of heart.'

xuok] nixuoK, e,*. fvrajefL] irreToj., tgmnop.

<<*,X(JOq] ,IX., rGMN01\ GOT.] LsAEJL : ItOY., T* &c.

tjb] CTA/lfpOC, L*GJM. .qep.] pref. 6, BaDKL. itTGcb-f]

om. N*, cf. Gr. N.
3
JULeKJULeK] JULeJULJULGK, G. T<LI-

juLe-rpeq^JUioru] t^-iajuioiu, f. eir<LrtT"iXori.]

e<L**<Lrrr., j . eTepiirr., a 2 . epcuonr juuuLirt jul-

JULUUOy] cf. Gr. N*D*E* am fu* had tol Byr>
h

: om. JUL. JUL., Bi*,

ef. Gr. S c
17. Euth Thdrt do. tfT^)ICl] tfTci, A,: ^ICI, E2 .

4
JULn<LX6TGItO,l] AE, cf. Gr. exc. D** &c: + Y<Lp, LbT 1 &c,

cf. Gr. D r * L 61. 73. o scr 8p ir> lect
vg

cl demid arm. e^pHl]
G,., J. ncrtoq] IlIC, TtBaGMOP.

'

Olfogj om. B. .

<LpG.] epe., L. D 1^
n<LpOIJULI<L: A.WEjne yjUJL, 'Solomon.' ^T

OT2^e] ofo^, p. ajd.qepJUL.] aj<LqjUL., L". 2^g] om. J.



542 npoc aeBpeoc.

nA.cyonoT epoq4-
7
,Lpi/rnojuiGrun: rtc&u?.

<Lqc<Lxi nejuiurren: ijic{>pfrf~ n&^rtajHpi rtxe-

$+4- hijul r^.p itojHpi exeixn^-pe neqiuuT
*fcftu3 n<*.q4-

8 icxe T"exertxH c<l&oX

pi2^ ivfcftdJ 4- OH GT/*epcy$Hp epOC THpOT-J-

AP<*- rteurrert ^^.rtajHpi itrKnrx4- oyo^
itearren &<LrtcijHpi <Ln t-

9 icxe nemcrf juLert

irreTc<Lp4- rt^TrtTA-rt juljul^t iipeq'fc&uo*

oifo^ n<Lnaj$rr ^^.Toy^n^ ie n&cnro <Lrt

xe itTrert(Tftezcort jlM>icjot irre nmitA. otog,
rrrertum^ 4*

10 rtn juien v^.p npoc otkotxi
ne

>
ooT4- n^f-fc&aj h<lk k<*.t"<l nexe&nuooT*

$<u 2^e neoq nexeprtoqpi it.n ft,o**o4- xe
irrercof eftoX j>erc TeqjuLeTXo*jfE.o 4-

11 C&co 2^e mften npoc *fothot julcm XJLn^K-

xcjulov en<Lo-*p<Lcyi ne 4* .XX&. rtTe o* julk<l&

it,HT* en>.e 2^e o**o-*t-., it&ipHniKoit*
rrre *fjulcojulhi cy^cTKiq itnu e^r^yepvyxx-
n&jin JULJULO30T e&oX ^itotc-j-

Ge&e <$<u mxix eTXH-> nejm. nic^T" eT&HX
e&.ok Jumr&.gjtnoT ep^/ronr

13
.pioxi it&^it-

xm6oxi enrcoYTam nrteT'erttf^.X^TX 4- ,irt.

frreajTeJUL 'fju.eTo'XXe piKi4- jul^XXoh: 2^e

irrecXoxc 4-
14 tfoxi nc<. -f&ipKttK nejut

oToit ruftert rtejt*. niTOY&o4- <$k exe^T-

6novq ii..on ,Xi n^n^zc ijtnac4-

12

7
/*nojuLercm] l?adejkno 26: -juionm, T^rFGLMP.

ttC&U3]T
tA

1 : C&U), A 2 : T(eO*r 5 J)C&UO, cf. Gr. SAD KLP
al fere

60
syr* aeth arm. nCJULCUXCn] cf. Gr. 17. d scr

. ttXe-

$*}"] nTe^-f 'of God,' T'BaEa 26. ItlJUl] n<LI, B a
by error.

ttOJHpl] cf. Gr. N*AP f vg aeth Bas Or.
8

ICXe] ABaEJ 26:

+ 2^6, LsTtrDFGKLMNOP, cf. Gr. itttOTX . . . A.It] om. Jx
*

homeot. OfO,] om. Ba
, position cf. Gr. N AD*et 17. 37. 80. d f vg

Euth &c.
9

icxe] obs. Syr*** arm e2 &. it<L-*n.T\.n] HA/feit-
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he will receive. 7 Be patient for chastening : God spake

to you as sons
;

for what son (is it) whom his father

chasteneth not ?
8 If ye are without the chastening in

which all shared, then ye are false sons, and ye (are) not

sons. 9 If indeed our fathers of (the) flesh we were having

as chasteners. and we were reverencing thern ; then (is it)

not more (right) that we should be subject to the Father of

the spirits and live ?
10 For those indeed for a few days were

chastening us according to their will, but he indeed ($A
2^.6 itooq according to) that which is the more profitable

for us, that we might receive from his holiness. u But

all chastening at the time (lit. hour) indeed thou findest

it
(lit. them) not as (e) things of [a] joy, but (<L) for (n.T)

[a] grief: but at (the) last it giveth a peaceful fruit of

[the] righteousness to them who were exercised through it.

12 Therefore set up the hands which are let (down), and the

legs which are paralysed ;

13 make straight courses for

your feet, that the lameness turn not aside, but rather that

it may recover. 14 Run after [the] peace with every one,

and [the] sanctification, that without which no one will see

T.rt, Ba
: nA/*A.irr<Ln, a : rt<L-*ex^n, N. itiTTitZ]

HimuZ, LN. 10
OfKOYXl] AE: ,<LKKCnfXI, LeT 1 &c.

rce&oof] itcHO*r, Ba
. nexeprtoqpi] eu., B'D: juLn., L:

ec>H ex., J. Xe] tra. before tt&OYO, L. TeqJULeTTT.]
neqJUL., P.

" c&UJ 2,e] LTtBarFGJKMNOP1 cf. Gr. N CA

D CKL al pier f vg Byr
h &c: cflCO, D L, cf. Gr. D r *

31. 109. ig
le^

arm aeth &c: COH V-p, A1>2
*

(CjS.03 'another copy'), E. *f"OT-

noT julch] om. Juteit, l*t*. umejtx, G)iu.K(+e, b)2C.]
ixneKX., A2N. eni.o'ifpz.cyi] cm. e, K: eA.crp., a 2 .

,IpHrUKOtt] ,H., M : /*., L: -ttHKOIl, DF.TLO. VCJUL-

n<L^m] KT., ABBJL: KTJULA.rt^IIt, ,\ 2 .

l2 Dm8

HCA.IA.C. exfiHX] -fteX, Ba : ee., P.
13

A-ie, A.,)pioTi it]

<Lpi, J. x(67i>)iK<3oxi] sd. Xin, e,*. cljxcjul] om. G*.

"^T^TlOTq] A.611., JN. JULYIOC] T'AE: enOC, L*&C.:

noc, l.

Hunt if.

12-17
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vo. is
GpexertcoAXc e&oX julhucoc cnroit o-*<u eqcy<LX

eftoX ^>ert ni&jmox* jmnncjoc cnron. ovitcnrni

ttcy^ajs ecpax enojuoi ec*f *.!<., * cnro^, eftoX

^itotc itxe otjulhuj tftb^eju. 4-
16 juirtiuoc

<Lit oxoit oTitoprtoc* le o-*c.q >
RX *4>prrf*

...julcx, iiHCA.T-i- 4>H ex.q1~ itxeq| JULexajAJUUci e&oX
L ,<>ert cnf<>pe itcrrcox* 17 xexeitcuooim xe

jULeitencuoc eqo**u)cy eepKXHportoJUUit juLm-

cjulot <LT,ixq e&oX* JuLneqxeJUL ju.^. V.p

rtepJULex.ru)in* Kexoi ite.qKurf itcuoc* j>eit

,<LrcepjL*.u>cnn
-

*>/3

18 Unexem v<Lp &. otxJ?WJUL itxojutxejUL cnro^

eqjuto,* neJUL otvuo^oc nejut ovx^-KI

eq$ort, * iteju*. oYC<Lp<LeHcnr
19

itejui. itceitcert

itxe 0-yc^.Xnivroc itejt*. xcjuih itxe ,.n-

clxi * oh ex<L itn excuoxejuL epoc * epn<L-

pX"icee eajxejuLOT^-^ejUL clxi nejuuoof
20
n<LYcgq<u v^.p <Lit ne <6^- nexert^fxao

juLAJLoq *- K<Lrt crreHpioit <Lqaj<Lit6T next.

mxuucnr + eYe&icum excuq
21 OYO& n^iptrf*

vy n^-qoi it&o-f itxeneecnfort, e&oX* +Ucjotckc

v^.p ^.qxoc xe -foi it&o-f oto^ "fceepxep*
22 .XXa. .pexem ,. nixuocnr itxe cium*

nejm -ffUja itxe <J>-f exon<6 iMuut itxe

x4>e* neJUL &..rie.&. it<LweXoc e-*epcij<u

15
o-*<u] cnr, r*. eqcy^T] ^SJ- a 2l : <Me, E2)qaj(JOX,

E. e&oX] om. 18. TIJ,JULOX] AE: + nX<|>'f 'of God/ Ls

T* &c, cf. Gr. OTfOK 2] GOTOIt, TF 18 : ^^HOYOn, J* :

,<LnJL*.HCy, Jo (l^ di^j 'correct copy,' Jc
again). Ot ROTf Hi]

oYJUicnrjuu'aweii,'i8. ecfjuL(ejUL,T
t
G)K^-^] <6erceRrtoY

'among you,' J* (ecfjULK^g, ^ di^i
'

correct copy,' Jc
). OTO^]

om. Ba
. ^ITOTC] cf. Gr. AP 17. 47. 67** 80. 137. 238. Clem Euth

&c. OYJULRcy] pref. OYOR, TF. tftb^eJUl] pref. It, Ei*
16
onfc^q^Hx] oYpeqc^&RX, Ba

. itxeqJULexcy(^TE)]
T*AL 18: Jtlteq., L8 &c. <en] ABaE : >&., T &c. : ,., LST'.

17
Xe] LeT'AEGMNOP, cf. Gr. : pref. 2^e;

Ba TDFJK 18.



HEBREWS XII. 15-22. 545

the Lord. 15
Looking earnestly lest by any means there

is one falling short of the grace ; lest by any means there is

a bitter root growing up, giving pain, and through it many-
be polluted ;

16
lest by any means there is a fornicator

or profane-hearted (one) as Esau, who sold his birthright for

one meal
(lit. food).

17 Ye know that after it, wishing to

inherit the blessing, he was cast out
;
for he found not place

of repenting, although he had sought for it in tears. 18 For

ye came not to a fire of handling and (which) burneth, and

(to) a gloom and a darkness (which) repelleth and a whirl-

wind,
19 and (the) blast of a trumpet and (the) voice of words,

that which those who heard intreated (him) not to speak
to them again :

20 for they were not being able to bear that

which was being said. Even if a beast should touch the

mountain they shall stone it,
2l and thus was being terrible

that which was manifested. For Moses said :

' I am afraid

and I tremble': 22 but (<L) ye come to the mountain of Sion,

and the city of the living God, Jerusalem of (the) heaven,

eqcnfuxy] z.q., JK: eqeov., p. eep.] eeX., d. -kXhpo-
rtojuLin] -juloc, a 2*. rcepjuiex.] eep., 'pgm. Kexoi]
Kenep, 18. itccoc] kcudot, r : +ne, pa 18

juLnexeni]
jum^/reni, T'jo. ^^oyxp^-*-*-] Aoyxu)oy 'to a

mountain,' T'. itXOJULXeJUl] cf. ? Gr. NAC 17. 47. d f am fu demid

harl to] omn Iachm
syr

sch ar e aetb Euth &c. sine opti. OlfO^] om. J2 , cf.

Gr. DKr *harl arm : SieAJLOfy^pUOJUL
1

and a fire,' T\ omitting OTO^.
eqJULO^,] Aqju.., BBE2F: qju.., K. eq4>o(uo, FGJ K MP)ltj
eq4>ujrt, b. cnrcLp.] om. o*r, a 2 .

1j

cnrc^Xn.] ^nc,
FJ plural. 6Ti-] GT6, P: eX<Lq, M by error. 0*r.,eJUL
clxi] ot^&c^xi rti&ert, b, rteJULuoo-*] rtuocnf, fdfk.
20
v^-p] 01... n. nexen,L*.] c[>k exert., T* jo. nixuooV]

niX., r plural. e-*e,l] e<LY,I, V>\ eXUUq] cf. Gr. (exc. minusc

ut vid
paucis).

2,
OnfO^ l

c

] om.B
a

. n^IpHfl $J JULn<UprT[", Hunl 1

k. neeo-yon^] aen: -tort^., L8BaGM0P: 4>k eeo-yon^, j^^
9*

T'DFJ: -COItP,, FK. eoX]T'AE2 : om. L* &c. V.p] om. DF.

+01 rt&crf] fep&crf ,
i. .

22
^pexem] epex., fp* :

+ e&oX, e
x *. xuxnr] + eeoY<*Ji 'holy,' Ba. i"iS<ua]

efL, k. eToit^i] -uon^), rGMO. eft,L n] o<ua
tt, Ba

by error. e-*epaj<!J(Y, M*)] obs. al 1 "' 1"" llil 'frequentium*;

VOL. III. N n
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23 neju. cnreKKXHci<L rrre g^rtcy^JULici eccj>H-

ottt <ert rticbHOYi * kgjul nipeq-f&^n $*f rrre

oTort ruftert kgjul nimtH rrre hiojulhi exxaK
e&oX * 24 neut mc nuuLeciTRc rrre *f2^^.-

okkh juL&epi neju. cnrcnoq irre cnmcnrx,^) *

eqc<LXi e&oxe $<l <L&eX*
1,8 25 OiXn^T i3Lnepepn<Lp/"ricee juL.neTc&.xi. icxe

r<Lp rtn juLnoYcu$urr ,ixert niK.,i* eTist-

pie epn^p^-Ticee juLneTlc^xi-j- rt&o-co jul<lX-

Xort .rcort ^)^. kh eert<LKeTr ,?<*.** c^&oX
jul^)H ex^qi e&oX <>ert ni^no-ri * 26 $h eT<L

TeqcjuLH kijul i3LniK<L,i juinicHcnr. 'fno'r ^e

^.qojctj eqxou juumoc* xe bti Kecon <LrtoK

*frtJULorumen * cnr jmortort enK.,i4- ^.XX^.

nejuL "fKe<e *
27 nieTi 2^e rtKecori eq^r^JULo

juuuioit enronrurre.fi eftoX rrre hh exo-rKiJut

epcoov /uc eTOJUL^monfT-.j- g,m^ rrronrajumi

excjuiorrr rtxertH eTertceKum <Lrt*

IOX.

V 28 Gefte <b,u enrt^(3T rtoYJUieToirpo rc^/TKuui

juuLpencyumr eonrort ,julot" rrroT-ert* <bu

exertrt^cyejuLcyi JuLc^i" e&oX >iT"OTq* ert-

p-Lrt^q ^ert oY&o-f nejtx OYceepT"ep*

Amb 'laetantium'; 0r int 'collaudanthim.'
23

CtJ<LJUUCl] CtJJULICI,

A 2 . GCC(e, E2)^)HOTx] efCj., B arDFK; position cf. Gr.

^ACDLMP 17. 37. 47. 71. 73. 116. 137. 177. 178. 179. df -vg syr
sch arm

aeth Or Eus Euth &c. TUpeq-f.] Hip., N plural. ITimtZ] cf. Gr.

D* d Cosm: ItllTHZ, F, cf. Gr. rell. eXXHK] -XU)K, Et*.

24
O-crtOTX^)] T* &c: -0X<6, L*A 2 DKP. $.] cf. ? Gr. L b

Hunt 18, 106. 108. al fere
lu

&c.
25

rU-p^/TICOe] rULpeT., TDE^K*.

juLnexc^xi] juLneenrc, t 4

again. r<Lp] om. a 2 . niK^r]
ABaEFKO, cf. ? Gr. minusc vix mu &c. : TTK<L,I, L^T 1 &c, cf. ? Gr.

N &c. arm Euth &c. JULneXC^-Xl] cf. ? Gr. N*ACDM 17. Euth

25-27
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and myriads of angels keeping festival,
23 and a church of

firstborn (which) is written in the heavens, and God the

judge of all, and the spirit of the righteous ones who are

completed,
u and Jesus the mediator of the new covenant, and

a blood of a sprinkling speaking more than that of Abel.

25 Take heed, refuse not him who speaketh. For if those

could not escape upon the earth, having refused him who

speaketh, much more we, namely those who will turn away
from him who came out of the heavens :

26 whose voice

moved the earth then
;
but now he promised, saying :

' Yet

another time I (pron.) shall (lit. will) shake not only (the)

earth but (A) also the heaven.' 27 But this (lit. the), Yet

another time, is showing to us a carrying away of the things

which are moved as things made 8
,
that the things which

are not moved may be permanent.
23 Therefore being about to receive a kingdom immovable,

let us have h
grace, this through which we shall (lit. will)

minister to God, pleasing him in [a] fear and [a] trembling :

a The reading of L^T 1 &c. b Lit. 'let us be having.'

Cyr. K,OTO] +2^6, K. ^.rtort] om. J. ^p^-V] G,pO., T.

chHCm] cf. Gr. ACDKLP al plu Euth Cyr &c.
2G
JULniK^&l]

AJ: JUinK., BTKN18: CWK., IXFrDEGMOP. ^quxy] eq.,
P: +e&oX, TD. ZG GTl] cf. Gr. M. KG] om. Ex

*
: pref. OH,

Ba0
. A.ItOK] om. DFK 18. *fnAJULOHJULGrt] cf. ? Gr. NACM

6. 17. 47. 67** 71. 73. 80. f vg syrsch aett, Cyr &c. enK<L,l] LbT'A

EGJiMNP: JLJLnK., B JPDF 18: JULTIIK., KO : ITIK., J2 .

*fK64>e] om. i~ ,
E x

*.
27

6(A, E2)qT"AJUlO JUUULOIt] AE
FJK: qT"., l!riJ^rOPi8: qr^T"., LT'G: qTAJULOIt, X.

e-vofuuxeft] eo-sfonfurrefi, r 18: eoTOJTefi, BaFJK;
cf.? Gr. D*M arm. GnfOJUL^IHOIfT"] AB'TEl-: enfGZJUUH-

o**t, LeT 1 &c. GTertceKiJUL] GTrencert^KiJUL, BJ 18.

28
ertrt^6l] L*TfcArDGMNOP: it (om. F) rt.67, B'EJK 26. Hunt*

JUl<Lperccyumi] efJ Gr. AOD^LM al plu demid fiyr
h arm j;uti, &0<

GTertn^ajcjuLCLji] exency., k2 ; cf.? Gr. nkmp al
fl0 ann Ath

Euth &c. -*- pM~ ]
om. 26. enp^n^q] Tip., B*.

N n 2

28 XIII. .1
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-fjutex
. . . , H

V<3

vC

vrj

v6

29 Ke V.p nenncnrf onr^puoju. eqonfcojL*. ne *
1

"f"JULeTJUL^icort juL^peccyooni eccjuLom- *
2
-fjULexJUL^-icyejuiJULo juLnepepneciofky. e&oX

VA.p ^ixert e.i ^ert cnrefiaji <l ,<LttoiroK

cyen ,<Ltt<LYveXoc epuucnr*
3
3Xpic>jL*.eTi rtnn eTcon^ * ,u)c epeTencon^,

nejmuoo** * rtn gtajlok^. ,u:c epexeitcyon

/juxen <>en ccujul^. *
4 niv^-JULoc xa-ikottt"

^en ofoit iti&eit. "["crj<Lipi TOTf^HOTT* nmop-
noc r^p nejuL iukcjdik * <H" n^-f&^n epuoo-r.

5 nexenxponoc itonrjULexJUL^-i^^T" <Lrc ne * na

excyou enrepuocyi juLjmurren. rteoq r^p
z.qxoc xe itn<LcuoxnK oir^e n.n^x^-K stccjui*

6
/jucT~e enx^xpKOTX ^nort ertxcu juljuloc

xe nac ne n<L&oHeoc nn^ep&o-f xe o*r nexe

ptwjun n.<Liq rtm.
|

7
3Xpi$jmeYi nrcexeng/irrcnrjmercoc hh eT^TOLxi

nejuLcuxert juLnic^xi itxe <H~* n<u exexert-

n<LT enixmi e&oX* irre ncnrxirtJULocyi * ajuoni

epexenom jGmoYn./f*
8 Ihc nxc Rc.q nejuL $ocnr & iteoq itooq ne

itejUL cy<Lerte&*
9

Artc&(ju noireo riprrf

otto, nojejULJULo
- i3LnenepcnrcnreTe& ejmcnr

Hunt 18,

3-6

29 Am8 Ur-.^)1 : Ej
mg

^Al
'

Deuteronomy.'

1

eccJULom"] ecjuLo(aj,M)., dm. 2
,rrene(rt, f)li]

r
^enrtA.i, k plural

'he means Abraham.'

<*j) J*i
6T-

^eitOTeE-CLJl] om. DFK. Ex
m

F 1 8 ^! 'the end (of the lection).'

congJ-uun&.EaGPiS. ,ou (o, 26) c (om. /juc, F) epeTert-
CO(CU, GJP)0.j om. E2 homeot. COH& . epeTCtt] om. M
homeot. HH 6T(e, LeTtFNOP 26)JULOKj pref. ItejUL, 18:

neTTJUL., Ba
. g/UTen] om. M. CCJOjUL^.] LsABaDEFHJK

18: pref. m, T*rGMNOP 26.
4
i~a}<Upl] L-T'AEGMNOP:

pref. O-JfO^, BarDFHJK 18. 26, cf. Gr. V.p] (F lost) cf. Gr.

NAD*MP d vg Euth &c. : 2^6, DK, cf. Gr. CDCKL al omn vi f syr
sch

aeth arm Clem Eus Did &c. : om. H*. rtlltUUIK] tUUO\K, T'H*.
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2D for also our God is a devouring fire. XIII. Let [the]

brotherly love be permanent.
2
Forget not [the] hospitality :

for through this, unawares, some received angels.
3 Eemem-

ber those who are bound as being bound with them
; those who

are pained as being yourselves also in body.
4 The marriage

(is) honourable in all, the bed pure : for the fornicators and

the adulterers God will judge.
5 Your manner of life is a

not for [a] loving of silver. The things which are (to you)

shall suffice for you ;
for he himself said :

' I shall not forsake

thee, nor shall I leave thee.' 6 So that being assured wo

(pron.) say :

' The Lord is my helper ;
I shall not fear what

it is which man will do to me.' 7 Remember your rulers

who spake to you the word of God : these (of) whom ye see

the outcome of their walk (of life), imitate their faith.

8 Jesus Christ yesterday and to-day is the same b and for

ever. 9 Let not various and strange doctrines carry you

a TT6 supplied here scarcely warrants the imperative above ; see Alford

in loc. b Lit. he is he.'

5
TpOHOc] +2^6, DFK. itOTJULeXJULA-I^^x] TtAE1 2HJ:

fi (err, d) ottjula.i&a.t, LB arDE 1*FGMNOP 18: itor-

jul<li AT, k. A.rt ne rut ex.] <Lrt rtenr., hj. ex-

ajon] excyuon, T'Ba
. e*repuooji] enrpoxtji, BarHJ.

-CUUXUK] TtAJxM: -OX-, L? &c.
c Am e Uijll 'the prophets':

E^' US5I1
iiy-* 'Deuteronomy.' A^ 2

mg Kjjy : El* J iilU^jll
Jtc ix^,' the Psalm 117.' ,U5CT"e] L^D GKM P 18 : -2^6, T* &c.

ertX^X.] t\T., BaD. eitXOD] Tl &c. : pref. O-JO^, r : -LftZO),

E : Tenxco, u. ne] om. A2*. itrt^.ep.] cf. Gr. n*c*p 17. 108*

<1 f vg Byr
Mh aetli : pref. 0**0,, B !l

18, cf. Gr. ^ACbDKLM al pier

arm Enth &c. RGTe] ne 6TG, T. pCJOJUll] prof. Ill, OP.
7

/TCnfJUL.] ,HW, TDH. eT^TCAZl] 6Tu, 26. JUL- in.,,.,

nic] Jennie, 11. rw.i] hh, dfk. enixini (om. F)]

AEjO: enxmi, l* &c. : juLnxmi, p. julooji] om. f. epe-

Tenoril] epenoill, P.
8 F"* 'the fifth Sunday of Pentecost.'

nejut 2 ] om. 26.
9

onro,] om. D F K. cucjuuulo] cyejuL-

JULIOO**, B plural. -OYe(om. I^Tefi.] -OfUOTefi, T' 26.
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e&oX* nortec vA.p exA-Xpe neTert&irr * ^ert

oy&julot" ,^>eit ^A-it^pHcnn A.rt* rtA.i exe-

juLnoYxejui&Kcnr itj^RTo-c itxeitH eejuLoaji

It<>KTOY *
10 GoifoirrA.it juljula/t rtoxJULA. itepcutooYoji -s- $a.i

exejuLJULoirroY epojicyi eotuoxf. eftoX i\irrq
ftxeitn excyejuiciji irfcKYitK * "

iti^aooit vA.p

execyA/iriiti juLrtonrcitoq e^jotn eiteeoxAii*

exeit $ito&i e&oX ,rroT~q juLniA-px^P^c*
ujA/rpeK )

ticujjula iiTe rtAi caJioX* ivfriA.-

pejUL&oXn*
12 eefte c|>a.i 2>o?q mc ^mi.

irreq-roxfio jultiiXa.oc e&oX ,rrert neq-

cnoq juuuLirt juLJULoq A.q^eruulKA., CA.iioX

irftiyXh *

13 'FnoY otn juLA-pertcye rtA.rt e&oX cy^P ^ c<*-&oX

rrf nA.pejuLftoXH-5- ertqA.r juLueqajaucy eport.
14 jULJULortxA.it VAp juLnAJJULA. * rtoirfiAKi ecc-

jULorrr* a.XXa oh eertHor eTertKurf" riccoc*
15

JULApertrrti o**rt e&pm eftoX ^iTOTq rt&Art-

cyofcyuoonraji rtcJULo** rtcRox rtiiiert juL4)'f^

prr- GTe $A.r ne ho'*|ta., rrre nertcc^oTOT -j-

erto**tort
> JulneqpA.it e&oX * 16

-fjuLexpeq-

ep&e&rtoifqi 2,e* itejUL "fjuLeTcy^Hp JuLnep-

epnoYCJoftaj * ^Artajo-rcycooYctji vA.p juLTtAipicf

ajA/*pArtA.q julcH~*
17
U^-pe nexen^HT" eurr * itejUL rteTert/irvo*r-

jULertoc* o-*o, ccoxejUL rtcujo-** itetwoT YAp

,eit,A.rt<).] pref. oY2^e, HJ: pref. oyo,, 26. ee-

juLocyi] exjul., b*m. 10
eo-*orvTA.rt] -it itxA.it, KNO:

OTfOIt it(om. BaF)XA.n, BaDFHJ 26. epOJICyi] cf. Gr. (exc

D*M d Dam). e&oX] om. F. ItXeitu] ItXeiteitH, A
2

.

rrfcj<nr(H, rDG)rtn] <6errf., hj. "
exeojA-^iiti]

ecyA/*mi, r. e<6o*rrt] om. Ba
. eite(H,A 1)eoTA.^] ade

jk : ertH(e, Ba
)ee., i/t* &c. exert$rtofii] positiou cf. Gr. c*
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away : for it is good to establish your heart in [a] grace,

not in meats, these in which they who walked in them

found not profit.
10 We having an altar, this from which

they have not authority to eat who minister at the tabernacle.

11 For the animals whose blood was brought into the holy

(places) for (the) sin through the high priest, (the) body of

these is burnt outside the camp.
12 Therefore also Jesus, that

he might cleanse the people through his own blood, suffered

outside the gate.
13 Now then let us go out unto him

outside the camp, bearing his reproach.
u For we have not

here a permanent city, but (<L) that which cometh we seek

for.
15 Let us then offer through him sacrifices of a

blessing

always to God, that is to say, (the) fruit of our lips, con-

fessing his name. 16 But [the] beneficence and the sharing

(with others) forget not: for such sacrifices are pleasing to

God. " Be persuaded by your rulers, and obey them :

a The word may also mean 'praise.'

80. 116. syr* arm. ^ITOTq JUUII.] g,nreitni., DFK.

A-PX1
-] ^PXH -> TtA2rE2HKMNP. cy*/*peKj -pOK&,

P: -pUDKj, HO. nCUDJUL^] pref. JUL, AO. ttTCIU.!] ttft^.1,

dfk. n<Lpejm.fi.] n.pjuifi., e x
*
2 .

12
ihc] noc 'the

Lord,' e2 . ,rrert] g,i, 0. ^.qcgen] LsArE: .q<Tl, TB*

DFGHJKMNOP. JULK<Lj GJULK., T'G. mrXH.] J ms XI&.-

peJUtftoXK ii^J 'a copy': E^s SjajJJ 'the city,' of. Gr. 80. syr*

Thdrt.
13

Crrrt] Olt, Ba IIP: om. 0. JUL<Lpen.] cf. Gr. NAOM
al plu df vg rell &c. fflA.pOq] ^p^, T'GM. 14 JuLftJlOK-

T\*-It V.p] L8A1 2BaEFGKMP: JULJULOn. rtX., DHJNO:
jULJULort r^-p itT^n, r. a.XX<l] om. df. exertKcoi

-

]

rnreitmrf , N: eTejmnmyf, J.
15
otn] cf. Gr. N cac

D cM al omn vi f vg arm aeth Euth &c. : om. DFK, cf. Gr. N*D*P syr"
*1

.

itcuoT mften] om. 11. ixcb-f] ech-f ,
b. exe] eTi.,

a 2
c

: fixe, n. ertoYum^J koy., b. IG

"fJULexpeqep.]
om. ep, Ei+FJKM. nonruoftcy] ncnrfky, MN. cy^-

p<LIt<Lq] pref. C, BTK. "
etox] 0HT, LsBa*?GJ2*.

nexen,.] nexert,., N singular. cnro, i] om. B*.

V<Lp i] cf. Gr.; 2^6, DF.
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exoi fuypuMc exert neTert^YXH * >uuc e**rt<L-

'fXoroc exurrert* ,m<&. rtceep $aj <ert

oTp^cyi^ o-ro^ nceqi^^oJUL <Lrt* $<u v<Lp

nexepnoqpi rturrert. 18rrw&.
> e&pHJ exuoit*

nert&RT' 2^e oht xe cnron. rrr<Lrt juijul<ly

nofcxuH^ecic ert^rtec ^ert oiron m&en*
ertovuxy ejULooji itK^Xcoc* 19

it&oYo 2^e

*f"Tujft, eep $<u.<- ,irtA. riceTe^oi ,<Lpurrert

rtxcu^eJUL *
20

$"f ^e r̂ T'

e 1"2>ipHrtH <4>k

eTA.qirti enujuM e&oX ^ert rtH eejuiajoTT" *

iinmicyf juLjuLA-rtecojo-r irre ruecuucnr * ^ert

ncnoq fixe ^f^i^-eHKH rterte, nertoc Ikc

21 Gqece&Te eHnoif ^ert <LV.eort: mfiert. enxm-

ipi juLrteqcnrajcLj * eqipi n<Lq juLneep^rt^q

n^pm rt^HTert juLueqiieo e&oX* ,n~ert

...erte& mc nxc>> $k exe $uoq ne iucooy cy<Lerte&

,
H rlxe nierte, ^julh *

!2

*I"f& eptjoxert n^crtHOT <Lpi.rtexecoe *.-

itc<lxi rrre nrf&o* e&oX v<Lp ,rren. ,.rt-

Kcnrxi * ^.ic^j^.1 ruxrren. 23 TexertccooTrt

juLnencort Tijmoeeoc * $k eT^nr^OLq e&oX
$<li 4Lqoj^.|i rix{J0^ejUL eierw/* epurren

neJUL<Lq *

UJim erteTertg/rvoYJUienoc T-Hpox* rtejui. m^.-

22

24

eYrt<L-fXOVOC] position cf. ? Gr. (exc. A &c). eXOOXeil]
cf. Gr. D* d arm Orsies. 070^ 2 ] om. BaH J. <Lrt] ora. A

x single

negative. neTep (q, N).] ne ex., r : rie-rep., l=?F: exep.,
t*hj. 18

nert^HT 2^e] lsT'aegmno: n. v.p, BarD
FHJ.cf.Gr.: II., KP. OHT] cf. Gr. Nc CcD b etcK al pier arm Euth &c.

OYOtt itTAlVjADHJKNOP: OYOrrr^-rt, IXr4 &c. CYrtH(I,D)-

2^eCIc]AB
a MP: -HCJC, I^T' &c. <>ertOYOn] ^ji.OlfOIt, J :

itoYort, pa*. enoYuocy] rtoY., b* : coy., m : eeoYuxy, j.

KlXo)c] -OC, Ai*?MN.
19

2^e] cf. Gr. : om. T.
20

2s.e]
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for they (are those) who keep watch for your souls, as about

to give account of you, that they may do this in [a] joy, and

may not groan : for this is profitable for you.
18
Pray for us.

But we are persuaded that we have a good conscience in all,

wishing to walk well. 19 But I pray the more to do this,

that I may be restored to you quickly.
20 But God of [the]

peace he who brought up from them who are dead the

great shepherd of the sheep in (the) blood of the eternal

covenant, our Lord Jesus Christ 21 He shall perfect you
in every good (thing) unto doing his wish, doing for him-

(self) that which pleaseth him in us before him, through

Jesus Christ
; whose is the glory unto age of the ages.

Amen. 22 I beseech you, my brethren, bear with (the)

word of the beseeching, for through a few (words) I wrote to

you.
23 Ye know our brother Timotheos, he whom they re-

leased : with him (lit. this with him) should he come quickly

I shall see you.
24 Salute all your rulers, and all the

cf. Gr.: om. DGHJMP. enojtJUl] LsT'AEGMNOP: C&pHI, Ba T

dfhjk. eojULo?.] exiut., b*n. rrreruecuoov] frre-

nieertoc, N: om. h. ncnoq] nic, m. irre-f2^1^.0.]

irre-f<Le., n. n^c] cf. Gr. d* b 17. 47. 72. 80. f scr ai plus
10 a

f vg
cle fu** aemid tol had al

laclim
syr

seb arm cdd aeth Euth &c. : om. Ba
,

cf. Gr. NACDCKMP al louge phi am fu* al lachra arm &c.
'n

<LV<L-

OOIt] cf. Gr. ND* d f vg Euth &c. HA.q] cf. ? Gr. X* AC* : om. P,

cf. Gr. N CCCDKMP al fere omn fvg syr** arm aeth Euth &c. : It<LIt

'for us,' J2*K. n^)HT"en (q, A,)] cf. Gr. NDS'KM 17. 31. 46. 47.

al plus
20

Syr*"* arm &c- rrrGit(n, L^ierte^,] cf. Gr. NAC*KMP

17. al plu f vg syr
sch aeth Euth &c.

22
*f~*f",o] cf. aeth: +2,6,

B'DK, cf. Gr. (exc. 37. 116.) It^-CHHOT] om. E x *. <Ltte-

Xec^e] .n<*OG> P: A-ite^., e2 . ni-f~,o] rrf&o, w.

v^p] om. J, cf. ? Gr. a*. &.n] + ice, k.
23
nertcon]

cf. Gr. N*ACD*M 17. 31. 37. 39. 47. 66m 71. 73. 116. f vg syr
80h

arm aeth &c. 4>h] 4><*-I, J. ^.qoj^rtl] + eftoX 'forth,' Ba
.

24
erteTert^.] ftrt., B*N. -/*yoyjui.] -,h., td. itejut-
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vioc THponr-j- ceojmi epurren. ftxert/f/T<L-
Xi^.4- 25

ti&julot nejuicjoxen THpor <LJUum*

IIpoc e&peoc ^.-tc^htc <>ert puojutn

A/ronropnc irrert TiJULoeeoc
A

ni^.VIOC THpOT] ora. Ba homeot. n<&/f/*.] om. It<L, A1#

25
n^jULOT

-

] iii&jul., o. nejUL05xert THpcnr] juLnertoc

IKC TVXJC rt JULneXG nil tt<L 'of our Lord Jesus Christ with your

spirit,' A2 . ^JULHrt] cf. Gr. (exc. N* 17. fu arm zoh
).

Subscription. npOC (,, J1>2) e&peOC (<LICnfC, DGM : 0, J,)

^.nfC^HTC (OT, Ba
) ^)eit pUJJUlH iT(q, B^Qt (om. OT, AO-

opnc irrert (om. Ba
: ,ixen, J1#2) Tumoeeoc (om. eoc, Jh 2),

AjBaDEiG j1>2M: n. e&peoc .Y. <. -f^'VT-^Xl.L <LT.

rt. t., f : n. e. ^.cxujk eftoX eTT.qc<>HTc >. 1~ ,**-

t-<.Xi<l ^.q. it. tt., K: ^.cxcjuk e&oX npoc ^e^p^-ioc



HEBREWS XIII. 25. 555

saints. They of [the] Hytalia salute you.
25

(The) grace

with you all. Amen.

To (the) Hebrews, it was written in Rome : it was sent

by Timotheos. Stichoi 755, Chapters 11.

<LY. <). pUOJULH <LY. frriJULOeeoC, O; for pOJJULH cf. Gr.A,

for /CT.Xl<L cf. Gr. PK 47. 109. 113. 114. al plu Euth, for TIJULO-

O60C cf. Gr. K &c: CTI(T, AjB^XOlom. Ba
)C(om. A a B a

) ^Ite

kgX(kX, Ba
: k, DEj) iX,ABaE i: cttxoc IjYui Kech<LXeori

l, D: CTYX ^Jjie KeX(KX, J2) IE", J1<2 : CTIfX (
+ OIf,

F) \prte Ke^Xeort (KeX, k) i koyxi 2^e (om.F) ~%K, fk :

CTirx00 (oni. oc, MO) -uVHe Kecb.Xeort (kX nmicyf, 0)

iZ koyxi ^Z pcjojuteoc (pref. kX, 0) F niJULexjuLeope

7\, GMO. Tisch. mentions y^ve, but does not give the MSS. A 2 has

subscriptions for the whole number of St. rani's Epistles, E^NP have

Arabic, T has none, HL are imperfect.



npoc nuoeeoc ax. lax.

i-ii

II0iXT<\OC n^-nocT-oXoc rrre Ihc nxc k-lt^.

nioY<*-,c<L,ni fixe $-f nencuoTHp next, mc
nX^ Tert&eXmc *

2 irrumoeeoc njmenprr
h^npi ^>ert $n.g/f"* n&JUioT $n<u -f&i-

pHnn* eftoX &rren ^>*f $iunr* neji*. nenac

3 R^.t-^. 4>pHi" eT-^.ii~^o epoK eepeKajuuni <6ert

e$ecoc* em^aje nm eeJUL.Ke2,om<L4- ,in.

irreK&on&en: it&^ncnrott* ectjT~e.*ATc&a5

fiKec&u) * 4 onr^e n.ceajTeju/f&eHO'r e&^-it-

ujftco neJUL ^^.rtxuooT fic<Lxi juumort <L-*pH-

zot-j- n<u exi~ n:
(
p><LttxmKa3't

_

R&oto* c.&oX

svfoiKonojuuL rrre 4>-f* oh eT^ert $rw.g/f *

Inscription. npOC T-IJULOeGOC X, HKL, cf. ? Gr. NAK 17.

80. 113. 116. 121. al: n. TIJUL0ee0C(It, YD) ~JL iZ, A^DFC):

n. t. T crnrxoc IX, N: n. t. I il I, EU2 : -fenic-

toXh n. t. Z, P: oTenicxoXn ivruuLoeeoY X

*,(*,, J2) *> Ji.2: n - T- n*/*Xoc, GM: n. T. X <LYIOY

n^/rXo-r ^.nocToXov IX, Ba
.

Huntis, ]

ni.nocT.] ^.nocT
-
., Ba

. Ihc nxc i] LsTtABaDGH
KLMO 18, cf. Gr. AKL al pier vg

cli am tol syr
sch arm aeth Euth &c:

TTXC WC> TEFJNP, cf. Gr. ND FGP 80. 116. d f g fu demid hal

omn lachm
f.yyv ar e &c . -CUTTHp] CUOp, L. IHC n^C 2] L&T*

ABaEGKMNOP, cf. Gr. KDCKL al pier vg
cdd arm aeth utr Or Euth:

nXC IHC, TDIIJL 18, cf. Gr.AD*FGP 17. 71. 72. 179. 8p6 n scr df g



TO TIMOTHEOS 1. XL

I. Paul, (the) apostle of Jesus Christ according to the

commandment of God our saviour, and Jesus Christ our

hope ;

2 to Timotheos, my beloved child in (the) faith. (The)

grace, (the) mercy, [the] peace, from God the Father and

our Lord Jesus Christ. 3
According as I besought thee

to abide in Ephesos, being (myself) about to go to (the)

Makedonia, that thou mightest order some not to teach

another doctrine,
4 nor that they should attend to fables

and genealogies
8

, having no ends, these which give question-

ings rather than the dispensation of God which is in (the)

a Lit. generations of word,' cf. Titns iii. 9.

vg
ole am fu demid tol hail go syr

utr are Cyr &c: IieitGC IHC TI^CC,

F, toxKvpiov cf. Gr. N1) CKL al pier Euth &c.
2

cbn,./"f~] Ilrt.,

a 2 : nin.,F. tt&julot
-

] ru&jm., r>a E2 . *f(T", hp i8),i-

pH(I, E2)ttH] rteJULX^., L. cbltox] cf. Gr. N*AD*FG 17. 23.

31. 73. 120. 213. df g vg go arm &c: ITemUJT, HJ, cf. Gr. NC D CK
LP al pier Vg

cddlachm
syr

utr aeth Enth &c. IiertOC IHC n]xx]
A x Ba FHJK, cf. aeth: n^C IHC neKOc", L8A2rDEGLMN OF,
cf. Gr. una &c. : me n^c neitoc, T*.

3
*f&o] ^oit^eit

'ordered,' P. -2^.0 It I A.] -2^CUItI<L, K. rVTeK,OIt,eit]
-g/urt&ert, T'N. rtKecftuo] aef 18*: <>eitK., lkT'&c. i8.
4
itceajXCJUL.] LTtABDBFGLMNP: eajTCJUL., niJKO.

*fp,eHOT] i"2>HOT, L: -foHItO*T, P.M. ,..] it&., E.

ajftlJo] T'AEJaK P* ('another copy'): cyqcJD( + n, L), L-'lV'TDFC II

J^LMNOP*. JUUULOIt] pref. eT6, 11 J. ^/JfpHXOY] -XC, L.

'f ft&^it.] "fZri H *- -xirtKCJU'f ] (m. zirt, r. frfoiKo-

(+", F)It(It overerasure, AjjOJUUA.] itOI., II*: JVTCOI., II
; of,

Gr. NAFGKLP al fere omn syrP
1*1 arm Euth &c. OH ex] om. Ba.



558 npoc Tiuoeeoc ox.

6 ttxujk 7e itxe nA.i&on&ert $&.\ ne * ota-va-Uk
eftoX ,<6ett o**,hx eqoTA.fi. 4- nejui o-rc**ttK-

^ecic ert^itec nejui o-*nA.,-f it,LXJUiexajoiii +
/3

6 JLu exejuLne ^^.rtoTort -fjuLA/f ^ktot
|

pi^ ATpiKi e&^rtcLxi juLjuiexe^XHOT 7

o-ro^
e**oTu?aj eeppeq-fc&u? fixe nmojmoc* iice-

KA/f ^.rt ertH exorxcu juuuujocnr* oY2^e eo&e
itk exonfXA-xpo juuuuoot e&pm exuxrr*
8 Tertccocnrit 2,e xe n^rte nmojuioc* eajum
A.peaj<Lrc oyaj ipi n.q &aoc hojuloc*

9 Gkgxjli e$<Li * xe n*.pe nmojuioc xK JuLnie-

juihi i.it-5- <lXX<l iq^H rtrti^nojuioc nejut

ni<Lx6nexuoo-** nejut ni.ce&Hc neju. rtipeqep-
nofti* neju. hk exerccexo-fftHo-rx .n* itni-

c^q&Rx* firu <6,Lxeftujux * Rru<6<LTeiLjui<L'r

iim <><Lxeftpujjuu *
10
flrxmopnoc iimpeqfiKox

iieAX ,uxnrr * finipeqep&A.X fipcojuu rtmpeq-
-fpejui&e eftoX* fimpeqxeJULeenoifx $- itni-

pequopK itrtoYX* neji*. K6&U3& Ke^tojS. eq-f
e<cnrrt expert -fcftoo eeo**ox* n K<&.x<L me-c-

AvveXiort fixe nuoo-r juLuuuLA.KA.pioc $-f $.i
A.noK exA.*rxert,o*rx epoq*

5

rrre] jul, 0. n<u&.] a : m&on&erc, LeT* &c.

A.rA.nH] + ne, k. crrtH^ecic] -:mcic, d. enA.rtec]
eoit., TGMNOP. 0-Jrn<L/f] om. OT, K. 6

A/VpIKl]

evp., p : e*.-*p., k. e,<Lttc,Lxi] fie, 18.
7
oto^] A:

om.L8T' &c. riceKA.-f] ex., n. ertH ex.] ex., Ba
. eefte]

om. HJL. 8

ipi] OYUXtJ eipi, T.
9

CKeJULl] LsT'AjBar
DGMNOP: CKeeJULI, A2EFHJKL 18, future. e$<u] om. e, L.

juLnie.] itme., hjk. A.qxH] ^X^ A2EJ. m<Lxtf7]
nHA.x6T^ r. nejuLrtiA.c] t'adefhjkno , cf. Gr. d* 3. 47.

cat tx * d go syr
utr Lcif: KIUAC, L?Ba TGLMO*P 18, cf. Gr. rell.

-e&Hc] -eftec, mn. nejULrta exertcex.] t'aefhjko,
cf. Gr. Fsr G g go syr

sch
: firtH., L^B^TDGLMNP, cf. Gr. rell.

nnicA-q] ae : nejULmc, LT &c, cf. Gr. imij^A. i] cf. Gr. :
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faith. 5 But (the) end of this order is this : [a] love from a

pure heart, and a good conscience, and [a] faith unfeigned.
6 These with which some agreed

a
not, they turned aside

to words of vanity ;

7 and wishing to be teacher of the laiv,

they understand not the things which they say, nor con-

cerning the things upon which they establish themselves.

8 But we know that the law is good, if one should do to it
b

as law. 9
Knowing thou this, that the law was not being

(3CH ) f r the righteous (man), but (<L) it was (XH) f r

the lawless and the unruly and the ungodly and the sinners,

and them who are not sanctified, for the profane-hearted,

for the father-slayers, for the mother- slayers, for the man-

slayers,
10 for the fornicators, for the sleepers with

male, for the deceivers of man, for the sellers of free-

men, for the false speakers, for false swearers, and every

other thing which is contrary to the sound doctrine
;

11
according to the Gospel of (the) glory of the blessed God,

this with which I (pron.) was entrusted.

a The word seems to confuse oro^os and oto'ixos.
b
H<Lq appears

to be the literal rendering of aur<5 required by xPlTai but n t by Ipi.

nejmm<)U3(A,, J), hjk. rirti.<6<L(u5, ii) 2 ] LgT'AEGM^
OP: neJULItI(om. Itl, F)<)., BarDFHJKL, cf. Gr. rtni<)A.-

Te&( + ni, T')pU5JULI(om. M)] L'TtAB'TE GLMNOP 18: rtGJUL-

m<)., F: itejuLmpeq^)co(A., j)., dhjk. <<j/re&p(jo.iuu
10
itmnopnoc rtru] om. B. 10

itmnoprt(n, K)oc]
rtejm iti(om. ni, N)n., phjkn. itrtipeqft.(ert, T'efgii

KMP).] rteJULrtip., HJKL. rcrupeqep&^Xn^ + m, rm*}-

pCJOJULl] om. li
a r*IIJLN: lis. it(ItJUL, K) Itipeq'fpGJUL&e

eftoX rl(nejuL, Kjnipeqep&^X nnipuojuii, dfk. nru-

peqi~ pejUL^e] itejuLrup., H*J(K). tim (om. m, P)-

peqxe] rteJULnip., bcJK. ttrtipequ)p(<>m. k)k] nejULitip.,

HJK. Ke&uuft 2] om. KO. eq-f] eqe-f ,
iil.

n juLm-

jjl&k.] iVrem., k. cb-f] ,. f,*. $a.(h, k)i] lt*ae
GKMNOP: cbH, B'TDFIUL 18. eTi.1T.] eTA.qT., E8 .

-^ott] + t, Fa GO. epoq] CpOC, L.
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B.

12
'Fcyen&juicrr irroTq M>h exi.q'frtojm/f nm

n^cc ihc nercoc xe .qomr juLmcToc *.

i.qX-i.T e-r^i^-KumirfL. 13 hlioi itpeqxeo*r<L

fuuopn ne* neJUL 2ucjokthc & oyo^ itpeq-

-fojcucij 4- <lXX. ^/*n<u rtKi xe <li<litoy

rrj~ejuii ^.rt ^>en o-rJuieT.oH./f 4-
u
<Lqep-

^oyo <loj<u 2^e ttxeni&jmoT frre nenoc*
neju. oYit./f* neJUL oY^r^nH oh expert

n^c ihc* 15
4ert,oT" nxenc.&.xi * oto^

qejumcyi. irrencuonq eporc j^erc ajou ni&ert*

xe n^c me <Lqi eniKocjmoc * eno&ejui

nrupeqepnofii* exe <LrcoK ne m&oYiT" n<>H-

TOT-j- 16 i.XX<L .Yrt<u hhi ^m^. it^pHi
itj>HT imjopn rrre ihc nxc-> oyok, rrreq-

JULeTpequooT ,ht" THpc e&oX* eYCJULOT

ititH eon<L/f epoq eYum< ftene^,*
17
noYpo

ivre ruene,-s- nii.TTi.Ko * ni.on<LY epoq
juuuL.Y<LT-q $1~* niXAJO 4>coq ne nejm muooY

...ene& cy^ene^ nte mene, ^juLHrt*

i, d 8 is
n^-i&ort&eit -fxcjoiXi iiJULoq epoK n^ojHpi
TijuLoeeoc * k.t<l mnpo$HTi<L* eT^nrep-

ojopn iti e&pni exuoK* ,in<. fixeK^oKK

ri^>pHi il^HTov ivfjuLeTJUL^/roi een^.nec *

12-17

Hunt 18,
12 F m8 J^e Lms 'the first Sunday of Tut.' 'fOjen] c f. Gr. NAF

GP 17. 31. 67** 71. 73. 80. 93. 137. 238. 8Pe cat txt f g vg arm aeth utr &c.

ITXC IHC] IHC n^CC, GM, cf. Gr. paucissimi: om. IHC, H*.

i.qXiTl ArDE 1>2 (om. X^-)Np : ^qX(KjL)., LgT^GHJ
KLMO: pref. OTO^, F. eY2U<LKU)(A E J) Hli.] COY., L^L:

itoT., p.
la

itojopn] -uopn, t'fln. ne] 2^e, L: om. dk.

<LYtt<u] <Lqrc., T*. i~ejULi] om. *f , 0. JW.eTi.ert.] juteo.,

TtJiN: -iTtt., T'B^HJKLN. 14
<Lqep.] <LYCp., PA

<LOJ<U 2,e]T
tABrDEFKN 18 : 2.C i.CUi.1, LsGP: 2^.6 .aj<LI

2.6, M: om. 2^6, HJ(LO): <LI<LI, LO. KTenenOc] JtJLU.., F:

+ ihc nxc, r^FHJ. oh expert] hh., Ba
: om. ,<6en, f
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12 1 thank him who encouraged me, Christ Jesus our

Lord, because he reckoned me faithful, he put me unto

a ministry.
13 1 was being a blasphemer at first, and perse-

cutor and insulter, but (A.) I had mercy shown me, because

I did it (lit. them) unknowingly in [an] unbelief
;

14 but the

grace of our Lord abounded exceedingly with [a] faith and

[a] love which is in Christ Jesus. 15 Faithful is (the) word,

and it is worthy that we should receive it in all receiving,

that Christ Jesus came to the world to save the sinners ;

among whom I am the first:
16 but (A.) I had mercy shown

me, that in me first Jesus Christ might manifest all his long-

suffering, for a pattern to them who believe him unto [an]

eternal a
life.

17
(The) King of the ages, the incorruptible,

the invisible only God, the honour is his and the glory unto

age of the ages. Amen. 18 This order I lodge with thee,

my child Timotheos, according to the prophecies which came

before upon thee, that thou mightest arm thyself in them

a Lit. 'of age,' as usual.

by error.
15

TICA-Xl] TIIC, H. OJOYl] OJ^' T*DFGHJK
OP: ttJOmijLN: CnfOJUDYT, M: &U>ft, Ba

. rtj>HTCnf] pref.

6T6, II J.
1G

A.XXA.] AE^IJi*: +ee&6$4J, E 1 Hn &c,

cf. Gr. A.TTIW.I] <Lqrt., DKL. IUgO(U5, E 2 ) pi\] cf. ? Gr. L 31.

37- 39- 7 1 - 93- aSCr * cScr SCr al ferel fu al lachm arm Thdrt. IHC

XVXC] LbT'ADE^FGKMXOP, cf. Gr. NKLP 37. al pier syr
utr arm

aeth Euth &c: n'JCC IHC, BTHJL 18, cf. Gr. AU 17. 47. 73. 80. 93.

118. 8' ,e
i3

lect d f vg go Cyr &c. : om. IHC, E,*, cf. Gr. Fe'G l
scr

g Serap.

oToit^] A.Ei.2 : onfcon^, L*T* &c: + eftoX, k. ivreq-

JULCTp.] cf. Gr. D d syr"* &c. e^fCJULOT] OlfCJUL., O.

suik(i, a2)] icrenH, hj. e-*(jurt;6] ecnr., K: -on<6, p.

17
nO**po] + 2^e, Bar. ijLJULA.TA.T-q] cf. Gr. N*AD*FG 17. 37.

179. dfg vg syr
utr ar e arm aeth Ens Cyr &c. 4>(jjq Re] om. B :l

.

nejuLnicoo-y] om. e
x
*. irrerti(ni, N)enc, ajulhk] om.

D r
.

18
nLi,.] ni,.,r*. epoK] om. D r L. tijuloococ]

t* &c: -eee(A., p), lghmop. tnreK&oKK (om. Aa)j

ttTCKJUlOpK 'gird thyself,' HJ. -fjULCT-JULA-XOi] om. JULGT,

Dr L. eeitA.itec] cna.., B.

vol. in. o
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10 eoYonTA.K juljul^t rtoYrt<L/f" rteju. otc*kk-
2^ecic eit.itec*

6 Gh tt<l ,.rtcnrort x^c ^ccoot .nr&rxr ^ert

nmi^f ^ 20 eTe e&oX rt^rrroT ne ,TJU.ert-

eoc rteju. <LXe.rt2,poc rt<u eT^n-wro** ju.n-

c^.T.rt.c ,m<L rtcetfTc&uo ecyTejuixecnr^*

(?)

t 'F'f&o cnrrt rtcgopn ft&uoft rtr&ert eipi rt&^rt-

Tuu&g, rteju. ^.^rtnpoceTXH ,.rtcejui &.rt-

ojen&JuoT e&pnr exert puojuu rtr&ert 2 exert

nionrpuoov * rtejUL exert onrort rtrftert eTtfocr*

,rrt. rtTo-yajuoui ^ert o-yuort^ eq&oxpuooY *

cnro^ rtpejupi/faj ^>ert JU.eT-eTce.flHC rtr&ert

rteju. Ju.eTceju.rtoc rti&ert *
3 4><u rt<Lrteq* oto^ qcyuit ju.neju.eo ju.$"f"

nertccoxHp $
4
$<Lr eeoTaoctj rVre puuju.i

rti&ert no&eju. * oiro^ rtcer encovert *fju.ee-

juutr >
5 ot<u v^.p ne 4>*t" * "* & o*f^-i rce

pin nuuLecrTKC frre $i~ rtejut mpaojur *
[ onrpcujui

HXC mc fr
6 $<u ex^.qT"Kiq rtcuoi" exert

onrort m&eit* nrjueepe <ert neqcKOT*
7 $<u <lkok eTi.ifX^T n^-q rtpeq&rujictj neju.

^.nocToXoc >5-

C Gjulw ne-fxo) ju.ju.oc rrfxeju.eertonrx .rt $peq-

-fcKaj rrre >.rteertoc* ^ert oYtt<L/f neju.

oTjueeju.Hr*- 8
-foTuucy onrrt rrre puojur

Hunt 26,

1-4

19
ecr*orrT"<LK] -rt frr<LK, riiN. rto-*rt<&./f] AB*rDr

ExFHJKLO: 0111. rt, LsT'EaGMN: trs. rtOTrt<*./f JUJU^T,
Ba

. en^rtec] een., gmnp. en] ate: eu, LT fc &c.

ex^] exe, hj. xicl X^* G - iTf&iau] ^xt^i,
a 2*.

20
g/t (i, 0) juterte (om. A2 D r F g J L M P) oc] cf. Gr. k scr

;

-necuoc, e2 . eajTejuxe] rtcecyxeju.., hj.

1

i"1"&] cf- Gr - (exc - D*Fer G dg &c). nojopn] -u?pn,



1 TIMOTHY I. 19 II. 8. 563

for the good soldiership ;

19
having [a] faith and a good

conscience. That which some having left were wrecked in

the faith :
20 from whom is Hymeneos and Alexandros, these

whom I gave to Satan that they might be taught not to

blaspheme. II. I beseech then first of all things, to make

prayers and supplications, intercessions, thanksgivings for all

men,
2 for the kings, and for all who are exalted

;
that they

may be in a life tranquil and meek, in all godliness and

all gravity.
3 This is good, and it is acceptable before God

our saviour
;

4 he (<<*J) who wishoth that all men should

be saved, and come unto (the) knowing the truth.
5 For

God is one, and the mediator of God and the men is one,

a man Christ Jesus.,
G he ($<*-0 who gave himself as (it)

redemption for all
;
the witness in his time

;

7 this to which

I (pron.) was appointed (^X^) as (it) proclaimer and apostle.

I say (the) truth, I say not falsehood, (the) teacher of

Gentiles, in [a] faith and [a] truth. 8 1 wish then that all

T'E 2 . ItGJUL&A.Itnp.] AD r EL: it,A.rt., HJ: om. rtGJUL,

LBT4 &c. &^rt 3 . . . ,A.rt 4 ] pref. it, D'HJL. ptOJULI

Hlfteit
2

exen] ,A.rtp. &c, B: om. E2 homeot.
2 KTCnf-

CtJUMll] AEJ: itXeitcg., L^T 1 &c, i person. 0*^0^ rtpGJUL-

p.(e, A2)**aj] neJULJuteTp., 0: nejuLonfjuLexp., f 26:

^ertonrjuLexp., k. ,ert( + cnr,D r L)JULe
r

~rGTC.] ae: pref.

it<i,,r)pHi,L'&c. : e^pHi exertJULeTenrc, iu. JL*.eT"-

CeJULrtOc] pref. CTY, F. niftert 3 ] om. Ba
.

3

<I><u] cf. Gr. N*

A 17. 67** Cyr, sine yip. qCfJHn] Gqoj., K 26. CUOT"Hp] CU)p,

DM]. Fm8 'the end (of the lection).'
4

4>A.l] $H, LerT*BaG MOc

('a copy') P. itTG] it, N. rtO,.] CJ0rt<6, 26. eUC.] pref.

G^OTlt, A2HJ: JUL(+JUL, D')nc., I) r L.
6 OTfO

>] om. HJ.

Of<*.I 2
]

+ V.p, D' L. ftTe4>-f] OXXec^-f 'between God,'

T'AoJ. n^C^] **-Tl., II. IHC] IHC trs. before TVXC , T\ cf. Gr.

K &c.
c
4a.i] 4>h, r. neqcHonr] ADrEL: rteqc, L&c.

7

Re] om. K. JUUULOc] l ^Gltn^C, T\ cf. Gr. N*DKL 17. 37.

192. ill plu go arm Euth Thdrt. frfxe] \vf K.&.XG, A 2 II.T future:

itZCf ,
I!

1

by error. ^AJtGGrtOc] \tIGG., < )'" ('a Copy'). OT-

m.^'f] im., B. 8

pcoJULi m&Git] LABa Dr EL:
002
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mfteit rru)&,* <6ert julai niftert* e-*qAi

it,Aitxix enojuM eircnfAfi x^P10 ^uukt nejut

jULOKJUteK * 9
n^ipH^f ort hi&iojuu expert

o**JULeTCAi it&RT" ecopq rteJUL onrJULeTX$mi~*
neAJL oYc^iie >>

GnrcoXceX juuulcjdoy -j- jert ,Art,cuXK Ait rteJUL

,A.nrtoY& * nejuL ^AitArt^juiKi le ^>ert oy-

tfT,&cuc eit<LcyertcoYertq
10 aXX^. nex&pAY

itru&iojuu 6T juumoq eYoocij <>ert oyjulgt-

eeoce&Rc e&oX <ert ,Art,iiHOYi ettA.neT -5-

11
Oyc&ijuu JULApectfTcfiuo * ,<6ert oYJULeTpejui-

pAYaj* it^pHi ,<6ert (Trtexcuq ruftert*
12
-foYA&cA&rti 2^e Art itc&uuu e-fcftuo*

oY2^e eepecepxaox enec&Ai aXX<l jut^pec-

tfTc&u) ^>ert oYJULeTpeJULpAYcy
13 A2^jul

YAp AYepnXA^irt juLjmoq itajopn* ita gy^.*
u ofo^ A2,ajul i3LnoYcyep,.X juumoq ^fc^i-

juli 2^e rteoc eT-<LYep,A.X juuuloc* Acajconi

<)ert o*cn.p<LfLLcic * 15
ecerto&ejm 2^e eftoX

^ixert TecJULe r

rpeqx$e ajKpi* eajaon AYaj^-it-

o&i ^ert ninA/f~ rtejut -fA.YA.riK* rtejut

uitotKo ,ert oYJUieT-cA&e *

pOOJULI, TNO: ItlpCJUJUU, TtFGHJKMP, cf. Gr. TOof^]
position cf. ? Gr. DFG 115. dfg m36

vg go aeth Ens &c: + ,pHI

exam, Ba
. ^Aitxix] rtoYXix, D r L. eYOYA&] eeoY., m,

JULOKJULGk] cf. ? Gr. N* A DK L P al plu d fm36, 80
vg go arm aeth Euth

&c, without article, therefore uncertain.
9

Tl^-ip.] Ttlp., A2*. Oft]

cf. Gr. NCDFGKL al longe plu d f g m 80
vg go syr

utr arm aeth &c: om.

F, cf. Gr. ***AP 17. 71. Bas. HI^IOJULl] cf. Gr. D b et e KL al pier

Euth &c. GY^eit] om. GY, Ba J. JULGTCAl] JULeTCLIG,

BaFHJO ms
('a copy'). GCOpq] GCCJOpq, K. OYJULeTX4>IH/f]

T'AE^F: -cyc|>., LsBa rD rGHJLMNOP : -XIJTT, Ej*K. OY-

CA^.(H, EJLO)] L^A 1 BarD rEL: JULeTC^&e, P : JUtexoY-

CA&G, A 2 : OTJULeTTC^Ke (I, M), T^FGH J*KMNO*. eYCoX-

ceX] -cuoXceX, Gi: -ceXcu)X,iu. g^rt&aoXK] om.^n,
N: -oXk, b i fkp. rteJUL,.rtrtcnf&] -,<Litrue& rtrtoY&

'gold embroideries,' T ; cf. ? Gr. NAD*Fs r G d syr
scb nal X-i cf. Gr. ND
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men pray in every place, lifting up holy hands, without anger

and reasoning.
9 Thus also the women, being in [a] placid

beauty of heart, and [a] reverence and [a] prudence.

Adorning themselves not in plaitings and gold (plur.) and

pearls or in a clothing of great price ;

10 but (<.) that which

beseemeth the women to practise ((51), professing
a
[a] devout-

ness from good works. u Let a woman learn in [a]

meekness in all subjection.
12 But I command not woman

to teach, nor to be head over her husband, but (&.) let her be

taught in [a] meekness. 13 For Adam was formed first, then

Eva
;

14 and Adam was not deceived ; but the woman she

having been deceived, became in a transgression :
15 but she

shall be saved through her child-bearing, if they should stay

in [the] faith and [the] love and [the] sanctification in [a]

prudence (JULGTCLfie).

a Lit. promising in.'

KL al pier Clem Or Euth &c. XP"- K6JUL 4 ] 16, Ba rL: IC^GH,
fko. onr 6i,&uo(o, fl)c] om. (57, Ba

:
+ <Lrt, tf. 10 nex-

,pA/*] neTG^j., Ba TEF: TieT&pUJOT, L: IieT~/JOOY, D r
.

tfj] pref. e, fk. enruxy] eYO-*aoaj 'wishing,' fhjk. <eno-*-

JULeX^TtAE^: itCCJULeX., L8&c: eOfJULGT"., II J. -060-

(
+ t, F)ce^H(6, N)c] -aj^JUicyertoTi", D r L. e&oX ^ert]
e&oX ^.iTert, BarDrFKLO*. en^rtev] -rcec, h fem. sing.
11

OYC&IJULl] 6TC, P: <LfC., Dr L. fl<pHl] it,., I\

(T(CIJ, N)Ite] pref. JULGX, F: pref. &A-H, K. -ZCJOq] -XO30T,
Oms('a copy'). ttl&ert] om. D r L.

12
-fOT^] AE: pref. fl,

LTt&c. 2s.e] om. r. ill n(om.E2)C^IA3H] L*T'ABarEFN
OP: <LIt ec^IJULI, K: .tt it^C&UUU, DrGLM: eC,IJUU
A.H, IIJ; position cf. ? Gr. KL al lunge pin &c. e'fc&U)] irf".,

Ba
. eopecepx.] opec, E: eepz., nu. enec&Aj] pref.

<LIt, FK: JULTI., BftGMO. JUL<Lpec6Tcf>0)] AE: GOpeC-

CLjOmi 'tube,' LT l &c. la
<L-*GpnX.] eTi.1T., D'HJL;

position cf. ? Gr. F* r G g Byr*. -uXi^m] L*TtOm ('a copy') &c:

-nXi-CCm, FKO* : -UXi-Cin, I) r L.
l8

fc.e] cf. Gr. (exc. D r *

vg
cdd

laohm)
. om< b^, cf. Gr. a 8". TGCJULeTp.] i~JU-., B. <LY-

cy^rt] i-rtaji-rt, Ba
,

i person. -CA.&c] T'A^gB^rD'FG II. I K

MO"K('acopy'jr: -CZ.&H, I^A^ELO* : -Al, N.



566 npoc Tiuoeeoc ax.

v ^en&oT" nxenc<Lxi $h eeo-*uxy e|o'<juie
rrenio

Konoc-j- oif&ajfi en<Lneq exepemenfjuun
epoq*

2
cejuLncy^. ovrt ilxe memcKonoc

ajtjoni n<LT~XuMXi *- e.qep,<Li no-cc&uuu
noTurr* eqpHc nc^Jie* itceXaX* ji*.jul<&.i-

cyeJULJULo * rtpeq-fcfko en<Lneq * 3
noirpeqce

,o-*o Hpn .n ne* itovpeq
r

f
r

renttji .n ^.XX^.

onreniKKC ne* iknrpeqiiX<L<) <Lrt ne* no-c-

jul^i^^t <Ln Re * 4
eqqi$puxrraj jumeqw

rtK^Xaoc^ eonronT<Lq rT,.najHpi expert onr-

6ltexuoq iteju. oTixexcejuinoc m&en*
5 ICxe 2^e oion ot^i nqctuonrn .n * eqi^poooTcy

eneqm juuuun juumoq* nuoc qn.qi$puxrrctj

ivfeKKXHci<L irre cjrf *
6 no-cTuoxi iiftepi <Ln

ne ^m^ rrreqaj'rejuio'Tci n&HT" irreq,ei

e^pKi e-jr&^n rrre ni2J<L&oXoc *

6 7
Cejumcy<L 2^e on ivre KejmexJULeepe en^.neq

cyconi <><Lpoq nxe nH excLftoX. ,m<L n-req-

ajTejUL^ei eo**ajuKLj nejut oyc^oj irre ni^i^-

fioXoc *
8 8)^.n^i^K(jon on JuLn^ipH-j

- * enrol nce.noc

1

cJ)H] pref. OTO,, D r L. eOfJULeT.] L*T*AHJK: OT-

julcx., Ba &e. eTep.jA: exeqep., ld'E^ghjkl
noP: e-r^qep., FM: nexeqep., Ba

: ne exeqep., T-.

itTCqep., 0*.
2
OYn] 2^6, HJ, cf. Gr. FG fg syr

sch
.

n^T(0, L*rFGMNP)X.] AEK: pref. 6 (<L, N)qoI, LT'B arD r

FGHJLMNOP. -XuOIXl] -XCOlXl, D r L. H-C^-iie] -H, L*G

lo*. itceXciX] -oXceX, Ba
: -oXciX, F: -eXceX, N*.

3
nonrpeqce] eonrp., D r L. itoirp. 2 ] enofp., L. Ten-

ttjl] -6\, Ba FN. ^.n 2 ] AE : +ne, LsT 1 &c; cf. Gr. (exc. 37. al

permu &c). OTeniKKc] TtAB^FKO : 60**., L? &c. ne_2]
om.

HJ. fknrpeqjuL] enonrp., d^elo: onrp., M: np., F.

peqii(ejUL, G)X^i> .n ne nov] om. o* homeot. .n3]
. r. it (en, el)otjul <li . . . ne] no-cjuuu n^,., hom om.
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III. Faithful is (the) word, he who wisheth for a bishopric,

(it is) a good work which he desireth. 2 It is worthy then

that the bishop should be irreproachable, having become

husband of one wife, watchful, prudent, orderly
a

, hospitable,

a good teacher,
3 not a winebibber [is], not a striker, but (<L)

fair [is], not contentious [is],
not a lover of silver [is],

4
taking good care of his house, having children who are in

[a] subjection with all gravity.
5 But if there is one (who)

knoweth not (how) to take care of his own house, hoiv will

he take care of the church of God? 6 Not a novice b
[is],

that he may not be proud, and fall down into [a] judgement

of the devil. 7 But it is worthy also that there should

be good witness to him from those who are outside
; that

he may not fall into a reproach and a snare of the devil.

8 Deacons also thus, being grave, being not double-spoken,

a Lit. adorned," koo>uos being misunderstood. b Lit. 'a new plant.'

P homeot.
4
eqqicbp.] ABa

: eqqmeqp., E : -JUL^P-, L^T' &c.

ecnrorc( + n, HJNO)T"^q] t'AjEgmnp: + juuul<ly, l?a 2b

rD'FHJKLO. eTj6en] AE: eT<)., L^T'B^rDTGKLMN
OP: eTXH^)., hj. ovjuLexcejuLnoc] T'ArH*: om. onr,

Ls&c. 6
2^e]LgT

tAD rEGJLMN0m
s('acopy'): om. Ba rFHKO*P.

i\qco30nfit .lt] AD'EFHJKL: qc, L*T'GMNP : eqc, B*

ro, single negative. eqi.] LsT'AB^E^FKNO : eqqi., GMP:

llqi., D'HJL. ^pUJOTfcij] ATEFJN: JUL^p-, L"TtBaD rGH
klmo. eneqw] a : juLn., lrT' &c. qn^qi] n<*jqi, a

x
o*.

4>p.] as above exc. II L om. JUL, Ba om. $. frj~eKK.] flTti"., F*.

c

noifTcoxi] eno**., rDrEL. ^ht] om. it, h*. e^pm]
om. K: it<., N. eY&^n] LT fc &c: Of,?,., F: CCnfg,., B :l D r

FL: ^ertcr<f4^uj> Aj'b^^aq): eni<l>A.cy, HJ: excb<Lcy,
Om8('acopy"); for <I>.Cy, cf, Or. L 49. 71. 93. 113. iif,. 120.; for 4>^OJ
instead of .P^n, cf. aeth.

7

JULGXJULCOpc] JULGGpe, K.

en^neq] AE: -ec, L*Tt&c.: eon^rtcq, r. <>(,, J)A.poq]
cf. ? Gr. DKLP al fere omn d ('ln

r
''' ,

vg Euth &c. flTCItu] 1/ 'PA B*

D^EHJMO: irrenrtH, ffgklnp. eo*r(e-r, BrF)oju3cg]

pref. <6pHI, DI'KLO. 8
2iIA.KtOIf] r(o.e.) &C.: ^IKCOM,

Ba
. enrol] exoi, HJ.



568 npoc nuoeeoc a*.

e&^npeqc^xi S <Ln ne* nce-f n&eRov <Ln

eoTJULHcy itHpn* e,<Lrt<Lqxip <Ln ne* e^^rt-
jul<U

;
hoy eqojHcy &.n ne* 9

eqem-o-ronr

itxeniJULnfCTHpiort hire 4>n<L/f* >en ot-

cnrnH^ecic ecTOYE-Ho-yT *j-
10
r^.iKexu50'* 1* 1

jUL^-poYep^oKiJUL^^irt juLjukjoot ncyopn* it~<l

JUL^-ponfcyejULoji enrol nLT<Lpna*
i
"

><Ln,iojuii on juLn^ipH-f * enrol rtceju.ni e,.n-
pie :m<l&oXoc ^.n ne* eTpnc eYen&oT ^en

/joii m&en* 12
&.n:M.KCJun Jut^poTujcuni

e^Tep&^i iknrc&uuu noirurr* e**qi$puooYcij

nrtonrojHpi nK^Xuoc* nejui iiothi*
ia 13

jjh r<Lp ex^nrcyejuiaji nK^Xuoc* oYTurrep
enLneq ne-roYe^-JULio Xjuuioq nuoo** nejut

ixn^p oTitictj-f ijln.ppKci<L <6en mn,L/f * $h ex-
. . . , d ,en n^c mc * 14 n^.i *fc<<li juuuujuoy

n.&.K* eiep&eXmc ei ,.poj< nxcuXejut*
15
eujum 2^e <Licy<LnuocK ,m<L rrreKejuu

ix^pH'f excejuincyi. ncyuoni ^ert nm xk.fy'f

eTe -fckkXhci^. irre $*f exoit^ T~e * enrcrnr-

Xoc nejui ovT^zpo rtTe ojulhi * 16 oto^
>en onron^ eftoX* ovmaj-f ne nuuLTCTHpion

irre i~JULexeTce^.Hc * <$r ex^qonrort^q ^ert
TC*-PS* ^-nreJUL^ioq ^ert runru!* ^.qonron&q
eni.rveXoc* ^ir&KJuiaj juuuioq ^ert mee-
noc <LYn<L/f epoq * >esi niKocjuioc *

A/coXq enojoM ^>ert oTruxnr &

-peqc<LXi] AE: -peqxecLxi, L8T*B(2cepeqc.) &c.

n&eRonr] om. rt, fgkmp: ohi. onr, r*. eo*JULHoj] no**.,

T'HJ. 6(om. GMP^^n^qXIp ^.rt ne]T tABar"EFGKMN c O:

om. He, HJ: -^.n ne. P: om. LD r
L, cf. Gr. GqcyHOj] LA

BarD rEFKLNO: -UOCy, GMP: nOJH(e, J)CJJ, HJ: nojOJOJ, TK

<Ln ne 3 ] <j,n ne, gmn: en ne, o^'acopy').
9

eqeirr.]
T'AB^rFKLO: eqflx., Ls &c.

10
n<Ll] HI, H. KeX^-

oTm] +2^e, BarD r L. nojopn] -copn, tmn. \t&.] ixe,
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and not addicted to much wine, being not greedy, being not

lovers of dishonourable gain,
9
having the mystery of (the)

faith in a pure conscience. 10 These also, let them be proved

first, then let them minister, being blameless. n Women
also thus, being grave, being not slanderers, watchful, faithful

in all things.
12 Let deacons be a husbands of one wife,

taking good care of their children and their house.

33 For they who minister well, a good degree (is) that

which they make for themselves, and [a] great boldness in

the faith, which is in Christ Jesus. 14 These things I write

to thee, hoping to come to thee quickly ;

]5 but if I should

delay, that thou mayest know how it is worthy to live

(ctjtOYTl) in (the) house of God, which is the church of the

living God, which (is) a pillar and a firmness of (the) truth.

1G And confessedly, great is the mystery of the godliness, Hhat

which was manifested in (the) flesh, was justified in the spirit,

was manifested unto the angels, was proclaimed among the

nations, was believed in the world, was taken up away

a Lit. 'be, having become.' b Or 'he who.'

TtNP*. .T<LpiKl] <LT~p., GHMP. n
on] L^AiTEFGcK

MNOP: 2^6, HJ: 2C Olt, T l A 2 G*?: 0111. BaD r L. CGJULrtl] AE2 :

ceJULitH, LT' &o. : -rte, D r
. e-cen&ox] e-*rt., thjx.

12
e^TGp.] om. Cp, M : <L1fep., A2 : T6p., 1'. 4>p.] AE:

JULchp., L8T* &c. itK^XuJC] om. it, L.
13 J^ ^JJ ^1

^v^J-l rx**^ 'Bulos of the Thursday of the forty (of) Pentecost':

]-'mg iacJl
+j>, <Jjfc

'it is read on the day of the Ascension.' ItHJ

niJUL, D r L by error. CXA/rcy.] eXOJ., HJ. I\eXO(<L, D r

)nfO.]

ne excnr., ruNO. l4Tc e-fc<6., Ba
. eiep,.]

eieep,., bgm future.
18
erc] exec, b. exe-f.]

rtxei
-

., ln. eTon^)] ercurufo G m. e-tfcxvX-

(+X, DFG*K0)oc] ecrccx., L.
lc

^ertcnfort,?,] t>a ii :

-wnpj, L*BftDEFGJKLMNOP: -o-*oifUUit V. 4>h ex<Lq-

OYOit&q] LT' &c: 4>^I eX^.q., G; cf. Gr. N*A*C*Fer Ge r

17. 73. 181. codd Liberati aethPP syr^m &c .: + eftoX, FK. A.tQ-

JUL<LIoq] pref. OYO&, P: -C&JUlloq, A2*N. <Lqonfort,q]
om. q, F.
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lP 1 IIinnA. 2^e eqxuo juljuloc puxoc 4- xe ^ert

me&oo-r n<>A.e epe ,A.noYon ,enoY ca&oX
*4>nA./f 4- e-yf it^eno-if e,A.nnnAT juL-

nXA.noc 4- nejUL ,A.ncA.xi n^ejmuon 2 rrre

,A.nojofii iipeqxecA-Xi juuuLeenofx 4- epe
T-onfcnrrtK^ecic puoK, n<>pHi n<>HTOT4-
3
eYTA.&no juLnirAJUioc nejut e&enoY

cA.fi.oX rim^pHOTf1 * nA.i exA. c|rf coirrov
nmnicToc* eepoircff efioX n^bm-ox ^en
oYttjen&Juurr* nejUL nu eTA/reopen "fjutee-

JULKI*- 4 xe ccum" nifien
|

nre $-f nA.neq4-

o-*o, juuuiort &Xi eq&cuoYi efioX*- et&i

jULJUtoq ^>en onrujen&JULOT" 4-
5
ojA.qTOYfio

VA.p efioX ^iTert oyca.xi irre $-f itejut

OYcejuu fr

c Na.i eKX^ juuulcdot <A/ren nicrtHOT eKeajtoni

nof:MA.Kuort enA.neq itTe nxc-> eKajA.it-

enraj <>en mcA.xi rrre c^rtA-.p/f * neju. -fcficjo

enA.nec oh eTA.KJU.ocyi itcioc* 7 hicjulk

2^e excujq*- neju. nicy quo n<>eXXco4- ,enK
efioX XLXJLU001 4- A.pIVTJULrtA.^irt JUUULUUOY

^en i"JULexe*vcefi.Hc * 8
"fvYJULnAxiA. vA.p

frre niccojULA. * cepnoqpi npoc otkotxi*

"fJULexe-srcefi-Hc 2^e cepnoqpi ^eit g,twA
mfi.en -j- eovortTAx ju-ju-A.** novaoaj itxe

nuort^>* rrre -fnov nejut neennoT^

Hunt iS.

1-8
^'"g'the third Sunday of Masiy.' eqXOj] qXO?, DEJO*.

pHT~Oc] ABaEG*HJP 18: -OJC, LsT'TD FG cKLNO : -HC, M.

me^OOT]Ali2oB
aDEFKO: niCHOTf, LTTGHJLMNP. 6T*f]

e-re-f, 18. e^A.n.] e&A.nKe. 'other,' hj. ijLnXAnoc]
cf. Gr. (exc. P &c). 2jA.nCA.Xl] AE : -cfiai, 'teachings,' D^P &c.

2

npeqxecA.xi] npeqc, b^fkl. pu)Kj poK& (om.E,*),

BaDELN. TOTfCtnH(I, D0*)2s.(ANP)CIc] + pUMC, F, perhaps

pUO = Ibiav, and IC = CC before p(JJK,.
3
e&enoif] ,en01f,
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in [a] glory. IV. But the spirit is speaking plainly, that

in the last days some shall depart (>!*) from (the) faith,

attending to seducing spirits, and demon words 2 of false-

speaking hypocrites, their conscience being burnt in them
;

3
forbidding the marriage, and (commanding) to abstain

(,ert) from [the] meats, these which God created for the

faithful, to take of them in [a] thanksgiving, and (for)

them who knew the truth. 4 Because every creature of

God is good, and there is not anything which is rejected,

being taken in [a] thanksgiving :
5 for it is sanctified

through [a] word of God and [an] intercession. 6
Laying

these things before the brethren, thou shalt be a good

minister of Christ, nourished in the words of (the) faith

and the good teaching after which thou walkedst :

7 but

depart from profane stories (CJULH) and old woman

fables : exercise them in [the] godliness ;

8 for the exercise of

the body is profitable for [a] little, but [the] godliness is

profitable in all things, having a promise of (the) present

Ba *r. imij>pKcnf i] ftricnf<)., t*n. itrunicroc] ertin.,

L.
4
rtA.neq] nA.itex, dfk plural, eq&uooin (om. G

JM
i] <%&-> H : >> B*rjL 18.

5

CLJ^qTmf-k ] -TOT, A.

c GKX^] eK6X^ HJ future. ^A/Tert] + OHItOT 'you,'

l. eKeojumi] KOTcgtoni, b*. uxc] ae : +mc, l? &c,

cf. Gr. (exc. D c
&c): IHC nXJC, T'M i8, cf. Gr. D c

17. 31. 47. al plu

am syr
sch aeth &c. HICA-Xl] niC., Ba

singular. ^NA.^'f) 4>1~

'God,' Ba
.

7 rtlCJULH 2,e] LKTtAEJO ra
('a copy'): OIO^

HICJULH, M: rtH(i, r) 2^6, BrDPGHKLNO*P 18, cf.? Gr.

eTcuuq] -coq, DLO*. rticyquo] riiqo?, A 2*: nicyfiu?, d*.

e&oX] ca.&oX, pk. -vcjuin^m] vi., egmp 18*: ky.,

rilL: KI., Ba. JUUULUJOTr] Ai*(050Y in margin, but by*) 2 E:

JUUULOK, Ii'II 18, cf. Gr. D*P 116. am In hail* to] al 1 '" 1"" aeth:

2^6 SJUJLOK, LT* &c, cf. Gr. rell.
8

i"V*(I, Ai^JULnAXIA.]
L*AD?EFKNO*: -^IA., GMOM' : KT., BrHJL: -IA., BaHJ.

ceplt.] ceepn., 18. /Jufi] JULA.I
'

place,
' A1 (over erasure) 2 i

(om. FK)OTOrVTA.c] -tt rtTA-C, T*B*DHJKNO 18.



572 npoc Tiuoeeoc ax.

e.

ly
9

4en^,ox itxe iiclxi cnro^ qeAAnct|<L KTeKojong
eport <ert cgion ru&ert 10 eefte $^.i v^.p Teit-

<6oci oiro^ ce-fcyojcy rt^rt* xe A.rcep,eXmc
eH" eTort<6* exe uccoxHp rtpuoAAi ni&ert

aa<iXict<*. nimcToc* "
,on,ert nn<u o*ro,

AA<Lcfko* 12
ixneitope &Xi epK<LT<L$ponm

irreKAAeT<LXcrr * .XX<l ojooni eKoi rrrfnoc
itrtmicToc <6ert nc<Lxi + <6ert nixmAAocyi *
,<6ert -f<Lr<LHH <6ert niit./f- <en iijtoy&o.
13
&w>c -frtHcnr * aa^ork enicucy * nixco^ +

'fAAexpeq-fcftco *
14
Unepep.LAi.eXec em&AAOT- eTert^RTK <J>*.i

ex^YTHiq h<lk e&oX ,iT-ert OTnpocJ>HTi<L
neAA nrxA^ax fixe -fjuiexnpeciWTepoc. |

PK 15 H<u <LpiAA.eXeT<Lit aaaauooy. ctj^^i <6ert n<u*
&m<L rcxe neia gt^k cytoni eqoTroit, e&oX
nonron ru&eit* 16 aa^&ork epoK neAA
-fAxexpeq-fc&co * cyuoni eKAARit it^pm h&H-
to*** cb,u v^p erapi AAAAoq eKert^&AAeK
rteAA hr excojxeAA epoK*

18
] Chr<6eXXo AAuep-fxenoji rt<Lq* <lXX<l aa<l-

noAA-f rt<Lq juL^pR-f ncnnurr. ni^XoooTi

AA^pH-f rt&^rtcrtRcnf * 2 rti^eXXcu M>pR*f
it,<LitAA<LT. iti^.XaooTi 2^e ri&ioAAi AA^pH-f
it&^rtcujm fu6pRi <>ert TOffio m&ert*

3
HlXHp^- AALT<UCJ0OY HH 6TG OrtTtJOC &<LH-

9

ItXenC^Xl] itTen., A, by error. OJCOU] CtJOn, TtGL:

CLjO)III, A 2 .

10
r^.p] cf. Gr. NACDP 17. 47. 67** 80. d f vg go

syr
uto arm aeth Cyr &e. : om. F*. Teit^OCl] -^ICI, Ba

. CCf-

OJOJOJ HA.n] cf. Gr. NC DLP al pier dfg vg go syr
n** arm aeth

Euth &c. ecb-f] AAfb-f, L: eport $f , K by error. eT0rt<6]
-u)rt<6, ttgm. nccjoxap] nic, a2 . itptxjAAi m&en]
AB*F: +ne, LKDEGJKLMNO: lie itp. rt., TH: itOTOIt
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life, and (of) that which cometh. 9 Faithful is (the) word,

and it is worthy that we should receive it in all receiving ;

10 for therefore we toil and we are reproached, because we

hoped in the living God, who is (the) saviour of all men,

chiefly the faithful.
n Order these things and teach. 12 Let

not any despise thy youth, but (<L) be a pattern to the

faithful in (the) word, in the walk, in [the] love, in [the]

faith, in [the] purity.
13 Till I come, attend to [the] reading,

[the] prayer, [the] instruction. 14
Neglect not the grace

which is in thee, this which was given to thee through a

prophecy, with the laying on hand of the presbytery".
15 These be diligent in

;
be in these

;
that thy coming forward

may be manifest to all.
16 Take heed to thyself, and the in-

struction. Be continuing in them
;
for doing this thou shalt

save thyself, and them who hear thee. V. Strike not

an old man, but (<*>.) exhort him as a father, the youths as

brethren,
2 the old women as mothers, but the young women

as sisters, in all purity.
3 Honour the widows who are

a This Greek word has the Coptic prefix instead of the Greek termination.

m&eri ne, p.
12
Tirnoc] t-rhoc, k. <erc 2 ] nejut

'with.'PA niZIItJULOOJl] LgT'AiEjGJ^INO^'C'acopy")?: nxilt.,

A2BrDE2FH J2 KLO*. -f^.r^ITH] cf. Gr. NACDFG 17. 31. 47-

70. 71. 73. 93. 109. 178. d f g vg go syr
utr arm aeth ar Clem Euth &c.

nm<L/f~] $rt., B. nrrovfto] m. ni, n. 13
,u)c]

,OC, P.
14 JUL(H, L)Xe(<L, 0*)C] AB'TDEH.^XO:

-XHC, L8TtFGJ2KLMP. $A.l] 4>H, DE^FKO*. OTnpOcJm-

TW.] om. OT, HN: 1~np., T. XA-] K*-> N -

^
ffltuni]

pref. onro^,, HJ. eqcnron,] TUDEHJNO: -tort.P,, LeBar

FGKLMP. e&oX] om. E2*. rtcnrorc] GOYort, E2FK ;
cf. Gr.

NACD*FG 17. 31. d f g guelfP vg go syr
utr arm aetli ar fl Clem Euth &c.

10
--fcflUo] om. C&U), P by error. it<6pHI it^)KTOY] cf. Gr.

D* dfg guelt'i' vg (exc. tol) go &c. V^-p] om. II J. 6KIpl] <LK.,

Ba
. eKen^^iULCK] pref. OtOj, B'T: Kt\., J.

1

oTriurr] oyudt, n:,.
-

rti<6eXXco] -Xoi, L: -Xo,

N. 2^e] om. J. it,IOJULl] flC,IJUU, L: it,<Lrt,lOJUU, B".

y
OItXtJ0(O, L)c] uurrr., UI : 0*CKX.,E2 : ox., 11*.



574 npoc Tiuoeeoc ox.

XHp^ ne* 4 icxe 2^e o*roit o-*XHp. eonrort-

tac n^^ncyHpi le ^^nojHpi nojHpi* jm<Lpo**-

ca.&o itojopn eYjme rre'*ce&Hc * ^ert ttotri

jGuuun Xjljulojot o-*o, itce-fT^-io firtoirajopn

riioi
-
$<u v<Lp een.rteq ofo^ excynn juL-

nejULOo JuL4>*f *

16 6 0h eTe orrrouc o-*xHP^- ^e eccoxn ijuu.<L'tf-

i.Tc-> ^xep&eXmc e^-f ecjULHit ertinpoc-

eTXH nejut niTuj&, rtxcjop,?, nejut jmepi*
6 oh 2^e exxepxep ^.cjulot ecorc,> *

"

^ort-

^ert itn<UKex(Ju'<' rl i &m^- ftcegtoru enrol

tt^.T"X03IXI
8 ICxe 2^e oToit oy<li nqi^pojo-rcy <Lrt jul<lXict-.

n^neqHi juumm ijLJmoq <LqxeX <$rt./f*

oiro^ q^ojoT eo-*<Leit./f-*
9

o-*xHP^
jix&povAKovf epoc nc^necKT" it npojui.ru

<Lit * e.cepc,ijuu itcnr&^-i noTOJT * ]0
enrep-

. . . nev, jmeepe ^^.poc ^ert ,<Lrt,&Hoin ert^nev *

D xe A.it <lc
| aj<Lrtecy ujKpi* le <lcojgit tyejuuuio

epoc ie ^.ci^p^/tot itrtn eeo-*.& e&oX* le

<Lcajuu>m ^><lxuoo** nrtH eT&ex&uox ie <Lit

^.cJULocyi itc<L ,a)& nifterc eertiite** *
lT " Hi^-Xaoo-yi 2^e rtxHP^-* &ertK eftoX iJuuLux>Y*

p<L ite . . .

4
cohort] om. n. 4

eo-*ort(+it, B aDHJK)-

Ti.c] ATEK: +JLJLJUL^.T, L&T' &c. -C.fto] -TC^JlO, FK.

e**JULexefc] eoT., tdhjlo. uovhi] noifHi,E 1
c
(*om. it) 2.

rirto-ffcyopn] nonfoj., hln. mo-f ]
om. r*. ee(x, G)it<L-

Iteq O-tfO^,] cf. Gr. 37. o scr al mu" go arm.
5
OH] ABaTEH

JL: +2l(T, M)6, LsT'DFGKMNOP. exeoitTCOc] om. 6T6,
GMP: exeitOOC, F*. XhP^- T(^ A 1 EL)e] om. T, A 2 P.

6000(03, T'B-'E2FGHJKMP)Zn] pref. OYO&, BaTDKLO.

<LCep,.] pref. 6, HJ. efy'f] JtX^'f ,
J2L; cf. Gr. (exc. N*Dsr *

Aug Fulg). e(om. DF)CJUH(6, M) It] pref. OTO^, Ba THJ:
eToit^) o-*c (for oyo,) ecjULHit, l. nejuLrtn-u>ftj
om. DK. JULepi] JULHpI, IIJ.

G

2^e] om. FP: 6T6, Ba
.

econ^)] eccun^), ttgj8*mn.
7

,on&eit fm<u] l?t
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really widoivs. 4 But if there is a widow who hath children

or children of children, let them learn first [a] piety in their

own house, and that they should honour their forefathers :

for this is good and acceptable before God. 5 She who

is really a widow, being left alone hoped in God, continuing

in the supplications and the prayers by night and day;
6 but

she who is luxurious died (though) alive. 7 Order these

others that they be irreproachable.
8 But if there is one

who taketh not care chiefly for them of his own house, he

denied (the) faith, and he is worse a than an unbeliever.

9 Let a widow be enrolled (lit. called) not below sixty years,

having been wife of one husband,
10 witnessed to in good

works ; namely whether she nourished -

children, or she

received strangers, or she washed the feet of the saints, or

she relieved 13 the afflicted, or whether she walked after all

good works. n But the young widows refuse' : for when

a Lit. evil.' b Lit. was before them.' c Lit. 'move thee

from them.'

ABaEGHJMP, cf. Gr. Nc
syr** : pref. 0**0,, TDFKLO, cf. Gr. rell.

A-TXuMXI (XOmXi, L*)] TtABaDEFGHJLc
: <LeX., L^KMOP:

eeXoixi, N.
8 icxe ^.e] +2,e, a : om. 2^e, p. itqi.] aj2 :

rtqqi, LTtrEFGKMNO m
s('a coPy')P: ert(ii, o*)qqi, DLO*:

JULqi, BaHJj. -cbpOJOTCLj] ADEO m
e('a copy'): -*.$., L-'T 1 &c.

JUL<LXlCT.] pref. 0**0,, BaI\ H^neqHl] pref. it, TTGM
NP. cbrt<L/f] +eftoX, ill 070^ q&cjoonf . . . rt<L/f]
om. 0* homeot. q/JUOTf] eq,., T'BK: ,., N. GOT<LO-

(T, FGLjitA-g/f] rtoT., n\ 9
it (en, L)c^necKT] lst*

ABHJ2KLOP: it(ert, D)CC<L., TDEFGJjMN. ~%\ cf.? Gr. D.

<LIt] om. II*. C&IJUll] position cf. ? Gr. P &c. l0
J .[\gJ&.

(om. H).] om. ,<ut, a. ertA.rte(A., e2)t] eert., ae. ojupi]

pref. /It, T'HJ. 16 *.CI(om. A])*..] 16 A.CIG., IrllL: CIG-

.CI.., T: X <LCIZ-., V. G&oX] om. L by error. -,eX,COX]
-&OX, Ei a : -Qex&OX, A2 : -,0(tJU, M)X,CX, T l (iMM)'"s

('a copy') P. 16 .11
|

om. .Lit, 11J. eortA.HCT] -rtHOT, O m

('a copy').
n

fc.e] om. B.



576 npoc Tiuoeeoc ox.

ofojcy etfT&Aj *
12 eororrraooY juui*..y itoir-

g^n* xe nm.&./f frre cyopn <LirxoXq e&oXfr
13

3Xji*.<l 2^e aj/cepnKec<L.fto eep&proc e**Kuyf
e&oX ^en iiihi > ov juumon 2^e <Lpvoc
<lXX<l nejui nXi^poc neji*. nepieproc * e-*c,Lxi

itrtK excejuLnajA. <lh*
14
'Fcnruxy cnrrt fixe ni^-XcooTi fi&iojuu tfT&^i*
rtcex$e ajHpis- itceeprtH& enovHi eaj

r

rejmj~ >
Xi

rtXuoixi juLni<LrtTiKiJuieHoc * ee&e cnr^/jocr* ctj *
15

,H2^h v.p . ^^.rtoYort pa.kot c<&.ftoX ixn-

16
Gajcon eonrort onrnicT'H ecnrorrr<Lc n^^rt^Hp^. *

juL^pecpooo-raj epcoox cnro^, JuLnenopoTOT^.^,-

&.poc cfckkXhci^. ,irt. irrecpuxiji erut

exe orrruuc ,<LrtXHp<*- ne*

F.

i(
17
Hinpec&'rrepoc gtoi juLnpoecTruoc rlK^-Xajc

jUL^poTejutncy^. rccnrr.io eqKHfi* jul&.Xict.

hh ex^oci ^jeit tic<lxi iteju. i~c.ft.uo +
18 Cxto

V.p juuuloc itxe-frp<&4>K * xe itrtefcfc^x ^

cy^Yofuxy] evonr., H J. ,<u] ,Xi, P c
.

12

-nxuoov]
-n itT,, hjn. 13

<lajll] ^^xka., b^hjkop. -epn-

Kec<L&o] -epTi<LYXoXqKec&.&o, m . -epnK(Tic&.&.o, h j.

(^enitIHl]A 1
*
2BaD rEFKLO*: ^erlHI 6H (GjAx^go)!' from house

to house,' LsT'Ax^Ca copy') TG H JMOm~P : ^eitHI ItHI, N.

nXl^pOc]A: cf>XY.p0C, L'GHc JKMOP: $Xl., E
XFN:

cJ)Xl6., E2 : c~>Xoi.., Ba L: $Xoie., T: 4>XoiLp\70C, D r
.

HH ex.] rtGT., D'L. ceJULTTOJA.] L?ABarD rEFHJKLNO:
en(rt, G)cejuL.,T

t Gi\ip. 14
ovrt] 2^e, hj: 2^e oxrt, o m_

('a copy'). rt,IOJULl] obs. Gr. 39. 43. 67* &c. add XW> A*]
,/c, Ba

. enoTHi] iin., u. ecyrejuL.] itceaj~rejuL.,

hj. iJLni.n.T.] eru^rrr., Ba
. <urr (2^, EOiKijuLertoc]
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they should be wanton against Christ, they wish to marry ;

12
having a judgement, because they denied the faith of (the)

first (state).
13 But withal they learn also to be idle,

going about from 'house to house ; [but] not only idle,

but (<L) also tattlers and busybodies, speaking the things

which are not worthy.
u I wish then that the young

women marry, and bear children, and be mistress of their

house, not to give any pretext for the adversary concerning

a calumny.
15 For already some turned aside after (c<LfioX

JUL) Satan. 16 If there is a believing ivoman who hath

widows, let her care for them, and let them not add burden

to the church, that it may be sufficient for those who are

really tvidoivs.

17 The presbyters who preside well, let them be worthy of

a double honour, chiefly those who toil in (the) word and

the teaching.
18 For the Scripture saith :

' Thou shalt not

a Lit. 'from the houses.'

-KT-, MO('a copy')P: -KettOC, Ba
.

15
&H2^K(e, D'L^L-kT* &c:

eni2.H, AE. V.p] orn. Ba
. <L,.&.rt.] e,.rt., B*D rE2NP.

C<L&oX] AD r*E: CA.^A.&OTT 'back/ LsT* &c: C<L&oXcb,L-

,cnr, Dr0
. c^.Ti.tti.(o, M)c] c&.2^., e x j.

16
etyum . . .

D-COn( + it, HJKNOP)Ti.c] om. D r homeot. : +AJLJULA.T, HJ.

OTIIICTH] cf. Gr. NACFGP 17. 47. 137. am hail* arm Euth* &c.

,<LnxH P^-] <>m - An
.
A2 :

+ juuu..t, ko. juL<Lpec-

pcucnraj] Ai(OJ, 0. e.) 2 E: -pUJttJl, L^T 1 &c. : JUL^-pOTp., O**

('a copy') plural. epCOCHf] eftoX, N. OltXUOC] OTOItXOJC,
Ba P. ,<LnxH P^- rce] om. D r

.
1T f^h. j^c)l>k y^iii j~c

'the Feast of the Presbyters.' npOeCTU) (O, D r

) c] UpeecXCJDC, Q

McP: npeexusc, m*p*: npocecTtoc, bk. -ejmnaj?jT tAr

EGO^Ca copyOPr-JUUl., Us &c. : -epijinajA., B il D r
. eq(q, F)-

KR&.] eqKKn, AD'EJv nCA.Xl] L'TAEGMNP: iuc, Br
D r FHJKLO. -fcftuo] i~JULeTpeqcftu>, K.

,8
\

Uis3H: Ej'ns jd'y- 'Deuteronomy.' CXuS] pref. e, P. JUL-

JULOC] om. Ex*.

VOL. III. r p



578 npoc Tiuoeeoc ax.

expert e&e eq&i * cnr0& niepv^Trac qejmncy<L

juLneqftexe *
19 rmeKtfT itcrvK^-TRropiA.* &&.

oTRpec^nfTepoc c.&oX juLjuieepe & ie v*
20 hh eTepnoJ^i c./jocnr juLnejuLeo itcnfort

pK^. rtt&ert* ,irt<L nKe|ceni rvre o-r&o-f cyconi

(w?)
21
'Fepju.eepe juLnejuLeo juL^-f next, n^c ikc

nejuL rteqcuyrn fU.vreXoc* &irt. frreK<Lpe,
ert<Li* ^.cTrte ojul^ig oYort <<&.xert n,.ii

rtKep &Xi <Lrt Ki.TA. cnrpXKi*
i6 22

Qnepx^-^i^ exert &Xi rtx^^jui. oY2^e juLnep-

epoj4>Hp e,.itrtofii itajejuumo * .pe& epoK
eKTOT^KOTT. 23

onro^ juLnepce julcjoot xe *

<lXX<l ce otkotxi itnpn n.K* eefte nreK-

cyocyni nejUL iteKcyomi eToaj*
24 cr*ort ,.rt-

paojULi epe rtoTfrtofij o*yon^ eftoX eYit^ccoK

<>^xu3ot e*fj<picic* oYort g^nKex^oYiti 2^e

on epe rtcnfox n^JULoaji itcaooY * 2S
n<upH"f"

itiKe&ftHOYi eeit<Lrtex ceo-cort, eftoX* oyo,
niKex^ ****! exoi rtKepirf cert^cy^ajn <Lrt*
1 nieE.iA.iK txh >. $it<L,.6.eq 4- Ju.^.po*rx^-

rtcnrtfTceY itTOTOT ^ert TA-io itj&eit* ^m<L
itceajTejuLxeo-r^. e$p<Lrt ijL$i~ rteju. i"cfiio*

, eq^,l] position cf.? Gr. ACP 17. 37. 57. 73. 80. 115. 116. 120.

f vg syr
sch arm aeth &c. A ms E^s ^j* J^ 'the Gospel of Matthew.'

CnfO& niepVA-THc] niepVA-THC V-i-p, Ba rj, cf. Gr. FG

fg: om. conjunction, H. qeJULTTOjA.] JULTKIJA., DrFL : ItCIJ<L,

Ba *.
19
KA/rHVOpi^.] K&.T&., Ba

: -CJOpI^., K: -pH., GM:

-YOp., D r
. <6<LOY.] ^eitOT., A2

*
: om. OY, HM*, obs. Gr. L

jrpe<//Wpovs.
20

Hh] cf. Gr. ND CKLP al omn vi
vg syr

utr arm aeth

Euth &c. C.,CUOt] C<L&oX, D'L*. 21
n(om. J^XC Mc]

cf. Gr. NAD*G 17. 31. 73. dfg vg&c: IKC H^ ' G > cf. Gr. DFK
LP al pier go syr

utr arm aeth Euth &c. : pref. neitOC 'our Lord,' T,
cf. Gr. al pauc go Ath cod

*. Iteq &c] cf. Gr. 17. syr
8Ch

, item 43. 80. 93.

Bas: om. COUTH it, H*. eit.l] position cf.? Gr. 17. <L6lte]



1 TIMOTHY V. 19 VI. 1. 579

muzzle ox threshing
8

. And the labourer is worthy of his

hire.' 19 Thou shalt not receive an accusation against a

presbyter except with two or three witnesses. 20 Them who

sin reprove before all, that to (the) rest also there may be fear.

21 1 witness before God and Christ Jesus and his chosen

angels, that thou keep these things, without justifying

any one previous to (the) judgement, not doing anything

according to partiality
b

.
22
Lay not hand upon any

quickly, nor be sharer in sins of another : keep thyself

pure.
23 And drink not water any longer ;

but (<L) drink

a little wine for thee, because of thy stomach, and thy many
weaknesses. 24 There are men whose sins are manifest, about

to draw before them unto the judgement', but there are

others also whose (sins) will walk after them. 25 Thus also

the good works are manifest
;

and the others who are of

another kind will not be able to be hid. VI. The servants

who are under (the) yoke, let them esteem their masters in

all honour, that (the) name of God and the teaching may not

a Lit. 'casting.'
b Lit.' a declining.'

c Lit. 'stranger.'

A^EHJN: <LTtf7, L^TtA^ &c. Cnrort] pref. 6, FK. rtKGp.]

6Kep., HJ. KA.TA-] ^eit, F. OfpIKl] L8TtArD rEFGKL
MNO*P, cf. Gr. NFGK 47** 67** al sat mu d f g vg &c. : OYA.piKI
'a dispute,' BaHJOms ('a copy').

22
exert] n, I\ ,Xl, pref.

&A.H, A.
23
OTO,] L^T'AEGMNO^Cacopy')?: om. B^TD'

FHJKLO*. H.K] om. Ba L. TeKCUOOJ ni] cf. Gr. D CFG KL al pier

fg vggosyr
utrarmaethClemEusAthEuth&c. 24

OTfOIt] OTO^,
A2*D rG*?. epe i] eepe, N. o-vonj lbT'aehjlno*:

-um,, Ba &c. evn^cuoK] enrcojK, hj. e*f~Kpi(H, fk)cic]

ivf K., Ba II J. 2^G OH] om. II J: om. 2.6, Ba
. rVOTfOT (om. OT,

Tl

A,)] LKT'ArEFGKMNO*P: ricnrnofki, Ba D r IIJL: rtertOT-

nofll,0me('acopy'). rtA.JUlOClJl] om.rtA.,Ba D r IIJL. M I1A.J-

prrf niKe.] cf. <ir. SDK LP al omn vl d ?g Byr
utT aim aeth Euth &c.

-OTOItgJ TAEHLNO*: -COrt,, L &c. CGItA..] pre!', it, Ha
.

1

rtie(A., a 2)ia.ik] rtiKeeft., D r
(Ke&.)P. <6<l] <>ert,

Ba
. ItonftfTceV] m67, GH. TAJo] pref. AN, K by error.

P p 2



580 npoc Tiuoeeoc ox.

2 Hk 2^e eTeoTorrrcjuov iJ.JUL.LT h&&.n<?icet
juLuictoc * juLnenepoTepK^-x^ponm xe

,.rtcKHor ite .XX^. JUL.XXort JUL^-poxepftuuK
xe ,.rmicToc ite OYO& g^itJULeitp^/f" *

Hk eTT-LJUioni itTOTOY <eit -fjutexpeqep-

^efiitoirqi

k/3 H^.1 JULX.&U3 OlfO^ JUL^ItOJUL-f R^HTOIf*

(^.) P repeated in MS.

K7 3
<I>k 2^e eTJ" fiKecfko oto^ eTeitqrtHOT .rt

Ka

e,.nc<Lxi eeo**ox rrre nertoc ikc nxc4"

neju. i~cftuo rtTe i~JULeT-eYceiiHc *
4
<Lqtfbci

it&H-r itqccjoovit n&Xi <Lrt* ^XX^. ^qcytwrii

juLUKuoi" it
I ^^rt^HTHcic * iteju. ,<Lrtc<Lxi

itJuLX^.^, itn eaj^.pe ,.itcbeoitoc cyuom e&oX
juljulcjooy * itejUL ^itcrjoirr* iteJUL &.-
xecnr*. * nejut ,.rtJULeYi et&uoot *

6 itejUL

&.njuieT"peq-feuo<> * ,LitpuojuLi epe itoir&KT
T<LKHOYT* OTO^ evqHX itOJULHI * etJULCtl

e'fjuiexe'rce^.Kc xe o**'juLe
r

rpeqxcbe<p,HO')f xe-j-
6

oTiticy-f 2^e JLJLJULeTpeqxcbe&HOT Te *fjutex-

enfce&HC ,eit oTpuxyi *
7 Qneiteit &Xi r^.p ej>o**rt eniKocjuLoc cnro^

juuuLoit ojxojul juuuLort eeit ,Xi e&oX*
8 eo**oirr<Lit 2^e juljul<ly itoY^pe iteJUL ot-

^eftcto * n^.i JUL^po-* p,Lajeit.
9 itn 2^e eeonruocy

2

2^6] om. HJO. OTOrtXCJOOT] It itT"., TtJKNO. JUL-

JL*.<Lt] om. T'HJ. -K.TT<LcbporUrt] + JULJULUJOT 'them,' P.

Xe i] pref. It, r by error : 2^6 X, H: 2^6, J2 . 116 i] om. D'

JL. Xe 2] pref. it, TtA2rDrHL. &.It(om. ,<Lrt, L)JULeit-

p^-f] A E2 : + rt6
'

are,' L^T' &c. *f (om. M) JULeTpeqep&efl-
itcnrqi] lsb^d^gjlmnop: -peq&eiL, THK: -peq(om. peq,

E^&eitcnrqi, ae, 2 .

3 Fms^ ^ jpi j^iii^ *>b. >.i;i
j*l

'the fourth Sunday of Babah (J^s thus), and it is read the first Sunday of

Ablb' : Lm =' 'the fourth Suuday of Hatur.' <r 2x6 6Tf] T fc K : <t>R



1 TIMOTHY VI. 2-9. 581

be blasphemed.
2 But they who have believing masters,

let them not despise them, because they are brethren
; but (<L)

rather let them serve, because they are believers and beloved,

They who keep on in benevolence a
. With these things

teach and exhort. 3 But he who giveth other teaching, and

who cometh not to sound words of our Lord Jesus Christ, and

the teaching of [the] godliness,
4 was proud, knowing not any-

thing, but (<L) was diseased about questions and words of

dispute, from which arise (ctjOJIIl) envyings and contentions

and blasphemies and evil thoughts
5 and wranglings. Men

having their heart corrupt, and bereft of (the) truth, think-

ing of [the] godliness that it is a producer of gain.
6 But

[the] godliness in [a] sufficiency is a great producer of gain.
7 For we brought not anything into the world, and it is not

possible for us to bring anything out :
8 but having [a] food

and [a] raiment, let these suffice us. 9 But they who wish

a Lit. 'the beneficence.'

exi" 2^e, A : om. 2^e, Lg &c. oifo^] om. T. eTertqrtHOf]
cf. Gr.NcADFGKLP al omn" go syr

utr aeth Euth &c. ^-It] om. J2 .

,.rtC<LXl] LsT'AEHJ: ,<LttIC. (
+

ft, F) 'to the words,' BT
DTGKLMNOP. -CG&Hc] -&GC, A2*MN.

4
JULnmrf]

A.qKOr|~, Ba
. it,-It.] itC.,., B\ ^KT-(2^, FI1JK)RCJC]

^e2vHCIC,AE: ^KTertlC, L. -JUlXa.^] LeAK : CJUlX., T' &c.

nn(e,Ai) ecg<Lpe] -execy., 11 J: -en^cyepe, D r L. ,A.rt(om.

,-tt, 0)<$eOttOc] cf. Gr. D* 8Pe dfgm
62

vg go &c. -cyoitx] AE :

-cytf^tfoj, HJ2)rtHrt, L*T* &c.
5
^^rtJULexpeq-fg^]

T*A : om. "f", L* &c. OTTO&] om. n. e**qHX] CTqHXI, A,. 2
C E.

itejULHi] erte., ei: ertie., e2 . -cg&hc] -fi.ee, mn. xe]
ne, HJ; cf. Gr. NAI)*FG 17. 67** 93. dfg vg go aeth AmbP" 118

.

G Olf ItlOji
-

. Te] om. G* :
+

It, 0. 7

0*rO, JULJULOK &c]
I/TUEGMNOP.cf. arm aeth utr

: OT2^6 JUL., I^rD rFHJKL; cf.

Gr. N*AFG 17. g vg
cddlachin for om. tf\ov. JULJULOIt 2 ] om. K.

eeit] Cert, D r L: eCIt, E, 2 ; by error. efioX] om. D r L.
8
e(om. H.T2)OnfOItTA.rt] -It KT., T'KNO. ajljul^t] om. 0.

ff-Cnf^pe] cf. Gr. DF^GKP 46. 109. &C. OTf&e&CUj] cf. dm
&C. JULA-pOlf.] cf. Gr. K 30. 219. d or ns r al vl &c. -p.cijen]

-p^ctj^rt, MEa : -p<LajT~eit, D r L.



582 npoc nuoeeoc ox.

eepp<LJUL.o * cg^/r&ei e^>pKi eotnip^cAxoc *

nejui ot$.cij * nejix otjulhoj iteiueTAJU^. *

juLjULeT-^-T^HT- rtceepitoqpi *.rt* itH eaj/*-

cojulc juuiipcjojuu e<6pM juLnqto-f- e&oX nejm

njTMo-5- 10 encnrm Y.p juLrieT&cooY mftert*

xe *f juteTJU.^.i&^.T * ok ctz. ^^noTort

jmeitprrc * ^.Yctopeju. e&oX ,. $It^-/f >

OYO, ^.TTCCOK ItUOOY ijUUl/ir<LTOY [*,. riJUlHClJ

K n HeoK 2^e to <g>ptvjuu jUL<H~* $uut c.ftoX im^i*

cToxi 2^e fic^. *fJULeeJULHi * *fjmexe-irceftHc

nin^t* "t^vA-iiK* -f&xnojuionH * *fju.eT-

peqaeniJLKA.,* ;eit oxjuieT-pejuip^Ycij *
12
<Lpi.rooni^ecee juuu.Yum eert^rteq irre

$rt./f ^.JULoni julruum<> iterte^ $n exz.*r-

e.,JmeK epoq cnrog, ^.KOTfiung, eftoX ixni-

oYcort, e&oX eenA.rteq juLneJU.00 noYJULHaj

ijuuieepe *
K 13 '^

>oK,eit ha.k juLnejuieo ix$i~ $&.i eTT*.n,s5o
|

pj<& rt&uoK m&en* nejm n^c mc $J eT.qep-

jm^pTTpoc &i noirrioc mX<LT~oc nioifu>it,

eftoX een.neq I4
eepeK<Lpe& eT^ienxoXn

gkoi rt<LT.cfiti * eKoi rt^/rpiKi ttj^e^onrrt

e$o**cm& e&oX juLnenac ikc n^c*
15 4>^i eTeqrc^cnron&q ^eit neqcnoT nxeni-

juii.KA.pioc 4- exeoTon cyxojut, Juuuioq >ert

9
ecnrn.] etn., tf-. en., D r

. (nr$&gj] cf. Gr. (exc. d*fg

238. &c). KCeep.] L^TtAEGEMNOP: pref. OTO^, BarDrFH
JL. ijLnipUOJUL^T'ArExGKMNOP: itHip., L6Ba D r E2FHJL.

juLnquj-f] A: en., L8T1 &c. nrT.Ko]AE: nT., L^T 4 &c.

10
Ti-p] om. H. T6] ne, rJ: pref. it, BaDr L. "fJULeTJLHAI.]

f"JULA.I., T. OH] KH, P plural. 6Ti] 6T6, J2 P. A/ifCtO-

pejut] -copejui, p. ilejuiK.,] rtiiK., L&BarDrFKOP.
11 CO $p.] OTfp., P*: COp., Pc

: 4>p., HJ: JUL$p., E2 . 2^6 2]

om. BaFH J2 . *fJULeTTeTCe^Hc] pref. HCJUL 'and,' HJ. m-
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to be rich fall into a temptation and a snare and many
lusts of foolishness, (which) profit not, those which plunge

the man into (the) destruction* and [the] perdition.
10 For

(the) root of all evil is the love of silver, which some loved
;

they went astray from (the) faith, and they drew to them-

selves many griefs.
u But thou, O (the) man of God,

flee from these things, but run after [the] righteousness,

[the] godliness, [the] faith, [the] love, [the] patience, [the]

suffering in [a] meekness. 12 Strive the good strife of (the)

faith, lay hold on the eternal life, to which thou wast called,

and thou confessedst the good confession before many
witnesses. 13 I order thee before God, he (<$-l) who

giveth life to all things, and Christ Jesus, he (<$^-0 who

witnessed before (,l) Pontics Pilatos the good confession,
14 to keep this commandment, being thyself spotless, being

blameless until (the) manifestation of our Lord Jesus Christ.

15 He ($-l) whom will manifest in his times the blessed

a From the idea of wiping off.

n<L /f~] Pref- NeJl*., HJ. 1"*.V.] pref. IteJUL (om. H), HJ.
12

4>K eTi.1f.] cf. Gr. (exc. 37. al mu vid
&c.) sine koI. OfOj

om. Ba
, cf. Petr ale3C omisso nal (sic ap Eou ; apnd Gall). JuLniOT(JOIt^

e&oX] om. D r LO*: om. eftoX, HJ: Koirumg, eftoX, P.

JUUULeepe] rlonrJUL., F.
Ia

I1A.K] cf. Gr. N<=ADKLPal fere

omn df vg Euth &c. $A-I l] $H, FHJ. &U5&] OlfOrt, E
X *P.

Tl^C IHCJ cf. Gr. ADKLP 17. 31. 37. al pier d vg go syrP arm codd

Cyr Euth &c. : IHC n^C, GMNP, cf. Gr. NFG al plus
fi

fg syr
ch

arm ed aeth Did (Ath) &c. 4><LI 2 ] $H, THJ. -JULA.pT'JfpOc]

--*)*.,
D r L. IlOItXIOc] -TIC, Aj. IUXa/TOc] cf. Gr. (exc. A

D*). niOTUm,] pref. JULIE, FK : T\01fCO., JjO. G&oX] om. H.
14

tt<LXpiKl] AE1I: tt<LT"A.piKI, L^T 1 &c. toifon^] AH
J2

c
: c^onrcon^, l?t1 &c. nXc

] om - K -

"
exeqiti..]

eT-^qn^.., D r N: eTA.q(om. itA.), TJ. -o-ro(03, u rFMN)-

n&q] + e&oX, h.tk. rteqc( + n, aohott] neqc, T'.t,l

singular. rtXeiTIJUL.] JULIIIJUL., F. JULA.KA.piOc] + c|rf '(J, ,<!,'

Ba F. exeoTorc] pref. o*o^, BTD'FKL. <>eit,(juft



584 npoc Tiuoeeoc ax.

,co& iti&ert* ncnrpo Rtg mo**ptuoT & otto^
noc itxe moc * 16 ruo**.i juLjuL-LY^xq * exe

i~Juiex<LXJUioTr irr<Lq. o**o, excyon <ert

nicnrcumi it^xcij^umx epoq* $k exejuine

&Xi itpuojuii n<L*r epoq* o**2^e ijumon. ojxojul

itcen^-T epoq * $<u exe $uoq lie hit^io nexf.

niA.AJL^.^i cy^erte^ <LjmHrt *

** 17
Hip^.JUL^.o rixe n<Lierte, ftxe ^nov * ^oit^ert
ittooY i\cectjT"JUL(5Tci ii&HX 0T2^e itceajxejuLep-

,eXmc ex<UJuiexpJui.o exeitccjuiortx .rt*

<lXX<l eep&eXmc ecjrf- $<u ex"f~ rt/u& ni&ert

n<Lit >en oYJU.exp-LJU.A.0 * xe rtxentfiJULe.

18
eep /& en^rteq* eepp<&JUL.o ^en ,.it-

^fiHonn en^-nev-j- eeppeqajooYxert* ripeq-

epcy$Hp*
10
eY^io*i ricoo-* e^onm eo**cerrf

en^rtec eneertHox* ,iru itce^jULoiti juLtii-

20
III TiJULoeeoc A.pe& ei~n<Lp.eKKK eKpiia juljulok

c.&oX fimcjuLK excuuq* oto^ exajoinx *

rti&en] ae: juUut..*ir <&.xq 'only,' wr* &c, cf. Gr. mac]
ni6TceT, ia 16

exe-f.] KXe'f., TDr L. JULeX^T-

JULOT]T
tABarD rHJ0: -^.OJULOT, L^EFGKM NP : -^.TOJUL., L.

01fO, eXCIJOIl] cf.Gr.D*E* fu hail* Did. niOfUUmi] OTOTU).,

FHJ, cf. Gr. ^-TCIJ^).] om.
CtJ,

D'L. rt<L**] pref. CtJ,
HJ

potential. epoq] + erte
> 'ever,' FJK. OtT^e . . . epoq] om.

Phomeot. Ctj.ertej LeA 1 B*rD rHJLNO:
cyA-Itiene^,,

T fc A2

EFGKMP. "
rtip<LJUl<Lo] LsT'AEGMNOP: -A.OI, B*rD*

FHJKL. frreiI.(om. E2)ierte^] cf. Gr. DE defm 29
vg syr*

&c: rrremcHOT, Ttj* ('a copy' erteg,). ttcectjxejuitffci]

L^AEGKMNO(P): ectJXeJULcTT, TtfiarDTH JL. cTTcj .. .

CtjXeJU.] om. P homeot. jlcectJxeJULep.] D?AEGMNO:
ecyx., i

,*Ba D rFHJKL: eep., r. ex<ujmexp.] exoif-

JULSXp. 'to their riches,' F: eOJULGXp. 'to (the) riches,' K.

exenccjULonx] exencjuioitx, a^E: exertcecjuiortx,

TtJj: exeitCJULOXjA^L. $1~] cf. ? Gr. NAD*FGP 17.19.23.

47- 57 67** 7i 73- 80. 115. 118. 120. 8p6 al &c, the same preposition as
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one, who is omnipotent
9

, (the) King of the kings, and (the)

Lord of the lords,
16 the one alone, who hath [the] immor-

tality, and who dwelleth in the light unapproachable ;

whom no man saw, nor is it possible that they should

see him
;

he (<$<&-l) whose is the honour and the strength

for ever. Amen. 17 The rich ones of this present age

order them not to be proud, nor to hope in this richness

which is not permanent, but (<.) to hope in God, he ($.1)

who giveth all things to us in [a] richness that we may

enjoy;
18 to do good work, to be rich in good works, to be

ready to give
b
,
as (it) sharers

;

19
laying (lit. throwing into)

for themselves a good foundation unto that which cometh,

that they may lay hold on the true life.
20 O Tioiotheos,

keep the deposit, turning aside from profane and empty

a Lit. 'for whom it is possible in all things.'
b Lit. 'stretchers

forth,' sc. of the hand.

before, but eep>. repeated; cf. Gr. NAFGP 17. 23. 47. 67** 73. 118.

120. al pane f g am fu* demid harl tol allachm arm aeth &c: + 6TOrt^)
'the living,' TlKmg, cf. Gr. DEKL al pier d e m29

vg
cle fu viot syr

lltr

Euth &c. $.l] <$H, r. rt,U3& &c] eg,., L?: &CU&, H* ;

position cf. ? Gr. (exc. minusc vix niu aeth). OlJULGj -AAH, L?Ba

FLP: -CJULH, D r
.

18
Gp,.] ttep,., HJ: + JUUULOq, Ba

.

.^en] pref. fvipKi, Ba
. -ccooYxert] -ca)cnfxxen, Aa .

-co-*arrert, p.
19
or^ioTi] eq,., Ba

. eonrceivf]
AFK: rt(en, E)crcc., lbt 1 &c. neeitHonf] 4>h eon., hj.

riT^(e, ,\ 2)4>JULHl] cf. Gr. NAD*E*FGH c*pp
17. 23. 31. (37.) 57.

71. 116. 137. 176. 179. 8Pe defg m 29
vg syr

utr arm aeth ar e &c.'

itene^, Ba
, cf. Gr. D CE**KLP al pier marian Euth &c.

20 XI-

JULOOeOc] L8AD rEFL: Tiff", B !l)AJLOeee, T BaTF*G II J K

MNO*P. &-pe&] pref.6, D r L. n<Lp.OH(e, K)KK] cf. Gr. (exc.

minusc mu) ABa D r ElIJK L O* :
+ eX<LIX<LXo)(0, L*T l

)C 6pOC
'which I committed,' WTTfiMX OmeP : + |x.Xoc, P. GKpIKl]

GKGpIKI, J\. eXCO)q]-oq, Ba Dr EL. OfO^J LBT'AD rEGL
MNOP: om. BnrFHJK. eXOJOflx] cf. Gr. (exc.FG 73. 115** ul

vis. mu &c).



586 npoc Tiuoeeoc ox.

rtejut *fjmexpeqi" e<6o*rn. e,p.rt ivre -fvitoj-

cic hire nip.rt i3LJU.eeno*rx. 21 0^.1 eTi.

^^.rtoifort cocg juumoc* juLnonrfjUL^i" ^eit

cj>rt^^,i~^ n&JULOT" nejuuxrrert *

CXX*rc^)KXc >en X^o^iKii. crrx cri

Ke^Xeo F

21 GTi] LT'ArEFG*?HKN: 6T6, Ba Dr GJLMOP.

n&jmox] ni,., BaE2MO: + ijLnenoc mc nxc <of our

Lord Jesus Christ,' Aa . ttejULUDT*eit] cf. Gr. **AFgrGP 17. g:

no)Teit 'to you,' E2HJi:
+ T"Hpo*T, A 2 : neJUL^-K, Ba

, cf. Gr.

DEKL al fere omn d e f vg syr
utr arm aeth &c: om. AJULHIT, AjE,

cf. Gr. N*AD*FsrG 17. dg fu* arm Euth &c: + <&.JULHIt, L^T* &c,

cf. Gr. Nc Db et cEKLP al fere omn e f vg syr
utr aeth &c.

Subscription. /*CjhTTC ^)6tt 7tA.02t.IKIA., A
1{2)

El :

npoc xiAJLoeeoc (tijuloo, j) X i.*rc^)HTc (q, h) <>ert

XaO^IKIA., GHJM; cf. Gr. A 120. al: npOC TIJULO-

eeoc (tijulo, l) Z a.yc<>ktc <eit ojula-Kc (a., D r
)-

2^oniA, D r
L, cf. Gr. 6. Syn Euth: TIpOC TIJULOOeo Z A.YC,.

>. Xao^IKIA. A.qOYOpHC (he sent it) rVTCIt (by) TITOC
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stories and that which opposeth us of the knowledge of the

false name: 21 this which some having promised* agreed
b

not with (the) faith. (The) grace with you.

It was written in Laodikia. Stichoi 280,

Chapters 6.

a Literal rendering of eWyytAAo'/iei/ot.
b Confusion between

(ttoi)(os and crro^oy ; cf. chap. i. 6.

neqJUl^.eKTKC, F: n.
r
T. T. &.CXUOK e&oX (was finished)

&.fc&. ^en <LeeitnLc ^nronropnc (was sent) frrert

TITOC neqjUL.LeHTKC, K, cf. ar e
: K^c^XeUDIt, D r

:

K^^-Xeum F, L: cxix en Kecb^Xeo (KeJX, a 2) F,

A
1(2)

: CTI F, Ej: CTIHT, J2)X CK6 KeX (K,X, J2 ) F, Jli2

(J, trs. before .TC.) : CT^X00 CKe K>\ F KOI (small) K~F, H :

Kec^Xeoit F Kotxi Kf crr**xrc tt, f : crnrx ^
Kecb^Xeoit F kotxi 2^e k^, k : cttxoc c(F, M)n

Ke(<L, M)$<LXeorc F kottxi kF puojmeoc v, gm. a2 e2

NOP Arabic, Ba r no subscription.



npoc nuoeeoc b. ib.

n3\Y<\OC n^nocroXoc frre nxc ihc e&oX

^iTert c^otojoj juL^-f ka.ta. *feru-vreXiA. frre

ncon^) * oh expert nxc mc 2 frriJULoeeoc

n<LJULertprr nojHpi* n&JULcrr <$rt.i T",ipHitH*

...nxc, e&oX ,iTen 4>-f- <$iwrT* rtejm nxc mc
J2 nenoc

3

^cyen^JULOT irren $-f e^fcgeJULcyi juumoq icxen

&h nn<ucrf~4- ^>en 0TCTnH2^ecic eco**.&*

/joc enpi juLneKJULenri ^ert oTiULex^.e-

juLOTrtK-j- fi&pHi <en n<LT-co&& ft^oop^, rtejuL

jutepi *
4 eijuiei nn^/r epoK enpi M>julgti

nrteKepJULcoonri 4* &iru. irr<Ljmo, np.aji*>
6
Gnpi X.cJ)juLeTi juLmit.g/f eTen^HTK rii.T-

jmeTcgo&i * <t>^.i eT^qcgomi itcyopn <en
OJULA.T rtTKJUL^T Xu?H2^K HGAJt TeKJULA/*

Inscription. npOC TIJULOOeOC (n, T; om. OC, Dr
) , TDrH

KL, cf. Gr. NAK 17. 47. 113. 116. n scr al: n. T. S (
+ 0**0, III, 0)

lS( + K
/,E 1),A1 (g)

E1 (injred) 2 FNO: n. TIJULOOeOC (om. COC, Jx)

S Ke$LXeon (om. eon, j2), j : n. TiJULoeeoc (n, G: +on,

M)~K n4L-*(om.M)Xoc, GM: *fenicToXH npoc TIJULOOeOC

, p : npoc x. ~K emcToXH n^TXoc emcxoXonr, pa

1

n^nocT.] m^n., B*. nxc mc] cf. Gr. ndefgkp 17.

31. 46. 47. 71. 8i,e al fere
15 d e f g am fa demid hal marian omn laohm

syrP

Euth &c. : IHC nxc TtD r H, cf. Gr. AL 37. al longe plu vg
e tol

harl go syrs
tb arm aeth &c. nU5n^)] niU)rt,s5, BarD rFKL 18. OH]

1-12



TO TIMOTHEOS 2. XII.

I. Paul, (the) apostle of Christ Jesus through (the) wish

of God according to the promise of (the) life which is in

Christ Jesus,
2 to Timotheos my beloved child, (the) grace,

(the) mercy, (the) peace from God the Father and Christ

Jesus our Lord. 3 1 give thanks to God whom I serve from

my ancestors a
,
in pure conscience, as remembering thee un-

failingly in my prayers by night and day,
4
loving to see

thee, remembering thy tears, that I may be filled with joy.
5
Remembering the faith which is in thee unfeigned ;

this

which dwelt first in (the) mother of thy mother Loede, and

a Lit. beginning of my parents.'

AEHJ: cbH, LBTt&c.
2

TIJULOOeOc] om. Ex
*
?. n&JULOT]

TII&., Ba
. T(eT, D r

L),IpHrtH] f&., TO. <b-f] om. E2FN.

4>IUOX] nerUUOT 'our Father,' J, cf. Gr. 39. 41. 49. syrP c*. n^C
IHC neriOC] I^T^rDEGLMNOP, cf. Gr. N CADEFGKL al pier

d f g vg go syrP arm Euth &c. : HeitOC IHC nJ^C, A 2 Ba Fc H JK, obs.

43. 49. syr
8Ch aeth kvP . fyo- XP l -

3
$1"] ef. Gr. (exc.D*E*i7. 8i'e &c).

erf (T, L) OJ.] A : pref. $<U 'tins,' L*T* &c. : $H, D> L. CCOX-i-ft]

pref. eit^Itec 'good,' GM. GH(e, A^pi] eipl, J2 (thus w. 4. 5)

L: eepl, II. 0-*JULeT(e, M)<LeiULOT(om. EaMN)nK] om.

OY, P: -&.TJUL-, D r GO. &>(&, B :

pHI >ei\] C,pHI
exert, hj,. jmepi] julhpi, H. 4

eumei] eiJULevi, Ba
.

itrt^T] en.LV, 18. r\p^cyi] ep., n.
5
juLcbjuLeYi] om.

jul, r. nini^f] 4j n., P*. 4><li] cbn, A,. rtxeKJUL^v]
flXeTeKJUL., JjL. X(JOH2,h] AE : >VU3I(om. L*)2>.(Y, D r *: X,

Drc
)I, L^T' &c, Cf. Gr. NAODE al pier: Xoi2^I, N, cf. Gr. FGKL

Euth : X(JOi:M<L, F.



90 npoc Tiuoeeoc r.

e-rrtiKH* ni.&RT 2,e oht xe ^.qojuoni it^RTK

,ujk-s-
6 eefte $i.i i"i" juL^JULenfi it<LK*j- xe

irreKope tii&julot' nxe cj>-f o*r^.^ejuLCJon^

6Te $,li ne eTcyoYi k^httk > $.1 eT\&/rTHiq
rt<LK e&oX ,rrcrrq juLn<LX^ax *

7 Ot Yi.p juLn^q-f ni.rt itxe4>-f * itcnrnni. rt&o-f- *

i-XXi. ilTe oyxojul* nejUL o**i.vi.nH rtejt*.

o*rjuieTCi.&e * 8
jutnepajiiu cnm ^^.t^h

irfjULeTJUieepe fixe nertoc onr^e juljuloi ^cjo

neTcortg, rrri.q* i.XXi. cyenixK^.^ neju.

pKr nieTA.rveXion k<lt*. -fxojut Rxe <H~*
9 $.! eT<Lqiti.,Juiert o*co, i.qei.&JUi.ert* ^ert

oToco&ejuL eqcnr<Lft* Ki.Ti. nert&ilHcnn i.rt*

i.XXi. K^Ti. neqcyopn iteoocy juuui.<LYi.Tq *

neju. neq&JuioT ex^qxniq ni.it ^>ert nxc
ihc* ^i/r&K rirticHOT iterte&*

10
i.qcnrort,

2^e e&oX *frtoT-s ^rreit moTon, eftoX itTe

nertcooTHp ihc n^c-J-

Gi.qmjpq JULert jui4>juloy $ i.qepe nuort^) 2^e

epcnrcuim* rteju. *fjw.eTi.TTi.Ko e&oX ,iTert

me-*ixreXiort * "
$i.i i.rtoK eiiTX^T

rti.q rtpeq&iujiaj rteJUL i.no<rroXoc + nejUL

peq'fc&uu irre meenoc*

y3
12 Gefte 4>a.i *f tff itrti.i juLKi.-*, ^Xi. r\-fcyini

xjljuloc i.rt-j- -fcujoxit Vi.p jl*4>h eTi.mi./f

epoq* cnro, ni.,KT" okt xe ovort ojxojul

XiJULoq ei.pe& eni.xojiXi cyi. nie&ocnr eTejm-

enrniKH (C, F)] cf. Gr. (exc. minusc ma). 2^e] om. D r L.

6
juL^juLenfi] om. juL, Ba

Ji. tti&juiot'] n,., D r
. riTe^-f]

om. H*. obs. Gr. A roC xp'^roC. Tie eTCLjOn] HCTCy., Ba
.

^iTOTq jul] ,rrert, h^. ni-X<*-Xix] hix(k> m)<*-

'the &c.,' T*FGKM. 7

JULtti.q'f] AEP: JULTieqi", LsT 1 &c.

pret. neg. K,Crf] n.OTf&O'f-, Pc
. i.XXi.] + OY?fn:, K.

8
-fJULex(e, e2)

juleepr, N)pe] om. julct, hc n. juljuloi]
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thy mother Eunike
;

but I am persuaded that it dwelt in

thee also. 6 Therefore I remind thee that thou should

revivify the grace of God, which is this which is in thee,

this which was given to thee through my laying on of hand.

7 For God giveth not to us a spirit of fear, but (-5-) of [a]

power and [a] love and [a] prudence.
8 Be not ashamed then

of the witness of our Lord, nor of me also the prisoner of

his : but {&.) suffer with the Gospel according to the power

of God
;

9 he (<&.l) who saved us, and he called us in a holy

calling, not according to our works, but (<L) according to his

foreordaining alone, and his grace which he gave to us in

Christ Jesus before the eternal times,
10 but it was manifested

now by the manifestation of our saviour Jesus Christ.

He having done away indeed with (the) death ;
but he

caused (the) life and [the] incorruption to enlighten through

the Gospel,
n this of which I (pron.) was appointed (^X<L)

for proclaimer and apostle and teacher of the Gentiles.

12 Therefore I suffer these (pains), but (&.) I am not ashamed

of it, for I know him whom I believed, and I am per-

suaded that it is possible for him to keep my deposit unto

juuuLon 'us,' r. nexco(a5 J BaGM)n^] ne etc., t' ; gt-

cuort>, J, 18.
9

c<li] $H, Ba
. OtOj <Lqe.,JULert] cf.

Gr. 178. k"cr
: om. Ba

. K<LT<L nequjOpn] om. K<LT<L, FL.
10

<L(e, L 2P)qoTon,] L'T'AH : -uurt,, Ba &c. : e.qo-*u)it
K. eftoX i] om. F.K. ^.IXeit] prof. eoX, BarD'FKL 18.

nicnrongj T*A : cJ>cnrcu(o, 11) rt,, L &c. ccoTHp] coup, D r
.

IHC nXc
] cf- Gr - NCCDE**FGKLP al omn^ f g vg go syr"

tr arm

aeth Or Eutb Cyr &c. G<LqKCOpq] CT^qK., E2 . JUt^JULOir] om.

jul,0: e4>.,.T,. ^.qepe] e^.qo., b^le.. ncon<6] ^con<6,
H. 2^62] om. r i

.

n
rrremeenoc] itnieert., BaD rLj

cf. Gr. (exc. N* A 17).
12

F'" J,'"B E" I 'the second Sunday of Tut.' H
^',V

iin<Li] cf.? Gr. n* 73. iiiejUL, tmjnojka.t^] Jjlk^Zj, t<e2

OJiMNOF 18. rvfcy iru] " In - K, D r

FII-T,L 18, single negative.

JULJULOC] JULJULCOOT, K, plural.

12II. a
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13

16

ju.y. L6
XA- otcjuox kxoxk* nxe g^rt-

c&.xi e-coxox* n&.i ex<s.Kcoejuo*c nxox
>en oifrti.^'f' neju o-*.v.iih ok ex^en

n^c mc*
y 14 IIixumXi een^neq ^.pe^ epoq e&oX ^ixert

ninrt^. eeoY^.& -5- <$h exujon fi^Kxerc -

15 Kcuocnm jul^i xe ^.tc^ok&ot c.&oX jul-

juloi XHponr ftxerm excyon >en i".ci<L*
exe e&oX juljuoooy ne $YveXoc neju.

epJuovertHc.
IIoc 2^e eqe-f- noYrt^.1 juluhi nonec*$opoc
xe ^.q^-juxorc riHi rtonfJUHcy neon* o-ro^

T"^^^.X*rcic juLneqcyim jujuoc* 17 <lXX<l

ex<Lqi epuojun* .qmc eKO)~f~ |

rlcuM-s- oto^
.qxejux*

18 noc 2^e eqexmc rt.q eepeq-
xijuli ito**n<u ^Lxert noc <>eit nie&oov
exejuju/r * cyejULcyi ruftert ex<Lq.ixoT nm
^ert e$ecoc* Kca30*rrt juljuouot iteoK*

it&o-vo*
1 HeoK oYit n^.cyHpi xejunoju/f

,<6en m&juox ex^en nxc mc* 2 nn
ex<LKcoejuov nxox e&oX ,ixen oyjuhoj

ju.Jueepe-5- n^.i x^-T ,^xoxot it&A.rtnio
toc rcpuujut * n<Li een<Lju.ncij. irfc&uo il^^rt-

13
rt<u] h, HJj. eT^en] om. ex, r*.

u
nixcoiXi]

n^.ix. 'this &c.,' FJ!._ ninru.] om. ni, h. eeoT.&] eoT,
D r

JiP: ee, l.
15

itxe] irrert, m. excyo(to, e2) n ^ert]

ejXH ^)ert, BrD>-j1L 18 : expert, h. exe(om. A^eftoX
JUUU.U30T] LsTtAT^iEFGEMP: pref. HH, 0*: exee&oX
tt<)KXOY, rmgHJi: ttK exe^O30T, Bar*DrLOms('acopy')
18: mexec^cjooT exeeftoX k<6hxot, n. 4>TreXoc]
LeABarD rEFJ!KL, cf. Gr. NCDEFGKLP 17. 23. 37. 39. 137. al

fere
10

d e f g vg
cle am fu tol al Iachm go syrP

niser arm &c. : <>IVeXoC,
GMNOP: 4>vreXXoC, T^H, cf. Gr. A al plu demicl Enth &c.

epjuor.] opju., r(D r)H jx (L) : -juevenoc, d^l. 16 noc
2v(X, N)e] ArD rEHJiLNO 18: om. "b.e, L?T tBaFGKMP, cf. Gr.
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that day.
13 Put by thee a form of sound words, these

which thou heardest from me, in [a] faith and [a] love,

which is in Christ Jesus. u The good deposit keep

through the holy spirit, which dwelleth in us. 15 Thou

knowest this, that they who are in Asia all turned away
from me, of whom are Phygelos and Ermogenes.

16 But

the Lord shall give [a] mercy to (the) house of Onesyphoros

because he gave rest to me many times, and my chain he

was not ashamed of
;

17 but (<&.) having come to Rome, he

hastened to seek for me, and he found me. 18 But the Lord

shall give to him, to find [a] mercy with the Lord in that

day ;
all the ministries which he did to me in Ephesos thou

(pron.) knowest the more. II. Thou then, my child, be

encouraged in the grace which is in Christ Jesus. ~ The

things which thou heardest from me through many wit-

nesses, these commit a to faithful men, those (lit. these)

who will be worthy to teach others.

a Lit. 'put under their bands.'

ttOYn<n] position cf. ? Gr. 1. 17. 47. 73. 108. syr
utr arm Or Eus &c.

OIteCY4>OpOc] AE: OItHCI(H, Ba
)4>OpOC, L^T* &c. JULTOn]

eJULTOIt, TGO : rtOYJuVTOIt, HJi. ,<L(G, II* : t, D r L)Xf-

CIC] -XhCIC, BTJjK. JULneqCLJI((JO, M)n\] T'AB^rDTH
J^KLNO 18: JULn^qcyini, LsEGMP, customary negative.
17

pUOJULrt] -JULI, MN. <LqiKC] cf.FGr. KCD*FGP 17.31. 67**

defg vg Or &c. OYO,] 0111. T.
18

2^e] om. I>T(iMP,

cf. Gr. ^)A.Teit] JUtneJULOO JUL, P. exeJULJUL.Lnf] vw.

Ej*. OjeJULOjI . . . eT^q^IXO-Jf] AEHJX : om. N by error:

pref. CnfO L^T* &c. HHl] cf. Gr. 31. 37. 46. 73. 101;. 116. fg vg
cle

demid tol al lachm go syr
utr arm aeth &c.

1

ni&JULoT"] n^.,__n
r L. expert] cf. Gr.: rrre, D r L.

nXJc] om. n, Jj: nOC 'the Lord,' H. 2
ItH] AII.T, : pref.

OYO^j, LbT* &<., cf. Gr. rt.I X^'*] L*AEGKOP: It<LI

eKGX^-'*'' T tBrHJ 1
LMOm *

(J^d\ ^jfro'some f the Coptic') iS:

t\^KKCy^&.f, D* by error: tt<LI XAT eKX^ N* : K<U

ereyZA.t 'these they shall set them,' F: &3CA.T, 0*. GOIli.]

eTiti., E. jutnoji.] ejutn., TTGNP. ivfcEuu] ae :

itcei"cftuo, LsT 1 See.

vol. in. Q q
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e.

5
3
CtvpiojcJ)Hp rtcgeruuLK<L J ix^pH-f rtcnrjULA/roi

ert.rteq rrre n^c ihc. 4

juLn<Lpe &Xi eqoi

juljul^-toi (TXeJUiXcuJULq <ert ni^KnoTi ivre

nA.iu)n^)-j- ,m. irreqpA.rt.q jul$h eT\Lq-

^)OKq4-
6
ecgaon 2^e <Lpecy<Lrt o**a.i eye e$jm<L

rrf * juLn^.q6rxXojuL A.qajTeJui'f hojuiijuloc.
6 nionruoi eT^oci &wf epoq frreq <5T itajopn.

e&oX <>ert ruoTT^-P, *
7

K^zf ertn e-fxu?

ajLjulcoot. noc v<Lp eqe*f" n<LK rtonrejULi ^ert

/jufi niftert.

e
8
CXXpic^JULeTi rliHc n^c eT^qxasitq eJioX s6ert

riH eoAjmootT* e&oX <>ert nxpox ii^/viz. *

K.t~<l n<LeY<LrreXsort* 9
$<li cf6TjjLK&.,

^)HT~q aj.ej>pHi e,.rtcn/*, jt*4>pHi~ itenr-

peqepnex&uxrr * <lXX<*, tic<lxi JuL$i~ cort,
<Lit * 10 eefte $<li *fep^nrnojuLercm <>eri

/ul mftert eefte nicurrn* ,in<L itTe

totot tfT iiruo**x<Li expert n]xc ihc neju.

muxnr iiene^.
r " 4e2>ox rtxenc.xi * icxe r^p ^rtjuio-r nejui-

.q-j- ie Tertit^a?rt^) nejuu^q on. 12 icxe

xenn^ep^vnojuLertirt > ie Tenit <&.epovpo

pKX nejuL^q on * icxe xenrt^xoXq e&oX
| rieoq

,ujq qn^xoXTert e&oX* 13 icxe T-eitrt^ep-

.en<L/f * 4>h iteoq qit.o,i eqoi juLiuctoc *

3
^.picy4>Hp] cf. Gr. NAC*D*E*FGP 17. 31. 71. 80. syrP

mssr

arm aeth &c. JULK^] GJULK., G. n^C IHc] cf. Gr. NSACD*
E*FGP 17. 37. 47. 87.118. defgvggo syrP &c: IKC nXc ' Tf

cf. Gr. D C E**KL al pier syr* aeth Euth &c 4
,Xl] + Y<Lp,

T'Ji. -XuOJULq] -XoJULq, PN. (JOrt<)] LBTtJj
1^

('a copy') &c:

&ioc, h jx*. rtTeqp.] frr<Lqp., a 2 .

6
2^e] om. Ba

F, cf. Gr.

A syr^h. 0TT<U] OT, T*. G^JUL^] JUL$., D r L : C$-f 'to God,'

F. tlOJULIJULO(03, Ai*)c] -JULOIt, LsD r L.
6

epoq] + ne,
TH. 7

ItH] cf. Gr. Nc DEKLal fere omn d e f vg syrP arm Euth
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3 Share in suffering as a good soldier of Christ Jesus.
4 No one being soldier entangleth himself in the works of

this life ; that he may please him who armed him. 5 But

if (any) one should go to (the) place of contending
3
, he is

not crowned unless he contendeth b
lawfully.

c The hus-

bandman who toileth must take first from the fruits.

7 Understand the things which I say ; for the Lord shall

give to thee a knowledge in all things.
8 Remember

Jesus Christ who rose from them who are dead, from (the)

seed of David according to my Gospel :
9 that

t
($.l) in

which I suffer even unto bonds as an evil doer
;
but (<.)

(the) word of God is not bound. 10 Therefore I am patient

in all things because of the elect, that they may obtain

the salvation which is in Christ Jesus, with the eternal

glory.
u Faithful is (the) word

;
for if we died with

him, then we shall
(lit. will) live with him also: 12

if we

shall
(lit. will) be patient, then we shall

(lit. will) reign

with him also : if we shall (lit. will) deny him, he also will

deny us :

13 if we shall
(lit. will) be unbelieving, that one

a
Lit/giving.'

b
Lit.'giveth.'

c Lit. 'their hand.'

&c XUU . . . eqefl cf. Gr. NAC*I)EFG 17. 67** defg vg

arm &c. Scoo-f t : 0111. M homeot. GJULl] JUICCI 'think,' F.
8 ItK

eO(X, GNjJULUOOIfT-] niJULUJOTT, M. 2^-)fI2^] ^J^,
D r M. n<Le-*.vr.] me-*., n.

9 cf <5T.] eT-f~6l., a^e^
JL(eJUL, T'GLO)K<Lj n.n^.1 JULK/C, 'these' &c, FK.

epueT^uoo-r] .mil ep, e. cort,] ccon^,, t'Gmp.
10
-/*nojuLertm] LAJjO: -jmonm, te, &c. nicodT]

Tt&c..- o-rcuoT, Lf?r-. niuon<> 'the life,' G. ftene^J cy^-e
-

ne,, 11.
"

nc<j.xi] rue, 0. Teitn<mon <6] xenajit^6,
b*.

12
ic(e, r>xe] h 2.e, fk. Tercn^epg,.] cf. ? f vg

e fa tol

al 'sustiuehimus': TGrtep^., II (om. ep).T,, cf. Gr. : TeTtrtep^.,
F, 2 person. -JL*-ltinJ as above exc. Ej and Jx , Olt] om. N.

Terirt.xoXq] cf. Gr. n*ac 17. 31. 73. 115. f vg &c: Teiren-

n^x., I'v'F, 2 person.
,a
icxe] + 2^e, p. T~crut<Lep.G-

n<L/f] cf. ? Ath877
ammfjvoiiw. <>h] I 2.C, D r L.

q q 2
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juuuLort cijxojul t*A.p rtxeqxoXq eftoX jul-

C
u
Ua-^julgti no50T rtrtA-r eKepJULeepe juLneJULeo

julc^* ecgxeJULJuLXA<> <ert ncA.xr exert

&Xr ft,u?ft. JULJULon &hot rt<>Kxq. eoTcoxn

rtrtn exccoxejUL * 15 mc juljulok ex^oK
epA.XK itoTccoxn JuLcH"** rtoTepvAXKC
juLnA.q6Tajini^ eKajurr juLncA.xr irfJULeejULM

e&oX <>ert oTctwoTxert *

^ 1G Hicjulh 2^e excoq oto, excyoTix ,ertK e&oX
JULJULUJOT fr ^611 OT,OTO VA.p OjA/CepTIpOKOTI-

xm ^>ert oTJULexA.ce&Hc 17 oto^ rtoTCA.xr

ajA.qxeJULJULA. rtJULortr juL^prrf rtoTA-JULe-f

ecoTUjJUL. exe eftoX rt^nxoT ne ,TJULerteoc*

rteJUL $TXexoc 18
rtA.r exejuLnoT-fJULA/f <>ert

OJULKI 6TX03 JULJULOC * X6 &H2.H A. XA.HAC-

XA.CIC A.COTCJ0 A.CCLJ(JOni * oto^ ce^am^
jui4>rTA/f" rtxe ^A-rtKex^cnrrtr e&oX*

d 19
'Fcerrf- JULertxoi exxA.xpKOTX rtxe $*f co&r

epA.xc* ecnrortXAx juljulat rtXA.ic$pAYrc *

a. nac ccrrert rtH exertcrcq* JULApoT&ertoT

14-18

VA.p] cf. Gr. K*A d CDE*FGLP 1. 17. 31. 37. 67** 73. 80. 137.

153. al plus
10

f g syr
soh &c: om. Ba

0, cf. Gr. NCE 2K al plu d e vg go

Hunt x8, syrP arm &c. eftoX] om. T.
14

rtltAl] eitAI, 18. 6Kep-

juLeope] efceep., t*gkmp. juL(om. b*h)<H"] lst'ab*

EFGKMNOP, cf. Gr. NCFG 37. 43. 67* 71. 80. 179. 238. al fere
10

fg demid syrP
ms&c. : JULHOC, rD rHJa L: e&oX JULTIOC,

18; cf. Gr. ADEKLP al longe plu de vg go syr
sch et p txt Euth &c.

cyXeJULJUL(eJUL, G)Xa^)(A.X^), r)] cf. Gr. NCc D- r Ek'r

Fsr G?rKLP al omn syr
utr

go Clem Euth &c. nCAXl] UIC,
Ba o. exert] &i, rD r L: ^en, Ba 18: re, hji; obs. Gr.

N*ACP 17. ini, NC DEKL al pier ds. JULJULOrt] JULJULAT,
N. eoTO)(o, E2)xn] eTonrcoxn, LsrD r L: eioxn, n.
15

_THC] IU5C, H. eXA^O(CO, B')K] eXA-^O, A 2 . <H"]
noc, o c

. rtoTepVA.(e, a2)Xhc] om. rt, 18. juLnAqcTi] om.
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(fteoq) will stay being faithful \
for it is not possible that

he should deny himself. 14 Remind them of these things,

witnessing before God, not to dispute in (the) word for

anything in which there is not gain, unto a ruining of them

who hear. 15 Haste thee to present thyself as one chosen

for God, as a workman (who) is not ashamed, dividing

(the) word of the truth rightly.
16 But avoid profane

and empty stories : for they advance further in ungodliness,
17 and their word findeth pasture as a canker which eateth :

from whom is Hymeneos and Phyletos :

18 these who agree

not a with (the) truth, saying that (the) resurrection has

already happened, and they turn (the) faith of others away.
19 The firm foundation however of God standeth, having this

seal: The Lord knew them who are his : let all who say (the)

a Confusion between cn-ot^oy and oto^o?.

<$T, l*. eKajuoT] eqaj., 18. irfjuiee.] aeh: irre'fjui.,

LsT fc &c. e&oX] om. B a
.

16
2^e] om. GMOP. GTCOq]

ABa D rELOc 18: -U)q, LST* &c. OlfO^] om. Ba D rFKL 18.

onf,onfo] oTJULexg,., rcFHJiO. -ce&Hc] -ce&ec, sin.

17
ncnrC<LXl] T'AKMP: nonfC, L^rD'FGHJ^vLNO 18 plural.

AA.itAJLOru]T
tArE

1Vi 18: JUL^JULJULOItt, LSBFGHKMNO:
.*_*.<*.<*.juioni, DrL. ne] 2^e, 11. /*jmeneoc] ^vjul-
rtOC, D^GHJjMO 18. cb-cXe(H,lIJ 1K)

r

TOc] T'AEHJjK: 4>iXh-

(I, DTNOjTOC, LrD r FGLMNOP. 18
ItA-l] HH, 1; .

eTejuLnof-f . . . ojulhi eir] om. Ba. a.] om. rr k. tahax-
TAXIc] cf.? Gr. ACDEKLP al fere omn Euth &c: A.H., T, cf. Gr.

NFG 17 Cyr. A-COiruo] om. AC, TBn P. ^.ccijuuni] pref. e,

iK: ecoj., B a L. ce^cvitgj .*$., 0. ivre&Art.] fig,.,

T; position cf. ? Gr. NF*G 17. g. e&oX] om. 18.
" XfLClX- Hun< 1

XOl] om. TOI, 18*. 6TTA.Z.] 6CX-, B. CO,l] GCO&I, 0:

Ceo,P,I, Dr L. epA/Tc] epATOT, ]) r L. eonfO( + nf, E2)-
T-Ac]-rt tlxa.C,T'HJ1N0Pi8: om. G,F(om. K)K. cchpAVIc]

cp., L*M. nn eTertonrq] rteT\, B. JULApo-*.] l-t'a

EFGKMNOP: pref. OTTO&, BrD*HJjL 18.

19-21
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cl&oX juLntfT itxortc itxecnfort iti&ert gtxcju

*4>p.it juLuoc.

(i)
20

1)ert ov rtioj-f 2^e itm -> ,A.rccKe'*oc riitcnr.&

ijLJUL.L'jf^'T'OT .rt* rteju. ,.rt,/r exeit-

^HTq * <lXX<l onrort ^^riKeoje ort * nejut

,.nfteXx * ^^.rtoToit juien e*^H Ivt<lio*

gJ .nKexjLuo'fm 2^e gtxh enrcyuoaj.
21
eajam

otn ^peaj^rt oir^.1 Tcnf&oq c.&oX nn<Li

THpox* eqeajumi rtoYCKeifoc errruo
| eqTonr-

jShott"* eqoi naj^-"* julneqrtHft. eqce&TaoT
e,cu& ni&ert eeit&itev*

ia 22 HienioTJULi^. rt.XoT ,enK e&oX juljulcuo-t.

60XJ 2^6 ttCL *fJUL60JULHI * nmA.^f -f^-Y^-IlK ->

-f^ipHrtH rteju. cnrort ru&en exaocy oY&e 4>p^.rt

juLnac* e&oX <eri onr&HT" eqTOT^HoiT^
i/3

*3
HlKUrf" 2^6 JULJUL6TCOX *5- OTO& AJLJULeT^-XC^O? *

,ertK e&oX juuuLcucnr * eKeejuu e$.i. xe

aj.ifx$e ^^rtttjuorrr*
24 ot^cjok 2^e irre

noc caje n<Lq <lh eepeqjuLX<Lj> <lXX<l ecgconi

eqoi rlpejuipz/rcy rteJUL o*rort ni&ert* rlpeqcilu?

itpeqep<Litexec^e juLnme'T&tuoY * 25
eqi~c-

&uo ^en oTJULeT"peJULp^.*raj riitH eTrf e^oTrt

e,p<Lq x^x^- i^T"e $1" "t" najoT ito**JULeT~<L-

noi<k ^ert ovchot eepcnrco**ert -fjmee-JULHi *

2G
o-vo, RToifepmrji*4>iit e&oX ,<l m^cy *

ora.

*

n5l] TUtfT, T. JULTTOC] cf. Gr. (exc. minusc vix ma)

JUL, L.
" 2^6 i] om. 0. >.rt,<LT] om. A"> H

OfOrt i] pref. 6, T*FK: pref. &<Ut, T. ^^ItKeaje] om.

,<Lrt, gmp. g,A.(e, MjnjleXx] ^riKeiL, BarD rHJ1 L.

,<i.rto**ort] pref. onron, fk. em\Lio] gotx., j..

eT^H 2
(

] om. Ba
.

21 C.floX R] e&oX ,<&., IIJ^

eqecyuom] eirecy., Ba
. em^Lio] julti., hJx. eqxo-r-

fiHcnrT] eTToifiL, e2 : eqftoiiHOYT-, M. eqoi riuj.Y

(
+ JULOTrf", E2 by error)] cf. Gr. N* AC l>D*E*Fsr G 17. 23. 80. 116.
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name of the Lord abstain from (the) wrongdoing.
20 But

in a great house not only vessels of gold and silver

(vessels are those) which are in it
;

but (.) there are

(vessels of) wood also and earthenware
;
some indeed being

(DCH ) unto (the) honour, but others being (^H) unto [a]

dishonour. 21 If then (any) one should cleanse himself from

all these, he shall be a vessel unto (the) honour cleansed,

serviceable for his master (ttHfi), prepared unto all good

works. " The youthful lusts avoid, but run after [the]

righteousness, [the] faith, [the] love, [the] peace with all

who cry unto (the) name of the Lord out of a cleansed

heart. 23 But the questions of foolishness and ignorance
a

avoid. Thou shalt know this, that they gender contentions :

24 but a servant of the Lord ought not to dispute, but (?>.)

to be meek with all, apt to teach, forbearing the evil,

25
teaching in [a] meekness them who oppose him, that

perhaps God might give to them [a] repentance some

time 1 ' to cause them to know the truth,
2C and he sober

a Lit.'unleainedness.' b Lit. in a time.'

123. f scr deggo syr
sch ar c &c. jGLneqrtHii] en., k. 22 em-

OTJUUZ,] AB'GM: +2iG, LsT' &c. 2^e] om. GH^M. ITI-

nA-/f ]
+rf2/*noji*.orcH, p. -f<lv<liih] +i~/*nojuionH,

r^FIUx. OTOrt ttiften] LAEGMO*P, cf. Gr. ACFgrG 17. 23.

31. 39. 73. 8Pe
g syrP aeth &c: ItH, T t BarD r FIIJ1KLNOm?, cf. Gr.

NDEKLP al pier d e f vg go syr
s <- arm Eutli &c.

23
GKeGJULl]

AiEK: 6KGJULI, L^Aa &c. 6cb<u] A: 0111. LT* &c OjCUm
-

]

ae2 Ji*: cLjorrr, l^t* &c.
24

e(om. A^epeqixX^^)]
eepeqepii., T'BMv : eepii.., o. ecyumi] eepeqajuoni,
HJX : eqecyuoni, T*GM, future. neJULOfon . . .

28
p-fcy it]

om. D r homeot. itpeqep^.ne.x-] -A-na/x;., I>: - ert <?OC> E ;

om. ep, H. juLumex^.] TABaEFJ1KL: nrmiLT^.,
LsrGHMNOP. 8S e,p.q] ^.p^-'T, Dr L.

2C -ItTJUL-

4>m] T*AEJi: -ltIJULcbi(H, P)It, DrP: -JtH^IR, L*BrFG ll

KLMNO.



600 npoc nuoeeoc r.

<h eTi. ni2a<L&oXoc xopxq epcjocr enrp^oYR-
crr frroTq juLueTe^n^q jui$h*

ty
1
<E><li 2^e ^.pieJULi epoq* xe it<pw <>ert itie^oot

it^5^.e-> e**eaju)ni nxe&^.rtcHO'* fi&uJOT-i-
2
enrecyuom v<Lp itxenipoojuu evxxei ajlajluoov

juLJUL^-T^Tonf * enroi juuui.jAT. itecie-j-

it<52.ci^)HX^ fipeqxecnr<L -> it<LTcu)TejuL itc^.

rtcnncrf tt.T~,JULOT" -J- it.LT-TOV^O *
3 n^-T"-

cyen&RT. tt<LT~cejuiru* n2a<&Jk>Xoc * it^-Tcy kl-

axon! rrroTov* ixcecxjenc&co epuooY .rt.

RcejULei juLnmeen^rteq .rt
4 enrol juLnpo-

^othc. enr^-ciuooT -j- fttf2.cm.,fii gyoi jul-

jut.i/r2.orm * Jui^XXon e^oTe JUL&.moY'f*

pioe
5
epe ticjulot fi'fjULeTeYce |

&hc frroxoY *

TecxojuL s^e eYxioX juljuloc g&oX* n^.iKe-

(16) xjwovm 2^e ,ertK e&oX juuulujoy 6 e&oX
2^e ^en n<u ite nn eaj<LYOJUicoY e^oYit
eniKi-j- eTepexJUL^XcoTeTm it,.ri,iojuu eir-

jme^, rtrto&i e**mi juljuujoot e&pm ^ert

,<Lrtenie*rJUii. rtOYJULKcy itpjrf *
7 eY6Tc&a>

ncHOT m&en ot0& itceajxejmxojui <Lrt ene^
ei e^oTit enccrcert "fjmeejuuu *

tc 8
Qcbpn-f 2^e iti^-nnHc-j- rtejm. iA.Juifi.pHc eT^-Ti"

eri] e-re, a2*j x p. xopxq] $opxq 'divided/ o. gy-

p<LOYHCrrr] T*AD rEL: eTp^-AnOTX, Le &c. ttTOTq]
ex., D r L. neTG,n<L(e, M)q] $h exe,p,nA.q, Ba

Ji.

HuntiS, i

<LpieJUU] cf. ? Gr. NCDEKLP al pier d e f vg go syr
utr arm

Hunt 26, aethPP Euth &c. K^)pHl] it,., T. 6&OOY (J^g
'

a copy')]

CHO*T 'times,' Jj*. eTGCLJ.] 6YCIJ., MN. itXe^A-H.] om.

itxe, r. n&cucnf] a : e-*,. } l^t* &c.
2

V.p] om. D r L.

JULJULUDOT] JULJULCOTen, L? by error. CCJDTeJUL . . . ft<LT i]
om. D r L homeot. nOYICrf] rtOirf , BM,*. A.T&JULO't] .T-

^OJOT, M by error.
_

3

ft<L*TCeJU.rtl] om. 26. n<LTrcy<LJUL.]

iti-TCyeJULJLfLO-J- UlitTOTOt, A 2
*
by error. itcectjen] pref.

OYO&, T. C&U)] pref. -f ,
K. .tt i] om. M. ttC6JULei]
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from the snare with which the devil caught them, beino-

subjected by him to the will of that (one). III. But this

know, that in the last days evil times shall be. 2 For [the]

men shall be loving themselves alone, lovers of silver, boast-

ful, proud, blasphemers, disobedient to their parents, un-

grateful, unholy,
3
uncompassionate, inconstant, slanderers,

not able to control themselves, receiving not teaching, loving

not the good,
4
being traitors, headstrong, haughty

a
, being

lovers of pleasure rather than lovers of God
;

5
having (the)

form of [the] godliness, but denying its power: [but] these

[others] avoid. 6 But among these are they who sink b into

the houses, taking captive women full of sin, leading them

in lusts of many kinds,
7
learning always, and they are not

able ever to come into (the) knowledge of the truth. 8 But

as Jannes and Jambres who opposed Moses, thus these others

a Lit. 'high necked.' b Lit. 'dip themselves.'

trs. before <LIt, F. JULUineort^rteq] trs. after <Lrt 2, I\
4 fltf.cm<L

<
P

)fll]LsAE: ittflxn^&ftl, Bar(F)GHcJ!KMNOP
18.26: tt<TXI,HT, D r L: pref. 6TOI, F. GlfOI 2 ] om. J,.

JULJUL^-S^;.] JUUUL^nr^., E 2 N. JULA-XXoit] om. D r L. JUL<LI-

ItOTf] JUUUULI JUL<H", F : eJUL<LI XfL^'f, K.
5 nCJULOT

-

]

nic, Bar:+^.e,HJi. ivfjuLereTce&Hc] t'aeknop 26:

irre*f., BarD rFGiu
1
LM 18: rvTejuteT

-
., l*. ^recxoxx]

neCX., Ba
. enfXOjX] <&.CXtt), FP by error. 2^6 2

] LeT'AEFG

JjMNOP 26: om. BTDM1KL 18*.
c

2^e] l/T'AEFGKM
0*P: V^Lp, BarD rLOmK 18: om. n.Ti: TA.p 2,6, N. tie] om. B\

ectJiLTOJULCOnf] eT^T., 26, preterite. CTepe(oni. B-'TD^II

LF)XJUL
-] TtAEG*H*J1MNOP: pref. cnrog,, LrDrFL 18. 26:

OTO,?, e*reep., Ba K. it^n <P,IOJUU] ,l. Gr. (exo. minusc vix

mu). enrini] eveiiu, n. e&piu] L*T*ABDrEFKL 18.26:

e^pm, TGH^mnop. ^jert 2 ] e, ii.t,. Julhoj] 00,26.
7

itcecyx.] rtcex., 26: ccrt^cyx., BarD*L 18: cex., FK.

enccnren] nc, av
8

2^e] om. ivpiUjO 18. i<umHc]
I^AB^D'E^K 18, of. Gr.: IZ.KHC, T*GHL*MNOP: IU54.lt-

rtHC, F; ct. Gr. C* Euth*. IJUL&pH(I, F)c] of. Gr.: lAJULpKC,
D rJiLO: ^.IJUlB pOC, N. eT&.1*f] XOf"f", DrL, present.
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e^)OTn expert juluoichc n^ipH/f ,U30Y n<Li-

Kex,wov rti ccf e<>cnf it expert -f-julgojulhi *

^^.rtpuojuii epe roy&kx x<lkhotx4- e**oi

fi^.2^oKiAjLoc JuLnKurf juLnm<L/f *
9 <lXXa.

cen^epnpoKomrm A.rt eYJULex&o'*o * tot-
jmex<Lxejuu v<Lp crt^ojuoru ecoTort, e&oX
noTon: nifterc k^t^. $p*rf" rie.ruj<exu>o'*tti

ex<Lccyuom *

V.

"T 10 Nook 2^e A-Kjulooji kcl x<LJmexpeqi-cfiU) rlcA.

ita-cjulox itcA. nAcyopn iteuucy i\AitA/f~*

XAJULexpequuoT it&nx xaayatik * ta^t-
nojuLortK-j- n ni2.i(jorJULoc xupo-r hgjul itA.i-

julkat, * hk exA.**aju:iii juuuloi * ^ert xak-

foxii * ^ert iKoitiort * ^>en: Xfcxpoic *

ni2.i(jovJULoc XHpoT exAiajonoY epoi * Aq
rtA&jmex ilxenoc eftoX n^nxov xnpoT *

12 0**on 2^e mftert eecnruxg ecortj> ^en 0Tjm.ex-

e**cefiRc ^eit ivxc mc* certAtfoxi kcguot*-
13

,Aitpa)juu 2^e et&uoot oxo, itpeqconcen *

etei eT^H j^en ninex^ajoT it&oYo excuo-

pejUL oto^ efcopeju*. 4-
14 rleoK 2^e cyuoni

^ert nH exAKXCAfto epcooT otto,?, AKep-
nicxoc oAhtott* gkcjuli xe eTMTc^^o
e&oX ,rrert nuuL *

15 o* o& iczert gkoi

expert i] l^t'Aeg^+juljmnop: e&pA.q(Y.L)ij.(om.r) J

BrDpFHKL 18. JULU3TC.] cf. Gr. (exc. A &c). epeilOY&RX
XAKHOfX] LRT'ArEFGKMO*?: eifXAKHO*CX &en-
TlOf^RT, D rHJ1 L(K6TX)N0ms 18 : 2^G 6T &c, Ba

. eTTOl]

pref. OYO&, BaDr L. KA^OKIJULOC] L?T*ArE FGKMO*P:
fi <LX(e )

J
1 )a5 <L'r, B^D'HJjLNO^'Cacopy') 18.

9
certAep.]

rtceep., Ba : itcertAep., D rL : om. ep, HJi. crtAojuuni]

ceitAOJ., BaK. KAXA . . . OJtOUl] om. E2 . rteA] OA, T'G

Ji
M - -X^oifiti] + ne* it, Jx . exACttjuom] + ,Aitpuu-

JULGYXAKKOfX ^eno-T^HX 'men corrupt in their hearts,' M.
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also oppose the truth
;
men whose heart is corrupt, reprobate

about the faith.
9 But (.) they will not advance any further

;

for their ignorance will be manifest to all, according as that

of the others became.

10 But thou walkedst after my doctrine, after my form,

after my foreordaining, my faith, my longsuffering, my love,

my patience ;

u all the persecutions and these pains which

happened to me in (the) Antiochia, in Ikonion, in Lystrois ;

all the persecutions which I received
;

the Lord saved me
from them all.

12 But all who wish to live in [a] godli-

ness in Christ Jesus will be persecuted.
13 But evil men

and impostors shall come forward the more in the evil,

deceiving and being deceived. u But thou (pron.) abide

in the things which thou learnedst, and in which thou

trustedst,
15
knowing through whom thou learnedst

;
and

10
n^cJULOT] nc, r. n^cyopn] om. n<L, av t^^y^-iik]

f<LV<.ni, n : us. T<L<LrLnK* x(n, 0)<LJmeT., b\ -/vn.]
-&IIL, Alm

n
-ZJlOr.] -2^03V., A 2 : -^nfUOV., D r L. TK-

pCDf i] AE: om. LeT 1 &c. lt<LIJUlK<L'*j A: niJUL(JUL, T"

GN) *.**,, L8T&c. JULJULOl] om. B a
. T^rtfO^Ii] Ai. 2 Ba

D r E JjL: X^m-IOXI^-, L gT e &c . <)ert 2
] nejUL 'and,' T'GM.

IKOrtlOn] LgR: OIKOITIOIt, TTEFGMNOP: oiKortoirt,

A: ItlKOItlOIt, BaD rHJx L. ieit 3 ] pref. rteJUL 'and,' HJ
X

.

XT(I, KO)CXpOIc] XnfCXp^, F. ttlSMCJOVJULOC . . .TH-

pOT 2 ] om. Ba
. ex^-icy.] ex^.-jfoj., P. ^q(om. AJtt&g,-

JUL6X] T'AEGMNF: pref. OTO^, L Ba TDT 1IJ, K L O.
12 o^fort 2^e] pref. onro,, lsTD'L. eoo-jfcocy] eeit^.-

OYCJUOJ, BFK, future. ^eitOTJULeTeYCtilHte, M)C] 0111.

Dr
, position cf. ? Gr. NAP 17. 37. 71. 8*e

syrP aeth Or &c. itCUDO**]
+ &UUOY, FK. 13

,<Lnp(JOJULl . . . OTO^ it] om. II*.

2if] om. r*H iu
. upeqconceni^., Fj] pref. enroi 'being,'

BaFD r FL. nmex^uoonf] run., a 2 e. rt&oiro] itcnoY
ruften 'always,' Jj. enrcajpcjUL] + itcHOY m&en, p.

-CCJOp . . . COp.] -COJp . . . CCOp., PJ, I,: -COp . . . CUOp., II K c
.

OtOgj CYCOpGJUl] om. D r
.

"
OjOMll] om. II. 6T^KT-

C<L&o] eTKT., I.'I'AK &c. GKeJULl] A.K., B: GKCCJULI,

EF. rtlJULj Tisch. cites for rtVor, but their is no plural form.
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n^Xonr ,.nc<><u e-*cnr,L& exeKcajoint jul-

jmuoo-r* n<u exeo**ort cyxoJUL juuulcooy e*f-

cftuo nA.K emcnfx<u* e&oX ,ixen: nm<L/f
expert nxc *hc.

16 Vp^H mfteit firuqi iixe $*f * ceoi rt&Hcnr *

e**cftuo->- e-*co,i exT^o epX~q enrcfku*

oh expert *f2JKeoc*hk * n
^!iti. nxeq-

cyumi rixe^pujjuu i3L<H~ eqce&xcux-?- o**o,p,

eqx^-zpHOTX <6ert ,<ju& rtiftett eertArieY*

tC
a

'Fepju.eepe jultisjuloo juL^t* neju. nxc mc
4>h eert.-[-,A.n enn exort^> neju. rtH ee-

julcjoo-cx -> neuL neqoTon^ e&oX next, xeq-
AxexoTpo-j-

2

,ia3icy juitiiclxj CXj^3111 ^ixcocnr

e-TKepoc .LKepoc. co&i* JUL^eex&KX* <Lpi-

enixiJUL.Ln fi^pHi >en jtxexpeqcuoT it&nx
niftert neju. -fc&cu*

3
Gqecyuoni v<Lp rtxeoxcKOY ,oxe ftrtofajen

^cftcx) eecnrox epuoox* <lXX<l k<lxl itonrem-

oyjuli^. juLiULA.'y^.xonf enrcuoK rtu)o*c it&A.rt-

peq-fcKcjo * ex <uo<> itnoYJUi<Lajx * 4 nof-

^>J^)j ccjoxeJUL JULen enre^oit^q c.&oX rtejuLHi.

enfep^-KOT 2^e ft.c<L majftu)*
5 iteoK 2,e

A-pm-rjuL^m ^>en: /jo& mftert. cyenijLK<L, *

.pi,(u& noYpeq^iajermonrqi. neKojejutcyi

xoKq eftoX*

J

15
,.KC^)<Ll] cf. Gr. NCbD*FG 17. arm Epiph Dam. CT-

ot<l&] eov.&, L: eocnf.&, Ba
. exeKccoofrt] ex<LKC,

NOP: ne exeKc, Jx : rte exeKc, TH: gkc, fk.

e(om. D r

)rucr*x.] jultii., fh. nmA^f] cf. ? Gr. 17. 37.
16 C60I &c] cf. ? f vg

cle demid hail tol al lachm syr
sch &c. om. mi; cf. ?

Gr. fscr vg
cle &c< for ^^ g-y.

jcTj
eoifM f01ir times, K. -T<L^o]

-X.,oq, LP. 17
ceftxuox] ce&xox, tk OYO&

6(^, E2)qX.] LkTAEGMNOP: om. OYO&, BarD rFH J: KL.
1

-fepJULeepe] cf. Gr. nacd*efgp 17. 23. 31. 39.67** 7 1. 73.

80. 120** def g vg go syr
sch arm aeth ar e Ath Did Cyr &c. n^QC
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from being a child holy writings (are those) which thou

knowest, these for which it is possible to give teaching to

thee unto [the] salvation through the faith which is in Christ

Jesus. 16 All scriptures of inspiration of God are profit-

able unto [a] doctrine (c&io), unto [a] reproof, unto [a]

correction a
, unto [an] instruction (cftuo) which is in [the]

righteousness :
17 that (the) man of God may be prepared

and established in all good works. IV. I witness before

God and Christ Jesus who will judge them who are living

and them who are dead, and (by) his manifestation and his

kingdom ;

2
proclaim the word, be upon them in season, out

of season
; reprove, exhort, rebuke in all longsuffering and

teaching ("fxfiaj).
3 For times will happen when they shall

not receive sound doctrine (^c&lo), but (<.) according to

their own lusts drawing to themselves teachers, tickling their

ears
;

4 their hearing indeed they shall turn from (the) truth,

but they shall turn aside after the fables. 5 But thou (pron.)

be sober in all things, suffer, work as a preacher of good

a Lit. 'setting up.'

IHCj of. Gr. NACD*FGP 47. 71. 73. 8i'
e defg am fu demid tol

omn lachm
I09

lat
g0 Di(i Cyr : TTOC IHC nXC, T* of. Gr. DCEKL

al pier &c; for om. tov Kvplov cf. Gr. NACD*FGP 31. 47. 73. defg vg

Byr
ptxt arm ae th Ath Did Cyr &c. GTOrt^)] -(JOH^), TTGMO.

eoiUL.] ctjul., Ba
E^L. i\xjul neqcnrongj Aii: -um,,

L*T' &c.
;

cf. Gr. N*ACD*FG 17. 67** defg am fu had tol omn 1'*"1

Did Cyr &c. e&oX] om. H.
2

JUL^-OCX] -OHT, T'D rGHL
MPC

; position cf. Gr. N*FG 37. 116. defg vg go Or &c. -6111X1-

jut^n] -xtJUL^n, fkp. JuieTpeq.] picf. ov, D r L. neiUL-

fC&uo] om. X. 3
VA.p] cf. Gr.: 2.6, H J,. ^OTe] OifO^,

Ba
: om. ini.TjL. et>w>] e*rx^. u r

- ii(om. ionor-

jULi-cyx] ^^.oyjul^-cljx, D r
.

4

nonrccjoTejut.] LsT*

ABaEGMNOP: pref. OlfO^, riKFH-VK l. ore^on&q]
-4>03rt^q, T* : CYc^ort&q, hj^. cyftuu] ojquj, BaD*FHKL.
6
-mfju4>m] T'.\ K.i,

r P : -ItH$!K, Lb &c. ujen] om n *-

-&UJ&] L*AE : -n/Jl)fi, T' &C.
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i
6 CXXrtoK YA.p 2>H2vH certA.onroeS.eTT e&oX. oxo,

ncHOT ftT"e nAfkuX e&oX A.qj>u3rtT.
7 niAXum

eertA.neq A.ispA.ruorti2;ecee juuuioq* ni2vpo-

juloc AixoKq e&oX* mrtA/f AiApe& epoq*
pKF-

8 Xoinort qxH rtKI n|xenrx;XojuL itTe "f^iKeo-

cYrtu* $h eTe hoc* rt<LT"mq rtHi <>eri

nie&ooT eTrejuumA/* * rupeq^f ,a.ti juljulhi *

ot juLortort 2^e nm jul-jula.**a.t * a.XXa. rtejut

oTon rti&ert eTA.TJLR.enpe neqoTort, e&oX*
9 IMC itTTO'TK CI ,A-pOI RSQuSkejUL *

10
2^HJL*.A.C

VA.p ^.q^A/r rtcuoq 4- eA.qju.ertpe UAierte,
rrre "fno*** <^Jtye rtA.q eeeccA.XortiKiA.-5-

KpiCKHC e-fvA.XA.XIA.* TIXOC e^A-XjULA/TIA. *
u Xoykac ixJUiA.nrA.Tq eertejULHi* Ji*.A.pKoc

jULA.Xoq A.rtnrq rteJULAK. qepajA/r VA.p rtHi

enf^iAKortiA.* 12 r

rty^\Koc 2^e Aro**opnq
. . . $x- ivre e$ecoc* 13

-f$TXortH exAicoxnc <>ert

XcwrtH, Tp03A.C ^ATert KA.pVtU5* A.HIXC eKItROTf*

V new. niKexcojuL jl*.a.Xicta. rtuuiertftpArtA. *
14
3XXeA.rt2^poc ni&ecrtjrr * A.qep oyjulhoj juLnex-

6

VA.p] cf. Gr.: 2^C, H Jf. certA-OYOefte (H, D r

L)T~]

certA-OTonrKeTT, r*. e&oX i] om. pa 7
eertA.rteq] posi-

tion cf. ? Gr. D EK L P al pier cl e Or Eus Euth &c. A.iepA.YCJO (A., D r
)'

A.IA.V., Ex*. ni2^p.] TIA2^p. 'my course,' F.
8 qXH

~

eqx> D r L- T^X( m - D r
)Xo((J0, t^jul] nx^ou, H.

*f"(om. L)2^iKeoofrtH] *fKeoc*rtH, D rEHJx
r

(N). noc] +IHC,
D r HJi r L. Onroit ItlKert]cf. Gr. NACDcE**FGKLPalfere omn

g go syrP arm aeth Euth &c. Tieq01fOrt,] AE2HJx
r

: -CUIt^,,

LsT* &c.
9

IHC] I03C, H. ftTTOTK] JULJUIOK, HJx
r

.

10
eA.qju.enpe] A.qjuL.,FK: A.qcye.rtAq A.qjUL., J?. A.qcye

HA.q] pref. OTO^, B^FIIJ^. eecC(om. A 2)A.XoniKIA.] AE:

eCCC(om. Ba FH JfK)A.Xo( +T, P) rtIKH, LsT* &c. KpIC(om.

H*)KK(1, D r

L)c] LsTtA^j^^GHc^LMNOP, cf. Gr. K 31. 47** 67.

72. 219. 238. al plus
30 Eus Euth: KpRCK (T, K)HC, BrD rFK, cf.

Gr. rell : KpICHC, A2 . *fVA,X( + X, F)A.TT(2s AE^IA.] LsTA
EX*FKP: TV., HJ^O*; cf. Gr. ADEFGKLP al pier defg vg

cle am**



2 TIMOTHY IV. 6-14. 607

tidings, fulfil thy ministry.
6 For I (pron.) now shall

(lit. will) be "removed, and (the) time of my dissolution drew

near. 7 The good strife I strove. The course I completed.

The faith I kept.
8
Henceforth is laid (up) for me the crown

of [the] righteousness, that which the Lord will give to me

in that day, the righteous judge ;
but not only to me alone,

but (<L) also all who loved his manifestation. 9 Haste

thee to come to me quickly :
10 for Demas forsook me, having

loved this present age, he went to Thessalonikia
;
Kriskes

to [the] Galatia
;
Titos to Dalrnatia

;

n Loukas alone (it is)

who is with me. Markos, take him away, bring him with

thee, for he is serviceable to me unto [a] ministry.
12 But

Tychikos I sent to (n.T~e) Ephesos.
13 The cloak which I left

in Troas with Karp5, bring it (when thou) art coming, and

the books also, especially the parchments.
14

Alexandros,

a
OTTCJtrrefl e&oX='remove' is probably confused with OfCUXri

'pour out as libation.'

fu clemid harl go syr
utr Euth &c: -fr.XXl<L, B^rDrE^GLMO*,

cf. Gr. NC 23. 31. 39. 73. 80. am* tol aetb ro Eus Epipb : '{"V^.Xl-

Xe<L, N, cf. ? arm : "fr^XlXe^., E2 . TIXOc] 2.I2^0C, E.

2^(T, D'EL)i.(e, J1
r)XjUL<LT"(2^, A1

ll

(

i

a copy'))I.] cf. ? Gr.

NDEFGKP al longe pin.
n
eerteJULHl] LsT t A

1
B'rD rEFK

LN: neJULHi, got: itHi, M : cbn eTA-qccuxn (
+ ee, a 2)

IteJULHI 'who was left with me,' AaH Ji'O
m
K('a copy'). JUL<LXoq]

LBAjrD^^ijGKLNP: JUL^TA-Xoq, T'AgFH^J^O : TA-Xoq,
H*: JUL.XXott, BaM. NGJUL^k] tKHHOY 'thou coming,' FK.

T^-p] om. J,T. enf2,I^.(um. M)KOriIA.] -KCUNIA., T'E-VNO.
'" TTJIKOC] TIX-. B r IIL: TIX"*-. B*. KTCG^eCOc]
AE: eecj). 'to Ephesos,' L*T*BFGKLMNOP: Ccb., ri)'lIJ,

r
.

13
4>nr (i, K)Xo(03, n.T,')rtH] AB^D'EHJ^KL: 4>^fXenH, F:

cbeXoitH, L*TTGMNO,cf.?Gr. KACDEFG al plu&c: 4'HXuortH,

P. eT^icozuciom. A,)]-cuoxnc, LTkGHLP: -coxno-y, F.

K^-puco] -noc, D r
: -no, BgG*. eKitHOf] kii., DrL. xujjul]

ZOJUL, E2 . JULenfip^n^] HGJUlS., A,M'D r L.
14 lC-

riHT] ft<LCrTKT", L^T 1
: &HCITKT, LN : &6CItK, Es : &HC +

rtH ex, D r
.



608 npoc nuoeeoc r.

&000** itHi-5- epe noc -fojeftiuu n^.q k^.t\l

neq&ftHoin * 16
<$<li exe rceoK ,(jok ^pe&

epoK c.ftoX juumoq* .q-f v<Lp ej^oTrt expert
n<LC.xi ejuL^ojuo * 16 <ert x^&onf i-f it^no-

Xovi<l* jOLneqx^- &^i ei Apoi. <lXX^.

i.ifX^T ricuoonr THpoT. nito-ruon rtejULioo** *
17 noc 2^e ^.qo&i ep^xq itejmHi * <Lqi~xojuL

hi-!- ^m^. e&oX ,ixox itxe ru&iuoiaj xwk
e&oX *

Oto,p, itxoYcorreJUL rcxeitieertoc xKpov * xe

^mo&ejuL eftoX &en puoq noTJULonn * 18
eqe-

xorxoi fixenoc eftoX &. &U5& m&ert ex-

,cooy-s- o-*o, eqert^&JULex e<o*crt exeq-

jmexoYpo nxe x$e * $.i exe <$cjuq ne

niuocnf aj^eite^ rixe meiteg, AJULHrt *
|

(16)
19 Ujmi enpicK-rXX.<L * next. <lk**XX.&. nejut nm

ilonHci$opoc*
20
ep<Lcxoc <*-qo,i ^eit

Kopmeoc + xpoc^KJULoc 2,e ^icoxnq ^ert
julcXixoc eqcycorti.

21 ihc juuulok ei >&.xen

4ujim epoK fixee**fionrXoc * itejm hoy^hc*
rtejm mXoc* nejui kX/*:moc next. nicrtHoif

tlHl] position cf.? Gr. LP 37. 57. 91. 114. 115. fg &c: om. H. epe...

-fcyeAlCJo] cf. ? Gr. NACD*E*FG 6. 17. 31. 37. 67** 71. 73. 80. 106.

108. 109. no. 116. 137. 8Pe f g vg
cle demid hail al

laohm Luc brue go syr
sch

aim aeth &c.
15
V^-p] om. Ba

: It<Lq, D r L. C&pert] om. Ba
.

16
it.rioX.] rvf<l., : om. ri, a 2 . juLneqx^->^* &c.] lsae

FGKP: JULneq^XljTtNO: JULne^,Xl,B
arD rHLM. ci]aef

(e|): I, Le
rP &c. ,.pOl] T'A&c: epOI, L*: It,A.|, N; cf.? Gr.

N*ACFG 17. 39. i4lect* k scr Eus &c. Trapeyevero. ttttOYUDIl] L^T^T
GHMNOP: ttrtOTOITOn, A : rmOTlOIt, D r L: rtnoiro'rort,

E O c
: fmofen$.I 'they shall not reckon this,' FK. HeJULCJOOT]

epUOOT, FK. 17
^.qfl pref. 0**0 BarD r FKL. ^ITOT]

om. Ba
:+q, E2 . ni,IUMCtj] II,., H. OYO&] om. Ba

. itXOY-

CUrreJUL] LeTAEFGKMOP: itcec, BarD r HL. Xe] T lA :



2 TIMOTHY IV. 15-21. 609

the smith, did much evil to me: the Lord shall give recom-

pense to him according to his works. 15 This (man), from

whom keep thou thyself also, for he greatly opposed my
words. 16 In my first defence he let not any come to me, but

(L) they all forsook me. It shall not be reckoned to them.
17 But the Lord stood with me : he gave power to me

;
that

through me the proclaiming might be fulfilled, And all

the Gentiles might hear that I was saved from the mouth

of a lion. 18 The Lord shall preserve me from every evil

work (^uofi), and shall bring me safe a into his kingdom of

(the) heaven : he ($<Ll) whose is the glory unto age of the

ages. Amen. 19 Salute Priskylla and Akylla, and (the)

house of Onesiphoros.
20 Erastos stayed in Korinthos. But

Trophemos I left in Melitos sick. 21 Haste thee to

come before the winter. Euboulos saluteth thee, and

Pioudes and Nilos and Klaudios and all the brethren.

a Lit.' save me.'

om. ENO: OTO^, LeB arD rFGIIKLMP. 18
eqGT.] of. Gr.

nacd* &c. JULeTcnrpo . . . exe] om. n. irreTcbe] ex-

^errrcbe, H: rrrecH
-

, b\ ne] om. D r L. irreruene&]
irreiu., fmno: om. D r L. ^.JULHrt] ne, m.

19
npic-

KTXX^] T'AEII : -KlXX<L, LbD'L, cf. Gr. 4** 23** 47. 48** 72. 74.

86. 113. 238. a 8Cr al plus
10

g fu hail* marian syr
utr &c: -KlX<L, P, cf.

Gr. i22.a sc 'al: npICK<L, BTFGKMN 0. ^.KfXX^.] ABEFKL :

<LKlXX<L, D r
: .KlXX-LC, II : <LKlX<L, P: &1C<\&, LsTGM, cf.

Gr.: GKtX^., 0. OltKCIcb.] Olflt., T'N: OKI., Dr
: OrtO., P.

20
Gp<LCTOc] -p-, D r L: .pIC, Bft

. TpOcbHJULOc] T*A 1TGII

MXO; cf.Gr.LPfu; TpOfblJULOC, UB^D' KL P : Tpo4>TJULOC,

Ei: TpKhlJULOC, E2 . <LICO(U), H)XUq] <LrtC, A 2 ,
i plur.

julgXixoc] A e 1 : julgXhtoc, t r.
'

< ; 1 1 m n r : julhXitoc,

T, cf. Gr. P os r
: JULlXlT"OC, I)

1

: JULhXhT'OC, 0, cf. Gr. C* vi
17 :

JULiXhTOC, L'-'KL, cf. Gr. roll.
B1

Gl]
+ ,A.pOI, II : om. D r

.

qcyirtl] cf. Gr. (oxc F'G &c.) f am fu to! omn taoh,n
Byr

utt
. G(o, A, :

<L, M)**J&.OT(om. E^Xoc] om. Ct, 0*. riOT^Hc] niOY2s.HC,

Ai. mXoc] a E: Xiiir, Fjrtoc, LbT'&o. icXa/v^ct", BE)loc]

A,.2*EK: -!M., LT* &c.

VOL. IIL R r



610 npoc nuoeeoc b.

TTHpo**-^
22 noc ihc ivxc rceju. nejom^. *

IIpOC TIJULOO & iTC^HTC ^It X.02^KI.

"f"juteTponoXic cti^ pTT Kje* v

22 IKC nxc] cf. Gr. NCCDEKLP al pier d e f vg syr
utr arm

Euth &c. n^JULOX] HI,o BaH; cf. Gr. NACDCE**FGKLP &c.

neJULU3Xert] Ax BaEG, cf. Gr. as last: +TRpOT, T: + <LJUlHn,

LsT'CFLNP: +THpOT ^.JULHIt, A 2H : NGJUULK 'with thee'

AJULHIt, 0, cf. syr* arm ap Gb : IteJUl.It THpOT 'with us all'

^.JULHrt, K: + T",IpHttK* eYCODH X <LJULKIt$- ^.JULHIt

<LJULRtt It<JX<LttJUJIlI > JULHIt '(the) peace, together' (?) 'Amen,

Amen, Amen, Amen,' M; for Amen cf. Gr. NCDEKLP al pier de vg

syr
utr aethPP arm uso Euth &c: for om. Amen cf. Gr. N*ACFG 17. 67**

71. fg vg
cod aeth Ambrst.

Subscription. npOC TIJULOOeOC (XIJULOO, AjE,) ~K &.fC-

^jhtc ^ert X^.o2^ikia. *f"juLexponoXic, a
1(2)

e1 : n.

TiJULooeo E <l**c. <>. 7\&.02\k\z. ^/rovpnc irrert

OltHCIJULOC, F: II. TIJULOOeoC S ^.CXOJK e&oX 'was

finished' eT^jqC^KTC 'having written it' >eil pCOJULH

^.qOTOpC 'it was sent' jtxeit OttHCIJUlOC, K: &.CXV0K



2 TIMOTHY IV. 22. 611

22 The Lord Jesus Christ with thy spirit. (The) grace with

you.

To Timotheos 2, it was written in Laodikia,

the metropolis. Stichoi 180, Chapters 3.

e&oX n. tijuloo S <l**c. <. Xa.o2^iki^ *fjme-rpo-

noXic itTe -J

-

$pua<L irrert fL^Ki^/n^rinc, : n.

TiJULoeeoc (om. m) 'K'f /rc. &. X. i~JU.expono(^., m)-

Xic fixe -fcbpivii. irrert &..k.tia.iih(o, M)c, gm :

npo Tuuioeeoc S /*c. ,. X. e^/r^iq rtemcKonoc

ee^GCOC 'being made bishop of Epbesos,' H ; for Laodikia cf. Gr. A

vg
codIaohm

, for Rome cf. Gr. K al plu P 122. syr
utr

Eutli, for men-

tion of T. being bishop cf. Gr. K al plu syrP arP, for Phrygia and Baka-

tianes (= Cappadocia) cf. Gr. KL al plu Euth in subscr. to I Tim.;

CTI(T, E,)^ P^ K
,
e^

(K,>
Ei) V, A

1(2)
Ei: CTIX P^

K,eX V KOI IO, H: CTTXOC(om. OC, MO) pile Ke$L-

Xeort (KeX nmicyf, 0) v Ko*tx\(om. M) lit puujuieoc ~E

(
+ JUlHIt, M), GMO: CT1fXO (om. Olt, K) CTte KCcb^X

(KeX, F) V KOfXl 2iC (KOYX, F) lO, FK ;
for pn cf. Gr. N** Pal.

A2E2NP Arabic
;
BarD r L no subscription; J12 lost.

11 r 2



npoc titoc. ir.

n<L**- IT0iXT<\OC $&cjok jul$1~ n^nocroXoc itTe

aoc..., j^ nxc k^-ta. $n.&./f itmccoxn rrre c^-f- -j-

neju, ncoTert *fjulgojulhi * Ki.T^ "fjULexeT-
ceftnc 2 ^en ox&eXnic rixe oxu)rt< neiteg,*
4>^.i ex^-quocy ixJUioq itxem^XJUteonoTX $*f-s-

^>.xujoy firticKOT itene,*
3
^qoTort2> 2^e

e&oX ^en neqcnoY* XJineqcLXi ^en o**-

&ia)iaj * c><u ^.rtoK err^TT'ert
>
oTX epoq *

J^T^. mot&.&c&.&m rvre 4>i" nencurrHp *
4 ivrixoc n^juLeitpiT fuynpi > K&.T&. *fjuiex-

aj^Hp rrre $K&/f"4- n&JULOT neju. T&ipKttH*
e&oX ,rrert $*f $icuTfr neju. nxc *nc

nencun~Hp *
|

pK^
5 Ge&e 4><u ,ucoxnK ^>erc Kpien* ,m<L nicuuxn

ilxeKT^^ajoT ep^/rov o-*o, ivreKcejuini

Inscription. RpOC TITOC, D r HL, cf. Gr. NAK 17. 37. 47. 116.

123. ai: n.TiToc(rt, r. *r, E1.2) 1v.AirEj.2FN: fK K)enic-

ToXr n. T-
., KP: npo(om. M)C T". n<L**XoC

(
+ IVi M), GM:

npOC T. OlfO^ <ert ('and in' sc. 'the number") IT, 0: npOC
TiTon ^nocroXe n<L**XoT ^.hocxoXot iv, Ba

:

npoc tytoc KeX, Jf.

J^n^nocroXoc] + 2^e, btdtkl. fixe i] it, D'L.

IKC(om. Ba
) nxc] LsTtAB^EGHJf, cf. Gr. unc. (exc. A) al pier

d e fg vg
cle am demid harl al lachm go syr

sch arm aeth Euth &c: n^C
IHC, rD rFKLMNOP, cf. Gr. A 106. 108. 113. fu tol al lachm syr?



TO TITOS. XIII.

I. Paul, (the) servant of God, (the) apostle of Jesus Christ

according to (the) faith of the elect of God, and (the) know-

ledge of the truth, according to [the] godliness,
2 in a hope

of an eternal life, this which God, who cannot lie a
, promised

before the eternal times
;

3 but he manifested in his times

his word in a proclaiming, this with which I was intrusted,

according to the commandment of God our saviour
;

4 to

Titos my beloved child according to the fellowship of (the)

faith : (the) grace and (the) peace from God (the) Father

and Christ Jesus our saviour. 5 Therefore I left thee

in Krithe b
, that thou mightest set up the things which were

a Lit.'tke unfalse.' b Translation
^jiAa^j]

Akntash.'

Cassiod. TIC( + U5, N)OTfeit] niC, D r
.

2
<b<Li] cbH, B'T.

T.qUXLj] eT^qOtUOCLJ, 0. /"TJUL.] A.OJUL., D r
*IIJ,

r L.

3

A.qOTTOIt/] AE 11 : -COH&, L'-T 1 &c. -C(JU(O f N/THp] -Cu3p,

D'J^M.
4
KTITOc] IteJUL T-, Jj

r
. K^Ti. . . . 4>rt./f]

oin. K*. TT^JULOT"] Hlg,., M. ItGAJL TCf , Tj^ipHrtH] cf.

Gr. NO*DEFGIP 17. 73. 137. defg vg go syr
8Ch arm (aeth

ro
) &c:

cbriA.1 Tip.> Ba
,
cf. Gr. AOK L al pier Byr* (aethPP) &c. cblCJUT"]

HeitlUST'our Father,' A, IK, cf. 17. aeth. IteJUL 2
] cf. Gr. NAO

D*I 17. 73. 120. ile vg go arm &c. : + nGKOC, A^n'O'^'t'ii copy'),

cf. ? Gr. DEFGKLP al pier fg syr"
,r aeth Euth &c. IVXC IKC]

cf. NACD*I 17. 73. <lc vg go arm &c: IRC n^C, T*A2rFOme

('a copy'), cf. Gr. D'EFGKLP al pier fg syi
,,,r aeth Euth &C.

6
A.ICOX(om. P*) I\k] -UOXITK, BJj*. KpiGrl] AE : KpHd, II'

lIJj'-LjXH, LBT&c: KpHTHC, If. ttlCUOXn] -OXn, BE.

epA/rcr*] om. i'. KTeK(K, Njcgjuliu] -ccjulhi. DrLN.



614 ITPOC TITOC.

K&^.rtnpecfi'irrepoc k<lt<l &<lki + ka.t^. $pirf-

eT\&.io'C.&c,L >
m h<lk * 6 oy<u eqoi R<lt-

Xuhxi* e-Lqep&^i itOYC&iJULi rioYUJT*

eoTonx^.q ijLJUL.LT it&^nojKpi juuiictoc*

rtce<6en cnrK^THropi^ <*.rt juuuLeT.TOTX,u *
le enrol h&rr6nexuoox.

7
Ccye vA.p rrre menicKonoc * ojuum eqoi fU/r-

Xtoixi * &coc oToiKortojULoc ivre <&-f * no**^-*-

e<LTHC ^.it ne* ito*rpeqxcunx .rc ne* Rcnrce

,0x0 Kpn <lk ne* noYpeq-fTenoji ^n ne

ito-rjuL^i^HOT eqcynctj <l ne* 8 eo-*JUL<u-

ctjejuLJULo ne juLJUL<Lineen,Lrteq* nc<Lfte neJULKi

eqTonrB.HOTT * eo-rerKp^-XHC ne 9

eq^JULom
juLmc^xi eTen&crr * e-fdko* ^in^. rrreq-
xejuLXojuL frfnojuL-f -*6eit -fcBujo eeo*rox*

oifo^ rrreqco&i tinn exepA.nTiXevm *
/3

10 Oxon oyjulhoj v^p e-roi rt^T^excoo-y 0Y0&
itpeqcLxi juuuLeTe$XROT enrol itpeqep^^X
it&HT* jul.Xict\l nieftoX <6en ncefti*
11 n<u exccge netujUL epuoov * nn expua
e&oX XJLUTHpq rrre ,.khi* enr-fc^cu rtrtK

eTccye <lh ee&e oy^hot eqcyoujq*

K^.T.L 2 ] JUL, J^. -01T .,.] -0&., Av
6

-JjjrXuMXl] T
1

ABarDrEFGL: -<LeX., L^H^KMNOP. eLqep,.] Lq., Ba
.

eoTonTi.q] -n ivr., D rHLNO. juljul^t] om. D r L. nce-

>et(] ce<6., Ef. e(<L, f)**oi] om. Baro ms
j^sli^ ^ y-J

'it is not in some of the Coptic' flA-TCT] JULJULeT^-tfT/HJ!1
-.

7

V.p] om. H Jx
r

. -i.TX.] as above except D rK. OTOIK.] om. OT,
FK: pref. e, Ba

. noir^/ife.] enoT., L?rD r L. novpeqx.]
enov., L?D r EL. ricnrce] amnp: enoxce^LsE: rtov-

peqce, T t A 2BarD r FGHj1rKLo. itonrpeqi
-

] ertox., lsel.

peqfTencyi .rt ne nox] om. Ba
. koxjul^i] enox.,LsEL.

,HOx] (JOOX eqojOXIT" 'vain glory,' K. eqCLJHOj] <i.q., E2 0.

8

e0XJUL<UttJ.] AE: <lXX<L COY., LgT f Ba D r L: .XX<L OY,
r &c. jLt.JUL^.inee.] oxjul<u. neerc<Lrteq ne, Hjy.



TITUS I. 6-1 1. 615

left a
,
and establish presbyters in every city, according as

I commanded thee
;

6 one who is irreproachable being (e<Lq)

husband of one wife, having children faithful, and they

are not under (lit. in) an accusation of dissoluteness, or

being insubordinate. 7 For it is right that the bishop

should be irreproachable, as a steward of God, not being

selfivilled, not being a man of anger, not being a wine-

bibber, not being a striker, not being a lover of dishonour-

able gain,
8
being a lover of strangers, lover of the good

(singular), prudent, just, holy, being temperate,
9
laying hold

on the faithful word for (e) the teaching, that he may be

able to encourage in the sound teaching and reprove them

who contradict. 10 For there are many insubordinate

and speakers of vanity, deceivers of heart, chiefly they of

(the) circumcision. u These whose mouths ought to be

stopped, who turn aside (the) whole of houses, teaching

the things which (they) ought not, for a despicable gain.

a Lit. 'the left' (plural).

rccA.fie] -&h, a1#2 e. eoYevKp^TTKc ne] flo-yepr^.-

THC, G: om. H* : om. lie, H m*NO: -6vTp.,M: -erKp<LTIA.

ne, p, for >. cf. Gr. ncklp &c.
9

eq<&jmom] e<Lq., r.

exert^oT] pref. ivre"f"juieejuiKi 'of the truth,' jyo.

e*f"cS.CO] AE : itxe't"C&U3, L^T 1 &c. K(G, AD r
EL)*f"ltOJU/f"

. . . OTOX] om. Jf. OTfOgJ om. ? one MS. -CO,l] -COXI, M by

error.
10
OTJULHOj] cf.Gr. NACIP i7.a

sor al
30 am** demid go syr

utr

arm aeth Clem &c. OfO,] Lt'T'&c., cf. Gr. F8 rGP 73. 74.123. 238. a 8er

c scr al plus
10

g syr
sch aeth &c: om. B ;TD r

L, cf. Gr. rell. tt(om. II)-

peqCA.Xl] itpeqxecA-XI 'sayers of words,' Ba
. JULCTe^X.]

juLeT4>X., m : julgx^)., D r ii : juteTrloirecJ)., jy. exoi 2
]

LsTtAEGHJj'MNOP: pref. OTfO^, BarD r FKL. JUl.XlCT".]
cf. Gr. NAFGIKLP al oinu vi defg vg rell &c. ITCefll] cf. ? Gr.

NCD*I 17. 73.: ITCe(H, Es)m, E by error.
"
excojc]

execcye, BaDrFK. epuooYjA: fipuooT, lbt* &c. e&oX]
om. IK. JULnXHpq] en., D'FKL: om. JUL, 11*. eqcuocyq]

eqajuocyq, H.
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12 Oir<Li 2^e e&oX R^htoy <Lqxoc * ornpo^KXKC
ivnuoTf* xe niKpRTHC ,<LitpeqxejuLeenoYX
kchoy m&en * ,<LneHpiorc. et&uoox ne *

,i.rcnexi n<Lpvoc ne * 13
T<UJU.eTJmeepe

OTJULHI T6.
|

Ge&e t^iXooixi co&i ajljulojot ^en ovojuot
e&oX ^nti. itceo-rx-Li <6en $iw./f* 14

rtce-f

rt^OHov .rt n&i-najquu juuuLeTioY^i.i 4- neju.

^^.itenToXH npcojuu* e*rcba3H, juuuiujo**

ciiioX kojuihi* 15
/u.&. vi-p m&en ceoT^JS.

nn.R eTTcnf&HcnfT. nn 2^e eTcoq 4- neju.

niLen<L/f 4- juL-W-on &Xi eqo-*i.& itcwcnr*

i.XXi. <&.qcoq nxeno-r&HT*- n.ejm. To**ccnH-

2^ecic. 16
ceonrajit^ JuL4>'f" e&oX xe cecuooTtt

ixjuLoq 4- it,pM 2^e >en no-r&fiHoin 4- cexuoX

ijuuLoq eftoX4- exope&4- enrol iti/rf"juii/f 4-

e**oi fi^xaj^-'f JuLnKcof" tt,u?& niften

eert^rteT *
' 1 Hook 2^e c<lxi nriH eTcuaoo** rrfc&io eeo**ox 4-

2 m^eXXoi eepovajcoui efpHc 4- e-roi rtcejm-

noc KC&&G4- eTonrox <>ert $iu./f-s- ^ert

fi.VA.nH*- >en *f /cnojmonH *
3
nAipni" on

ru^eXXu) eeponrcyuom >en oTcejuiru 4- e*r-

juLncyi. juLnrroTfto 4- e^i.n^ii.^.oXoc <Ltt4-

nceoi jutftooK i.rt <>en otjulhcij nnpn* eroi

12
2s>e] LST'AEFGKMNOP, cf. Gr. N*FG f g: om. B^rD'HJ^L,

cf. Gr. NCACDEIKLP al fere omn d e vg rell Clem &c. OTnpO$.]
pref. 6, FKP: CVn., N. jrTUOOT] HCUOY, H: + ne, FK.

KpHTHc] KpiT., BTFMNO: KOIXHC, D r L. peqxeJULCO-

noTx] ci-juieenoTx, hj^. kchot m&en] aehj i: +ne,
LrD'L. He] trs. before ttCHOT, T'B^FGKMNOP. 13 Til-

JULCTJUL.] TA-JULCTJUL., D r FL: TA.IA*.., N. Te] position

ef.PGr. DE d e f vg &c.
14

n^i.riajq(^, H)tw] LsT*ADrEGL:

e,i.n., BarFHJ!rKMNOP. rcejuL&i.rtenToXH npuojuu]
om. F: -itnipCOJULI, 0.

15
Vi.p] LsT'AEGMNOP, cf. syr**:
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12 But one from them said, a prophet of theirs :

' The Kretes,

sayers of falsehood always, they are evil beasts, they are idle

bellies.' 13 This witness is true. Because of this reason

reprove them severely, that they may be sound in (the)

faith,
14 and not attend to Jewish fables, and commandments

of man, turning them from (the) truth. 15 For all things

are pure to them who are pure, but they who are denied

and the unbelieving, there is not anything pure to them, but

(a) their heart was defiled and then- conscience. 16
They

confess God, that they know him
;
but in their works they

deny him, abominable, dissentient, unserviceable about all

good works. II. But thou, speak the things which are

comely for the sound doctrine.
2 The old men to be watchful,

being grave, prudent, sound in (the) faith, in [the] love,

in [the] patience.
3 Thus also the old women, to be in [a]

character reverent a
,
not slanderers, nor enslaved to much

a Lit. 'worthy of the holy.'

om. BarD r FKL, cf. Gr. N*ACD*E*FGP 17. 46. 67** 109. d e f g vg

aim aeth Or &c. : 2^6, HJ^. TCOq] 1>'AB*D*E: -CUq, T' &c.

eqOTTA.fi] T'AE: itOTTAfi, L^: OTfA.fi., B^rDTGIIJj' K LMN
OP. Ajqcoq] A,E 2 : -couq, Ttp r li: A/Jfcoq, B: qcoq, L'.\.,

ErV: qccoq, rGKLMNOP: eqcuoq, F. nonr&KT-] nox-

KG^HT, D'l'KL. TOIfCTfnH^eCIc] TOTfKeOfn., FlIJa
r

.

16
ft,pHl] ttj)., BarDFHKL. 2^e] om. B :l F. C&oX 2

]
tis.

before JUUULOq, P. CTfOI l] LT l A B'E G M N P : pref. OTO&,
rDrFHJirKL. CTfOI 2 ] LsT^EGMNOP, cf. N*: pref. OTfO,,
A2BarDrFHJjrKL. eortA-rteTf] -rteq, km.

1

eooifox] iloT., N.
2

ru<eXXoi] -Xum, Ba
: -Xo,

gm. enrol] om. D r L. <>crrf (O-*, i/o a.va.i\h . . . jmortH]

om. M. 3 HI (om. M)<6gXX(Jd] -Xo, D r G : -Xoi, BN.

eepoicyuoni] JULApox 'let them,
1

P. -cejutru] -kh, Bar.

eTJUKeJULjLKTTD'EGMNOjnttjA.] cf. Gr. (exc. OH** &c).

->l iA.fi oXoc]-Xort, 1 1 .T
x*-.

<,n i]ae: +ne,LT*&c: +ne, P.

A. It 2] cf. ? Gr. NDEFGHKLP al pier it vg rell Clem Euth &o.

^)0HOT JUL HOj] ttOTJUL., l\
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itpeq-fc&uo ert&.rteq4-
4

,m<L nce'fc&.uo Riti-

<lXu)oyi k&iojuu eepju.^i><u * juljul^icljkpi.
5 rcc.iiK-i- enr-rcnrfiKcnn" * mpeqce&ne noYKi*

ni.v^.eH^ et&ao itxuuo** rtrcoY,<u* 2,mi
iiic<lxi iixe $-f- itcexeov**. epoq <Lit*

. . . ee- G
n^-ipjcf on ni<eXcijipi JUL^nojUL-f kcjoot eepox-

Pot, j^ epc^Ke <&
7

eKipi ajljulok rrrirnoc itxe ,-"&-
&Hoifi ert<&.ite*r * ^ert &CO& m&en* ^eit

*f~JU.eTpeqi"c^a5 4- ^en T

fjULe
r
"r<LT"

rr.Ko *

oitclxi iiceJULrtoc
8 otc^xi eqoYox rt^/rep-

pKH KA/riYiiuocjan juumoq | ^in^ irreqtffajmi

rtxe$H exi" ox&im* juumonxeq ,Xi JuLuex-

8 /joo-** exuoq <>poit* + 9 Hie&i<LiK eopo-if-

tfnexcooY imonrtficeY * enrp^rtuooT ^eit /jo&

ni&ert* 10 itceoi itpeqtfToYi <Ln* <lXX.

enro-ron^ e&oX juLcbit./f xnpq eert<uteY*

^m^. fciko irre $-f nertcurrHp iiceceXcuoXc

>en /jo& iti&en*

R.

e n IT^julot v<Lp J3L^j~ rcenccoTHp ^go-gong,

i~JUi.eT-4LceB.Kc e&oX nejut ruenienfjuu^. kkoc-

juuKorc* n.Teruurt<) ^en oYJULeTc^&e neAx

oTJULeejuLHi neju. ovJuieT-eifce&Rc * <>ert tu.i-

ene, i\T"e *fno*c*

enA.(e,A1*)iteq]AEHj 1
r K: -eT,L5T4BrFGMNOP: eom.-

neT, D'L. 4

-JUL<LI,<Ll] L^E: -JUl<Lino**,<U 'love

their husbands,' T l &c. JUUUULIOjHpi] -rtOTOJHpI 'their children,'

HJxr O.
5
ttC<L&R] LgATEJILMN: -&e, TtBD rE2FGJfK

OP. mpeqce&rte] ae : enromp., l^t* &o. e(<L, D r
)*r-

6o(+t, D r E2)rix.] ad'Eghklm: eT6nomtx., L?T*Ba r

j^nop: enr6nex., F*(en.x.,
c
). itrcoTg^i] ftoTT,<Li 'to a

husband,' AjD r
. itcexeo**^.] A

X
E : itCGCyXeJUL X6., LT* &c.

<Lrt] TtAE: om. L8 &c. : ee&HTOY 'because of them,' K.

6
^eXttJipi] -CtJHpS, E2M0.

7
fVTY(I, r)UOc] position cf.?Gr.
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wine, being givers of good teaching ;

4 that they may teach

the young women to be lovers (of their) husbands, lovers

(of their) children,
5
prudent, chaste, the managers of their

house, good, being in subjection to their husbands, that the

word of God may not be blasphemed.
6 Thus also the

young men encourage to be prudent :

7
making thyself (a)

'pattern of good works in all things (lit. work); in the doc-

trine, with (lit. in) [the] uncorruptness, (speaking) a grave word,
8 a sound word, uncondemnable ; that he who is contrary to

us may be ashamed, having not any evil to say against us.

9 The servants to be subject to their masters, pleasing them

in all things,
10 and not to be thieves, but (A.) manifesting

all good fidelity (lit. faith), that they may adorn the teaching

of God our saviour in all things.
11 For (the) grace of God our saviour was manifested to

every man, 12
instructing us that, having denied [the] ungod-

liness and [the] worldly lusts, we might live in [a] prudence

and [a] righteousness and [a] godliness in this present age.

(exe. N* 120. &c). j>ert2,toft rufteit] cf. Gr. D d syr
utr aeth Chrys

Thdrt. 'fjuiexpeqfl'fcfiu?, ii. oycaxi itceJULrtoc(it, K)]

r m "
('a copy') &c. : OY.M.eXCeJULItOC, T*NOms.

8 -VlltUUC-

Kirt] -ki., D r HL: -nrtoc, mx : -vit(Jocrm,K : -rirtuoceKTr rt,

e2 . irreqtfTajmi] rtxeqcymi, a2*. itxe^n] itxecl>H, p.

eZUOqjTtAEFniNO: 6XOq, LsB :i rD'-GKLMP; position cf. ? Gr.

(exc. KL al pier &c). ,<)<Lpon] T* &c. : ,A.pon, L-T; cf. Gr.

(exc. A al mu). nieftlAJK] lteK6&I.K 'thy servants,' Dr
,

,^ert/Jufl m&eit] to be connected with 'please.' rtlfteit] AE:
+ itceepA.(e, D r)itxiXenn, l^t 1 &c.

10
-cnron^,] aii :

-U}It,, L^'T* &c. XHpq] position cf. ? Gr. KL al pier Euth &c:

om. D'L. eertArtenr] ae: -rteq, lkT'&c: exrtA.A.q 'great,'

G. *fC&Uo] pref. rice, P> !1

by error.
u
Il&JULOX] VU,., Hiurt

GMO. ncrtC03XHp(C03p, D r
)] cf. Gr. FG fg Epiph &o.

<L(6, M)q(T,Ea)0*rong,]AEH26: -CAjng,, L*T* Ac.
ia 6A.lt-

xeX] ertxeX, M: rtcexeX, P. *fjmexA.( + rt, M)ce-

6h(6, AjjXjc] numcx., r : + rtiftcrt 'nil,' 26. rt(ert, M)xeit-

uoit^)] +2^6, ii. oTfJULexenrcefiHc] onr..exA.ccHC,
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13

XJL&.'f,

Gnxcnrcyx eftoX ^^zcuc rrfit<u<LXC rt&eXnic*
hgjul 4)OT03rt )p, e&oX fixe nuooT xx.fy'f nmiaj*f*

n^c ikc nenccjoTHp-i-
14

4>^.i ex<LqxKiq e&pm
exam* ctj^xeqn^&JULert eftoX

,<*.
<Litojuu<L

ni&ert oto^ nxeqxovikm n<Lq eifX<Loc*

eqcJULortx* oyo, rtpeqxo& e
>

.rt
<
pJ
&Ho**i

r ert^rte-r* + 15 N<li c<lxi juljulcoot oyo, jula.-

nojuL-f* co&i it^pni <>ert oy^&cl&hi ru&eit.

ixneitepe &Xi <LJULcmi juljulok <>ert cnrejuti*
1
JULA-^juLeYi najov eepcnf tfrtexuocnr > flrti-

^-PXH * ne**. memoirci<l * exoi rlpeq'fjUL^.'f *

itceajami e*rce&xa)x e/jo& rti&ert eert^rteT*
2 Ncexeov,*. e&Xi <Lrt t- ftceoi itpeqixX^.,^) .n.

gtoi iteniKHC* enrcnram, e&oX juLjmexpejL*.-

p^-vcy m&en: nejut puujuu ruften.

C 3 H<Litoi v<Lp ,am ne ilx~ejuu itoTCKov. ertoi

it^T-fjUL^-f * o-*o, ertcopeju.* enoi
|

jul&ujk

n^^-itenioTJULi^. * rtejut ,<Lrt/*AortK kot-

julkoj ttpK-f* eitjutoaji ^ert o-fK&Kiz. nejt*.

crc^eortoc * enjuLnaj^. juumecxam* eitjmocf

itrtenepHOT *
4 >oxe ^e ex<Lco*<ron, e&oX rtxe-fjutexxpc *

nejw. i~jui.exJUL^iptJOJULi fixe e^'f nencouxHp*
5 ne e&oX <>en. neri,&Kcnri <Lrt ex^rt<uxo*?r

T*D r
by error.

13 <)<LX05 (O, M) c] <>X",H, P. *fIt<LI,LXc]

T'ATEGHN 26: -fn^^XC, M: -frtl^XC, LsBaD rFKLOP.

c^onfuort^] hot., r. nmiaj-f] aegmo*p : + oyo,, LeT l Ba

rD rFHKLNO m
s('some of the Coptic'). U^C IHc] ef. Gr. N*F8r

G g: IHC nXC, T*3 cf. Gr. rell.
u
e&pRl] C^)., T: tt,.,

L*. exam] +XHperc 'aiy D r L. aj^xeq.] aj^-irr e(:
J->

0. mfteit] om. n. efX<Loc] l*t'a,. 2 eglmnp: eonrX.,

FH: it-OTX., Ba D rKO 26: OTX., T: Xi-OC, A 2*?. eqC(om.N)-

julo( + *t, D r

)rrr] enrcjuL., r. oto^ 2 ] om. Ba 26. flpeq-

X&] ttxeqx-> m. e,*.n.] ft,., mnop.
15
k&phi]
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13
Looking out forward to the blessed hope, and (the)

manifestation of (the) glory of God, the great (one), Christ

Jesus our saviour. u He ($<.l) who gave himself for us,

until he saved us from all lawlessness, and purified us to

him for a people, permanent*, and zealous of good works.

15
Speak these things, and encourage, reprove in all authority

13

.

Let not any lay hold on thee in [a] knowledge. III. Remind

them to be subject to the rulers and the authorities, well

pleasing, and be prepared for all good works. 2 That

they blaspheme not any one, and be not disputers, beiDg

fair, manifesting all meekness with all men. 3 For we

also were being ignorant once, being dissentient, and going

astray, enslaved to lusts and pleasures of many kinds,

walking in [a] malice and [an] envy, worthy of being

hated, hating one another. 4 But when was manifested

the kindness and the love toward man of God our saviour,

5 not from our works which we did in [a] righteousness, but

a
Peyron Lex. 202 'congruus.'

b Lit/commandment.'

ft<>., BarD r FHKL. Itl&ert] om. Ba
. Z.JULOTU JUUULOK

j^erto-jfejuti] cf. ? Gr. nt^pcvd : -e(om. F)epK<.T4>porun;
JUUULOK, FK, cf. Gr. r. 43. 70. 106. 108. 121. 219** al

10
KUTacppovti.

1

eepcnrtfrte] itcnrtfrte, D r
. nejui] cf. Gr. r> cE**KLP a!

pier d e f vg syr
utr arm aeth Euth &c.

2

e,Xl] ,., BH 26.

llceOI . . . <Lrt] om. II*homeot.: -pGJULJULX., K : -peqCM-X., G :

-peqjm-^X^, r*: -peqjULX^x <*-"> Dr - ^-"1 om - r -

e^cnr-

um&J -oit^, H 26. eftoX] om. D r
.

3
ue] om. Tfp. itonr-

CHOnf] position after ku\ 17/ieir cf.? Gr. P f am fu demid to! omu lachm &c.

OnfO^] LT tABa E 1
r
2GMNP: om. rD r FIIKL<> 26. enCOpGAl.]

-CJDpeJUL, A
t
*BaD rE 2 HL. JUUULecTOm] JL*.AK1Cr

TWI\, Ba
.

ertJULOCf] JULJULOCf ,
Ba

.

4

2^e] om. DrL 26 . T^.C-

CnfOrt,] T'AIVHN 26: -Wngj, L8&C. -AIGTXPC] T'A

&C.: -JULeT-XPICXOC ' L' : -JW-eTUX^' Elr< CUJTHp]

CCOp, I> r E2 L.
6
Ite] rtK, A,: FtCJUL, OP. neK&fiHOTn]

,<Ln,., T: om. HGIt, HO. eT^.rt.LIXOTf] CTCH., A,.
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>en o-yjuieejULHi * .XX<l k<lta. neqn<u

^.qrt^.&JULen * e&oX ^ixert nixuoKejuL rrre

nicnr^&ejuuuuci nejui nicnr.,ejui.kepi *
6 $<u

eT^qxoajq e&pw exum <ert otjulgxp^-
jul<lo e&oX ^nreit mc iv%c neitauTHp *
7

,m<L itxeitJUL^i <en hi&juiot- rrre <$h

eTejuLJUL^nr rVrertcyumi rtKXnporiojuioc k^ta
ov&eXmc rrre oYU5rt<> rterteg,*

8
4ert,crr ftxenc<&.xi * oyo, ee&e rt^-iKex^30***"

-fcrruxy eepeKT-.xpoK * ^mi. rtceqi$pujo**aj

e-f"Tcrrcnr itru&ftHOYi eetta.rter # ftxertK

eT"<LYrt./f e4>i~-j- rt<u n^nex cnro^ ceoi

it&HOT rmiptojuu ->
9
HiKarf 2e juLneTcox

nejut ruxcucnr ftoLxi* nejuL mcgtf'ftHrt rteju.

niijLX^.^) nitojuuKon* &ertK e&oX juuulujo'* *

n<Li r^p ,.rt<L
r

r'f ,hoy rte o*co, >.rtec>XHOf
ne ->

10
oTepexiKoc npuuuu juiertertc^. oycoit

neju. jrfc&io* rt.q* .pin<Lp/ricee jul-

jmoq.
n eKGJULi * xe ^q^am^ ftxe$<u

ixn^ipni" otto^ qeprtofti e^q^sxq juini/.n

1
12
Gajcon ^rtaj.LitoTajpn n&.pTejULZ. ,<LpoK le

oTJUteeJULKi] otojulhi, m. .qit.,JUiert] eqrt., N.

,rrert] >en, D r L. nixaoKex*.] t'ab^fghk 26:

nxcjo(o, p)., l r d^ E x
r
2 l m n p. frrem.] juLm., r.

mo**^.] noT., a 2 . -,ejUL 2 ] -^.juL, l. -ftepi] ae^*:
+ rrrenmrr<L eeox,L& (coy, D rE2 .- ee, L)' of the holy spirit/

LeT fc &c, cf. Gr. (exe. D*E*F*rG deg &c. praem Bid).
6

e&pKl]
T &c: fl,., L?: om. 26. 7

rVrenJUL<Ll] GA.rtJUL^.1, F.

hTertcyuoni] ppef. cnro^,, 26. ukXhp.] itKXip., mn.

oYuonj6] oTon^b, m. 8
nc.xi] mc, t*n. eepejcr.]

ItxeKT., Br. KC(X, D T
)eq(4>, Ba

)I( + JUL, LsBEi 26MP)-
4>pa)o*yaj ei"( + n, Ba)ToxoT] rtceqipuoo-raj irf"!"., H:

itce-fxoxoT eqi^pcucnrcy, r. fmi,&.] em&ft., h.

eT-A/*rt./f] eert./f, h. ecj>-f] jul^Xi h - ceo1]
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(A.) according to his mercy he saved us, through the washing

of the regeneration and the renewing,
6 this which he poured

upon us richly through Jesus Christ our saviour
;

7 that

we might be justified in the grace of that one, and become

heirs according to a hope of an eternal life.
8 Faithful

is (the) word, and concerning these [other] things I wish

to cause thee to assure thyself, that they who believed God

should take care to maintain a the good works. These (things)

are good and they are profitable to [the] men :
9 but [the]

questions of foolishness, and [the] genealogies'
5

,
and [the]

strifes, and [the] disputes about the law avoid
;

for these

(things) are unprofitable and they are vain. 10 An heretical

man, after once and twice admonishing him, refuse
;

n know-

ing that such a man is turned (away) and sinneth, having

condemned himself. 12 If we should send Artema to thee,

a Lit. 'give their hand to.' b
i Tim. i. 4.

itceoi, D r L. fimpcojuLi] nptojuu, fmno. 9

niKurf]
oni. m, m. rtcAxi] om. D r L. ruoj^tfcij, E/HPjnHit]
nitfnim, E 2 L* : nitfajHrt, A 2 ('another copy' nejULmcycTrtHit);
of. Gr. NCACKLP al pier def g m 62

vg syr
ntr arm Euth &c. ItlJUl-

(gjul, t 4G)Xa.<] rtuuL^X^), r*. itnojuuKon] -JULoit,

f. e&oX] ca&oX, p. Q&.n&rr'f&Rot] ^irtAT-f
-

.,

A x by error. -&KO-*] -,OKO*r, 13* I\ Ite i] l\C, M: om.

P.
10
OTepeTIKOc] AG: OT^epeX., FKLOP: OfO,

ep., LeBarD'Ex'gHMN : OfO, OTGp., T*. ItGJULfi] I6&,

TH : ICE, Ba
; position cf. Gr. NACKLP al onm vi f vg syr

sch arm aeth

Dion iex Ath Euth Cyr &c. rrfc&uu] eK*f"., TF1I : GKG-f., K.

nApA/rKH, te^: e, Ba
)coe] nApGT., rE,rP: riApGcec,

E2*. juLJULoq] nAq, r.
]l

eKCJUu] gkggjuu, HKM.

A.qcbujrtj -ort,, b*. qeprtoKi] eqep., T lN: A.qGp., n.

i.ni,^n(n, M)] AE,'aQHM: JULri,., L*D*LNOP: en&.,
TFK. 12

ArtajArt] AE 1**: AIcijAn, LT* &c. singular: AC-

UJAIt, D r
, 3 fein. ^pXGJULZ,] -HJULA, B*FK : GpTAJULA, P;

gptcjula, 11.



624 npoc TITOC.

Trx^Koc* ihc JOLJULOK ei g^poi eniKonoXic *

^.ieujcy v^.p eep-f<pu) juL-JUl^/*.
\

pKe
13
^hh^.c ninojuuKoc* nejm ^.noXXto* cnropncrr

^>en otihc* >m^ ncecyTeJui6po > rt&Xi.
14

JUL&.ponrc<&.&o nxenu eTenoYn eqic^puooircy

it,<Lrt,ftHcnn eeni.neT eni<LnXKeon rvxp*^-*

,mi. nceajTejutcytuni enrol n^-TOYT^.^ *
15
Cecyim epoK nxenn eenejuLHi THpo-** cyim

enH eejuiei juuuton <en ^n^.&'f * r^julot
neJUUOTen THpo***

ITpoc titoc i.ifc^HTc ,^en niKonoXic

^.qepenicKonoc irfeKKXncii. rvre

ejuLi.Ke^oniA. cxi^ qF k e^ ~E

TIX^OC] ABaD rE2L: fx, N: TTX, LgT^rE^FOP :

THX K: TY^T., GCH : TeTTX^., M. eniKOnoXlC(OC,

T')] eniKOAJLonoXic, g : nniKon., b* : nni(em, D r)Keno-
XlC 'toother cities,' F. ep'fcbpO)] ep'f$pO, E2 : epcbpCDJUU,
N by error.

13
^rin<Lc] ^HJUL.C, Ba

: ^eitOC, FH*.

i.noXXo) (O, E2)] cf. Gr. CD*etEH**KLP al pier d ef vg. tt,Xl]
<>en,Xl, H. 14

-(
+ T,K)C<L&o] LsAE x

r
2GMNOP: + 2v6 3

BarD rFHKL (+X^e). HH GT-] rte(H, B*)T., B*D rN: nCT, L.

-ckpUOOYOj] pref. JUL, FK. n&^n&ftHOYl] 6,<Ln., T*GH.

een<LneV] TtAE^: en., l* &c . ^.(e, D r
)n^.rK(om. H)eon]

-Hon, TtBaD'FGLMOP. fixPIA-] ^T"X> Ba '

15
cecyini]

cicy., D r
. n^JULo-r] ni,., e^ghmO: + iinenoc ihc

nXC 'of onr Lord Jesus Christ,' A2 . nCJUKJOTen] AjBTE^G,
cf. Gr. N*ACD* 17. d fu arm aeth &c. : + <LJULKn, L^T' &c, cf. Gr.

Nc D h et cEFGHKLP al pier efg vg syr
lltr aethPP Euth &c. : pref.

<LTcon xe, M.

Subscription. npOC TITOC i.TC^)HTC ^>en niKeno-

XlC, F: npOC TITOC (n, B^GLM) i.TC^)HTC ^)6n



TITUS III. 13-15. G25

or Tichikos, haste thee to come to me to Nikopolis : for

I ordained to spend the winter there. 13 Zenas the lawyer

and Apollo send in [a] haste, that they may not be deficient

of anything.
14 Let those who are ours learn to take care

for good works unto the necessary needs, that they may not

be unfruitful. 15A11 who are with me salute thee. Salute

them who love us in (the) faith. (The) grace with you all.

To Titos, it was written in Nikopolis. He was bishop

of the church of (the) Makedonia.

Stichoi 96, Chapters 2.

{), L) It(om. A 2)IKOHoXlC <L(6, M)qep(om. Ba)eiIICK0n0C

6(it, A)i"eKK(om. Ba
)XH(I,M)CI<L tVTE O (om. 0, G: om. M)-

JUL(om. B :l

)^-Ke(^, D r)2^0rU., A
1(2)

BaB rGLM, cf.Euth: <LCXU)K

G&oX 'was finished' npOC TITOC &.1C&H.TC j^GIt Itl-

KonoXic <LqepenicKonoc e~|~eKKXHci<L irre oul^kc-

2,0mA., O: npoc tftoc A.CXOOK e&oX /*c<6kt~c <>eit

niKOnoXlC 01TO& <LqO*TOpnC 'and he sent it' ftTGIt

^.pXHJULA. 'hy Artema' Tieqn<LeKTHC, K: npOC TITOC

^.ifc^HTc ^eit rtiKe<L <LqepenicKonoc e^KXHci^.

itXG KpIXH, II; for ItlKOIIoXlC cf. Gr. AIIKLP 47. 113. 116.

123. al; for 'hishop of Crete,' Gr. IIKL al : CT^X q, B a
,
cf. Euth :

Ke$A.XeO (05, L) It
,
D r L: CTIX q*> Kc^ &> A

l(8)
=

crnrx qF K^ V koi e ^eitoY&ipHitH itxe^i" 'in a

peace of God,' II : CT^X q*F (X, F) KG<t>.XeOIt KOTXI 2^G

(om. 2^e, F) O, FK: CTIfX q*> KGc^Xeori (om. 60It, M:

kX nmicyf, o> ft ko**xs e puo(, M)julgoc Ji (
+ &i-

pHItH frre 4>i" <LJULHIt, 0), GMO; for q^ cf. Gr. 18. al.

A 2E2NP liave Arabic, YEf no subscription, J12 lost.
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npoc <i>i<\iuuin. IX.

1-25

II3\Y<\OC neTcort^ frre n^c mc rtejuL

TiJULoeeoc nicort it$**XuuLam nertJULercpiT

oiro^ nenaj^Hp n.peqep,a)& *
2 rteJUL .n$i<?>

"fcuum* nejUL ^.px^noc neitcy$Hp jliljul<ltoi -

rteju. -feKKXKCii. rrre novm*
3
Il^JULOT" rturreit nejut T&ipHitH* e&oX ^iTeit

cj>-f neruurr * neJUL nenac irc n^c 4
i"cyen-

^julot itxen n.ttcnrf ricRcnr m&eit-s- enpi

juLneKJULeif 1 >es\ n^npocenr^x;h *
5 ^.icurrejUL

eefte T-eK^.v^.nH > itejuL neKrt./f- -> <$<&.!

eTeitT^K juljul.lt ^ert hoc ihc nejuL m^vioc

c >onooc *fJULeTcy^np frre neKrt./f irrecajujni

ecep/uft * 6ert nco-reit ^.v^.eon mfteit *

$<u eT^ett OHitoT enxc* 7 3XidT v^p

Inscription. TlpOC 4>lXlJUL03(0, H), D rHKL: ITpOC $hXr-

JULttm<L, T: n. $I(T, E x
r
F)Xl(H, N: (JO, E x

r
2) JULO3(0, N) tt(+.,

E x
r
) I2i(V, A 2), Aj.aE^FNO: -feHICToXR n. $lXlJULOrt, P :

n.$I(om. M)XHJULOm IU.TtXoC(Xa/*,M),GM: n. 4>lXlJULCWn

eniCToXK IlL1fX0C <LIIOCT~oXoC VK, Ba
. Observe L has

Philemon after 2 Thessalonians.

Hunt^s,
1
nexco(cu, H)itj ne exc, t i

. nxc "^] cf- Gr - **A

DCE**FGKP al longe phi f g vg<>
le &c.: IHC UT^C, T'O, cf. Gr. D*

E*L al plus
15

cat txt d e am fu demid tol omn lachm
syr

utr arm aeth Euth &c.

Kch.] ArFG*Hl8: JUL$., L*T &c. $TfXl(TT, Eff) JULUOtt] AT



TO PHILIMON. XIV.

Paul, the prisoner of Christ Jesus, and Timotheos the

brother, to Phylim5n our beloved, and our fellow-worker,
2 and Apphia the sister, and Archippos our fellow-soldier,

and the church of their house. 3
(The) grace to you and

(the) peace from God our Father and our Lord Jesus Christ.

4 I give thanks to my God always, remembering thee in

my prayers.
5 1 heard concerning thy love and thy faith,

this which thou hast in the Lord Jesus, and (to) all the

saints
;

6 That the fellowship of thy faith may become

working in (the) knowledge of all good, this which is in

you unto Christ. 7 For I received a groat joy and [a] com-

3

Ex^HK: <nrXHJUL(JUrt, Fi8: $iXh(I, Ba D rGM) JUUJ0(O, M)H.
LsBa D r GLMNor. nerui*.ertprr] nuutenp., r, cf. ? Gr.

nertaj4>Hp| fuij$., r. ftpeq . . .

-

nert] om. E x
r * homeot.:

om. nen, e2 .

2

<Ln4>i.] .rt4>., Bft
. *fcumi] of. Gr. na

D*E*FGP 17. 31. 73. ii3
m8 defg am harl* tol arm ar e aethPP &c.

A.pX J fttt c
] p., E 2 : A.pXHnrioc r* r L: <*-PXmoc >

B -

n^JULOT
-

] ni,., m. T&ipHttH] -f ,., r.
4
frren]

irre, m. n^ricnrf] ^'God,' B enpi] eipi, BD*E1*L.

n^np.] T^.np., rVa singular.
6

<LiC(JUTeJUL] AEjV
ei(om. 0)CO)X., LkT'&c. <LY<LnH . . . ItAgrf"] order cf. Gr. HA
CFGKLP hi pier fg vg mi' Kuth &c. neKn^./f] nercrt., g.

4><Ll] 4>H, K. noc] IieilOC 'our Lord,' TTNO: n^, UK 18.

lite] IV/X, N : +TVX>'> T'CMiii 1

, cf. Gr. D*E 31. 73. de iber arr

aethutr.

'''

PjQWtuc'] &OUU5C ft, F; ^(JOIloc, N. itTe-

neKrt./f] irreKit., m. <ert onnof] cf. Gr. NFGPal

permu f g vg<&* inariun al lachl " svr* cll ct >
,,xt &C. GlI^c] ^Gltll^C^J

BKj cf. Gr. M*AC 4* 17. aetb Bier Ambrst: +IHC, 'l
l

. cf. Gr. rell.

7
<U(q, P*)61] for ising. cf. Gr. KACFG P 17. 73. 74.80. 137. (a

r
)

s s 2



628 npoc <*>imuiuh.

rtcnrniorf" itp^cyi nex*.
| oTfrtojut-f e&pm exert

Xe niJULexcy^rtejuL.L^x irre m^vioc &.rjjcTon.

e&oX ^itotk nicort * 8 ee&e <$<li cnrort

itTM juul*..t* itoTmcyf jutn^ppHci^. jert

noc* ecnr^&c^&ru n<LK ititK eTcctje*
9 ee&e

T<LV<LHK JUL^XXoit i"i~^0 GpOK OY<LI julit<li-

pjrf" g/u* n^/rXoc ru<>eXXo-j- i~rtoT 2^e ort

neTcort, irre n^c Tkc* 10
"H~,o epoK

ee&e n<LcyHpi 4>a.i ex<ux$oq ^ert n<Lcn<LT,
oitHCijuioc * n

4>.i eTenA.qoi rU/raj^/r n<LK

fioTCKOT "frioT 2^e qoi itoj/r nni nejm^K *

$.i ex^-ionropriq ><LpoK*
12 rteoK 2^e ojonq

epoK exe $<u ne it<LJUieT-aj.itejui.,^>
rr *

13
<i>.i eTert<uoifuxij <LitoK * e<Ljmoni juLjULoq

^tot-5- ,*k<*- irreqcyejmaji juljuloi itTreK-

cye&iuo ^ert rticn<LT, rtT~e niev^rveXion *
14 &.6fte TeKrnaojULH 2^e jGLtxiotojcij eep ,Xi >>

&irt<&. itxeajTeAX neK[V]iteeit<Lrteq ajcjoni*

K<LT^. Of .It<LVKH * -XX<L ^)6It OTpUOOfTq

k&ht* 15
Ti-x^- v^p* ee&e $4.1 <*.q4>u)px

f g vg arm &c. ItlClJ'f" It] om. B a
; position cf. ? Gr. KL al pier syr

utr

&c. pA-OJl] cf. Gr. NACDEFG 17. 31. 47. 48. 72. 74. 137. 178. 211.

a scr cat txt defg vg syr
utr arm aeth &c. iLYJULTOIt] <LTfeJULT\,

T'TGN: +JULJU.O30T 'them,' DTL 18: om. K.
8 OTOIt

rTTHl] OTOrtT., B*FGMP. ITOcJaE^FK: nXC, LgBaTD r

GHLMNOP: IHC VLyQC, TK COt^^,] eOtOt^^,T. rtK

exccye] AE, r
2 18 : julit(jui, N)exccye, l^t* &c. -ccye] ABa

D'E^FHKLO* 18: +Iteq, M by error: + e<Liq'to do it,' LsTTG
Oms('a copy') P.

9

ee&eT.V<LnH] AF: ee&ej~.V., N (text

confused): eG&.er

T&.&Y., T tBa E1
r
2GKM 18 : eT^i.V., THOP:

ee^eX^-IA-V., L8D r L. epOK]A: <UtOK, LgrDfE^FGLM
NOP: e^OK, Ba H: epoK <LrtOK, T 1

: epOK e<LItOK, K.

,U)] A: /JOC, LeT' &c. Ort] LB-pAE^ 18: OT, P: OfO^,
BarD rGHLMNO: Olt OYO,, FK. neXCOIt^] -U01t,, L^T*

D rE2GLMO. irre] <6ert, h. lixjc mc] cf. Gr. nacp 17.



PHILEMON 8-15. 629

fort in (6,. exeit) thy love. Because the inmost heart

of the saints was rested through thee, [the] brother. s There-

fore I have a great boldness in the Lord to command thee

the things which are right :

9 because of (the) love rather

I beseech thee, one a such as I, Paul the old man, but now

also the prisoner of Christ Jesus :

10 I beseech thee concern-

ing my child, he (4>&.l) whom I begat in my bonds,

Onesimos,
u he ($-l) who was being unserviceable to thee

once, but now he is serviceable to me and thee: he ($.l)

whom I sent to thee,
12 but thou receive him, that is to

say, my inmost heart.
13 He (<$><Ll) whom I (pron.) was

wishing to hold b with me, that he might minister to me

instead of thee in the bonds of the Gospel :
14 but without

thy opinion I wished not to do anything, that thy goodness

might not be according to a necessity, but (<L) in a readiness

of heart. 15 For perhaps therefore he was separated from

a 'Thus I also,' or 'thus I myself.'
b
Lit.'lay hold on.'

31. 37. 73. 116. aeth iber &c.
10
$-l] 4>H, B* ; cf. Gr. (exc. A

37. 68. &c.) : om. L*. GT^IX^oq] GTiZ, E x
r * H* : 6X<kqX.,

Ba
. n.<LCtt/V,] cf. Gr. NCCD CEKLP al pier syr

utr arm aeth

Euth &c. OltKCI.] OnHCJUL., E 2 : OKICI., D': OVH., N.

11
$.l] 4>H, n. KA-qOl] rt.qO,I 'was staying,' F. -i-Taj^/*]

^Xepcy^.*r, 18. rt<LK] of. Gr. AODEKLP al pier d f syi
i' arm

Euth &c. qOl] AB^E^IIKLMO 18 : eqOI, I/TTD'GNP.

eTA-IOf.] eTi-KOT., F by error. >A.pOK] cf.
Gr._

NACD*E

17. cleg vg
cle demid harl** syr

sch arm acth &c.
Vl ileOK 2^6

(ne, A) cyonq epox] ^ rto-r 2^e cy., H: om. i\
r tr. habet 2 :

for <ru de cf. Gr. tfc0
2DEFGKLP al fere onm it vg go syr

,ltr arm

Euth &c.; for TrpotrXa^oO cf. Gr. N< C DEK IJ'al pier dofvg go syr"
tr &c;

for avr6p ef. Gr. 37. 73. 116. 238. g arm aeth.
Vi

(tt, M)TG( + n,

D r L)n^IOTUL3Cy (
+ X, D r

L) <LN0K] GXA-IOIftJOClJ <s.hok,J\-
trs. ^.noK eTcn<Li., 11. G^JULoni] .mi. e, B0 18*. IX-

jUtoi] position cf.? <ir. K L al pier syr
80*1 aeth Euth ftc: "in. B.

nTeKctjefiiuo] juLneKcy., B. "
<Ltfne] ativ^nO: a.t<^

lbt'&c ^e] om. 11. rtTecyxejUL] rtXCKcyT"(-x., U'ii

by error.
16
eO&ecb<Ll] om. 1\ <Lq<b(JDpx] A.I$., D r

.



630 nPOC <J>LMUUIH.

juljulok npoc cnrcnrncnr * ,m,L rtTeKtfrrq

iterte^-j-
16

.G4>prrf~ itoT&uuK .rt xe* <lXX<l

juL^pirf" itoYcort juumertpiT" * eqo-roT" eot-

&u)K* jul^-Xict"^ itm ^tap xe jm<LXXort it<LK*

neju. ,eit TOLp^-s- rtejm. <>ert noc*
17 ICxe ofn *f rtTOTK *j- juu&pirf rtcnrcyc>Hp cyonq

epoK juLn^ipirf *
18 icxe 2^e ^.qtfrrK rtxoric

rt&Xi * le .rt crcort epoq c><u onq epoi.
19

<Lrtoj<

pX ti.&.tXoc <uc)<$j
I

<>ert t-lxix* jlhok eert^.-

tuu&* ,irt. rtT^ajxejULZoc it.K* xe Kepc-K

juuuurt juljulok exHiK itm*
20
3\,<l n<Lcort <LitoK. eieixTon juumoi it<6KTK

<6ert noc4- jul^julxo itn^JULexaj^itejUL^^T
,ert nxc * 21

epe iu^ht okt e&pHi exert

TejameTpeqcurreJUL * <lic<>.s it.K* eiejuu

xe x it<LeP& **' erlK e-fxa? jLJuuLuxyr*
22 3\jui<l z.e* co&i~ itm itcnreerti<L-$- i~ep-

,eXnic v^p xe e&oX ^iTert itexeitripoce-c-

XK * ceit^TKrr rturrert rt&JULOT * 23
qajim

epoK itxe.n<Lc{>p.c n.cy$Hp ney^ULiSXuo^Toc
<>ert nxc mc* 24

jut<*pKoc * ^.picT^-pxoc 4-

^hjul^c* Xoyklc* rt.cy<$ep rtpeqep&aufi *

itTeKtfTrq] -cyi., n. iterte,] om. it, p. 16
juL-

c^pH'f" 2 ] obs. Gr. 19. 91. d*01 o scr add cos, but Cop. trs. inep 8oi\op

after dyanrjrov. eqOY(U?, D r

)Ox] eqOYCWT, TLO*. <LYHp]

pref. 16 'then,' K : .1fep, BrD r L : .(, F)0**Hp, F 18. Xe]
A: 2^e 3 L"T l &c: om. Ba

,
cf. Gr. P d scr o scr *

syr
BOb om. 8c.

ucjul] om. mo. tioc] nmoc, AE
x
r *.

17
oyh] 2^e

&.6TTK, M by error. i~rt(eit, K)TOTK] -f"T"OTK, AE^ &c:

OTOIt it-frtTOXK, T* by error. il.Tl(om. M).IprTf] ABaDr

E^LM : JUtn^pH-f 'as me,' LsTtrFGHKNOP; H tr. \jSl 'thus,'

H gl. Ji.
'like me.'

18
ICXe] X6, D r L. 2^e] V^.p, H : om. F.

ie <L~rt] e<Lrt, H: om. <Lrt, Ba TN. 19 ^.rtoK i] + ^e, r,

cf. Gr. 37. &.KOK 2] +OIt, D r L. -TU)fl] -ToA, BaFK:



PHILEMON 16-24. 631

thee for an hour, that thou mightest take him for ever
;

16 not any more as a servant, but (<.) as a brother beloved,

being better than a servant, especially to me, how much

then rather to thee, both in (the) flesh and in the Lord.

17 If then I am with thee as a partner receive him thus.

18 But if he did thee any wrong, or whether he is in debt

to (thee), reckon this to me
;

19 1 Paul, I wrote it with (lit. in)

my hand, I will pay : that I may not say to thee that thou

art debtor thyself to give thee to me. 20
Yea, my own

(pron.) brother, I shall rest me in thee in the Lord : give

rest to my inmost heart in Christ. 21
Being persuaded

about thine obedience I wrote to thee, knowing that thou

wilt do more than the things which I say.
22 But

withal prepare for me a lodging: for I hope that through

your prayers I shall (lit. will) be granted to you.
23
Apaphras my Mlovz-cajytive saluteth thee in Christ

Jesus
;

24
Markos, Aristarchos, Demas, Loukas, my fellow-

-&,, A 2*D r
. -cyxeJUL] -cyxejuL, a. Kepo*] eKepoK, r.

AJLJULOK] JUUULOq, L by error. eTHIK] GTefH, M)K, E^M.
20

eiejuLxort] euuiTort, i/D rFHLNP: eieejuiTon, ro.

JUUUlOl] ItHI 'to me,' P: it<6(,, KL i8)HT 'in me,' BD rFKL 18.

juL^juLXon]-ejuLTT., TtrGNO. itn^..] rt-L., D r FH. nxc]
cf. Gr. NACD*FGLP al fere

15
defg vg*"

1 fu al lachm go syr
utr arm

aeth ar iber &c.
21

epeilA..] C6 IIA.. 'yea I am,' K : GepH^..,

m. ohx] etux, Ei
r
2 . e&pm] om. g*. eiejuLi] eieeju.1,

AO by error. Xn<L]
KrtA-> D'GLP*. eNH] of. Gr. NAOP

17- 31. 73- syrp-

22
^JULA.] ,JULA., Ba D r KL. 2*.e] A :

+ 0*^0^, lt i &c. 6em&.] ., LtGMNP: o-re^nm^, l

by error. XC] om. II. Ceit^/THIX] -XHITOT 'they will bo

given,' Ba F.
8a
qcymi] of. Gr. NAOD*EP al

15
cat** d vg go

syr
ufa arm aeth ar OIU1 ' Kutli &c. GpOK] GpUUTGrt, Ba 18 plural.

.Lni-cLpA.c] AI)"-IVjKL: 611., L>T*&C.: -cbpHC, D r *P: I1<L4>.,

G: 4>p^.c, m. n^cy/l>Hp] uiaj., v. riexA*-*"] nKex-**-.

A 1>2 : neJULXJ^v I>
r

-

"'

^HJULZ.c] ^A.., B: ^C, M:

2^1., N : TH, K. Hi-cy^p] A . -Hp., LT &o.



632 npoc <i>imuiiih.

25
n^jutox juLTienoc ihc n^c rtejUL nexert-

IIpOC 4>lXHJUL03n iTC^HTC >en pCJOJULH eftoX

^ixert ohkcijuloc cti^ julh

nOXT^OT TOT OXVIOT 0XIIOCTO\OY

GHIPHHH TUI KlU enicTkH Tx

cti^ e&oe Re<s>ox<\eoH W
25

n&AJl.] ni,., Ai&TEftO. neitoc] cf. Gr. ACDEKL al

pier def vg rell Euth &c. neJULUeXeitTirtX] A^'GM, cf. Gr.

AD* 17. d arm &c: + JL*.Rft, LsTtBaTEaFHNO, cf. Gr. NCDb et c

EKLP al fere omn e f vg syr
utr aeth Euth &c: + It^LCttHOT 'my

brethren' JULKIt, D rKL 18 : tteJULCJOXGIl THpOY 'with you all'

^.JULKIt, A2 P.

Subscription. npOC $iXh (I, Ba D r
L)JUL(JUIt( +

., T) /*C-

.S^KTC 'was written' >etl piUJULH eftoX ,1X6 rt OltH-

(I, D r
)CIJULOC, AjBarD'L, cf. Gr. 37. al : IT. $1 (If, F)XlJULUm

&.VC. ). p. A.TOTOpITC (om.M) 6&oX (om. eft., FH) ,1X611

(ttXGH, F) O(om. M)ttHCI(H, H)JU.OC, FHM: n. c^lXlJULCJOIt

LCX03K e&oX 'was finished' i.TC^)HTC 2^6 ^eit pCUJULH

o*vo, ^.qo-ropnc itxert ortHC. nequL^enxKc, k :

^xxuuk eftoX n. $iXHJUUn. .yc. >. puujuti <lyoy-

OpnC ItCJUL OItHCIJL*.OC, 0; for OttKCIJULOC cf. Gr. K 47. 120.

123. al: CXI(T, 0)$Q JULH, Ai(A 2 failed to give st. and ch. in inscrip-

tion) : CTYX XJLH Ke^XeoIt (om. Ba T: K6$<lX, M:

K,eX, F: KX, H: K
y , L) X, BarFGHKLM; for JULH cf. Gr. P,

for . cf. iber; A2 NP Arabic, Ej
r
2 none, J] >2 lost ; Dr om. stichoi &c. :

L om. stichoi.



PHILEMON 25. 633

workers. 25
(The) grace of our Lord Jesus Christ with

your spirit.

To Philemdn, it was written in Rome, through Onesimos.

Stichoi 48.

Of Paul the holy apostle in peace of the Lord.

Epistles 14, Stichoi 5575, Chapters 106.

Subscription to all the Epistles of Paul.

tt<ltXot toy .viot ^.uoctoXot en ipnrtH

To? Ktw enicToXn VK ctjx (
+ oc

>
a2b*) ecboe Ke$L-

Xeort pV~, Alt2 (after Heb.) Ba
(the same exc. om. T. <LW and ert

Ip. T. K. <LJU.Hrt at end): n<LTXoT TOT XIOT <Ln0C-

toXot enicToXH ix kX pit cttxoc ecoe en

IpHH TU) KUO ^JULHrt, T: n<LTXoT(C,G) TOT .VIOT

^nOCToXoT (om. OT, M) 1^! (
+ OIt[= JUL]OT, M) CTOI-

(ctt, G)xoc ecoe Ke<.Xeon pn en ipHitn tcu

Ku3 ^JULHtt (
+ qe = <LJULHn, M), GM: n^TXoT TOT

<ltiot <luoctoXot enicroXH ia en ipann T(JO

KU) ^JULHtt OJULOT CTTX0C Gc|>oe KCcb^Xeon pe

KOTXI 2^e 'hut the small' ToS, F: TeXoC TOT <LVIO

n^TXoc enicToXn 12^ Ke4>z.Xeon pu en ipnrtH tco

KTpIO) ^JULHn, P : <LCXUUK C&oX Ui-TXoT TOT ^.TIOT

^.nocToXoT enicToXn i^ KeX pn cttxoc e4>oe

en ipHnu TO) Ku3 <LJUUUl
; 0; Eg Arabic, D'KLN no

subscription, E/IIJ lost.



ADDITIONS AND CORRECTIONS.

page number, t(ext), n(otes), translation ), line number.

17 n 13 .Tx
j 19 n 5 D r

|
37 tr 15 how any more

|
40 n 11 AF :

JLM>"f", LST' &c.
I
58 n 9, 10, 11 dele cf. Gr. &c. and obs. Gr. &c.

|

67 n 17 dele cf. &c.
| 77 n 6 HJ

|
93 n 15, 26, cf. Gr. N*ACP 26. 39.

defg vg go &c. then dele cf. &c.
|
104 n 2 after &c. add 'for +ayiov; for

om. deov cf. Gr. B'
|

106 n 4 dele for &c.
| 113 n 17 n^)C for ITOC

|

118 n 3 and 128 n 13 ; for ,
|
130 n 2 18, cf. Gr. C 31 &c.

| 135 n 5, 6

cf. Gr. (exc. D) and dele iv vp.lv
\
157 n 8 add ^^-IJ cf. Gr. A

|
159 n 13

+ It, B : +2^6, M
I

161 n 13 yap |
175 n 16 CHJ, cf. Gr. MCHKL al

pier &c.
j 183 tr 12 'shall (lit. will)' |

187 n 17; for kcu cf. Gr. (exc. 17

&c), dele cf. Bas.
| 189 n 9 dele cf. &c, and after J add cf. Gr. (exc.

D* &c.) I 191 n 3 P ; for om. 8e cf. Gr. ACFGP &c.
|
195 tr 7 for 'hopeth'

read 'is kind,' n 14 riai
\ 199 n 14 IIIK., LsT* &c.

j

200 n 13, 14 dele

cf. &c.
j

201 n 3 0, cf. Gr. BFG 46. 109. efg vg arm &c. om. 8e
| 249 n

11 pie
j
253 n 4 Gr. (fc$)

| 258 n 9 'double negative' for 'conjunctive
'

273 n 9 Ba
, cf. Gr. 37. 71. 73. arm syrP c* Thdrt I 287 n 9 G* ?, cf.

Gr. H
I 293 n 15 after IX add <LAA<Lj cf. Gr. 37. 71. 73. 80. 93 | 303 n

5 dele + . . . :
I 304 n I i] cf. Gr. NCAD CEKLP al pier &c: om. B,

cf. Gr. N* &c. 3 dele cf. &c.
j 319 n 5 'to whom'

| 331 n 19 dele cf. &c.
|

351 n 12 dele
;

cf. &c, add IKc] cf. Gr. NaABDbEKLP &c.
|
397 tr 19

Lit. 'for twigs' | 405 n 8 K : npOC 4>lXinYlO(eor. rUCIOTC &.VC-

^>htc ^>ert puojuii <Lqcnropuc ttTerrruuioeeoc

riGJUL ^.n^cbpo^ITOC CT T Hk K, ^ Petraeus did not copy

these numbers, 11 dele L
|
416 t 5 dele point |

t 13 CU0JUL&.T1KWC.
10 OTO^ t 15 margin dele

10 and add 1
\

n 6 dele ; cf. &c and add

iVi)HTq 2 ] cf. Gr. ^C D* &c.
|
426 n 9 i

|
441 n 16 dele cf. &c.

|

447 n 6 &c. om. r<5; for om. oZv cf. Gr. B* &c. n 7: +OTrt, DFK
F r

,
cf. Gr. rell.

| 448 n 8 dele T~^.tt &c
|
467 n 14 trs. : JULJULUJOir

&c. after Euth in 13 |
475 n 10 om. FJ

|
495 n 14 'our beloved' for 'our

brethren,' 15 'in the things' for 'among them'
j 523 n 8 V.p i dele

cf. &c.
I

16 om. K
I
529 n 17 T

; cf. Gr. NAD*E*P &c.
|
542 n 3 Gr.

(exc. 17. d scr
)

I 561 n 3 H* for H x
*

|

n 8 Cat txt
Cyr

th 295
for F^1 &c.

|

571 n 9 "KG. CJUIH,
[
609 tr 16 Poudes

|

n 17 trs.



ADDITIONAL CORRECTIONS TO VOLUME I.

p. lxv, 11. 2, 3, for 'unworthy servant of the Church of God" read 'the

servant by the grace of God'

p. lxix, 1. 14, dele 'the miserable'

p. xcvii, 1. 5 from end, for 'Priest' read 'Presbyter'

p. cviii, I.7, for 'author' read 'owner'

p. cxlvii, 11. 5, 6 from end. for
'

With what strength
'

read
'

How great a book ':

for 'when' read 'and'
;
for 'my strength' read 'my book'
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